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Вводные замечания

Публикуемый армянско�кыпчакский словарь построен на базе 8 рукописей, содержащих четыре
больших армяно�кыпчакских словаря, три глоссария к толкованию грамматики, один к Псалтыри и
два грамматических пособия. Рукописи мы называем в порядке преемственности:

Vien311 – № 311, Конгрегация армянских мхитаристов, Вена, 301 л., нач. XVII в., 10013 слов;
Vien84 – № 84, Конгрегация армянских мхитаристов, Вена, 10 стр., 1613 г., 153 слова (глоссарий

к толкованию грамматики; другие списки: Mat3883: 206v�210v; SPb8: 276�278v);
Lv51 – Вірм. 51 I, Библиотека Львовского университета, 366 стр., 17/27 марта 1628 г., 10649 слов;
Vien3 – Arm. 3, Австрийская национальная библиотека, Вена, 106 л., начало XVII в. (реестр и пе�

реводы сокращены), 9334 слова;
SPb8 – Арм. 8, Российская государственная библиотека им. М.Е.Салтыкова�Щедрина, Санкт�Пе�

тербург, 280 стр., 1646 г. (стр. 280, но словарь, видимо, того же возраста, что и Lv51), 10640 слов;
Mat2267 – Матенадаран, Ереван, № 2267, пособие Лусига из Львова по языку со словариком и его

же глоссарий к армянской Псалтыри, 1580�1581 г., 2666 слов.
Mat3883 – Матенадаран, Ереван, № 3883, грамматический глоссарий в сборнике 1630 г., 160 слов;
Mat3522 – Матенадаран, Ереван, № 3522, грамматическое пособие Аведика из Львова к вопросни�

су по теологии, философии и естествознанию, 1634 г., 5284 статьи, включая вопросы с ответами.
Ради уплотнения ссылок здесь аббревиатуры рукописей сокращены: Lv51 > 51, Mat2267 > 2267,

Mat3522 > 3522, Mat3883 > 3883, SPb8 > 8, Vien3 > 3, Vien84 > 84, Vien311 > 311.
Особо – как бесценное качество наших памятников – отметим, что для многих слов в армянско�

кыпчакских словарях указаны книга и раздел Библии по армянскому канону. Это позволяет, устано�
вив стих, адекватно интерпретировать контекстуальное содержание и армянского слова, и его кып�
чакского и других переводов. К сожалению, и этот мощный инструмент, традиционный для армени�
стики и не менее важный для тюркологии и славистики, и обычно даже значения переводимых армян�
ских слов оставлены без внимания в словаре�конкордансе Э.Трыярского к рукописям Vien3, Vien311 и
Vien84, что, при всей пользе бесценного пионерского труда ученого, обернулось недоразумениями.

В источниках алфавитный порядок переводимых слов (часто в словоизменительных формах, со
слитными и неслитными предлогами и частицами, с нарушенным словоделением, а в пособиях – в ви�
де схематических парадигм) более�менее выдержан лишь по трем первым буквам. Сохранять исход�
ный порядок не было смысла, и потому армянские словоформы и сочетания мы расположили строго
по алфавиту. Глоссарий Лусига к Псалтыри и диалоги из пособия Аведика воспроизведены отдельно.

Переводя армянские слова, авторы давали прежде всего кыпчакскую лексику, но использовали и
заимствования из едва известной науке живой славянской речи Прикарпатья, Подолии и Молдавии.
Помимо адаптированных заимствований, записанных армянским письмом, здесь свыше 2000 ла�
тинских и польских приписок латиницей, особенно частых в Lv51 и SPb8 . Такие приписки у нас да�
ны курсивом, тогда как остальной переводной текст – прямым шрифтом, и лишь восстанавливаемые
буквы отмечаются курсивом. Восстановленные буквы при необходимости сопровождаем идентичной
записью армянскими буквами или латинской транслитерацией в квадратных скобках.

Лексикографическая разработка лексики армяно�кыпчакского языка с переводом на русский и
раскрытыми ссылками на Святое Письмо будет дана в ІІІ томе «Кыпчакского письменного наследия»,
основную часть которого займет наш словарь к армяно�кыпчакским памятникам.

Мы искренне благодарим доктора истории, профессора Эдуарда Шагеновича Хуршудяна, три�
жды со свойственной ему скрупулезностью проконтролировавшего наше неуверенное чтение армян�
ских словоформ и выражений. И будем признательны каждому за указания на наши погрешности.
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² ävälgi yazovdur, ªaysï ki barcˆasïnda basˆtïr, ne
türlü dzˆ¾uvutta ale½f, urumda Alfa, ladindä A; do te-
go ki a±lïyïrlar Te±ri, ajp necˆik ki yazïyïrlar, aj-
sink‘n a[sdua]dz¾, orti, hoki 3:1r

³ ªorªudan kimsä ªïcˆªïrsa / cˆahïrsa 3:1r, 51:21 / 8:1
³ ³ áíÃ sˆensiz 311:13r, 3:1r
² ³Ý|³, ~áÛ, ~áí Apan|nï±, ~ bilä, ~dan, atanï± al©ï-

sˆï 311:13r
² ³Ý³ atanï± al©ïsˆ|ï, ~nï, ~ga, ~da 311:13r, atanï±

al©ïsˆï 3:1r, 8:1, 51:21
² ³Ý³Û, ~Çó, ~áíù Apanalar|nï±, ~da, ~ bilä 311:13r
² ³Ý³Ûù Apana|lar, ~nï, ~ga, ~da 311:13r
³ ³ appa|nï±, ~ bilä, ~dan 311:13r
³ |³, ~áÛ, ~áí atalarnï± atasï 311:13r, + Sarkis kirk‘

3:1r / + Sarkisdä 8:1, + abba 51:21
² ³¿É Te±ridän 311:13r
² ³Û biyiklik Eze. 20 8:1
² ³Ý biyiklik|ni, ~gä, ~dä 311:13r, biyiklik Ezeg. 20

/ 20-sindä 51:21 / 3:1r
² ³Ý, ~áÛ, ~áí biyiklik|ni±, ~dän, ~ bilä 311:13r
² ³Ý, ~Çó, ~áí biyiklik|lär, ~ni±, ~dän, ~ bilä 311:13r
² ³Ý³ yïlïsuv|lar, ~nï, ~ga, ~da 311:13r, yïlïsuvlar

/ yïlïsuvlar, yuvunmaª yerläri 8:1 / + balneum 3:1r,
yïlïsuvlar ya tasˆtan gur½k‘ 51:21, ср. ³Ù³

² ³Ý|³Û, ~Çó, ~áíù yïlïsuv|lar, ~nï±, ~dan, ~ bilä
311:13r

² ³Ýù biyiklik|lär, ~ni, ~dä 311:13r
² Ç³ atamnï± Biyisen 311:13r, 8:1
³ áÏ ¹‰. ù³ 311: 13r, 3:1r, 8:1, 51:21
³ áÝ, ³ ûÝ gur½k‘ övü 8:1, 51:21
² ¹ÁÉÙë»Ñ, ~Ç, ~¿, ~áí Aptïlmseh, ~nï±, ~dän, ~ bilä

311:13r, k‘risdosnu± ªulu 3:1r, Aptïlmïseh, k‘ris-
dosnu± ªulu 8:1, + Abdelechaias 51:21

² ¹ÇÛáõ, ² ¹Çáõ ªul belgili; Aptiu, ~nï, ~ga, ~da 311:
13r, ªul vïznanïy 3:1r, 8:1, + Abdias 51:21

² »¹³ñ, ~³Û, ~áí Apetar, ~nï±, ~ga, ~nï, ~da, ~dan,
~ bilä, ªul biyiklängän 311:13v, ªul biyiklängän 3:
1r, 8:1, + Abyatar 51:21

² »¹¹³ñ ªul kötürülmäªni± 311:13r, 8:1
² »½ Ç dzˆ¾âªtlik bilä 311:13v, 3:1r, 8:1, 51:21
² »½ |Ç, ~áÛ, ~áí Apezpi 311:13v
² »É, ~Ç, ~¿, ~áí Ape½l 311:13v, Te±ridän 8:1, 51:21
² »Õ, ² »É Te±ridän berilgän markare½lik, ya körüm-

lü, parasï yasnï± / ya parasï yasnï±, ya sˆa©avat
keltirgän köp / sˆa©avat keltirgän, ya köp keltirücˆi
311:13v / 3:1r, 8:1, + Abel 51:21

³ »Õ³Û yaslï ajsink‘n / ya ªarabasˆlï 311:13r / 8:1, +
monachus 3:1r, 51:21

² »Õù Ø³õÑáõÕ³ / Ø³õáõÕ³ dzˆ¾anï kicˆi o©lannï± 311:
13v, 3:1r, 8:1, 51:21

² »Ý»Ñ»ñ, ² »Ý¿Ñ»ñ Apeneher, ªayasï bolusˆluªnu±
311:13v, ªayasï bolusˆluªnu± 3:1r, 8:1, + Abeneer 51:
21

² »Ý¿ñ ata ya o©lu cˆïraªnï± 311:13v, 3:1r, 8:1, + Ab-
ner 51:21

² »ÝÝ¿ñ atasï eminlikni± 311:13v
² »ëáÕáÙ, ² »ëáÉáÙ atasï eminlikni± 311:13v, 8:1, 3:

1r, + Absalon 51:21
² ¿É, ² »ÉÙ³ÛáõÕ³ Ape½l, yasnï± kelisˆi 311:13v
² Ç³Ã³ñ atamnï± menim artïªï 311:13v, 3:1r, 8:1, +

Abiatar 51:21
² Ç³Û, ² Ç³ atamnï± menim Biyi 311:13v, 3:1r, 8:1,

+ Abias 51:21
² Ç·»³, ² Ç·³Û atamnï± menim belgili bolmaªï 311:

14r, 3:1r, 8:1, + Abigail 51:21
² ÇÃ³ñ, ~Ý, ² ÇÃ³Ý ªulluª 311:14r, 3:1r, 8:1, 51:21
² ÇÙ¿É¿ù, ² ÇÙ»É¿ù atamnï± menim ªalïnlïªï 311:14r,

3:1r, 8:1, + Abimelech 51:21
³ ÇáÝ miskin ya miskinlik 311:13v, 3:1r, 8:1, 51:21
² ÇáõÃ ata bilä 311:14r, 3:1r, 8:1, + Abiut 51:21
² ÇáõñÇõÙ > ² ÇáõñÇÙ tädbir / tädbir [tidbir] 311:14r,

3:1r, 8:1 / 51:21
² Çë³Ï, ² Çë³ù, ² ë³ù atamnï± menim sövüncˆlükü

3:1r, 8:1, + Abysac 51:21 / + atamnï± menim musˆ-
tuluªu 311:13v, 

² ÇëáÕáÙáÝ atasï eminlikni± 8:1
³ ÇëÝ»|ë, ~¿ù yarlïlatïyïr|sen, ~siz 3522:317r
³ ÇëÝ|¿, ~»Ý yarlïlatïyïr, ~lar 3522:317r
³ ÇëÝ»Éáó|»Ù, ~¿ù yarlïlatadzˆ¾aª|men, ~biz 3522:324r
³ ÇëÝ»Éáó|»ë, ~¿ù yarlïlatadzˆ¾aª|sïn, ~siz 3522:324r
³ ÇëÝ»Éáó|¿, ~»Ý yarlïlatsar|dïr, ~lar 3522:324r
³ ÇëÝ»Ù, ~ù yarlïlatïyïr|men, ~biz 3522:317r
³ ÇëÝ»ó³Û »ë yarlï©andïm men 3522:331r
³ ÇëÝ»ó³Ûù ¹áõù yarlï©andï±ïz siz 3522:331r
³ ÇëÝ»ó³Ý ³Ûëù, ³ÛÝù, ³Û¹ù yarlï©andïlar bular, alar,

osˆta alar 3522:331r
³ ÇëÝ»ó³Ý ëáù³, Ýáù³ yarlï©andïlar bular, alar

3522:331r
³ ÇëÝ»ó³ñ ¹áõ yarlï©andï± sen 3522:331r
³ ÇëÝ»ó³õ ë³, ¹³ yarlï©andï ol, bu, osˆta ol 3522:331r
³ ÇëÝ»ó³ù Ù»ù yarlï©andïª biz 3522:331r

²



³ Çëïáë, ³ Çëï³ opêkun 311:14r, 3:1r, 8:1, + tutor
51:21

² áÕ см. ½² áÕ

² áï ªardasˆ sövüklü / sövükü 311:14r, 8:1, 51:21 /
3:1r

³ áñ közätücˆi 311:14r, 3:1r, 8:1, 51:21
³ ñ³ öcˆäsˆmäª ya yüräklänmäª 311:14r
³ ñ³¹, ³ ñ³ï¹ / ³ ñ³Ã kecˆitlär 311:14r, 3:1r, 8:1, +

ap[er]turatides 51:22 / kecˆmäªliª 311:14r
³ ñ³Ã см. ³ ñ³¹

² ñ³Ñ[³Ù] usta hörmätli ya yo©arï kötürülgän 8:1
² ñ³Ñ³Ù, ² ñ³³Ù, ² ñ³Ù ata dzˆ¾ïnslarnï± ya ta±la-

gan; ata hörmätli; yo©arï kötürülgän 311:14r, atasï
dzˆ¾ïnslarnï± ya ta±lagan, sˆumlardan, hucˆanêdän,
filizofskiy sözlär ücˆün da spravalarï ücˆün; ata hör-
mätli, yo©arï kötürülgän 3:1r, atasï dzˆ¾ïnslarnï± ya
ta±lagan, sˆumlardan, hucˆanêdän, filizofskiy sözlär
ücˆün da spravalar ücˆün; ata hörmätli ya yo©arï kö-
türülgän 8:1, 51:22

³ ñ³ï¹ см. ³ ñ³¹

³ ñáÏ dörtüncˆi avaz 311:14r
²·³ áë frisˆtä sövüncˆlüª bermäªni± 311:14v, elcˆisi

sövüncˆlüª bermäªnï± 3:1v, 8:1, + Agabus 51:22
³·, ~ù toªlar 3522:262r
³·³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý kiydi|m, ~ª, ~±, ~z, ~i, ~lär

3522:331r
³·³ ë dzˆ¾an asˆï, mada© 311:14v, 8:1
²·³· yalovica, ajsink‘n inäk, tuvar gencˆ 311:14v,

yalovica 8:1, + bïzov 3:1v / + iuvenca 51:22
²·³·é»ÙáíÃ, ²·³Ý·é»ÙáíÃ, ²·³ùñ»ÙáíÃ nurlar >

narlar üzülgän / nurlar 311:14v / 3:1v, 8:1, 51:22; ср.
²·ñ³ÙÃáíÝ

²·³Ã³Ý·»Éáë yaªsˆï frisˆtä 311:14v
³·³Ñ damâh 2267:29v; см. å³Ïßáï

³·³Ñ|»ë, ~¿ù akahlatïyïr|sen, ~siz 3522:317v
³·³Ñ|¿, ~»Ý akahlatïyïr, ~lar 3522:317v
³·³ÑáõÃÇõÝ, оп. ³·³³ÑáõÃÇõÝ akahlïª ya tamahlïª

311: 14v, akahliª, obzˆarstvo, laknut etmä 8:1,
akahlik, obzˆerstvo, avaritia, obzarstwo 51:22

³·³Ñ³óáõó³Ý»Éáó|»Ù, ~¿ù akahlatsar|men, ~biz 3522:
324v

³·³Ñ³óáõó³Ý»Éáó|»ë, ~¿ù akahlatsar|sen, ~siz 3522:
324v

³·³Ñ³óáõó³Ý»Éáó|¿, ~»Ý akahlatadzˆ¾aªtïr, ~lar 3522:
324v

³·³Ñ»Ù, ~ù akahlatïyïr|men, ~biz 3522:317r
³·³Ñ»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý akahlandï|m, ~ª, ~±, ~z,

~ï, ~lar 3522:331r
³·³Õ³Õ 311:14v, ªoroz ya kogut, gallus 51:22, ªor-

su©, ko©ut 3522:251r
²·³Ý·é»ÙáíÃ см. ²·³·é»ÙáíÃ

³·³Ý»ÉÇë kiyinisˆ [keinisˆ] här türlü 311:14v, kiyinisˆ,
etik, cˆerevik 3:1v, + zapo© här türlü 8:1, + vestitos
51:22

³·³Ý»ó|»ë, ~¿ù ªondïrïyïr|sen, ~siz 3522:317r
³·³Ý»ó|¿, ~»Ý ªondïrïyïr, ~lar 3522:317r

³·³Ý»ó³Û, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý ªon|dum, ~duª, ~du±,
~ïz, ~du, ~lar 3522:331r

³·³Ý»ó|»Ù, ~¿ù ªondïrïyïr|men, ~biz 3522:317r
³·³Ý»óáõó³Ý»Éáó|»Ù, ~¿ù ªondursar|men, ~biz 3522:

324r
³·³Ý»óáõó³Ý»Éáó|»ë, ~¿ù ªondursar|sïn, ~siz 3522:

324r
³·³Ý»óáõó³Ý»Éáó|¿, ~»Ý ªonduradzˆ¾aªtïr, ~lar 3522:

324r
³·³ÝÇÙ ªonïyïrmen 311:14v, 8:1, 51:22, + pernocto

3:1v
³·³ÝÇÙ vestio 51:22
³·³ÝáíÃ barcˆa türlü muzïcˆnik / muzicˆnik 311:14v, 8:

1, 51:22 / + musicarius 3:1v
³·³åë sövük 311:14v, + amor 3:1v / + milosˆcˆ 8:1, 51:

22
²·³ñ bu ªarib / ©arib 311:14v, 3:1v / 8:2, 51:22
³·³ñ³Ï tüz, kicˆi sala 311:14v, rolâ, folvark, sala,

dvor, tüz 3:1v, rolâ, folvark, tüz, kicˆi dvor, sala 8:1,
rolâ, folvark, tüz, ager 51:22

³·³ó»ë см. ÁÝ¹¿ñ

²·³ùñ»ÙáíÃ см. ²·³·é»ÙáíÃ

²·¹¿ bulargannï ªaytargan 311:15r
³·»Éáó toysar 311:15r
³·»Õ [= ï·»Õ] körksüz 311:15r
³·»ó³ toydum 311:15r
³·»óáõó³Ý»Éáó|»Ù, ~¿ù  toªtatsar|men, ~biz 3522:

324v
³·»óáõóÇ toydurïyïr 311:15r
³·»óáõóáõó toydurdu 311:15r
²·¿áõñ¹ [= ²ùáíñ³Û ?] derä [tera] 311:15r
³·Ç ªuyruª 311:15r, 8:2, 51:22, + cauda 3:1v
³·ÇÙ tïnïyïrmen 311:15r, 8:2, 51:22, + quiesco 3:1v
³·ÇÝ toyïyïrlar 8:2
³·Çóáõó³Ý»Éáó toydursar 311:15r
³·á· biyiklik 311:15r, 8:2, 51:22, + altitudo 3:1v
³·áÝ o©rasˆnï±, cˆalïsˆmaªnï± 311:15r, cˆvicˆenêsi o©rasˆ-

nï±, cˆalïsˆmaªnï± 8:2, 51:22, + disciplina 3:1v
³·áÝÙáÛ»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý acˆïª sözländi|m, ~ª, ~±,

~z, ~i, ~lär 3522:331r
³·áñ saªlavucˆï 311:15r, bekcˆi, storozˆ, custos 3:1v,

storozˆ ya saªlavucˆï 8:2, 51:22
³·áñ³Ýù yï©ïlmaªï cˆöplüknü± 311:15r, 51:22, + ze-

branêsi 8:2 / + stercoris collectio 3:1v
³·áõÝÇ³Û yapuª 311:15r, + sekreta 3:1v 8:2, 51:22
³·áõÝé, ³·áõé ovucˆ 311:15r, + Ezeg. / Ezegie½l 10 8:2,

51:22 / + san, pugnus 3:1v
³·áõó³Ý|»ë, ~¿ù kiyindiriyir|sen, ~siz 3522:317r
³·áõó³Ý|¿, ~»Ý kiyindiriyir, ~lar 3522:317r
³·áõó³Ý»Éáó»Ù, ~ù kiyindirädzˆ¾äª|men, ~biz 3522:

324r
³·áõó³Ý»Éáó|»ë, ~¿ù kiyindirädzˆ¾äª|sin, ~siz 3522:

324r
³·áõó³Ý»Éáó|¿, ~»Ý kiyindirädzˆ¾äªtir, ~lar 3522: 324v
³·áõó³Ý»Ù küvüriyirmen ya kiydiriyirmen 311:15r,
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küvüriyirmen, kiydiriyirmen 51:22, + induco,
introduco 3:1v

³·áõó³Ý»Ù, ~ù kiyindiriyir|men, ~biz 3522:317r
³·é³õ см. ë³Ïñáõù

²·ñ³ÙÃáíÝ ªïrïlmaªï narlarnï± / nurlarnï± 311:15v /
3:1v, 8:2, 51:22; ср. ²·³·é»ÙáíÃ

²¹³¹ [= ²·³·] inäk yalovïy 311:15v, 8:2, 51:23,
inäk, vacca 3:1v

²¹³Ù yer, gojs, ªïz ya er tenlägän, ya yer ªïzïl, ya
balcˆïª, ya yerdän / ya yerdän, ya balcˆïª 3:1v, 311:
15v / 8:2, + Adam 51:23

³¹³Ù³Ý¹ ªïdmik‘ar / ªïdmïk‘ar tasˆï 311:15v / 8:2, +
adamas 3:1v, 51:23; см. Ù³·ÝÇï

²¹³ÛÇÝ tiyisˆlidir tanïªlïª 311:15v, 51:23
²¹³õÝÇ »½»Ï, ²¹áÝÇ »½»Ï, Biy ªïynavucˆï 311:15v, 3:

1v, + Adonizedech 8:2, 51:23
²¹¹³, ²¹¹³Û könänövlü ya tanïªlïª 311:15v, 3:1v, 8:

2, 51:23
²¹¹¿ñ, ²¹»ñ yaªsˆï könänmäª / könänmä 311:15v, 3:

1v / 8:2, 51:23
²¹Ç yetkincˆä 311:16r, 8:2, 51:23, + suf[f]icienter 3:1v
³¹Ç³ÉÇåáë > ³¹Ç³ÉÇïáë, ³¹Ç³ÉÇïáë, ³¹Ç³ÉÇåáë

osanmagan 311:16r, 3:1v, 8:2, 51:23
²¹ÇÝ, оп. ²¹ñÝ huzurluª könänmä ya tanïªlïªïna

alarnï± 311:16r, 3:1v, 8:2, 51:23
²¹áÝ³Û, ²¹áÝ³ Biy 311:16r, 3:1v, 8:2, + Adonai 51:23
²¹áÝÇ³Û, ²¹áÝÇ³ biylärni± Biyi 311:16r, 3:1v, 8:2, 51:

23
²¹áÝÇ¿É, ²¹áÝÇ»É Eyämä menim Te±rigä 311:16r, 3:

1v, 8:2, 51:23
³¹áÝÙáÛ acˆïª söz 311:16r, 3:1v, 8:2, 51:23
³¹áÝÙáÛ»Éáó»Ù, ~ù acˆïª sözlätsär|men, ~biz 3522:324v
³¹áÝÙáÛ»Ù, ~ù acˆïª sözlätiyir|men, ~biz 3522:317v
³¹ñ³³½³ñ, ³¹ñ³½³ñ körklü könänmä 311:16r, 3:1v,

8:2, 51:23
³¹ñ³³½³ñ»Ù, ~ù körklü donatïyïr|men, ~biz 3522:

317v
³¹ñ³¹³ñÓáõó³Ý»Éáó yänä artªarï ªaytarsar 3522:

325r
³¹ñ³Û³½³ñ¹»Éáó»Ù, ~ù körklü donansar|men, ~biz

3522:324v
³¹ñ³Û³½³ñ»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý körklü donandï|m,

~ª, ~±, ~z, ~ï, ~lar 3522:331r
²¹ñ³Ù»É¿ù ªanlïª 311:16r, 3:1v, 8:2, + Adramelech 51: 23
²¹ñÇ³Ï³Ý, ²¹ñÇ³Ï³Ýù 311:16r, 3:1v, Adriaticy 8:2,

51:23
³½³½»Éáó|»Ù [= ³½³ñ¹»Éáó|»Ù], ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý

uvatsar|men, ~biz, ~sen, ~siz, ol, alar 3522:324v
³½³½»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý eksitsär|men, ~biz,

~sen, ~siz, ol, alar 3522:324v
³½³½»Ù, ~ù eksitiyir|men, ~biz 3522:317v
³½³½»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý eksildi|m, ~ª, ~±, ~z, ~i,

~lär 3522:331r
³½³½áõÝù eksik, cˆirkin 311:16v, 8:2, 51:23, + inare-

factus 3:2r
³½³Ùó tayfalarnï± 2267:45r

²½³Û»É körümü Te±rini± 311:16v, 3:2r, 8:2, 51:23
³½³Ý ol vaªtta yaman dzˆ¾anlar 311:16v, 3:2r, 8:2, 51:

23
³½³ÝáõÝ ini, körksüz 311:16v, 3:2r, 8:2, 51:23
³½³ï sˆähärli, biyzade 311:16v, sˆähärli, volnïy 8:2, +

liber 51:23, + liberatus 3:2r
³½³ï»Ù azad / volnïy etiyirmen 311:16v / 8:2, + uwal-

niam 51:23
³½³ï»Ù, ~ù azadlatïyïr|men, ~biz 3522:317v
³½³ï¿Ý Ka©a. / Ka©ad. 4 volnïy 3:2r / 8:2, Ka©ad. 4

volnïydan, zniewoli 51:23
³½³ïáõÃ»Ý¿ см. ½³ïÇÏÝ

²½³ñ bolusˆluªu Eyämizni± 311:16v, + bespecˆenstvo
3:2r, 8:2 / + ya bespecˆenstvo 51:23

³½³ñ³-å³ï³ñ³, ³½³ñ³-å³ï³ñ³Û, ³½³ñ³Û-å³ï³-

ñ³Û cˆïlangan ya mangan 311:16v, mangan 3:2r, 8:2,
51:23

³½³ñ¹»Ù, ~ù uvatïyïr|men, ~biz 3522:317v
²½³ñÇ³Û, ²½³ñÇ³ kötürülmäª 311:16v, 3:2r, 8:2, +

Azarias 51:23
³½³ñï»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý uvandï|m, ~ª, ~±, ~z, ~ï,

~lar 3522:331r
³½  ip Tad. 16 311:16v, 8:2, 51:24, + sanda 3:2r
³½· dzˆ¾ïns ya türlü 311:16v, 51:24, dzˆ¾ïns yat 8:2
³½·³Ý³É kölgälängän 311:16v, 8:2, 51:24, kölgälägän

3:2r
³½·³ïáÑÙ¿ uru©-köküm 2267:45v
³½¹ [= ³½·] türlü 8:3
³½¹ ªabär 8:3, + nuncium 3:2r / + notifia 51:24
³½¹³ñ³Ý sezdirücˆi 311:17r, + necˆik köz, ªulaª 8:3,

51:24, + inuatio 3:2r
³½¹»Ù, ~ù ªabär etiyir|men, ~biz 3522:317v
³½¹»Ý, ³½¹¿Ý ªolay ªaytkan 311:17r, 8:3, 51:24, +

facilitatus 3:2r
³½¹»ñ ªïn ya poªva 311:16v, ªïn, poªva 8:3, + vagina

3:2r, 51:24
³½¹»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý ªabärländi|m, ~ª, ~±, ~z,

~i, ~lär 3522:331r
³½¹»óáõÃÇõÝ ªabär etmäª 311:16v, 8:3, + nunciacio 3:

2r / + notificatio 51:24
³½¹Çó¿, ³½¹Çó» yarar Mat‘. 31 311:17r, 51:24, yarar

Mat‘e½. 31, convenit 3:2r, yaramaq Mat‘e½. 31 8:3
³½¹áÕ ªuvatlï 311:17r, 3:2r, 8:3, 51:24
³½¹áõáõÃÇõÝ efficacia 51:24
³½¹ñ mostok 1 T‘kr. 9, Ez. / Ezeg. 24 8:3, 51:24 / 311:

16v, + pectus bovis vel arietis 3:2r, 
²½»Ï³Û, ²½»Ï³ günäsˆ 311:17r, 8:3, 51:24, + sol 3:2r
²½Ã¿áíÃ derä ya ªuru 311:17r, 51:24, + pleura 3:2r
²½Ç³ ªardasˆ körümlü / körümlü ªardasˆ 311:17r, 8:3,

51:24 / 3:2r
²½ÇáÝ körümlü Te±rini± 311:17r, 3:2r, 8:3, 51:24
²½Ùá¹& sˆaytannï± atïdïr 3:2r, 8:3, + Asmodeus 51:24
³½Ý, ³½ÁÝ dzˆ¾ïns 3:2r, 8:3, + natio 51:25
³½Ý³ÏÇó dzˆ¾ïnsdasˆ 3:2r, + nationalis 51:25
³½ÝÇõ özdän 8:3, + relectus suo ense 3:2r / + nobilis,

egregius 51:25
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³½Ýáõ™³·áõÃ nobilitowanï 51:25
³½ÝáõáõÃÇõÝ dzˆ¾ïnslïª 8:3, + selectio 3:2r / + nobilitas

51:25
³½áË banâ 3:2r, bisˆmägän borla [btla] 8:3
²½áíï³ ottan to©gan 3:2r, 8:3, 51:25
²½áíñ belgili bolmaªï Biylikni± 3:2r, 8:3, 51:25
³½å³½¿Ý yara©sïz 3:2r, 8:3, 51:25
³½å³½ÇáÝ at yäri 3:2r, 8:3, 51:25
³¿ÉáõÇ³ см. ³É¿ÉáõÇ³Û

³Ã³ ³Ï gubernator, rondz¾ca 8:3
³Ã³Ý³ ñÇ acˆï©langan gam a©ulangan 311:17r, acˆï©-

langan, a©ulangan 3:2r, 8:3, 51:25
³Ã³ñÇÝ³ ×³Ý³å³ñÑ, ³Ã³ñÇÝ³ cˆasˆut yol 311:17r,

8:3, 51:25, yol cˆasˆut, explorator 3:2r
³Ã»ñÃ, ³Ã»ñ , ³Ã»ñÃ¿  birlätmäª bilä 311:17r, 8:3,

51:25, + unitim 3:2r
³Ãáé oltur©ucˆ 311:17v, 8:3, + sedes 3:2r / + sedile,

cathedra 51:25
³Ãáé³ÏÇó oltur©ucˆdasˆ 311:17v, 3:2r, 8:3, + conca-

thedra 51:25
³Ãáé³ÏÇó ³éÝ»Ù, ~ù otur©ucˆdasˆ etiyir|men, ~biz

3522:317v
³Ãáé³Ïó»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý otur©ucˆdasˆ boldu|m,

~ª, ~±, ~z, ~ï, ~lar 3522:331r
³Ãáõñ ayaªlar 51:25
³Ãáõó ayaªlar 311:17v, 8:3, 51:25, + pedes 3:2r
³Å³Ý ucˆuz 2267:41v
³Å¹³Ñ³Ï adzˆ¾dahay 311:17v, 8:3, 51:25, + draco 3:2r
³ÅËáÛÅ ªuvatlï 311:17v, 8:3, 51:26, + fortis 3:2r
³ÅËáÛÅ|»Ù, ~¿ù ªuvatlatïyïr|men, ~biz 3522:318r
³ÅËáÛÅ»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý ªuvatlandï|m, ~ª, ~±,

~z, ~ï, ~lar 3522:331r
³ÅÙáõë, ³Å³Ùáõë bundan so±ra 311:17v, 8:3, + abhinc

3:2r / + mox 51:26
³É³õ™áõÝù, ³É³õáõÝù köp 8:3, + yolduzlar 311:17v, 51:

26, + multitudo stellarum 3:2v
³É&áñ ªart 311:18r, ªart kisˆi, senex, adam ªartaygan,

canus ya dzˆ¾edzˆ¾ic pirvorodnïy, haeres 3:2v, aªar-
gan, sˆivïy ya dzˆ¾edzˆ¾ic pirvorodnïy 8:4, + provecta
aetate 51:27

³É¿ÉáõÇ³Û, ³¿ÉáõÇ³: ² – Ñ³Ûñ, É¿ – áñ¹Ç, Éáõ – Ñû·Ç, Ç³

– ÙÇ al©ïsˆla±ïz Biyni 3:2v, + ögü±üz Te±rini 311:
17v, 8:4, 51:26

³É¿ÏáÍÇÙ te±iz tol©unlarda yaslanïyïrmen 311:17v,
pungor 3:2v, dal©alanïyïrmen / dal©alanïyïrmen
8:3 / + ya yel bilä sürüniyirmen 51:26

³É¿ÏëÍ¿ [= ³É¿ÏáÍÇÙ] yaslïyïrmen 8:280
³ÉÇù procellus 51:26
³ÉÇù saªal, sivizna 311:17v, 8:3, + canicies 3:2v,

aªsaªal, sivizna [zivizna], canities 51:26
³ÉÏÇÙáÝ³Ýó mªit‘ar 311:18r, 8:4, 51:26, + consolator

3:2v
³ÉáÅ, ³Éû½ ya anda / andan rodzˆ¾ic ya ªabulkôr

311:17v, 8:4, 51:26 / + educatus ad optimum 3:2v
³Éáç ecˆki 311:18r, 8:4, 51:26, + caper 3:2v
³Éáó³·áÛÝ beslävücˆi, emizdirücˆi 8:4, beslävücˆi gam /

ya yemisˆ to©urucˆï 311:18r / 51:26, + educator, pro-
ductor 3:2v

³Éáõñ, ³ÉÇõñ un 311:18r, 8:4, 51:26, + farina 3:2v
³Éù teränliklär, derälär, bucˆªaªlar 311:18r, 8:4,

51:27, teränliklär, bucˆªaªlar, derälär, profundum,
abyssus 3:2v

³Éù|»Ù, ~ù teränlätiyir|men, ~biz 3522:318r
³Éù»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý teränlädi|m, ~ª, ~±, ~z, ~i,

~lar 3522:331v
³Ë³Ï³Ý ulukün 311:18r, 8:4, 51:27, + festiva dies 3:2v
³Ë³Ù³Ë köplüªü mayentnostnu± 311:18r, 3:2v, 8:4,

51:27
³Ë³ïñáÛÅ, ³Ë³ëñáÛÅ gimen avaz 311:18r, 3:2v, 8:4,

51:27
³Ë³õ™»Õ³·»ëù, ³Ë³õ»Õ³·»ëù ztolpnu± / stolpnu±

üstläri ya basˆlarï 311:18r / + Erem. 52, Ampg. 8:4,
51:27, + basis, capitella 3:2v

³Ë»Ù ªalªalïyïrmen 311:18v, 8:4, 51:27, + surgito
3:2v

³Ë»ëï å³ïáõÑ³Ý pendzˆ¾erä 51:27
³Ë¿ hrozit et gam / ya yapkïn 311:18v / 8:4, 51:27, +

minor 3:2v
³ËÁëï, ³Ëëï ªïsˆïm 311:18v, 3:2v, 8:4, 51:27
³ËÇÙ sïrr 311:18v, 3:2v, 8:4, 51:27
³ËÇÝÃáñ, ³ËÁÝÃáñ keräksiz 311:18v, 8:4, 51:27, +

sine necessitate 3:2v
³ËÇï³Ý sa©ïsˆ 311:18v, + sïr 8:4, 51:27, sa©ïsˆ, cogita-

tio; sïr, secretum 3:2v
³ËÉ|»ë, ~¿ù ªalªalatïyïr|sen, ~siz 3522:318r
³ËÉ|¿, ~»Ý ªalªalatïyïr ol, ~lar 3522:318r
³ËÉ»³ó ªalªaladï 3522:314r
³ËÉ»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý ªalªalasar|men, ~biz,

~sen, ~siz, ol, alar 3522:325r
³ËÉ»Ù, ~ù ªalªalatïyïr|men, ~biz 3522:318r
³ËÉ»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý ªalªalandï|m, ~ª, ~±, ~z, ~ï,

~lar 3522:331v
³ËÉ»ó»ñ ªalªaladï± 3522:314r
³ËÉ»óÇ ªalªaladïm 3522:314r
²ËÕÃ³ñ [= ²Ëï³ñ, ²ÕÃ³ñ] planita / planïta 8:4 /

311:18v, 51:27, + planeta 3:2v
³ËÙ³ñ aªïlsïz 311:18v, 8:4, 51:27
³ËÙ³ñ|»ë, ~¿ù aªïlsïzlatïyïr|sen, ~siz 3522:318r
³ËÙ³ñ|¿, ~»Ý aªïlsïzlatïyïr ol, ~lar 3522:318r
³ËÙ³ñ»Ù, ~ù aªïlsïzlatïyïr|men, ~biz 3522:318r
³ËÙ³ñ»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý aªïlsïzlandï|m, ~ª, ~±,

~z, ~ï, ~lar 3522:331v
³ËáÛ ªalªa, petlica tesˆikli 311:19r, 3:2v, 8:4, 51:27
³ËáÛ»³Ý yara©, instrumenta 311:19r, + 2 T‘kr. 1 3:2v,

8:4, 51:27
³Ëáé at ïstaynasï 2267:29v
³ËáñÅ tahimli, ya ªuvatsïz, ya ªolay, latvïy / latviy

311:18v / 8:4, + facilis 51:27, tahimli, ya ªuvatsïz,
superfluus 3:2v, tahïm ya ªosˆ 3522:254r

³ËáñÅ»É ªosˆlama ya klämä 3522:254v; klämä, sma-
kovat etmä 311:18v, + complacere 3:2v / + prizvolit
etmä 8:4 / + assentior, prizvolit etmä, declino 51:27
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³ËáñÅ»Ù, ~ù kliyir|men, ~biz 3522:318r
³ËáñÅ»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý kiländi|m, ~ª, ~±, ~z, ~i,

~lär 3522:331v
³ËáñÅÇ tahimläniyir ya ªosˆlanïyïr, ya klär 3522: 254v
³Ëë ªalªa, petlica tesˆikli 311:19r8:4, 51:28
³Ëë ÷³Ïë uzaªlar 51:27
³Ëï ªac½ak‘lik, gam yara, gam ªastalïª 311:19r,

ªac½ak‘lik ya ªastalïª, mutilatio 3:2v, ªac½ak‘lik,
yara ªac½ak‘lik 8:4, 51:27, 28

³Ëï³Å¿ï ªac½ak‘ 311:19r, 8:4, 51:28, + mutilatus 3:2v
³Ëï³Ïñ³Ï³Ý ulukün, bayram / ya bayram 311:19r,

3:2v, 51:28 / 8:4
³Ëï³Ïñ»³É 51: 28
³Ëï³Ïó³ ³ñ, ³Ëï³Õó³ ³ñ, ³Ëï³ó³ ³ñ acˆïmaª

bilä 311:19r, 3:2v, 8:4, 51:28
³Ëï³Ïó»Ù totªarlanïyïrmen 311:19r, 3:2v, 8:4, 51:28
³Ëï³Ý³Ù ªïyïnlanïyïrmen 311:19r, podïymovat eti-

yirmen, ªïynalïyïrmen 3:2v, 8:4, 51:28
³Í ªusˆan 2267:46v
³Í|»ë, ~¿ù keltiriyir|sen, ~siz 3522:318v
³Í|¿, ~»Ý keltiriyir ol, bu, alar 3522:318v
³‰Í te±ri 2267:45r, 51r
³Í³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý keltirdi|m, ~ª, ~±, ~z, ~i, ~lär

3522:331v
³Í³Í¹ azulaªgïna Esaji 21 / Esaia 22 / Esaj. 21

311:19r / 3:3r / 8:4, 51:28
³Í³Ýó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý özgädän özgägä asˆtï|m, ~ª,

~±, ~z, ~ï, ~lar 3522:331v
³Í³Ýó³Ï³Ý özgädän özgägä keltirmä 311:19r, +

necˆik adamdan adamlïª 3:3r / + necˆik te±izdän te-
±izliª / te±izli ya adamdan adamlïª 8:4, 8:277d,
84:7v, 3883:209v / 51:28

³Í³Ýó³Ï³Ý tez asˆkan, köz acˆïp yumgïncˆa, yasˆnamaª
kibik 3:3r, 8:4, 51:28

³Í³Ýóáõó»Ù, ~ù özgädän özgägä asˆïyïr|men, ~biz
3522:318v

³Í³õÕ, ³ÍáÕ suvravucˆï 311:19r, 3:3r, 8:4, 51:28
³Í»É³õ см. ÙÇÉÝ³õ

³Í»É|»ë, ~¿ù yülüyir|sen, ~siz 3522:318v
³Í»É|¿, ~»Ý yülüyir ol, bu, alar 3522:318v
³Í»É»³ó yölüdü 3522:313r
³Í»É»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý yülütsär|men, ~biz,

~sen, ~siz, ol, alar 3522:325r
³Í»É»Ù, ~ù yülüyir|men, ~biz 3522:318v
³Í»É»ó»ñ yölüdü± 3522:313r
³Í»É»óÇ yölüdüm 3522:313r
³Í»ÉÇ yülgücˆ gam brïtva 311:19v, yülgücˆ, brïtva 3:3r,

8:5, + novacula 51:28, yölgücˆ, iti 2267:47r
³Í»Ù keltiriyirmen, küvüriyirmen 311:19v, 3:3r, 8:5,

+ induco 51:28
³Í»Ù, ~ù keltiriyir|men, ~biz 3522:318v
³Í¿ÇÝ keziyir edilär 2267:50r
³ÍÇÉáõ»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý yülündü|m, ~ª, ~±, ~z,

~i, ~lär 3522:331v
³ÍÕ³Ý³É tas bolma gam kül bolma 311:19v, taspolma

ya kül bolma 3:3r, 8:5, 51:28

³ÍÕ³Ý»Ù, ~ù tas etiyir|men, ~biz ya kül etiyir
3522:318v

³ÍÕ³Ý»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý taspoldu|m, ~ª, ~±, ~z,
~ï, ~lar 3522:331v

³ÍáõÕ kömür gam sazˆa 311:19v, kömür ya sazˆa O©p.
4 3:3r, 8:5, 51:28

³ÍáõÕ»Ù, ~ù kömür etiyir|men, ~biz 3522:318v
³ÍáõÕ»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý kömürländi|m, ~ª, ~±, ~z,

~i, ~lär 3522:331v
³Íñ vartabed gam usta 8:4
³Íó»Ý küvürgäylär 2267:46r
³Ï gemma, lapis pretiosus 51:29, köz gam cˆovraª

közü, zrudlo 3522:247v
³Ï³¹ÇÙ Ï³Ù ~»Ù, ~ù ªarsˆïlatïyïr|men, ~biz 3522:318v
³Ï³¹ÇÙ³Ï³Ý ªarsˆï 311:19v, 3:3r, 8:5, 51:29
³Ï³¹ÇÙ³Ï»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý ªarsˆïlandï|m, ~ª, ~±,

~z, ~ï, ~lar 3522:331v
³Ï³Í azulaª 311:19v, 3:3r, 8:5, 51:29
³Ï³Í»Ù uyalïyïrmen gam közetiyirmen 311:19v, uya-

lïyïrmen, ªorªïyïrmen 3:3r, 8:5, 51:29
³Ï³Í»Ù, ~ù a©latïyïr|men, ~biz 3522:318v
³Ï³Í»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý azulaªlandï|m, ~ª, ~±, ~z,

~ï, ~lar 3522:331v
³Ï³Ñ sˆvâdomïy, ªabärdä, sarnagan 3:3r, 8:5, 51:29
³Ï³ÕÓ»³É tizgän ya toldurgan 311:19v, 3:3r, 8:5, 51:29
³Ï³ÕÓ»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý tizildi|m, ~ª, ~±, ~z, ~i,

~lar 3522:331v
³Ï³Õã»Ù, ~ù tiziyirmen ya toldurïyïr|men, ~biz

3522:318v
³Ï³Ù³Û, ³Ï³Ù³ klämiyin 311:19v, 3:3r, 8:5, + violen-

tus, involuntarius 51:29
³Ï³Ý³ï»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý samolovkalandï|m, ~ª,

~±, ~z, ~ï, ~lar 3522:331v
³Ï³Ý³ù»Ù, ~ù samolovkalanïyïr|men, ~biz 3522:318v
³Ï³Ý»Ù, ~ù közliyir|men, ~biz 3522:318v
³Ï³Ý»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý közländi|m, ~ª, ~±, ~z, ~i,

~lär 3522:331v
³Ï³Ý ÃûÃ³÷»Ù, ~ù köz acˆïp yumïyïr|men, ~biz

3522:318v
³Ï³Ý Ã³õÃ³÷»Ù, ³Ï³Ý ÃûÃ³÷»Ù köz acˆïp yumïyïr-

men 311:19v, 8:5, 51:29
³Ï³Ý ÃûÃ³÷»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý köz acˆïp yum-

landï|m, ~ª, ~±, ~z, ~ï, ~lar 3522:331v
³Ï³Ý Ë³ï³Ý»Ù / Ñ³ï³Ý»Ù közdän kesiyirmen 311:

20r, potkopatsâ / podkopascâ bolïyïrmen 3:3r, 8:5 /
+ perfodio 51:29

³Ï³Ý³Ï³å tasˆlar bilä bahalï tüzülgän 311:20r, tasˆ-
lar bilä ozdobônïy 3:3r, tasˆlar bilä bahalï osadz¾onïy
/ osadz¾onï 8:5 / 51:29

³Ï³Ý³ÏÇï cˆovraª, köz aruv ya zˆrodlo / zˆrudlo 8:5 /
311:19v, 3:3r, + rivus 51:29

³Ï³Ý³ï samoluvka 311:20r, 3:3r, 8:5, 51:29
³Ï³ÝÇ közlü 311:19v, 3:3r, 8:5, 51:29
³Ï³Ý Ñ³ï³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý közdän kesindi|m, ~ª,

~±, ~z, ~i, ~lar 3522:331v
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³Ï³Ý Ñ³ï³Ý»Ù, ~ù közdän kesiyir|men, ~biz 3522:
318v

³Ï³ÝáÕÇù köz tibi [tizi / tisˆi] // tibi Ar½ag. 24 311:20r /
3:3r // 8:5, 51:29

³Ï³Ýã ªulaª 2267:42v
³Ï³Ýç ªulaª 3522:253v
³Ï³Ýç³ÃáéÝ ªulaªnï± artï 2267:42v
³Ï³Ýç³ï ªulaªsïz 311:19v, 3:3r, + £ew. 21 8:5 / +

auritus 51:29
³Ï³Ýç¹ ªulaªï± 2267:42v
³Ï³Ýç»Ù, ~ù ªulaª ªoyïyïr|men, ~biz 3522:318v
³Ï³Ýç»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý ªulaªlandï|m, ~ª, ~±, ~z,

~ï, ~lar 3522:331v
³Ï³ÝçÇÝ¹ Í³ÏÝ ªulaªnï± ucˆu 2267:42v
³Ï³ÝçÝ»ñ ªulaªlar 2267:42v
³Ï³Ýçë ªulaªïm 2267:42v
³Ï³Ýçù ªulaªlar 3522:253v
³Ï³Ýçûù ªulaªlar bilä 3522:254r
³Ï³éÝ ªalªa 1 Mag. 9 / 9-da 311:20r, 8:5, 51:29 / 3:3r
³Ï³ï, ³Ï³ë bahalï dasˆ / tasˆ atïdïr 311:20r / 3:3r, 8:5,

51:29
³Ï³õë, ³Ïûë rolâ 311:20r, 3:3r, 8:5, 51:29
²Ï»¹³Ù³ ªan bahasïna satun alma sala 311:20r
³Ï»Ï, ³Ï»ÉÏ bek, ya topraªlï, gam / ya zorlu, ayruªsu

311:20r / 3:3r, 8:6, 51:29
³Ï»Õ³ ªuvat 311:20r, 3:3r, 8:6, 51:29
²Ï»Õ¹³Ù³ sala ªannï± 311:20r, ªan bahasïna satun

alma sala 3:3r, 8:6, 51:29
³Ï»ë, ³Ï¿ë ªaªutlu 311:20r, 3:3r, 51:29
³ÏÏ³ñ³Ý, ³ÏÏ³ñëÝ nêplodnost / nêplotnost 3:3r, 8:6,

51:29| + gam ªïsïr, gam bikir [b·k‘·r] 311:20v
³ÏÕÃ»É, ³ÝÏÕÃ»É cˆïnïªtïrma 311:20v, 3:3r, 8:6, 51:29
³ÏÝ bahalï tasˆ ya köz, cˆovraª közü, zˆrudlo [zˆruzlo],

ajsink‘n dzˆ¾ovfär tasˆ 311:20v, bahalï tasˆ ya köz,
cˆovraª 3:3r, + közü, zˆrudlo 8:6, 51:29, köz 2267:42r,
bahalï tasˆ 3522:247v

³ÏÝ³·áñÍ bahalï tasˆnï rezat etücˆi 311:20v, 3:3r, 8:6,
+ slifirz 51:29

³ÏÝ³ËïÇÕ yoª yüz körücˆi töräcˆi 51:29
³ÏÝ³Í»Ù yüz köriyirmen 311:20v, 3:3r, 8:6, 51:29
³ÏÝ³Í»Ù, ~ù közetiyir|men, ~biz 3522:318v
³ÏÝ³Í»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý közetindi|m, ~ª, ~±, ~z,

~i, ~lar 3522:331v
³ÏÝ³ÍáõÃÇõÝ hârlilik, hedzˆ¾eplik / ya hedzˆ¾eplik 3:3r /

311:20v, hârlilik Bo½©. 1 Dim. hedzˆ¾eplik / ya hedzˆ¾ep-
lik 8:6 / 51:29

³ÏÝ³Û³Ûñ³ï, ³ÏÝ³³Ûñ³ï za©allï ya yazïªlï, bor½nig
311: 20v, za©allï, yazïªlï ªatun, bor½nig 3:3r, 8:6, 51: 29

³ÏÝ³ï av, sit 311:20v, 3:3r, 8:6, 51:29
³ÏÝ³ï»Ù, ~ù avlïyïrmen, sitliyir|men, ~biz 3522: 318v
³ÏÝ³ï»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý avlandïm, sitländi|m,

~ª, ~±, ~z, ~i, ~lar 3522:331v
³ÏÝ»Ù köz salïyïrmen, sa©ïsˆlïyïrmen 311:20v, 3:3r,

51:29, + Erg. Ore½n. 15 8:6
³ÏÝ»ñ&Ç belgili közgä 311:20v, 3:3r, 8:6, + ad oculus

51:29

³ÏÝÛ³Ý¹ÇÙ³Ý adversus 51:29
³ÏÝ áõÝ¿Ç kümänim bar edi 2267:47r
³ÏÝ áõÝÇÙ gümänim bar gam / ya niyätim 311:20v /

3:3r, 8:6, + attendo 51:29
²ÏáõÕ»³ anun znacˆit etiyir 8:6
³ÏáõÙ  311:20v, vezglovê, poduszka, materac, cervi-

cal 3:3r, Jut‘it 12 vezglovê, poduszka ya materac /
materacˆ 8:6 / + pulvinar 51:30

³ÏáõÝù ËûëáõÝù, ³ÏáõÝù barcˆa arilär 311:20v, sözlü /
közlü barcˆa arilär 3:3r, 51:30 / 8:6

³ÏÝáõÝù bahalï tasˆlar 3522:247v
³ÏÝ å³ïáõ³Ï³Ý bahalï tasˆ, özdän 3522:247v
³ÏëûÕù basˆlaganlar 3522:234v
³Ïù közlär 3522:247v
³Ïù³Ý 4 T‘kr. 14 ripiy, ki yabusˆur tonga, ormanda

ösär, ya atnï± ªuyruªuna yabusˆur / yapusˆur ripyak
311:20v, 51:30 / + nemicˆcˆä oset 8:6, ripê, ki yabusˆur
tonga, ya ripyak baªcˆalarda ösär ya özgä yerdä
3:3r

³Ïûë rivus 51:30
³Ïûë»Ù, ~ù rolâ süriyir|men, ~biz 3522:318v
³Ñ ah 2267:47r, + ªorªu 311:21r, 3:3r, 51:30
³‰Ñ. см. Ñ³Ù³ë÷Çõé

³Ñ³ osˆta ya hali, könü, pevnê / osˆta, ya hali, gam
könü, pevnê 3:3v, 8:6, 51:30 / 311:21r

³Ñ³ »Ï timore fractus 51:30
³Ñ³·ÇÝ ªorªulu 311:21r, 3:3v, 8:6, 280, + terribilis,

tremendus 51:30
³Ñ³¹³ñÓáõÙÝ, ³Õ³¹³ñÓáõÙÝ so±©uda ªaytma 311:21r,

3:3v, 8:7, 51:31
³Ñ³ËÇÝ ªaravasˆ ya nêvolnica 311:21r, ªaravasˆ,

ancilla 51:30
³Ñ³Ï ªorªu 8:6
³Ñ³ Ïáõ ³ÕûÃ»Ùù osˆta al©ïsˆlïyïrbiz 3522:315v
³Ñ³ Ïáõ ³ÕûÃ»Ý osˆta al©ïsˆlïyïr alar 3522:315v
³Ñ³ Ïáõ ³ÕûÃ¿ osˆta al©ïsˆlïyïr ol 3522:315v
³Ñ³ Ïáõ ³ÕûÃ¿ù osˆta al©ïsˆlïyïrsiz 3522:315v
³Ñ³Û Ïáõ ³ÕûÃ»Ù osˆta al©ïsˆlïyïrmen 3522:315v
³Ñ³ÙáÕ, ³Õ³ÙáÕ ªaytmagan 311:21r, 3:3v, 8:7, 51:31
³Ñ³Ý¹»³ó, ³Õ³Ý¹»³ó keri ªoydu 3:3v, 8:7, 51:31
³Ñ³Ý¹»Ù, ³Õ³Ý¹»Ù o½re½nk‘ ªoyïyïrmen 311:21r, 3:3v,

8:7, 51:30
³Ñ³ñ nacˆcˆo gam saflalïª > safralïª, tisˆ asˆgï 311:21r,

nacˆcˆo 3:3v, 8:6, + ieieunus [= ieiunus] 51:30
³Ñ³ñÏ³óáõó³Ý»Ù, ~ù ªorªutïyïr|men, ~biz 3522:319r
³Ñ³ñÏ»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý ªorªulandï|m, ~ª, ~±, ~z,

~ï, ~lar 3522:331v
³Ñ³ñÏáõ ªorªulu 2267:46v
²Ñ³ñáÝ osˆta dzˆan, ya ta©, ya söz 311:21r, 3:3v, 8:6, 51:30
³Ñ³ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý ªorªtu|m, ~ª, ~±, ~z, ~ï, ~lar

3522:331v
³Ñ³õ™³ÝÇÏ, ³Ñ³õ³ÝÇÏ ona, osˆta 311:21r, 3:3v, 8:6, + en,

ecce 51:30
³Ñ³õ³ëÇÏ Ïáõ ³Õ³Õ³Ï»Ùù osˆta küstäniyirbiz 3522:

315v
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³Ñ³õ³ëÇÏ Ïáõ ³Õ³Õ³Ï»Ý osˆta küstäniyir alar 3522:
315v

³Ñ³õ³ëÇÏ Ïáõ ³Õ³Õ³Ï¿ù osˆta küstäniyirsiz 3522:315v
³Ñ³õ³ëÇÏ [³ŒÑõëœÏ] »ñÏÝ»ó°° osˆta basˆladï 2267:43v
³Ñ³õ™áñï³õ™áñ, ³Ñ³õáñï³õáñ 5 sˆp. Osgiperan 311:21r,

5 sˆap. Osgiperk‘ 3:3v, 8:6
³Ñ»³Ï sol yan 311:21r, 8:6, 51:30
³Ñ»Ï³ÝÇÝ Güre© 3:3v, 8:6, 51:30
³Ñ»Ï¿ sinistris 51:30
³Ñ»ëï ªïsˆïm 311:21r, 3:3v, 8:6, 51:30
³Ñ»ëï»Ù, ~ù ªïsˆïmlïyïr|men, ~biz 3522:319r
³Ñ»ëï»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý ªïsˆïmlandï|m, ~ª, ~±, ~z,

~ï, ~lar 3522:331v
³™Ñ»ó al©ïsˆladï 2267:31v
³™Ñ»óÇ al©ïsˆladïm 2267:31v
³™Ñ¿ al©ïsˆla 2267:31v
³‰ÑáõÃÇ‰: ³ñáõù ³‰ÑáõÃÇ‰ Ï³Ù ·áí»ÉÇ 51: 70
³Ññ³ ÇÝ nêdzˆ¾vâdoklar 311:21r, 3:3v, 8:6, 51:30
³Ó > ³Û; ³Û, ³Û ey, o 311:27v, 3:5v, 8:11, 51:38
³Õ|»ë, ~¿ù tuzlïyïr|sen, ~siz 3522:316v
³Õ|¿, ~»Ý tuzlïyïr, alar 3522:316v
³Õ³ eliyir ol ya bu 3522:316r
³Õ³ áÕáÝ»Éáó»|Ù, ~ù p‘ilonlatsar|men, ~biz 3522: 323v
³Õ³ áÕáÝ»Éáó|¿, ~»Ý p‘ilonlatsar, ~lar 3522:323v
³Õ³ áÕáÝ»Ù p‘ilonlatïyïrmen 3522:316r
³Õ³ áÕáÝ»ë p‘ilonlatïyïrsen 3522:316r
³Õ³ áÕáÝ»ó³ p‘ilonlandïm 3522:332r
³Õ³ áÕáÝ¿ p‘ilonlatïyïr 3522:316r
³Õ³ áí¹»Éáó»Ù, ~ù tuzlasar|men, ~biz 3522:323v
³Õ³ áí¹»Éáó|¿, ~»Ý tuzlasar, ~lar 3522:323v
³Õ³ áí¹»Ù tuzlatïyïrmen 3522:316r
³Õ³ áí¹»ë tuzlatïyïrsen 3522:316r
³Õ³ áí¹»ó³ tuzlandïm 3522:332r
³Õ³ áí¹¿ tuzlatïyïr 3522:316r
³Õ ³ áíÃ, ³Ñ ³ áíÃ [= ³Õ ³÷áí¹] tuz [tiwz] / tuz

51:31 / 311:21r, 3: 3v , + ovucˆ bilä 8:7
³Õ³ áÕáÝ, ³Õ³ áÕÁÝ pilon, plasˆcˆ 311:21v, 8:7, 51:31
³Õ³·³ñÝ gorusd 311:22r, 3:3v, 8:7
³Õ³·áõÝ, ³Õ³·ë ücˆün / ucˆkan 311:21v, 51:31 / 8:7
³Õ³½³Ýó»Éáó»Ù, ~ù özgä haybatlatsar|men, ~biz

3522:323v
³Õ³½³Ýó»Ù özgä haybatlatïyïrmen 3522:316v
³Õ³½³Ýó»ó³ özgä haybatlandïm 3522:332r
³Õ³Éáó»Ù, ~ù elädzˆäk|men, ~biz 3522:323r
³Õ³Éáó|»ë, ~¿ù elädzˆäk|sen, ~siz 3522:323r
³Õ³Éáó|¿, ~»Ý elädzˆäktir, ~lar 3522:323r
³Õ³ËÇÝ ªuluªcˆï 2267:41r
³Õ³ËÇÝ ªaravasˆ 3:3v, 8:7, + ya nêvolnica Ka©. 3 8:7
³Õ³ËÝ³ó³ ªarabasˆlandïm 3522:332r
³Õ³ËÝ³óÝ»Ù ªarabasˆlatïyïrmen 3522:316v
³Õ³ËÝ³óáõó³Ý»Éáó»|Ù, ~ù ªarabasˆlatsar|men, ~biz

3522:323v
³Õ³ËÝ³óáõó³Ý»Éáó|»ë, ~¿ù ªarabasˆlatsar|sen, ~siz

3522:323v
³Õ³ËÝ³óáõó³Ý»Éáó|¿, ~»Ý ªarabasˆlatsardïr, ~lar

3522:323v

³Õ³ÍñÇ 3 Mag. 3[:12] 311:21v, 3:3v, 51:31, + o 8:7
³Õ³ Ïáõ ³ÕûÃ»ë osˆta al©ïsˆlïyïrsen 3522:315v
³Õ³Õ³Ï cˆaªïrïª 311:21v, 8:7, cˆaªïrïr, clamor 3:3v, 51: 30
³Õ³Õ³Ï»Ù clamo 3:3v, 51:31
³Õ³ÕÏ kücˆsüz, nêndz¾nïy / nêndz¾nï 3:3v / 8:7, 51:31
³Õ³Õ³Ï»³ ¹áõ cˆaªïr sen 3522:333r
³Õ³Õ³Ï»Éáó»|Ù, ~ù cˆaªïrsar|men, ~biz 3522:323r
³Õ³Õ³Ï»Éáó|»ë, ~¿ù cˆaªïrsar|sen, ~siz 3522:323r
³Õ³Õ³Ï»Éáó|¿, ~»Ý cˆaªïrsar ol, alar 3522:323r
³Õ³Õ³Ï»Ù »ë cˆaªïrïyïm men 3522:333r
³Õ³Õ³Ï»Ùù Ù»ù cˆaªïralïm biz 3522:333r
³Õ³Õ³Ï»Ý Ýáù³ cˆaªïrsïnlar alar 3522:333r
³Õ³Õ³Ï»ó³ cˆaªïrïldïm 3522:332r
³Õ³Õ³Ï»ó¿ù ¹áõù cˆaªïrï±ïz siz 3522:333r
³Õ³Õ³Ï¿ Ý³ cˆaªïrsïn ol 3522:333r
³Õ³Ù eliyirmen 311:21v, 3:3v, 8:7, 51:30, 3522:316r
³Õ³ÙáÕ»Éáó»|Ù, ~ù ªayttïrmasar|men, ~biz 3522:323v
³Õ³ÙáÕ»Éáó|¿, ~»Ý ªayttïrmasardïr, ~lar 3522:323v
³Õ³ÙáÕ»Ù ªaytma diyirmen 3522:316r
³Õ³ÙáÕ»ë ªaytma diyirsen 3522:316r
³Õ³ÙáÕ»ó³ ªaytmadïm 3522:332r
³Õ³ÙáÕ¿ ªaytma diyir 3522:316v
²Õ³Ù³õÃ, ²Õ³ÙoÃ, ²Ñ³ÙáÃ ªuvatï ölümnü± / o©lum-

nu± 311:21r / 3:3v, 8:7, 51:31
³Õ³ÙûÃ»Ù ªuvatlatïyïrmen 3522:316r
³Õ³ÙûÃ»ë ªuvatlatïyïrsen 3522:316r
³Õ³ÙûÃ»ó³ ªuvatlandïm 3522:332r
³Õ³ÙûÃ¿ ªuvatlatïyïr 3522:316v
³Õ³Ý¹³õáñ, ³Õ³Ý¹³õ™áñ dzˆ¾adu, sekta, yïrttïrmaª

[e·rt·rmaª] 311:21v, dzˆ¾adu, sekta, nauka 3:3v, +
yïrtïlmaª 8:7, + seditiosus 51:31

³Õ³Ý¹»Ù dzˆ¾adulïyïrmen 3522:316r
³Õ³Ý¹»ë dzˆ¾adulïyïrsen 3522:316r
³Õ³Ý¹»ó³ dzˆ¾adulandïm 3522:332r
³Õ³Ý¹¿ dzˆ¾adulïyïr 3522:316r
³Õ³Ý¹Éáó»Ù, ~ù dzˆ¾adulasar|men, ~biz 3522:323r
³Õ³Ý¹Éáó|»ë, ~¿ù dzˆ¾adulasar|sen, ~siz 3522:323r
³Õ³Ý¹Éáó|¿, ~»Ý dzˆ¾adulasar ol, alar 3522:323r
³Õ³Ý¹áõÙÝ estän sasˆmaª 311:21v, 3:3v, 8:7, 51:31
³Õ³ã»Éáó»Ù, ~ù yalbarsar|men, ~biz 3522:323r
³Õ³ã»Éáó|»ë, ~¿ù yalbarsar|sen, ~siz 3522:323r
³Õ³ã»Éáó|¿, ~»Ý yalbarsar, ~lar 3522:323r
³Õ³ã»Ù ªolïyïrmen ya yalbarïyïrmen 311:21v, ªolïyïr-

men 8:7, 3522:315v, + oro 51:30
³Õ³ã»Ù »ë ªolayïm men 3522:333v
³Õ³ã»Ùù yalbarïyïrbiz 3522:315v
³Õ³ã»Ý yalbarïyïr alar 3522:315v
³Õ³ã»ë ªolïyïrsen 3522:315v
³Õ³ã»ë ¹áõ ªol sen 3522:333v
³Õ³ã»ó³ ªolundum 3522:332r
³Õ³ã¿ ªolïyïr ol ya bu 3522:315v
³Õ³ã¿ Ý³ ªolsun ol 3522:333v
³Õ³ã¿ù yalbarïyïrsiz 3522:315v
³Õ³å³ñ³, ³Õ³å³ñ³Û manïlgan 3:3v, 51:31, sanïlgan

8:7
³Õ³ë eliyirsen 3522:316r
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³Õ³ñï sacˆkan tuz 311:21v, 3:3v, 8:7, + finis desitus
51:31

³Õ³ñï»É yïªmaª gam sökmäª 311:21v
³Õ³ñï»Éáó»Ù, ~ù yïªadzˆ¾aª|men, ~biz 3522:323r
³Õ³ñï»Éáó|»ë, ~¿ù yïªadzˆ¾aª|sen, ~siz 3522:323r
³Õ³ñï»Éáó|¿, ~»Ý yïªadzˆ¾aªtïr, ~lar 3522:323r
³Õ³ñï»Ù ufatïyïrmen gam ªurutïyïrmen [ªorutiyir-

men] 311:21v, yïªïyïrmen, sökiyirmen 3:3v, + mer-
zˆit etiyirmen, ufatïyïrmen Tad. 9, Esaj. 49, 1 Mag.
yet. 4 ya ªurutïyïrmen 8:7, 51:30, yïªïyïrmen 3522:
316r

³Õ³ñï»ë yïªïyïrsen 3522:316r
³Õ³ñï»ó³ yïªïldïm 3522:332r
³Õ³ñï¿ Ý³ Ï³Ù ë³ yïªïyïr ol ya bu 3522:316r
³Õ³ó³ elindim [= eländim] 3522:332r
³Õ³ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý eländi|m, ~ª, ~±, ~z, ~i, ~lar

3522:331v
³Õ³ó»³É elängän, imsˆangan Elk‘ 3:3v, 51:31
³Õ³õ³Ï»³É buzulgan, asˆa©a tökülgän ya tesˆkirilgän

nemä 311:21v, 3:3v, 8:7, 51:31
³Õ³õ³Õ»Éáó»Ù, ~ù buzsar|men, ~biz 3522:323v
³Õ³õ³Õ»Éáó|»ë, ~¿ù buzsar|sen, ~siz 3522:323v
³Õ³õ³Õ»Éáó|¿, ~»Ý buzsar ol, bu, ~lar 3522:323v
³Õ³õ³Õ»Ù buzïyïrmen 3522:316r
³Õ³õ³Õ»ë buzuyïrsen 3522:316r
³Õ³õ³Õ»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý bozuldum 3522:332r
³Õ³õ³Õ¿ buzuyïr 3522:316r
³Õ³õ áÕáÝ»Éáó|»ë, ~¿ù p‘ilonlatsar|sen, ~siz 3522:323v
³Õ³õ áí¹»Éáó|»ë, ~¿ù tuzlasar|sen, ~siz 3522:323v
³Õ³õÃ»ó al©ïsˆ etti 2267:39v
³Õ³õÃ»óÇ al©ïsˆ ettim 2267:39v
³Õ³õÃ¿ al©ïsˆ et 2267:39r
³Õ³õÙáÕ»Éáó|»ë, ~¿ù ªayttïrmasar|sen, ~siz 3522:323v
³Õ³õÝÇÝ, ³Õ³õ™ÝÇ kügürcˆin 311:21v, 8:7, + columba

51:30, gükürcˆin 3522:251v
³Õ³õï, ³Õáï eksik, azulaª 311:21v, + ya yapov 3:3v,

+ zaslona 8:7, eksik, azulaª ya zaslona 51:30
³Õ³õï»Ù eksitiyirmen 3522:316r
³Õ³õñÇë, ³ÕûñÇë tisˆlär 311:21v, 3:3v, 8:7, 51:31
³Õ³õñÇù, ³ÕûñÇù tïyïrmanlar 311:21v, 3:3v, 8:7, 51:30
³Õ  cˆöplük 8:7, + hnoy 311:22r, 3:3v, + stercus 51:31,

cˆöplük ya fïsˆªï, hnoy 3522:247v
²Õ ³ ªu©pan [ªusˆpan] 311:22r, ªu©pan 3:3v, ªulpan 8:7
³Õ ³ñ eksi dä ªardasˆ 2267:42r
³Õ ³·³ñ|»ë, ~¿ù tas etiyir|sen, ~siz 3522:316v
³Õ ³·³ñ|¿, ~»Ý tas etiyir, alar 3522:316v
³Õ ³·³ñ»Ù, ~ù tas etiyir|men, ~biz 3522:316v
³Õ ³·³ñ»Éáó»Ù, ~ù tas etsär|men, ~biz 3522:323v
³Õ ³·³ñ»Éáó|»ë, ~¿ù tas etsär|sen, ~siz 3522:323v
³Õ ³·³ñ»Éáó|¿, ~»Ý tas etädzˆ¾äªtir, ~lär 3522:323v
³Õ ³·³ñ»ó³ tas boldum 3522:332v
³Õ »Éáó»Ù, ~ù cˆöplätsär|men, ~biz 3522:323v
³Õ »Éáó|»ë, ~¿ù cˆöplätsär|sen, ~siz 3522:323v
³Õ »Éáó|¿ Ý³, ~»Ý cˆöplätädzˆ¾äªtir, ~lär 3522:323v
³Õ »Ù, ³Õ »ñ cˆïªarï etiyirmen 311:22r, 3:3v, 8:7, +

stercoro 51:31

³Õ »Ù cˆöplätiyirmen 3522:316v
³Õ »ë cˆöplätiyirsen 3522:316v
³Õ »ñ cˆovraª 3522:247v
³Õ »ñù cˆovraªlar 3522:247v, cˆovraªlarï 2267:44r
³Õ &³ó cˆöplüªtän 2267:50r
³Õ &ñ, ³Õ Çõñ cˆovraª 311:22r, 3:3v, 8:7, + fons 51:31
³Õ Çõñ³ó³ cˆovraªlandïm 3522:332v
³Õ Çõñ³óáõó³Ý»Éáó»Ù, ~ù cˆovraªlatsar|men, ~biz

3522:323v
³Õ Çõñ³óáõó³Ý»Éáó|»ë, ~¿ù cˆovraªlatsar|sen, ~siz

3522:323v
³Õ Çõñ³óáõó³Ý»Éáó|¿, ~»Ý cˆovraªlatadzˆ¾aªtïr, ~lar

3522:323v
³Õ Çõñ³óáõó³Ý»Ù cˆovraªlatïyïrmen 3522:316v
³Õ Çõñ³óáõó³Ý»ë cˆovraªlatïyïrsen 3522:316v
³Õ Çõñ³óáõó³Ý¿ cˆovraªlatïyïr 3522:316v
³Õ áóÇ см. Éáõ³ÉÇë

³Õ ù cˆöplüklär 3522:247v
³Õ·³ÝáÕ, ³Õ·³Ý³É, ³Õ·³É³Ý kölgälängän / kölgä-

länmäª 311:22r, 8:7, 51:31 / 3:3v
³Õ»¹³ »ñÇÝ gälädzˆ¾i gam bitik Sa©. 40 311:22r,

gälädzˆ¾i ya bitik 3:3v, + ya Sa©m. 40 8:7, 51:31
³Õ»Ï³Û, ³Õ»Ï³ ªuvat 311:22r, 3:3v, 8:7, 51:31
³Õ»Éáó»Ù, ~ù tuzlasar|men, ~biz 3522:324r
³Õ»Éáó|»ë, ~¿ù tuzlasar|sen, ~siz 3522:324r
³Õ»Éáó|¿, ~»Ý tuzlayadzˆ¾aªtïr, ~lar 3522:324r
³Õ»Õ, ³Õ»ÕÝ yay 311:22r, 8:7, 2267:29v, + arcus 51:31
²Õ»Õ³õáñ 9. Yaylï ya Oªcˆï 3522:263v
²Õ»ÕÝ³õáñ, ²Õ»ÕÝ³õ™áñ Yaylï-Oªlu 311:22r, Strelec 3:

3v, 8:7, + arcitenens 51:31
³Õ»ÕÝ³õáñ»Éáó|»Ù, ~¿ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý yaylatsar|-

men, ~biz, ~sen, ~siz, ol, alar 3522:325r
³Õ»ÕÝ ÃÇõñ koƒo opaczne 51:31
³Õ»Ù tuzlïyïrmen 311:22r, 3:3v, 8:7, 51:31
³Õ»Ù, ~ù tuzlïyïr|men, ~biz 3522:316v
³Õ»ï, ³Õ¿ï zaval, zˆalosd / zˆalost 311:22r / 3:3v, 8:7,

51:31
³Õ»ñ»³ó ªoldu 3522:298r
³Õ»ñ»ó³ù ªolduq biz 3522:298r
³Õ»ñ»ó»ñ ªoldu± 3522:298r
³Õ»ñ»óÇ ªoldum 3522:298r
³Õ»ñ»óÇÝ ªoldular alar 3522:298r
³Õ»ñ»óÇù ªoldu±uz siz [biz] 3522:298r
³Õ»ñë basˆªïsˆ 311:22r, prozˆba, basˆªïsˆ, ªoltªa 3:3v,

Hr½ut‘ 1 prozˆba, basˆªïsˆ; basˆªïsˆ ya zˆaloba yeri bilä
8:7, basˆªïsˆ, preces; basˆªïsˆ ya zˆaloba yeri bilä 51:31

³Õ»ñë»³ ¹áõ yalbar sen 3522:333v
³Õ»ñë»Éáó»Ù »ë, ~ù Ù»ù ªolsar|men, ~biz 3522:323r
³Õ»ñë»Éáó|»ë ¹áõ, ~¿ù ¹áõù ªolsar|sen, ~siz 3522:323r
³Õ»ñë»Éáó|¿ Ý³, ~»Ý Ýáù³ ªolsar ol, alar, bu, bular

3522:323r
³Õ»ñë»Ù ªolïyïrmen 8:7, + precor 51:31
³Õ»ñë»Ù »ë yalbarïyïm men 3522:333v
³Õ»ñë»Ùù yï©larbiz 8:7
³Õ»ñë»Ùù Ù»ù yalbarïrïz biz 3522:333v
³Õ»ñë»ëóáõù yalbaralïm biz 3522:333v
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³Õ»ñë»ó¿ù ¹áõù yalbarï±ïz siz 3522:333v
³Õ»ñëÇëó»Ý Ýáù³ yalbarsïn alar 3522:333v
³Õ»ñëÇëó»ë ¹áõ yalbargaysïn sen 3522:333v
³Õ»ñëÇëó¿ Ý³ yalbargay ol 3522:333v
³Õ»ñëÇó¿ Ý³ yalbarsïn ol 3522:333v
³Õ»ñëÇóÇó »ë yalbargam men 3522:333v
³Õ»ó tuzladï 2267:35r
³Õ»óÇ tuzladïm 2267:35r
³Õ¿ egär 2267:50v
³Õ¿ tuzla 2267:35r
³Õ¿, ³ÕÇ yaªot, hälbät 3:3v, 8:7, + sˆahat 311:22v,

yaªot Tad. 18, hälbät 51:31, 32
³Õ¿Ï »ë igisen 2267:29r
³ÕÃ yaªot Tad. 18, hälbät 8:7
³ÕÃ|»ë [= Ñ³ÕÃ|»ë], ~¿ù ye±iyir|sen, ~siz 3522:316v
³ÕÃ|¿ [= Ñ³ÕÃ|¿], ~»Ý ye±iyir, alar 3522:316v
³ÕÃ»Éáó»Ù, ~ù ye±sär|men, ~biz 3522:324r
³ÕÃ»Éáó|»ë, ~¿ù ye±sär|sen, ~siz 3522:324r
³ÕÃ»Éáó|¿, ~»Ý ye±särdir, ~lär 3522:324r
³ÕÃ»Ù [= Ñ³ÕÃ»Ù], ~ù ye±iyir|men, ~biz 3522:316v
³ÕÃáÕ ye±ücˆi gam ªuvatlï 311:22v, ye±ücˆi, ªuvatlï 3:

3v, 8:7, 51:32
³ÕÇ stron 311:22v, 3:3v, 8:7, 51:32
³ÕÇ tuzlu 2267:29v
³ÕÇ см. ³Õ¿

³ÕÇ áÕáÝ pilon, örtöv, yapov 311:22v
³ÕÇ ¿ tuzludur 2267:29v
³ÕÇÏù, ³ÕÇÏ idzˆ¾ägilär 311:22v, 3:3v, 8:7, 51:32, 2267: 29r
³ÕÇ× orospï, yaman basˆlï 311:22v, 3:4r, 8:7, + scorta

51:32
³ÕÇáÕáñÙ mizernïy, asrï adzˆ¾ïmaª 311:22v, mizernïy

3:3v, 8:7, + miserabilis 51:32
³ÕÇõë, ³ÕÇõëáÛ cehla, kiramit dörtkösˆä 311:22v, cehla

3:3v, 8:7, + later 51:32
³ÕÇ÷³ïáë opekun, ªay©urucˆï 311:22v, opêkun 3:4r,

8:7, 51:32
³ÕÇ÷³ï»ë, ³ÕÇ÷³ï¿ë özgä dzˆ¾ïnslï, dinsiz 311:22v,

3:4r, 8:7, 51:32
³ÕË kicˆi ªïz ya hayvan [hajman], adam 311:23r, kicˆi

o©ul-ªïz, öv el, tuvar ªara 3:4r, + El. 10, adam da
hayvan 8:8, + chordus 51:32

³ÕË³Ë»³É a©ulanïp spravovat etmä 311:23r, 3:4r, +
ya etip, negotium 51:32, a©ulanïp spravit etmä ya
etip 8:8 

³ÕË»Ù uzaªlïyïrmen, ªalªalïyïrmen 311:23r, okovat
etiyirmen 3:4r, + 2 T‘kr. 3, uzaªlïyïrmen, ªalªalï-
yïrmen 8:8, 51:32

³ÕÏ³ÕÏ, ³ÕÏáÕÝ kücˆsüz, nêvdz¾nï 311:23r, nêdzˆ¾nï /
nêvdz¾nï, kücˆsüz 3:4r / 8:8, 51:32

³ÕÏ»ó³ ye±ildim 3522:332v
³Õ×³Ý³Ù deliriyirmen, essizläniyirmen 311:23r, deli-

riyirmen, essiz bolïyïrmen 3:4r, Erem. 23 deliriyir-
men, essiz bolïyïrmen 8:8, 51:32

³Õ×³Ý»Éáó»Ù, ~ù delirädzˆ¾äª|men, ~biz 3522:324r
³Õ×³Ý»Éáó|»ë, ~¿ù delirädzˆ¾äª|sin, ~siz 3522:324r
³Õ×³Ý»Éáó|¿, ~»Ý delirädzˆ¾äªtir, ~lar 3522:324r

³Õ×³Ý»ó³ delindim 3522:332v
³Õ×³ï essiz 311:23r, 3:4r, 8:8, 51:32
³Õ×³ï|»ë, ~¿ù pambaslïyïr|sen, ~siz 3522:316v
³Õ×³ï|¿, ~»Ý pambaslïyïr ol, alar 3522:317r
³Õ×³ï³Ýù essizlik 311:23r, 3:4r, 8:8, 51:32
³Õ×³ï»Éáó»Ù, ~ù ayïplasar|men, ~biz 3522:324r
³Õ×³ï»Éáó|»ë, ~¿ù ayïplasar|sïn, ~siz 3522:324r
³Õ×³ï»Éáó|¿, ~»Ý pampasladzˆ¾aªtïr, ~lar 3522:324r
³Õ×³ï»Ù, ~ù ayïplïyïr|men, ~biz 3522:316v
³Õ×³ï»ó³ ayïplandïm 3522:332v
³ÕÙÁÏ|»ë, ~¿ù talasˆtïrïyïr|sen, ~siz 3522:317r
³ÕÙÁÏ|¿, ~»Ý talasˆtïrïyïr, ~lar 3522:317r
³ÕÙÁÏ»Éáó»Ù, ~ù talasˆtïrsar|men, ~biz 3522:324r
³ÕÙÁÏ»Éáó|»ë, ~¿ù talasˆtïradzˆ¾aª|sïn, ~siz 3522:324r
³ÕÙÁÏ»Éáó|¿, ~»Ý talasˆtïradzˆ¾aªtïr, ~lar 3522:324r
³ÕÙÁÏ»Ù, ~ù talasˆtïrïyïr|men, ~biz 3522:317r
³ÕÙÏ»ó³ talasˆtïm 3522:332v
³ÕÙáõÏ ªalabalïª, ªarïsˆïlmaª 3:4r, + talasˆ 311:23r, 8:

8, 51:32
³ÕÝ ³Ûñ»ó»³É kolomïyka / kolomïka, küyük tuz 311:

23r, 3:4r / 8:8, + sal coctum 51:32
³ÕßÏáñ|»ë, ~¿ù cˆüstlätiyir|sen, ~siz 3522:317r
³ÕßÏáñ|¿, ~»Ý cˆüstlätiyir ol, ~lar 3522:317r
³ÕßÏáñ»É, ³ÕÝßÏáñ»É, ³ÕÝßÏáñ»É, ³Õß[Ïáñ»É] cˆüstlätmä,

prïmusit etmä 311:23r, prïmusit etmä, cˆüstlätmä
3:4r, 8:8, 51:33

³ÕßÏáñ»Éáó»Ù, ~ù cˆüstlätsär|men, ~biz 3522:324r
³ÕßÏáñ»Éáó|»ë, ~¿ù cˆüstlätädzˆ¾äª|sin, ~siz 3522:324r
³ÕßÏáñ»Éáó|¿, ~»Ý cˆüstlätädzˆ¾äªtir, ~lar 3522:324r
³ÕßÏáñ»Ù, ~ù cˆüstlätiyir|men, ~biz 3522:317r
³ÕßÏáñ»ó³ cˆüstländim 3522:332v
³Õáï eksik / eksik [e½k‘siz] 311:23v, 3:4r, 51:33 / 8:8
³Õáõ tatlï 311:23v, 3:4r, 8:8, 51:33
³Õáõ³ ³Ý öt bilä, yas bilä tolu gam tatlï 311:23v, öt

bilä ya yas bilä tolu ya tatlï 8:8, 51:33, öt bilä ya
yasˆ bilä tolu 3:4r

³Õáõ³Ï³Ý tatlï 311:23v, 3:4r, 8:8, 51:33
³Õáõ³Õ³Ù [= ³Õáõ³Ù³½] incˆä sacˆ ªastalïªtan cˆïªkan

311:23r, incˆkä sacˆ ya sarï, yaman sacˆ ya it sacˆï
£ew. 13 3:4r, incˆkä sacˆ ya sarï £ew. 13 yaman sacˆ,
ki ªastalïªtan cˆïªar, ya necˆik ki hali ündärlär it sa-
cˆï 8:8, incˆkä sacˆ ya sarï £ew. 13 yaman sacˆ, ki ªas-
talïªtan cˆïªar, ki hali ündärlär it sacˆï 51:33

³Õáõ³ß deli, sasˆªïn 311:23v, 3:4r, 8:8, + stultus 51:33
³Õáõ»ë tülkü, hilâlï, öcˆ alucˆï / öcˆlävücˆi 3:4r / 311:23r,

8:8, + vulpes 51:33, tülkü ya tilki 3522:250r
³Õáõ»ëáõÃÇõÝ tülkülik 3522:250r
³Õáõ»ëáõÃÇõÝù tülküliklär 3522:250r
³Õáõ»ëù tülkülär 3522:250r
³ÕáõÝù acˆï©nï± [acˆ·zn·n], gam zavalnï±, gam

yamannï± atïdïr 311:23v, acˆïªnï± ya zavalnï± atï
3:4r, + ~dïr ya yamanlar 8:8 / + ya yamanlar 51:33

³ÕãÇÏ ªïzo©lan 2267:41v
³Õç³ÙáõËç ªalïn ªaram©u 311:23v, 3:4r, 8:8, + tene-

brae 51:33
³ÕçÇÏ ªïz 311:23v, 8:8, + femina 51:33
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³Õí»ëóáõë tülkülärni± 2267:48v
³Õï igräncˆi, kirli 311:23v, 3:4r, 8:8, + macula 51:33
³Õï³ÕïáõÏ balcˆïªlï tuzlu yer 311:23v, 3:4r, 8:8, 51:33;

tuzlu yer, ªaydan tuz cˆïªar 3:4r, 51:43
³Õï³[Õ]ïáõÏë balcˆïªlï 2267:45v
³Õï³õ™áñ, ³Õï³õáñ tuzlu 311:23v, + Jar½ag., 2 O½re½nk‘

3:4r, Jar½a., 2 O½re½nk‘ tuzlu 8:8, 51:33
³Õï»ÕÇ impurus 51:33
³Õï»ÕáõÃÇõÝ igräncˆilik 311:23v, 3:4r, 8:8, + macula-

tio 51:33
³ÕïÇó tuzlu tüzlär 311:23v, 3:4r, 2 Mnac½. / Mnc½o½r. 25

huvid, tuzlu tüzlär 8:8 / 51:33
³Õó³Ý³Ù manella 311:23v, 3:4r, 8:8, 51:33
³Õó³õ™áñ, ³Õó³õáñ ªacak‘li, kecˆövlü [ke½cˆ½lo½vlu] 311:

23v, ªacak‘li, potrebnï ya kecˆövlü 3:4r, ªacak‘lik,
potrebnï ya kecˆövlü 8:8, ªacak‘li, afibrae, potrebnï
ya kecˆövlü 51:33

³Õ÷³Õï³÷áõÝ körkü fikirli 311:24r, zmïsˆlônï / zmïsˆ-
lônïy bayka ne bolsa Imas. 4, 9 3:4r / 8:8, 51:33

³Õù ªalªalar 311:24r, 3:4r, 8:8, 51:33
³Õù³ï yarlï, gam miskin, gam zˆebrak 311:24r,

yarlï, miskin, zˆebrak 8:8, + egenus 51:33, miskin
2267:41v; см. Ã³Ûñ³Ãáõñ

³Õù³ï³Ý³Ù egeo, pauper fio 51:34
³Õù³ï³ó³ yarlïlandïm 3522:332v
³Õù³ï³óáÛó yarlïlattï 3522:314r
³Õù³ï³óáõó³Ý|»ë, ~¿ù yarlïlatïyïr|sen, ~siz 3522:

316v
³Õù³ï³óáõó³Ý|¿, ~»Ý yarlïlatïyïr, alar 3522:316v
³Õù³ï³óáõó³Ý»Éáó»Ù, ~ù yarlïlatsar|men, ~biz 3522:

324r
³Õù³ï³óáõó³Ý»Éáó|»ë, ~¿ù yarlïlatsar|sïn, ~siz 3522:

324r
³Õù³ï³óáõó³Ý»Éáó|¿, ~»Ý yarlïlatadzˆ¾aªtïr, ~lar 3522:

324r
³Õù³ï³óáõó³Ý»Ù, ~ù yarlïlatïyïr|men, ~biz 3522: 316v
³Õù³ï³óáõó»ñ yarlïlattï± 3522:314r
³Õù³ï³óáõóÇ yarlïlattïm 3522:314r
³Õù³ïáõñ egestas, paupertas 51:33
³ÕûÃ°° ³ÝÝ³ªª Ù³ÛñÝ ë³Ùáõ°°ÉÇ 2267:49v
³ÕûÃ»³ ¹áõ al©ïsˆla sen 3522:333r
³ÕûÃ»³ó al©ïsˆ etti 3522:298r
³ÕûÃ»Ù »ë al©ïsˆlayïm, al©ïsˆlïyïm men 3522:333r
³ÕûÃ»Ùù Ù»ù al©ïsˆlayalïm biz 3522:333r
³ÕûÃ»Ý Ýáù³ al©ïsˆlasïnlar alar 3522:333r
³ÕûÃ»ëó»Ý Ýáù³ al©ïsˆlagaylar alar 3522:333v
³ÕûÃ»ëó»ë ¹áõ al©ïsˆla sen 3522:333r
³ÕûÃ»ëó¿ Ý³ al©ïsˆlagay ol 3522:333r
³ÕûÃ»ëóáõù Ù»ù al©ïsˆlayalïm biz 3522:333r
³ÕûÃ»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý al©ïsˆlandïm 3522:332r
³ÕûÃ»ó³ù al©ïsˆ ettik 3522:298r
³ÕûÃ»ó»ñ al©ïsˆ etti± 3522:298r
³ÕûÃ»ó¿ù ¹áõù al©ïsˆla±ïz siz 3522:333r
³ÕûÃ»ó¿ù ¹áõù al©ïsˆlagaysï±ïz siz 3522:333r
³ÕûÃ»óÇ al©ïsˆ ettim 3522:298r
³ÕûÃ»óÇÝ al©ïsˆ ettilär 3522:298r

³ÕûÃ»óÇó »ë al©ïsˆlagam men 3522:333r
³ÕûÃ»óÇù al©ïsˆ etti±iz 3522:298r
³ÕûÃ¿ Ý³ al©ïsˆlasïn ol 3522:333r
³ÕûÃù al©ïsˆ 311:21v, 8:7, + oratio 51:30; см. ùÁñ³ÏïÇñ

³ÕûÃù ³Ý»³ó Ý³ al©ïsˆladï ol 3522:298v
³ÕûÃù ³Ý»³ó ë³ al©ïsˆladï bu 3522:298v
³ÕûÃù ³Ý»ó³ù al©ïsˆladïª 3522:298v
³ÕûÃù ³Ý»ó»ñ ¹áõ al©ïsˆladï± sen 3522:298v
³ÕûÃù ³Ý»óÇ »ë al©ïsˆladïm men 3522:298v
³ÕûÃù ³Ý»óÇÝ al©ïsˆladïlar 3522:298v
³ÕûÃù ³Ý»óÇù al©ïsˆladï±ïz 3522:298v
³Õûï eksik, azulaª 84:7r, 8:277d, 3883:209r
³Õûï»³ ¹áõ eksit sen 3522:333v
³Õûï»Éáó»Ù, ~ù eksitädzˆäk|men, ~biz 3522:323r
³Õûï»Éáó|»ë, ~¿ù eksitädzˆäk|sen, ~siz 3522:323r
³Õûï»Éáó|¿, ~»Ý eksitädzˆäktir, ~lar 3522:323r
³Õûï»Ù »ë eksitiyim men 3522:333v
³Õûï»Ùù eksitiyirbiz 3522:316r
³Õûï»Ý eksitiyir ol ya bular 3522:316r
³Õûï»ë eksitiyirsen 3522:316r
³Õûï»ëó»ë ¹áõ eksitkäysin sen 3522:333v
³Õûï»ëó¿ Ý³ eksitkäy ol 3522:333v
³Õûï»ëóáõù Ù»· eksitälim biz 3522:333v
³Õûï»ó³ eksildim 3522:332r
³Õûï»ó»ù ¹áõù eksiti±iz siz 3522:333v
³Õûï»óÇó »ë eksitkäm men 3522:333v
³Õûï¿ eksitiyir ol 3522:316r
³Õûï¿ Ý³ eksitsin ol 3522:333v
³Õûï¿ù eksitiyirsiz 3522:316r
³ÕûïÇó»Ý Ýáù³ eksitsin alar 3522:333v
³Õûñ»Éáó»Ù, ~ù tïyïrmanlasar|men, ~biz 3522:323r
³Õûñ»Éáó|»ë, ~¿ù tïyïrmanlasar|sen, ~siz 3522:323r
³Õûñ»Éáó|¿, ~»Ý tïyïrmanlasar ol, bu, ~lar 3522:323v
³Õûñ»Ù tïyïrmanlïyïrmen 3522:316r
³Õûñ»ë tïyïrmanlïyïrsen 3522:316r
³Õûñ»ó³ tïyïrmanlandïm 3522:332r
³Õûñ¿ tïyïrmanlïyïr ya tisˆliyir 3522:316r
³×³Ë»[ë]óÇÝ arttïlar 2267:44r
³×³å³ñ»Ù tez yügüriyirmen, ilgäri barïyïrmen

311:24r, tez yügüriyirmen 3:4r, + pospêsˆitsâ / po-
spêsˆatcâ bolïyïrmen 8:9 / + festino 51:34

³×³å³ñ»Ù, ~ù tez yügüriyir|men, ~biz 3522:319r
³×³å³ñ»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý tez yügürländi|m [=

yügürdi|m], ~ª, ~±, ~z, ~i, ~lär 3522:331v
³×³é sabun, luh gam cˆïraªlïª 311:24r, sabun, luª /

luh ya cˆïraªlïª 3:4r / 8:8, sabon, luh ya cˆïraªlïª 51:34
³×³ñ³å³ï Ezeg.30 311:24r, + o! 3:4r, 8:8, 51:34
³×»É artmaª ya böyümäª 3522:261r
³×»ÉáõÃÇõÝù artmaªlïªlar 3522:261r
³×»ñ ösiyir edi [o½siir e½d·] 8:9, 16
³×»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý arttï|m, ~ª, ~±, ~z, ~ï, ~lar

3522:332r
³×»ó»³Éù artïlganlar 3522:261r
³×»óáõó³Ý»Éáó arttïrsar 3522:325r
³×»óáõó³Ý»Ù, ~ù artïyïr|men, ~biz 3522:319r
³×ÇÙ arïtïyïrmen 311:24r, 3:4r, 8:9, + accresco 51:34
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³×Çõ, ³×Ç³ kül [k‘o½l] gam toz 311:24r, kül, toz 3:4r,
8:9, 51:34

³×áÕ³Ï³Ýù artïlganlar ya böyüklängänlär 3522:261r
³×áõÙÝ incrementum 51:34; см. ë»ñù
³Ù, ï³ñ, ~ñáÛ [¹³ñ, ~ñáÛ] yïl [ee½l] 311:26r, yïl 8:10,

yïl, annus 51:36
³Ù³Å³Ý¹, ³Ù³Å³Ýï yï©ïlmaªï igräncˆilikni± gam

poªnu±, gam tezäkni± 311:24v, yï©ïlmaªï igräncˆi-
likni± 3:4v, + ya poªnu±, ya tezäkni± 8:9, 51:34

²Ù³ÕÇÏ dzˆ¾ïns tilcˆi 311:25r, 3:4v, 8:9, 51:34
³Ù³Ù yasˆïnïyïrmen, salïnïyïrmen 311:24v, 3:4v, 8:9,

51:34
³Ù³Û»Ù bosˆatïyïrmen 311:24v, 3:4v, 8:9, 51:34
³Ù³ÛÇ tul, öksüz, kläncˆi, ªatunsuz 311:24v, 3:4v, 8:9,

51:34
³Ù³ÛáõÃÇõÝ bosˆluª 311:24v, 3:4v, 8:9, 51:34
³Ù³Ý sa©ït 311:24v, 8:9, 51:34
³Ù³Ý³Ï zaman, azulaª cˆonstkasï zamannï± 311:25r,

8:9, 276d, 51:34, 84:5r, 3883:207v-208r
³Ù³Ý³Ï³ó zamanlarnï± 311:24r, 3:4v, 8:9, 51:34
³Ù³Ý³Ù sa©ït / sa©ït bilä alïyïrmen 3:4v / 311:24v, +

Erem. 41 8:9, 51:34
³Ù³Ý³õ, ³Ù³Ý³õ™, ³Ù³Ýû sa©ït bilä 311:25r, sa©ït bilä

alïyïrmen 3:4v, 8:9, 51:34
³Ù³ã, ³Ù³ó yïllarga 311:24v, 3:4v, 8:9, 51:34
³Ù³ã»Ù uyalïyïrmen 311:24v, 3:4v, 8:9, + erubesco 51:

34
³Ù³ã»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý uyaldï|m, ~ª, ~±, ~z, ~ï,

~lar 3522:332r
³Ù³ã»óáÛó uyaldïrdï 3522:313r
³Ù³ã»óáõó³Ý|¿, ~»Ý uyalïyïr ol, bular 3522:319r
³Ù³ã»óáõó³Ý»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý uyaldïrsar|-

men, ~biz, ~sen, ~siz, ol, alar 3522:324v
³Ù³ã»óáõó³Ý»Ù, ~ù uyalïyïr|men, ~biz 3522:319r
³Ù³ã»óáõó³Ý|»ë, ~¿ù uyalïyïr|sen, ~siz 3522:319r
³Ù³ã»óáõó»ñ uyaldïrdï± 3522:313r
³Ù³ã»óáõóÇ uyaldïrdïm 3522:313r
³Ù³ãÇÙ confundor 51:34
³Ù³é, ³Ù³éÝ yaz 311:24v, 8:9, + ver 51:34
³Ù³ë³ñ³ÏáíÃ Erem. 52 311:25r, 3:4v, 51:34, + ceber

8:9
²Ù³ëÇ³Û, ²Ù³ëÇ³ dzˆ¾ïnstïr inamlï 311:25r, 3:4v, 8:9,

51:34
³Ù³ëó¿ tökkäy gam bosˆatkay 311:24v, tökkäy, bosˆat-

kay 3:4v, + Zak‘. 9, Erem. 4 8:9, salgay, tökkäy,
bosˆatkay Zak‘. 9, Erem. 4 51:34

³Ù³ï tüz, gam znak, cil, gam cˆo©ur, gam buta 311:
25r, tüz, znak, cil ya cˆo©ur, ya buta 8:9, tüz, znak,
cˆo©ur ya buta 51:34

³Ù³ï³ eltimlan, gam nïsˆan, gam rïsvay 311:24r
³Ù³ï³ñ³Û znak, nïsˆan, cil gam / ya masªara 311:24v

/ 8:9, nïsˆan, cil ya masªara 51:34
³Ù³ïï³ñ³Ý tüz, gam cˆo©ur, gam buta 311:24r, tüz,

znak, cil ya cˆo©ur 3:4v, + ya buta 8:9, 51:34
³Ù³ñ³Ã³Û dr‰ egn gam dn‰ kalusd 51:34

³Ù³ñ³ëáõÝ ke±, ulu öv gam biyik budovanê 311:24v,
ke±, ulu öv ya biyik budovanê 3:4v, 8:9, 51:34

³Ù³ñ³ëï³Ý Amovs 3 yaz gmaªlarï 311:24v, yaz
gmaªlarï 3:4v, + Amovs 3 8:9, 51:34

³Ù³ñÁß»ó³ ªayïrsïzlandïm 3522:332r
³Ù³ñÑ³™õ³×»ó³ öktämländim 3522:332r
³Ù³ñÝ³Ùáõï verri initium 51:34
³Ù³ñáõ tisˆi ªoy gam ªoy 311:24v, tisˆi ªoy ya ªoy 3:4v,

8:9, 51:34
³Ù³ñ÷³Ë yal©anlïªka gam / yal©anlïªka yayaman-

lïª 311:25r / 3:4v, 8:9, 51:34
³Ù³õÃ, ³ÙûÃ uyat gam rïsvay 311:24v, uyat, rïsvay

8:9, + verecundia 51:34
³Ù³õÃ³Íáõ uyat keltirgän 311:24v, 3:4v, 8:9, + wsty-

dliwy 51:34
³Ù³õÃË³Í uyalcˆan 311:24v, 8:9, 51:34, + uyat 3:4v,

uyalgan 2267:41r
²Ù³õáõë zˆo©ovurt yöpsüngän 311:25r, 3:4v, 8:9, 51:34
²Ù ³ÏáõÙ bazïª, ya ata tur©uzucˆï, ya to©urulgan

311:25v, 3:4v, 8:9, + Abacuc 51:35
³Ù ³ëï³Ý»Ù, ~ù cˆaªïyïr|men, ~biz 3522:319r
³Ù ³ëï³ÝáõÃÇõÝ cˆaªma 311:25r, cˆaªmaª, oskarzˆenê

3:4v, 8:9, 280, + diffamatio 51:34
³Ù ³ñ»³É zˆo©oveal 311:25v, 3:4v, 8:9, sˆpiªlir ya cˆöp-

längän, granarium [= granaria], collectus 51:35
³Ù ³ñ»Ù, ~ù yï©ïsˆtïrïyïr|men, ~biz 3522:319r
³Ù ³ñ»ó³ yï©ïsˆtïrlandïm [= yï©ïsˆtïrïldïm] 3522:332r
³Ù ³ñÁßï»Ù, ~ù ªayïrsïzlïyïr|men, ~biz 3522:319r
³Ù ³ñÁßïáõÃÇõÝ ªayïrsïzlïª 311:25r, 3:4v, 8:9, + impi-

etas 51:34
³Ù ³ñÑ³õ³×, ³Ù ³ñí³õ³× öktäm, ªodohay 311:25r,

8:9, + ªodohoy 51:35, öktäm, stavinozga 3:4v
³Ù ³ñÑ³õ³×»Ù, ~ù öktämlätiyir|men, ~biz 3522:319r
³Ù ³ñÓ³ kötürildim 3522:332r
³Ù ³ñÓáõÕ»ß, ³Ù ³ñÓáõÕ»½ biyik-biyik butaª 311:25r,

3:4v, 8:9, 51:35
³Ù ³ñÝ³Ù kötürüliyirmen 311:25v, 3:4v, 8:9, + colli-

go 51:35
³Ù ³ñÝ³Ù, ~ù kötüriyir|men, ~biz 3522:319r
³Ù ³ñï³õ³Ý öktäm 311:25r, 8:9, + superbus 51:35
³Ù ³ñïù³ßÝ yarïªlï, esli 311:25v, poªodnâlï, zakon

ya yarïªlï, esli 3:4v, 8:9, 51:35
³Ù ³óáõó³Ý»Ù, ~ù berkätiyir|men, ~biz 3522:319v
³Ù ³õï³Ý»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý cˆaªïndï|m, ~ª, ~±,

~z, ~ï, ~lar 3522:332r
³Ù ÇÍ см. íÇ×ÇïÝ

³Ù ÇÍù, ³Ù ÇÍ za©alsïz 84:4v, 8:276s, 3883:207r
³Ù áË el, gmen gam ªalabalïª 311:25r, el, gmen ya

ªalabalïª 3:4v, 8:9, + turba 51:34
³Ù áË»³É ªarïsˆïlgan 311:25r, 3:4v, 3 Ezr 8:9, + 3 Ezr

51:34
³Ù áË»Ù, ~ù ªalabalïª etiyir|men, ~biz 3522:319r
³Ù áË»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý ªalabalïªlandïm 3522:

332r
³Ù áËÇÝ gimen 8:280
³Ù áÕ gmen 2267:47r
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³Ù áÕç sa© ya tügäl, tolu / ya tolu 3:4v / 8:9, + integer
51:35

³Ù áíÏ va©t ªoymaª 311:25r, vaªt ªoymaª 3:4v, 8:9,
51:35

³Ù»Ã ªuvatlï ya bazïª 311:25v, 3:4v, 8:10, 51:35
³Ù»Ã³·áÛÝ da©ïn ªuvatlï, ya da©ïn yarïªlï, ya faydalï

311:25v, 3:4v, 8:10, 51:35
³Ù»ÑÇ nêcˆvicˆonïy, bïstrïy, nêusvoyonïy, nêosˆôdlanïy /

nêosôdlanïy 311:25v, 51:35 / 8:10, ögütlänmägän,
bïstrïy 3:4v

³Ù»Ý³ ³õ³Ï³Ý см. ë³¹³ÛÇ

³Ù»Ý³Ï³É barcˆanï tutucˆï 311:25v, 3:4v, 8:10, 3522:
239v, + omnipotens 51:35

³Ù»Ý³Û ¿Çó barcˆa barlïªlarnï± 3522:272v
³Ù»Ý³ÛÝ barcˆa 3522:234v, 272r
³Ù»Ý³ÛÝ ¿ù barcˆa barlïªlar 3522:235r, 272v
³Ù»Ý³ÛÝ ï»Õ³ó barcˆa yerlärni± 3522:274r
³Ù»Ý³ÛÝÇõ, ~ù barcˆa, ~sï bilä, ~larï 3522:283v
³Ù»Ý³å¿ë barcˆa nemä bilä 311:25v, 3:4v, 8:10, 51:35
³Ù»Ý³í³ñ³Ý här yartïn särgärdanlïª 311:25v, 3:4v,

8:1Ý0, 51:35
³Ù»Ý&ÇÝ barcˆa / barcˆasï bilä 2267:46v / + zgola 3:4v,

zevsˆïstkim, zgola 311:25v, 8:10, + omnino 51:35
³Ù»ÝÇó см. ¹»ñ ³ÑáõÝ

³Ù»ÝÇóÝ barcˆalarnï± 3522:272r
²Ù»ë³ÛÇ yï©ïnlar öktämlängänlär 311:25v, 3:4v, 8:10,

51:35
³Ù¿·³Õ buzuªluª 311:25v, 3:5r, 8:10, 51:35
³Ù¿Ý Te±ri, ya bolgay, könü, ya könülük, to©ru to©-

ruluª 311:25v, 8:10, 51:35, Te±rim etkäy ya bolgay,
könü 3:5r

³Ù¿Ý¿·»³Ý barcˆasï 3522:239v
³Ù¿Ý¿ù»³Ù , ~ù barcˆa bilä, ~lar 3522:283v
³Ù¿ÝÝ barcˆa 311:25v, 3:5r, 8:10, 51:35
³ÙÇ 3:5r
³ÙÇÏë ecˆki 1 Ez·r / Ezr 6 311:25v / 3:5r, 8:10, 51:35
²ÙÇÝ³¹³  dzˆ¾ïns suªlancˆï 311:25v, 3:5r, 8:10, + Ami-

nadab 51:35
³ÙÇë ay 311:25v, 8:10, 51:35
³Ù|Çë, ~ëáÛ mensis 51:35
³ÙÕ³Ý do½ª, cˆ½ap‘ 311:25v, 8:10, + linea, kidz¾ 51:35
²ÙÙáÝ eli alarnï± ya o©lu dzˆ¾ïnsnï± 311:26r, 3:5r, +

Amon 8:10, 51:36
³ÙÝáõ & ³éÝÇ ªozu 311:26r, 3:5r, 8:10, 51:36
³ÙáÃ ÉÇÝÇÙ revereor 51:34
³ÙáÉ dzˆ¾üflük 311:26r, 3:5r, dzˆ¾üftlük 8:10, dzˆ¾üvtlük

51: 36
³ÙáÉ³çÇñ [= ³ÙáÉ³çÇÉ] er kisˆini± zˆïlasï, tamuru 311:

26r, 51:36, zˆïla ya tamur erni± 3:5r, er kisˆini± zˆïlasï
tamurnu± 8:10

³ÙáÉÇó eki a©acˆ ulu, ne üsnä ulu kemi toªtalïptïr / ne
üsnä kemidir 311:26r, 8:10, 51:36 / 3:5r

³ÙáÉù ªonsˆusˆdasˆ, yoldasˆ 311:26r, 3:5r, 8:10, + firma-
mentum 51:36

³ÙáÕ yarlï©amaª 311:26r, 3:5r, 8:10, 51:36
³ÙáÕç sa©, tügäl, tolu 311:26r, 3:5r, 8:10, 51:36

²ÙáÝ inamlï taya bolganlarga 311:26r, 3:5r, 8:10,
51:36

²Ùáí bïnyatlïlïª ya yï©ïnïm menim, ya bolusˆluª
311:26r, 3:5r, 8:10, 51:36

³ÙáõÉ to©urmagan, nêplodnïy 311:26r, 3:5r, 8:10, +
sterilis 51:36

³ÙáõÉáõÝ to©masïz 2267:50r
³ÙáõÝáõÃÇõÝ ªatun almaª 8:280
³ÙáõëÝ³Ý³Ù ªatun alïyïrmen, ergä barïyïrmen 311:

26r, 3:5r, 8:10
³ÙáõëÝáõÃÇõÝ ªatun almaª 3:5r, + ya ergä barmaª

311:26r, 8:10, + nuptus 51:36
³ÙáõëÝ³ó³ övländim 3522:332r
³ÙáõëÝ³óáõó³Ý»Ù, ~ù övlätiyir|men, ~biz 3522:319v
³Ùáõñ bek ya tul kisˆi 311:26r, 3:5r, 8:10, + potens 51:

36; см. åÇñÏ

²ÙáõñÑ³óÇ bölmägänlär ya tövülgänlär / tövülmägän
311:26r, 8:10, 51:36 / 3:5r

³ÙáõñáÛÝ tul Jop 24 311:26r, 3:5r, 8:10, 51:36
³Ùáõñù beklär 3522:262v
³Ùáù»Ù tahimlätiyirmen, birlätiyirmen, ªarïsˆtïrïyïr-

men, ortada yügüriyirmen 311:26r, 3:5r, 8:10, 51:36
³Ùå bulut 311:26r, 3:5r, 8:10, + nubes 51:36
³Ùå»³É, ~ù bulutlangan|lar 3522:264v
³Ùå»É, ~ù bulutlanmaª|lar 3522:264v
³Ùå»óáõó³Ý»Éáó bulutlatsar 3522:325v
³Ùåñáå ªalïn bulut zrusˆitcâ / zrusˆitca bolgan, bulut-

lar ªarïsˆïlgan 311:26r, 51:36 / 8:10, ªalïn bulut
ªarïsˆïlgan 3:5r

³Ùåù bulutlar 3522:264v
³Ùë³Ùáõï exordium mensis 51:35
³Ùëáó aylarga 311:26v, 3:5r, 8:10, 51:36
³Ùñ³ËÇï sïª, berkäytkän 3:5r, + 1 Mag. 1 311:26v,

8:11, 51:36
²Ùñ³Ù atasï biyiktägini± ya zˆo©ovurt biyik 311: 26v,

3: 5r, 8: 11, 51: 36
³Ùñ³Ý³Ù bekläniyirmen, zavricsâ / zavricâ / zavritcâ

bolïyïrmen 311:26v / 8:11 / 51:36, bekläniyirmen,
yapunïyïrmen 3:5r

³Ùñ³ó³ berkländim [be½rk‘iland·m] 3522:332r
³Ùñ³óáÛ beklä 2267:33r
³Ùñ³óáÛó berkitti 3522:311r
³Ùñ³óáõó beklädi 2267:33r
³Ùñ³óáõó³Ý»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý berkitsär|-

men, ~biz, ~sen, ~siz, ol, alar 3522:324v
³Ùñ³óáõó³Ý»Ù berkäytiyirmen 311:26v, 3:5r, 8:11, +

munio 51:36
³Ùñ³óáõó»ñ berkitti± 3522:311r
³Ùñ³óáõóÇ beklädim / berkittim 2267:33r / 3522:311r
²ÙñÇ yï©ïn acˆï©latkan 311:26v, 3:5r, 8:11, 51:36
³Ùñáó ªala 2 T‘kr. 5 311:26v, 3:5r, 8:11, + castrum

51:36
³Ùñáó, ~ù beklik|lär 3522:262v
³ÙñáõÃÇõÝù beklikliªlär 3522:262v
³Ù÷á÷»Ù yï©ïsˆtïrïyïrmen, abrïyïrmen 311:26v, 3:5r,

8:11, + sepelio 51:36
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³Ù÷á÷»Ù, ~ù yï©ïsˆtïrïyïr|men, ~biz 3522:319v
³Ù÷á÷»ó³ yï©ïsˆtïrïldïm [y·©·sˆtrland·m] 3522:332r
³ÙûÃ»Éáó»Ù, ~ù ªuvatlatsar|men, ~biz 3522:323v
³ÙûÃ»Éáó|»ë, ~¿ù ªuvatlatsar|sen, ~siz 3522:323v
³ÙûÃ»Éáó|¿, ~»Ý ªuvatlatsardïr, ~lar 3522:323v
³ÙûÉ yarmol 2267:29v
³Û· ta± 311:26v, 8:11, + mane 51:37, ta± aytïr anda

3:5v
³Û·»ëï³Ý borlalïªlar 311:26v, 3:5v, 8:11, + locus vin-

earius 51:37
³Û·»·áñÍ»Ù, ~ù baªcˆacˆïlïª etiyir|men, ~biz 3522:319v
³Û·»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý ta± boldu|m, ~ª, ~±, ~z, ~dï,

~lar bu, osˆta ol, ol 3522:332v
³Û·¿·áñÍ borlacˆï 311:26v, 8:11, + vineae operator

51:37
³Û·¿·áñÍ»ó³ borlacˆï boldum 3522:332v
³Û·¿å³Ý borla ba©cˆacˆïsï 2267:41r
³Û·Ç ba©nï 2267:51r
³Û·Ç borlalïª 311:26v, 8:11, 2267:52r, + vinea 51:37
³Û·áõÝ ba©ïndan 2267:47v
³Û·áõó ertä 8:12
³Û¹ bu / osˆta ol 311:26v, 8:11, 51:37 / 3522:336v
³Û¹»Ý³ÍÇÝ indigena, turodz¾ic 51:37
³Û¹å¿ë bu türlü 311:26v, 8:11, 51:37
³Û¹ñ anda 311:26v, 8:11, 51:37
³Û»Ý³Ï oªsˆasˆ 311:26v, 3:5v, 8:11, 51:37
³Û»Ý³Ï³ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù oªsˆasˆlandï|m, ~ª, ~±, ~z 3522:

332v
³Û»Ý³Ï»ó³ oªsˆadïm 3522:332v
²Û»Ý¹áíÁñ, ²Û»Ý¹íñ, ²Û»Ý¹áíñ cˆovraªï dzˆ¾ïnsnï± 311:

26v, 3:5v, 8:11, 51:37
²Û»ÝáíÝ cˆovraªï ªuvatnï± 311:26v, 3:5v, 8:11, 51:37
³Û Ã¿ ³õñÑÝ»³É ¿Ç ay ki al©ïsˆlamïsˆ bolgay edik 3522:

334r
³Û Ã¿ ³õñÑÝ»³É ¿Çñ ay ki al©ïsˆlamïsˆ bolgay edi±iz

3522: 334r
³Û Ã¿ ³õñÑÝ»³É ¿ñ ay ki al©ïsˆlamïsˆ bolgay edilär 3522:

334r
³ÛÅÙ hali 311:27r, 8:11, + stativus 51:37
³ÛÅÙ Ïáõ ³Õ³Õ³Ï»Ù sˆindi cˆaªïrïyïrmen 3522:315v
³ÛÅÙ Ïáõ ³Õ³Õ³Ï»ë sˆindi cˆaªïrïyïrsen 3522:315v
³ÛÅÙ Ïáõ ³Õ³Õ³Ï¿ sˆindi cˆaªïrïyïr ol 3522:315v
³ÛÅÙ Ïáõ ³Õ»ñë»Ù hali ªolïyïrmen ya sˆindi 3522:315v
³ÛÅÙ Ïáõ ³Õ»ñë»ë hali ªolïyïrsen, sˆindi 3522:315v
³ÛÅÙ Ïáõ ³Õ»ñë¿ hali ªolïyïr ol, sˆindi 3522:315v
³ÛÉ evet, gam yoªsa, gam özgä 3522:234r, 271v
³ÛÅÙÝ hali 2267:44r
³ÛÅÙáó haligi, mox 51:37
³ÛÇ könü 3 Mag. 2 311:27r, 3:5v, 8:11, 51:37
³ÛÉ yoªsa, evet, özgä 311:27r, 3:5v, 8:11, + alius 51:37
³ÛÉ³·áõÝ»ó³Ý özgä ïrängli boldular 2267:50r
³ÛÉ³½³Ýó yat söz, özgä türlü 311:27r, 3:5v, 8:11, + ali-

jenigena, cudz¾oziemec 51:37
³ÛÉ³½·³ ³ñ özgä türlü 311:27r, 3:5v, 8:11, 51:37
³ÛÉ³½·³ ³ñ»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù özgä türlü boldum 3522:

332v

³ÛÉ³½·Ç özgä dzˆ¾ïns, dinsiz 311:27r, 3:5v, 8:11, + paga-
nus 51:37

³ÛÉ³½ÝÇ özgä dzˆ¾ïns 311:27r, 3:5v, 8:11, + alterius na-
tionis 51:37

³ÛÉ³Ï»ñå»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù kispät, sürät tesˆkir- 3522:
332v

³ÛÉ³Ï»ñåáõÃÇõÝ sürät, tesˆkirmäª 3:5v, kispät, sürät,
tesˆkirilmäª 311:27r, 8:11, 51:37

³ÛÉ ³ÛÉ и/или ³ÛÉ³ÛÉ özgä-özgä 3522:234v
³ÛÉ³ÛÉ»ÉáÛÝ türlü-türlü bolurnu± 3522:272r
³ÛÉ³ÛÉ»ÉáóÝ türlü-türlü bolurlarnu± 3522:272r
³ÛÉ³ÛÉ»Ù tesˆkiriliyirmen, özgä türlü etiyirmen 3:5v, +

ya yeberiyirmen 311:27r, 8:11, + misceo 51:37
³ÛÉ³ÛÉ»Ù, ~ù türlü-türlü etiyir|men, ~biz, tesˆkiriyir|-

men, ~biz 3522:319v
³ÛÉ³ÛÉ»ó³ türlü-türlü boldum 3522:332v
³ÛÉ³ÛÉ»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù tesˆkirildi|m, ~ª, ~±, ~z 3522:

332v
³ÛÉ³ÛÉÇ türlü-türlü bolur 3522:234v
³ÛÉ³ÛÉÇÝ türlü-türlü bolurlar 3522:234v
³ÛÉ ³ÛÉáÛÇÝ özgä-özgäni± 3522:272r
³ÛÉ³Ý¹³Ï özgä türlü, odmênnïy 3:5v, + ya natura

o½re½nk‘indän cˆïªarï 311:27r, 8:11, 51:37
³ÛÉ³ï³ñ³½ özgä türlü, özgä oªsˆasˆlï 311:27r, 3:5v,

8:11, 51:37
³ÛÉ³ï³ñ³½»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù özgä türlü boldum 3522:

332v
²ÛÉ³ñ³ï ermenilär 311:27r, 3:5v, 8:11, 51:37
³ÛÉ³÷³é³ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù özgä haybatlandï 3522:332v
³ÛÉ³÷³é³óÝ 311:27r
³ÛÉ»½áõÙ birgä, birinä 311:27r, 3:5v, 8:11, 51:37
³ÛÉ & ³ÛÉ türlü-türlü, ruznïy ya sürät, ya tipar 311:

27r, 8:11, + varius 51:37
³ÛÉ&³ÛÉ özgä da özgä ya türlü-türlü 3522:234v
³ÛÉ & ³ÛÉáÛÇó özgä-özgälärni± 3522:272r
³ÛÉ Ë³éÝáõ³Í özgä ªarïsˆïlgan 3522:255r
³ÛÉáÛ özgäni± 3522:271v
³ÛÉáí, ~ù özgä bilä, ~lar 3522:283r
³ÛÉáó³·áÛÝ da©ïn bek tiri etücˆi, beslävücˆi ya yemisˆ

to©urucˆï 311:27r, 3:5v, 8:11, 51:37
³ÛÉáóÝ özgälärni± 3522:271v
³ÛÉáõëï özgä yartïn 311:27r, 3:5v, + aliunde 51:37
³ÛÉ ëáÛÝåÇëÇù özgä bu türlülär 3522:248v
³ÛÉ ÷»³Û¹ bargay ya bargan 311:27r, 3:5v, 8:11, 51:37
²ÛÉ ûñ¿Ý°° Evet o½r'' 2267:43r
³ÛÉù özgälär 3522:249r
³ÛÍ 311:27v, ecˆki 311:27r, 3:5v, 8:11, 3522:249v, +

capra 51:38
³ÛÍ³ù³Õ, ³ÛÍ³·³Õ, ³ÛÍ³ù³½ skalnïy koza 311:27v,

3:5v, 8:11, 51:38; lanâ ya yelenica 311:27r, 8:11, +
cervus 51:38, yelenica 3:5v

³ÛÍ»³ÙÝ serna 311:27v, 3:5v, 8:11, + sarna 51:38
³ÛÍ»³ÙÝÇÏ koza 3522:249v
²ÛÍ»ÕçÇõñ 10. Ecˆkimü±üz 3522:263v
³ÛÍ»Õçáõñ³óáõó³Ý»Éáó ecˆkimü±üzlätsär 3522:325r
³ÛÍ»ÙÇ см. åÁñ³õÝ
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³ÛÍ»ÝÇù koza 311:27v, 3:5v, 8:11, + kuzka 51:38
³ÛÍù ecˆkilär 3522:249v
³ÛÏ toªlar 2267:50r
³ÛÝ ol 311:27v, 8:12, + ille 51:38, osˆta ol birsi

3522:337r
³ÛÝ ÏáÛë ol yan 311:27v, 3:5v, 8:12,+ ex illa parte 51:38
³ÛÝÙ ol zˆe 8:280
³ÛÝÙÇÏ a±ar 2267:48v
³ÛÝÙÇÏ ol zˆe 311:27v, 8:12, + illius 51:38
³ÛÝå¿ë ol türlü 311:27v, 8:12, + ita, sic 51:38
³ÛÝåÇëÇ ol türlü 311:27v, 8:12, + talis 51:38
³ÛÝåÇëÇù bu türlülär 3522:255v
³ÛÝñ anï± 311:27v, 3:5v, 8:12, 51:38
³Ûá könü Arar. / Arrdz¾. 22 311:27v, 3:5v, 8:12 / 51:38
³Ûå³Ý»Ù ayblïyïrmen, masªara etiyirmen 311:27v,

3:5v, + osmiewam 8:12, 51:38
³Ûå³ÝÇ ayïblanïyïr 3522:333r
³Ûå³ÝÇÙ ayïblanïyïrmen ya masªaralanïyïrmen

3522:332v
³Ûå³ÝÇ|Ù, ~ù, ~ë, ~ù, ~Ý ayïblanïyïr|men, ~biz, ~sen,

~siz, alar 3522:333r
³Ûå³ÝÇÙù ayïblanïyïrbiz 3522:333r
³Ûå³ÝÇÝ ayïblanïyïr alar 3522:333r
³Ûå³ÝÇë ayïblanïyïrsen 3522:333r
³Ûå³ÝÇù ayïblanïyïrsiz 3522:333r
³Ûë bu 311:27v, 8:12, 51:38, + oten 3522:336r, osˆta bu

3522:336v
³Ûë yaman dzˆ¾an, eski dusˆman 311:27v,3:5v,8:12, 51:38
³Ûë³Ñ³ñÇ|Ù, ~ù, ~ë, ~ù, ~Ý deliläniyir|men, ~biz, ~sen,

~siz, alar 3522:333r
³Ûë³Ñ³ñ sˆaytan icˆinä kirgän 3:5v, + deli adamnï±

311:27v, 8:12, yaman dzˆ¾an bilä opentanïy 51:38
³Ûë³õñ bügün 2267:41v
³Ûë·á[Û]Ý bu türlü 3522:256r
³Ûë ¿ budur 2267:52v
³ÛëÇÝùÝ см. ÁÝ¹ ³ÝÃáí

³Ûë ÏáÛë bu yan 311:27v, 3:5v, 8:12, 51:38
³ÛëÙ bu kez 2267:44v
³ÛëÙ³õáõñù см. ù³ñÓ

³ÛëÙÇÝ³ Ë³ÝÓÇñÏë ÝáÝ ¿ 2267: 46r
³Ûë ÙÇÝ ³Ë³ÝÓ ÇñÏ³ÝÝ ¿ 2267: 46r
³ÛëáóÇÏ bularnï± 311:27v, 51:38
³Ûë áõß bu mäyan 2267:50r
³Ûëáõñ keliyir 8:280
³Ûëå¿ë bu türlü 3522:255v
³Ûë ï³ñÇ bu yïl 2267:41v
³Ûëñ Erem. 50 311:27v, 8:12, 51:38, bunu± 3:5v
³Ûëñ› & ³Ý¹Áñ berli da arlï 2267:47v
³Ûëñ¿Ý bundan-bundan / munda 311:27v, 8:12, 51:38 /

2267:50r
³Ûëù osˆta ol, bular 3522:337r
³ÛëùÇÏ bularnï± / bular 8:12 / 51:38
³Ûï yüzünü± almasï 311:27v, 3:5v, 8:12, 51:38
³ÛïÇ bulardan 311:27v, 3:5v, 8:12, 51:38
³ÛïÇÙ sˆisˆiyirmen 311:27v, 3:5v, 8:12, 51:38

³ÛïÇ|Ù, ~ù, ~ë, ~ù, ~Ý sˆisˆiyir|men, ~biz, ~sen, ~siz,
alar 3522:333r

³Ûëù osˆta ol, bular 3522:337r
³ÛïÝ yüznü± almasï 2267:42r
³ÛïáõÙÝ sˆisˆiklik [sˆisˆik‘li o½k‘] / sˆisˆiklik 311:27v, 8:12 /

3:5v, 51:38
³Ûñ sürät, tipar ya er adam 311:27v, 3:5v, 8:12, + vir

51:39
³Ûñ»³ó küydürdü 3522:311v
³Ûñ»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý küydürsär|men, ~biz,

~sen, ~siz, ol, alar 3522:324v
³Ûñ»Ù küydüriyirmen 311:28r, 8:12, + pale¿ 51:39
³Ûñ»Ù, ~ù küydüriyir|men, ~biz 3522:319v
³Ûñ|»ë, ~¿ù küydüriyir|sen, ~siz 3522:319v
³Ûñ»ëó¿ örtäsär 2267:47r
³Ûñ»ó³, ~ù, ~ñ, ~Ûù, ~õ, ~Ý küydü|m, ~ª, ~±, ~z, ~dü,

~lär 3522:332v
³Ûñ»ó»Éáíù¿ küydürmäª bilä 2267:43v
³Ûñ»ó»ñ küydürdü± 3522:311v
³Ûñ»óÇ küydürdüm 3522:311v
³Ûñ¿, ~»Ý küydüriyir ol, bu, ~lar 3522:319v
³ÛñÇ tul [tusˆ] / tul ªatun kisˆi 311:27v / 3:5v, 8:12, tul

ªatun, vidu|us, ~a 51:39
³ÛñÇ³Ý³|Ù, ~ù, ~ë, ~ù, ~Ý tullanïyïr|men, ~biz, ~sen,

~siz, alar 3522:333r
³ÛñÇ³ó³, ~ù tul boldum 3522:332v
³Û[ñ]Ç ÏÇÝ tul ªatun 2267:41v
³Û[ñ]Ç Ù³ñ¹ tul kisˆi 2267:41v
³ÛñÇÙ küyiyirmen 311:27v, 3:5v, 8:12, + ardeo, gorzie¿

51:39
³ÛñÇ|Ù, ~ù, ~ë, ~ù, ~Ý küyiyir|men, ~biz, ~sen, ~siz,

alar 3522:333r
³Ûñë yaskinâ ya mahara 311:28r, 3:5v, 8:12, 51:39
³Ûó därman 311:28r, 8:12, 51:39, 2267:48r
³Ûó»ÉÇ|Ù, ~ù, ~ë, ~ù, ~Ý därmanlanïyïr|men, ~biz,

~sen, ~siz, alar 3522:333r
³Ûó»ÉáõÃÇõÝ därmanlïª 311:28r, 3:5v, + baªmaª bilä

8:12 / + visitatio 51:39
³Ý³· cïna 3:6r, 8:12, + ªalay, stannum 51:39
³Ý³· [= ³ÝÛ³·] toyumsuz 2267:29v
³Ý³·³Ý kecˆªurun 3:6r, 8:12, 51:39
³Ý³·³Ý³Ñ³ë см. ëáõ³ñÇÙ

³Ý³·³Ý»Ù, ~ù kecˆiktiriyir|men, ~biz 3522:319v
³Ý³·³Ý¿ë sarnavucˆï 3:6r, 8:13, 51:39
³Ý³·³ÝÇÙ kecˆikläniyirmen 311:28r
³Ý³·³ÝáëÇ sarayïyïr > sarnïyïr 311:28v
³Ý³·»³ bahalï tasˆ atïdïr 3:6r, + cïnovïy / cïnovï 8:13

/ 51:39
³Ý³·áñáÛÝ sˆa©avatsïz, dzˆ¾igärsiz 3:6r, + ya tädbirsiz

8:12, + ya prestempca 51:39
³Ý³·áñáÛÝÇ sˆa©avatsïzlanïyïr 311:28v
³Ý³½³ÙáÕÇÙ kölgäsizläniyirmen 311:28r
³Ý³½³ï igräncˆi, pinti / pïnti 3:6r, 8:12 / 51:39
³Ý³½³ïÇÙ igräncˆiläniyirmen, ªuluªcˆïlanïyïrmen

311:28r
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³Ý³½¹³Ï ªarsˆïlïª, sprecˆivnost / sprecivnost 3:6r, 51:
39 / 8:12

³Ý³½¹³ÏÇÙ ªarsˆïlanïyïrmen 311:28r
³Ý³ÃáíÃ dzˆ¾uvap 3:6r, 8:13, 51:39
³Ý³ÃáíÃÇ dzˆ¾uvaplanïyïr 311:28v
³Ý³Éáó uyatsïz ya igräncˆi 3:6r, 8:12, 51:39
³Ý³Éáó³·áÛÝ da©ïn bek ziyan etücˆi 3:6r, 8:12, 51:39
³Ý³ÉáóÇÙ uyatsïzlanïyïrmen 311:28r
³Ý³ÉáõÃ skalnê / skalnï / skalnïy ecˆki 3:6r / 8:13 /

51:39
³Ý³ÉáõÃ zubr 2 O½re½n. 14 3:6r, 8:12, + zubr 51:39
³Ý³Ëáõñ³Ý yalsïz, mzdasïz / mïzdasïz 3:6r, 51:39 / 8:13
³Ý³Ëáõñ³ÝÇ yalsïzlanïyïr, mïzdasïzlanïyïr 311:28v
³Ý³Ñ ªorªusuz 2267:41r
³Ý³Ñ³å»ï см. ³Ý³Õ³å»ï

²Ý³Ñ³ï³ [= ²Ý³ÑÇï] Minerva, gurk‘ atï, ªatun kisˆi
3:6r, 8:13, 51:39

³Ý³Ñ³ï»ïÇ azïªsïzlanïyïr, haybatlanïyïr 311:28v
³Ý³Õ³å»ï, ³Ý³Ñ³å»ï azïªsïz / azï©sïz / azïªsïz,

hasrät 3:6r, 8:12 / 8:13, 51:39 / 3:6r, 51:39 
³Ý³Õ³å»ïÇÙ hasrätläniyirmen 311:28r
³Ý³Õ»ÉÇ tuzsuz 3:6r, 8:13, 51:39
³Ý³ÕÇ tuzsuz 2267:29v
³Ý³ÕÇ tuzsuzlanïyïr 311:28v
³Ý³ÕÏ cˆïdovsuz 3:6r, 8:12, 51:39
³Ý³ÕÏÇÙ cˆïdovsuzlanïyïrmen 311:28r
³Ý³ÕÙáÕ kölgäsiz 3:6r, 8:12, 51:39
³Ý³Õï sine macula 51:39
³Ý³×áÛ asˆaªlanmagan ªïlïª 3:6r, 8:12, 51:39
³Ý³×áÛÇÙ asˆaªlanmayïyïrmen 311:28r
³Ý³×ù artmaganlar ya böyümägänlär 3522:261r
²Ý³Ù³Û»É, ²Ý³Ù³Û»ÉÇ elim menim Te±rimni± 3:6r, 8:

13, 51:39
³Ý³Ù³õÃ uyalmaz 2267:41r
³Ý³ÛÉ³ÛÉ»ÉÇ tesˆkirilmägän 3:6r, + mixtus 8:13, 51:39
³Ý³ÛÉ³ÛÉÇ tesˆkirilmägänläniyir 311:28v
²Ý³ÝÇ³Û basˆªïsˆ 3:6r, 8:12, 51:39
³Ý³ÝÓÝ dzˆ¾ansïz 8:12, 51:39
³Ý³ÝÓÝÇÙ dzˆ¾ansïzlanïyïrmen 311:28r
³Ý³ÝáõË mântka / mâtka 3:6r / 8:13, + menta 51:39
³Ý³ßË³ñÑÇÏ prostak, nêznacˆnïy 3:6r, + alcˆaª 3 Mag.

4 8:12, + idiota 51:39
³Ý³å³Ï aruv, zülâl, ªarïsˆïlmagan 3:6r, 8:13, + deser-

tus, preclarus 51:39, zadasïz 2267:50r
³Ý³å³Ï³Ý buzulmaªsïz 3522:237r
³Ý³å³ÏÇ ªarsˆïlanmayïyïr [ªar·sˆ·lanmajijr] 311:28v
³Ý³å³ï pustalïª 3:6r, 8:12, + desertum 51:39
³Ý³é³Ï basˆtaª bilä 3:6r, 8:13, + prodigus 51:39
³Ý³é³Ï ¿ kendierkli, svavolnïy 8:13
³Ý³ëÝ³Ý³Ù hayvanlanïyïrmen 311:28r
³Ý³ëÝ»³™õ, ~ù hayvan bilä, ~lar 3522:284v
³Ý³ëÝá|Û, ~ó hayvannï±, ~lar 3522:273v
³Ý³ëÝáõÃ»³Ù , ~ù hayvanlïª bilä, ~lar 3522:284v
³Ý³ëÝáõÃ»³Ý, ~ó hayvanlïª|nï±, ~lar 3522:273v
³Ý³ëÝáõÃÇõÝ hayvanlïª 3522:237v
³Ý³ëÝáõÃÇõÝù hayvanlïªlar 3522:237v

³Ý³ëáõÝ hayvan 3:6r, 8:12, + animans 51:39
³Ý³ëáõÝ hayvan 3522:237v
³Ý³ëáõÝù hayvanlar 3522:237v
³Ý³ëï»Õ »ñÏÇÝù yolduzsuz kök 3522:235v
³Ý³ëï»Õ »ñÏÝÇõ, ~ù yolduzsuz kök bilä, ~lar 3522:

284r
³Ý³ñ, ³Ýûñ körklü, özdän 3:6r, 8:13, 51:39; см. Ëá½³ñ

³Ý³ñ³Ý zasacka, zdradz¾êystvo 3:6r, + insidiae 51:
39, zasadz¾ka, zradz¾êdz¾stvo 8:12, zradz¾êdz¾stvo 8:
13, zdradzˆ¾êystvo, av, fakcja 51:39

³Ý³ñ³ï zadasïz 8:12, za©alsïz, immaculatus 51:39
³Ý³ñ³ïÇ|Ù, ~ù, ~ë, ~ù, ~Ý za©alsïzlanïyïr|men, ~biz,

~sen, ~siz, ~lar 311:28r
³Ý³ñ³ïáõÃ»³Ù  za©alsïzlïª bilä 3:6r, 8:13, 51:39
³Ý³ñ· alcˆaª, rïsvay ya ye±il 3:6r, + tüzülmägän

8:12, + wzgardzoniy 51:39
³Ý³ñ·: ³Ýáõ³Ý³ñÏ at ªosˆucˆï ya rïsvay, anark 51:44
³Ý³ñ·»Ù, ~ù sökiyir|men, ~biz, alcˆaªlatïyïrmen, rïs-

vaylïyïrmen 3522:319v
³Ý³ñ·ÇÉ aznawur adam 51:39
³Ý³ñ·ÇÙ alcˆaªlanïyïrmen 311:28r
³Ý³ñ·áÛñáÝë [= Û³Ý³·áñáÛÝë] dzˆ¾igersizlär 2267:45v
³Ý³ñ¹³Ï asˆa©a ya semizlik 3:6r, 51:39, asˆa©a ya

[yasˆ] semizlik 8:12
³Ý³ñ¹³ÏÇÙ semizläniyirmen 311:28r
³Ý³ñÍ³ÍÏÇÙ belgisizläniyirmen 311:28r
³Ý³ñÍ³ÍáõÏ belgisiz 3:6r, 8:12, 51:39
³Ý³ñÏáë hillâlï 3:6r, 8:12, 51:39
³Ý³ñÏáëÇÙ hillâlanïyïrmen 311:28r
³Ý³ñÏáõ³ÍÇÙ ªarsˆïlanïyïrmen 311:28r
³Ý³ñÏáõ³Íù ªarsˆï ªoymaª 3:6r, 8:12, 51:39
³Ý³ñáñ 8:13
³Ý³õ³· kücˆsüz 3:6r, 8:12, 51:39
³Ý³õ™³·ÇÙ kücˆsüzläniyirmen 311:28r
³Ý³õ³õï, ³Ý³õáï yal©an 3:6r, 8:13, 51:39
³Ý³õëñ suptelnï / suptelnïy, ye±il 3:6r / 8:12, + gra-

cilis 51:39
³Ý³õëñ³óáõó³Ý»Ù ye±illätiyirmen, incˆkärtiyirmen

3:6r, + yuªartïyïrmen Ez. 24 8:13, 51:39
³Ý³õëñ³óáõó³Ý»Ù, ~ù ye±illätiyir|men, ~biz 3522:

320r
³Ý³õ™ëñÇÙ ye±illäniyirmen 311:28v
³Ý ³Õ³ ³ñ säbäpsiz, yal©ansïz 3:6r, 8:13, 51:40
³Ý ³Õ³ ³ñÇ yal©ansïzlanïyïr 311:28v
³Ý ³Õ¹³ïÇ oªsˆasˆlanïyïr 311:28v
³Ý ³Õ[Û]û¹Ç säbäpsizläniyir 311:28v
³Ý ³ëÇñ panbassïz Hank. 3:6r, + Joh. 8:13, 51:40
³Ý ³ëÇñÇ panbassïzlanïyïr 311:28v
³Ý ³ñáõÝ³Ï 51: 40
³Ý ³õ yetövsüz ya 2 nemädir, ªaysïnï± ki ne basˆlan-

maªï, ne ucˆu bar 3:6r, 8:13, + insufficiens, nie-
nasycony 51:40, sansïz 3522:232r

³Ý ³õ™Ç sansïzlanïyïr 311:28v
³Ý ³™õÇÝ sansïznï± 3522:269v
³Ý ³õÇõ, ~ù sansïz bilä, ~lar 3522:282r
³Ý ³õáõÃ»³Ù , ~ù sansïzlïª bilä, ~lar 3522:282r
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³Ý áË ªalabalïª 8:13
³Ý áÛÅ sa©aymagan ya ªutulmagan, cˆïpcˆïrïlmagan

3:6r, 8:13, 51:40
³Ý áÛÅÇ sa©almayïyïr 311:29r
³Ý·³Ï³Ýù tügällägänlär ya so±©uda / so±©uda bol-

ganlar 84:6r, 3883:208v / 8:277s
³Ý·³Ù kerät / kerät [k‘e½rap] 3:6r, 51:40, 2267:52r / 8:13
³Ý·³ÛÝ»É tkat etmä ketän 3:6r, 51:40
³Ý·³ÛÝÇ tïkatlanïyïr 311:29r
³Ý·³Ûï imsˆaª nemä, mamuª kibik 51:40
³Ý·³Ûï ki eksi dä ªïsªadïrlar 3:6v, 8:13, 51:40
³Ý·³ÛïÇ imsˆaªlanïyïr 311:29r
³Ý·³Ý stupa, mozˆdzˆ¾ir / mozˆdzˆ¾ïr 3:6v / 51:40, + T‘iw.

11 8:13
³Ý·³Ý³ÏÇ tügälläniyir 311:29r
³Ý·³å³Ý Tani. 4 3:6v, 8:13, 51:40
³Ý·³ï³ó»³É hasrät bolgan 3:6r, 8:13, 51:40
³Ý·³ïÇ hasrätläniyir 311:29r
³Ý·»³ÛÇ asˆïyïr 311:29r
³Ý·»³õ asˆtï 3:6r, 8:13, 51:40
³Ý·»Õ»³É yïªïlgan 3:6r, 8:13, 51:40
³Ý·»ÕÇ yïªïlïyïr 311:29r
³Ý·»ÕáëÇ ªuluªcˆïlïª etiyir 311:29r
³Ý·»ïáõÃÇõÝ ignorantia 51:40
³Ý·»ó»ÉáÛ basˆka cˆïªkannï± 84:5r, 8:276d, 3883:207v
³Ý·¿ [= ³Ý· ¿? Ç ³Ý·¿?] ulukün 3:6v, 8:13
³Ý·¿áë ªul, ªïzmätkâr 3:6r, + spravcâ ya frisˆtä 8:13,

ªul, spravca här isˆtä 51:40
³Ý·¿áëÇ ªullanïyïr 311:29r
³Ý·ÁÍÇ yazïsïzlanïyïr 311:29r
³Ý·Çï³Ý³ bilmäyiyir 311:29r
³Ý·Çï³Ý³Ù bilmämisˆ bolïyïrmen 3:6v, 8:13, + zapo-

minac› sie¿ 51:40
³Ý·áÛ³óáõó³Ý»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý barsïz

etsär|men, ~biz, ~sen, ~siz, ol, alar 3522:324v
³Ý·áÛù barlïªsïz 3522:260v
³Ý·áëÝ»Ù sökiyirmen, ayblïyïrmen, ªarhïyïrmen /

ªar©ïyïrmen, hecˆkä köriyirmen 3:6v / + sperno 8:13
/ 51:40

³Ý·áëÝ»Ù, ~ù ayblïyïr|men, ~biz ya hecˆkä köriyir|-
men, ~biz 3522:319v

³Ý·áõ³Í cˆïªargan ya tkacˆlïª 3:6r, 8:13, 51:40
³Ý·áõ³Í [= ½³Ý·áõ³Í] ªamur, tisto 3:6v, 8:13
³Ý·áõ³ÍÇ cˆïªïyïr [cˆïªajijr] 311:29r
³Ý·áõ³ÍÇ ªamurlanïyïr 311:29r
³Ý·áõÃ³ó»³É törmelängän / törmälängän ya yapul-

gan 3:6r / 8:13, 51:40
³Ý·áõÃÇ sˆa©avatsïzlanïyïr 311:29r
³Ý·áõÍ³óÇ yapuªlanïyïr [yapullanïyïr] 311:29r
³Ý·áõß³Ý³ huzurlanïyïr 311:29r
³Ý·áõß³Ý³Ù huzurlanïyïrmen, rosˆkosˆovat / roskosˆo-

vat etiyirmen 3:6v / 8:13, 51:40
³Ý·áõß»³ó hecˆkä berdi 51:40
³Ý·áõßáÕ nêopatrnïy 3:6v, 8:13, 51:40
³Ý·áõëÝÇ söküniyir 311:29r
³Ý·áõñ¹, ³Ý·áõñ tügällik ya ucˆu 3:6r, 8:13, 51:40

³Ý¹ anda ya ªoltuª 311:29v, 8:13, anda 51:40, ªoltuª
2267:42v

³Ý¹ ´»ÝÇ³ÙÇ anda Peniamin 2267:49r
³Ý¹³Ù kesäk, cˆlunoklar, gövdä 8:13, but 2267:29r;

см. ½³½¹Áñ

³Ý¹³Ù³ÉáÛÍ³Ý³ bo©unlarï cˆesilgän bolïyïr 311:29v
³Ý¹³Ù³ÉáõÍ, ³Ý¹³Ù³ÉáÛÍ bo©unlarï cˆesilgän 8:13, +

zabun 3:6v / + paraliticus 51:40
³Ý¹³Ù³Ý¹ ªïdmïk‘ar tasˆï 3:6v, 8:14, + adamas 51:40
³Ý¹³Ù³Ý¹³Ý³ ªïdmik‘ar dasˆï bolïyïr 311:29v
³Ý¹³Ù³Ýù ne türlü 8:14
³Ý¹³ÙÇ gövdäläniyir, ya bedänläniyir [badenlani-

jir], ya cˆlunoklanïyïr 311:29v
³Ý¹³Ù³ÃÇõ kesªälägän cˆlunoklar 3:6v, 8:13
³Ý¹³Ùë butum 2267:29r
³Ý¹³Ùù kesäk, cˆlunok, gövdä 3:6v, butu± 2267:29r
³Ý¹³ëï³Ý tarlov 3:6v, 8:13, + w polny 51:40
³Ý¹³ëï³Ý³ tarlovlanïyïr 311:29v
³Ý¹·ÝáõÃÇõÝ bizmiliki± Hab31-19 2267:46r
³Ý¹»³Ûù tüzlär 3:6v, 8:13, 51:40
³Ý¹»³Ûù Ïáõ ³éÝá tüzlär alïyïr 311:29v
³Ý¹»ñÓ tikilmägän, sˆtukadan, bütün / sˆtuka bolgan,

bütün / sˆtuka, bütün 3:6v / 8:13 / 51:41
³Ý¹»ñÓ³Ý³ tikilmäyiyir 311:29v
³Ý¹¿Ý andan 8:14
³Ý¹¿Ý ªïsªa 3:6v, 8:13, 51:41
³Ý¹¿Ý³ ªïsªalïyïr 311:29v
³Ý¹¿å yolsuz, oªsˆasˆsïz / oªsˆasˆ 3:6v / 8:14, 51:41
³Ý¹¿å³Ý³ yolsuzlanïyïr, oªsˆasˆsïzlanïyïr 311:29v
³Ý¹Á¹ ªoltuªu± 2267:42v
³Ý¹Ç rolâ 51:40
³Ý¹ÇÙ³Ý [= Û³Ý¹ÇÙ³Ý] ªarsˆï 2267:43r
³Ý¹ÇÙ³Ý³Ù [= Û³Ý¹ÇÙ³Ý³Ù] sprzeciwiam sie¿ 51:41
³Ý¹ÇÙÇ – 1 Mag. 5 8:13, 51:41, + o› 3:6v
³Ý¹ÇÝ ormandagi 3:6v
³Ý¹Çï³Ï ªoltuª tibi 2267:42v
³Ý¹ÇùñÁë¹ ancïªrïst 8:13
³Ý¹Ý ªoltuª 2267:42v
³Ý¹ßñ opuªlïy 8:14, ср. ¿ñ ³Ý¹ßÁ

³Ý¹áÛññ alvaª 2267:45r
³Ý¹áññŸ avlaª 2267:43r
³Ý¹áññ»Ù, ~ù avlaªlatïyïr|men, ~biz 3522:320r
³Ý¹áññ³Ý³ avlaªlanïyïr 311:29v
³Ý¹áññáõÃÇõÝ avlaªlïª ya ªolay 3:6v, 51:41, asˆaªlïª ya

ªolaylïª 8:13
³Ý¹áõÉ ªaªutsuz 3:6v, 8:13, 51:41
³Ý¹áõÉ³Ý³ ªaªutsuzlanïyïr 311:29v
³Ý¹áõÝ¹ù tipsizliklär 3:6v, 8:13, + przepasc 51:40
³Ý¹áõëï andan 3:6v, 8:13, 51:41
³Ý¹áõëï³éÝáõ andan alïyïr 311:29v
³Ý¹ë ªoltuªum 2267:42v
³Ý¹ëïÇÝ anda zˆe, birdän 3:6v, 8:13, + adhuc; kendi

[kenni] yerindä bolgan gam Ç Ý¿ 51:40
³Ý¹ñ anda 3:6v, 8:13, 3522:261r, + dilatatio 51:41
³Ý¹ñ³·Ý³ anda barïyïr 311:29v
³Ý¹ñ³·áÛÝ da©ïn yïraª 3:6v, 8:13, 51:40
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³Ý¹ñ³·áÛÝÇ da©ïn yïraªlanïyïr 311:29v
³Ý¹ñ³¹³ñÓ»³É keri ªaytma 3:6v
³Ý¹ñ³¹³ñÓ»É keri ªaytma 8:13, + convertere 51:41
³Ý¹ñ³¹³ñÓ»Ù, ~ù keri ªaytïyïr|men, ~biz ya tekrar

ªaytarïyïrmen artªarï 3522:320r
³Ý¹ñ³¹³ñÓÇ keri ªaytïyïr 311:29v
³Ý¹ñ³¹³ñÓáõÃÇõÝ tekrar ªaytmaª 51:41, + artªarï

3:6v, 8:14
³Ý¹ñ³¹³ñÓáõÃÇõÝù tekrar artªarï ªaytmaª 3522:

261r
³Ý¹ñ³¹³ñÓáõó³Ý»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý yänä

anda ªaytarsar|men, ~biz, ~sen, ~siz, ol, alar 3522:
325r

³Ý¹ñ³¹³ñÓóÇ yänä anda ªaytar ya yänä anda tönär
3522: 261r

³Ý¹ñ³Ý³ osanïyïr 311:29v
³Ý¹ñ³Ý³ÉÇ toluluª ya ayïrsïz 51:41
³Ý¹ñ³ÝÇÏ ävälgi to©gan 311:29v, pirvorodnïy, ävälgi

to©gan 8:13, + primigenitus 51:40
³Ý¹ñ³ÝÇÏë ilgärigilärin 2267:51r
³Ý¹ñ³ÝÇÏë ilgärgi to©ganlarïmnï 2267:52v
³Ý¹ñ³Ýáí osanmaª bilä 3:6v, 8:13, 51:40
³Ý¹ñ³í³ñïÇë nahavica, spodnica 3:6v, 8:13, 51:41
³Ý¹ñ³í³ñïÇë ³·³ÝÇ nahavica kiyiniyir 311:29v
²Ý¹ñ¿³ë özdän, körklü 311:29v, sövüklü dzˆ¾ïns, ya bar-

gan, ya özdän, körklü 3:6v, 8:14, + Andreas 51:41
³Ý¹ñ¿Ý anda 3:6v, 2267:43v
³Ý¹ñ¿Ý Ç ÝáÛÝ andoª a±ar 2267:45v, 52r
³Ý¹ñ¿Ý Ïáõ ÉÇÝÇ andan yänä bolïyïr 311:29v, andan

yänä 8:13, 51:40
³Ý»Ïï³Ùï³ ³ñ, ³Ý»Ï³Ùï³ ³ñ kirmägän [k‘rrma-

gan] / kirmägän kibik 311:30r / 3:6v, 8:14, 51:41
³Ý»Õ etilmägän ya bolmagan 3522:232v
³Ý»Õ³Ù³Ù etilmägänläniyirmen 311:30r
³Ý»Õ³Ý»ÉÇ etilmägän 3:6v, + non factus 51:41, yetisˆ-

mägän 8:14
³Ý»Õ ·áÛ etilmägän barlïª 3522:235v, 236r
³Ý»Õ ·áÛÇõ, ~ù etilmägän barlïª bilä, ~lar 3522:284r
³Ý»Õ ¿áõÃ»³Ý etilmägän barlïªnï± ya bolmagan bar-

lïªnï± 3522:269v
³Ý»Õ ¿áõÃÇõÝ etilmägän barlïª ya bolmagan barlïª

3522:232v
³Ý»ÕÇÝ etilmägänni± ya bolmagannï± 3522:269v
³Ý»ÕÇõ, ~ù etilmägän bilä, ~lar 3522:282r
³Ý»ÕÍ³Ý»ÉÇ [= ³ÝÍáñ»ÉÇ, ³Ý÷Ã»ÉÇ] 8: 15
³Ý»Õë ¿áõÃ»³Ù , ~ù etilmägän barlïª bilä, ~lar

3522:282r
³Ý»ñ ªayïn ata / kelin atasï 3:6v, 8:14, 51:41 / 2267:42r
³Ý»ñ pustalïª, ªayda adam yoª 3:6v, pustalïª, ªayda

ki / ªayda adam avazï yoª 8:14 / 51:41
³Ý»ñ³ÅÁßï³·áÛÝ tüzövsüzläniyir / tüzövsüz 311:30r /

8:14
³Ý»ñ³Åßï³Ï³Ý tüzövsüz 3:6v
³Ý»ñ³Ý³Ù ªayïn ata bolïyïrmen 311:30r
³Ý»ñ³Ý³Ù pustalïªlanïyïrmen 311:30r
³Ý»ñ&³Ý belgisiz 3:6v

³Ý»ñ&³Ý, ³Ý»ñ»ë³Ý yügänsiz, vodz¾asïz 51:41
³Ý»ñ&³Ý³Ù belgisizläniyirmen ya ªorªusuzlanïyïr-

men, zadasïzlanïyïrmen 311:30r
³Ý»ñ&Ù³Ý belgisiz 8:14
³Ý»ñ&áÛÃ körümsüz 3:6v, 8:14, 3522:238v, + invisi-

bilis 51:41
³Ý»ñ&áÛÃ³Ý³Ù körümsüzläniyirmen 311:30r
³Ý»ñ&áÛÃÇ, ~óÝ körünmägän|ni±, ~lär 3522:273v
³Ý»ñ&áÛÃÇõ, ~ù körümsüz bilä, ~lar 3522:285r
³Ý»ñ&áÛÃù körümsüzlär 3522:238v
³Ý»ñÏ&³Ý ªorªusuz, zadasïz, za©alsïz, bez vontpênâ

3:6v, 8:14, 51:41
³Ý»ñÏÇõÕ ªorªusuz 2267:41r
³Ý»ñÓ³· kelin ªardasˆï 2267:42r
³Ý½ ³Õ³õÃ acˆïª / acˆïª [acˆ½·z] söz 3:6v, 8:14 / 51:41
³Ý½ ³ÕûÃÇ acˆïª sözläniyir 311:30r, 3:6v
³Ý½·³Ù aªïlsïz 8:14, fähamsïz 3522:238v
³Ý½·³ÙÇ aªïlsïzlanïyïr, ya seziksizläniyir, ya tuy-

mayïyïr 311:30r
³Ý½·³ÙÝ fähamsïz 2267:44r
³Ý½·³ÙáõÃ»³Ý seziksiz½likimni± 2267:46r
³Ý½·³ÙáõÃÇõÝ aªïlsïzlïª 8:14, + ignorantia 51:41
³Ý½·³Û seziksiz, tuymagan 3:6v, 8:14, 51:41
³Ý½·³Û³Ï³Ý seziksiz 3522:238v
³Ý½·³Û³Ï³Ýù seziksizlär 3522:238v
³Ý½·³ÛáõÏ tuymagan 5 Osgipe. 3:6v, tuymagan, se-

ziksiz 5 sˆap. Osgipe. / Osgiper. 8:14 / 51:41
³Ý½ÝÝ»ÉÇ tergövsüz 8:14, nêzloncˆonïy 51:41
³Ý½áñÇ, ~óÝ ªuvatsïz|nï±, ~lar 3522:273v
³Ý½áõ·³Ï³Ý birlänmägän 3:6v, nêzloncˆonïy, birlän-

mägän 8:14
³Ý½áõ·³ÏÇÙ, ~ù cˆüftlänmäyiyir|men, ~biz, ~sen, ~siz

311: 30r
³Ý¿Çó hecˆ nemädän 3:7r, 8:14, 51:41; см. áñ³Ý¿Çó

³Ý¿Çó ¿³Ý³|Ù, ~ù, ~ë, ~Ý hecˆ nemädän barlanïyïr|-
men, ~biz, ~sen, ~siz 311:30r

³Ý¿Íù ªar©ïsˆ 8:14, + anathema 51:41
³ÝÁ½·³Ù aªïlsïz, fähamsïz 3:6v, insipiens 51:41
³ÝÁÙ³Ý [= ³ÝÝÙ³Ý] oªsˆasˆsïz 8:280
³ÝÁÙ »ñ³·áÛÝ ªapusˆmagan, tïy©ïsïz 51:41
³ÝÁÙ »ñ³ó »ÉáóÇÙ cˆïdovsuzlansarmen 311:30v
³ÝÁÙ »ñ»ÉÇ, оп. ³ÝÁÙ »ñ»ÉÇ cˆïdovsuz, nêznosˆnïy / nê-

znosˆnï 3:7r, 8:14 / + nieznosny 51:41
³ÝÁÝ¹áëï ªorªusuz 51:41
³ÝÁÝÃÑ³ï bir yergä, här kez 3:7r, bir yergä, cˆasto /

cˆensto 8:14 / + sepenumero 51:41
³ÝÁÝÃÑ³ï³ó »ÉáóÇÙ bir yergäli gam tez-tez bolsar-

men 311:30v
³ÝÁÝã³ó »ÉáóÇÙ yoªsuzlansarmen 311:30v
³ÝÁÝãáõÃÇõÝ yoªsuzluª 3:7r, 8:14, + niszczota 51:41
³ÝÁë·³Ù [= ³Ý½·³Ù] fähamsïz da harsïz 2267:47r
³ÝÁë·³ÙáõÃ‰Ç‰ ÇÙ essizlikimni menim 2267:49r
³ÝÁëï·Çõï yetisˆälmägän ªazna 3:7r, + ya taspolgan

8:14, 51:41
³ÝÁëï·Çõï³ó »Éáó»Ù yetisˆämägän bolsarmen, ya

ªazna, ya tas bolsarmen 311:30v
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³ÝÃ ªoltuª 311:30v, 3:7r, 8:14, 51:41
³ÝÃ³ÝáóÇÏ yaªsˆïlïª, spront, supellex 51:41
³ÝÃ³÷ opranmagan 3:7r, 8:14, 51:41
³ÝÃ³÷³ó »ÉáóÇÙ opranmaganlansarmen 311:30v
³ÝÃÇå³ïáë podstarosti / podstarostiy ya starosta 3:

7r / 8:14, 51:41
³ÝÃÇå³ïûë³ó »ÉáóÇÙ starostalanacˆaªmen 311:30v
³ÝÃñáõÝ¹ seziksiz 3:7r, 8:14, 51:41
³ÝÃñáõÝ¹³ó »ÉáóÇÙ seziksizlänäcˆäªmen 311:30v
³ÝÅáõÅ tözümsüz 2267:29v
³ÝÇÍ³Ý»Ù ªar©ïsˆlïyïrmen / ªar©ïsˆlïyïrmen 8:14 / + wy-

klinam 51:42
³ÝÇÍ³Ý»Ù, ~ù ªar©ïsˆlatïyïr|men, ~biz 3522:319v
³ÝÇÍ³Ý|»ë, ~¿ù ªar©ïsˆlïyïr|sen, ~siz 3522:319v
³ÝÇÍ³Ý|¿, ~»Ý ªar©ïsˆlïyïr ol, ~lar 3522:319v
³ÝÇÍ³ÝÇó »ÉáóÇÙ ªar©ïsˆlansarmen 311:31r
³ÝÇÍ»³ó ªar©ïsˆladï 3522:311v
³ÝÇÍ»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý ªar©ïsˆlasar|men,

~biz, ~sen, ~siz, ol, alar 3522:325r
³ÝÇÍ»ó»ñ ªar©ïsˆladï± 3522:311v
³ÝÇÍ»óÇ ªar©ïsˆladïm 3522:311v
³ÝÇÑ³Ý·, ³ÝÇÑ³ÝÏ kücˆ 3:7r, 8:14, 51:42
³ÝÇ[Ù]³½ï³ó »ÉáóÇÙ aªïlsïzlanadzˆ¾aªmen 311:31r
³ÝÇÙ³Ý³ÉÇ a±lovsuz 3522:232v
²ÝÇÙ³Ý³ÉÇ ¿ ²ëïáõ³Í: ´³Ûó ½áñ Áëï Ï³ñáÕáõÃ»³Ý

ë³ÑÙ³Ý» óÇÝ ëáõñ  Ñ³ÛñùÝ, »Ã¿ »ññáñ¹áõÃÇõÝ & ÙÇ ¿

A±lanmasïzdïr Te±ri. Evet ªuvatka körä nïsˆanlat-
tïlar ari atalar, ki Ücˆlüª da birdir 3522:343r

³ÝÇÙ³Ý³ÉáÛÝ tergövsüznü± 3522:269v
³ÝÇ[Ù]³ëï aªïlsïz 3:7r, 8:14, 51:42
³ÝÇñ³õ könüsüz 8:14, 51:42
³ÝÇñ³õ™³ó »ÉáóÇÙ könüsüzlänäcˆäªmen 311:31r
³ÝÇñ³õ³óáõó³Ý»Éáó könüsüzlätsär 3522:325r
³ÝÇñ³õ³óáõó³Ý»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý könüsüz

etsär|men, ~biz, ~sen, ~siz, ol, alar 3522:325r
³ÝÇñ³õ™áõÝù, ³ÝÇñ³ÝáõÝù tensizlär ya seziksizlär 311:

31r, 3:7r, 8:14, 51:42
³ÝÇñ³™õù könüsüzlär 3522:261r
³ÝÇõ kübcˆäk 3:7r, 8:14, + rota 51:42
³ÝÇõ³ó »ÉáóÇÙ küpcˆäklänsärmen 311:31r
³ÝÉ»½áõ ³éÝ»Éáó tilsizlätsär 3522:325r
³ÝÉ»½áõù tilsizlär 3522:263v
³ÝË³Û³ó »ÉáóÇÙ basïlsarmen 311:31r
³ÝË³Û»Ù ayïyïrmen, yan basïyïrmen 3:7r, 8:14, +

acupingo vultum 51:42
³ÝË³Û»ëó¿ ayagay 2267:49v
³ÝË³éÝ³Ï см. ë»éÝ

³ÝË³ó »ÉáóÇÙ ayamalansarmen 311:31r
³ÝË³ó»³É ayama, därman etmä 3:7r, 8:14
³ÝËÉÇñï angentan 8:14
³ÝËáõ½ ta±lamagan, farªlamaªsïz 3:7r, 8:14, 51:42
³ÝËáõ½³Ý³ÉáóÇÙ ta±lamaganlansarmen 311:31r
³ÝËáõÉ ta© ªïrï©ï 311:31r, + 1 T‘kr. 25 3:7r, 8:14, 51:42
³ÝËïñáÕ, ³ÝËïñoÕ, ³ÝËïñ³õÕ acˆïª kö±üllü ya fikir-

li / acˆïª fikirli 3:7r / 8: 14, 51:42

³ÝËïñoÕ³ó »ÉáóÇÙ acˆïª kö±üllänsärmen ya acˆïª fikir-
länsärmen 311:31r

³ÝÍ³Ë³å sine diminutione 51:42
³ÝÍ³Ë³å¿ë eksilmäs 8:15
³ÝÍ³Ý biliksiz 3:7r, 8:15, 51:42
³ÝÍ³Ý³ó »ÉáóÇÙ biliksizlänsärmen 311:31r
³ÝÍ»Õ soroka, pica 51:42
³ÝÍÏ³Ï³Ý suªlancˆlï / suªlancˆlï 8:15 / 3:7r, + angus-

tus 51:42
³ÝÍÏ³Ï³Ý³ó »ÉáóÇÙ suªlancˆlansarmen 311:31r
³ÝÍáÕ ªïlïªsïz ya körksüz 3:7r, 8:15, 51:42
³ÝÍáÕ³ó »ÉáóÇÙ ªïlïªsïzlansarmen ya körksüzlänsär-

men 311:31r
³ÝÍáñ sa©ïlmagan 3:7r, 8:15, 51:42
³ÝÍáñ³ó »ÉáóÇÙ sa©ïlmaganlansarmen 311:31r
³ÝÍáñ»ÉÇ, ³Ý÷Ã»ÉÇ buzulmagan 3:7r
³ÝÍáñ»ÉÇ, ³Ý÷Ã»ÉÇ, ³Ý»ÕÍ³Ý»ÉÇ 8:15
³ÝÍáñ»ÉÇ cˆirimägän ya buzulmagan 51:42
³ÝÍáñ»ÉÇ ÉÇÝ»ÉáóÇÙ pozulmagan bolsarmen 311:31r
³ÝÍáõÏ suªlan 3:7r, suªlan 8:15
³ÝÍáõÏ³ó »ÉáóÇÙ suªlansarmen 311:31r
³ÝÏ, ³ÝÏÕ [= ³ÝÏ ÇëÏ ¿ñ] so±©u, ucˆu, tügälliªi 311:

31v, so±©u, ucˆu, tügäl 3:7r, so±©u, konec, ucˆu, tügäl
51: 42, + Dovpit’ 3 8:15

³ÝÏ³› tüsˆtüm 2267:44v
³ÝÏ³Í, ³ÝÏ³Í³ó tüsˆkän Jop 24 3:7r, Jop 24 tüsˆkän

8:15, 51:42; yolsuz ya yergäsiz 3:7r, yolsuz, yergä-
siz ya hecˆkä berilövlü 8:15, 51:42

³ÝÏ³Í³Ý tövülgän, plâga / plaga 3:7r, 51:42 / 8:15
³ÝÏ³Í³Ý³Éáó tövülgänlänsär 311:31v
³ÝÏ³Í³ó ini nemä ya salïngan nikcˆemnostu ücˆün, ki

bek ne bolsa dïr 8:15, 51:42
³ÝÏ³Í³ó »Éáó»Ù salïnganlansarmen 311:31v, yolsuz-

lansarmen, yergäsizlänsärmen ya hecˆkä berilsär-
men 311:31v

³ÝÏ³Ï³Ýù tügällägänlär 3:7r
³ÝÏ³ÛáõÝ nêstatecˆnï / nêstatecˆnïy, yerindä turmagan

3:7r, 51:42 / 8:15
³ÝÏ³ÛáõÝ³ó »ÉáóÇÙ yerinä turmaganlansarmen 311:

31v
³ÝÏ³Ý »Éáó»Ù tüsˆäcˆäªmen 311:31v
³ÝÏ³Ý³ó »ÉáóÇÙ toªunulsarmen 311:31v
³ÝÏ³Ý»Ù tösˆiyirmen, tkat etiyirmen 3:7r, tkat etiyir-

men, toªïyïrmen 8:15, 51:42
³ÝÏ³ÝÇ tüsˆär 3522:238v
³ÝÏ³ÝÇÉ tüsˆmäª 3522:238v
³ÝÏ³ÝÇÙ tüsˆiyirmen 8:15, + cado 51:42
³ÝÏ³ÝÇÝ tüsˆärlär 3522:238v
³ÝÏ³åáõï talanmagan 3:7r, 8:15, 51:42
³ÝÏ³åáõï³ó »ÉáóÇÙ talanmaganlansarmen 311:31v
³ÝÏ³ñ³ó »Éáó»Ù ªuvatsïzlansarmen 311:31v
³ÝÏ³ñ³ó»³É ªuvatsïz 51:42, + nêmozˆnï / nêmozˆnïy

3:7r / 8:15, 
³ÝÏ³ñ·áõÃÇõÝ niestatecznos›c› 51:42
³ÝÏ³ñáõñ¹ yïrtïªlïª 311:31v, + Jes. 9 3:7r, Jes. 9 yïr-

tïªlïª 8:15, 51:42
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³ÝÏ³óáõó³Ý»Éáó basˆªalatsar 3522:325r
³ÝÏ»³É tüsˆkän 2267:47v, см. ·¿ß ³ÝÏ»³É

³ÝÏ»³Ý bucˆªaª 2267:45v
³ÝÏ »É³Ý»Éáó»Ù – baŝka ĉïªsarmen 311:31v
³ÝÏ»É»³õ, ~ù tüsˆkän bilä, ~lar 3522:284v
³ÝÏ»É»³õë³ó »Éáó frisˆtälänäcˆäªmän 311:31v
³ÝÏ»Éá|Û, ~ó tüsˆkän|ni±, ~lär 3522:273v
³ÝÏ»Éáó, ³ÝÏ»Éáóï»ÕÇ tïmarªana, sˆpital 311:31v, 3:7r,

8:15, 51:42
³ÝÏ»Éáõë, ³ÝÏ»Õ»áõë frisˆtä 3:7r, 8:15, 51:42
³ÝÏ»Ý¹³Ý: ³ÝËÉÇñï angentan 8:14
³ÝÏ»ó»ÉáÛ basˆka cˆïªkannï± 3:7r, 8:15, 51:42
³ÝÏ ÇëÏ nalezˆit etär, tüsˆär, yarasˆïr 3:7r, + Dovpit’ 3

8:15, + potior 51:42
³ÝÏÇëÏ³ó »ÉáóÇÙ tüsˆisärmen ya yarasˆïsarmen 311: 31v
³ÝÏÇõÝ bucˆªaª 3:7r, 8:15, + angulus 51:42
³ÝÏÇõÝ³ó »Éáó bucˆªaªlansar 311:31v
³ÝÏÕ semp gam ang© 3:7r, 8:15, + essiz baªar 311:31v

/ + ges, anser 51:42
³ÝÏÕ см. ³ÝÏ

³ÝÏÕÃ»É [= ³ÏÕÃ»É] cˆïnïªtïrma 8:6
³ÝÏÕÇï³Ý³É aªïlsïz ya buzuªsuz, zararsïz 3:7r, aªïl-

sïz ya zararsïz, buzuªsuz 8:15, + essiz zapatritsa
bolma 51:42

³ÝÏÕÇï³Ý³Éáó aªïlsïzlansar, ya zararsïzlansar, ya
bozuªsuzlansar 311: 31v

³ÝÏáÕÇÝ tösˆäk orun 8:15, + stratum, lectus, cubile 51:42
³ÝÏáÕáåï»ÉÇ talanmagan 8:15
³ÝÏáõ³Í tkanïy, haftovanïy / havtovanïy 8:15 / + acu-

pictus 51:42
³ÝÏáõ³Í cˆïªarïlgan 8:15, 51:42, + tkanï, haftovanï 3:7r
³ÝÏáõ³Í³ó »Éáó»Ù cˆïªarïlganlansarmen 311:31v
³ÝÏáõÙÝ tüsˆmäª 3:7r, 8:15, + lapsus 51:42
³ÝÏáõßï toyumsuz 2267:29v
³ÝÏóÇÝ decidant 51:42
³ÝÏóÇÝ tüsˆkäylär 2267:43v
³ÝÏóáõÃ»³Ý [= ³ÝÓÏáõÃ»³Ý] tarlïªnï± 2267:44v
³ÝÏù»ÉÇ ye±övsüz, cˆesˆövsüz 51:42
³ÝÑ³·³· dzˆ¾ansïz, tïnïªsïz 3:7v, 8:15, 51:43
³ÝÑ³·³·³ó »Éáó»Ù dzˆ¾ansïzlansarmen, tïnïªsïzlan-

sarmen 311:32r
³ÝÑ³·³óáõó³Ý»Éáó dzˆ¾ansïzlatsar 3522:325r
³ÝÑ³Ù tahimsiz 2267:29v
³ÝÑ³Ù»Ù³ï oªsˆasˆsïz 3:7v, 8:15, dzˆ¾ansïz, tïnïªsïz 51: 43
³ÝÑ³Ù»Ù³ï »Éáó»Ù oªsˆasˆsïzlansarmen 311:32r
³ÝÑ³Ý·Çëï tïncˆsïz 2267:41v
³ÝÑ³ë yerisˆilmägän 3522:232v
³ÝÑ³ëÇÝ yerisˆilmägänni± 3522:269v
³ÝÑ³ëÇõ, ~ù yerisˆilmägän bilä, ~lar, yetisˆilmägän

bilä, ~lar 3522:282r
³ÝÑ³ï, ³ÝÑ³ë bir adam ya boy 3:7v, 8:15, + ya

kesilmägän 311:32r / + nieoddzielony 51:43
³ÝÑ³ï³Ýù kesilmägän|ni, ~lärni 3522:259r
³ÝÑ³ï³ó »Éáó»Ù kesilmägänlänsärmen 311:32r
³ÝÑ³ï³óáõó³Ý»Éáó»Ù, ~ù kesilmägän etsär|men, ~biz

3522:325r

³ÝÑ³ïù kesilmägänlär, ya bir dzˆ¾ïnsïn här birisilär,
ya yüzülmägän [= üzülmägän] 3522:259r

³ÝÑ³ñ³½³ï vïrodek 8:15
³ÝÑ³ñÃã»ÉÇ kecˆikmägän 3:7v, 8:15, 51:43
³ÝÑ³ñÃã»ÉÇ ÉÇÝ»Éáó»Ù kecˆikmägän bolsarmen 311:32r
³ÝÑ³õ³Ý niewierny 51:43
³ÝÑ»Ã»¹ / ³ÝÑ»¹¿¹ asrï ululuª 8:15 / 3:7v, 51:43
³ÝÑ»¹»Ã ÉÇÝ»Éáó»Ù yergäsiz bolsarmen 311:32r
³ÝÑ»¹¿¹ см. ³ÝÑ»Ã»¹

³ÝÑÝ³ñÇÝ murdarsïz [=müdarasïz / cˆaräsiz] 2267:47v
³ÝÑá·Çù dzˆ¾ansïzlar 3522:261r
³ÝÑáõÝ kecˆitsiz, teränsiz, kecˆövsüz 3:7v, kecˆitsiz, te-

rän, sansïz 8:15, + bezkoneczny 51:43
³ÝÑñ³Å»ßï ªaytmaªsïz sözdän özgä 3:7v, 8:15, ªayt-

maªsïz, sözdän ªaytmagan 51:43
³ÝÑñ³Å»ßï ÉÇÝ»ÉáÛ ªaytmaªsïz sözdän özgä bolsar

311:32r
³ÝÓ boy 3522:232v
³ÝÓ³Ù , ~ù boy bilä, ~lar 3522:282r
³ÝÓ³ÛÝ bazïª / hrubïy avaz ya yaman avaz 3:7v /

3883:208r, hrubï / hrubïy avazlï [awazn·] ya ya-
man avaz 8:15 / 84:5v, 8:277s, hrubï avazlï ya ya-
man avazlï, nie maja¿cy gƒosu 51:43

³ÝÓ³ÛÝ ÉÇÝ»Éáó¿ avazsïz bolsar 311:32r
³ÝÓ³Ýó boyularnï± [= boylarïnï±] 3522:270r
³ÝÓ³ÝÓ»Ù därman etiyirmen, ayïyïrmen, övündüri-

yirmen [övdän süriyirmen] / övündüriyirmen [ayï-
rïyïrmen, övün süriyirmen] 311:32v / 8:15, därman
etiyirmen, övündüriyirmen 3:7v

³ÝÓ³ÝÓÇñ yadovsuz 311:32v, 3:7v, 8:15, 51:43
³ÝÓ³õ ªaya arasï, ta© arasï 3:7v, + 1 T‘kr. 22 8:15, 51:

43; tasˆlar arasï, ªaya arasï, ta© 311:32v, 8:15, 51:43
³ÝÓ³õ™ ÉÇÝ»Éáó¿ ªaya arasï bolsar ya ta© arasï bolsar

311:32r
³ÝÓ»éÝ»Éù ªolga kirmägän 311:32v, 3:7v, 8:15, 51:43
³ÝÓÇÝ boynu± 3522:270r
³ÝÓÇÝù boyular [= boylarï] 3522:232v
³ÝÓÏ³ó »Éáó»Ù küsänsärmen 311:32r
³ÝÓÏ³ó»³É»Ù küsänipmen 3:7v, 8:15, + poz½a¿dany

51:43
³ÝÓÝ boy ya osoba 3:7v, 8:15, + osoba 51:43; boyu

3522:232v
³ÝÓÝ³ÝÓ»Ù, ~ù därman etiyir|men, ~biz 3522:320r
³ÝÓÝ ³éÝ³Ï³Ý boyïn almaª 3522:334v
³ÝÓÝ ³éÝ»ÉáÛÝ boyuna almaªnï± 3522:270r
³ÝÓÝ ³éÝ»Éáí, ~ù boyuna almaª bilä, ~lar 3522:282r
³ÝÓÝ ³éÝáõÉ boyuna almaª 3522:232v
³ÝÓÝ ³éáõÃ»³Ù , ~ù boyuna almaªlïª bilä, ~lar

3522:282r
³ÝÓÝ³å³Ñ boyun közätücˆi 3:7v, 8:15, 51:43
³ÝÓÝ³å³Ñ ÉÇÝ»Éáó¿ boyun közätücˆi bolsar 311:32r
³ÝÓÝ³ó»Éáó»Ù boylansarmen 311:32r
³ÝÓÝ³õáñ³õ, ~ù boylu bilä, ~lar 3522:282r
³ÝÓÝ³õáñáõÃ»³Ù , ~ù boyluª bilä, ~lar 3522:282r
³ÝÓÝ³õáñáõÃ»³Ý boyluªnu± 3522:270r
³ÝÓÝ³õáñáõÃ»³Ýó boyluªlarnï± 3522:270r
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³ÝÓÝ³õáñáõÃÇõÝ boy, stan 311:32v, 3:7v, 8:15, 51:43
³ÝÓÝ³õáñáõÃÇõÝ boyluª 3522:232v
³ÝÓÝ³õáñáõÃÇõÝù boyluªlar 3522:232v
³ÝÓÝ»³ boylu 3:7v, 8:15, 51:43
³ÝÓÝ»Õ³ó »Éáó»Ù boylulansarmen 311:32r
³ÝÓÝ»Ù sïmarlïyïrmen / sïmarlïyïrmen 3:7v, 8:15 /

51:43
³ÝÓÝ»Ù, ~ù sïmarlïyïr|men, ~biz 3522:320r
³ÝÓÝÇßË³Ý boyuna buyruªcˆï 3522:240r
³ÝÓáõÏ tïªïz, tar 8:15, + ciasny 51:43
³ÝÓáõÏ ÉÇÝ»Éáó¿ tïªïz ya tar bolsar 311:32r
³ÝÓñ& ya©mur 8:15, + deszcz, pluvia 51:43
³ÝÓñ& ÉÇÝ»Éáó¿ ya©mur bolsar 311:32r
³ÝÓñ&³ »ñ, ~ù ya©mur keltirgänlär 3522:264v
³ÝÓñ&³ÓÇñ ya©murlu 311:32v, 3:7v, 8:15, 51:43
³ÝÓñ&³óáÛ½ ya©murlu 311:32v, 8:15, 51:43
³ÝÓñ&³óáõó³Ý»Éáó ya©murlatsar 3522:325r
³ÝÓñ&ù ya©murlar 3522:264v
³Ý×áéÝÇ ulu boylu, olbrïm 311:32v, 3:7v, 8:16, + gigat

51:43
³Ý×áéÝÇ, ³Ý×áõÝÇ bazïª sözlägän, yergäsiz gälädzˆ¾i et-

kän 3:7v, + ya ulu olbrïm 311:32v, 8:16, bazïª sözlä-
gän, ya yergäsiz gälädzˆ¾i etkän, ya ulu olbrïm 51:43

³ÝÙ³Ñ ölümsüz 3522:232v
³ÝÙ³ÑÇÝ ölümsüznü± 3522:269v
³ÝÙ³ÑÇó ölümsüzlärni± 3522:269v
³ÝÙ³Ñù ölümsüzlär 3522:232v
³ÝÙ³ïáõóÇù su±ulmazlar 3522:263v
³ÝÙ³ïáõóáõó³Ý»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý su±ulma-

sar|men, ~biz, ~sen, ~siz, ol, alar 3522:325r
³ÝÙ³ñ³ë³Ý avlaª öv ya biyik 311:32v, 3:7v, 8:16, 51:

43
³ÝÙ³ñÙÇÝ tensiz 3522:237v
³ÝÙ»Õáõ[ÃÇõÝ] innocentia, ipeccabilitas 51:43
³ÝÙáÛó ªarsˆïsïz 311:32v, 3:7v, 8:16, 51:43
³ÝÙéáõÝã avazsïz, sözsüz, gälädzˆ¾isiz ya tïnïªsïz 311:

32v, avazsïz ya tïnïªsïz 3:7v, avazsïz, sözsüz ya tï-
nïªsïz 8:16, avazsïz, sözsüz, tïnïªsïz, sine voce 51:43

³ÝÛ³ñÇñ tüzülmägän 311:33r, 3:7v, 8:16, 51:43
³ÝÛ³õ ªïrï©sïz ya ölcˆövsüz 311:33r, 3:7v, 8:16, 51:43
³ÝÛ»Õ³ ³ñ özgä türlü bolmagan ya tesˆkirilmägän

311:33r, 8:16, 51:43, özgä türlü bolmagan, tesˆkiril-
mägän 3:7v

³ÝÝ to©ru ya barabar 311:33r, 3:7v, 8:16, 51:44,
barabar ajsink‘n hawasar 51:39

²ÝÝ³ so±©usu anï± 311:33r, 3:7v, 8:16, 51:44
²ÝÝ³Û»É, ²ÝÝ³›»É, ²ÝÝ³¿É tügälliki Te±rini± 311:33r,

3:7v, 8:16, 51:44
³ÝÝÇ³½ eksiksiz 311:33r, 3:7v, 51:44
³ÝÝÇõÃ materiyasïz 3522:238v
³ÝÝÙ³Ý oªsˆanmasïz / oªsˆasˆsïz 3522:234r / 272r
³ÝÝÙ³Ý³õ, ~ù oªsˆamasïz bilä, ~lar 3522:283r
³ÝÝÙ³ÝÇÝ oªsˆasˆsïznï± ya oªsˆamagannï± 3522:272r
³ÝÝáõ³· kücˆsüz 8:14
³ÝÝáõ¿ñ dikiy esli 311:33r, 3:7v, 8:16, 51:44
³Ýß³ñÅ tepränmägän 3522:244r

³Ýß³ñÅ, ~ù tepränmägänlär 3522:261r
³Ýß³ñÅ»óáõó³Ý»Éáó tepränmägän etsär 3522:325r
³Ýß³ñÅù tepränmägänlär 3522:244r
³ÝßÁßáõÝã, ³ÝßáõÝã avazsïz, tiªoy / tiªi, tïnïªsïz 311:

33r, 3:7v / + mitis 8:16, 51:44
³ÝßÝáñÑ³Ï³É, оп. ³ÝßÝáÑ³Ï³É nevdzˆ¾encˆnïy / nevdzˆ¾encˆ-

nï, biyäncˆsiz 311:33r / 8:16, 51:44, biyäncˆsiz 3:7v
³ÝßáÕáñÃ»ÉÇ unutulmagan 311:33r, 3:7v, 8:16, 51:44
³ÝßáõÝã см. ³ÝßÁßáõÝã

³Ýßáõßï avazsïz, ªarsˆïsïz / ªarsˆïsïz [ªarsisiz], yal©an-
sïz, tesˆkirilmägän ya tepränmägän 311:33r, 8:16,
51:44 / 3:7v

³ÝáÛß³Ï ta©imli 311:33v, 8:16, 51:44
³ÝáÛó ½Çë beslädi meni 2267:45r
³Ýáå³ ögütsüz, inamsïz ya yaªsˆïnï unutkan 311:33v,

8:16, 51:44, ögütsüz ya yaªsˆïnï unutkan 3:8r
³ÝáïÝ¿ basªïcˆ 51:44
³Ýáñ³Ï rängsiz ya bicˆisˆsiz 311:33v, 3:8r, 8:16, 51:44
³ÝáñÇß ayïrïlmagan ya belgisiz 311:33v, 3:7v, 8:16, 51:

44
³ÝáñÇßù ayïrïlmaganlar, ya belgisizlär, ya basˆªalan-

maganlar 3522:262r
³Ýáñáß»³Éù ayïrïlmaganlar ya basˆªalanmaganlar

3522:262r
³Ýáñáß»óáõó³Ý»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý basˆªalat-

masar|men, ~biz, ~sen, ~siz, ol, alar 3522:325r
³Ýáõ™³Ù см. Ã»Õ³õß

³Ýáõ³Ý³ñÏ at ªosˆucˆï ya rïsvay, anark 8:16, 51:44
³Ýáõ³Ý»Ù, ~ù atlatïyïr|men, ~biz 3522:320r
³Ýáõ³Ýù ³Ù»Ý³ÛÝ ·áÛÇó atlar barcˆa varlïªlarnï±, imê-

nâ, imôna vsˆïsˆtkiª bendoncïª 3522:230r
³Ýáõ³ÝÇÝ см. ÷áÕáõñÇÝ

³ÝáõÇ, ³ÝíÇ köpcˆägi±ni± 2267:50v
³ÝáõÕ³ – yolsuz ya yaman, igräncˆi, inamsïz 3:7v, +

posˆmansïz 311:33v, 8:16, 51:44
³ÝáõÝ at 311:33v, 8:16, 51:44; см. Û³ÕÙ³ÝáõÝ

³ÝáõÝ ²ëïáõÍáÛ atï±a Te±rini± 3522:343r
³ÝáõÝ¿ [= ³ÝáïÝ¿] basˆªïsˆ [= basªïcˆ] 311:33v, 8:16
³Ýáõß tahimli 311:33v, 3:7v, 8:16, 51:44
³Ýáõß³Ï ta©imli, naslodsˆï 3 Mag. 3 311:33v, 51:44,

ta©imli, naslodsˆïy 3:7v, + 3 Mag. 3 8:16
³Ýáõñ ba© 311:33v, 3:7v, 8:16, + ya kolcasï bo©oznu±

51:44
³Ýáõñ boyunduruª gam yarmo 8:16
³Ýáõñ yapuª 311:33v, 3:7v, 8:16, 51:44
³Ýáõñ¹Ç tügälläniyir 311:29r
³Ýáõñ»ù ¿, ³Ýáõñ¿ù ¿ bir yerdä dügül 311:33v, 3:8r, 8:

16, 51:44
³Ýáõñç tüsˆ ya yapuª 311:33v, 3:7v, 8:16, 51:44
³Ýã³ÉñáõÃÇõÝ см. ³ã³ÉñáõÃÇõÝ

³Ýã³÷ ölcˆövsüz 3522:232r
³Ýã³÷ÇÝ ölcˆövsüznü± 3522:269v
³Ýãáõ, ³Ýãáé [= ³Ýã³÷ ?] ölcˆövsüz ya izdövsüz 311:

33v, 3:8r, 8:17, 51:44
³Ýå³ïÏ³é uyalmas 2267:41r
³Ýå³ï×³é säbäpsiz ya mahanasïz 3522:234v, 272v
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³Ýå³ï×³é»³õ, ~ù säbäpsiz bilä, ~lar 3522:283v
³Ýå³ï×³éÇ säbäpsizni± 3522:272v
³Ýå³ñ deli 8:17
³Ýå³ñ³·ÇÍ yazïlmagan 311:34r, 3:8r, 8:17, 51:44
³Ýå³ñ³·Çñ neopisanïy 311:34r, 3:8r, 8:17, 51:44
³Ýå³ñ³·ñ³ ³ñ yazïlmagan kibik 311:34r, 3:8r, 8:

17, 51:44
³Ýå³ñ³·ñ»ÉÇ yazovga cˆövrälängän ya sï©lagan [=

sï©ïlgan] 3522:240r
³Ýå³ñÇÙ³Ý³ÉÇ yetisˆilmägän 311:34r, 3:8r, 8:17, 51: 44
³Ýå³ñáÛñ yergälänmägän 311:34r, 3:8r, 8:17, 51:44
³Ýå³õëï³Ï, ³Ýå³õï³Ï aruv 311:34r, 3:8r, 8:17, 51:

44
³ÝåÇÝ³ï³ó³Ý keräksiz boldular 2267:47r
³ÝåÇï³Ý inutilis 51:44
³Ýç³ï»Ù ayïrïyïrmen, keri etiyirmen 311:34r, 3:8r, 8:

17
³Ýçáõñ inaquosus 51:44
³Ýçñ¹Ç suvsuzluªta 2267:50v
³Ýçñ»ÉÇ buzulmagan 311:34r, 3:8r, 8:17
³Ýçñå»ï»Ù, ³Ýçñå»ë»Ù ayïrïyïrmen 311:34r, 3:8r, 8:

17, 51:45
³Ýë³ÑÙ³Ý belgisiz, yetövsüz, izdövsüz 3522:232r
³Ýë³ÑÙ³Ý³õ, ~ù belgisiz bilä, ~lar 3522:282r
³Ýë³ÑÙ³ÝÇÝ belgisizni±, ya yetövsüznü±, ya izdöv-

süznü± 3522:269v
³Ýë³Ù ªulaª ªoyïyïrmen, biyäniyirmen, poslusˆnïy /

poslusˆnï bolïyïrmen 311:34r, 3:8r, 8:17 / + acqui-
esco, audio, ausculto 51:45

³Ýë³ÛÃ³Ï tay©ovsuz 311:34v, 3:8r, 8:17, 51:45
³Ýë³Ý¿ [= ³ÝáïÝ¿] basªïcˆ < basˆªïcˆ / basªïcˆ 311:34r /

3:8r, 8:17, 51:45
³Ýë³ëï»³É ªulaª ªoymïyïn [ªojmijim] / ªoymïyïn

T‘iw. 14, Erg. O½re½n. 1 311:34r / 8:17, 51:45, ªulaª
ªoymïyïn [ªo½jirme½n] T‘iw. 14, Erg. O½re½n. 1 3:8r

³Ýë³ó»ñ ªulaª ªoyma 2267:44v
³Ýë³óÇ fikir ettilär 2267:45r
³Ýë³óáõó³Ý»Ù, ~ù ªulaª ªoyïyïr|men, ~biz, biyändiri-

yir|men, ~biz 3522:320r
³Ýë»ñ / ³Ýë¿ñ yemisˆsiz 311:34r / 3:8r, 8:17, 51:45
³ÝëÇÝ ösmägän ya tïnïªsïz 311:34r, 3:8r, 8:17, 51:45
³ÝëË³É ya±lïsˆsïz 84:4v, 8:276s, 3883:207r
³ÝëËáõñ³Ý yalsïz ya mïzdasïz / mzdasïz 311:34r,

3:8r, 8:17 / 51:45
³ÝëÏ½ Ý basˆlanmagan 3522:234v
³ÝëÏ½ ÝÇõ, ~ù basˆlanmagan bilä, ~lar 3522:283r
³ÝëÏÇ½ Ý basˆlanmagan ya basˆlanïlmagan 3522:272v
³ÝëÏÇ½ Ý³ÏÇÝ basˆlanïlmagannï± ya basˆlanmagannï±

3522:272v
³ÝëáÉ nabïcˆê / nabïcê 311:34r, 3:8r, 51:45 / 8:17
³Ýëáõ³Õ / ³Ýëáõí³Õ, ÍáÙ nacˆcˆo / nasˆcˆo / natsˆcˆo 311:

34v, 3:8r / 8:17 / + ieiunus 51:45
³ÝëåáõÅ»ÉÇ sa©aymaªsïz ya hecˆkä körülmägän 311:

34v, 3:8r, 8:17, 51:45
³Ýëïáõ yergäsiz ya tahimsiz 311:34r, 3:8r, 8:17, 51:45
³Ýí³Ë×³Ý sine fine 51:45

³Ýí³Ûñ yersiz, yeri bolmagan 311:34v, 3:8r, 8:17, 51:45
³Ýí³Ûñ³÷³Ï cˆövrälänmägän yer 311:34v, 3:8r, 8:17,

51:45
³Ýí³Ý»ÉÇ ye±ilmägän 311:34v, 3:8r, 8:17, 51:45
³Ýí³õ»ñ bïnyatsïz, yolsuz / ya yolsuz, oªsˆasˆsïz 3:8r /

311:34v, 8:17, 51:45, 
³ÝíÃ³ñ zararsïz, ziyansïz, zadasïz, ªay©usuz 311:

34v, zararsïz, ziyansïz, ªay©usuz 3:8r, zararsïz, zi-
yansïz, zadasïz, ªay©usuz 8:17, 51:45; zararsïz, zi-
yansïz ya za©alsïz 84:4v, 8:276s, 3883:207r, zarar-
sïz, ªay©usuz, zadasïz 3883:210v

³ÝíÃ³ñ»Ù, ~ù zararsïzlatïyïr|men, ~biz 3522:320r
³ÝíÏ³Ý¹, ³ÝÏí³Ý¹ – za©alsïz, zararsïz / ya zararsïz,

buzuªsuz 3:8r / 311:34v, 8:17, 51:45, 
³Ýíñ¿å eksiksiz 311:34v, 3:8r, 8:17, 51:45
³ÝíñÇå»Ù, ~ù eksiksizlätiyir|men, ~biz 3522:320r
³Ýï³Ý³õñ, ³Ýï³Ýûñ anda 311:35r, 3:8r, 8:17, 51:45
³Ýï³Ý»ÉÇ buzuªsuz 311:35r, 3:8r, + neznosnï 8:17,

51:45
³Ýï³ÝçáõÃÇõÝ roskosˆ, bosˆluª 311:34v, 8:17, + tumens,

superbia 51:45, bosˆluª, roskosˆ 3:8r
³Ýï³é – orman, gay / hay 51:45 / 311:35r, 8:17, +

gur½k‘ atï 3:8r, 
³Ýï³é³ËÇï sïª orman, hay / gay 311:35r, 3:8r, 8:17

/ 51:45
³Ýï³éÇ ormandagi 2267:50r
³Ýï³ñ³÷áË tesˆkirilmägän 311:34v, 3:8r, 8:17, 51:45
³Ýï³ñ³÷áË»Ù, ~ù tesˆkirilmägänlätiyir|men, ~biz

3522:320r
³Ýï³ññ³÷³Ï materia bilä nêogarnônïy / nêogarnônï

311:35r, 8:17, 51:45 / 3:8r
³Ýï»Õ – keltirmägän, tepränmägän / ya teprän-

mägän 3:8r / 311:34v, 8:17, 51:45
³Ýï»ÕÇ ¿ yat 311:35r, 3:8r, 8:17, 51:45
³Ýï»ÕÇÝ sa©ïnïlmagan 3:8r, + nêmnimanïy 311:35r,

51:45 / + nêmnimaniy 8:17
³Ýï»ë körümsüz 2267:43v
³Ýï»ë ³ñ³ñ körmämisˆ etti 2267:51r
³Ýï»ñáõÝã biysiz, eyäsiz 311:35r, 3:8r, 8:17, 51:45
³ÝïÁÁñ, ³ÝïÁñ, ³Ýïñ da©ïn biyik 311:35r, 3:8r, 8:17,

51:45
³ÝïÇ andan 311:35r, 8:17, 51:45
³ÝïÇÕ asˆaªlanmagan, ye±ilmägän / ya ye±ilmägän

3:8r / 311:35r, 8:17, 51:45
³ÝïÕ»ÉÇ tepränmägän ya ülüsˆsüz 311:35r, 3:8r, 8:17,

51:45
³Ýïáõë³Û alcˆaª, ye±il 311:35r, 3:8r, 8:17, 51:45
³Ýïáõëï cˆïªartïn 311:34v, 3:8r, 8:17, 51:45
³ÝïñïáõÝç mïrmïldanmïyïn [mrmrdanmijin / mrml-

danmijin] 311:35r, 8:17 / 3:8r, 51:45
³Ýñ³õù [= ³ÝÇõù?] kübcˆäk 3:8r
³Ýó³Ý»É etmä 311:35r, 3:8v, 8:18, 51:45
³Ýó³Ý»É kecˆmäªliª ya asˆma 3522:256v
³Ýó³Ý»Ù asˆïyïrmen, kecˆiyirmen 311:35r, 3:8v, 8:18, +

transgredior 51:45
³Ýó³Ýù delicta, transgressiones 51:45

Кыпчакский словарь к армянской Библии, по восьми рукописям XVI�XVII вв.

669

³Ýó



³Ýó³õáñ – kecˆkän 3:8v, + pelgrim |pelgrïm 311:35r /
8:18, 51:45

³Ýó³õáñù kecˆkänlär 2267:51r
³Ýó»³É kecˆkän 3522:256r
³Ýó»³É Å³Ù³Ý³ÏÇ ·‰ ¹¿Ùë Ëûëù kelgän zaman belgili

etkän 3 sürätkä ªo½s 3522:298r
³Ýó»³Éù kecˆkänlär 3522:256v
³ÝóáÛ söndür 2267:31v, kecˆir 2267:34v
³ÝóáÛó kecˆirdi 3522:309v
³ÝóáõÙù kecˆmäªlär 3522:256v
³Ýóáõó söndürdü 2267:31v, kecˆirdi 2267:35r
³Ýóáõó³Ý»Ù kecˆiriyirmen, söndüriyirmen / döndüri-

yirmen 3:8v / 311:35r, 8:18, kecˆiriyirmen, söndüri-
yirmen, insanio libidinem 51:45

³Ýóáõó³Ý»Ù, ~ù asˆtïrïyïr|men, ~biz, kecˆiriyir|men,
söndüriyir 3522:320r

³Ýóáõó»ñ kecˆirdi± 3522:309v
³ÝóáõóÇ söndürdüm 2267:31v, kecˆirdim 2267:34v, 309v
³Ý÷³å sökülmägän, buzulmagan 311:35v, 3:8v,

8:18, 51:46
³Ý÷³éáõÝ³Ï sˆöhrätsiz, haybatsïz 311:35v, 3:8v, 8:18,

51:46
³Ý÷³éáõÝ³Ï»Ù, ~ù haybatsïzlatïyïr|men, ~biz 3522:

320r
³Ý÷³éáõÝ³ÏÝ haybatsïz 311:35v, 3:8v, 8:18, 51:46
³Ý÷Ã»ÉÇ [= ³Ý»ÕÍ³Ý»ÉÇ, ³ÝÍáñ»ÉÇ] 8: 15
³Ý÷áË³Ý³Ï, ³Ý÷áË³Ï³Ý tanêcˆnïy / tanecˆnïy 311:

35v, 3:8v / 8:18, 51:46
³Ý÷áË³Ý³Ï»Ù, ~ù tölämiyir|men, ~biz 3522:320r
³Ý÷áÛÃ ³éÝ»Ù dzˆ¾âht etmän ya dbat etmän 311:35v,

8:18, 51:46, dzˆ¾âªt etmän, dbat etmän 3:8v
³Ý÷áÛÃ ³éÝ»Ù, ~ù dzˆ¾âªt etmiyir|men, ~biz 3522:320r
³Ý÷á÷»Ù yapïyïrmen, abrïyïrmen 311:35v, 3:8v, 8:18,

+ grzebie 51:46
³Ý÷á÷»Ù, ~ù yapïyïr|men, ~biz 3522:320r
³Ý÷á÷áË tesˆkirilmäªsiz 3522:234v
³Ý÷á÷áË³Ï³ÝÇõ, ~ù tesˆkirilmäª|siz bilä, ~lar 3522:

283r
³Ý÷á÷áËÇÝ tesˆkirilmäªsizni± 3522:272r
³Ýù³Ý stupa, mozˆdzˆ¾ïr / mozˆdzˆ¾ir 311:35v, 3:8v / 8:18,

51:46
³Ýù³Ý³Ï ªarärsiz, sansïz, hesäpsiz 3522:234r
³Ýù³Ý³ÏÇ sansïznï± ya hesäpsizlärni± 3522:271v
³Ýù³Ý³ÏÇó hesäpsizlärni± 3522:271v
³Ýù³Ý³ÏÇõ, ~ù ölcˆövsiz bilä, ~lar 3522:283r
³Ýù³ëùÝ»ÉÇ ªorªusuz, alhasalanmaªsïz 51:46
³Ýù³ï³ó»³É hasrät bolgan, yoªsuzlangan 51:46
³ÝùÝÝ»É»³™õ, ~ù tergälänmäsiz [= tergämäsiz] bilä,

~lar 3522:282r
³ÝùÝÝ»ÉÇ tergövsüz / tergämäsiz 8:18 / 3522:232v
³ÝùÝÝ»ÉÇ ¿ tergämäsizdir 3522:232v, 269v
³ÝùÝÝ»ÉáÛÝ tergämäsizni± 3522:269v
³ÝùáÛÃ tïncˆ, spokoynï 311:35v, 3:8v, 8:18, + pacificus

51:46
³ÝùáÛÝ¹ tïncˆlïª, spokoynïy 8:280

³Ýùáõë, ³Ýùáõëï [= ³ÛÝù á±õëï (?)] necˆiktir 311:35v,
3: 8v, 8:18, 51:46

³ÝûÃ»óáõó³Ý»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý acˆïªtïrsar|-
men, ~biz, ~sen, ~siz, ol, alar 3522:325r

³ÝûÃÇ acˆ ªarïn 2267:29v
³ÝûÃÇ, ~ù acˆlar 3522:261v
³ÝûÃáõÃÇõÝù acˆlïªlar 3522:262r
³ÝûñÇ körklüläniyir, özdänläniyir 311:28v, ср. ³Ý³ñ,

³Ýûñ

³ÝûñÇÝ»Ù wykraczam z prawa, z zakonu 51:44
³ß³Éáõç, ³ß³Éáõã bespecˆnïy / bespêcˆnïy, yarïª ya gü-

näsˆliª 311:35v / 8:18; bespêcˆnïy, yarïª / yarïªlï ya
günäsˆli 3:8v / 51:46

³ß³Ï cˆasˆut 311:35v, 8:18, 51:46, + sˆpêg 3:8v
³ß³Ï»Ù, ~ù cˆasˆutlatïyïr|men, ~biz 3522:320v
³ß³Ï»ñï, ³ß³Ï»ñ¹ sˆagerd / sˆägert 311:35v, 8:18 /

51:46, + isˆitücˆi 3:8v; isˆitücˆi 311:35v, 8:18, + discip-
ulus 51:46

³ß³Ï»ñï»Ù övrätiyirmen 311:35v, 3:8v, 8:18, 51:46
³ß³Ï»ñï»Ù, ~ù övrätiyir|men, ~biz 3522:320v
³ß³Ï»ñïÇó, ³ß³Ï»ñï³ÏÇó övrändäsˆ 311:35v, 3:8v,

8:18, + condiscipulus 51:46
³ß³Ï»ñïáõÃÇõÝ 2 Mag. 3 311:35v, 3:8v, 8:18, 51:46
³ß¹³Ñ³Ï adzˆ¾daha 311:35v, 3:8v, 8:18, 51:46
³ßË³ñ»Ù yaslïyïrmen 3:8v, 51:46, + Pag. [= 2 Mag.] 3

[5:10] 311:36r, 8:18
³ßË³ñ»Ù, ~ù yaslïyïr|men, ~biz 3522:320v
³ßË³ñÑ dünyâ, mämläkät 311:36r, 3:8v, 8:18, + swiat

51:46, dünyâ gam mämläkät 3522:241r; см. ñáå¿

³ßË³ñÑ³·Áñ»Ù, ~ù dünyânï yazïyïr|men, ~biz 3522:
320v

³ßË³ñÑ³·Çñ dünyânï opisanê 311:36r, 3:8v, 8:18, +
descriptio 51:46

³ßË³ñÑ³Ï³É monarªa, dünyânï tutucˆï / tutkan 311:
36r / 3:8v, 8:18, + satrapa 51:46

³ßË³ñÑ³Ù³ñ – Est‘er / Ee½st‘er 8 8:18 / 311:36r, + epi-
stolium 51:46

³ßË³ñÑ³Ù³ñ ³Ý 51: 46
³ßË³ñÑ³Ùáõñ bütün dünyâ 311:36r, 3:8v, 8:18, + uni-

versum 51:46
³ßË³ñÑù dünyâlar ya mämläkätlär 3522:241r
³ßË»ï, ³ßË¿ï plovïy / plovï at ya barva 311:36r,

3:8v, 8:18 / 51:46
³ßËáÛÅ muªkâm, ya kücˆ, ya ªuvatlï 311:36r, 3:8v,

8:18, 51:46
³ßËáÛÅ»Ù, ~ù muªkâmlatïyïr|men, ~biz 3522:320v
³ßËáÛÅáõÑÇ ªanicˆä 311:36r, 3:8v, 8:18, 51:46
³ßï³Ý³Ï cˆïraªlïª, liªtar 311:36r, 3:8v, 8:18, + cande-

labrum 51:46
³ßï³Ý³Ï»Ù, ~ù cˆïraªlïªlatïyïr|men, ~biz 3522:320v
³ßï³ñ³Ï vezˆa / vedzˆ¾a, burdzˆ¾ 3:8v, 8:18 / 311:36r, +

turris 51:46; burdzˆ¾ 2267:46r; murdzˆ¾um 2267:48r
³ßï³ñ³Ï»Ù, ~ù vedzˆ¾alatïyïr- ya burdzˆ¾latïyïr|men,

~biz 3522:320v
³ßï¿ osˆcˆep 311:36r, 3:8v, 8:18, 51:46
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³ã³ÉñáõÃÇõÝ, ³Ýã³ÉñáõÃÇõÝ yaªsˆï umsa, nadiya, isˆancˆ
311:36r, 8:18, 51:47, yaªsˆï umsa, isˆancˆ 3:8v

³ã³Õ³Ýûù paªillik bilä 8:18
³ã³éÝ»Ù, ~ù yüz köriyir|men, ~biz 3522:320v
³ã³ñÓ³ÏáõÃÇõÝ Ezeg. 23 311:36r, Ezeg. 23 3:8v, Ezeg.

23 8:18, Ezeg. 23, insanio libidinem 51:47
³ã³ñÝ»Ù yüz köriyirmen, folgovat etiyirmen 311:36r,

8:18, + ayïyïrmen, brakovat etiyirmen 3:8v, 51:47
³ã³ó ³Õ ÇõñÝ köznü± cˆovraªï 2267:42r
³ã»ñ közlär 3522:253v
³ãë közüm 2267:42r
³ãù köz 311:36r, 51:47, 2267:42r, 3522:248r, 253v
³ãù³éÝ»Ù, ~ù köz alïyïr|men, ~biz 3522:320v
³ãù¹ közü± 2267:42r
³ãù»Ý»Ù, ~ù köz etiyir|men, ~biz 3522:320v
³ãù»ñ közlär 2267:42r, közlär 3522:248r
³ãûù köz 8:18, köz bilä 3522:253v; см. ³ãù

³å³ na, so±ra 311:37r, 8:19, 51:47, so±ra 3:9r,
2267:43v

³å³ ³ÕûÃ»Éáó, ~»Ù »ë, ~ù Ù»ù so±ra al©ïsˆlasar|men,
~biz 3522:323r

³å³ ³ÕûÃ»Éáó|»ë ¹áõ, ~¿ù ¹áõù so±ra al©ïsˆlasar|sen,
~siz 3522:323r

³å³ ³ÕûÃ»Éáó¿ Ý³, ~»Ý Ýáù³ so±ra al©ïsˆlasar ol, alar
3522:323r

³å³ ³Ý»³É sözsüz 311:38r, 3:9r, 8:20, 51:48
³å³ ³Ý»É dzˆ¾uvap bermä ya cˆaªma 311:36v, 3:9r,

8:19, 51:47
³å³ ³Ý»Ù, ~ù dzˆ¾u©ap beriyir|men, ~biz 3522:320v
³å³·³ so±ram kelgän zaman 311:37v, 8:19
³å³·³ Å³Ù³Ý³Ï so±ra kelgän zaman 3522:256v
³å³·³Û so±ram kelgän 3522:256v
³å³·³Û & ³å³éÝÇ ªaysï ki so±ram bolsar 311:36v,

8:19, + futurus 51:47, hali kelgän da kelir zaman
3:9r

³å³·³Û Å³Ù³Ý³ÏÇ so±ra kelsär zaman 311:30v
³å³·³Û Å³Ù³Ý³Ï³ó sanlïª hasrät bilä sözlär so±ra

kelgän zamannï± 3522:334r
³å³·³Û Å³Ù³Ý³ÏÇ Ý»ñ·áñÍ³Ï³Ý ³Ûù so±ram kel-

gän zamannï± ªïlïnmaª sözlär 3522:323r
³å³·³Ûù so±ra kelgänlär 3522:256v
³å³·áí pambas < bambas / pambas 311:36v / 3:9r,

8:19, 51:47
³å³¹ÇÙ³Ï³ó ªarsˆï 311:37r, 3:9r, 8:19, 51:47
³å³¹ÇÙ³Ï³óáõó»Ù, ~ù ªaysˆï ªoyïyïr|men, ~biz 3522:

320v
³å³½¿Ý yaman yara©lï 311:36v, 8:19, 51:47, + yara©-

sïz 3:9r; yara©sïz 311:37v, 8:20, 51:48
³å³ÃáÛÝ a©usuz 311:38r, 3:9r, 8:20, 51:48
³å³Å³Ù³Ý va©tsïz / vaªtsïz ya kücˆsüz 311:38r / 3:9r,

8:20, 51:48
³å³ÅáÛÅ, ³å³ÅÛáÛÅ cˆïdovsuz 311:38r, 3:9r, 8:20, 51:48
³å³ÅáõÅ»Ù zrgel etiyirmen 3:9r, zïrgel / zrgel etiyir-

men ya cˆïªarïyïrmen 311:36v / 8:19, 51:47
³å³É»ñ pusta, bosˆ 311:36v, 3:9r, 8:19, 51:47

³å³Ëáõñ»Ù basˆïmnï acˆïyïrmen 3:9r, + £ew. 10
311:37r, 8:19, 51:47

³å³Ëáõñ»Ù, ~ù basˆïm, basˆlarïmïznï acˆïyïr|men, ~biz
3522:320v

³å³Ëï nikcˆemnïy, hecˆkä körmäª, kültkü, yaªsˆïnï
tangan, zanedbad etmäªliª 311:37r, hecˆkä körmäª,
kültkü, nikcˆemnïy 3:9r, nikcˆemnï, hecˆkä körmäª,
kültkü, yaªsˆïnï tangan, zanêdbat etmäªliª 8:19, ni-
kcˆemnïy, hecˆkä körmäª, kültkü, yaªsˆïnï tangan,
nêdbalï 51:47

³å³Ëï³éÝ»Ù hecˆkä tutïyïrmen basˆªïsˆnï, dbat / ya
dbat etmän 311:37r, 8:19 / 51:47

³å³Ëï³éÝ»Ù, ~ù hecˆkä tutïyïr|men, ~biz 3522: 320'r
³å³Ï piyala / piala 311:37v, 8:19, 51:47 / 3:9r
³å³Ï³Ý»³É buzulgan 3522:236v; см. ßÇ×
³å³Ï³Ý»³Éù buzulganlar 3522:237r
³å³Ï³Ý»³ó bozdu 3522:301v
³å³Ï³Ý»É buzmaª 3522:237r
³å³Ï³Ý»É»³É, ~ù buzulgan bilä, ~lar 3522:284r
³å³Ï³Ý»Éá|Û, ~ó buzulgan|nï±, ~lar 3522:273r
³å³Ï³Ý»Éáí, ~ù buzmaª bilä, ~lar 3522:284r
³å³Ï³Ý»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý bozadzˆ¾aª|men,

~biz, ~sen, ~siz, ol, alar 3522:324v
³å³Ï³Ý»Ù, ~ù buzïyïr|men, ~biz 3522:320v
³å³Ï³Ý»ó buzdu 2267:51r
³å³Ï³Ý»ó³ù bozduq 3522:301v
³å³Ï³Ý»ó»ñ bozdu± 3522:301v
³å³Ï³Ý»óÇ bozdum 3522:301v
³å³Ï³Ý»óÇÝ bozdular 3522:301v
³å³Ï³Ý»óÇù bozdu±uz 3522:301v
³å³Ï³ÝÇÝ buzulurlar 3522:236v
³å³Ï³ÝÇã buzulgan 3522:237r
³å³Ï³ÝÇãù buzucˆïlar 3522:237r
³å³Ï³ÝáÕ³óÝ buzucˆïlarnï± 3522:273r
³å³Ï³ÝáÕÇõ, ~ù buzucˆï bilä, ~lar 3522:284r
³å³Ï³ÝáõÃ»³Ù , ~ù buzulmaªlïª bilä, ~lar 3522: 284r
³å³Ï³ÝáõÃÇõÝ buzuªluª 311:37r, 8:19, + corruptio

51:47 / + ya buzulmaªlïª 3522:237r
³å³Ï³ÝáõÃÇõÝù buzuªluªlar 3522:237r
³å³Ï³ÝûÕ buzucˆï 3522:237r
³å³Ï³ÝûÕù buzganlar 3522:237r
³å³Ñ³é см. Çõñ
³å³Ñ³ñ½³ÝÇ bosˆatlïª [bo½latlª] / bosˆatlïª bitiki, ayï-

rïlmaª bitiki, yebermäª 311:37v / 3:9r, 8:19, 51:47
³å³Ñ³ñ½³ÝÇ ·Çñ ³ñÓ³Ï»ÉáÛ & Ù»ÏÝ»ÉáÛ list rozwodu

51:48
³å³Ñ³ñÇ aylïªï ªatun kisˆini± 311:37v, 3:9r, 8:19, 51:47
³å³Ñ»É ªarsˆï turma, sprecˆivnost / sprecivnost 311:

36v, 3:9r, 51:47 / 8:19
³å³Ñ»Ù, ~ù ªarsˆï turïyïr|men, ~biz 3522:320v
³å³Ñáí tïncˆlïª ya yasˆïrïn 311:36v, 3:9r, 8:19, 51:47
³å³Ñáí»Ù, ~ù yasˆïrïndïrïyïr|men, ~biz 3522:320v
³å³Õ³ñï³Ï ªarïn ya aruvsuz 311:36v, 3:9r, 8:19,

51:47
³å³Õ»³ó so±raga saldï 2267:50v
³å³Û yoªsa 2267:29r
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³å³ß³Åáõï см. ³å³é³Åáõï

³å³ß³õ»Ù hayïfsunïyïrmen 3:9r, + posˆman bolïyïr-
men 311:37v, 8:19, 51:47

³å³ß³õ»Ù, ~ù posˆman bolïyïr|men, ~biz, hayufsunï-
yïr|men, ~biz 3522:320'r

³å³ßË³ñ»Ù ludz¾ tartïyïrmen 311:37v, 8:19
³å³ßË³ñ»Ù, ~ù ludz¾ tartïyïr|men, ~biz 3522:320'r
³å³ßË³ñ»ó³Û ludz¾ tarttïm 2267:38v
³å³ßË³ñ»ó³õ ludz¾ tarttï 2267:38v
³å³ßË³ñÇñ ludz¾ tart 2267:38r
³å³ßË³ñáõÃÇõÝ pokuta, ludz¾ tartmaª 311:37v, 3:9r,

8:19, 51:47
³å³ßÝáñÑ basˆªïsˆsïz 311:38r, 3:9r, 8:20, 51:48
³å³é³Å tasˆlï yer 311:37v, 3:9r, 8:19, 51:47
³å³é³Åáõï, ³å³ß³Åáõï ªayalï, ta©lï yer 311:37v,

3:9r, 8:19, + petrosus vel saxum terra 51:47
³å³éÝÇ keltir 311:37v, 8:20
³å³éÝÇ so±ra bolgan zaman 84:8v, 8:278d, 3883:

210v
³å³éáõÙ, ³å³ñáõÙ dikiy bek, hnazantsïz 3:9r, + ök-

täm 311:37v, 8:20, 51:48
³å³ëáõë»³É, ³å³ë³õ»³É aytma, ya acˆïª aytma, ya

säbäpin aytma 311:36v, 8:19, 51:47, acˆïª aytma, sä-
bäpin aytma 3:9r

³å³ëï³Ý bazucˆï ya isˆancˆ, smâlïy, ªorªmagan, ufat
etkän kendi boyuna ya kölgä 311:37r, bazucˆï ya
isˆancˆ, sˆmâlï, ªorªmagan, ufat etkän kendini± bo-
yuna ya kölgä 8:19, + audax 51:47; bazucˆï, anï±ki
yer, ªayda ki kimsä ªacˆsa, olturup bespêcˆnïydïr
311:37r, 8:19, bazucˆï, anï±ki yer, ªayda ki ªacˆsa,
olturup bespêcˆnï yergä ya ufat etkäy kensi boyu-
na, ªorªmagay 3:9r, anï±ki yer, ªayda ki kimsä
ªacˆsa, olturup bespêcˆnïydïr 51:47

³å³ï avadan, yaªsˆïlïª 311:36v, 3:9r, 8:19, 51:47
³å³ñ storozˆ 311:38r, 3:9r, 8:20, 51:48
³å³ñ³Å tasˆlï yer 311:38r, 8:20
³å³ñ³Ñ aylïªï ªatun kisˆini± £ew. c½ang 311:37v, 8:19,

51:47
³å³ñ³Ý dvor 311:37v, 3:9r, 8:19, + gmaª, cors 51:47
³å³ñ³Ýç³Ý biläzük, manella 311:37r, 3:9r, 8:19, +

monile 51:47
³å³ñ³ë³Ý inamsïz bek 311:37v, 3:9r, 8:20, 51:48
³å³ñ³ë³Ý yügänsiz, vodz¾asïz 311:38r, 3:9r, 8:20,

51:48
³å³ñ»Ï [= ãáñ³ »Ï] ªuru ya ki cˆ½ov [= cˆ½or] // ªuru ya

kicˆi öv 311:36v, 3:9r, 8:19 // 51:47
³å³ñáõÙ artï ya tibi ªorannï± 3:9r, 51:47, + Elk‘ 26 /

46, Jut‘it 10 311:37r / 8:19
³å³ñáõÙ cˆuval 3:9r, povorok / povoro©, cˆuval 311:37r,

51:47 / 8:19
³å³ñûß üsttägi / üsttägi belba©, ki ªoltuªu tibinä

baylanïyïr edi k‘ahanaj El. 28 311:37r / 8:19, üsttä-
gi belba©, ki k‘ahanaj baylanïr 3:9r, üsttägi belba©,
ki ªoltuªu tibinä baylanïy edi k‘ahanaj El. 28 51:47

³å³óáÛó ustavnê körgüzgän, ya belgili, oªsˆasˆ, ya kö-
nülüknü belgili etkän 311:36v, 3:9r, 8:19, 51:47

³å³óáõ[óáõ]ÃÇõÝ körgüzmäª 311:36v, 3:9r, 8:19, 51:47
³å³óáõó»Ù, ~ù körgüziyir|men, ~biz 3522:320v
³å³õ³Ý¹³Ï bazïª lina, ki kemidä bolur 311:38r, 8:

20, bazïª lina, snor 3:9r; povorozˆ [po½vo½ro½zˆl] / povo-
roz, ur©an 311:37r / 8:19, 51:47, ur©an, povoroz 3:9r

³å³õ³é»É yuvma 311:36v, 3:9r, 8:19, 51:47
³å³õ³é»Ù, ~ù yuvïyïr|men, ~biz 3522:320v
³å³õ³éÝ aruvsuzluq, tezäk 311:37r, 3:9r, + Ezg. 26

8:19, aruvsuzluª, tezäk Ezg. 26 51:47
³å³õ¿Ý isˆancˆ 311:37v, 8:19, + refugium 51:47
³å³õ¿Ý ³éÝ»Ù, ~ù isˆancˆ etiyir|men, ~biz 3522:320'r
³å³õÇÝÇÙ apelovat etiyirmen 8:20, + uciekam sie

51:47
³å³õÇÝÇÙ isˆanïyïrmen 311:37v, 8:19
³å³õÕ÷³ÛÉ»É, ³åûÕ÷³ÛÉ»É sezgän [se½sgan] / sezgän ya

a±lagan, sˆvâdomïy 311:36v / 8:19, 51:47, sezgän ya
sˆvâdomïy 3:9r

³å³ù»Ý, ³å³ù¿Ý bïnyatlï 3:9r, + ya pevnê, ya bilgin
311:36v, 8:19, + widz 51:47

³å³ù¿Ý na, artïª, alay esä, bulay esä 311:37v, 8:19,
51:47, na, artïª, cˆünki, bulay esä 3:9r; alay oª
2267:46v

³å³ùÇÝ»Ù ul'zˆit etiyirmen, ketäriyirmen 311:37v, 3:
9r, 8:20, + relinquo 51:48

³å³ùÇÝ»Ù, ~ù ketäriyir|men, ~biz 3522:320'r
³å³ù ó³å³ù»Ý, ³å³ù ó³å³ù¿Ý bir kez ya türlü-

türlü 311:36v, 3:9r, 8:19, 51:47
³å»ÝÇ³½, ³å»ÝÇ³½Ý hasrätsiz ya eksiksiz 311:38r,

3:9r, 8:20, 51:48
³å»ñ³Ëï yaªsˆïlïªnï unutkan 3:9r, + ya dobrodz¾ey-

stvo yamanlïª tölägäy / ya yaªsˆïlïª yerinä yaman
tölägäy 311:38r, 8:20 / 51:48

³å»ñ³ë³Ý yügänsiz 311:38r, 8:20, 51:48
³å»ñ»³Ïë, ³å»ñ³Ïë ögövlük 311:38r, 3:9r, 8:20,

51:48
³å»ñ&³Ï³Ý körünmägän 311:38r, 3:9r, 8:20, 51:48
³åÁËï»Ù ªurutïyïrmen etni 311:38r, 3:9r, 8:20, 51:48
³åÁßï³Ï»³ÉÝ ¿  [= Û³÷ßï³Ï»³É ¿ñ] ªapmïyïr edim

2267:49r
³åÁëï³Ù  basˆ tartkan 311:38r, 3:9r, ªayïn 2267:50r
³åÁëï³Ù »Ù, ³åÁëï³Ù »Ý basˆ tartïyïrmen 311:38r,

8:20, + recedo 51:48
³åÁëï³Ù »Ù, ~ù basˆ tartïyïr|men, ~biz, ªayïnlatïyïr|-

men, ~biz 3522:320'r
³åÁëï³Ù »Ý basˆ tartïyïrmen, odpadayoncï 8:20
³åÁëï³Ù áõÃÇõÝ basˆ tartmaª, ªayïnlïª 311:38r, 8:20,

51:48
³åÁñÃ³Ï³Ý ªarsˆï turucˆï 311:38r, 3:9r, 8:20, 51:48
³åÁñÃ³Ï»Ù, ~ù ªarsˆïlatïyïr|men, ~biz 3522:320'r
³åÇÏ³·áñÍ okulârcˆi 311:38v, 3:9v, 8:20, 51:48
³åÇÏ³ñ kücˆsüz, ªac½ak‘, keräksiz 311:38v, 3:9v, 8:20,

51:48
³åÇÏ³ñ»Ù, ~ù keräksizlätiyir|men, ~biz 3522:320'r
³åÇÏ»Õ¿Ýë 311:38v, 3:9v, 8:20, piyalalarnï± sprentï

51:48
³åÇñ³ï ärcˆäl 311:38v, 8:20
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³åÇñ³ï»Ù, ~ù ärcˆällätiyir|men, ~biz 3522:320'r
³åÇñ³ïáõÃÇõÝ ärcˆälliª 311:38v, 3:9v, + yamanlïª 8:

20, 51:48
³åÉ»ó yeberdi 2267:34v
³åÉ»óÇ yeberdim 2267:34v
³åÉ¿ yeber 2267:34v
³åß»óáõó³Ý»Ù, ~ù alïndïrïyïr|men, ~biz, tamasˆalatï-

yïr|men, ~biz 3522:320'r
³åßÇÙ alïnïyïrmen 311:38v, 3:9v, 8:20, 51:48
³åáñ, ³åûñ storozˆ 311:38v, 3:9v, 8:20, + excubitor

51:49
³åáõ½Ý³ maymud 311:38v, 3:9v, 8:20, 51:49
³åáõË, ³åáõËï ªuru et 311:38v, 3:9v, 8:20
³åáõÝÇ yapuª 311:38v, 3:9v, 8:20, 51:49
³åáõß essiz, aªïlsïz 311:38v, 3:9v, 8:20, 51:49
³åáõß tamasˆa 311:38v, 3:9v, 8:20, 51:49
³åáõëï, ³åáõï yal©an 311:38v, 3:9v, 8:20, 51:49
³åáõñ kasˆa 311:38v, 3:9v, 8:20, + pulmentum 51:49
³åáõñ³ÏÇ tädbirsiz tüsˆmä nemä sprava icˆinä 311:

38v, 3:9v, 8:20, icˆinä 51:49
³åáõñï talan 311:38v, 3:9v, 8:20, 51:49
³åé»É, ³åñ»É 1 Mag. c½ang 311:39r, 3:9v, 8:20, 51:49
³åëï³Ù »Ù rebellizuie 51:49
³åëï³Ù ûÕ praevaricator 51:49
³åï³Ï, ³åï³ÏÁë sili 311:39r, 8:20, + sˆapla 3:9v / +

colaphus 51:49
³åï³Ï»Ù sili urïyïrmen 311:39r, 8:20, + colaphizo

51:49
³åï³Ï»Ù, ~ù sili urïyïr|men, ~biz 3522:320'r
³åñ³Ý³Û mal 8:20
³åñ³Ýù tirinädzˆ¾äk ya mal 3522:257v
³åñ»É см. ³åé»É

³åñ»ó³Ûó abranïyïm 2267:44r
³åñ»óáÛ ªutªar 2267:43v
³åñ»óáõó³Ý»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý yasˆatsar|-

men, ~biz, ~sen, ~siz, ol, alar 3522:324v
³åñ»óáõó³Ý»Ù, ~ù ªultarïyïr|men [= ªutªarïyïr|men],

~biz, abranganlatïyïr|men, ~biz 3522:320'r
³åñÇÉ ªutulmaª ya abranmaª 3522:257v
³åñÇÙ ªutulïyïrmen, abranïyïrmen 311:39r, 51:49
³åñáõ³ñ üsnä ªoyulgan ya nemä yüknü± üsnä 311:

39r, 3:9v, 8:21, 51:49
³åñáõ³ñ»Ù, ~ù üsnä ªoyuyïr|men, ~biz 3522:320'r
³åñáõëï bisˆirgän asˆ 311:39r, 3:9v, 8:21, 51:49
³åñç³Ý lancuch 51:49, biläzük 2267:29v
³å÷áíÃ, ³å[÷]áíÃ Erem.52 311:39r, 3:9v, 8:21, 51: 49
³å÷áõëáíÃ [= ³÷÷áõëáíÃ] yapuª, sekreta 311:39r, 3:

9v, 8:21, 51:49
³åûÕáÝ см. ¹ÇáÕáÝ

³åûÕ÷³ÛÉ»Ù, ~ù a±laganlatïyïr|men, ~biz 3522:320v
³ç o± yan 311:39r, 3:9v, + brachium 8:21, 51:49, o±

yan ya ªol 3522:248r
³ç³ÉÁñçáõÃÇõÝ, ³ç³ÉÁçáõÃÇõÝ, ³ç³ÉÁáõÃÇõÝ yaªsˆï umsa

311:39r, 3:9v, 8:21, 51:49
³ç³ïáÕ butaª ya dal [easal], lâtoros 311:39r, 8:21,

51:49, butaª, lâtoros 3:9v

³ç»ñ ªollar 3522:248r
³çÑáÛë [= ³çáÛë] a dextris 51:49
³çáÕ³Ï sïtaralï 311:39v, 3:9v, 8:21, 51:49
³çáÕ³Ï»Ù, ~ù sïtaralï etiyir|men, ~biz 3522:320'v
³çáÕ»Ù o±arïyïrmen 311:39r, 8:21, + iuvo 51:49
³çáÕ»Ù, ~ù o±arïyïr|men, ~biz 3522:320'v
³çáÕáõÃÇõÝ o±arïlmaª 311:39r, 3:9v, 8:21, + iuvamen

51:49
³çáÕù, ³çáÕ tez, cˆüst, igi 3:9v, + 1 Ezr c½ang 311:39v,

8:21, 51:49
³çáñ¹ namêstnik ornuna 311:39v, 3:9v, 8:21, + vi-

carius 51:49
³çù o± yanlar ya ªollar 3522:248r
³é al 3522:233r, 270v; см. ï¿ñï»Õ³õ, ï¿ñïÇÉáõÝ

³é³. см. ïÁëÇÝáÝó

³é³·³ëï saray 311:40r, 3:10r, 8:22, + thalamus 51:
50; yapov, zaslona 311:39v, 3:9v, 8:21, + thalamus,
cortina 51:50; yelkän, ªorov 311:40r, 3:10r, 8:22,
51:50

³é³·³ëï»É yapma, zaslonit etmä 311:40v, 3:10r, 8:
22, 51:50

³é³·³ëï»Ù [³ñ³·³ëï»Ù], ~ù yapïyïr|men, sarïyïr|-
men, ~biz 3522:320'v

³é³¹ñ»É acˆïª ªoyma ya buyurma 311:40v, 3:10r, 8:
22, 51:50

³é³¹ñ»Ù, ~ù acˆïª ªoyïyïr|men, ~biz, buyurïyïr|men,
~biz 3522:320'v

³é³¹ñ»Ù, ~ù ªoyïyïr|men, ~biz 3522:321r
³é³Ãáõé 3 T‘kr. 9 ªïlïcˆtan, 3 Mag. 3 311:40r, 3:10r,

8:22, 51:50
³é³Ãáõñ [= ³é³Ãáõñ / ³é ³Ãáõñ ÏáË»É] ayaª tibinä

basmaª 311:41r, 3:10r, 8:22, 51:50
³é³Ãáõñ»Ù, ~ù ayaª tibinä basïyïr|men, ~biz 3522:

320'v
³é³Í gälädzˆ¾i, aytusˆ, pesˆä 311:40r, 41r, 3:10r, 8:22,

51:50
³é³Ï 2 T‘kr. 13 mani oªsˆasˆ 311:40r, mani oªsˆasˆ 3:9v,

8:21, + proverbium 51:50
³é³Ï³Ý»É yapma 311:40v, 41r, 3:10r, 8:22, + köz üs-

nä tutma 51:50
³é ³Ï³Ý¿ë, ³é ³Ï³Ý¿ Ep‘es. 6 311:41r, 310r, + v ocˆï

tek 8:22 / + bilä 51:50
³é³Ï³ÝáõÃÇõÝ yalanacˆlïª, rïsvaylï [l·svajli] / rïs-

vaylï, uyat 311:39v / 3:9v, 8:21, yalanacˆlïª, rïsvaylï,
uyatlï 51:50

³é³Ï³õáñ¿ – znacˆit etiyir 51:50, + belgili etiyir 311:
41r, 3:10r, 8:22

³é³Ï»³É Çó»Ý oªsˆasˆlanïptïrlar 2267:45r
³é³Ï»É < ³é³Ï³Ý»É oªsˆatma < yapma 51:50
³é³Ï»Ù rïsvay etiyirmen 311:39v, 3:9v, 8:21, + veran

etiyirmen 51:50
³é³Ï»Ù, ~ù rïsvay etiyir|men, ~biz 3522:320'v
³é³Ï»Ù, ~ù oªsˆasˆlatïyïr|men, ~biz 3522:320'v
³é³Ïù kültkü 2267:49v; см. ùÁñï³Ý

³é³Ý¹»³Ý / ³é³ñ¹»³Ý yuvuª bolganga 311:40v / 3:
10r, 8:22, 51:50
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³é³ÝÓÇÝ basˆªa 311:40r, 3:9v, 8:21, + na strone 51:50
³é³ÝÓÝ³Ý³Ù yal©ïzlanïyïrmen 311:40v, 3:10r, 8:22,

51:50
³é³ÝÓÝ³óáõó³Ý»Ù, ~ù basˆªalatïyïr|men, ~biz 3522:

320'v
³é³ÝÓÝ³õáñáõÃÇõÝ ªaysï ki birlänmäªtä ruznost bo-

lïyïr 311:40v, 8:22, ªaysï ki birlänmäªtän ruzˆnost
bolïyïr 51:50

³é³Ýó basˆªa 311:39v, 3:9v, 8:21, + absque 51:50
³é³Ýó ulicka, kecˆit Ezeg. 41 311:40r, 3:10r, 8:22, 51:50
³é³Ýó ¹åñáõÃ»³Ý sine lit[t]eri, illit[t]eratus 51:50
³é³Ýó ½ ³½³Ý³Ï bez roztargnienia 51:50
³é³Ýó³ù kecˆtiª 311:40v, 3:10r, 8:22, 51:50
³é³Ýó»³É delirgän, ustan sasˆkan 311:41r, 3:10r,

8:22, 51:50
³é³Ýó»³Ï bizminlänmäª / bizminländiª / bizmilän-

diª 311:41r, 3:10r / 8:22 / 51:50
³é³Ýó»É tïyïlma, toªtama / toªtama [toªtatma]

311:41r, 3:10r, 51:50 / 8:22
³é³Ýó»Ù, ~ù kecˆiyir|men, ~biz 3522:320'v
³é³ÝóÇó 3 T‘kr. 7 311:40r, 3:10r, 3 + plectas 8:22,

51:50
³é³ÝóëÝ – obrucˆlar, kruzˆoklar 3:9v, 8:21, 51:50 +

Elk‘ 39 311:40r, 
³é³å³ñ ta© arasï ya ta©gïna 311:40r, 3:10r, 8:22,

51:50
³é³ç ilgäri ya alnï 3522:233r, 270v
³é³ç³ ³Ý predmova, ilgäri / ilgärigi söz 311:40v,

51:50 / 8:22, ilgäri söz, predmova 3:10r
³é³ç³ ³Ý»Ù, ~ù ilgäri sözliyir|men, ~biz 3522:320'v
³é³ç³ »ñ»Ù, ~ù alnïna keltiriyir|men, ~biz 3522:

320'v
³é³ç³ »ñáõÃÇõÝ ilgäri / alnïna keltirmä 311:41r /

3883:210v, alnïna keltirmäª 8:22, 51:50
³é³ç³å³Ñ – ilgäri storozˆ / strazˆ cˆerüv bargan 8:22 /

311:40r, + przednia straz¸a 51:50, ilgärgi storozˆ >
strazˆ cˆerüv bargan 3:10r

³é³ç³õáñ ë»Õ³Ý ªayda ki ävälgi hasillikni ya al©ïsˆlï
/ al©ïsˆlï [al©·sˆni] ötmäkni sunarlar edi stol üsnä
311:39v / 8:21, ªayda ki ävälgi hasilliklärni ya al-
©ïsˆlï ötmäkni sunarlar edi stol üsnä, prima mensa
51:50

³é³ç »ñ»É sunma ya ªurban etmä 311:40v, 3:10r,
8:22, 51:50

³é³ç »ñ»Ù, ~ù sunïyïr|men, ~biz, ilgäri keltiriyir|-
men, ~biz 3522:320'v

³é³ç »ñáõÃÇõÝ alnïna keltirmäª ya ilgäri keltirmäª
84:4v, 3883:207rv, alnïna keltirmä ya ilgäri keltir-
mä 8:276s

³é³ç¹ñáõÃÇõÝ 2 Mnac½. 2 311:40r, 3:10r, 8:22, + co-
ram illo 51:50

³é³çÇ alnïna 311:39v, 3:9v, 8:21, + coram 51:50; il-
gäri gam alnïna 3522:233v, ilgärgi 3522: 235r; см.
Ñá·¿ÙáÝÇÝ, »ñ³Ë³ÛñÇù

³é³çÇÝ ilgäri 311:39v, 3:9v, 8:21, + primus 51:50
³é³çÇÝù ilgärgilär 3522:233v

³é³çÝ³õáñáõÃÇõÝ [= ³é³ÝÓÝ³õáñáõÃÇõÝ] ªaysï ki bir-
länmäªtä rusˆnost / ruzˆnost / ruznost bolïyïr 311:
41r / 3:9v, 51:50 / 8:21

³é³çÝÇõ, ~ù ilgärgi bilä, ~lar 3522:283v
³é³çÝáÛ ilgärgini± 3522:270v
³é³çÝá|Û, ~ó ilgärgi|ni±, ~lär 3522:272v
³é³çÝáÛÝ ilgärgi 311:41r, 8:22, 51:50, ilgäri 3:9v
³é³çÝáñ¹ yol körgüzücˆi 311:39v, 3:9v, 8:21, + dux,

princeps 51:50
³é³çÝáñ¹»Ù yol körgüziyirmen 311:39v, 8:21
³é³çÝáñ¹»Ù, ~ù yol körgüziyir|men, ~biz 3522:320'v
³é³ç[Ý]áñ¹»Ù,, ~ù tüzältiyir|men, ~biz 3522:320'v
³é³çÝáñ¹»ó³Ý tüzäldilär 311:40v, 3:10r, 8:22, 51:50
³é³çÝáó ilgärgilärni± 3522:270v
³é³çë spiza, asˆlïª kibik 3:10r
³é³çï / ³é³çë yarï yol 311:39v, 3:9v, 51:50 / 8:21
³é ³çûù köz-lafa / göz-lafa 311:40r, 3:10r / 8:22, +

phantasma 51:50
³é³ë³Ï³Ý bicˆisˆli ündälir, ªaysï ki spulni / spulnïy /

spulnê / spulnï nemä barlïªnï aytïyïr, necˆik ki
adam, at, ªoy 311:41r / 8:22 / + bïzov 3:10r / + cˆêle
51:50

³é³ë³Ý hakiyät, istoriya ya povoroz, postoronok /
postronik, ip 311:40v / 8:22, hakiyät, isdoriya ya
povoroz, postronok, ip, baika 51:50; povoros 311:
40r, + funis 51:50, ip, povoroz, hakiät, istoria
3:10r, povoroz 8:22

³é³ë³Ý»Ù, ~ù hakiyät alïp etiyir|men, ~biz 3522:
320'v

³é³ë³ÝáõÃÇõÝ alïp aytma 84:4v, 8:276s, 3883:207v,
+ ya aytmaªka 311:40v, 3:10r, 8:22, 51:50;

³é³ë³ÝáõÃÇõÝù alïp aytma ya aytmaªka 84:7r,
8:277d, 3883:209r

³é³ë³ó»Ù, ~ù belgili etiyir|men, ~biz 3522:320'v
³é³ë³óáõÃÇõÝ belgili etmäª 311:40v, 3:10r, 8:22, 51:50
³é³ë »É»Ù, ~ù tamasˆa sözliyir|men, ~biz 3522:320'v
³é³ë »É»Ý, ³é³ë »É»³Ý tamasˆa sözliyirlär 311:41r,

8:22, 51:50
³é³ëå»É tamasˆa söz 3:10r, tamasˆa sözlär, ªaysï ki

bolgan tügüldir / dügüllär 3522:236rv
³é³ëå»É»³É, ~ù bolmagan söz bilä, ~lär 3522:284r
³é³ëå»É»Ý tamasˆa sözliyirlär 311:40v, 8:22, + bayka

51:50
³é³ëå»Éù bolmagan sözlär 3522:236v
³é³ëå»Éù »Ý bolmagan sözlärdirlär 3522:236v
³é³ëï³Õ öv üstü, pentra 311:40r, 3:10r, 8:22, + at-

rium, tectum 51:50; a©ïznï± tebäsi 2267:42v
³é³í»ÉáõÃÇõÝù artïªlïªlar 3522:236r
³é³í»Éù artïªlar 3522:236r; см. ³é³õ»Éù

³é³ï bol, dzˆ¾omard 311:39v, 3:9v, 8:21, 280, + ma-
cula 51:50

³é³ï [= ³ñ³ï] ªor ya eksik 2267:40v
³é³ï³Ý»Ù ªaynïyïrmen yüräk bilä 3:10r, + Kdz¾k‘

Ar½a. / Krdz¾k‘ Ar½ak‘. 311:40v, 51:50 / 8:22
³é³ï³Ý»Ù, ~ù ªaynatïyïr|men, ~biz 3522:320'v
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³é³ï³ÝëÇÝ [= ³é³ï³ÝÛÇÝ] paralanïyïr edi yüräk-
läri 8:22

³é³ï³õáñ [= ³ñ³ï³õáñ] za©allï / za©allï fikir bilä
311:41r, 3:10r / 8:22

³é³ï ¿ boldur 2267:40v
³é³ïáõ»É aytma 311:40v, 3:10r, 8:22, 51:50
³é³ïáõ»Ù, ~ù aytïyïr|men, ~biz 3522:320'v
³é³ñ¹»Ù, ~ù yuvuªlatïyïr|men, ~biz 3522:320'v
³é³ñÏ»Ù, ~ù alnïna salïyïr|men, ~biz 3522:320'v
³é³ñÏáõ³Í ªarsˆï ªoymaª, mani ya bayka 311:40v,

3:10r, 8:22, 51:50, mani ya bayka 311:41r, 8:22
³é³ñÏáõ³Í»Ù, ~ù mani keltiriyir|men, ~biz 3522: 320'v
³é³ñÏáõÃÇõÝ alnïna salmaª 311:40v, 3:10r, 8:22, 51:50
³é³ñÙÇÝ 311:41r, 8:22
³é³ó³õ alïndï 311:41r, 3:10r, 8:22, 51:50
³é³õ aldï 2267:30r, 3522:309v
³é ³õ³ñ talan 2267:49r
³é³õ»É ayru©su 2267:47r, + artïªsï 3:9v, + ya bosˆ-

man / posˆman bolma 311:39v / 8:21, + plus 51:50,
artïª 2267:48r, artïª 3522:236r

³é³õ»É|»ë, ~¿ù arttïrïyïr|sen, ~siz 3522:321r
³é³õ»É|¿, ~»Ý arttïrïyïr ol, alar 3522:321r
³é³õ»É³ó»É³õ, ~ù artïªlangan bilä, ~lar 3522:284r
³é³õ»É»³É artïªlangan 3522:236r
³é³õ»É»³Éù artïªlanganlar 3522:236r
³é³õ»É»³ó arttïrdï 3522:301r
³é³õ»É»Ù, ~ù arttïrïyïr|men, ~biz 3522:321r
³é³õ»É»ñ arttïrdï± 3522:301r
³é³õ»ÉÇ arttïrdïm 3522:301r
³é³õ»Éá|Û, ~óÝ artïª|nï±, ~lar 3522:273r
³é³õ»Éáí, ~ù artïªlamaª bilä, ~lar 3522:284r
³é³õ»ÉáõÃ»³Ù , ~ù artmaªlïª bilä, ~lar 3522:284r
³é³õ»ÉáõÃ»³Ý, ~ó artïªlïª|nï±, ~lar 3522:273r
³é³õ»ÉáõÃÇõÝ artïªlïª 3522:236r
³é³õ»ÉáõÃÇõÝù artïªlïªlar 3522:236r
³é³õ»Éù artïªlar 3522:236r
³é³õÃ kecˆägä deg 3:10r, 51:50
³é³õÇñ bosˆ, hecˆ yergädän 311:40v, 3:10r, 8:22,

51:50
³é³õÇñ»Ù, ~ù bosˆatïyïr|men, ~biz 3522:320'v
³é³õáï diluculum 51:50
³é³õáï ³éÝ»Ù de luce vigilo 51:50
³é ³õñ, ³é ûñ kün kün artïna 311:39v, 3:9v, 8:21, 51:50
³é ³õñÇÝ, ³é ûñÇÝ ol zˆe kündä 311:40r, 3:10r, 8:22, 51:50
³é³ù aldïq 3522:299r; см. ùÁñï³Ý

³é³ù³Ï³Ý yeberilgän / yeberilgän [ee½be½rirgan] 84:
8v, 8:278d, 3883:210r / 3522:280r

³é³ù³Ï³Ý. ³ëïáõÍáí yeberil|mäª, ~gän: te±ri bilä
3522:336r

²é³ù» см. Çñ³ÏÇÏÕáõÉÝ

³é³ù»³É yeberilgän 3522:241r; см. ê»Éáí³Ù

³é³ù»³Éù yeberilgänlär 3522:241r
³é³ù»³ó yeberdi 3522:303v, 306r
³é³ù»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý yebersär|men, ~biz,

~sen, ~siz, ol, alar 3522:324v
³é³ù»ÉáõÃÇõÝ yeberilgänliª 3522:241r

³é³ù»ÉáõÃÇõÝù yeberilgänliªlär 3522:241r
³é³ù»Ù yeberiyirmen 311:39v, 8:21, + mitto 51:50
³é³ù»Ù, ~ù yeberiyir|men, ~biz 3522:320'v
³é³ù»ó³ù yeberdiª 3522:306r
³é³ù»ó»ñ yeberdi± 3522:303v, 306r
³é³ù»óÇ yeberdim 3522:303v, 306r
³é³ù»óÇÝ yeberdilär 3522:306r
³é³ù»óÇù yeberdi±iz 3522:306r
³é³ùÇÝáõÃÇõÝ cnota, menstvo 311:40r, 3:10r, 8:22, +

virtus 51:50
³é³ùÇã yebergän 3522:241r
³é³ùáÕ yeberücˆi 3522:241r
³é³ùáÕáõÃÇõÝ yeberücˆiliª 3522:241r
³é³ùáÕù yeberücˆilär 3522:241r
³é ·»ïë ´³ »É³óáó aªïn suvlarïna Ba©datlïlarnï±

2267:52v
³é·á  arabanï± pulkosˆoku, sïnduªu, puƒkoszek vel

kielnia 51:51
³é ¹ÇÙ»ó»Éáó – kelgin bolganlarga 3:10r, 51:51, +

Erm. Ar½iw. 23 311:41r / Ar½iw. Em. 3 8:23
³é¹ÇóÇ ªoyulgan / ªoyulgay 311:41r, 8:23 / 3:10r, 51:51
³é ¹ñ³Ý esˆiktä 2267:52r
³é»³Éù alganlar 3522:257v
³é»³Ûë alïnïr bu ya aytïlïr 311:41v, 3:10r, 8:23, 51:51
³é»ÉáÛ algannï± 3522:270v
³é»Ï»³É pokutovat etkän 311:41v, 8:23, 51:51, posˆ-

manlïªnï etkän 3:10r
³é»Õ, ³ñ¿Õ dyszel, temo 51:59
³é»ÕÍ³Ý»Ù zhadat etiyirmen, baykanï vïlozˆit / vïkla-

dat etiyirmen 311:41r, 8:23 / 51:51, zhadat etiyir-
men, manini [manin·] cˆïªarïyïrmen 3:10r

³é»ÕÍ³Ý»Ù, ~ù zhadat etiyirmen, baykanï vïlozˆit eti-
yirmen 3522:321r

³é»ï»Õ 1 Mag. 3 311:41r, 3:10r, 8:23, 51:51
³é»ñ aldï± 3522:299r, 309v
³é»ó»³É birläsˆkän, yanasˆkan 311:41v, 3:10r, 8:23,

51:51
³é»ó»Éáó alganlarnï± 3522:270v
³é»ó»Ù [= Û³é»ó»Ù], ~ù birlätiyir|men, ~biz, yanasˆtï-

rïyïr|men, ~biz 3522:321r
³é»óáí, ~ù alïngan bilä, ~lar 3522:282v
³é¿³Ûë alïnïr bu ya aytïlïr 311:41v, 3:10r, 8:23, 51:51
³é¿ã tkacˆnï± uzun snovanêsi 311:41v, 3:10r, 8:23, +

warstat tkacki 51:51
³é¿ñ 311:41v
³éÁÝÃ»é, ³éÁÝÃ»ñ yanïna, yuvuª 311:41v, 3:10r,

8:23, 51:51
³éÁÝÃñ»Ù, ~ù yuvuªlatïyïr|men, ~biz 3522:321r
³éÁÝÏ³É³õ aldï 311:41v, 3:10r, 8:23, + suscepi 51:51
³éÁÝã»Ù, ~ù nenätiyir|men, ~biz 3522:321r
³éÃ»É säbäp bolma, ündämä / ya ündämä, ya hadir-

lämä 3:10r, 51:51 / 311:41v, 8:23
³éÃáÕ säbäpcˆi 51:51
³éÅ³Ù³ÛÝ halikä bolgan 311:41v, 3:10r, 8:23, + sta-

tim 51:51
³é Å³Ù³Ý³Ï ÙÇ bir zamanga ancˆa, ad medium 51:51
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³éÇ aldïm 2267:30r, 3522:299r, 309v
³ñÇ·³Í, ³ñÇß·³Í, ³éÇõ·³Í Eremi. / Erem. c½ang 3 za-

paska, ya©lïª, cˆarsˆov 311:41v, 51:52 / 8:23, zapaska,
ya©lïª, cˆarsˆov 3:10v

³éÇÃ säbäp 311:41v, 3:10v, 8:23, 51:52
³é Ç ËÝ¹ñ»É izdämäª ücˆün 2267:51r
³é ÇÙ¿ ne ücˆündür 311:42r, 3:10v, 8:23, 51:52
³é ÇÙ Çó¿ nemä keräk, nemä yarar 311:41v, 3:10v,

8:23, 51:52
³éÇÝ aldïlar 3522:299r
³éÇÝã nemä 8:23, 51:52
³éÇÝãáõÝ³Ï ªaysï ki özgägä özgä / özgä özgä nemäsi

bar 311:42r, 8:23 / 3:10v, 51:52, algan nemäsi bar
3522:255v

³éÇÝãáõÝ³Ïù nemäsi barlar 3522:261r
³é Çë ma±a 311:41v, 3:10v, 8:23, 51:52
³éÇó alïyïm 311:41v, 8:23, 51:52
³éÇõ Erm. / Eremi. / Em. 23 311:41r, / 3:10v, 51:52 /

8:23; Em. 3 8:23
³éÇõÍ aslan 311:41v, 8:23, 3522:250r, + leo 51:52
²éÇõÍ 5. Aslan 3522:263v
³éÇõÍù aslanlar 3522:250r
³éÇù aldï±ïz 3522:299r
³éÉáõë³Í»Ù, ~ù yarïªka keltiriyir|men, ~biz 3522: 321r
³é Éáõëáí otta 311:42r, 3:10v, 8:23, 51:52
³éÉó»³É Vartan 311:42r, 3:10v, 8:23, 51:52
³éË»Ã»³É aylandïrïp, dzˆ¾âhtlanïp / dzˆ¾âªtlanïp 311:

42r, 8:23, 51:52 / 3:10v
³éË»Ã»Ù, ~ù aylandïrïyïrmen, dzˆ¾âªtlandïrïyïrmen

3522: 321r
³éÏ³Ù³ó»Ù, ~ù aªïllatïyïr|men, ~biz 3522:321v
³éÏ³Û³ó»³É ugruntovacâ / ugruntovacsâ bolup toª-

taldï 311:42r / 3:10v, 8:24, ugruntovatcâ boldu
51:52

³éÏ³ÛÍ»³É kuricâ / kuricsâ / kuritcâ bolgan, hanuz
isi bolgan 311:42r, 8:24 / 3:10v / 51:52

³éÏ³ó»³É Vartan 311:42r, 3:10v, 8:24, 51:52
³éÏ³ó»Éáó bolganlarga, yazïlganlarga 311:42r, 3:10v,

8:24, 51:52
³éÏ³óáÛó ªarsˆï tur©uzdu ya yïraªtïn tur©uzdu 311:

42r, ªarsˆï tur©uzdu ya yïraª 51:52, bolgan etti / et-
ti 51:52 / 3:10v, 8:24, 311:42r, 8:24, + ªarsˆï tur©uz-
du 3:10v

³éÏ³óáÛó»Ù, ~ù ªarsˆï tur©uzïyïr|men, ~biz 3522:321v
³éÏ³óáõó»Ù, ~ù toªtalïyïr|men, ~biz 3522:321v
³éÏÃáõÏ ªarsˆï turucˆï 3:10v, + ya ªarsˆï 311:42r, 8:24,

ªarsˆï turucˆï [tur©ucˆ½ï] ya ªarsˆï 51:52
³éÏÃáõÏ»Ù, ~ù ªarsˆï turdïrïyïr|men, ~biz 3522:321v
³éÏáã»É ilgäri ündämä / ündälmä 311:42r, 3:10v /

8:24, 51:52
³éÏáã»Ù, ~ù ilgäri ündiyir|men, ~biz 3522:321v
³éÏéáõÏ ªarsˆï ya ªarsˆï turucˆï 311:42r, 3:10v, 8:24, 51:52
³éÏñáõÏ»Ù, ~ù ªarsˆïlatïyïr|men, ~biz 3522:321v
³éÑ³õ³ïã»³ cˆäsˆi [= cˆäsˆni], beh, zadatok, znak 311:

42v, + pignus 51:52, beh, zadatok 3:10v, cˆänsˆi [=
cˆäsˆni], beh, zadatok, znak 8:24

³éÑ³õÇÏ [= ³ñÑ³õÇñù] ªalabalar 2267:46r
³éÓ»éÝ ªol ªoldan 311:42v, 3:10v, 8:24, 51:52, 84:4r,

8:276s, 3883:207r
³éÙ³Ï³óáõÃÇõÝ sustluªta ya esli, aªïllï 311:42v, 8:24,

+ ya sa©ïsˆlavucˆï 51:52, sustluªta ya esli, aªïlda
3:10v

³éÙ»³õù, ³éÙ&ù ya sa©ïsˆlavucˆï 311:42v, sa©ïsˆlavucˆï
3:10v, 51:52

³éÛ³ñ¹³ñ»³É tüzmä ya toªtatma 3:10v
³éÛ³ñ¹³ñ»É tüzmä ya toªtatma 311:42v, 8:24, 51:53
³éÛ³ñ¹³ñ»Ù, ~ù tüziyir|men, ~biz, toªtatïyïr|men,

~biz 3522:321v
³éÛ»Õ»³É, ³éÛ»Õ»³é yïªïlgan 311:42v, 3:10v, 8:24, 51:53
³éÛ»Õ»Ù, ~ù yïªar|men, ~biz 3522:321v
³éÝ adamnï± 2267:46r
³éÝ er 2267:44v
³éÝ³ÏÇÝ erli ªatun 311:42v, 3:10v, 8:24, 51:53
³éÝ³Ýáó er kisˆini± cˆlunoku 311:42v, 3:10v, 8:24,

51:53
³éÝ³óÇ ³Ý¹³Ù er cˆlunoku 311:43r, 3:10v, 8:24, 51:53
³éÝ³õáõËï Ezeg. 16 311:43r, 3:10v, 51:53, + vzoristïy

kiyinisˆ 8:24
³éÝ ¹áõ al sen 3522:333v
³é Ýûùûù, ³é Ý³õù³õù birgälärinä, yanlarïna 311:

42v, 3:10v, 8:24, 51:53
³é Ýûù³õù alar sartïn 2267:52r
³éÝ»É – toªtatma, etmä 3:10v, + yaratma / ya yarat-

ma 8:24, 51:53 / 311:42v; almaª, ya etmäª, ya toª-
tatma, ya yaratmaª 3522:257v

³éÝ»ÉÝ spravovanê necˆik yaratucˆï 311:42v, 3:10v,
8:24, 51:53

³éÝ»Éáí alma özgädän ya bermäª bilä 311:42v, 8:24,
L51, alma özgädän ya yï©ïsˆtïrïp 3:10v:53, 3:10v;
yï©ïsˆtïrïp 311:42v, 8:24, 51:53

³éÝ»Éáí, ~ù almaª bilä, ~lar 3522:282v
³éÝ»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý etädzˆ¾äª|men, ~biz,

~sen, ~siz, ol, alar 3522:324v
³éÝ»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý aladzˆ¾aª|men, ~biz,

~sen, ~siz, ol, alar 3522:324v
³éÝ»Ù etiyirmen 311:42v, 8:24, 51:53
³éÝ»Ù, ~ù alïyïr|men, ~biz 3522:321v
³éÝ¿ï vevûrka 3522:250v
³éÝ¿ïù vevûrkalar 3522:250v
³éÝÇÙ »ë alayïm men 3522:333v
³éÝÇõ, ~ù ilgärgisi bilä, ~lar 3522:282v
³éÝáÕ etücˆi, ya algan, ya alucˆï 3522:230v
³éÝáÕÇõ, ~ù etücˆi bilä, ~lar, alucˆï bilä, ~lar 3522:281r
³éÝáíÝ yarïªlïªï alarnï± 311:43r, 3:10v, 8:24, 51:53
³éÝáõ Ý³ alsïn ol 3522:333v
³éÝáõÉù almaªlar 3522:257v
³éÝáõÙ alïyïrmen 311:42v, 3:10v, 8:24, 51:53
³éÝáõÙ, ~ù etiyir|men, ~biz ya alïyïr|men, ~biz

3522:321v; см. Û³ÝÓÝ

³éÝûÕù alucˆïlar 3522:257v
³éá· navuka / nauka 311:43r, 3:10v / 8:24, 51:53
³éá·³Ý»É sarnama 311:43r, 3:10v, 8:24, 51:53
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³éá·³Ý»Ù, ~ù sarnïyïrmen pesˆä bilä 3522:322r
³éá·³ÝáõÃÇõÝ aytmaªta 311:43r, 8:24, 51:53
³éá·³ó»³É cˆicˆäklängän 311:43r, 3:10v, 8:24, 51:53
³éáÕ³ó alucˆïlarnï± 3522:270v
³éáÕÇ ülüsˆini± 3522:270v
³éáÕÇõ, ~ù alucˆï bilä, ~lar 3522:282v
³éáÕáõÃ»³Ù , ~ù almaªlïª bilä, ~lar 3522:282v
³éáÕáõÃ»³Ý almaªnï± 3522:270v
³éáÕáõÃ»³Ýó almaªlarnï± 3522:270v
³éáÕç sa© 311:43r, 3:10v, 8:24, 2267:29rv, + sanus

51:53
³éáÕç³óáõó³Ý»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý sa©alta-

dzˆ¾aª|men, ~biz, ~sen, ~siz, ol, alar 3522:324v
³éáÕç³óáõó³Ý»Ù, ~ù sa©altïyïr|men, ~biz 3522:322r
³éáÕç³óáõóÇ sa©alttïm 3522:314r
³éáÕçáõÃÇõÝ sa©lïª 311:43r, 8:24, + valetudo 51:53
³éáÛ·, ³éáÛù körklü 311:43r, 3:10v, 8:24, 51:53
³éáÛ·»Ù, ~ù körklülätiyir|men, ~biz 3522:322r
³éáó³õ alïndï 311:43r, 3:10v, 8:24, 51:53
³éáó»Éáí etmäª bilä 311:43r, 3:10v, 8:24, 51:53
³éáõ kicˆkinä rikagïna / rikaginâ / rïka 311:43r / 8:24

/ 3:10v, rïka 51:53
³éáõ³Ù»ç dil, arasï, ulicˆka 3:10v, + tïªïz T‘iw. 22

311:43r, 8:24, 51:53
³éáõ½»Õ³Ý kecˆkän ya bosˆ, hecˆ yergädän 311:43r,

3:10v, 8:24, 51:53
³éáõ½»Õ³Ý»Ù, ~ù hecˆkä etiyir|men, ~biz 3522:322r
³éáõÙ kimsä 311:43r, 3:10v, 8:24, 51:53
³éáõÝ³ËáñÑë aªïllïlarda / aªïllïlarda 311:43r, 3:10v,

8:24 / 51:53
³éãÝáÕÇ etücˆini±, ya algannï±, ya alucˆïnï± 3522:267v
³éå³ñ³Ýáó»³É yanïn yatkan, ya bolusˆkan, ya bo©ul-

gan 311:43v, 3:10v, 8:24, 51:53
³éå³õ³ñ sözlär 311:43v, 3:10v, 8:24, 51:53
³éå³õ™³ñ»Ù, ~ù sözlätiyir|men, ~biz 3522:322r
³éç ayuv 3522:250r
³éç³é tuvar ya ögüz 3522:249r
³éç³éù tuvarlar 3522:249r
³éçù ayuvlar 3522:250r
³éï³É salïngan, teprängän, silkilgän 311:43v, 8:25,

51:53
³éï³É»Ù, ~ù teprätiyir|men, ~biz 3522:322r
³éï³ÝáõÃÇõÝ da©ïn artïª keräkli 311:43v, 3:10v, 8:25,

51:53
³éïÝÇÝ övdägi 311:43v, 3:10v, 8:25, 51:53
³éïÝÇÝÏ ³ñÏ³Ý»ÉÇ övdä kiygän ªatun kisˆini± isˆi,

mentlik 311:43v, 8:25, övdä kiygän ªatun kisˆini±
mentliki 3:10v, övdä kiygän ªatun kiyinisˆi, ment-
lik 51:53

³éïáñ³Ûë arïsˆ asˆïra 8:25
³éïáõ»³É sïmarlama 311:43v, 3:10v, 8:25, 51:53
³éïáõ»Ù, ~ù sïmarlïyïr|men, ~biz, cˆïªara beriyir|-

men, ~biz 3522:322r
³éïáõÇÉ cˆïªara bermä 311:43v, 3:10v, 8:25, 51:53
³éó¿ tutkay 2267:43v
³é÷áí»Ý³ó»Ù, ~ù yapuª etiyir|men, ~biz 3522:322r

³é÷áíÇÝ³Û, ³é÷áíÇÝ³ yapuª etmä 311:43v, 3:10v,
8:25, 51:54

³éù³Ý³ë kölgälängän 311:43v, 3:10v, 8:25, 51:54
³éù³Ý³ë»Ù, ~ù kölgäländiriyir|men, ~biz 3522:322r
³éù‰»É см. ºë³ÛÇ

³éûÕ alucˆï 3522:233r
³éûÕáõÃÇõÝ almaªlïª 3522:233r
³éûÕáõÃÇõÝù almaªlïªlar 3522:233r
³éûÕù alucˆïlar 3522:233r
³éûñ»³ kündälik 311:40r, 3:10r, 8:22, 51:50
³é ûñÇÝ bir kündä 3 Mag. 311:40r, 3:10r, 8:22, 51:50
³ë ye½cˆ [»¿ç] ya sˆaytan 311:43v, 8:25, yel ya sˆaytan

51:54
³ë³ÏÇó, ³ë³Ï³ó sözläsˆdäsˆ 311:43v, 3:11r, 8:25, 51:54
³ë³Û ayt 2267:31r
²ë³Û¿Õ, ²ë³Û¿É yaratïlganï Te±rini± 311:43v, 3:11r,

8:25, 51:54
³ë³Ý¹ см. ¹ÇõñÝ ¿, Ñ»ßï

³ë³ë³Ý istoriya 311:43v, 8:25, istoria, ³ëÏ³Ýù 3:11r,
isdoria 51:54

³ë³ñ³Û, ³ë³ñ³ basˆªïsˆsïz 311:44r, 3:11r, 8:25, 51:54
³ë³ó ayttï 2267:31r, 3522:310r
³ë³ó ³Ý½·³ÙÝ ayttï harsïz, fähamsïz 2267:44r
³ë³ó»³É, ~ù aytïlgan|lar 3522:260v
³ë³ó»ñ ayttï± 3522:310r
³ë³óÇ ayttïm 3522:310r
³ë³÷¿É, ³ë³÷»É ya tahimli oleyok 311:43v, 3:11r,

8:25, tahimli oleyok 51:54
³ë ³ñ tarcˆa 2267:29v
³ë»ÃáíÃ, ³ë»Ã»ñáíÃ [= ³÷áõëáíÃ, ³÷÷áõëáíÃ] san-

lïª ya palac tügäl 311:44r, 3:11r, 8:25, 51:54
³ë»É aytma 311:44r, 8:25, 51:54
³ë»É, ~ù aytmaª|lar 3522:260v
³ë»Éáí: ³Ù ³ÛëÇÝùÝ ³ë»Éáí aytmaª bilä 51:69
³ë»Éáó aytsar 3522:325r
³ë»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý aytsar|men, ~biz,

~sen, ~siz, ol, alar 3522:324v
³ë»ÉáõÃÇõÝ, ~ù aytmaªlïª|lar 3522:260v
³ë»Õ inä 2267:29v
³ë»Õ golka [k‘o½lga] 311:44r, 3:11r, 8:25, 51:54
³ë»Ù aytïyïrmen 311:44r, 8:25, 51:54
³ë»Ù, ~ù aytïyïr|men, ~biz 3522:322r
³ë»ÙáíÃ söväklär 311:44r, 3:11r, 8:25, 51:54
³ë»ñáíÝ ksˆonzˆelär ya doskonalïylar / doskonalïlar

311:44r, 51:54 / 3:11r, ksˆonzˆelär ya 8:25
³ë¿ ayttï 2267:52v
³ë¿ñ 2 Mnac½. 32 311:44r, 3:11r, 8:25, 51:54
³ëÇ alïp keltirmäª 311:44r, 3:11r, 8:25, 51:54
³ëÇ ayttïm 2267:31r
³ëÇ¹ yastremb / yastrenb ya cˆïpcˆïª, sarancˆa 311:

44r, 8:25 / + ÓÏÝ³ÏáõÉ 51:54, yastremb, cˆïpcˆïª ya sa-
rancˆa 3:11r

³ëÇñ ögüt 311:44r, 3:11r, 8:25, 51:54
²ëÏ³ÕáÝ täräzülängän 311:44r, 3:11r, 8:25, 51:54
³ëÏ³Ýù istoriya / istoria 311:44r, 8:25 / 3:11r, 51:54
³ëÕ³Ý ip, snor 311:44v, 8:25, 51:54, + povoroz 3:11r
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³ëÕÝ inä 8:25, 51:54, 3:11r
³ëÕÝ³·áñÍ, ³ëïÕÝ³·áñÍ tkacˆ, tiftik isˆlävücˆi, vïsˆïvat

[v·z·vat] / vïsˆïvat etkän Elk‘ 36 311:44v / 8:25, 51:
54

³ëÕÝ³Í»Í, ³ëïÕÝ³·áñ inä [inam] / inä bilä tesˆªälän-
gän 311:44v / 3:11r, 8:25, 51:54

³ëÙ³ÝÇï ¿ osenica / osˆennica 3:11r, 8:26 / 51:55
³ëáõË tiftik, volnocˆka 311:44v, 3:11r, 8:26, 51:55
²ëáõñ keltiriyir / keltiriyiª / keltir ªurban, ya ortasï,

arasï rikalarnï±, ya sïrlar 311:44v, 3:11r / 8:26 / 51:
55

³ëáõñ  sïr, ari 311:44v, 3:11r, 8:26, 51:55
³ëå³½¿Ý, ³ëå³Õ¿Ý at yäri 311:44v, 3:11r, 8:26, 51:55
³ëå³Ï³Ý³ëå³ë yalamaª, ki itkä berirlär / berirlär

/ beriylär 311:45r / 3:11r, 8:26 / 51:55
³ëå³Ï³Ý»³ó yara©langanlarga 51:55
³ëå³Õ¿Ý см. ³ëå³½¿Ý

³ëå³ë см. ³ëå³Ï³Ý

³ëå³ëÇ½ÇÝ at yäri 311:44v, 3:11r, 8:26, 51:55
³ëå³ëï³Ý atlarnï± böläki ya stadasu [sdatasu],

erkäk atlar 311:44v, atlarnï± böläki, erkäk atlar
3:11r, atlarnï± [allarn·n] böläki ya stadosu, erkäk
[e½rk‘ar] atlar 8:26, atlarnï± böläki ya stadasu
[stusu], erkäk atlar 51:55

³ëå³ëï³Ý»³Ï atlarnï kütkän 311:44v, 3:11r, 8:26,
51:55

³ëå³ï³Ï»Ù, ~ù ªafil tüsˆiyir|men, ~biz 3522:322r
³ëå³ëï³ÝÇÏ atlamaªtïr 3:11r, 1 Mag. 3 dzˆ¾uªut atla-

maªtïr, 1 asbare½z 311:45r, 8:26, 51:55
³ëå³ï³Ï»Ù ªafil tüsˆiyirmen 3:11r, + nayeªat / nayi-

ªat etiyirmen 311:44v, 51:55 / 8:26
³ëå³ñ ªol tarcˆasï, ªalªan 311:44v, 3:11r, 8:26, + scu-

tum 51:55
³ëå³ñ³õáñ tarcˆalï 311:45r, 3:11r, 8:26, 51:55
³ëå³ñ¿½ moydan, stayane / staya ya ªayda igrasˆ-

kalar spravovat etärlär 311:45r, 8:26 / 51:55, moy-
dan, yer, ªayda ki oynamaªlar bolur 3:11r; см.
³ëå³ëï³ÝÇÏ

³ëåÁÝç³Ï³Ý gospodar 311:45r, 3:11r, 8:26, 51:55
³ëï bunda 311:45v, 8:26, 51:55
³ëï³Ý³õñ, ³ëï³Ýûñ bu yerdä 311:45v, 3:11r, 8:26,

51:55
³ëï³Ý»Ù ªarïsˆtïrïyïrmen ya tergiyirmen 311:45r,

8:26, 51:55, ªarïsˆtïrïyïrmen, tergiyirmen 3:11r
³ëï³Ý»Ù, ~ù ªarïsˆtïrïyïr|men, ~biz ya tergiyir|men,

~biz 3522:322v
³ëïÕÝ inä 311:44v
³ëïÕÝ³·áñ см. ³ëÕÝ³Í»Í

³ëï³ñåÇáÝ sˆaytan övü, gur½k‘ 311:45v, 3:11r, 8:26,
51:55

³ëï»³É bïnyatlï, fikirli 311:45v, 8:26, 51:55, bïnyatlï,
ªuvatlï, fikirli 3:11r

³ëï»³ó ªuvatlïlarga 311:45v, 3:11r, 8:26, 51:55
³ëï»Õ tüzmä 311:45r, 8:26, 51:55, + yolduz, asd©

3:11r; см. ³ëïÕ

³ëï»Õ³·»ï yolduzga baªucˆï 51:55, yolduzucˆï 3:11r,
+ ya yolduzga baªucˆï 311:45v, 8:26

³ëï»Õ³óÝ yolduzlarnï± 3522:273r
³ëï»Õ»³õ, ~ù yolduz bilä, ~lar 3522:284r
³ëï»ÕÇÝ yolduznu± 3522:273r
³ëï»Õù yolduzlar 3522:235v
³ëï»óáõÃ»³Ù  sezdirmaª bilä 8:27
³ëï»óáõÃÇõÝ pote¿znosc 51:55
³ëï&áñ ªuvatlï ya könü 311:45r, 8:26, 51:55, könü ya

ªuvatlï 3:11r
³ëïÇ bïnyatlï, esli ya ªuvatlï 311:45r, 3:11r, 8:26, 51:55
³ëïÇÏù vzrostlar 311:45v, 3:11r, 8:26, 51:55
³ëïÇ×³Ý sªodka, a±gïcˆ 8:26, 51:55, + gradus 311:45v;

stupên 3:11r
³ëïÇ×³ÝûÑ: ·û³½³Ýû ³ëïÇ×³ÝûÑ 8: 52
³ëïÕ yolduz 311:45v, 3:11r, 8:26, 51:55, 3522:235v;

см. ³ëï»Õ

³ëïÕÝ³·áñÍ, ³ëÕÝ³·áñÍ tkacˆ, tiftiktän isˆlävücˆi 3:
11r, + Elk‘ 38 vïsˆivacˆ [v·sˆivasˆ] / vïsˆïvat etkän 311:
45v / 8:26, 51: 55

³ëïáõ³Í te±ri 311:46r, 8:27, 51:56, 3522:239r, + bug
3522:230r

³ëïáõ³Í ³ëïáõ³Í mus tibinä dügüldür, ne ki kläsä,
anï etär, yolunu / yoluna körüp 311:45v, 51:55 / 8:26

³ëïáõ³Í ³ëïáõ³Í³ñ³ñ»³É, ³ëïáõ³Í³ñ»³É körmä
kelir nemälärni 311:45v, 3:11v, 8:26, 51:56

³ëïáõ³Í³ ³ÝáõÃÇõÝ 3522: 343r
³ëïáõ³Í³ ³ñ te±ri, te±ri sposobunda 311:46r, 3:11v,

t8:27, 51:56
³ëïáõ³Í³½³Ý Te±ridän körkäygän 311:45r, 3:11r,

8:26, 51:55
³ëïáõ³Í³Ï³Ý te±rilik 3:11v, + Gure© a©ot‘k‘ 311:46r,

8:27, 51:56
³ëïáõ³Í³Ï»ñï te±ri isˆi 3:11v, + 1 T‘kr. Naªerk.

311:46r, 8:27, 51:56
³ëïáõ³Í³ÏáÛë Epra. / Epra. [Erpra.] 2 311:46r, 3:11v

/ 8:27, 51:56
³ëïáõ³Í³Ññ³ß Te±ridä tamasˆalï 3:11r, + ya Te±ridä

cˆvicˆonïy / cvicˆonïy 311:45r, 51:55 / 8:26
³ëïáõ³Í³ÙáõË te±rini dotknônïy 3:11v, Bo½©. P‘il. //

P‘ili. c½ang te±rigä ya te±rini dotknônïy / dotknênê
311:46r // 8:27 / 51:56

³ëïáõ³Í³ñ»³É Te±ridä ªuvatlangan 311:46r, 3:11r,
8:27, 51:56

³ëïáõ³Í³óáõó³Ý»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý te±rilät-
sär|men, ~biz, ~sen, ~siz, ol, alar 3522:324v

³ëïáõ³Í³óáõó³Ý»Ù, ~ù te±rilätiyir|men, ~biz 3522:
322v

³ëïáõ³Í³óáõó³Ý|»ë, ~¿ù te±rilätiyir|sen, ~siz 3522:
322v

³ëïáõ³Í³óáõó³Ý|¿, ~ÇÝ te±rilätiyir ol, bu, alar, bular
3522: 322v

³ëïáõ³Í¹ ³ÝáõÝ, ³ëïáõ³Í ³ÝáõÝ te±ri atï bu dünyâ-
da keltirmä 311:45v, 8:26, 51:56

³ëïáõ³Í»³Ý te±rilik 311:46r, 3:11v, 8:27, 51:56
³ëïáõ³Í»Õ»Ý te±rilik 311:45v, 3:11v, 8:27, 51:56
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³ëïáõ³Í»ñ³Ýù, ³ëïáõ³Í»ñ³Ý· Te±rini± yarïªïndan,
ya körümgä keltirücˆi, ya ortaga keltirücˆi 311:45r,
8:26, 51:55

³ëïáõ³Í ÁÝ¹áõÝ¿ Te±ri ªabul körgäy 2267:40v
³ëïáõ³ÍáõÃ»³Ù  te±riliª bilä 3522:280v, 340r
³ëïáõ³ÍáõÃ»³Ù ù te±riliªlär bilä 3522:280v, 340r
³ëïáõ³ÍáõÃ»³Ý te±riliªni± 3522:340r, 267r
³ëïáõ³ÍáõÃ»³Ýó te±riliªlärni± 3522:267r, 340r
³ëïáõ³ÍáõÃÇõÝ te±riliª 3522:340r, + bostvo 230r
³ëïáõ³ÍáõÃÇõÝù te±riliªlär 3522:340r, + bostva 230r
³ëïáõ³ÍáõÑÇë 311:46r, 3:11v, 8:27
³ëïáõ³Íáõëï te±ridän 311:46r, 3:11v, 8:27, 51:56
³ëïáõ³Íù yaªsˆï etmäªni± / nemäni± säbäpi 311:45r,

8:26, 51:55 / 3:11r
³ëïáõ³Íù te±rilär 3522:239r, + bogovê 230r
³ëïáõÍ³ó³óáÛó te±rilätti 3522:299r
³ëïáõÍ³óáõó»ñ te±rilätti± 3522:299r
³ëïáõÍ³óáõóÇ te±rilättim 3522:299r
³ëïáõÍáÛ te±rini± 2267:29r, 3522:267r, 3:11v, 51:55;

te±rigä 2267:29r, 311:45v, 8:26; см. º½»ÏÇ»É, ºÙ³-

Ýáõ»É

³ëïáõÍáí te±ri bilä 3522:280v
³ëïáõÍáíù te±rilär bilä 3522:280v
³ëïáõÍáó te±rilärni± 3522:267r
³ëïáõëï bundan ilgäri 311:45v, 3:11r, 8:26, 51:55
³ëñ tiftik, volna 311:46r, 3:11v, 8:27, 51:56
³ëñÁ tiftikni 2267:46r
³ëñÇë babaslar 311:46r, 3:11v, 8:27, 51:56
³ëñáÛ Ezeg. 31 311:46r, 3:11v, 8:27, 51:56
³ï³Ëó³·áñÍ dzˆ¾ardar ya stucˆnï pesˆäkâr, tesˆlâ 51:56
³ï³ÙÝ tisˆ 311:46r, 3:11v, 8:27, 51:56
³ï³ÙÝ³Ñ³Ý tisˆ klisˆcˆasï / klisˆcˆa 311:46r, 8:27, 51:56 /

3:11v
³ï³ÙáõÝ³éÇÝ tisˆlär ªamasˆtïlar 311:46r, 3:11v, 8:27,

51:56
³ï³ÙáõÝù tisˆlär 2267:48r
³ï»³Ý törä 311:46v, 3:11v, 8:27, + concilium 51:56
³ï»³ó körälmädi 3522:310v
³ï»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý körälmäsär|men, ~biz,

~sen, ~siz, ol, alar 3522:324v
³ï»ÉáõÃÇõÝ körälmäªsizliª 311:46v, 8:27, 51:56
³ï»Ù körälmägän > körälmän / körälmän / köräl-

mäm 311: 46v / 8:27 / 51:56
³ï»Ù, ~ù körälmiyir|men, ~biz 3522:322v
³ï»Ý³¹åÇñ törä pisarï 311:46v, 3:11v, 8:27, 51:56
³ï|»ë, ~¿ù körälmiyir|sen, ~siz 3522:322v
³ï»ó»ñ körälmädi± 3522:310v
³ï»óÇ körälmädim 3522:310v
³ï|¿, ~»Ý körälmiyir ol, bu, alar, bular 3522:322v
³ïÁñ ÙÇßï 8:27
³ïÇ¿ë babas 311:46v, 3:11v, 8:27, 51:56
³ïÏ³ó»³É, ~ù basˆªalangan|lar 3522:259v
³ïÏ³ó»³Éù basˆªalanganlar 3522:262r
³ïÏ³óáõó³Ý»É basˆªalatmaªlar 3522:259v
³ïÏ³óáõó³Ý»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý basˆªalatsar|-

men, ~biz, ~sen, ~siz, ol, alar 3522:324v

³ïÏ³óáõó³Ý|¿, ~»Ý basˆªalatïr|lar 3522:262r
³ïÏ³óáõóÇãù basˆªalatucˆïlar ya basˆªalatkanlar 3522:

262r
³ïÏáõÃÇõÝ basˆªalïªlar 3522:262r
³ïÏáõÃÇõÝ, ~ù basˆªalïª|lar 3522:259v
³ïáñ, ³ï³ñ storozˆ 311:46v, 3:11v, 8:27, 51:56
³ïáõÏ, ~ù basˆªa|lar 3522:259v
³ïáõÏù basˆªalar 3522:262r
³ïáù râsnïy, köp danäli 311:46v, 3:11v, 8:27, 51:56
²ïïÇÏ»óÇ ellatalï imasdnase½r / imasdase½r 311:46v,

8:27 / 3:11v, 51:57
³ïñ³·áÛÝ bek yalïnlï 311:46v, 3:11v, 8:27, 51:57
³ïñáõß³Ý ªïzïlbasˆlarnï± yï©övü, ªayda ot ªoyup yü-

güncˆ etärlär 311:46v, 3:11v, 8:27, 51:57
³ñ³ körüm, ya bicˆisˆ, ya öcˆäsˆmäª 311:47v, 3:11v, 8:28,

51:57
³ñ³ et 3522:260v
³ñ³ ³ÃÇ ªar©ïsˆlï 311:47v, 3:11v, 8:28, 51:57
²ñ³ ³Û Arapisdan 2267:49v
²ñ³ ÇÛ³Û, ²ñ³ Ç³Û kecˆä ya kün batïsˆï 311:47v, 3:11v,

8:28, 51:57
³ñ³ áíÃ indzˆ¾ir, nur vâzanok bilä 3:11v, 51:57, + in-

dzˆ¾ir 2 T‘kr. 17 311:47r, 8:28
³ñ³· tez, cˆüst 311:47r, 8:28
³ñ³· ulu 311:47r, 3:11v, 8:27, 51:57
³ñ³· ³ñ³· tezindän, cˆüst-cˆüst 3:11v, 51:57, + ya tez

311:46v, 8:27
³ñ³·³·áÛÝ da©ïn tez 311:47r, 3:11v, 8:28, 51:57
³ñ³·³½ë avï zˆvirentalarnï± 51:57
³ñ³·³õñ¿Ý, ³ñ³·ûñ¿Ý cˆüst kibik 311:47v, 3:11v, 8:28,

51:57
³ñ³·»É cˆüst [cˆüsd] yürügän 84:8r, 8:278s, 3883:210r
³ñ³·»É tutma kendindä ªuvat 311:47r, 3:11v, 8:27,

51:57
³ñ³·»É, ³ñ³·¿É tez silkmä 3:11v, + ya otresnut etmä

311:46v, 8:27, 51:57
³ñ³·»Ù cˆüstläniyirmen 311:47r, 3:11v, 8:28, 51:57
³ñ³·»Ù, ~ù tezlätiyir|men, ~biz 3522:322v
³ñ³·ÇÉ bocˆan / bocˆan [cˆ½o½ban] / bocˆan < cˆoban, lägläg

311:47r / 3:11v, 51:57 |8:27, lägläg 3522:251r
³ñ³·ñ³ó yazov tizücˆilärdän 3883:210v
³ñ³½ïáÛ ªuvatlï 311:47v, 3:11v, 8:28, 51:57
³ñ³Í blizna / bilizna 311:46v, 3:11v, 51:57 / 8:27;

zarazˆenêsi trendni±, buzuªluªu 311:47r, 8:27, +
plaga 51:57

³ñ³Í»Ù kütiyirmen 311:47r, 8:27, 51:57
³ñ³Í»Ù, ~ù kütiyir|men, ~biz 3522:322v
³ñ³Í»ó³õ kütüldü 2267:51r
³ñ³Í¿ñ kütär edi 2267:51r
³ñ³Ñ»ï stesˆka ke±, pevnïy yol, soªur yolu 311:47v,

3:11v, 8:28, 51:57
³ñ³Ù ªar©ïsˆï alarnï± 311:47v, 3:11v, 8:28, 51:57
²ñ³Ù³½¹ günäsˆ 311:47v, 8:28, 51:57, + ermenicˆä

Aramazt 3:11v; günäsˆ, ªaysï ki ermenilär ündiy
edilär, Zruan adzˆ¾ämlär ündiyirlär / ündiylär 311:
47v / 8:28; ср. ½²ñÙ³½¹, ½²ñÙ³½
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³ñ³Ù Ç erli ªatun 311:47v, 3:11v, 8:28, + bez me¿z¸a
51:57

²ñ³Ù»ï Baªus, gur½k‘ 2 Mag. 6 311:47r, 3:11v, 8:28,
51:57

³ñ³Ý dabanag 311:47v, 3:11v, 8:28, 51:57
³ñ³Ý³Ù erläniyirmen 3:11v, + menzˆnïy / menzˆnï

bolïyïrmen 311:47r, 8:27 / 51:57
³ñ³ë³õáñáõÃÇõÝ honestas 51:58
³ñ³ëïáÛ ªuvatlï 311:46v, 3:11v, 8:27, 51:57
³ñ³ëïáÛ»Ù, ~ù ªuvatlatïyïr|men, ~biz 3522:322v
³ñ³ï»Ù, ~ù opratïyïr|men, ~biz 3522:322v
³ñ³ï za©al, zmaza 311:47r, 3:11v, 8:27, 51:57
³ñ³ï, ³ñ³ëï oram / oram < o½ro½m 311:46v, 8:27,

51:57 / 3:11v
³ñ³ï»Ù opratïyïrmen, yïrtïyïrmen 311:47r, 3:11v,

8:27, 51:57
³ñ³ñ etti 3522:260v, 299r
³ñ³ñ³Í yaratïlgan ya etilgän 311:47r, 3:11v, 8:27,

51:57, etilgän 3522:239r; см. ï³ññ

³ñ³ñ³Íá|Û, ~óÝ etilgän|ni±, ~lär 3522:273v
³ñ³ñ³Íáï bu etilgänlärni± 3522:254v
³ñ³ñ³Íù etilgänlär 2267:42r, + ya yaratïlganlar

3522:239r; см. Í»ñ³ï³ÍÇ

³ñ³ñ³ù ettik 3522:299r
³ñ³ñ»ñ etti± 3522:299r
³ñ³ñÇ ettim 3522:299r
³ñ³ñÇÝ ettilär 3522:299r
³ñ³ñÇã etücˆi 311:47v, 8:28, 51:57, 2267:42r, +

cˆïnôncïy 3522:230v
³ñ³ñÇãù etücˆilär, cˆïnônce 3522:230v
³ñ³ñÇù etti±iz 3522:299r
³ñ³ñÙ³Ýó etti©indän [e½tt·©·ndan] 8:28
³ñ³ñáÕ etücˆi 3522:230v
³ñ³ñáÕ³ó etücˆilärni± 3522:267v
³ñ³ñáÕÇ etücˆini± 3522:267v
³ñ³ñáÕÇõ, ~ù etücˆi bilä, ~lar 3522:281r
³ñ³ñáÕáõÃ»³Ù , ~ù etücˆiliª bilä, ~lar 3522:281r
³ñ³ñáÕáõÃ»³Ý etücˆiliªni± 3522:267v
³ñ³ñáÕáõÃ»³Ýó etücˆiliªlärni± 3522:267v
³ñ³ñáÕáõÃÇõÝ etücˆiliª 3522:230v
³ñ³ñáÕáõÃÇõÝ[ù] etücˆiliªlär 3522:230v
³ñ³ñáÕù etücˆilär 3522:230v
³ñ³ñãÇ etücˆini± 3522:267v
³ñ³ñãÇõ, ~ù etücˆi bilä, ~lar 3522:281r
³ñ³ñë ‹o©ov. 2 311:47r, 3:11v, 8:28, 51:57
³ñ³õï, ³ñûï Jop 20 311:47r, 3:11v, 8:28, 51:57;

kütöv, pasˆa 311:47r, 8:27, 51:57, + Jop 20 3:11v
³ñ³õï³Ï³Ý, ³ñûï³Ï³Ý kütülgän 311:47r, 3:11v,

8:27, 51:57
³ñ³õïÇ kütövlärindän 2267:50r
³ñ³õñ, ³ñûñ 2 Mag. 12, Han. / Hank. Joh. 311:47r,

3:11v, 8:28 / 51:57
³ñ³õñ³¹Çñ, ³ñûñ³¹Çñ zorat etmäª, zahon 51:57, +

niva 311:47r, 3:11v, 8:28
³ñ³õñ³ÓÇ·, ³ñûñ³ÓÇ· pluhda yürügän 311:47v,

3:11v, 8:28, 51:57

³ñ³ù[ÉÇ] läglägni± 2267:45r
³ñ °° icˆirdi 2267:45r
³ñ ³Û [= arpa] ù³ñÇ je¿czmien 51:58
³ñ ³Ý»³Ï elcˆi, honec / gonec 311:48r, 3:12r, 8:28 / +

ablegat 51:58; см. ºë³ÛÇ

³ñ ³Ý»³Ï»Ù, ~ù elcˆi ketiyir|men, ~biz 3522:322v
³ñ ³Ý¿ gälädzˆ¾i etiyir 311:48r, 3:12r, 8:28, 51:58
³ñ ³ù ÙáõÏ mysz 51:58
²ñ ³ùë³¹ markarelik körümlü 311:48r, 3:12r, 8:28,

+ Arphaxat 51:58
³ñ »ó³ esirdim 311:48r, 3:12r, 8:28, 51:58
³ñ Ç icˆtim 311:48r, 3:12r, 8:28, 51:58
³ñ ÇÙ etiyirmen 311:48r, 3:12r, 8:28, 51:58
³ñ Ý³Ã»É tügälinä cˆïªma 311:48r, 3:12r, 8:28, 51:58
³ñ Ý³Ã»Ù, ~ù tügälinä cˆïªarïyïr|men, ~biz 3522:322v
³ñ ßÇñ dzˆ¾imri, yeyücˆi, icˆücˆi 311:48r, 3:12r, 8:28, 51:58
³ñ áÛó icˆirdi 3522:311v
³ñ áõó³Ý»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý icˆirsär|men,

~biz, ~sen, ~siz, ol, alar 3522:324v
³ñ áõó³Ý»Ù icˆiriyirmen 311:48r, 8:28, + inebrio 51:58
³ñ áõó³Ý»Ù, ~ù icˆiriyir|men, ~biz 3522:322v
³ñ áõó»ñ icˆirdi± 3522:311v
³ñ áõóÇ icˆirdim 3522:311v
³ñ áù, ³ñ áÏ nosilo 311:48r, 3:12r, 8:28
³ñ·³ ³Û, ³ñ·³Û ³Û ªayda 3:12r, 8:28
³ñ·³¹Çñ slusˆnïy / slusˆnï ya hörmät ªoyucˆï 3:12r, +

ya ulu hörmätli 311:48v / 8:28, 51:58
³ñ·³Ñ³ë»Ù ögmäª bilä yalbarïymen 51:58
³ñ·³Ñ³ï»Ù sˆa©avatlanïyïrmen 3:12r, + ayïyïrmen

311:48r, 8:28, 51:58
³ñ·³Ñ³ï»Ù, ~ù sˆa©avatlanïyïr|men, ~biz 3522:322v
³ñ·³Õ³ yïlan 311:48r, 3:12r, 8:28, 51:58
³ñ·³Ý³Ï semizlik 311:48r, 3:12r, 8:28, 51:58
³ñ·³Ý³Ï»Ù, ~ù semizlätiyir|men, ~biz 3522:322v
³ñ·³Ý¹ kicˆi ªarïn, ªayda o©lan bolur, zˆivot 311:48v,

3:12r, 8:29, 51:58
³ñ·³Ý¹¿ ªarïndan 2267:48r
³ñ·³ë³õáñ ögüngän, ögövlängän 311:48r, 3:12r,

8:28, 51:58
³ñ·³ë»Ù ketäriyirmen, sa©aytïyïrmen 3:12r, + ul'zˆit

etiyirmen 311:48v, 8:29, 51:58
³ñ·³ëÇñ³Ï³Ý ululangan 311:48v, 3:12r, 8:28, 51:58
³ñ·³ëÇù igilik, hasillik, ªazna 3:12r, + sˆpiªlir ya

ªuvat 8:29, 51:58, 311:48v, 
³ñ·³ëï³ÛÝ palaclar, dvorlar 311:48r, 3:12r, 8:28, 51:58
³ñ·³õ³Ý¹ semiz yer, urodz¾aynïy / urodz¾aynï 311:

48r, 8:28 / 3:12r, 51:58
³ñ·³ùë»Éáó|»Ù [= ³ñï³ùë»Éáó|»Ù], ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý

cˆïªarï etsär|men, ~biz, ~sen, ~siz, ol, alar 3522: 324v
³ñ··³Û ³ñ ªayda 311:48v, 51:58
³ñ·»É tïydï 2267:51r
³ñ·»É, ~ù tïyïdï [= tïydï], ~lar 3522:264v
³ñ·»É³Ï³Ý tutulgan 3:12r, + zatrïmat etkän 311:48v,

8:29, 51:58
³ñ·»É³Ý tïyovlu boldular / tïyïldïlar 2267:44r / 2267:

45v
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³ñ·»É»Éáó tïyïldïrsar 3522:325v
³ñ·»É»Ù tïyïyïrmen, tutïyïrmen, zatrïmovat etiyir-

men 311:48v, 8:29, 51:58, tutïyïrmen, zatrïmat eti-
yirmen 3:12r

³ñ·»É»Ù, ~ù tïyïrlatïyïr- ya tutïyïrmen 3522:322v
³ñ·»É»ù tïyïlmaªlar 3522:265r
³ñ·»É¿ tïyïldïrïr 3522:265r
³ñ·»ÉÇ tïydïm 2267:45v
³ñ·»ÉáõÙ, ~ù tïyïlmaªlïªlar 3522:265r
³ñ·»ÉûÕ см. Ëáã & ËáõÃ

²ñ·»Õ³Ñáë, ²ñ·»Õ³Ûáë Te±rini tanïgan 311:48r, 3:
12r, 8:28, 51:58

³ñ·»Õ³Ñáõ»Ù, ~ù te±rini tanïyïr|men, ~biz 3522:322v
³ñ·»Õáí tözümlük 311:48r, 3:12r, 8:28, 51:58
³ñ·Ç povazˆnï / povazˆnïy 311:48v / 3:12r, 8:29, 51:58
³ñ·á  ketän, ya ªapcˆuª, ya altun ªapcˆuª 311:48r,

8:28, + icˆinä, ya üsküli 51:58, ketän ªapcˆuª, altun
icˆinä, ya üskülü 3:12r

³ñ·áÛ isˆ künü Ezeg. / Ezg. 46 311:48v / 3:12r, 8:29,
isˆni± künü Ezg. 46, Ûáñë ·áñÍ»É å³ñï¿ 51:58

³ñ·áÛë zacnï / zacnïy sprava 3:12r / 311:48v, 8:28, 51:
58

³ñ·áõÙ yïlan bilä o©rasˆ [o©lasˆ] / o©rasˆ etkän sarancˆa-
dïr bir dzˆ¾ïns 311:48v / 8:28, 51:58, yïlan bilä o©rasˆ
etkän sarancˆa 3:12r

³ñ¹ hali 8:29, 51:58, + teraz 311:49r, hali osˆta 2267:
43r

³ñ¹³Ï gviªt ya täräzü 3:12r, + ya barabar 311:49r,
8:29, 51:58; см. Ù¿ï

³ñ¹³ñ to©ru 311:49r, 8:29
³ñ¹³ñ³Ïáñáí to©ruluªnu naslâdovat etkän ya söv-

gän El. 18 311:49r, 8:29, 51:58, to©ruluªnu sövgän
3:12r

³ñ¹³ñ³Ïë barabar täräzü ölcˆöv 311:49r, 3:12r, 8:29,
51:58

³ñ¹³ñ³ó»³Éù to©rulanganlar 3522:262v
³ñ¹³ñ³óáõó³Ý»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý to©rulat-

sar|men, ~biz, ~sen, ~siz, ol, alar 3522:325r
³ñ¹³ñ³óáõóÇãù to©rulatucˆïlar 3522:262v
³ñ¹³ñ& alay 311:49r, 3:12r, 8:29, 51:58; könüsündän

311:49r, 8:29, 51:58
³ñ¹³ñáõÃÇõÝ to©ruluª 311:49r, 8:29, 51:58
³ñ¹³ñáõÃÇõÝù to©ruluªlar 3522:262v
³ñ¹³ñù to©rular 3522:262v
³ñ¹»³Ù ù ªïlïnmaª bilä 311:49r, 3:12r, 8:29, 51:58
³ñ¹»³Ù ù owocem 51:59
³ñ¹»³õù, ³ñ¹»ûù sˆahat 311:49r, 3:12r, 8:29, 51:58
³ñ¹&³ù hälbät 2267:45v
³ñ¹ &ë hanuz, hali 3:12r, + haligäcˆ / haligä cˆaª

311:49r, 8:29 / 51:59
³ñ¹¿Ý halidän, yuzˆ ya hali 311:49r, 3:12r, 8:29, 51:59
³ñ¹ÁÝ³õáñ ªuvatlï 311:49r, 3:12r, 8:29, 51:58
³ñ¹ÇõÝù hasilliklär, ya sprava 3:12r, + ya fayda,

yemisˆ 311:49r, 8:29, + zasƒugi, sprawy 51:58
³ñ¹ Ïáõ ³Õ»ñë»Ùù hali ªolïyïrbiz 3522:315v
³ñ¹ Ïáõ ³Õ»ñë»Ý hali ªolïyïr alar 3522:315v

³ñ¹ Ïáõ ³Õ»ñë¿ù hali ªolïyïrsiz 3522:315v
³ñ¹ Û³ñÇù hali turu±uz 2267:52r
³ñ¹ÝÁÝÏ»ó, ³ñÝ¹ÝÁÝÏ»ó 2 Mag. 4 311:49r, 3:12r, 8:29,

51:59
³ñ¹áõ, ³ñ¹áõë 72 ùë»ëï ¿: 1 ùë»ëïÝ ¿ ÉÇïñ 2 ölcˆöv

atï 3:12r, + Tad. 6 311:49r, 8:29, 51:58
³ñ»³É turulganlar 3522:258v
³ñ»³ÝÁéáõßï ªan uyurgan, ªan tökücˆi 311:49v, 8:29,

ªan tökücˆi 3:12r, ªan uyugan, kögärgän ya ªan
tökücˆi 51:59

³ñ»· ulu ya artïªsï 3:12r, + ya yarïª 311:49v, 8:29,
51:59

³ñ»·³Ï günäsˆ yarïª bilä terän, yarïª közü / ya yarïª
közü 311:49v, 8:29 / 51:59

²ñ»·³Ï Šams ajsink‘n Günäsˆ 3522:264r
³ñ»·³ÏÝ³óáõó³Ý»Éáó günäsˆlätsär 3522:325r
³ñ»·áíÃ sanlïª ya ögövlük 311:49v, 3:12r, 8:29, 51:59
³ñ»Ï bek, ya topraªlï, ya zorlu 311:49v, 3:12r, + ya

ayruªsu 8:29, 51:59; bol ya artïªsï 51:59
³ñ& günäsˆ 311:53v, 3:13v, 8:33, 51:63
³ñ&³·³ÉÝ см. ÁÝ¹ ³ñ&³·³ÉÝ

³ñ&³ÏÝ günäsˆ 311:53v, 3:13v, 8:33, 51:63
³ñ&»É»³Ýù künto©usˆtagi 3522:264r
³ñ&»Éù kün to©usˆu, günäsˆni± cˆïªkanï 311:53v, 3:13v,

8:33, 51:63
³ñ&»Éù künto©usˆu, ~lar 3522:264r
³ñ&»Éù ³éÝ»Éáó künto©usˆu etsär 3522:325r
³ñ&Ùáõïù ³éÝ»Éáó künbatïsˆï etsär 3522:325r
³ñ&Ùï³Ï³Ýù künbatïsˆïdagilär 3522:264r
³ñ&Ùïë künbatïsˆï 3522:264r
³ñ&Ý³Ñ»Õ ªan tökücˆi 2267:45r
³ñ&áõ kün to©usˆu 2267:44v
³ñ½³Û [= ariza] suplika 51:59
²ñ¿ë biyik 311:49v, 3:12r, 8:29, 51:59
³ñÁÝÏÙÝ»³É kesilgän 51:59
³ñÃáõÝ saªt 311:49v, 3:12r, 8:29, 51:59
³ñÃáõÝ É»ñ oyaª bol 2267:39r
³ñÅ³ÝÇ arzani, slusˆnê 311:49v, 8:29, 51:59, slusˆnê

3:12r
³ñÅ»Ù tiyärmen 311:49v, 3:12r, 8:29, 51:59
³ñÇ kel 311:50r, 8:29, 51:59, 2267:30r
³ñÇ kel ya cˆüst, ya zorlu, ya mesˆür 3522:260r
³ñÇ zorlu ya / gam ªuvatlï 311:49v, 3:12v, 8:29, 51:59

/ 3522:243r, turgan 3522:243r
³ñÇ³, ³ñÇÛ³Û, ³ñÇ¿ aslan 311:49v, 3:12v, 8:29, 51:59;

см. ³ñÇ¿

³ñÇ³Ï³Ý menzˆnïy 311:50r, 3:12v, 8:30, 51:59
³ñÇ³Ý³É, ³ñÇÝ³É zorlu bolma 311:49v, 3:12v, 8:29,

51:59
³ñÇ³Ý³É, ~ù zorlu bolmaª|lar 3522:260r
³ñÇ³óáõó³Ý»Éáó cˆüstlätsär 3522:325r
³ñÇ³óáõó³Ý»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý cˆüstlätsär|-

men, ~biz, ~sen, ~siz, ol, alar 3522:325r
³ñÇ »Ï ªalª kel, cˆïª kel 3522:243r
³ñÇ¿ см. ³ñÇ³
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²ñÇ¿É avazï Te±rini± ya Erusa©e½m [Ee½m / Eem /
Ee½©m] 311:49v, 3:12v / 8:29 / 51:59

³ñÇ×³Ï, ³ñáõ×³Ï titrätücˆi 311:51v, 3:13r, 8:31, 51:61
²ñÇÙ³Ã»Ù biyiklik [bijlik‘lik‘] / biyiklik ya ta©lar 311:

50r / 3:12v, 8:30, 51:59
³ñÇÛ³Û см. ³ñÇ³

³ñÇáíÃ yarina tüzdägi 3:12v, + 4 T‘kr. 4 311:50r,
8:30, 51:59

³ñÇáõÃÇõÝ erlik, menzˆatsvo / menzˆatvo / menzˆatstvo,
ratusˆ 311:50r / 51:59 / 3:12v, 8:30; erlik ya cˆüstlüª
3522:243r; turmaª 3522:243r

³ñÇáõÃÇõÝù erliklär ya zorluluªlar 3522:260r
²ñÇëå³·áë, ²ñÇë·³åáë törä, ya yar©u övrätücˆi, ya

ulukün opªodit etmäª yeri 311:50r, 3:12v, 8:30, 51:
59

³ñÇõÍ³óáõó³Ý»Éáó»Ù, ~ù aslanlandïrsar|men, ~biz,
~sen 3522:325r

³ñÇõÝ ªan 311:50r, 8:29, 51:59
³ñÇõÝ³½³Ý· ªan bilä ªarïsˆïlgan 51:59
³ñÇõÝ³Ãáñ, ³ñÇõÝ³Ãûñ ªan aªkan 311:49v, 3:12v,

8:29, 51:59
³ñÇõÝ³Ï³É Elk‘ 37 311:50r, 8:30, 51:59
³ñÇõÝ³Ñ»Õ vir sanguinarius 51:59
³ñÇù zorlular 3522:260r
³ñÍ³Ã kümüsˆ 3522:245r
³ñÍ³Ã³·áñÍ kümüsˆ isˆlävücˆi 311:50r, 8:30, + zƒotnik

51:60
³ñÍ³Ãù kümüsˆlär 3522:245r
³ñÍ³ñÍ»Ù zˆarit etiyirmen, yandïrïyïrmen, isˆlätiyir-

men / isˆläniyirmen, yä±irtiyirmen ya keri etiyir-
men, ta©ïtïyïrmen 311:50r, 8:30 / 51:60, zˆarit etiyir-
men, yä±irtiyirmen, yandïrïyïrmen, isˆläniyirmen,
ta©ïtïyïrmen 3:12v

³ñÍÇõ ªaraªusˆ 311:50r, 3:12v, 8:30, + aqvila 51:60;
ªusˆ ªara ya ªaraªusˆ 3522:251r

³ñÍÝ»ÉÝ 2 Mag. 2 311:50r, 3:12v, 8:30, 51:60
³ñÏ nêdzˆ¾vâdeg ya ªuvatlï 311:50v, 8:30, + scorpius

3:12v, 51:60
³ñÏ saldï 311:50v, 3:12v, 8:30, 51:60
³ñÏ³Í prïruconïy / prïruconï, ya yoluªusˆ, ya yaman-

lïyïrmen, küfürliyirmen / küfürläniyirmen 311:
50v, 8:30, 51:60 / 3:12v

³ñÏ³Íù plagalar, tövülgän ya gvaltovnïy / gvaltovnï
ya©mur 311:50v, 8:30, 51:60 / 3:12v

³ñÏ³Ý kiydilär 2267:50r
³ñÏ ³Ý¹ ³Õ tuz salma nemä icˆinä 3:12v
³ñÏ³Ý»³ ªan tökücˆi 311:50v, 3:12v, 51:60
³ñÏ³Ý»ÉÇ ton, kiyinisˆ 311:50v, 3:12v, 8:30, + pokryty

51:60
³ñÏ³õ kiydi, saldï 311:50v, 3:12v, 8:30, 51:60
³ñÏ»³É toldurgan 2267:50r
³ñÏÇÝ ªoydular 2267:51r
³ñÏÇó urïyïm 2267:44v
³ñÏÕ sunduª, yancˆïª 311:50v, 3:12v, 8:30, 51:60
³ñÏó»ë salgaysen 2267:49v

³ñÑ³Ñ³ï»Ù, ³ñÑ³ï»Ù sˆa©avatlanïyïrmen 3:12v, +
ayïyïrmen 311:51r, 8:30, 51:60

³ñÑ³Ù³ñÑ³Ý³ó см. ÁÙ ³ÑÏ³Ý³ó

³ñÑ³Ù³ñÑ»³ó hecˆkä berdi 51:40
³ñÑ³Ù³ñÑ»Ù hecˆkä köriyirmen 311:50v, 8:30, 51:60
³ñÑ³Ù³ñÑáï, ³ñÑ³Ù³ñÑûï lekceuvazˆat etücˆi, hecˆkä

berücˆi 311:50v, 8:30, lekceuvazˆat etücˆi 51:60, hecˆ-
kä berücˆi 3:12v

³ñÑ³Ù³ñÑáõÃÇõÝ hecˆkä körmäª 3:12v, + zgardz¾idz¾ /
zgardz¾it / vzgardz¾it etmäª 311:50v / 8:30 / 51:60

³ñÑ³õÇñù ªalabalïª, rostïrk 311:50v, 3:12v, 8:30, + ter-
ror 51:60

³ñÑ³õñù, ³ñÑûù kecˆä ªorªusu yuªu arasïna 3:12v, ke-
cˆä ªorªusu, yuªu arasïna ªalabalïªlar türlü-türlü
311:50v, 8:30, 51:60

³ñÑ»ëï pesˆä 311:50v, 3:12v, 8:30, 51:60
³ñÓ³·³Ý¹ ªaya arasï, cˆo©ur Jop 24, avazdan so±ra

hucˆenê / hucˆanê ªayalar arasïndan ya cˆo©urdan
311:51r, 8:30 / 3:12v, + echo 51:60

³ñÓ³Ï avlaª 311:51r, 3:12v, 8:30, 51:60
³ñÓ³Ï»³ó cˆesˆti 3522:312r
³ñÓ³Ï»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý cˆesˆädzˆ¾äª|men,

~biz, ~sen, ~siz, ol, alar 3522:324v
³ñÓ³Ï»Ù yeberiyirmen, cˆesˆiyirmen 311:51r, 3:12v,

8:30, 51:60; см. ·ÇÉë

³ñÓ³Ï»ó»ñ cˆesˆti± 3522:312r
³ñÓ³Ï»óÇ cˆesˆtim 3522:312r
³ñÓ³Ïáõñ¹ opovêdanê volnosˆcˆi 51:60
³ñÓ³Ïù avlaªlar ya ke± 3522:261v
³ñÓ³Ý stolp, napis, pametka / pamêntka / pamêtka /

pamâtka 311:51r / 3:12v / 8:30 / + monumentum
51:60

³ñÓ³Ý³ÉÇ bir stolp, tüzgä Mov. 3:12v
³ñÓ³Ý³Ï»³É toªtalgan 311:51r, 3:12v, 8:30, 51:60
³ñÓ³Ý³Ý³Ù, ³ñÓ³Ý³Ù berkäyip tutïyïrmen / turïyïr-

men 311:51r / 3:12v, 8:30, 51:60
³ñÓÏ»ó cˆesˆti 2267:33r
³ñÓÏ»óÇ cˆesˆtim 2267:33r
³ñÓÏ¿ cˆesˆ 2267:32v
³ñÓáõÕ, оп. ³ñÓáõ½ te±iz sitläri, volok, utka 311:51r,

3:12v, 8:30, 51:60
³ñÕ³ÝáÝ, ³ñÕáõÝáÝ 311:51r, 8:31
³ñ×Ç× ªur©asˆïn [= ªor©asˆïn] 3522:245r
³ñ×Ç×ù ªur©asˆïnlar [= ªor©asˆïnlar] 3522:245r
³ñ××áí 311:52r, 3:13r, ªor©asˆïn bilä 8:31
³ñÙ³ï tamur 311:51r, 51:61, + koren 8:31, günäsˆ,

tamur 8:280
³ñÙ³ï³ñ³ znak, nïsˆan, cil, masªara 311:51v, 3:12v,

8:31, 51:61
³ñÙ³ï³ùÇ ËÉ»É kökündän yïªma 8:31
³ñÙ³ñ, ~ù yaªïsˆïr|lar 3522:263r
³ñÙ³ñ»³É ¿ yaªïsˆïlgandïr ya yarasˆïlgandïr 3522:263r
³ñÙ³ñ»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý yaªïsˆtïrsar|men,

~biz, ~sen, ~siz, ol, alar 3522:325r
³ñÙ³ñáõÃÇõÝù yarasˆmaªlïªlar 3522:263r
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³ñÙ³õ ªurma 311:51r, 8:31, 51:61, 3522:265r
³ñÙ³õ»ÝÇ ªurma teräki 311:51r, 3:12v, 8:31, + palma

51:61
³ñÙÇÝ tamur 311:51r, 3:12v, 8:31, + radix 51:61
³ñÙÏáõÝù ªolnu± lokotu ya ªanatï cˆïpcˆïªnï± 3:12v, +

biläk 311:51r, 8:31, 51:61
³ñÙáõÏ¹ cˆï©anaªï± 2267:42v
³ñÙáõÝÏ cˆï©anaª 2267:42v
³ñÙáõÝÏë cˆï©anaªïm 2267:42v
³ñÙïÇù hasilliklär 311:51r, 3:12v, 8:31, 51:61; см.

»ñ³Ë³ÛñÇù

³ñß³ÉáõëÝ ta± cˆïzïlgandan / cˆïzïlganda 311:51v / 3:13r,
8:31, + diluculo 51:61

³ñß³õ³Ý³ÏÇó barabar yügürdäsˆ 311:51v, 3:13r, 8:31,
51:61

³ñß³õ»Ù nabihat etiyirmen 311:51v, 3:13r, 8:31, 51:61
³ñáÛñ mosˆondz¾ / mosondz¾ 1 Mnac½. 28 311:52r, 51:61 /

8:31, ba©ïr, mosˆondz¾ 1 Mna. 28 3:13r
³ñáõ duªovnïy ya zadasïz 311:51v, 3:13r, 8:31, + mas

51:61; erkäk 311:51v, 51:61, + ek tïsˆï [tisˆi] 8:31
³ñáõ³ÙáÉ 3:13r, sodomcˆik, qulampara 8:31
³ñáõ³ïÇÏ arap 311:51v, 3:13r, 8:31, 51:61
³ñáõ³ñÓ³Ý sˆähärcˆiª, sala, avadanlïª 311:52r, 8:31,

51:61
³ñáõ³ñÓ³Ý yat ya özgä dzˆ¾ïns, dinsiz 311:51v, 3:13r,

8:31, 51:61
³ñáõ· posˆlêdniy / posˆlêdnïy / poslêdnïy, ªuru, vontlïy

311:52r, 51:61 / 3:13r / 8:31
³ñáõ»ëï pesˆä 311:51v, 8:31, 2267:29v, 3522:244r, +

ars, argumentum 51:61
³ñáõ»ëï³Ï³Ý oyuncˆï, muzïk 3:13r, + muzïkalar 311:

51v, + pesˆä 8:31 / + artifi(ci)osus, musicus 51:61,
tüzülgän ya yasalgan 3522:244r

³ñáõ»ëï³Ï³ÝáõÃÇõÝ türlü-türlü 311:51v, 3:13r, 8:31,
+ muzïkalar 51:61

³ñáõ»ëï³Ï»É ªaz©anma, därman etmä 3:13r, + vï-
naydit etmä, izdämä, tapma 311:51v, 8:31 / + izdä-
mä, tapma 51:61

³ñáõ»ëï³Ï»Ù ªaz©anïyïrmen 3:13r, + nabïvat etiyir-
men 311:51v, 8:31, 51:61

³ñáõ»ëï³õáñ pesˆäkâr 2267:29v
³ñáõ»ëï³õáñ pesˆäli fent etücˆi 3522:244v
³ñáõ»ëï»É fent etmäª 3522:244v
²ñáõ¿É ªarsˆï etmä Te±rigä 311:51v, 3:13r, 8:31, 51:61
²ñáõ¿ñ tanïªlïª 311:51v, 3:13r, 8:31, 51:61
³ñáõÃÇõÝ erlik, menstvo 311:52r, 3:13r, 8:31, + virili-

tas 51:61
³ñáõ[ÃÇõÝ] [= Ù»Í³ñõáÛ] hörmättä 2267:52v
³ñáõÃÇõÝù turmaªlar 3522:243r
³ñáõÝù 311:52r, vïskocˆenê 8:31, sodomita 51:61
³ñáõáñ³·áÛÝ da©ïn menzˆnïy 311:51v, 3:13r, 8:31, +

masculus 51:61; da©ïn menzˆnïy, ya da©ïn zorlu, ya
da©ïn ªuvatlï 84:8r, 8:278s, 3883:210r

²ñáõë»³Ï Ta± yolduzu 311:52r, 3:13r, 8:31, + Aurora
51:61

³ñáõó»³É turgan 3522:243r

³ñáõó»³Éù turganlar 3522:243r
³ñç, ³ñçù ayuv 311:52r, 8:32, + ursus 51:61, börü,

nêcˆvicˆ 3:13r
³ñç³é³çÇÉ tuvar zˆïlasï, ªïrbacˆ 311:52r, 3:13r, 8:32,

51:61
³ñçÙ³ÃÇõñ ªara 8:32, + o› / o 311:52r, 3:13r / 51:61
³ñçÝ³ë·»ëï ªara ton, zˆaloba 311:52r, 3:13r, 8:32, +

lugubris vestitus 51:61
³ñçÝ¹»Õ cˆornusˆka 311:52r, 3:13r, 8:32, 51:61
³ñëÇÝóÇÝ Erem. 9 yastromb, kanâ 51:61
³ñï kecˆisˆ 311:53v, 3:13v, 8:32, 51:62
³ñï³ ³Ý»É dzˆ¾uvap bermä ya etmä 311:53r, 51:62,

dzˆ¾uvap etmä ya bermä 3:13r, 8:32
³ñï³ »ñ»Ù cˆïªartïn keltiriyirmen 3:13r, + ya yol kör-

güziyirmen 311:52r, 8:32, 51:62
³ñï³ »ñÇóÇ cˆïªartïn keltirgäy ya ªarsˆï keltirgäy

84:6v, 8:277s, 3883:208v
³ñï³ »ñóÇ körgüziyir ya ªarsˆï keltirgäy 311:52r,

3:13r, 8:32, 51:62
³ñï³·½áõÃÇõÝ см. ³ñï³·ëáõÃÇõÝ

³ñï³·áñÍ»É cˆïªarï ªïlïnma 3:13r, + ya etmä, spra-
vovat etmä 311:52v, 8:32, 51:62

³ñï³·áõëï cˆïªartïn 311:52r, 3:13r, 8:32, 51:62,
3522:254v

³ñï³·ëáõÃÇõÝ, ³ñï³·½áõÃÇõÝ cˆïªmaª 311:52v, 3:13r,
8:32, 51:62; ср. ³ñï³ùëáõ½áõÃÇõÝ

³ñï³¹ñ»³ó yo©arï-yo©arï körgüzmä 311:53r, 3:13r,
8:32, 51:62

³ñï³¹ñ»É boyundan keri etmä 311:52v, 3:13r, 8:32,
51:62

³ñï³¹ñ»Éáí ta©ïtmaª bilä 311:53r, 3:13r, 8:32, 51:62
³ñï³¹ñ»Ù ªoyïyïrmen [ªolijirmen] / ªoyïyïrmen

311:52v, 3:13r / 8:32, 51:62
³ñï³¹ñáõÃÇõÝù etilgäni sözlärni± 311:52v, 3:13r,

8:32, 51:62
³ñï³Ãñáõó»³É yügürgän 311:52v, 3:13r, 8:32, 51:62
³ñï³É³Í»³É yïraªlangan, ªuvgan 51:62
³ñï³Ëáõ½»É salma keri, izdämä 311:53r, 3:13r, 8:32,

51:62
³ñï³Ëáõñ³Ï cˆïªargi, üsttägi yapov ya tadzˆ¾ 3:13r, +

ya pay, los 311:52v, 8:32, 51:62
³ñï³Íù yaratïlganlar, etilgänlär 311:52v, 3:13r,

8:32, 51:62
³ñï³Ï³ó»³É yïraªlangan 311:52v, 3:13r, 8:32, 51:62
³ñï³Ñ³É³Í yolsuz, cˆïdamagan, rïsvay, yïraª sürül-

gän, ärcˆäl yüräkli 311:53r, 3:13v, 8:32, 51:62
³ñï³Ñ»ñù»É keri süriyirmen 311:53r, 3:13r, 8:32,

51:62
³ñï³Ù»ñÅ»Ù keri etiyirmen 311:52v, 3:13r, 8:32,

51:62
³ñï³Û³Ûï¿ belgili sözliyir ya etiyir belgili 311:53r,

3:13r, 8:32, 51:62
³ñï³ßÇÏ³·áÛÝ ªïzgan temir 311:53r, 3:13r, 8:32,

51:62
³ñï³ßÇÏ³ó»³É ki ªïzgan temirdän yaltrar 311:52r,

3:13r, 8:32, 51:62
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³ñï³ßÝãáõÙÝ cˆïªmaª ya ölüm 311:52v, 3:13r, 8:32, 51:
62

³ñï³ë³Ý istoriya / istoria 311:52v, 8:32, 51:62 / 3:13r
³ñï³ë³Ý»É belgili sözlämä 311:52v, 3:13r, 8:32, 51:62
³ñï³ëáõ³Ãáñ, ³ñï³ëáõÃáñ yasˆ tökmä 311:53r,

3:13v, 8:32, 51:62
³ñï³ëáõ»Ù yasˆ tökiyirmen, yï©lïyïrmen 311:53r,

3:13r, 8:32, 51:62
³ñï³ëáõÃÇõÝ sözlämäª ya övräncˆilik 311:52v, 3:13r,

8:32, 51:62
³ñï³í³ñ tüz 311:52v, 3:13r, 8:32, 51:62
³ñï³õÝáõÃÇõÝ, ³ñïûÝáõÃÇõÝ, artïª keräkli ya tapul-

magan / tapulgan 311:53r, 3:13r, 51:62 / 8:32
³ñï³õëñ, ³ñïûßñ yasˆ 311:53r, 3:13r, 8:32, 51:62
³ñï³õñ¿Ý, ³ñïûñ¿ë özgä türlü 311:52v, 3:13r, 8:32,

51:62
³ñï³÷³ÛÉ»³É yïltragan lampa / lâmpa 311:53r, 8:32 /

3:13v, 51:62
³ñï³÷»ï indzˆ¾ir 311:53r, 3:13r, 8:32, 51:62
³ñï³ù³ÛÉ»É cˆïªarï ya keri atlamaª 311:52v, 3:13r,

8:32, 51:62
³ñï³ùÇÝ cˆïªardagi 311:52v, 3:13r, 8:32, 51:62, cˆïªart-

ki 3522:254v
³ñï³ùÇÝ[ù] cˆïªartkilär ya tïsˆarkilär 3522:254v
³ñï³ùáÛ cˆïªarï 311:52r, 3:13r, 8:32, 51:62
³ñï³ùë³Ý»Ù cˆïªarï salïyïrmen 311:52v, 3:13r, 8:32,

51:62
³ñï³ùë³éÝáõÉ ªutªarma cˆïªarï 311:52v, 3:13r, 8:32,

51:62
³ñï³ùë»³ó cˆïªarï berdi 3522:309r
³ñï³ùë»É cˆïªarï cˆïªarma ya keri etmä 311:52r, 3:13r,

8:32, 51:62
³ñï³ùë»ó»ñ cˆïªarï berdi± 3522:309r
³ñï³ùë»óÇ cˆïªarï berdim 3522:309r
³ñï³ùëáõ½áõÃÇõÝ cˆïªmaª 311:52v, 3:13r, 8:32, 51:62;

ср. ³ñï³·ëáõÃÇõÝ

²ñï»ÙÇ Diyanna boginâ, ªatun kisˆi grabasˆd te±risi,
avcˆïlarnï± [ocˆ½ilarn·n] / avcˆïlarnï± te±risi 311:53r,
8:33 / 51:62, Diyanna boginâ, ªatun kisˆi, dinsizlär-
ni± te±risi 3:13v

³ñï&³Ý³ó közlärimä 2267:52r
³ñï&³ÝáõÝù kirpik / kirpikläri 311:53v, 3:13v /

2267:43v, palpebrae 51:62
³ñïáÛ см. á×
³ñïáõÕ³ó»³É yügürgän ya yïraªlangan 311:53r,

3:13v, 8:32, 51:62
³ñïáõÕÇ körüp-körmiyin kecˆmä 311:53r, 3:13v, 8:33,

51:62
³ñïáõÕáõÃÇõÝ belgili etmäª 311:53r, 3:13v, 8:32, 51:62
³ñïûñ³Ûù tüzlär, zbozˆelär 311:53r, 3:13v, 8:32, 51:62
³ñ÷ köklärni± / köklärni± [ko½zlarn·ng] kökü 311:

53v, 3:13v, 51:62 / 8:33
³ñ÷Ç günäsˆ 311:53v, 3:13v, 8:33, 51:62
³ñ÷Ç icˆtim 8:280
³ñ÷Ç³ & ³ñ÷Ç yarïª 311:53v, 8:33, 51:62

³ñ÷Ç³¹Çï³Ï, ³ñ÷³¹Çï³Ï yarïªlï bicˆisˆ 311:53v,
3:13v, 8:33, 51:62

³ñ÷Ç³Û köklärni± kökü 311:53v, 3:13v, 8:33, 51:62
³ñ÷Ç³óÝûÕ yarïªlatucˆï 311:53v, 3:13v, 8:33, 51:62
³ñ÷Ç³÷³ÛÉ günäsˆ kibik ya yarïª kibik yïltragan

311:53v, 8:33, 51:62, günäsˆ kibik yïltragan 3:13v
³ñ÷ÇÝ yarïªlï kök 311:53v, 3:13v, 8:33, 51:62
³ñù adamlar 2267:50r
³ñù³Û padsˆah 2267:41r
³ñù³Û»Ï padsˆahï yïlanlarnï± 3522:247r
³ñù³ÛÇ padïsˆahga 2267:49v
³ñùáõÝÇ, ³ñù³ÝÇ padsˆahlïª 311:53v, 3:13v, 8:33, +

regius 51:63
³ñùáõÝÇ ×³Ý³å³ñÑ, ³ñù³ÝÇ ×³Ý³å³ñÑ padsˆahlïª

yol, pospolitïy 311:53v, 8:33, 51:63, padsˆah yolu ya
pospolitïy 3:13v

³ñûë toªlu, labendzˆ¾ 3522:251r
³ñûñ»³ kündälik 311:47v, 3:11v, 8:28, 51:57
³ñûñ¿Ç kündälik 311:47v, 3:11v, 8:28, 51:57
³ó³õáñ potrebnïy / potrebnï ya kecˆövlü 311:53v /

3:13v, 8:33, 51:63
³õ³· sa©aytucˆï, doktor 311:54r, 8:33, 51:63, + ya basˆ,

ulu 3:13v; ulu 311:54r, 8:33, 51:63, 3522:270v
³õ³·³óÝ ulularnï± 3522:270v
³õ³·³õ, ~ù ulu bilä, ~lar 3522:282v
³õ³·ÇÝ ulunu± 3522:270v
³õ³·áõÃ»³Ù , ~ù ululuª bilä, ~lar 3522:282v
³õ³·áõÃ»³Ý ululïªnï± 3522:270v
³õ³·áõÃ»³ÝóÝ ululïªlarnï± 3522:270v
³õ³·áõÃÇõÝ ululuª 3522:233v
³õ³·áõÃÇõÝù ululuªlar 3522:233v
³õ³·ù ulular 3522:233v
³õ³½ ªum 311:54r, 3:13v, 8:33, 51:63
³õ³½³Ï ªaraªcˆï 311:54r, 3:13v, 8:33, 51:63
³õ³½³Ý stavgïna / stav, sazˆavka, tegänäk 311:54r, 8:

33, 51:63 / 3:13v
³õ³Õ hayïfsunmaª, zˆalovat etmäª 3:13v, + vay

311:54r, 8:33, 51:63
³õ³Õ»Ù hayufsunïyïrmen / hayïfsunïyïrmen, zˆalovat

etiyirmen 311:54r / 8:33, 51:63
³õ³Ý sˆähärcˆïª, sˆenlik 3:13v, sˆähärcˆiª, sˆenlik, derzˆa-

va, sˆähär 311:54r, 8:33, 51:63
³õ³Ý¹»É bermä ya berilmäª 311:54r, 3:13v, 8:33, 51:

63
³õ³Ý¹»Ù sïmarlïyïrmen, tastïm etiyirmen 311:54r,

8:33, 51:63
³õ³Ý¹Ý см. áÕçáÛÝ
³õ³Ý¹áõÃÇõÝ sïmarlamaª, tastïm etmäª 311:54r,

8:33, 51:63; törä ªoyulgan 311:54r, 8:33, 51:63, + ya
tasdïment etmäª 3:13v

³õ³Ý¹ù bernä / bermä, basˆªïsˆ 311:54r, 8:33, 51:63 / 3:
13v

³õ³ñ talan 311:54r, 3:13v, 8:33, 51:63
³õ³ñ³õ talan bilä 8:33
³õ³ñï so±©u, konec 311:54r, 3:13v, 8:33, 51:63
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³õ³ñï³ó»Éáó tügällängänlärgä 311:54r, 3:13v, 8:33,
51:63, tügällägänlärgä 8:278d, 84:8v, 3883:210r

³õ³ñï»ÕÝ ªaysïnï± ki ucˆu uzundur 311:53v, 3:13v,
8:33, 51:63

³õ³ñï»Ù konec etiyirmen ya so± / so±©u 311:54r, 8:33
/ 51:63

³õ³ù ulu 3522:233v
³õ³ù»Ù sa©aytïyïrmen, ketäriyirmen, arïtïyïrmen 4

T‘kr. 5 311:54r, 3:13v, 8:33, 51:63
³õ·³Ùáõï igi vaªttan so±ra 311:54v, 8:33, 51:63
³õ·Ý»Ù bolusˆïyïrmen 311:54v, 8:33, 51:63
³õ·ÝáõÃÇõÝ bolusˆluª, pomoc 311:54v, 3:13v, 8:33, 51:

63
²õ·áëïáë, ²õ·áëïáõë, ²õ·ûëïáë, ²õ·ûëïûë dünyânï

tutucˆï 311:54v, 3:13v, 8:33, 51:63
³õ·áõï fayda 311:54v, 3:13v, 8:33, 51:63
³õ·áõï Å³Ù igi vaªttan so±ra 311:54v, 3:13v, 8:33, 51:

63
³õ·ï³Ï³ñ faydalï 311:54v, 3:13v, 8:33, 51:63
³õ·ï»Ù faydalanïyïrmen 311:54v, 8:33, 51:63
³õ¹, ³Ÿõ¹ hava / hava [hafa] 311:54v, 3:13v, 51:64 /

8:34, hava ya yel 3522:249r
³Ÿõ¹³·Ý³ó havada ucˆun [= ucˆan] 3522:249r
³Ÿõ¹³·Ý³óù havada ucˆunlar [= ucˆanlar] 3522:249r
³õ¹³å³ï havadan [hajasdan] cˆövrälängän 311:54v,

3:13v, 8:34, 51:64
³õ¹³óáõó³Ý»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý havalatsar|-

men, ~biz, ~sen, ~siz, ol, alar 3522:325r
³õ¹³õáñ³ó biyiklätir avazïn 311:54v, 3:13v, 8:34,

51:64
³õ¹Çó etik, cˆerevik 311:54v, 3:13v, 8:34, 51:64
³õ¹Çù, ³õŸ¹Çù ªoylar 311:54v, 3:13v, 8:34, 51:64, ªoyïn-

lar 3522:249v
³õ¹áÏ skurcˆonïy ya yarlï 311:54v, 3:13v, 8:34, 51:64
³õ¹áõ³Í bo©un 311:54v, 3:13v, 8:34, 51:64
³õ¹ù, ³Ÿõ¹ù havalar 3522:249r, 264r
³õ»É arttïrma 311:54v, 3:14r, 8:34, 51:64
³õ»É³Í»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý sibirsär|men, ~biz,

~sen, ~siz, ol, alar 3522:324v
³õ»É³Í»ñ sibirdi± 3522:312v
³õ»É³ÍÇ sibirdim 3522:312v
³õ»É¿³ó sibirdi 3522:312v
³õ»É»Ù sibiriyirmen / sipiriyirmen 311:54v, 8:34, 51:

64 / 3:14r
³õ»ÉÝ³ë artkaysen 2267:40v
³õ»Éáñ¹ artïªsï, zbïvat / zbï|t, ~vat [zbït. vat] etkän,

ªalgan 311:54v, 3:14r, 51:64 / 8:34
³õ»Éáñ¹ Ïïñ»É см. ½ûï»É

³õ»Éáñ¹áõÃÇõÝ 311:55r, artïªlama 3:14r, 8:34, zbïvat
bolgan 51:64

³õ»ÉáõÙ arttïrïyïrmen 311:54v, 3:14r, 8:34, 51:64
³õ»Éáõóáõ artïª 2267:46v
³õ»ÉóáÛ arttïr 2267:37v
³õ»Éóáõ arttïr 2267:40v
³õ»Éóáõó arttïrdï 2267:40v
³õ»ÉóáõóÇ arttïrdïm 2267:40v

³õ»ÉóáõóÇñ arttïrdï± 2267:40v
³õ»ï me±i, ustavnê 311:55r, 8:34, 51:64, ustavnê,

me±i 3:14r
³õ»ï³ñ³Ý»Ù sövüncˆlük etiyirmen 311:55r, 3:14r, 8:

34, 51:64
³õ»ï³õáñ sövüncˆlük keltirücˆi 311:55r, 3:14r, 8:34, 51:

64
³õ»ïÇë sövüncˆlük 311:55r, 3:14r, 8:34, 51:64
³õ»ïã»³, ³õ»ïã³ basˆªïsˆ sövüncˆlü ªabär ücˆün 311:

55r, 3:14r, 8:34, 51:64
³õ»ñ³Ï pusta 2267:49v
³õ»ñÅ³Ñ³ñëÇóÝ [= Û³õ»ñÅ³Ñ³ñëÇóÝ] dzˆ¾inlärni± 3522:

273r
³õ»ñÅ³Ñ³ñëáõÝù [= Û³õ»ñÅ³Ñ³ñëáõÝù] dzˆ¾inlär, ya kö-

rümsüz isˆli da ölümlülär, ya her vaªt kelinlär
3522:235v

³õ»ñáõÙÝ см. ´³ »ÉáíÝ

³õ½Ç raªï, här türlü icˆki, ne bilä esirmä bolur
311:55r, 8:34, 51:64; см. ³õÕÇ

³õÃ kiyinisˆ, ton 311:55r, 8:34, 51:64
³õÃ³·³ó»³É turgan, ªonar yer 311:55r, 51:64, tur-

gan yer 3:14r
³õÃ³Ï skurcˆonïy, yaralï 311:55r, 3:14r, 8:34, 51:64
³õÃ³å³ïÇñ, ³õ¹³å³ïÇñ ucˆar ªusˆ 311:55r, 3:14r,

8:34, 51:64
³õÃ³ñ³Ý ªonar yer 311:55r, 3:14r, 8:34, 51:64
³õÃ&³Ý turadzˆ¾ag, ªonar yer / yeri 311:55r, 3:14r /

8:34, 51:64
³õÃ&»³Ý ªonar yer ya turadzˆ¾ag 3522:256r
³õÃ×»Ù, ³õÃã»Ù sövüncˆlük beriyirmen 311:55r, 3:14r,

8:34, 51:64
³õÃáó kiyinisˆ, plasˆcˆ 311:55r, 8:34, 51:64, kiyinisˆ, ton

ya plasˆcˆ 3:14r
³õÃã»Ù см. ³õÃ×»Ù

³õÅ³Ý¹³Ï bolusˆucˆï, ªïlïndasˆ 311:55r, 3:14r, 8:34,
51:64

³õÅÇï basˆªïsˆ, sunmaª / sunma 311:55r, 3:14r, 8:34 /
51:64

³õÅï»Ù ba©ïsˆlïyïrmen, sunïyïrmen 311:55r, 3:14r,
8:34, 51:64

³õÇ см. ë»éÝ

³õÇÉ»ó sibirdi 2267:30r
³õÇÉ»óÇ sibirdim 2267:30r
³õÇÉ¿ sibir 2267:30r
³õÇñ»Ù buzïyïrmen 311:55v, 3:14r, 8:34, 51:64
³õÇñ»ó buzdu 2267:30v
³õÇñ»óÇ buzdum 2267:30v
³õÇñ¿ buzgïn 2267:30v
³õÍ³Ý»Ù pomazat / pomazovat etiyirmen, yaªïyïrmen

311:55v, 51:65 / 8:34
³õÍ»³É, øñÇëïáë [ùë‰] ya©lagan / ya©langan, pomaza-

nïylar 311:55v / 8:34, ya©langan, pomazanï, K‘ris-
dos 3:14r, ya©lagan 51:65

³õÍáõÙÝ necˆik ki Kahanlïªta / Kahanalïªta padsˆaªlïª
basˆï (zera) donatïlgan, zera bulardïr pomazanïylar
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311:55v, 8:34, 51:65; pomazanê 311:55v, 3:14r, 8:34,
51:65

³õÓ, ³õŸÓ yïlan 311:55v, 3:14r, 8:35, 51:65, 3522:246r
³õÓ³Ù³ñï bir dzˆ¾ïns sarancˆa 3:14r, + ya köbäläk 311:

55v, 8:35, 51:65
³õÓÇÏ rospor, ya©a Elk‘ 39 311:55v, 3:14r, 8:35, 51:65
³õŸÓù yïlanlar 3522:246r
³õÕ kolce / kelce ya petlica tesˆikli 311:56r, 51:65 / 8:

35, petlica tesˆikli 3:14r
³õÕ oª, vaª, san bolsa edi 311:55v, 3:14r, 8:35, 51:65
³õÕ³Ù³Ý»³Ï örgän kolce 311:56r, 3:14r, 8:35, 51:65
³õÕ»ñÓ basˆªïsˆ 311:55v, 3:14r, 8:35, 51:65
³õÕ»ñÓ»³É salïngan 311:55v, 3:14r, 8:35, 51:65
³õÕ»ñÓ»Ù ba©ïsˆlïyïrmen 3:14r, + predarovat etiyir-

men 311:55v, 8:35, 51:65
³õÕÇ raªï, här türlü icˆki, ne bilä bolur esirmä / bolur

esirmä 311:55v, 8:35, 51:65 / 3:14r, raªï, icˆki 3:14r;
ср. ³õ½Ç

³‰õ‰ Õ‰õ‰Ï ù³Ý [½] ½‰Ù 2267: 49r
³õ×³Ý säbäp ya bolusˆluª 311:56r, 3:14r, 8:35, 51:65
³õ×³éù, ³õ×³ñù hïrtanka cˆövräsinä damarlar / ta-

marlar 311: 56r, 8:35, 51:65 / 3:14r
³õ×³ñù materialar 311:56r, 3:14r, 8:35, + ya sabon

51:65
³õ×»Ù sövüncˆlük beriyirmen 311:56r, 3:14r, 8:35, 51:

65
³õ×Çñ isˆ it, murdar 311:56r, 3:14r, 8:35, 51:65
³õÙ³ñÇù turu±uz 8:33
³‰õ‰ Ù‰Ã‰ ½áñ›áÝ kukol gam ªarancˆuª 2267:50v
³‰õ‰ Û‰‰á‰Ñ ÙË»ëó»Ý uzatkaylar 2267:48v
³õÝ o! 311:56r, 3:14r, 8:35, 51:65
²õÝ³Ý zarar etkän yüräkkä 311:56r, 3:14r, 8:35, 51:

65
³õÝ ³Ý¹ñ yïraª, keri 311:56r, 3:14r, 8:35, 51:65
³õÝ & ³õÝ antkïnadïr 311:56r, 3:14r, 8:35, 51:65
³õÝù ªasˆlar 311:56r, 3:14r, 8:35, 51:65
²õßÇÝïñ polïn / pôlïn [pleo½l·n] ottur 311:56r, 3:14r, 8:

35 / 51:65
³õáÉáó cˆïªarï ya keri 311:56r, 3:14r, 8:35, 51:65
³‰õ‰ á‰Ñ »‰ ëñ³›Ñ Ï³ÝûÝù åñûå³ïÇÏ¿ ³õªª½ÝÇÝ 2267:46v
³õáÕ³Ï³Ý zaval, acˆï©lïª, mizernïy / mizernï 311:56r,

8:35, 51:65 / 3:14r
³õáõñë ³õáõñë kün kündän 2267:48r
³õáù»É arïtma ya sa©aytma 311:56r, 3:14r, 8:35, 51:65
³õë³ÝÝ³, ³õë³Ý³ al©ïsˆ 311:56v, 8:35, + ya Biy köktä

3:14v
³õë³ñ¹, ³õ³ë³ñ¹ baba [или bäbä] ya igit o©lan on ücˆ

yasˆar ya yïllïª 311:56v, 8:35, baba [или bäbä] ya
igit o©lan on ücˆ yïllïª 3:14v

²õëï³óÇ Jop 311:56v, 3:14v, 8:35
³õëïÇùÇ, ³õëïÇ·Ç sïrlar 311:56v, 3:14v, 8:35
³õï³ñ³Ó³ÛÝ yat nemä 2 Mag. 14 / 13 311:56v, 3:14v

/ 8:35
³õï³ñ³ï»ëáõã yaman sektalï aªpasˆ 311:56v, 3:14v,

8:35
³õï³ñ³ó»Éáó tügällängänlärgä 311:56v, 3:14v, 8:35

³õï³ñ³õïÇ, ³õï³ñûïÇ yat 311:56v, 3:14v, 8:35
³õï³ñ»Õ»Ý, ³õï³ñ»ÕÝ ªaysïnï± ki ucˆu uzundur 311:

56v, 3:14v, 8:35
³õñ kün 311:56v, 3:14v, 8:35
³õñ³ öcˆäsˆlänmä 311:57r, 3:14v, 8:35
³õñ³ÛÝ³Ã³Û yazovlu 311:56v, 3:14v, 8:35
³õñ»Ù beliyirmen 311:57r, 3:14v, 8:35
³õñ»ñ»³Ï, ³õñ»ñ³Ï veran, pusta 311:56v, 3:14v, 8:35
³õñ¿Ýù törä, yol, yergä 311:56v, 3:14v, 8:35
³õñ Áëï ûñ¿ kün kün artïna 311:57r, 3:14v, 8:35, kün

kün artïndan ya här kün 2267:40v
³õñÇÛ³õñ¹ gojs, ªïz 51:65; ср. ³õñÇáñ¹

³õñÇÝ³Ï oªsˆasˆ 311:56v, 3:14v, 8:35
³õñÇÝ³ÏáõÙÝ см. ëÁïáñ³·ñáõÃÇõÝ

³õñÇÝ³õáñ o½re½nk‘ni saªlagan 311:56v, 3:14v, 8:35
³õñÇÝÇ tarbiyat 3:14v, + prirodz¾enê 311:56v, 8:35
³õñÇÝÏ»ó köcˆürdü 2267:34r
³õñÇÝÏ»óÇ köcˆürdüm 2267:34r
³õñÇÝÏ¿ köcˆür 2267:34r
³õñÇáñ¹ gojs, ªïz 311:56v, 3:14v, 8:35; ср. ³õñÇÛ³õñ¹

³õñÑÝ»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý al©ïsˆlasar|men,
~biz, ~sen, ~siz, ol, alar 3522:324v

³õñõáÝç [ûñõáÝç] yïldagi ªuzu, ï³ñ&áñ ù³éÝ 51:65
³õóï»É ayïrma, keri bolma 51:65
³õóï»Ù ta©ïtïyïrmen ya tesˆiyirmen 311:57r, 3:14v, 8:

36
³õóïáÕ tesˆªälävücˆi ya ayïrucˆï 311:57r, 3:14v, 8:36
³õûÃ vïznavanê 311:54r, 3:13v, 8:33, vïznavanïy 51: 63
³÷ ªïrï©, ucˆu 311:57v, 3:14v, 8:36, 51:66
³÷ ovucˆ 311:57v, 3:14v, 8:36, 51:66, 2267:42v
³÷³Û yel, ya toz, ya topraª 311:57r, 3:14v, 8:36
³÷¹ ovucˆu± 2267:42v
³÷Ç³ïáë opekun 311:57r, 3:14v, 8:36
³÷Çë, ³÷ë lasˆica, sˆcˆurok 311:57r, 3:14v, 8:36
³÷ßÇÙ al©asalanïyïrmen 311:57r, 3:14v, 8:36
³÷ß[ï³]Ï[Ç]ëó¿ ªapsagay 2267:43v
³÷áÝÇ³½ yapuª 311:57r, 3:14v, 8:36
²÷áÕ см. ½² áÕ

³÷áí, ³÷÷áí hali, ya haligäcˆ, bu dur / bu dur, bu
dur Te±ri, Te±risi eyämni± menim E©ianï± 3 T‘kr.
2, 10 3:14v, 8:36, 51:66 / 311:57v, 

³÷áí÷áõëáíÃ [= ³÷÷áõëáíÃ] tïncˆ, basˆªa 4 T‘kr. 15
311: 57v, 8:36, 51:66

³÷áõëáíÃ 2 Mnac½. 26 ya tïncˆ, basˆªa 4 T‘kr. 15 311:
57r, 3:14v, 8:36

³÷ë ovucˆum 2267:42v
³÷ë см. ³÷Çë

³÷ë¿ bardaª T‘iw. 4 311:57r, 3:14v, 8:36
³÷ëÇÃ»ñ ayaª-ªoluna cˆolhanê 51:66
²÷ñá¹Çï»³ boginâ / bogina 311:57r, 3:14v, 51:66 / 8: 36
³ù³Õ³Õ ªoroz 311:57v, 3:15r, 8:36, 51:66
²ù³Û³  ªardasˆï atanï± / atamnï± 311:57v, 3:15r, 51:66

/ 8:36
³ù³ë ªuvat 311:57v, 3:15r, 8:36, 51:66
³ù³ñ³ÏÇï bir arpa ölcˆövü ya danä 311:57v, 3:15r,

8:36, 51:66
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²ù³ñÇÙ ªardasˆïm menim biyik 311:57v, 3:15r, 8:36,
51:66

³ù³ó»Ù virgat etiyirmen, ayaª bilä tepiyirmen 311:
57v, 3:15r, 8:36, 51:66

³ù ³ù sˆïcˆªan / cˆïcˆªan 3:15r / 311:57v, 8:36, + mysz,
ÙáõÏ 51:66

²ù»ñáíÃ yaªsˆïlïªlarï ªardasˆïmnï± 311:57v, ªardasˆnï±
yaªsˆïlïªlarï 3:15r, 8:37, 51:66

³ù&ë azulaª 311:58r, 3:15r, 8:37, 51:66
³ùÇ [= ³ù»³óë] Amovs 3 311:57v, 8:37, 51:66
³ùÇ ÎáñÁÝÃáë, ³ùÇ ÎáñÝÃáë, ³ùÇ ÎáñÝÃáë sˆähär 311:

57v, 3:15r, 8:37, 51:66
²ùÇ³, ²ùÇÛ³ ªardasˆ körümlü 311:58r, 3:15r, 8:37,

51:66
²ùÇÉ³ë balïª atïdïr 311:58r, 3:15r, 8:37, 51:66
²ùÇÙ³ë ªardasˆïm menim dzˆ¾ïnsïmdan 311:58r, 3:15r,

8:37, 51:66
²ùÇÙ»É»ù, ²ùÇÙ¿ÉÇù ªardasˆ menim padsˆah 311:58r, 3:

15r, 8:37, 51:66
³ùÇë lasica, sˆcˆurok 311:57v, 8:37, 51:66
²ùÇïá÷»É ªardasˆ taymaªï 311:58r, 3:15r, 8:37, 51:66
²ùáíñ yemirilmäª 311:58r, 3:15r, 8:37, 51:66
²ùáõ¿É vïznat etkän 311:58r, 3:15r, 8:37, 51:66
³ùëáï»Ù tepiyirmen 311:58r, 3:15r, 8:37, 51:66
³ùëáñ»Ù vïvolovat etiyirmen, mänzul etiyirmen ya

banit 311:58r, 8:37, + exulo 51:66, mänzul etiyir-
men ya banit 3:15r

³ý¹ см. Ý³õýÇ

´
³ nek 51:67, nek 2267:52v

´³³É atï, prezvisko 311:58v, 3:15r, 8:38, 51:67
³³Ý³É yasˆïnma 311:58v, 3:15r, 8:38, 51:67
³ ³ËÇÙ urunïyïrmen Tan. 25 311:58v, 3:15r, 8:38,
51:67

³ ³Ý»Ù bulartïyïrmen Erem. 23 311:58v, 3:15r, 8:
38, 51:67

³ »É³óáó Ba©datlïlarnï± 2267:52v
´³ »ÉáíÝ tartmaª awerumn [³õ»ñáõÙÝ] 3: 15r
³ ¿ tamasˆa et, ya ey eskä al 3:15r, + ya kör zˆe 311:
58v, 8:38, 51:67

³ ûñ³ см. ÏÁÝÇõáí
³·ÇÝ stol, ªoran, yï©öv 311:58v, 3:15r, 8:38, + sy-
nagoga 51:67

³·áñ¹, ³·³ñ¹ ayïrïldasˆ 311:58v, 3:15r, 8:38, 51:67
³·Ó³Ó³Ï³Ý köplüª, gam zebranê, gam yï©ïsˆtïrgan
51:67

³¹¿, ³¹Ç burnatnï / burnatnïy 311:58v / 3:15r,
8:38, 51:67

³¹¿Ý lnânïy ton Tani.12 311:58v, 3:15r, 8:38, 51:67
³½³Û, ³½³ yal©an 311:59r, 3:15v, 8:38, 51:67
³½»áõÏ см. ï³Ï³õ

³½¿ yastremb 311:59r, 3:15r, 8:38, 51:67; см. Ý»»ë³
³½Çã ªul 311:58v, 3:15r, 8:38, 51:67
³½Çñ»É tergämä 311:59r, 3:15v, 8:38, 51:67

³½Ï»ÉÝ köp bolgan Eki Mag. 3 311:59r, 8:38, + mul-
tus, plus 3:15v, 51:67

³½ÏÇÓáõÏÝ cˆï©anaªïndan yo©arï 2267:42v
³½ÏÇáõÏ см. ×³ÏÝ¹»Õ

³½ÏÝ»ñ biläklär 2267:42v
³½Ù³·áÛÝ 311:59r, 51:67
³½Ù³·áõÝÇõù см. ×³×³Ýã³Ý³õáõË

³½Ù³Ï cˆïraª 311:59r, 3:15r, 8:38, 51:67; masˆa 8:38,
gadz¾ / gadz¾ar, masˆa 311:59r / 3:15v, 51:67

³½Ù³Ï³É cˆïraªlïª 311:59r, 3:15v, 8:38, 51:67
³½Ù³Ï³Ï³É, ³½Ù³Ï³É cˆïraªlïª Elk‘ 37 311:59r, + 25
3:15r, 8:38, 51:67

³½Ù³Ï³Ý köplärgä ya köplär kibik 84:6r, 8:277s,
3883:208v; stolec 311:59r, 3:15v, 8:38, 51:67

³½Ù³Ï³Ýù olturganlar 311:59r, 3:15v, 8:38, 51:67
³½Ù³Ý³Ï köp türlü 311:59r, 3:15v, köp türlüsü bol-
gan 8:38

³½Ù³Ý½³Ï köp türlü 311:59r, 3:15v, 8:38, 51:67
³½Ù³å³ïÇÏ 311:58v, 8:38, multifariam 51:67
³½Ù³ëï»Õù »ñÏáï³ë³Ý Ï»Ý¹³Ý³Ï»ñåù köplük yol-
duzlar on eki tiri sürätläri 3522:263v

³½Ù³óáÛó köplätti 3522:305v
³½Ù³óáõó»ñ köplätti± 3522:305v
³½Ù³óáõóÇ köplättim 3522:305v
³½Ù»³É köplängän ya köplänip 311:58v, 3:15r, 8:38,
+ recumbens 51:67

³½Ù»ó³õ olturdu [= ol turlu] 311:58v, 8:38, olturdu
3:15r, + recubavit 51:67

³½Ù»óáÛó olturttu 3522:305v
³½Ù»óáõó³Ý»Éáó oturtadzˆ¾aª 3522:326r
³½Ù»óáõó»ñ olturttu± 3522:305v
³½Ù»óáõóÇ olturttum 3522:305v
³½ÙÇÙ olturïyïrmen 311:59r, 3:15r, 8:38, 51:67
³½Ùáï³ÝÇù köpayaªlïlar 3522:248v
³½ÙáõÝ³Ï köp keltirücˆi 311:58v, 59r, 3:15r, 8:38,
51:67

³½áõËï ªalïn ªaram©u 311:59r, 3:15v, 8:38, 51:67
³½áõÏ biläk ªuvatnï± da spravovanê / spravovanêni
znacˆit etiyir 3:15r / 311:58v, 8:38, + brachium
51:67; см. Ã¿ÏÝ, ×³ÏÝ¹»Õ

³½áõÏ¹ biläki± 2267:42v
³½áõÏÝ biläk 2267:42v
³½áõÏë biläkim 2267:42v
³½áõÙ köp 311:58v, 8:38, 3522:248r, + multus 51:67,
2267:40v, 52r

³½áõÙ sövünmä, ya sa©lïª bilä ªalma 3:15v, 51:67, +
ya sa© ªalma 311:59r, 8:38

³½áõÙù köplär 3522:248r, 257r
³½å³Ëá› yazïªlarnï± arïnmaªï, cˆisˆcˆeci ya kiyik ecˆki-
lärni± soyulmaªï 311:59r, 8:38, 51:67, yazïªlarnï±
arïnmaªï ya kiyik ecˆkilärni± soyunmaªï 3:15v

³Ã ördäk, keyägä 3522:251r
³Ã¿ÝÝ aª rängli kiyinisˆ 51:67
³Å tölöv, pay 311:59v, 8:39, + cˆonstka 3:15v / + ülüsˆ,
cˆonstka, udziaƒ 51:68; ülüsˆ [uluzˆ] / ülüsˆ, cˆonstka
311:59v / 8:39, 51:68
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³Å³Ï ayaª, cˆasˆa 311:59v, 3:15v, 8:39, + calix 51:68
³Å³Ï»É cˆovraª ªazma 311:59v, 3:15v, 8:39, 51:68
³Å³ÙÇï ekifikirli 311:59v, 3:15v, 8:39, 51:68
³Å³Ý»³É ayïrïlgan 3522:235v
³Å³Ý»³Éù ayïrïlganlar 3522:235v
³Å³Ý»³ó ayïrdï 2267:52v, 3522:300r
³Å³Ý»³õ, ~ù ayïrïlgan bilä, ~lar 3522:283v
³Å³Ý»É ayïrmaª ya bölmäª 3522:235v, paylasˆmaª
ya ayïrmaª 3522:233r, üläsˆmä 2267:49r

³Å³Ý»É»Éáó ayïrsar [aj·rlasar] 3522:326r
³Å³Ý»Éá ayïrmaª ya bölmäª 3522: 235v
³Å³Ý»ÉáÛ paylasˆmaªnï± ya ayïrmaªnï± 3522:270r
³Å³Ý»Éá|Û, ~ó ayïrïlgan|nï±, ~lar 3522:273r
³Å³Ý»Éáí, ~ù bölmäª bilä, ~lar ya ayïrmaª bilä, ~lar
3522:283v

³Å³Ý»Éáó ayïrganlarnï± 3522:270r
³Å³Ý»Ù ayïrïyïrmen 311:59v, 8:39, + divido 51:68
³Å³Ý»ó³ù ayïrdïq 3522:300v
³Å³Ý»ó»ñ ayïrdï± 3522:300r
³Å³Ý»óÇ ayïrdïm 3522:300r
³Å³Ý»óÇÝ ayïrdïlar 3522:300v
³Å³Ý»óÇù ayïrdï±ïz 3522:300v
³Å³ÝÇ ayrïlïr / böliniyir 3522:244r / 235v
³Å³ÝÇÝ ayïrïlïrlar 3522:235v
³Å³ÝáÛ paynï± 3522:270r
³Å³Ýáñ¹ ayrïlgan 311:59v, 3:15v, 8:39, 51:68
³Å³Ýáó paylarnï± 3522:270r
³Å³ÝáõÃ»³Ý, ~ó ayïrïlmaª|nï±, ~lar 3522:273r
³Å³ÝáõÙÝ ayïrmaªlïª / ayïrïlmaªlïª 311:59v / 3:15v,
8:39, 3522:235v, + partitio 51:68

³Å³ÝáõÙù ayïrïlmaªlïªlar 3522:235v
³Å³ÝûÕ heretik‘ / he½re½tik‘ 311:59v / 3:15v, 8:39, +
schyzmaticus 51:68

³ÅÇÝ pay ya ülüsˆ 311:59v, 3:15v, 8:39, 3522:233r,
235v, + sors 51:68

³ÅÝÇõ, ~ù pay ya ülüsˆ bilä, ~lar 3522:282r, pay bilä,
~lar ya ülüsˆ bilä, ~lar 3522:283v

³ÅáõÏ см. ×³ÏÝ¹»Õ

³ÉÇë³ñ bolt, tesˆücˆi 1 Mag. 6 oª Erem. 9 311:59v,
3:15v, 8:39, 51:68

³ÉÝ 51:68
³ÉÝ ¿ ù³Ý ½ûÃÝ 51:68, tanïr mhla kibik ya ªalïn
ªaram©u 311:59v, 3:15v, 8:39

³Ë³Í ªacˆªïn 311:59v, 3:15v, 8:39, 51:68
³Ë»Ù urïyïrmen, ªaªïyïrmen 311:59v, 8:39, 51:68,
ªaªïyïrmen, urïyïrmen 3:15v

³Ë»ë: Ï³Ù ³Ë»ë Ï³Ù ³Ë¿; Ë»ë‰: ÏÙ‰ Ë»ë‰ ÏÙ‰ Ë¿‰;

311:59v, 3:15v, 8:39
³ËÙáõÝù ªïyïnlar 311:59v, 3:15v, 8:39, 51:68
³Ëï sïtara, sˆcˆensˆcˆe / sˆcˆensˆcˆê 311:59v / 3:15v, 8:39,
+ fortuna 51:68

³Ï [= ³·] ªapcˆuª < ªapªucˆ 311:60r, ªapªucˆ 3:15v,
51:68, yap|ïcˆ, ~ovïcˆ [»³ Çã.áõÇã / eapicˆ½.owicˆ½] ya
cˆövürmä 8:39

³Ï³ÕÃ ªapcˆuª arªa üsnä kötürmä, yüklü 311:60r,
3:15v, 8:39, 51:68

³Ï³Ý acˆªïcˆ 311:60r, 3:15v, 8:39, 51:68
³Ï³é»³É cˆöp-cˆövrälängän 311:60r, 3:15v, 8:39, 51:68
³Ï»Õ Amov. c½ang 311:60r, 3:15v, 8:39, + pƒot 51:68
³Ï»Õ»Ã ªapcˆuª, torba, ªaptïrªa 311:60r, 3:15v, 8:39,
51:68

³Ï»ñï ostroh 311:60r, 3:15v, 8:39, 51:68
³ÏÇÏ yapuª 2267:29v
³ÏÓ³Ó bir yï©ïn ya etilgän san bilä köplär ücˆün ay-
tïyïr 311:60r, 3:15v, 8:39, 51:68

³ÏÓ³Ó³ ³ñ zˆo©ovapar [ÅáÕáí³ ³ñ] 51:68
³ÏÓ³Ó³Ï³Ý cˆöp-cˆövrä ya kelip / kezip keltirgän
311:60r, 8:39 / 3:15v, 51:68

³ÏÓ³Ó³ÏÝ cˆöp-cˆövrä alïr 311:60r, 3:15v, 51:68, cˆöp-
cˆövrä 8:39

³Ïã»É öldürmä 311:60r, 3:15v, 8:39, 51:68
³Ïñ»Ù öldüriyirmen 311:60r, 3:15v, 8:39, 51:68
³Ñ lïskar ya motïka 311:60r, 8:39, + motyka 51:68,
motïka 2267:29v

³Õ, ~ù bir, ~lär 3522:259r
³Õ³¹ñ»É, ³Õ³Ãñ»É yergälätmä, barabar ªoyma
311:60v, 3:16r, 8:40, 51:69

³Õ³¹ñáõÃÇõÝ cˆöp-cˆövrä ªoyup 311:60v, 3:16r, 8:40,
51:69

³Õ³½³ÝáõÃÇõÝ birlätmäª 311:60v, 3:16r, 8:40, 51:69;
birlätmäªlär ya dzˆ¾ïnsdasˆlïª 311:60v, 8:40, 51:69

³Õ³ÍáõÃÇõÝ ziyan etmäª 311:61r, 3:16r, 8:40, 51:69
³Õ³Ï kölgä bolgan 311:60v, 3:16r, 8:40, 51:69
³Õ³ÏïÇ o©rasˆ ya talasˆ 311:60v, 3:16r, 8:40, 51:69
³Õ³Ó³ÛÝ avazsïz ya özgäsinä avazdasˆ 311:60v,
3:16r, 8:40, 277s, 51:69, 84:5v, 3883:208r, avazdasˆ
8:277s, 84:6r, 3883:208v

³Õ³Û 311:60v, yal©an 3:16r, 8:40, 51:69
³Õ³ÝÇ yïlïsuv 311:60r, 3:15v, 8:39, + balneum 51:68
³Õ³ï»Ù oªsˆatïyïrmen 311:60r, 3:15v, 8:39, 51:68
³Õ³ñÏ»É yï©ïsˆtïrma 311:60v, 3:16r, 8:40, 51:69
³Õ³ñÓ, ³Õ³ñç acˆïsïz ötmäk, oprasnik / prasˆnï
311:60r, 3:15v, 8:39 / + azymus 51:68

³Õ³ñáõÃ»Ý¿ ªaysï ki eksindändir / eksindän: avazlï-
dan ya avazsïzdan 311:61r, 8:40, 51:69 / 3:16r

³Õ³ñç см. ³Õ³ñÓ, Ï³ñÏ³Ý¹³Ï

³Õ³óáõó³Ý»Éáó köplätsär 3522:326r
³Õ³õ¹ù säbäplär, sprïcˆïnalar / prïcˆïnalar 311:61r /
8:40, 51:69

³Õ ³Õ³ ªïlïªlar ya säbäplär 311:61r, 3:16r, 8:40,
51:69

³Õ ³Õ»É säbäplänmä, tüzmä, filozovat / filozofovat
etmä 311:60v, 3:16r / 8:39, 51:69

³Õ ³Õ»Ù mahanâ / mahana etiyirmen Tani. 6
311:60r, 8:39 / 3:15v, 51:68

³Õ ³Ý³Ï³Ý sˆa©avatlangan 311:60v, 3:16r, 8:39,
51:69

´³Õ·»Õ Peniamen 2 Mag. 2 311:61r, 3:16r, 8:40, 51: 69
³Õ¹³ë³Ï³Ý vlasnïy bolgan 311:60v, 3:16r, 8:40, 51:
69

³Õ¹³ï³Ï³Ý oªsˆasˆkan 84:7v, 8:278s, 3883:209v
³Õ¹³ï»Ù oªsˆatïyïrmen 311:60v, 3:16r, 8:40, 51:69
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³Õ»É dolasˆma 311:60v, 3:16r, 8:39, 51:68
³ÕËáÑáõÃÇõÝ, ³ÕËáõÑáõÃÇõÝ aªïl 311:60v, 3:16r, 8:
40, 51:69

³ÕÏ³Ý³Ù bolïyïrmen, ösiyirmen 3:16r, 311:61r, 8:40,
51:69

³ÕÏ³Ý³Û bolur 84:6r, 8:277s, 3883:208r
³ÕÏ³Ý³ÛÝ bolurlar gam birlänirlär 3522:259v
³ÕÏ³óáõÃÇõÝ yï©maªlïª ya köplänmä barlïª [harlª]
311:60v, 3:16r, 8:40, 51:69

³ÕÏ³óáõÃÇõÝù yï©maªlïªlar, budur köplärdän yï©ï-
sˆïlgan da bir bolganlar 3522:259v

³ÕÏ³óáõó³Ý»Éáó yï©ïsˆtïrïp birlätsär 3522:326r
³ÕÓ³Ù suªlanïyïrmen, küsäniyirmen 311:60r, 3:16r,
8:39, 51:68

³ÕÝ¿å³Ý yïlïsuvcˆï 2267:41r
³ÕÝÇù yïlïsuv 2267:41r

´³ÕáõÝ yemisˆi totªarlïªnï± 311:60v, 3:16r, 8:40, 51:69
³Õå³ÛÇë yazïªlarnï± arïnmaªï, cˆïsˆcˆec // cˆïsˆcˆeci ya ki-
yik ecˆkilärni± soyulmaªï / soyulmaªï [so½jurmaª·]
51:69 // 8:40 / 311:61r, yazïªlarnï± arïnmaªï ya ki-
yik ecˆkilärni± soyulmaªï 3:16r

³Õå³Ý yïlïsuvcˆï 311:60v, 3:16r, 8:39, 51:68
³Õ÷áõÝ teprängän < tepränmäª 311:60v, teprängän
3:16r, 8:40, 51:69

³ÕûÃù acˆïªta arttïrma 311:60v, 3:16r, 8:40, 51:69
³×»É könänmä 311:61r, 8:40, 51:69
³×ÏáÝ, ³×ÏûÝ, ³×Ï³Ý kiyinisˆ, ton 311:61r, 3:16r,
8:40, 51:69

³Ù ªaydadïr 3:16r, 3 Mag. 32 311:61r, 8:40, 51:69
³Ù³ ör, kicˆi ta© 311:61r, 3:16r, 8:40, 51:69, ср. ² ³-

Ý³

³Ù ³ÛëÇÝùÝ ³ë»Éáí aytmaª bilä 51:69
³Ù  do½marda [dmrda] 311:61r, 3:16r, 8:40, 51:69
³Ù ³é³Ý Ï³Ù ³Ù ÇéÝ arfa, türkcˆä cˆänk / cˆäng
311:61r, 3:16r / 8:40, 51:69

³Ù ³ë obmova 311:61r, 3:16r, 8:40, + murmuratio
51:69

³Ù ³ë»Ù obmavât etiyirmen, pampaslïyïrmen 311:
61r, obmovlat etiyirmen, pambaslïyïrmen 8:40

³Ù ÇßÝ bikälärni± bikäsi 311:61r, 3:16r, 8:40, 51:69
³Ù ÇéÝ см. ³Ù ³é³Ý

³Û sözginädir 311:61v, 3:16r, 8:40, 51:69
³Û³Í³Ï³Ý ki paydan aytïlgan ya özdän aytïlgan
84:7v, 8:278s, 3883:209v

³Û³Ý³É yasˆïnma 311:61v, 3:16r, 8:40, 51:69
³Û ¿ nek 2 Mag. 1, 12 na 311:61v, 3:16r, 8:40, 51:69
³ÛÍ»É könänmä 311:61v, 3:16r, 8:40, 51:69
³ÛÍ»Õ selezunka ya talaª 2267:29r
³Ûó evet, yoªsa, tek 3:16r, evet ya yoªsa, tek 311:
61v, 8:40, + sed 51:69

³Ûù ³Ýó»³É Å³Ù³Ý³Ï³ó Ïñ³Ï³Ý ãáñ Û³ÝÓÝ Çõñ Ïñ¿

áñù sözlär kecˆkän zamanlarnï±, ªïlïnmaª, ªaysï
kendi boyunda ªïlïnïr kimsäni 3522:331r

³Ý söz 311:61v, 8:41, isˆ ya söz 3522:252v
³Ý³ acˆïyïr 311:62r, 8:41, 51:70
³Ý³ esˆik 8:41

³Ý³É»å³Ý klûcˆnik / klucˆnik 311:61v / 3:16v, 8:41, +
clavi cellarius 51:70

³Ý³ÉÇ acˆªïcˆ 311:61v, 3:16v, 8:41, + clavis 51:70
³Ý³Ï tabor, pocˆet, cˆerüv 311:61v, 3:16r, 8:41
³Ý³Ï³Ý sözlü 311:61v, 3:16v, 8:41, 3522:242v, +
rozumny 51:70

³Ý³Ï³Ýù sözlülär 3522:242v
³Ý³Ï»ïÕ tabor 311:61v, 3:16r, 8:41, + castrum 51:70
³Ý³Ï»ïÕ°° taboru±a 2267:44v
³Ý³ÏÇ taborlarïnï± 2267:50v
³Ý³ÏÇëï kerezman 311:62r, 3:16v, 8:41, 51:70
³Ý³Ï[³Ý]áõÃÇõÝ sözlülüª 3522:242v
³Ý³Ï[³Ý]áõÃÇõÝù sözlülüªlär 3522:242v
³Ý³Ù acˆïyïrmen 311:61v, 62r, 8:41, + aperio 51:70
³Ý³ëï»ÕÍ см. ëï»ÕÍÇã ³Ý

³Ý³õáñ es 311:62r, 3:16v, 8:41, 51:70
³Ý³õáñ³Ï³Ý ündälir yemäª-icˆmäª da özgä nemä
311:62r, 3:16v, 8:41, 51:70

³Ý¹³·áõß»É aªïlsïzlanma 311:61v, 3:16v, 8:41, 51:70
³Ý»Éáó tutadzˆ¾aª 3522:326r
³Ý»Ù aytïyïrmen 311:62r, 3:16v, 8:41, + robie 51:70

´³Ý»ñ»·»ï, ´³Ý»ñ¿·¿ï o©lanlarï kökrämäªni± 311:
61v, 3:16v, 8:41, 51:70

³Ý»ó isˆlädi 2267:36r
³Ý»ó³Û isˆlädim 2267:36r, 3522:307v
³Ý»ó³ñ isˆlädi± 3522:307v
³Ý»ó³õ isˆlädi 3522:307v
³Ý»óáõó³Ý»Éáó isˆlättirädzˆ¾äª 3522:326r
³Ý¿ isˆlä 2267:36r
³ÝÇÉ isˆlämäª 3522:252r
³ÝÇó см. Ýñ áõÃÇõÝ

³ÝÇõÝ istoriya / istoria bilä 311:62r, 8:41 / 3:16v,
51:70

³ÝÏ³É sekin 311:62r, 3:16v, 8:41, 51:70
³ÝÝ aªïldïr 311:62r, 3:16v, 8:41, 51:70
³ÝáÝ elcˆi 311:62r, 3:16v, 8:41, 51:70
³Ýç³ñ yarina, yasˆ ot, yäsˆil 311:61v, 3:16r, 8:41, +
olus 51:70

³Ýë³ñÏáõ sˆaytan ya sözlävücˆi, ªoz©avucˆï, ªarïsˆturu-
cˆï 311:61v, 3:16r, 8:41, + kƒutniarz 51:70

³Ýë³ñÏáõ söz ªarïsˆtïrgan 3522:242v
³Ýë³ñÏáõÃÇõÝ ªarïsˆtïrmaª 3522:242v
³Ýë³ñÏáõÃÇõÝù ªarïsˆtïrmaªlïª 3522:242v
³Ýï zïndan 311:61v, + carcer 51:70, + zïndan (!)
8:41

³Ýï‰Ý körüm 311:62r, 3:16v, 8:41, 51:70
³Ýï³å»ï zïndan biyi 3:16r, + a©asï 311:61v, 8:41,
51:70

³Ýù isˆlär ya sözlär 3522:252v
³ÝùÝ spravalar 311:62r, 3:16v, 8:41, + negotia 51:70
³ß, ³ßù, 3:16v, hriva 8:41
³ß³ñ³Ã, ³ß³ñÃ, ³ßË³ñ³Ã sövüncˆlük 311:62r,
3:16v, 8:41, 51:70; sövüncˆlüklär / ya sövüncˆlüklär
3:16v, 8:41, 51:70 / 311:62r

³ßÇñ»É»Éáó paylasˆsar 3522:326r
³ßË³ñ³Ã см. ³ß³ñ³Ã
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³ßË»³ó paylasˆtï 3522:300r
³ßË»Éáí, ~ù paylasˆmaª bilä, ~lar 3522:282r
³ßË»ó³ù paylasˆtïq 3522:300r
³ßË»ó»ñ paylasˆtï± 3522:300r
³ßË»óÇ paylasˆtïm 3522:300r
³ßË»óÇÝ paylasˆtïlar 3522:300r
³ßË»óÇù paylasˆtï±ïz 3522:300r
³ßËÙ³Ý paylasˆmaªnï± 3522:270r
³ßËÙ³Ýó paylasˆmaªlarnï± 3522:270r
³ßËáõÙÝ paylasˆmaªï 3522:233r
³ßù см. ³ß

³ç³Õ³Ý, ³ç³Õ³Ý¹ 4 T‘kr. 9[:11] 311:62r, 3:16v,
8:41, 51:70

³é söz, gälädzˆ¾i ya avaz, aytusˆ 311:62r, 8:41, 51:70,
84:7r, 8:277d, 3883:209r, söz, gälädzˆ¾i, avaz 3:16v

³é³Ï³å, ³é³Ï³ó suptelni / suptelnïy sözlär bilä
ba©langan 311:62v, 3:16v, 51:70 / 8:41

³é³ã»É ögüz mu±ramaªï [mugramaª·] / mu±ramaªï
311:62v, 3:16v / 8:41, 51:70

³é³óÇ slavnïy, atlï-cˆovlu, bütün dünyâga slïnut
[slnut] etkän, yayïlgan 311:62r, 8:41, 51:70, slavnï,
atlï, ululuª 3:16v

³é³óñ ululuª, slavnïy / slavnï 311:62r, 8:41 / 51:70
³é ³é»Ù eloquor 3:16v, 51:70
³é ³ñ³Ïó³ó avaz bergänlärgä 311: 62v, 3:16v, 8:41,
51:70

³éÝ³ kötüriyir 311:62v, 8:41
³éÝ³Ù kötüriyirmen 311:62r, 3:16v, 8:41, 51:70
³éÝ³ë kötüriyirsen 311:62r, 8:41, 51:70
³éáõÝ³Ï»³É yaªsˆïnï tutucˆï 8:42
³ë³Í»É keri etmä, ayïrma 311:62v, 3:16v, 8:41, 51:70

´³ë³Ý см. ½àíù

³ë»ñ aytïyïr edi 311:62v, 3:16v, 8:41, 51:70
³ëÇ³, ³ëÇ³Û söznü yï©ïsˆtïrucˆï 3:16v, + ya cˆöplävü-
cˆi ya söz 311:62v, 8:41, 51:70

³ëÇñ säbäp 311:62v, 3:16v, 8:41, 51:70
³ëï sïtara 3:16v, + sˆcˆensˆcˆe / sˆcˆensce 311:62v, 51:70
/ 8:41

³ëï»É, ³[ë]ï»É ayblama ya säbäp bermä 311:62v,
3:16v, 8:41, 51:70

³ëñ»ÉÇ pambaslï, ayblï, yazïª yamanlama 311:62v, 3:
16v, 51:70, pambaslï, yazïª, ayblï, yamanlama 8:41

³ñ ªïlïª 3522:246v, + tutusˆ 3:16v, + prïrodz¾enê /
prïrodz¾ênê 311:63r, 8:42 / 51:71, 

³ñ bazïª 311:64r, 3:17r, 8:43, 51:71
³ñ³Ï 311: 64v, bora / boras 3:17r, 51:71 / 8:43; kir-
sˆän, bêlidlo / belidlo / bilidlo Erem. 2 311:63v / 3:17r
/ 8:42, 51:71

³ñ³Ï incˆkä 311:63v, 3:17r, 8:42, + cienki 51:71
³ñ³Ï³ÙÝ³ù incˆkä örgänlär 311:63v, 3:17r, 8:42,
51:71

³ñ³ÙáõÃÇõÝ ªodzˆ¾alïª 8:42
³ñ³Ý yaªsˆïlïªlar 311:64v, 3:17r, 8:43, 51:71
³ñ³å³Ý esˆikcˆi, vrutnïy 311:63r, 3:16v, 8:42, +
ostiarius 51:71

³ñ³éÝáõÃÇõÝ bir nemäni± tarbiyatïna körä ya öv-
räncˆilikinä körä oªsˆasˆ keltirmäª 51:71

³ñ³ï»É ayïrma 8:42
³ñ³óáÛó söz ya / gam avaz 311:64r, 3:17r, 51:71 /
8:43

³ñ³óáõó³Ï³Ý ªïlïªnï körgüzgän 311:64r, 3:17r, 8:43,
51:71

³ñ³õáñ üstü esˆikni± 311:63r, 3:16v, 8:42, 51:71
³ñ³õñáõÃÇõÝ yaªsˆï tirlik 311:64v, 3:17r, 8:43, 51:71
³ñ ³Ýç³Ýù ayïrucˆï / ayïrucˆu ya köp sözcˆi 311:64v,
3:17r, 51:71 / 8:43

³ñ ³çÙáõÝù ya±sˆamaªlar 3:17r, + köp sözlämäª
311:63v, 8:42, 51:71

³ñ ³é gälädzˆ¾i, avaz 311:62v, 3:16v, 8:42, 51:70
³ñ ³é³ÏÇó avazdasˆ 84:6r, 8:277s, 3883:208r
³ñ ³é»ÉáÛ gälädzˆ¾idan 2267:50r
³ñ ³éÝáõÃÇõÝ sözsüzlärgä söz ªoymaª 311:64v,
3:17r, 8:43, 51:71

³ñ ³ñ³Ïó³ó, ³ñ ³é³Ïó³ó avaz bergänlärgä 51:
71, + ya tirlikli / tirlikliª 311:64v / 3:17r, 8:43

³ñ ³ñÇÙ ªay©urïyïrmen, yubanïyïrmen ya ªabärsiz
bolïyïrmen, gƒosze 51:70

³ñ ³ñáë hrubïy dzˆ¾ïns 311:63v, 3:17r, 8:42, + gru-
bian 51:71

³ñ· > å³ñ¹ birinä bir da©ïn üläsˆtirmä ya ªatma
84:8r, 8:278s, 3883:210r

³ñ¹»³Ûù bicˆaªlar 1 Ezr 1 311:63r, 3:16v, 8:42, 51:71
³ñ¹»Ù biri biri üsnä ªoyïyïrmen, yï©ïyïrmen, arttïrï-
yïrmen, üläsˆiyirmen / ya üläsˆiyirmen ya üläsˆ eti-
yirmen 3:16v, 51:71 / 311:63r, 8:42

³ñ¹Áë ³ñ¹ë yï©ïlgan kupa-kupa biri biri üsnä
311:63r, 8:42, 51:71, kupa-kupa, biri biri üsnä 3:16v

³ñ¹áõÃÇõÝ tizilip, ya ªoyulgan, ya üsnä özgä nemä
birlätmä 311:64v, 3:17r, 8:43, 51:71

³ñ»³ó yaªsˆïlarnï± ya igilärni± 3522:269r
³ñ» ³Ëï»³É sïtaralï 311:64v, 3:17r, 8:43, sïtaralan-
gan 51:71

³ñ» ³Ý»³ó yaªsˆïlïªïn ayttï 3522:299r
³ñ» ³Ý»É»Éáó yaªsˆïlïªnï aytsar 3522:326r
³ñ» ³Ý»Ù haybatlïyïrmen 311:63v, 3:17r, 8:42, 51:71
³ñ» ³Ý»ó³ù yaªsˆïlïªïn ayttïq 3522:299r
³ñ» ³Ý»[ó»]ñ yaªsˆïlïªïn ayttï± 3522:298v
³ñ» ³Ý»óÇ yaªsˆïlïªïn ayttïm 3522:298v
³ñ» ³Ý»óÇÝ yaªsˆïlïªïn sözlädilär 3522:299r
³ñ» ³Ý»óÇù yaªsˆïlïªïn ayttï±ïz 3522:299r
³ñ» ³ëï, ³ñ» ³ï basˆªïsˆlï 311:64v, 3:17r, 8:43, 51:71
³ñ» ³ëïáõÃÇõÝ basˆªïsˆ [basˆªsˆ·], yaªsˆï, sïtara, sanlïª
311:64r, 3:17r, basˆªïsˆ, yaªsˆï, sïtara, sanlïª 8:42,
basˆªïsˆ [basˆªsˆ·], yaªsˆï, sïtara, san 51:71

³ñ»·áñÍ dobrzeczynia¿cy 51:71
³ñ»·áñáíáõÃÇõÝ ata sˆa©avatï bilä 8:43, 51:71
³ñ»¹»³É teprängän 311:64r, 3:17r, 8:43, 51:71
³ñ»¹¿å igi yolcˆu 311:64r, 3:17r, 8:43, 51:71
³ñ»½³Ý sïtaralï ya basˆªïsˆlï 311:64r, 3:17r, 8:43,
51:71

³ñ»Ã³ÝÇ ªïl 311:64r, 3:17r, 8:43, 51:71
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³ñ»ÉÇ 311: 64v, 3:17r, vdzˆ¾encˆnï 8:43, tolu yaªsˆïlïª
bilä 51:71

³ñ»Ë³éÝ yaªsˆïlïª, ªarïsˆïª ya orta 3522:264r
³ñ»Ë³õëáõÃ»³Ù , ³ñ»ËûëáõÃ»³Ù  pricˆïnicsâ / prï-
cˆïnca bolmaª 311:63v, 8:42 / 3:17r, + intercessio
51:71

³ñ»Ëñ³ï dobrzeucza¿cy 51:71
³ñ»Ï³Ù dost 311:63r, 3:16v, 8:42, + przyjaciel 51:71
³ñ»ÏÇó yaªsˆï zˆïvotlu [s·vo½tlu] / zˆïvotlu 311:64v /
3:17r, 8:43, + ya tirlikli 51:71

³ñ»Ñ³Ù ³õù ögövlülär 311:64r, 3:17r, 8:43, 51:71
³ñ»ÙáÛÝ yaªsˆï fikir, asˆaª kö±ül / kö±üllü 311:63v,
3:17r / 8:42, 51:71

³ñ»ßáõù körklü 311:64v, 3:17r, 8:43, 51:71
³ñ»å³ßï pobozˆnïy, yaªsˆï 311:63v, 3:17r, 8:42, + cul-
tor 51:71

³ñ»ë¿ñ dobrotliwy 51:71
³ñ»ñ³ñ yaªsˆïlïª etücˆi 3522:232r
³ñ»ñ³ñáõÃ»³Ù , ~ù yaªsˆïlïª etmäª bilä, ~lar 3522:
281v

³ñ»ñ³ñáõÃ»³Ý yaªsˆïlïª etücˆini± 3522:269r
³ñ»ñ³ñáõÃ»³Ýó yaªsˆïlïª etücˆilärni± 3522:269r
³ñ»ñ³ñù yaªsˆïlïª etücˆilär 3522:232r
³ñ&áñ ï³ [= ³ñáõñ, ³ñ³õáñ da] oldur 311:64r, 3:
17r, 8:43, 51:71

³ñ»÷³éáõÃÇõÝ yaªsˆï slava 3:17r, + 1 Mag. c½ang
311:63v, 8:42, 51:71

³ñ»ù¹³ÝÇ da©ïn biyik 311:64r, 3:17r, 8:43, 51:71
³ñ»ùÇÏ yaªsˆïgïna 311:64r, 3:17r, 8:43, 51:71
³ñÁÝÏ³ÉÏáõÃÇõÝ sekinlik, pokoralïª / asˆaªlïª 311:64v,
8:43, 51:71 / 3:17r

³ñÃáõÝ teprängän 311:64r, 3:17r, 8:43, 51:71
³ñÇ yaªsˆï, igi 311:62v, 8:42, + dobry 51:70, yaªsˆï ya
igi 3:16v, 3522:232r

³ñÇ, ~ù yaªsˆï|lar 3522:264r
³ñÇ »ÏÇñ ªosˆ keldi± 2267:29r
³ñÇÝ yaªsˆïsï 2267:29r
³ñÇßË imsˆaª ya ezilgän 311:64r, 3:17r, 8:43, 51:71
³ñÇë»óÇ 311: 62v, farizeyuz, phariseus 51:70
³ñÇù yaªsˆïlar ya iygiliklär 3522:232r
³ñÏ ªuvatlï 311:63v, 3:17r, 8:42, 51:71
³ñÏ³Ý³Ù yüräkläniyirmen, öcˆäsˆiyirmen 311:62v,
8:42, + irascor 51:70

³ñÏ³óáÕ³ó öcˆäsˆtürücˆilärim 2267:44v
³ñÏ³õ³× ªodzˆ¾a, barlï 311:63r, 3:16v, 8:42, 51:71
³ñÏ³õ³×ÇÙ färâhlanïyïrmen, ya körkäyiyirmen, ya
ªodzˆ¾arïyïrmen 311:63v, 3:17r, 8:42, 51:71

´³ñÏáíÃ³ yolduz o©lu 311:64r, 3:17r, 8:43, 51:71
³ñÏáõÃÇõÝ yüräklänmäª, öcˆäsˆmäª 311:62v, 3:16v,
8:42, + ira 51:70

³ñÓ yastïª, vezglovê 311:63v, 3:17r, 8:42, + podusz-
ka 51:71

³ñÓÇÝ yï©ïsˆtïrdïlar 3:16v, + Awed. £u. / £g. 91
311:63r, 8:42 / 51:71

³ñÓÏÝ»³ñ· podusˆecˆkalar 311:63v, 3:17r, 8:42, +
poduszeczka 51:71

³ñÓáõÝ gur½k‘, stol 3 T‘kr. 14 311:63r, 3:16v, 8:42, 51:71
³ñÓáõÝù gur½k‘lar ya stollar 311:64r, 3:17r, 8:43
³ñÓñ biyik 311:63r, 3:16v, 8:42, + wysoki 51:70
³ñÓñ³ »ñÍ biyik 1 Ezr 1 311:63v, 3:16v, 8:42, 51:71
³ñÓñ³·áÛÝ da©ïn biyik 311:63r, 3:16v, 8:42, + wysszy
51:70

³ñÓñ³ÏÇó vêzglovê üsnä birgä olturgan 311:63v,
3:17r, 8:42, + pulvinar 51:71

³ñÓñ³Û³õÝ vêlkomïsˆlonïy [velgo½m·sˆlo½n·j] / vêlko-
mïsˆlonïy, ulu ya biyik fikirli 311:64r / 8:43, vêlko-
mïsˆlnï [velgo½m·sˆln· / velgo½m·sˆln·j] 3:17r / 51:71

³ñÓñ³Ý³Ù biyiklätiyirmen / biyikläniyirmen 311:
63r / 8:42, + wynosze 51:71

³ñÓñ³óáÛó biyiklätti 3522:312v
³ñÓñ³óáõó³Ý»Éáó biyiklätsär 3522:326r
³ñÓñ³óáõó»ñ biyiklätti± 3522:312v
³ñÓñ³óáõóÇ biyiklättim 3522:312v
³ñÓñ³õ³Ý¹³Ï biyik yer, ªala, gur½k‘, stolp, sˆähär,
vezdrenê / vezdrênê 311:63r, 8:42 / 3:16v, + wysoki
51:71

³ñÓñáõÃÇõÝ biyiklik 311:63r, 8:42, + wysokosc 51:70
³ñÓù but 2267:29r, holen 311:63r, 3:16v, 8:42, +
genuia, bases 51:71

³ñáí, ~ù yaªsˆïlïª bilä, ~lar ya igiliª bilä, ~lar
3522:281v

³ñáõÃ»³Ù , ~ù yaªsˆïlïª bilä, ~lar 3522:281v
³ñáõÃ»³Ý yaªsˆïlïªnï± 3522:269r
³ñáõÃ»³Ýó yaªsˆïlïªlarnï± 3522:269r
³ñáõÃÇõÝ yaªsˆïlïª 3522:232r
³ñáõÃÇõÝ, ~ù yaªsˆïlïª|lar 3522:264v
³ñáõÃÇõÝù yaªsˆïlïªlar 3522:232r
³ñáõÝ³Ï latoros, butaª igit 311:63v, 3:17r, 8:42,
51:71, butaªlarï 2267:51r

³ñáõñ [= ³ñ³õáñ] esˆik üsnä tiräk / tiräk [tirag],
üsttägi poroh 311:64r, 3:17r, 8:43 / 51:71

³ñáõñë mahanâ, prïcˆïna 311:63v, 3:17r, 8:42, 51:71
³ñáõñù säbäp 311:64r, 3:17r, 8:43, 51:71
³ñáõù ³‰ÑáõÃÇ‰ Ï³Ù ·áí»ÉÇ 51: 70
³ñáõûù igi, yaªsˆï 311:63r, 3:16v, 8:42, + egregie 51:71
³ñïÇÍ³é ªoz a©acˆï 311:63v, 3:17r, ªoz a©acˆï, ªavaª
8:42, ªo©a a©acˆï 51:71

³ñõáÛ yaªsˆïnï± 3522:269r
³ñ÷áÏ»³Éù kendiläri 311:64r, 3:17r, 8:43, 51:71
³ñ÷áõÝù kendi bolma 311:64r, 3:17r, 8:43, 51:71
³ñù naloh / naluh ya ªïlïª 311:64v, 3:17r, 8:43 /
51:71, ªïlïªlar 3522:246v

³ñù yüräkli 311:63v, 3:17r, 8:42, 51:71
³ñûùÝ ªïlïªï bilä 3522:246v
³ó acˆ 311:65v, 3:17v, 8:44, 51:72, 2267:31r, acˆ
3522:238r

³ó yal©ïz, basˆªa, tek 311:65v, 3:17v, 8:44, 51:72
³ó³·³Ýã»É avazlarnï± hucˆenêsi / hucˆanêsi, avaz
bermä 311:65r, 3:17v, 8:43 / 51:72

³ó³·Çï»É biyiklikni bilmä 311:65r, 3:17v, 8:43, 51:72
³ó³·áÛÝ yïraªtïn, podal' 311:64v, 3:17v, 8:43, 51:72
³ó³¹ñ»Ù ayïrïyïrmen 311:65r, 3:17v, 8:43, 51:72
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³ó³Ï³Ý acˆªïcˆ 311:65v, 3:17v, 8:44, 51:72
³ó³Ï³ÝãáõÃÇõÝ avaz bermäª 84:5r, 8:276d, 3883:
207v

³ó³Û³Ûï»É belgili etmä 311:65r, 3:17v, 8:43, 51:72
³ó³Û³Ûï»Ù belgili etiyirmen, mäyan etiyirmen
311:65v, 8:44, 51:72

³ó³å³õ³éáõÃÇõÝ aruvluª 311:65r, 3:17v, 8:43, 51:72
³ó³ë³ó³Ï³Ý birlätmämä 311:65r, 3:17v, 8:43, 51:72
³ó³ë³óáõÃÇõÝ keri kötürmäª birlängän / birlänmäª
311:65r, 3:17v, 51:72 / 8:43, kötürmäª söz, ya ketär-
mäª söznü, ya keri aytmaª 3522:238r

³ó³ë³óáõÃÇõÝ ÇÝã áõÝ»ÉáÛÝ »ñ&»óáõó³Ý»É barsïzlïªïn
aytmaª bilä barsïzlïªïndan körgüzmäª 3522:238r

³ó³ëáõÃ»³Ù  ³Ûï yoªluªun aytmaª bilä belgili et-
mäª nemäni 3522:238r

³ó³ëáõÃÇõÝ keri kötürmäª 311:65r, 3:17v, 8:43,
51:72

³ó³ï bosˆ 311:65r, 3:17v, 8:43, 51:72; + ya ortasï ay-
tïlgan 84:5r, 8:276d, 3883:208r

³ó³ï³ó¹ Ezeg. 42 / 22 311:64v, 51:72, 3:17v / 8:43
³ó³ïáõÃÇõÝ bermäª 311:65v, 3:17v, 8:44, 51:72
³ó³ïñ»É dzˆ¾uvap bermä ya vïlozˆit etmä 3:17v, + kör-
güzmä 311:65r, 8:43, dzˆ¾uvap bermä, körgüzmä 51:
72; vïlozˆit / vïlozˆit etmä 311:65r / 3:17v, 8:43, 51:72

³ó³ïñáõÃÇõÝ berip almaª, ya bermäª, ya keri ber-
mä 311:65r, 3:17v, 8:43, 51:72; dzˆ¾uvap bermä, vïlo-
zˆit etmä da körgüzmä ya cˆïªarï bermä 84:4r, 8:
276s, 3883:207r

³ó³ñÓ³Ï, ³ó³Ó³Ï, ³ó³ñÓ³ñÏ ªaysïna ki yapov
nemä bilä bolmas, necˆik ki te±ri, frisˆtä, es, zera
körünmästirlär barlïªï bilä da tergälmäs [te½rgal-
maª] 311:65r, 8:43, 51:72

³ó³ñÓ³Ï moydan 311:65r, 3:17v, 8:43, 51:72
³ó³÷³ÛÉáõÃÇõÝ yarïªlatmaªnï± premenêsi / promêsi
/ promêni 311:65r / 3:17v / 8:43, 51:72

³ó»ñ&³ó»É, ³ó»ñ&áó»É tanïgan 311:65r, 3:17v, 8:43,
51:72

³óÇ acˆtïm 2267:31v
³óáñáßáõÃÇõÝ ayïrmaª ya keri etmäª 311:65v, 3:17v,
8:44, 51:72

³óûÃ»³ acˆïª yer, ªonadzˆ¾ag 311:64v, 3:17v, 8:43, 51:
72

³õ yetkincˆä, tamam 311:65v, 8:44, 51:72
³õ™ yetisˆmäª 2267:45v
³õ³Ï³Ý yetgincˆä 2267:46r
³õ³Ï³Ý yetkincˆä barïnï tutucˆï 311:65v, 3:17v, 8:44,
51:72

³õ³Ï³Ý³ëóÇë см. ë³Ï³õáù

³õ³Ï³Ý³ó»³É yetkincˆä znosit etti 311:65v, 3:17v,
8:44, 51:72

³õ³Ï³Ý»Ý ªabul körmä bunu 8:44
³õ³Ý¹³Ï»Ù tamamlïyïrmen / tamamlanïyïrmen
311:65v, 51:72 / 8:44
³õ³Ý¹³Ï»Ù tügälliyirmen 311:65v, 8:44, 51:72,
tamamlïyïrmen, tügälliyirmen 3:17v

³õ»Õù divar bilä optocˆonïy yer, budovanê / budova-
nï 311:65v, 8:44, 51:72 / 3:17v

³õÃ ªara ªabär, yaman 311:65v, 3:17v, 8:44, 51:72
³õÅáÕ, ³õÅûÕ, áõÅûÕ, ³õÅ³õÕ sa©aytucˆï 311:65v,
3:17v, 8:44, 51:72

³õë³Ýù yubanmaªlar 311:65v, 3:17v, 8:44, 51:72
»¹³Ï³Ý»Ù, »Ã³Ï³Ý»Ù, »Ï³Ý»Ù sïndïrïyïrmen
311:66r, 3:17v, 8:44, + frango 51:73

»¹»Ï isˆni± potrebalarïn 51:72
»Ã ölcˆöv atï, Jut. / Jut. gdag 311:66r, 8:44 / 3:17v,
51:72

´»Ã³Ï³¹ pastuªlarnï± budkasï 3:17v, + ya salasˆï /
sˆalasï 4 T‘kr. 10 311:66r, 51:72 / 8:44

»Ã»Ï narusˆonïy, buzulgan daª 3:17v, + tüzülgän 4
T‘kr. 12 311:66r, 8:44, 51:72; см. ½ »Ã»Ï

´»ÉÇ³ñ sˆaytan basˆ tartkan 311:66r, 3:17v, 8:44, 51:73
»Ï »Ï titrätä-titrätä 311:66r, 3:17v, 8:44, 51:73
»Ï»³É sïnïª 2267:45v
»Ïáñ kesäk, sïngan 311:66r, 3:17v, 8:44, 51:73
»ÏáõÙÝ sïnïªlïª 311:66r, 3:17v, 8:44, 2267:45v, + lap-
sus, fractio, fragmentum 51:73

»Ïï»Ù sïndïrïyïrmen 311:66r, 3:17v, 8:44, 51:73
»Ñ»½ Ù³Ý»³É / Ù³Ý³É Ï³Ù ÝÇõÃ»³É 311:66r, 3:17v,
8:44, 51:73

»Ñ¿½ ipäk ªumasˆï, kamªa 311:66r, 3:17v, 8:44, +
kätän 51:73

»ÑÙáí¹ adzˆ¾daha, ªaysï ücˆün Jop aytïyïr 311:66r, 3:
17v, 8:44, 51:73

´»Õ³Ï günäsˆ 311:65v,66v, 3:17v, 8r, 8:44,45, 51:72,73
»Õ »Õ köp urodz¾aynïy, râsnïy 311:66r, 3:18r, 8:45,
51:73

´»Õ½» áõÕ sˆaytanlarnï± ulusu 51:73, + buyruªcˆïsï
311:66r, 3: 18r, 8:45, 

»ÕÝ hasillik 3:18r, + urodz¾aynïy 311:66r, 8:45, 51:73
»ÕáõÝ urluª, yemisˆ 311:66v, 3:18r, 8:45, 51:73; uro-
dz¾aynïy, hasillik 311:66r, 3:18r, 8:45, 51:73

»×Ý e±i bilä lopatkalarï 2267:42v
»Ù ªoran, sªod, se©an, stol 311:66v, 3:18r, 8:45, 51:
73; oltur©ucˆu yar©ucˆïlarnï± 311:66v, 3:18r, 8:45, 51:
73

»Ù  ªoran ya se©an, stol 311:66v, 8:45, 51:73
»ÙáíÃ biyik yer 311:66v, 3:18r, 8:45, 51:73
»ß etäk 2267:29v
»éÝ yük 311:66v, 3:18r, 8:45, 2267:46r, + jugum 51: 73
»ë³Û kiyöv 311:66v
»ñ aytma 311:66v, 8:45, 51:74
»ñ hasillik ya keltir 311:66v, 3:18r, 8:45, 51:74
»ñ keltiriyirmen 311:66v, 8:45, 51:74
»ñ³Ý a©ïz 311:66v, 8:45, 51:74, 2267:42v, 3522:254r
»ñ³Ý Ññ»Õ¿Ý см. ë»ñáí ¿

»ñ³Ý¹ a©zï± 2267:42v
»ñ³Ý»ñ a©ïzlar 2267:42v
»ñ³Ýë a©zïm 2267:42v
»ñ³Ýù a©ïzlar 3522:254r
»ñ¹ ªala 311:66v, 3:18r, 8:45, 51:74
»ñ¹³å³Ýë ªala storozˆlarï 311:67r, 3:18r, 8:45, 51:74
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»ñ», »ñ¿ bardïr 311:66v, 3:18r, 8:45, 51:74
»ñ»Éáó keltirädzˆ¾äª 3522:326r
»ñ»ÝÇ [= áñ»ÝÇ] dzˆ¾anavar atïdïr Sir. 13, Erem. 12
3:19r, 8:48, + ölülärni cˆïªarucˆï kerezmandan 51:77

»ñÃ ªala 2267:41r
»ñÇÉ dolasˆma 311:66v, 3:18r, 8:45, 51:74
»ñÏñ»³Éù sövüngänlär 2267:52r
»ñÏñÇÙ färâhlanïyïrmen, sövüniyirmen 311:66v,
3:18r, 8:45, 51:74

&»é см. Ëáã & ËáõÃ

&»Ï, »é»Ï Arar. 35 modrivo, dub 3:18r, + Jesu. 23,
3 T‘kr. 19 311:67r, 8:45, 51:74

&»é ªadaª, mïª 311:67r, 3:18r, 8:45, + gozdz 51:74
&»é»³ ªadagïn 2267:45v
&»é»³É affixus, confixus 51:74

´¿¿ÉÇÙ³ gur½k‘ atï 311:67r, 3:18r, 8:45, 51:74
¿ï³ï motyka, pïricˆ 51:74
Á ³õù 311: 67r
Á¹»ßË starosta, yar©ucˆï 311:67r, 3:18r, 8:45, 51:74
ÁÅÁÅ³Ýë 2 Mag. 12 mastlar 311:67r, 3:18r, 2 8:45,
51:74

ÁÅÁßÏ sa©aytucˆï, doktor 3:18r, + o±altucˆï 311:67r, 8:
45, 51:74

ÁÅÁßÏ»Ù sa©aytïyïrmen 3:18r, 311:67r, 8:45, 51:74
ÁÉÃ³Ï ªulaªnï± ucˆu 311:67r, 3:18r, 8:45, 51:74
ÁÉÇÃ boªonok 311:67r, 3:18r, 8:45, 51:74
ÁÉß³Ï El. 38 bilmo 311:67r, 8:45, 51:74, bilmo El. 36
3:18r

ÁÉß³Ý³É soªrayma 311:67v, 3:18r, 8:45, 51:74
ÁÉáõñ ör, pahorok, kicˆi / kicˆi ta© 311:67r, 3:18r / 8:45,
51:74

ÁÉáõó»Ù yemiriyirmen 311:67r, 3:18r, 8:45, + yïªïyïr-
men 51:74

ÁË»Ù aªtïrïyïrmen 311:67v, 3:18r, 8:46, 51:74
ÁÍ³ó¹ Arar. 31 krat türlü 311:67v, 8:46, 51:74, krat
türlü Arar. 31 3:18r

ÁÍ³õáñ»³Éù za©allïª ya zaqallïª [zak‘allª] 8:46
ÁÍÏ³Ýù 2 Bed. 2 311:67v, 3:18r, 8:46, 51:74
ÁÕËáõÙ aªma 3522:233r
ÁÕáõÙÝ, ÁËáõÙÝ, ÁÕËáõÙÝ aªtïrmaª 311:67v, 3:18r,
8:46, aªmaª 51:74

ÁÕç³ËáÑ bor½nig ya yaman sa©ïsˆlï 311:67v, 3:18r, 8:
46, 51:74

ÁÕç³ËáÑáõÃÇõÝ nieczystosc, wszetecznosc 51:75
ÁÝ³ ³ñ, ÁÝ³ áñ tügäl ya svoyskiy 311:68r, 3:18v, 8:
46, 51:75

ÁÝ³ÍÇÝ 2 Bed. 2 311:67v, 3:18v, 8:46, 51:75
ÁÝ³Ï rodz¾icˆ öz anda to©gan 311:67v, 3:18r, 8:46,
51:75

ÁÝ³Ï³Ý öz tarbiyat 311:67v, 3:18v, 8:46, 51:75
ÁÝ³Ï»Ù turïyïrmen, sï©ïnïyïrmen 311:67v, 8:46, 51:75
ÁÝ³Ï»ñ¹ см. ï³Ëï³Ï

ÁÝ³Ï»óáÛó yasadï 311:68r, 3:18v, 8:46, 51:75
ÁÝ³ÏáõÃÇõÝ turadzˆ¾ag / turadzˆ¾aª yer 3:18r, + mêsˆka-
nê, salasˆ 8:46 / 311:67v, turadzˆ¾ag yer, salasˆ 51:75

ÁÝ³Ïó¿ barabarlatïyïr 311:68r, 3:18v, 8:46, 51:75

ÁÝ³çÇÝç, ÁÝ³çÇç vevsˆistkim buzulgan 3:18r, + barï-
yoªu bilä 311:67v, 8:46, 51:75

ÁÝ³õ zgola [sgo½la] / zgola, barïsï 311:67v / 3:18r,
8:46, 51:75

ÁÝ³õáñ³Ï³Ý birlängän 3:18r, + Nerse½s 311:67v,
8:46, 51:75

ÁÝ³õáñ»É birlätmä 311:68r, 3:18v, 8:46, 51:75
ÁÝÇÏ öz 311:67v, 3:18v, 8:46, 51:75
ÁÝÇáÝ pinez 311:67v, 3:18v, 8:46, 51:75
ÁÝáñ vlasnïy 311:68r, 3:18v, 8:46, 51:75
ÁÝáõÃ»³Ý tarbiyatnï± 3522:269r
ÁÝáõÃ»³Ýó tarbiyatlarnï± 3522:269r
ÁÝáõÃÇõÝ tarbiyat 311:67v, 8:46, 51:75
Áßß³Ï El. 38 bilmo 311:68r, 8:46, 51:75, bilmo El. 38
3:18v

Áé³Ù ³Í»³É 311: 68r, 3:18v, 8:46, 51:75
Áé»Ù rït etiyirmen 3:18v, + ªazïyïrmen 311:68r, 8:
46, 51:75

ÁéÁÝóÇ kulak bilä, umruª / yumruª bilä 311:68r / 3:
18v, 8:46, 51:75

ÁéÝ³ ³ñ kücˆ bilä, hrubost bilä 311:68r, 3:18v, 8:46,
51:75

ÁéÝ³¹³ï»Ù kücˆ etiyirmen 3:18v, + primusit / prï-
musit etiyirmen 311:68r, 8:46 / 51:75

ÁéÝ³½ ³õë»³É prïmusit etmä 311:68r, 3:18v, 8:46,
51:75

ÁéÝ³Ñ³ñ»Ù kücˆ etiyirmen, primusit / prïmusit eti-
yirmen 311:68r, 8:46 / 51:75, prïmusit etiyirmen
3:18v

ÁéÝ³Ù³ñïÇÏ ªuvatlï potïkatcâ / potïkacsâ / potïkacâ
bolgan 311:68r, 51:75 / 3:18v / 8:46

ÁéÝ³Ý³Ù zalïmlanïyïrmen 311:68r, 3:18v, 8:46,
51:75

ÁéÝ³õáñ tïran, padsˆah 311:68r, 3:18v, 8:46, 51:75
ÁéÝ³ù³ñ ªol bilä tasˆ atmaª 311:68r, 3:18v, 8:46, 51:
75

ÁéÝÉÇñ tolu ovucˆ ya bek yuvmaª 311:68r, 3:18v, 8:46,
51:75

ÁéáõÝù mocarlar, tïranlar 311:68r, 3:18v, 8:46, 51:75
Áï»Ù semirtiyirmen, vïªovat etiyirmen 311:68v, 3:
18v, 8:46, 51:75

Áñ³ ÇáÝ lelia törmelänmägän ya tadzˆ¾ï zvïcˆenstvo-
nu± 311:68v, 8:47, 51:75

Áñ³ß³Ï [= åñß³Ï] pentra 311:68v, 8:47, 51:75
Áñ·áõÝë stolp, vezˆa Mag. 13, 16 311:68v, 3:18v, 8:47,
51:75

Áñ¹»Ù 1 Mag. 2, 2 Mag. 14 üläsˆtiriyirmen / usˆatïyïr-
men, drobit etiyirmen 311:68v / 3:18v, 8:47, 51:75

Áñ»Ù vïlupit etiyirmen ya ªazïyïrmen 311:68v, 8:47,
51:75, ªazïyïrmen 3:18v

Áñ»ïù dikiy sˆaytanlar / sˆaytanlar 311:68v, 8:47 / 51:
75

ÁñÇã motïka, rïskal / lïskar 311:68v, 8:47 / 51:75
ÁñÇã: ¿ï³ï motyka, pïricˆ [ ÁñÇã] 51:74
Áñáõï cˆölmäkcˆi 311:68v, 3:18v, 8:47, 51:75

Кыпчакский словарь к армянской Библии, по восьми рукописям XVI�XVII вв.

693

Áñ



Áñï³Ý³Ù ªurïyïrmen O©p. 4 311:68v, 3:18v, 8:47, 51:
75

Áñï³ó³Ý, Ïûßï³ó³Ý Ï³Ù Ï³ñÍñ³ó³Ý 51: 75
Áù³Ý³Ù ªuvatlanïyïrmen, öktämläniyirmen 311:
68v, 3:18v, 8:47, 51:76

ÅßÏ hakim 2267:29v
ÅßÏ»³ o±alt 2267:43v
Ç  böbäki köznü± 311:68v, 8:47, 51:76, + pupilla
oculi 3:18v, böbäk 2267:42r

Ç  ³Ï³Ý böbäkin köznü± 2267:44r
ÇÍ za©al 311:68v, 8:47, 51:76
ÇÍù ûó³ÏÇÍù hnidalar usˆaª, bit usˆaª, korosta
311:68v, 8:47, 51:76

ÇÏ³ñáë ªabaªcˆï 311:69r, 8:47, 51:76, + portinarius
3:18v

Çñ a©acˆ, kiy, yumruª 311:69r, 3:18v, 8:47, 51:76
Çñï yaman 311:69r, 8:47, 51:76, + malus sive ad
malitiam valerens 3:18v

Çõñ tümän, 12 000 311:69r, 8:47, 51:76, + nebula 3:
18v

Çõñ³å³ïÇÏ tümän kerät 2267:49r
Çõñ»Õ bahalï tasˆ atïdïr, berillus / berillus 311:69r, 8:
47, 51:76 / 3:18v

ÇõñáÛ tümän 2267:43r
Éáõñù örlär 2267:48v
Ë»ë‰ см. ³Ë»ë

ÕË»³É aªkan 3522:233r, 338v
ÕË»³ó aªtï 3522:300v
ÕË»É»³™õ, ~ù aªïngan bilä, ~lar 3522:282v
ÕË»ÉáÛ aªkannï± 3522:270r
ÕË»Éáí aªmaq bilä 3522:338v
ÕË»ó»ñ aªtï± 3522:300v
ÕË»óÇ aªtïm 3522:300v
ÕË»óáõó³Ý»Éáó aªtïrsar 3522:326r
ÕË¿ aªar 3522:233r, 270r
ÕËÙ³Ù , ~ù aªma bilä, ~lar 3522:282v
ÕËÙ³Ý aªmanï± 3522:270r
ÕËÙ³Ýó aªmalarnï± 3522:270r
ÕËáÕ aªtïrgan 3522:338v
ÕËáÕ³ó aªucˆïlarnï± 3522:270r
ÕËáÕÇ aªkannï± 3522:338v, aªtïrucˆïnï± 3522:270r
ÕËáõÙÝ aªkannï 3522:338v, aªma 3522:338v, aªtïr-
maª 3522:338v

ÕËûÕ aªtïrucˆï ya aªtïrgan 3522:233r
´Õßï³óáó Arapistannï± 2267:44v
Ý³Ï³Ý öz tarbiyat 3522:244r
Ý³Ï³ñ³Ý turadzˆ¾ag 3522:256r
Ý³Ï»³Éù turganlar 3522:256r
Ý³Ï»ëóóáõëó¿ (= Ý³Ï»óáõëó¿) sï©ïndïrgay 2267:43v
Ý³Ï»É turma 3522:256r
Ý³Ï»óáõó³Ý¿ sï©ïndïrïr 2267:48v
Ý³ÏáõÃÇõÝ sï©ïnadzˆ¾ag yer 3522:256r
Ý³ÏûÕù turucˆïlar 3522:256r
Ý³õáñ»³É tarbiyat bolgan 3522:244r
Ý³õáñ»³Éù tarbiyatlanganlar 3522:244r
Ý³õáñ»É tarbiyat bolmaª 3522:244r

Ý¹ñáõÝë crtun bdu© ya kalina 8:46, 51:75
ÝáõÃ»³Ù , ~ù tarbiyat bilä, ~lar 3522:281v
ÝáõÃÇõÝ tarbiyat 3522:232r, 244r
ÝáõÃÇõÝù tarbiyatlar 3522:232r, 244r
á½³ñáÛÍ orospïlar bilä beslängän, roskosˆovat etkän
311:69r, 3:19r, 8:47, 51:76

á½³õ³· orospïlarnï± a©asï 3:19r, pani, starasï /
stara orospïlarnï± 51:76, + a©asï 311:69r / 8:47

áÉáñ tögäräk ya tamam 3522:261v
áÉáñ³Ï okruhlu / okruhlï tkanka Elk. 8 3:19r / + 2
O½r. 27 311:69r, 8:47, 51:76

áÉáñ³Ï»ïáÕ barcˆasïn etücˆi 311:69r, 3:19r, 8:47, +
wszytkich rzeczy stworca 51:76

áÉáñ»³É örgän 311:69r, 3:19r, 8:47, 51:76
áÉáñ»Ù okruhlïy etiyirmen 3:19r, + 2 T‘kr. 14
311:69r, 8:47, 51:76; öriyirmen 311:69r, 3:19r, 8:47,
51:76

áÉáñ»óáõó³Ý»Éáó tögäräklätsär 3522:326r
áÉáñÇõ barcˆa bilä 311:69r, 3:19r, 8:47, 51:76
áÉáñÝ cˆövrä 2267:29v
áÉáñßÇ okruhlïy 3 T‘kr. 7 311:69v, 3:19r, 8:47, 51:76
áÉáñáõÃÇõÝù tögäräk 3522:261v
áÉáñù bütünlär, ya okruhlï, ya barcˆa, ya cˆöp-cˆövrä,
ya tekirmilär 3522:261v, tögäräklär 3522:261v

áË pusta 311:69v, 3:19r, 8:47, 51:76
áËÝ»É könänmä ya yöpsünmä 311:69v, 3:19r, 8:47,
51:76

´áÍáñ türk 311:69v, 3:19r, 8:47, 51:77
áÏ yalanayaª 311:69v, 8:47, 51:77, + nudipes 3:19r
áÏÇÏ yalanayaª 2267:41v
áÕ áç latoros, igit buta© / butaª, mad©asˆ 311:69v,
8:47 / 3:19r, 51:77

áÕáù»³É cˆaªïrïª, avaz 311:69v, cˆaªïrïª, avaz, clamor
3:19r, cˆaªïrïª, avaz 8:47, cˆaªïrïª, avaz 51:77

áÕáù»Ù apelovat etiyirmen 51:77
áÕå³ï ya©a 2267:29v
áÙ ÇõÝù, áÙ Çõù hucˆanê / hucˆenê, ªorªulu trask
311:69v, 3:19r, 51:77 / 8:48

áÛÃ, áÛ¹ basˆ barmaª 311:69v, 3:19r, 8:48, 280, +
pollex 51:77

áÛÉ böläk, yï©ïn 3:19r, 51:77
áÛÝ böläk, yï©ïn 311:69v, 8:48; uya 311:69v, 3:19r,
8:48, + nidus 51:77

áÛÝ ³ã³ó см. Ï³å³ó

áÛë bitisˆ 311:69v, 3:19r, 8:48, 3522:237v, 245r, +
wytrysnienie 51:77

áÛë»³Éù bitkänlär 3522:237v
áÛëù bitisˆlär 3522:237v, 245r
áë cˆo©ur 311:69v, 3:19r, 8:48, + duƒ, gƒembokosci
51:77

áë³Ýù yubanmaªlar 311:70r, 3:19r, 8:48, 51:77
áëá|Û, ~ó bitkän|ni±, ~lär 3522:273v

´áëáñ ten zabunlangan / zabun bolgan, yaralangan
311:69v, 3:19r / 8:48; + ©ïrmïz ya teri 51:77

áí kürä 311:70r, 3:19r, 8:48, 51:77
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áí³Ýï³Ï tügäl, bütöv 3:19r, + bütün 311:70r, 8:48,
51:77

áí³Ýï³Ï»Ù tügälliyirmen, tamamlïyïrmen 311:70r,
8:48, 51:77, tamamlïyïrmen 3:19r

áïáï ªurtlar 311:70r, 8:48, 51:77, + vermes 3:19r
áñ sivrisinäk, mïndzˆ¾e©, incˆkädir, tüzdä ucˆar, kicˆi-
dir, ya komar 311:70r, 8:48, 51:77

áñ³Ï bora 311:70r, 3:19r, 8:48, + te±izni± pâna-
sïndan, necˆik vapna, aª bolïyïr, sabon yerinä ªulla-
nïyïrlar yuvmaªka [euvlaªk‘a] 51:77

áñ  ªawar 311:70r, 8:48, 51:77
áñ áë»³É Elk‘ c½ang 311:70r, 3:19r, + küflängän / küf-
längän 8:48 / 51:77

áñ áù»ëóÇ ªapunsa 2267:43r
áñ¹ ªarnï± [ªar·nt] 2267:29r
áñÏáÝÇÙ Tad. 8 311:70r, 3:19r, 8:48, 51:77
áñáï trent / trend, ªotur, korosta 3:19r / 311:70r,
8:48, + lepra 51:77

áñë ªarnïm 2267:29r
áó yalïn [yale½n / yaln] 311:70r, 3:19r, 8:48, + flam-
ma 51:78; yalïnlï 8:48

áó³ÏÇ½»³É flamma absumptus, exustus 51:78
áó³ÝÇß yalïn kibik 311:70r, 3:19r, 8:48, + flammiger
51:78

áó»Õ»Ý yalïnlï 311:70r, 3:19r, 8:48, + flammeus
51:78

áõ pu©acˆ 311:70v, 3:19v, 8:49, + sova 51:78
áõ¹³ñ ³ó, áõÃ³ñ ³ó yüzük ya möhür 311:71r,
3:19v, 8:49, 51:78

áõ½»É ªarïsˆmaª 8:49
áõÃ basˆ barmaª 2267:42v
áõÃ hrubïy / hrubï 311:71r, 8:49 / 3:19v, 51:78
áõÃ³Ï 311: 71r, 3:19v, 8:49, 51:78
áõÃ³Û dzˆ¾äh[t]län 2267:49v
áõÃ³å¿ë tezindän 2267:50v
áõÃ³ó O©p. 5[:12] 311:70v, 3:19v, 8:49, 51:78
áõÃ¹ basˆ barmaªï± 2267:42v
áõÃ»Ý kicˆi roh 311:70v, 3:19v, 8:49, 51:78
áõÃ ¿ a©ïrdïr 311:71r, 3:19v, 8:49, 51:78
áõÃë basˆ barmaªïm 2267:42v
áõÅ»Ù sa©aytïyïrmen, o±altïyïrmen 311:71r, 3:19v,
8:49, 51:78

áõÍ beslängän ªozu Ezeg.46 311:70v, 8:49, 51:78
áõÍ³Ý»Ù besliyirmen 3:19v, + yediriyirmen 311:70v,
8:49, 51:78

áõÕË ustavnê / ustavne aªkan 311:70v, 3:19v, 51:78
/ 8:49

áõ× sˆcˆurok 8:49
áõÝ bitmäªtän 311:71r, 3:19v, 8:49, 51:78
áõÝ köz, yï©ïn 311:70v, 3:19v, 8:49, 51:78
áõÝÏ»Ý, áõÝÏÇÝ bucˆªaª-bucˆªaª 311:70v, 3:19v, 8:49,
51:78

áõÝÝ ortasï, ªaysï ki ündäliyir kunt [·áõÝ¹] 311:71r,
3:19v, 8:49, 51:78; stolpnu± a©acˆï ücˆün 311:70v,
8:49, stolpu a©acˆï ücˆün 3:19v, 51:78

áõÝåÝ yanïm 2267:29r

áõßïÝ ªovuª 2267:29r
áõé ªol 311:70v, 3:19v, 8:49, 51:78
áõé³ñ á³ó, áõé³ñ ³ó yüzük ya möhür 311:71r,
3:19v, 8:49, 51:78

áõéÝ kücˆ, ªuvat, ªol, a©ïr 311:70v, 3:19v, 8:49, 51:78;
ye±ücˆi 311:71r, 8:49, 51:78, + victor 3:19v

áõéáõ³ñ см. ×³ß³Ï

áõéí³ñ pur½var½, ne bilä ki temyan etärlär yï©övnü
311:70v, pur½var, ne bilä ki temyan etärlär yï©övdä
/ yïªövnü 3:19v / 8:49, 51:78; см. ÝáõÇñ³Ýáó

áõë bitisˆin 2267:47r
áõë³Ï³Ý³õ, ~ù bitkän bilä, ~lar 3522:284v
áõë³Ï³Ýù bitisˆkänlär 3522:245r
áõë³Û bittim 3522:302r
áõë³Ý³ yüzlär 311:71r, 3:19v, 8:49, 51:78
áõë³Ý»É bitmäª 3522:238r, 245r
áõë³Ý»ÉÇù bitisˆkänlär 3522:245r
áõë³Ý»Éáí, ~ù bitmäª bilä, ~lar 3522:284v
áõë»³É bitkän 3522:245r
áõë»³Éù bitkänlär 3522:245r
áõë»³Ûù bitti±iz 3522:302r
áõë»³Ý bittilär 3522:302r
áõë»³ñ bitti± 3522:302r
áõë»³õ bitti 3522:302r
áõë»³ù bittik 3522:302r
áõëÙáõÝù bitmäªlär 3522:238r
áõëáí, ~ù bitisˆ bilä, ~lär 3522:284v
áõëáõÙ bitmäª 3522:238r
áõëáõó³Ý»Ù östüriyirmen 311:70v, 3:19v, 8:49, 51:78
áõëáõó»ñ östürdü± 2267:45r
áõëáõóáõó³Ý»Éáó bitirsär 3522:326r
áõï osten, iti 311:70v, 3:19v, 8:49, 51:78
áõïáõí³ñ см. ËÁÝ¹ áõÝ

áõñ³Ýáó pur½var / purvar / pur½var½ 311:70v / 8:49 /
51:78, + incensarium 3:19v

áõñ³ë¹³Ù Ã³ÛÉ³ÑÝ baªcˆa cˆicˆäki 8:280
áõñ³ëï³Ý cˆicˆäk baªcˆasï 311:70v, 3:19v, 8:49, 51:78
áõñ¹ volna 311:70v, 3:19v, 8:49, 51:78
áõñáõÙÝ is, zapaª 311:70v, 3:19v, 8:49, 51:78
áõñí³é, áõñí³ñ см. áõéí³ñ, ×³ß³Ï, ÝáõÇñ³Ýáó

áõù ªar 311:70v, 8:49, 51:78, + nix 3:19v
éÝ³Û¹³ï¿ÇÝ zulum bilä 2267:46r
éÝ»³ó tuttu 3522:312r
éÝ»ó»ñ tuttu± 3522:312r
éÝ»óÇ tuttum 3522:312r
éÝáõÃ»³Ù  kücˆ bilä ya zor bilä 3522:244v
ñ³õù mocar, tiran > kiylär bilä 8:280
ñ¿ï¿Ù ¿É см. ëïáõÝ·³Ý»ÉáÛÝ

û ûí³ï см. ÏÝ³ï

û½ orospï 311:69r, 3:19r, 8:47, 51:76
û½³Ýáó orospïlarnï± övü 311:69r, 3:19r, 8:47, 51:76

¶
·‰ [= ·Ý³] kez 2267:29r
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·³·³Ã ªayda adam söväklärin sepärlär, kosˆnica
311:71v, 3:19v, 8:50, 51:78

·³·³Ã tebä / tebä 8:50, 2267:42r / 311:71v, 51:78, +
cacumen 3:19v

·³·³Ã³Ý tebäsini± 2267:43v
·³¹Çß stoh, zbozˆe Hr½ut‘ 3 311:71v, 3:19v, 8:50, 51:78;

см. ·³ÃÇßÝ

·³½³Ë popel, kül 311:71v, 8:50, 51:78, + cinis 3:19v
·³½³Ý kazan, bestiya / bestia 311:71v, 8:50 / 51:78,

bestia, dzˆ¾anavar 3:19v
·³½³Ý³ »Ï kazan sïndïrhalangan 311:71v, 3:19v, 8:

50, 51:78
·³½³Ý³ »Ïù kazandan sïndr©alagan 2267:47v
·³½³Ý³Ïáõñ hayvan yegän 311:71v, 3:19v, 8:50, 51:78
·³½å¿Ý см. Ë³Ë³óáÛó, Ë³ÛïÕ³Ý

·³½åÇÝ см. é¿ïÇÝ

·³ÃÇßÝ snoplar yï©ïlgan 3:19v, + ya tizgän 311:71v,
8:50, 51:78; см. ·³¹Çß

·³É ï³ñÇ kelir yïl 2267:41v
·³É³ñ»Ù cˆürgiyirmen 311:71v, 8:50, 51:79, + involvo

3:19v
·³É³ñÇÙ cˆürgäliyirmen 311:71v, 8:50, 51:79, + invol-

vo 3:19v
·³Í»³É stronit etkän 311:71v, 8:50, 51:79, + evitans,

fugiens 3:19v
·³Ïáõó»³É ªorªkan, ya möhürlängän, ya yöpsüngän

311:71v, 3:19v, 8:50, 51:79
·³Ñ stolec, lozˆa 311:71v, 3:20r, 8:50, 51:79; ta© 311:

72r, 3:20r, 8:50, 51:79
·³Ñ³·ÉáõË basˆ yer 311:72r, 3:20r, 8:50, 51:79
·³Ñ³½³Ý³É см. ·³Ñ³Õ³Ý³É

·³Ñ³Ï kolce, cˆüv El. 35 311:72r, 3:20r, 8:50, 51:79
·³Ñ³Õ³Ý³É, ·³Ñ³½³Ý³É ot bilä küydürmä 311:72r, 3:

20r, 8:50, 51:79
·³Ñ³å»ïáõÃÇõÝ hierarchia 51:79
·³Ñ³í¿Å yo©artïn itä bermä, ta©ïtma 311:72r, 3:20r,

8:50, 51:79
·³Ñ³õ³Ý¹ ta© Ovse½. 5, ya biyik yer, ya drabina, ya

sªodlar 311:72r, 3:20r, 8:50, 51:79
·³Ñ³õáñ³Ï grata Erks. 3 3:20r, + stolec Elk‘ 27

Erem. 46 51:79, grata Erk. 3, stolec Elk‘ 27 Erem.
46 311:72r, 8:50; ªaysï ki cˆövräsinä sªodnu±dur
311: 72r, 3:20r, 8:50, 51:79; lozˆa, tösˆäk orun 311:
72r, 3:20r, 8:50, 51:79

·³Ñ»óÇ, ·³Ñ¿ñ¿ó a©a 311:72r, 3:20r, 8:50, 51:79
·³Õ. см. ï¿ñï»Õ³õ, ï¿ñïÇÉáõÝ

¶³Õ³Û³ï Ka©ajat ulusun 2267:48r
·³Õ³ïáë tasˆ sïndïrucˆï 3:20r, 311:72r, 8:51, 51:79
·³Õ³ïáõë murlar [= murar > mular] / mular 311:72r

/ 8:51, 51:79, + divarlar [tivarlar] 3:20r
·³Õ³÷³ñ oªsˆasˆ 311:72r, 8:51, 51:79, + similitudi-

naliter 3:20r
·³Õ·³Õ³, ·³Õ·³Õ³Û at bicˆisˆi [bicˆ½isi] / bicˆisˆi 311:72v

/ 3:20r, 8: 51, 51:79
·³Õ·³Õ»É stronit etkän 311:72v, 3:20r, 8:51, 51:79
·³ÕÃ³Ï³Ýù dinsizlär 3:20r, 311:72r, 8:51, 51:79

·³ÕÃ»ó³Ý ÷³Ë»³Ý 51: 79
·³ÕÓÝ³õáñ bisˆmägän acˆï borla 311:72r, 3:20r, 8:51,

51:79
·³Õ×³ó»³É imsˆaª 311:72v, 3:20r, 8:51, + ya isi 51:79
·³Õß³ï köp 311:72v, 3:20r, 8:51, 51:79
·³Õç keräksiz, yamanlï, ya usˆaª, ya aªkan, plïnôncï,

ya ne isi ne sovuª, orta / evet orta 311:72v / 8:51,
51:79, keräksiz, yamanlï, ya usˆaª, ya aªkan, ya ne
isi ne sovuª, orta 3:20r; nämli ne bolsa, keräksiz
3:20r, + Jajd. Joh. 3 311:72r, 8:51, 51:79

·³Õï yasˆïrïn 311:72r, 8:51, 51:79, + occulte 3:20r
·³ÕïÝ³Ïáõñ yasˆïrïn yegän 3:20r, + necˆik ki idzˆ¾äk /

necˆik ki idzˆ¾äklär icˆinä bolur 311:72r, 8:51 / 51:79
·³ÕïÝÇë yasˆïrtïn 2267:46r
·³ÕïÝû›ùû›ù yapuªluªu± bilä 2267:44r
·³ÕïáõÝÝ tebä 2267:42r
·³Ù 2 Mag. 8[:8]
·³Ù keliyirmen 311:72v, 3:20r, 8:51, kelirmen 51:79
¶³Ù³ Kamanï± 2267:51r
·³Ù³·³Ù türlü-türlü 311:72v, 3:20r, 8:51, 51:79
·³Ù³·Çõï ye±ücˆi 311:72v, 3:20r, 8:51, 51:79
·³ÙáÉ¿ 311: 72v, 3:20r, 8:51, 51:79
¶³Ùáñù, ¶³ÙÇñù urumlar 311:72v, 8:51, 51:79, +

graeci 3:20r
·³ÛÃ³ÏÕÇÙ tayïyïrmen, azïyïrmen 311:72v, 3:20r, 8:

51, 51:80
·³ÛÃ³ÏÕáõÃÇõÝ azmaªlïª, sürünmäª 311:72v, 3:20r,

8:51, + wzgardzenie 51:80
·³ÛÃ Ç ·³ÛÃÇ sürünä-sürünä 3:20r, + 3 Mag. 3 311:

73r, 8:51, 51:80
·³ÛÃáï tayucˆï, azucˆï 311:73r, 8:51, 51:80, azucˆï,

tayucˆï 3:20r
·³ÛÇëáÝ söngü, osˆcˆep, rohatina 311:72v, 8:51, 51:80,

rohatina, osˆcˆep 3:20r
·³ÛÉ börü 311:73r, 8:51, 51:80, 3522:250r, + lupus

3:20r
·³ÛÉ zˆerebyä, ki a©ïzga ªoyarlar, da yapulma bolmas,

okruhlïy temir / okruhlïy temir, da yapulma bol-
mas 311:72v, 8:51, 51:80 / 3:20r

·³ÛÉ³Ë³½ cˆaªmaª // cˆaªmaª [cˆ½a©maª / cˆ½aªmat] tasˆï,
kremen 3:20r, 8:51 // 311:72v / 51:80

·³ÛÉãáñÇ börüªatïr, ya ki börüdir, da kicˆi ªatïrga oª-
sˆar 3522:250r

·³ÛÉù börülär 3522:250r
·³Ûé yaman, tezäk ya hnoy 311:73r, 3:20r, 8:51, 51: 80
·³Ý tövüsˆ 3:20r
·³Ý·³ï»Ù cˆaªïyïrmen 311:73r, 3:20r, 8:51, 51:80
·³Ý·»Õ ªangär, devä yärdzˆ¾ägi [eardzˆ¾ag·] 8:51
·³Ý»Ù töviyirmen 311:73r, 8:51, 51:80
·³ÝÇõù ªamcˆï 3:20r
·³ÝÏÝ tebä 2267:42r
·³ÝÏáõñ krutïy sacˆ 311:73r, 3:20r, 8:51, 51:80
·³ÝÓ ªazna 311:73r, 8:51, + thesaurus 51:80
·³ÝÓ³·ÇÝ mal bilä, aªcˆa / ya aªcˆa bilä satun algan

51: 80 / 311:73r, 3:20r, 8:51
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·³ÝÓ³Ý³Ï ªumbara, pusˆka, ki 3:20r, + icˆinä aªcˆa
salïrlar, kancanag 311:73r, 8:51, 51:80

·³ÝÓ³ïáõÝ см. å³ïß·³Ù

·³ÝÓ»Ù ªaznalïyïrmen, yï©ïsˆtïrïyïrmen 311:73r, 8:51,
+ skarbie 51:80, yï©ïyïrmen, ªaznalïyïrmen 3:20r

·³ÝãáõÃÇõÝ avaz bermäª, cˆaªïrmaª 311:73r, 3:20r,
8:51, 51:80

·³ç ªol ya ªuvat 311:73r, 3:20v, 8:51, + czuƒy 51:80
·³é³·»Õ, ·³é³·ÇÕ öv otaª, vônzanêsi övnü±

311:73r, 8:52, öv ortaª, vênzanêsi övnü± 51:80, öv
ortaª, vônzanê, ortaª 3:20v; klitka Ezeg. 19
311:73r, 3:20v, 8:52, 51:80

·³é³·Õ¿Ý, ·³é³·Õ»Ý ªozuluªtan 311:73r, 3:20v,
8:52, 51:80

·³é³óáÛó. Ïáïáñ»³ó uvattï 51:80
·³éÝ ªozu 311:73r, 8:52, 51:80, + agnus 3:20v
·³ë kelirsen, kelir 311:73v, 3:20v, 8:52, 51:80
·³ëÇñÇ, ·³ëñÇ hörmätlämä 311:73v, 3:20v, 8:52, 51:

80
·³ëáõñ itilängän, acˆªïngan 311:73v, 3:20v, 8:52,

51:80
·³ëï¿ yoªtur / yuvuªtur 311:73v, 8:52 / 3:20v, 51:80
·³í³ë³ÝáõÃÇõÝ ögmäªliª 8:280
·³ïÇñ tap 2267:37r
·³ñ arpa 311:73v, 8:52, 51:80, + hordeum 3:20v 
·³ñ ªuru ya a©rïª 311:73v, 3:20v, 8:52, 51:81
·³ñ³Í a©rïªlï 311:73v, 8:52, 51:81, + infirmus 3:20v
·³ñ·³ß»É estän sasˆma 311:73v, 8:52, 51:81, + obstu-

pescere 3:20v
·³ñ»Õ¿Ýë yencˆmênnï ötmäk, hordeaceus 3:20v
·³ñÑ³Ý glinâna miska 51:81
·³ñÝ³Ý, ·³ñáõÝ ävälbahar 311:73v, 3:20v, 8:52, + ver

51:80
·³ñß³å³ñ taban 311:73v, 3:20v, 8:52, 51:80
·³ñß³[å³]ñÇ ayaªlarïma 2267:47v
·³ñß»ÉÇ igräncˆi 311:73v, 3:20v, 8:52, 51:80
·³ñß»ëó»Ý: ³Ûëñ› & ³Ý¹Áñ ·³ñß»ëó»Ý berli da arlï suv-

ragaylar 2267:47v
·³ñß»óáÛó igräncˆilïª etti 2267:45v
·³ñß¿ÇÝ igränir edi 2267:45v
·³ñßÇÙ igräniyirmen 311:73v, 3:20v, 8:52, 51:80
·³ñßáõÃ»³Ù см. Û³õëÝÇÙ

·³ñßáõÝ³Ï igräncˆi 311:73v, 3:20v, 8:52, 51:81
·³ñáõÝÝ 311: 73v, 3:20v, 8:52
·³ñ[õ]áÛ ÙÇáÛ bir arpa ªadar 311:73v, 3:20v, 8:52,

51:81
·³óáõóÇ Ka©. 1 311:73v, 3:20v, 51:81, + 2 8:52
·³õ³½³Ý ceptir / sceptr, tayaª, cˆubuª, a©acˆ 311:73v,

8:52, 51:81 / 3:20v, tayaª 2267:45r
·³õ³½³Ý³õÑ [·û³½³ÝûÑ] ³ëïÇ×³ÝûÑ 8: 52
·³õ³Ã yänä ayaª 2267:41r
·³õ³é ulus 311:73v, 3:20v, 8:52, 51:81, 2267:41r
·³õ³é³å»ï spravca 3:20v, + Mat‘. 200 311:74r, 8:52,

51:81; voyvoda 51:81
·³õÇÃ kösˆk, ovcˆarnâ / ovcˆârnâ 311:74r, 8:52, 51:81 /

3:20v

·³õß»Ù tisˆliyirmen 311:74r, 3:20v, 8:52, + acˆï©latïyïr-
men 51:81

·³õë ªuru 311:74r, 3:20v, 8:52, 51:81
·³õë³Ý³Ù ªurïyïrmen 311:74r, 8:52, 51:81
·³õŸë³ó»³É ¿ñ ªurugan edi 8:58
·³õï»Ù³ñï zapasnik 311:74r, 3:20v, 51:81
·³õï&áñ»³É ªusˆangan, baylangan / baylatkan 311:

74r, 3:20v, 8:52 / 51:81
·³õïÇ belba© 311:73v, 3:20v, 8:52, 51:81
·³õïÇ³Í prepasanï / prepasanïy rïcerstvoga 3:20v /

8:52, + 4 T‘kr. 311:74r, 51:81, 
·³õñ áõñ³ÛÝ, ·ûñ áõñûóÝ 311: 74r, ya©lïª, ki isˆki üsnä

bolur 3:20v, 8:52
·»³õÕ sala [sa©aj] / sala 311:74r / 3:20v, 8:52, 51:81
·»³ù [= ·¿ëù] sacˆ, kosa 311:74r, 3:20v, 8:52, 51:81
·»¹&ÇÙ lâtacsa bolïyïrmen 3:20v, zatacˆatsâ bolïyïr-

men, yïªïlïyïrmen 51:81
·»½ sa±a / seni± 2267:29r
·»½»óÇÏ см. ¹ÇÙ³·ñ³õ

·»½Ý sïndïrgan 311:74r, 8:52, 51:81, + fractus 3:20v
·»¿Õïñ¿ keri etiyir / etiyirmen 311:74r, 8:52, 51:81 /

3:20v
·»Ãáõñ salïngan 311:74r, 8:52, + proiectus 3:20v
·»É³ñ³Ý okruhlïdïr pras, ki köküs üsnä ªoyarlar ya

ªïsarlar 311:74v, 3:21r, 8:53, 51:81
·»É»Ù cˆürgiyirmen 311:74v, 8:53, 51:81, + involvo

3:21r
·»Éáõñ tabor ya cˆerüv 311:74v, 3:21r, 8:53, 51:81
·»Ñ biyik Ezeg.39 / 19 311:74v, 3:21r, 51:81 / 8:53
·»Ñ»³Ý tamuª otu 311:74v, 3:21r, 8:53, 51:81
·»Õ körk 311:74v, 3:21r, 8:53, + uroda 51:82
·»Õ sala 311:74v, 3:21r, 8:53, 51:82, 2267:41r
·»Õ, ~ù körk|lär 3522:262v
·»Õ³·»Õù tamasˆalï körklär 3522:262v
·»Õ³·¿ß tamasˆalï körk 311:75r, 3:21r, 8:53, 51:82
·»Õ³½³Ý körklü 311:75r, 8:53, + pulcher 3:21r / +

taniec 51:82
·»Õ³½³ÝáõÃÇõÝ türlü-türlü ozdoba 311:74v, 3:21r,

8:53, 51:82
·»Õ³½³Ýù körklü, özdänlär 3522:262v
·»Õ³Õ»Ï igi 311:75r, 8:53, 51:82, + bene 3:21r
·»Õ³å³ÝÍ vdzˆ¾encˆnïy, körklü 311:74v, 3:21r, 8:53, +

speciosus 51:82
·»Õ³å³ñ»É färâhlanma 311:75r, 3:21r, 8:53; körklü

nemägä suªlanma 3:21r, + ya muzïkaga ya sö-
vünmäª / sövünmä 311:75r, 8:53 / + wdz¾e¿czne
granie 51:82

·»Õ³å³ñï körklü kolem tanec 311:74v, 3:21r, 8:53, +
chorea 51:82

·»Õ³ñ¹ süngü, osˆcˆen / osˆcˆên / osˆcˆep 311:74v / 3:21r /
8:53, + lancia 51:82; rohatina 2267:29v

·»Õ³óÇ 3: 20v, salacˆï 311:74v, 8:53, 51:82
·»Õ·»Õ yuvalanmaª Ezeg. 10 311:74v, 3:21r, 8:53,

51:82
·»Õ·»Õ»³É türlü-türlü 311:75r, + avazlar 3:21r, 8:53,

+ rozmaite gƒosy 51:82
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·»Õ»óÇÏ körklü 311:74v, 8:53, + pulcher 51:82
·»Õ»óÇÏù körklülär 3522:262v
·»Õ»óÏ³·áÛÝ da©ïn körklü 311:74v, 3:21r, 8:53, + for-

mosus 51:82
·»Õ»óÏ³·áÛÝù da©ïn körklülär 3522:262v
·»Õ»óÏ³ó»³Éù körklü bolganlar 3522:262v
·»Õ»óÏ³óáõó³Ý»Éáó körklülätsär 3522:326v
·»Õ»óÏáõÃÇõÝù körklülüªlär 3522:262v
·»ÕÓ Naw. 1 311:74v, 3:21r, 51:82, + bïlâ 8:53
·»ÕÙ³Ý tiftikni± 2267:49v
·»ÕÙÝ volna, tiftik 311:74v, 8:53, + vellus 3:21r, 51:82
·»Õáñ»³Ûù salalar 311:74v, 3:21r, 8:53, 51:82
·»Õáõñ cˆerüv ya tabor 311:75r, 3:21r, 8:53, 51:82
·»ÕçáõÏ salacˆï 311:75r, 3:21r, 8:53, 51:82
·»ÕçáõÙÝ, ·»ÕÓáõÙÝ kötürmäª 311:75r, 3:21r, 8:53, 51:82
·»Õïñ¿ keri etiyir 311:75r, 8:53, 51:82, + retroducit

3:21r
·»Ù³ñ kavat, ayaª 311:75r, 3:21r, 8:53, 51:82
·»ÝÇÝ см. ·ÇÝ[õáÛ]

·»ç, ~ù näm|lär 3522:264r
·»ï rika 311:75r, 3:21r, 8:53, + flumen 51:82
·»ï³ÙáÛÝù 51: 82
·»ï ³éÇõÍ suv aslanï 311:75r, 3:21r, 8:53, 51:82
·»ï³éÍÇõ suv ªaraªusˆu 311:75r, 3:21r, 8:53, 51:82
·»ïÇÝ yer 311:75r, 3:21r, 8:53, 51:82
·»ïÝ özäni 2267:48v
·»ïÝ³ËßïáõÃÇõÝ, ·»ïÝ³ËßïáõÃÇõÝ [·»³Ý³Ëßïáõ-

ÃÇõÝ], ·»ïÝ³ËßáõÃÇõÝ yer üsnä yalan yatmaª /
yatmaª [yapmaª] 311:74r, 3:20v, 8:52 / 51:81, 311:
75v, 3:21r, 51:82, yer [yel] üsnä yalan yatmaª [yap-
maª] 8:53

·»ïÝ³Ïáã Esaj. 8 311:75v, 3:21r, 8:53, 51:82
·»ïÝ³Ý³Ë³ÝÓ yerni sövgän 3:21r, + ya yergä suvra-

gan 311:75v, 8:53, 51:82
·»ïù [= ·¿ëù] sacˆ, kosa 311:75r, 3:20v, 8:53, 51:82
·»ñ da©ïn artïª 311:76r, 3:21r, 8:54, + cantus 51:83
·»ñ yasïrlïª 311:75v, 3:21r, 8:54, 51:82
·»ñ³ áõÝ e± biyik 311:76r, 3:21v, 8:54, 51:83
·»ñ³·áÛÝ da©ïn biyik 311:76r, 3:21v, 8:54, + eminens,

plus quam 51:83
·»ñ³¹³ëï³Ý, ·»ñ¹³ëï³Ý ªul-ªutan, ya spravalar,

buyruª, ya usta, ya öv, nabïtnost 311:75v, 3:21r, 8:
54, 51:83

·»ñ³¹ñ³Ï³Ý artïªsï ªoyulgan 311:76r, 3:21v, 8:54,
278s, 51:83, 3883:209v, 84:7v

·»ñ³½³Ýó artïªlï, presˆliy / presˆlïy, ªodit etkän 311:
76r / 8:54, artïªlï, presˆlï, bolgan, vartabed ya artïª
preªodit etkän, excedens 51:83, da©ïn özdän, da©ïn
biyik ya da©ïn artïª 3522:236r

·»ñ³½³Ýó»³É artïªlï, presˆlï 3:21r; preªodit etkän 311:
75v, 3:21r, 8:54, + excellens 51:83, da©ïn artïªlan-
gan 3522:236r

·»ñ³½³ÝóÇóÝ da©ïn özdänlärni± 3522:273r
·»ñ³½³ÝóÇõ, ~ù da©ïn özdän bilä, ~lar 3522:284r
·»ñ³½³ÝóáõÃÇõÝù özdänliªlär 3522:236r

·»ñ³Ï³, ·»ñ³Ï³Û da©ïn biyik yer 3:21r, + 5 sˆap. Osgi.
tügäl 311:76r, 8:54, 51:83

·»ñ³Ù³ùáõñÝ barcˆadan aruv 311:76v, 3:21v, 8:54, 51:
83

·»ñ³Ý stolp 311:75v, 8:54, + a©acˆ 3:21r / + tram 51:82
·»ñ³Ý¹ serp 311:75v, 3:21r, 8:54, 51:82
·»ñ³ÝÁëï»³É, ·»ñ³Ýëï»³É üsnä olturgan 311:76r,

3:21v, 8:54, 51:83
·»ñ³ÝáõÝ üsnä yazïlgan at 311:76v, 3:21v, 8:54, 51:83
·»ñ³ßË³ñÑÇÏ biyik dünyânï± ya barcˆanï tutucˆï pad-

sˆah 311:76r, 8:54, 51:83; ªodzˆ¾a, mayentnïy; ªurtlar,
ki körünmäslär da yerlär 311:76r, 3:21v, 8:54, 51:83

·»ñ³å³ÝÍ bek sˆlicnï / sˆlicnïy, özdän 3:21r / 311:75v,
8:54, + per-pretiosus 51:83

·»ñ³ëå³ñ»óÇó tayandïrïyïm / tayandïrïyïrmen ya
közätücˆi bolïyïm 3:21v, 51:83 / 311:76r, 8:54, 

·»ñ³ëï³Ý³Û, ·»ñ³ëï³Ý³› tïrmavucˆ 311:76v, 3:21v,
8:54, 51:83

·»ñ»½Ù³Ý ki ölülär kömärlär, sepulchrum 3:21r,
kerezman, ki ölülärni kömärlär 311:75v, 8:54, +
grob 51:82; см. ßÇñ»Ù

·»ñ»ÉÇ mizernïy 311:76r, 3:21v, 8:54, 51:83
·»ñ»ÏÇó, ·»ñ»Ï»ó yasïrdasˆ 311:75v, 3:21r, 8:54, 51:83
·»ñ»Ù yasïr etiyirmen 311:75v, 8:54, 51:82, + captivo

3:21r
·»ñ¿í³ñù yäsir etücˆilärimiz 2267:52v
·»ñÃó»Ù ªïsïyïrmen, eziyirmen 3:21r, + Ezeg. 34

311:75v, 8:54, 51:83
·»ñÇ yasïr, niewolnik 51:82
·»ñÇãù oldzˆ¾a etücˆilärimiz 2267:52v
·»ñ Ç í»ñáÛ da©ïn biyik 311:75v, 3:21r, 8:54, + plus

quam 51:83
·»ñÍ a©rïª / a©rï© ya lïsï 311:76r, 8:54 / 51:83
·»ñÍ»³ó trasˆ etti 3522:313r
·»ñÍ»Ù yüliyirmen, holit etiyirmen 311:75v, 8:54, +

gole 51:82, yüliyirmen, rado 3:21r
·»ñÍ»ó»Éáó trasˆ etsär 3522:326v
·»ñÍ»ó»ñ trasˆ etti± 3522:313r
·»ñÍ»óÇ trasˆ ettim 3522:313r
·»ñÙ³Ï arïsˆ unu 3 T‘kr. 4 311:75v, 3:21r, 8:54, 51:82
·»ñÙ³Ï Ñ³ó imsˆaª ötmäk 311:76r, 3:21v, 8:54, 51:83
·»ñÝ»ñÑáõÝ da©ïn biyik bilücˆi 311:76v, 3:21v, 8:54,

da©ïn biyik tutucˆï bolïyïm, bilücˆi 51:83
·»ñáõ³óÝ tesˆkirilgän 311:76r, 3:21v, 8:54, 51:83
·»ñáõÃÇõÝ yasïrlïª 311:75v, 3:21r, 8:54, + niewola

51:82
·»ñáõÑÇÝ te±rini± ªatun kisˆi ücˆün 311:76r, 8:54, +

aytïyïr, boska 51:83, ªatun kisˆini te±ri ündärlär
edi dinsizlär 3:21v

·»ñáõÝ³Ï da©ïn biyik ya barcˆanï tutucˆï padsˆah
311:76r, 3:21v, 8:54, 51:83

·»ñáõÝ³Ï³Ý da©ïn biyik 51:83, biyik da©ïn vartabed /
vartabeddän 311:76r, 8:54 / 3:21r

·»ñáõÝóÝ me±ilik edi 311:76r, 3:21v, 8:54, 51:83
·&Õ, ~ù sala|lar 3522:262v
·»ûÕ³óÇ, ~ù salacˆï|lar 3522:262v
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·½Çñ см. é³ëÇÙ

·¿½ za©allï ya sïndïrgan, yargan / ya yargan / da
yargan 51:83 / 311:76v 8:54 / 3:21v, 

·¿Ã tek, ya golïy, ya dost 311:76v, 3:21v, 8:54, 51:83
·¿ß läsˆi, scissus 51:83
·¿ß ³ÝÏ»³É lesˆ tüsˆkän 2267:51r
·¿ß·¿ß para-para 311:75r, 3:21r, 8:53, 51:82
·¿ç näm 311:76v, 3:21v, 8:54, 51:83; см. Û»ÕïÇõñ

·¿ñ semiz 311:76v, 3:21v, 8:54, 2267:41v, + tƒusty
51:83

·Á·õ»Ù usˆanïyïrmen 311:76v, 3:21v, 8:54, + piestuie
51:83

·Á½³Ã volna 311:76v, 3:21v, 8:54, 51:84
·Á½ñ»É stronit etmä 311:76v, 3:21v, 8:54, 51:84
·ÁÃ³Í sˆa©avatlï, esirgövücˆi 51:84
·ÁÃ³Ù sˆa©avatlanïyïrmen 311:76v, 8:55, 51:84
·ÁÃÇÙ sürüniyirmen 311:76v, 3:21v, 8:55, + otra¿cam

sie 51:84
·ÁÃÇó¿ asˆkay 311:77r, 3:21v, 8:55, + ya tüsˆkäy 51:84
·ÁÃáïë cˆesˆilgän / cˆesˆingän bo©unlar ya kücˆsüz 3:

21v, 8:55, 51:84 / 311:77r
·ÁÃáõÃÇõÝ sˆa©avat 311:76v, 3:21v, 8:55, 51:84
·ÁÅ¹³ÙÝ¿Ù yaralïyïrmen 311:77r, 3:21v, 8:55, 51:84
·ÁÅ¹ÙÝáõÃÇõÝ yaramazlïª [yaramaªl·ª] 51:84
·ÁÅ¹áõÃÇõÝ (= éÁÅ¹áõÃÇõÝ) akahlïª 2 Mag. 4[:50]

311:77r, 3:21v, 8:55, 51:84
·ÁÅïáõÃÇõÝ barïsˆsïzlïª, talasˆ 311:77r, 3:21v, 8:55,

51:84
·ÁÉ³Ï³ 51: 84
·ÁÉÇÙ tayïyïrmen 311:77r, 3:21v, 8:55, 51:84
·ÁÉË³·³ñ basˆïbuzuª 311:77r, 3:21v, 8:55, 51:84
·ÁÉË³¹Çñ podviyka 311:77r, 8:55, 51:84, podvicka 3:

21v; vezglovê / vezglove 311:77r, 8:55, 51:84 / 3:21v
·ÁÉË³Ï³ñÇÙ basˆïmnï asˆa©a yeberiyirmen 311:77r,

3:21v, 8:55, 51:84
·ÁÉáñ»³Éù sürüngänlärni 8:58
·ÁÉáñÇÙ sürünüyirmen 3:21v, + tayïyïrmen 311:77r,

8:55, 51:84
·ÁÉáñáõÙÝ 51: 84
·ÁÉáõË basˆ 311:77r, 3:21v, 8:55, 51:84
·ÁÍ³õáñáõÃÇõÝ sürät, tipar, badgerk‘ / badger 311:

77r, 8:55 / 3:21v, 51:84
·ÁÍ»Ù cˆertiyirmen, yazïyïrmen 311:77r, 3:21v, 8:55,

51:84
·ÁÍáõÍ nendz¾nïy, alcˆaª 3:21v, + skurcˆonïy 311:77r,

8:55, + ne¿dzny 51:84
·ÁÓÓ»³É 2 Mag. 8 311:77v, 3:22r, 8:55, 51:84
·ÁÓÓáõÓ skurcˆonïy, cˆürüsˆkän, alcˆaª ya tapkan

311:77v, 8:55, 51:84, cˆürüsˆkän, alcˆaª 3:22r
·ÁÕÝÇ ermeni 311:77v, 3:22r, 8:55, 51:84
·ÁÙ »Ã sklep 311:77v, 3:22r, 8:55, 51:84
·ÁÝ³Ù barïyïrmen 311:77v, 3:22r, 8:55, 51:85
·ÁÝ³õ 2 Mag. 11 311:77v, 3:22r, 8:55, 51:85
·ÁÝ¹³Ï ªalïnlïªï tenni± 311:77v, 8:55, 51:85
·ÁÝ¹³Ï borla gronosu ya alma, halka, okru©lï pigula

/ ya pikula okru©lï 311:77v, 8:55, 51:85 / 3:22r

·ÁÝ»Ù satun alïyïrmen 311:77v, 3:22r, 8:55, 51:85
·ÁãÇñ mïª ya sancˆkan nemä, ªadaª 311:77v, 3:22r,

8:55, 51:85
·Áé·Áé»Ù, ·Áé·ñ»Ù ªoz©ïyïrmen 311:77v, 51:85, +

podusˆcˆenê 8:56, ªozlïyïrmen 3:22r
·Áé»Ï³ó oramlar, yollar, bazar 311:77v, 3:22r, 8:56,

51:85
·Áé»Ñ oram 311:77v, 3:22r, 8:56, m 51:85
·Áé»ÑÇÏ ªoz©avucˆï / ªozlavucˆï, salacˆï 311:77v, 8:56,

51:85 / 3:22r
·Áéá½ Ù³½ krutïy sacˆ / sacˆ [macˆ½] / sacˆï 311:77v, 8:56

/ 51:85 / 3:22r
·Áï³ÝÇõñ tapulur edi 311:78r, 3:22r, 8:56, 51:85
·ÁïÝ³Ù, ·ÁïÝáõÙ tapïyïrmen 311:78r, 3:22r, 8:56,

51:85
·Áñ³Ñ³Ù hedzˆ¾eplik 311:78v, 3:22r, 8:56, 51:85
·Áñ³Ù³ñïÇÏáë puveta 311:78r, 8:56, 51:85
·Áñ³å³Ý tonnu± etäki 311:78r, 3:22r, 8:56, 51:85
·Áñ³å³ÝÇÏ, ·Áñ³å³Ý³Ï yazïlgan, bitik, hamayel /

hamayil Mar. 9 311:78r, 51:85 / 8:56, yazïlgan ya
bitik 3:22r

·Áñ³ëï yük kötürgän dzˆ¾anavar 311:78r, 3:22r, 8:56,
51:85

·Áñ³ïñ³Ï³Ý, ·Áñ³õáñ³Ï³Ý 3: 22r, 51:85
·Áñ³õ tusnaª 311:78r, 3:22r, 8:56, 51:85
·Áñ·»Ù 2 Mag. 11, 14, Ovse½. 10, Lampr. ayïrïyïrmen,

kiyiyirmen [lampray·r kijijirme½n / lamprayir kijei-
jirme½n] // Lampr. ayïrïyïrmen [lampraj·riyirme½n],
därman etiyirmen, usˆanïyïrmen, besliyirmen
311:78r / 8:56 // 51:85, därman etiyirmen, usˆanïyïr-
men, besliyirmen 2 Mag. 11 3:22r

·Áñ·ÁÉ»Ï sˆmata, drantâ [tranteaj / trantea], yïrtïª
ton 311:78r, 8:56, 51:85 / 3:22r

·Áñ»³ÉÝ boyalgan 311:78r, 3:22r, 8:56, 51:85
·Áñ»Ù yazïyïrmen 311:78r, 8:56, 51:85
·Áñ¿ heseplä ya sana 311:78v, 3:22r, 8:56, 51:85
·ÁñÇã yüm ya özgä nemä, ne / ne bilä yazarlar 311:

78r / 3:22r, 8:56, 51:85
·ÁñÇõ, ·ñÇõ, ·Áñáõ³Ý, ·ñÇõ³, 22 ùë»ëï ¿, & ùë»ëïÝ 2

ÉÇïñ ¿ ölcˆöv atïdïr, korec 311:78r, 3:22r, 8:56, 51:85
·ÁñÏ³ó ªarïsˆtïrma ya zapasnïy / zapasnï talasˆ 311:

78v, 8:56 / 51:85, talasˆ zapasnïy 3:22r
·ÁñÑ³Ýù, ·ÁñÑ³Ý· ªarsˆï turmaª 3:22r, + pretivitcâ

bolma ya inamsïz 311:78r, 8:56, 51:85
·ÁñáÑ ªabär, elcˆi 311:78r, 3:22r, 8:56, 51:85
·ÁñáÑÇó dzˆ¾ïnslarga 311:78v, 3:22r, 8:56, 51:85
·Áñáõ³·ñ tïnmaªï aytusˆnu± 3:22r, + gälädzˆ¾ini±

311:78v, 8:56, 51:85
·Áñáõ³Ý см. ·ÁñÇõ

·ÁñáõÇ× 3: 22r, uvaª sarancˆa 51:85
·Áñï³ù kesäk 311:78r, 3:22r, 8:56, 51:85
·Ã»ñ burunlar [burnular] 2267:42r
·ÇÃ burnu 2267:42r
·ÇÃ¹ burnum 2267:42r
·ÇÃë burnum 2267:42r
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·ÇÉ ªaya, tasˆ 311:78v, 3:22r, 51:85
·ÇÉë ³ñÓ³Ï»Ù tasˆ atïyïrmen 1 Mag. 2 311:78v, 3:22r,

51:85
·ÇÍ yazov 311:78v, 3:22r, 8:56, + ya linia yazïlgan,

linia 51:86; см. ³Ù½³Ý

·ÇÑ stada [sdada] bilä ªoylar 2267:41v
·ÇÑ³ÝÇï, ·ÇÑ³Ý÷ yallar 311:78v, 3:22r, 51:86, yalcˆar

8:56
·ÇÕ³ïñ¿ osˆcˆep, söngü / osˆcˆep [o½cˆ½cˆ½e½p], süngü 311:78v,

8:57 / 3:22r
·ÇÝ baha 311:78v, 3:22v, 8:57, 51:86
·ÇÝ[õáÛ] ·»ÝÇÝ [= ·ÇÝÇÝ] ¿ a©acˆ atïdïr Esaj. 36 51:86;

см. ·ÇÝÇ

·ÇÝ³ËÝ¹Çñ, ·ÇÝ³ËÝïÇñ cˆalucˆï / öcˆ alucˆï < cˆalucˆï / öcˆ
alucˆï ya bolusˆucˆï 311:79r, 3:22v / 8:57 / 51:86

·ÇÝ³ñ áõë sö©bät, besâda / besada / besˆada 311:78v,
8:57 / 3:22v / 51:86

·ÇÝ¹, ·ÇÝ¹ã sïr©a 51:86 / 311:78v, 3:22v, 8:57
·ÇÝ»ñ áõÏ pyenicalar 311:78v, 8:57, pyanicalar 3:22v,

pianicalar 51:86
·ÇÝ¿½¿Ý icˆücˆi, dzˆ¾imri, pyenica / pyanica / piyanica

311:79r / 8:57 / 51:86, pyanica, esirkän 3:22v
·ÇÝ¿×³Ý icˆücˆi, dzˆ¾imri, pyenica / pyanica / piyanica

311:79r / 3:22v, 8:57 / 51:86
·ÇÝÇ cˆa©ïr 311:78v, 3:22v, 8:57, 51:86
·ÇÝã, ·ÇÝÓ cˆämän [aman] 311:78v, 3:22v, aman >

cˆämän 8:57, cˆämän 51:86
·ÇÝù baha 311:78v, 3:22v, 8:57, 51:86
·Çß³Ï»ñ lesˆ yeyücˆi / yevücˆi [ee½ucˆ½i] 311:79r, 3:22v, 51:

86 / 8:57
·Çß³Ñáï sasïmïsˆ [sasˆimisˆ] / sasïmïsˆ 311:79r / 3:22v,

8:57, 51:86
·Çß³ï»Ù paralïyïrmen 311:79r, 3:22v, 8:57, 51:86
·Çß»ñ kecˆä 311:79r, 8:57, + nuc 51:86
·Çß»ñ³Ñ³õ см. çÕçÇÏ³Ý

·Çß»ñ³Ñ³õáõÏ см. ãÁçÇÏ³Ý

¶Çß»ñ³í³ñ Araba yolduzu / besˆyolduzu 311:79r / 3:
22v, 8:57, 51:86

·ÇáÛ a©acˆ atïdïr 3 T‘kr. 6 3:22v, + Esa. 41 311:79r, 8:
57, 51:86

·Çãù sarnavucˆï, spivak 3:22v
·Çç³·áÛÝ ³ãù nämli közlü, ki közdän aªar 311:79r,

3:22v, 8:57, 51:86
·Çç³ó»³Éù nämlängänlär 3522:264r
·Çç³óáõó³Ý»Éáó nämlätädzˆ¾äª 3522:326v
·ÇçÇ»ï»Õ³Ï³É, ·ÇçÇ»ï»Õ»Ï³É Erem. 49 311:79r, 3:

22v, 8:57, 51:86
·ÇçáõÃÇõÝ nämliª 311:79r, 3:22v, 8:57, 51:86
·ÇçáõÃÇõÝ vsˆetecˆstvo| vsˆetecˆenstvo, hörmätsizlik,

psotalïª 3:22v / 311:79r, + wszeteczenstwo, psota
51:86

·ÇçáõÃÇõÝ, ~ù nämliª|lär 3522:264r
·Çë³Ï sacˆ 311:79r, 3:22v, 8:57, 51:86
·Çë³õáñ sacˆlïª / sacˆlï 311:79r, 3:22v, 8:57 / 51:86
·Çï³Ï sˆvâdomïy, barcˆanï tanïgan ya bilgän 311:79v,

3:22v, 8:57, 51:87

·Çï³Ï³ÏÇó, ·Çï³ÏÇó sa©ïsˆdasˆ, sïrdasˆ 311:79v, 3:22v,
8:57, 51:87

·Çï³Ïó»³É körmä 311:79v, 8:57, 51:87
·Çï³Ïó»³É ortaªlangan 311:79v, 3:22v, 8:57, 51:87
·Çï³óáÛó bildirtti 3522:314r
·Çï³óáõó³Ý»Éáó bildirtädzˆ¾äª 3522:326v
·Çï³óáõó»ñ bildirtti± 3522:314r
·Çï³óáõóÇ bildirttim 3522:314r
·Çï»Ù bilirmen 311:79v, 3:22v, 8:57, 2267:40r, +

znam, wiem 51:87
·Çï»ë bilirsen 311:79v, 3:22v, 8:57, 51:87, 2267:40r
·Çï¿ bilir 311:79v, 3:22v, 8:57, 51:87, 2267:40r
·ÇïáõÃÇõÝ bilmäªliª 311:79v, 3:22v, 8:57, + wiado-

mosc 51:87
·Çñ yazov 311:79v, 3:22v, 51:87
·Çñ³½³Ýó da©ïn özdän 3522:236r
·Çñ³½³Ýó»³É da©ïn artïªlangan 3522:236r
·Çñ³½³Ýó»³É da©ïn biyik ya da©ïn artïª 3522:236r
·Çñ³½³Ýó»³Éù da©ïn artïªlanganlar 3522:236r
·Çñ³½³ÝóáõÃÇõÝ özdänliª 3522:236r
·Çñ³½³ÝóáõÃÇõÝù özdänliªlär 3522:236r
·Çñ³Ý³Ù semiriyirmen 311:79v, 3:22v, 8:57, 51:87
·Çñ· pêsˆcˆonïy, ya tahimli, ya imsˆaª, roskosˆnïy / ros-

kosˆnï 311:79v, 8:57 / 51:87, pôsˆcˆonïy, ya tahimli, ya
imsˆaª, roskosˆnïy, molitus, delicatus 3:22v

·Çñ ·ï»³É / Ïï»³É ªol üsnä nemä yazma 3:22v, + inä
bilä ya özgä nemä bilä 311:79v, 8:57, 51:87

·ÇñÏ ªucˆaª 311:79v, 8:57, 51:87
·ÇñÏ ³ñÏ³Ý»Ù ªucˆïyïrmen 311:79v, 3:22v, 8:57, 51:87
·Çñ áõËïÇ dijatik‘ 311:79v, 3:22v, 8:57, 51:87
·ÇñùÝ см. ÝÁ÷³ï

·Çõ¿ yer 311:79v, 3:22v, 8:58, 51:87
·ÇõÕ sala 311:79v, 3:22v, 8:58, + villa 51:87
·ÇõÕ³óáõó³Ý»Éáó sala ettirsär 3522:326v
·ÇõÕ³ù³Õ³ù sˆähärcˆiª 311:79v, 3:22v, + villa, oppi-

dum 51:87, sˆähärliª 8:58
·Çõïù 311: 79v, 3:22v, 8:58, 51:87
·ÉËÇ ³ó basˆï acˆïª 2267:41v
·ÉáñáõÙÝ upadek 51:87
·ÉáõË basˆ 2267:42r, 3522:247v
·ÉáõË¹ basˆï± 2267:42r
·ÉáõËÝ basˆï 2267:42r
·ÉáõËë basˆïm 2267:42r
·ÉáõËù basˆlar 2267:42r, 3522:247v
·Ý³É barma 3522:249r, 255v
·Ý³ó bardï 2267:30r, 3522:306r
·Ý³ó³ù bardïª 3522:306r
·Ý³ó»ñ bardï± 3522:306r
·Ý³óÇ bardïm 2267:30r, 3522:306r
·Ý³óÇÝ bardïlar 3522:306r
·Ý³óÇù bardï±ïz 3522:306r
·Ý³óáõó³Ý»Éáó bardïrsar ya yürütirsär [= yürütsär]

3522:326v
·Ý³óûÕ bargan, barucˆï 3522:256r
·Ý³óûÕù barganlar 3522:256r
·Ý»³ó satïn aldï 3522:309v
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·Ý»Éáó satïn aladzˆ¾aª 3522:326v
·Ý»ó satun aldï 2267:35v
·Ý»ó³õ yuªladï 2267:39r
·Ý»ó»ñ satïn aldï± 3522:309v
·Ý»óÇ satun aldïm 2267:35v, 3522:309v, 310v
·Ý¿ satun al 2267:35v
·ß»ó sürdü 2267:37v
·ß»óÇ sürdüm 2267:37v
·ß¿ sür 2267:37v
·á[Û] bardïr 311:81r, 3:23r, 8:59, 51:88
·á ÙÇ½Ç bizgä 311:80v, 3:23r, 8:58, 51:88
·á· ªucˆaª ya aytkïn 311:80r, 3:22v, 8:58, 51:87
·á· ªuru yer, odnoga, ªïrï©, ortasï / ya ortasï kemi-

ni± 3:22v / 311:80r, 8:58, 51:87, 
·á· ye±illik, podezˆdrenê / podezˆrenê 8:58 / 3:22v, +

Bo½©. Ka©. 2 311:80r, 51:87
·á·»³É 3 T‘kr. 7 3:22v, + Jop 31 311:80r, + obrucˆlar

8:58 / + aytïlgan 51:87; yï©ïsˆtïrgan 311:80r, 3:22v,
8:58, 51:87

·á·»Ù cˆaªïrïyïrmen, aytkïn 311:80r, 3:22v, 8:58,
51:87

·á·ãÇñ cˆaªïrgïn 311:80r, 3:22v, 8:58, + heseplägin 51:87
·á·óáõù sorïyïª, aytïyïª 1 Mag. 8 311:80r, 3:22v, 8:58,

51:87
·á¹»ñÓ³Ï³Ý, ·³õÃ»ñÓ³Ï³Ý poyedïnek / poyedïnïk,

o©rasˆ etkän 311: 74r, 8:52, 51:81 / 3:20v
·á¹Ç parªa / parsˆïvï 311:80r, 3:22v, 8:58 / + scabies

51:87
·áÉ bolma 311:80r, 3:23r, 8:58, 51:87
·áÉáßÇ, ·áÉÇßÇ pandzˆ¾ar 311:80r, 3:23r, 8:58, + olus

51:87
·áÉáñßÇ para 311:80r, 3:23r, 8:58, 51:87
·áÑ³Ý³Ù sˆükürläniyirmen 311:80r, 8:58, 51:87
·áÑ³ëóÇÝ sˆükürlängäylär 2267:48v
·áÑ³ñ bahalï tasˆ, ki kecˆä yarïª etär 3:23r, + gohar

311:80r, 8:58, 51:87
·áÑáõÃÇõÝ sˆükürlük / sˆükür 311:80r, 3:23r, 8:58, 51:

87 / 2267:29r
·áÕ o©ru 311:80v, 8:58, 51:88
·áÕ³Ý³Ù o©urlïyïrmen 311:80v, 8:58, 51:88
·áÕ ³Ï 51: 88
·áÕÏ orun tösˆäk 311:80v, 3:23r, 8:58, 51:88
·áÕáõÕÇ o©urlïyïn 311:80v, 3:23r, 8:58, 51:88
·áÕáõÝë o©urluª yerinä 311:80v, 3:23r, 8:58, 51:88
·áÕïñ³Ï³Ý nazük, roskosˆnïy, vdzˆ¾encˆnïy / vdz¾encˆnïy,

tatlï 311:80v, 51:88 / 8:58, nazük, roskosˆnïy, tatlï
3:23r

·áÕïñ & ¹áõñáõÙÝ imsˆaª ya tatlï 311:80v, 3:23r, 8:58,
51:88

·áÕ÷³Û mïrmïldangan 311:80v, 3:23r, 8:58, 51:88
·áÙ ªliv, turadzˆ¾ag yer Tad. 6 311:80v, 3:23r, 8:58,

51:88, ögüz ïstaynasï 2267:29v
·áÙ¿ß suvsï©ïrï, buyvol 3:23r, 8:58, 51:88
·áÛ bar 3522:230v
·áÛ ¿ barlïªtïr 3522:260v
·áÛ áã »Ý bar dügüldür 3522:261r

·áÛ áã ¿ barlïª dügüldir 3522:260v
·áÛ³Ï bolgan 311:80v, 3:23r, 8:58, 51:88
·áÛ³Ý³Ù bolïyïrmen, etiliyirmen 311:80v, 3:23r, 8:58,

51:88
·áÛ³ó³Ý boldular 3522:236v
·áÛ³ó»ÉáÛ bar bolgannï± 3522:268r
·áÛ³ó»Éáí, ~ù bar bolgan bilä, ~lar 3522:281r
·áÛ³ó»Éáó bar bolganlarnï± 3522:268r
·áÛ³óáõÃ»³Ù , ~ù barlïª bilä, ~lar 3522:281r
·áÛ³óáõÃ»³Ý barlïªnï± 3522:268r
·áÛ³óáõÃ»³Ýó barlïªlarnï± 3522:268r
·áÛ³óáõÃÇõÝ barlïª 3522:230v
·áÛ³óáõÃÇõÝ bolmaª 3:23r, + gdag zApo©. 311:80v,

8:58, 51:88
·áÛ³óáõÃÇõÝù barlïªlar 3522:231r
·áÛ³óáõó³Ý»Éáó bar etsär 3522:326v
·áÛ³óáõó»³É bar bolgan 3522:231r
·áÛ³óáõó»³Éù bar bolganlar 3522:231r
·áÛ³óáõó»ñ bar etti± 3522:299v
·áÛ³óáõóÇ bar ettim 3522:299v
·áÛ³óáõóÇã bar etkän 3522:231r
·áÛ³óáõóÇã bar etücˆi 2267:42r
·áÛ³óáõóÇãù bar etkänlär 3522:231r
·áÛ³óáõóáÛó bar etti 3522:299v
·áÛ³óáõóã³ó bar etkänlärni± 3522:268r
·áÛ³óáõóãÇ bar etkänni± 3522:268r
·áÛ³óáõóãÇõ, ~ù bar etkän bilä, ~lar 3522:281r
·áÛ³õáñ mayentnïy 311:80v, 3:23r, 8:58, 51:88
·áÛÅ ªabär yaman 311:80v, 3:23r, 8:58, 51:88
·áÛÇõ, ~ù bar bilä, ~lar 3522:281r
·áÛÇõ ã³÷ barlïªï bilä Marg. 136 3:23r, + zevsˆïstkim

311:80v, 8:58, 51:88
·áÛÝ räng 3522:253v, 255r, + ya artïªsï 311:80v, 3:23r,

8:58, 51:88
·áÛÝ½·áÛÝ räng-räng 3522:253v, 255r
·áÛÝù ränglär 3522:253v, 255r
·áÛáÛ barnï± 3522:267v
·áÛáó barlarnï± 3522:268r
·áÛñ bar edi 51:88
·áÛù barlïªlar 3522:230v
·áÝ bar 311:81r, 3:23r, 8:59, 51:88
·áÝ»³ so±©usu 311:81r, 3:23r, 8:59, 51:88
·áÝ¿ tek, parem / pare½m 311:81r, 8:59, 3:23r / 51:88
·áÝç parsˆïvïy, solodivïy 311:81r, 3:23r, 8:59, parsˆïvï,

solodivï 51:88
·áß³å³Ñ³ÝÏ, ·áß³Ñ³ÝÏ bïnyatlï turma 311:81r,

3:23r, 8:59, + kolce 51:88
·áã³½Ù bahalï tasˆ atïdïr 3:23r, + kalcedon 311:81r, 8:

59, 51:89
·áã»Ù ündiyirmen, cˆaªïrïyïrmen 311:81r, 3:23r, 8:59,

51:89
·áã»ó³Ý cˆaªïrdïlar 2267:46v
·áãáõÙÝ cˆaªïrïª ya ündämäª 311:81r, 3:23r, 8:59, 51:

89
·áé 2 T‘kr. 8 311:81r, 3:23r, 8:59, 51:89
·áé³Ù, ·áé³Ý³Ù öcˆ ªaªlïyïrmen, ªarsˆï bolïyïrmen,
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mu±rïyïrmen, kökriyirmen / kökriyirmen [k‘o½rk‘ri-
jirme½n] 311:81r, 3:23r, 8:59 / 51:89

·áé»Ëù senäklär / sinäklär 311:81r, 3:23r, 8:59 / 51:89
·áéá½ öktäm, nêludnïy, okrutnïy 311:81r, 3:23r, 8:59,

51:89
·áéáõÃÇõÝ mu±ramaª 311:81r, 3:23r, 8:59, 51:89
·áë körüniyirsen, mnimanïy / mnimanï bolïyïrsen

311:81r, 8:59 / 3:23r
·áí³ë³ÝáõÃÇõÝ ögmäªliª 311:81v, 3:23r, 8:59, 51:89
·áí»³ó ögdü 3522:298v
·áí»ÉÇ см. ³ñáõù

·áí»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý ögädzˆ¾äª|men, ~biz,
~sen, ~siz, ol, bu, alar 3522:326v

·áí»Ù ögiyirmen 311:81v, 8:59, 51:89
·áí»ó³ù ögdük 3522:298v
·áí»ó»ñ ögdü± 3522:298v
·áí»óÇ ögdüm 3522:298v
·áí»óÇÝ ögdülär 3522:298v
·áí»óÇù ögdü±üz 3522:298v
·áíáõÃÇõÝ ögövlük 311:81v, 3:23r, 8:59, 51:89
·áï¿ÉáÛÍ см. ÑáÉ³ÝÇ

·áñÍù ³é³ù»Éáó åßáõó»³É ¹Çù ÏáõÝ³Û ¿ÇÝ 2267: 49v
·áñ³Éáí kökrämäª bilä 311:82r, 3:23v, 8:59, 51:89
·áñ·áÝó 51: 89
·áñ¹³ÛÇó Ï³Ù Ïáñ×¿Çó ki mämläkät atïdïr, ta© atïdïr,

ki Hajasdandadïr, ki egri-bügrü sözlärlär 84:7v,
8:278s, 3883:209v

·áñ»Õ osa 311:82r, 3:23v, 8:59, + osa 51:89
·áñÍ isˆ 311:81v, 3:23v, 8:59, + wczynek 51:89, isˆ ya

ªïlïm 3522:252r; см. ß»ÕÇã, åÇ³ÃÇáÝ, ïÁëÇÝáÝó

·áñÍ³Í isˆlängän 311:81v, 3:23v, 8:59, 51:89
·áñÍ³ÏÇó ªïlïndasˆ 311:81v, 3:23v, 8:59, 51:89, isˆdäsˆ

ya ªïlïmdasˆ 3522:252v
·áñÍ ³ÝÏáõ³ÍáÛ tkacˆlïª, dzˆ¾ulhalïª 311:82r, 3:23v,

8:59, 51:89
·áñÍ³é см. Ù»ÙÝ¿
·áñÍ [½]³é Ç Ã³÷Ç Jop 31 3:23v, 3 T‘kr. 7[:29], Jop

31 311:81v, 8:59, 51:89
·áñÍ³í³ñ urâdnik, prïstav isˆ üsnä 311:81v, 3:23v, 8:

59, 51:89
·áñÍ³ñ³Ý instrument 311:82r, 3:23v, 8:59, + instru-

mentum 51:89; см. Ã»ñ³÷³Ý

·áñÍ³õÝ»³[Û] isˆcˆi 311:81v, 3:23v, 8:59, 51:89
·áñÍ»³É isˆlängän 3522:252r
·áñÍ»³Éù isˆlägänlär / isˆlämäklär 3522:252r / 257v
·áñÍ»³ó isˆlädi 3522:307v
·áñÍ»É isˆlämäª ya ªïlïmlar 3522:252r
·áñÍ»ÉáõÃÇõÝ isˆlämäªliª 3522:252r
·áñÍ»ÉáõÃÇõÝù isˆlämäªliªlär 3522:252v
·áñÍ»Éù isˆlägänlär / isˆlämäklär 3522:257v / 257v
·áñÍ»Ù isˆliyirmen, ªïlïnïyïrmen 311:81v, 8:59, + czy-

nie 51:89
·áñÍ»ó ªïlïndï 2267:36r
·áñÍ»ó»ñ isˆlädi± 3522:307v
·áñÍ»óÇ isˆlädim 3522:307v, ªïlïndïm 2267:36r
·áñÍ»óáõó³Ý»Éáó ªïlïndïradzˆ¾aª 3522:326v

·áñÍ¿ ªïlïn ya isˆlä 2267:36r
·áñÍÇ barcˆa türlü yara©, instrumentalar, ne bilä isˆ-

lärlär 311:81v, 3:23v, 8:59, pesˆä instrumentalar, ne
bilä isˆlärlär 51:89; top 311:81v, 3:23v, 8:59, 51: 89;
sit 311:81v, 3:23v, 8:59, + rete 51:89

·áñÍÇùÝ avadanlïªlar 3522:262v
·áñÍÇùó³óáõó³Ý»Éáó avadanlïªlatsar 3522:326v
·áñÍáÕáõÃÇõÝù isˆlämäªliªlär 3522:257v
·áñÍù isˆlär gam ªïlïmlar 3522:252r; см. Çñ³ÏÇÏÕáõÉÝ,

çÁÕç ¿

¶áñÍù ²é³ù»Éáó åßáõó»³É ¹Çù ÏáõÝ³Û ¿ÇÝ 2267: 49v;
см. ùÁñï³Ý

·áñÍûÕù isˆläyücˆilär 3522:257v
·áñß nakrapânïy / nakrapônïy, pstrïy 3:23v / 311:81v,

8:59, + variegatus 51:89
·áñß³å³Ñ³Ý¹ Juti. / Jut. / Jutit‘ 10 obrucˆ Ezeg. 16

311:81v:23v / 8:59 / 51:89, obrucˆ Ezeg. 16 V3
·áñá½ öktäm, okrutnïy / okrutnï, nêludnïy 311:82r,

8:59 / 3:23v, 51:89
·áñá½»Ý masªara 311:82r, 8:59, 51:89
·áñá½ÇÝ, ·áñáçÇÝ masªara 311:82r, 3:23v, 8:59, +

osmiany 51:89
·áñáí [·Áñáí] sˆa©avat 311:81v, 3:23v, 8:59, 51:89
·áñáí³·áõÃ analïª sˆa©avat 311:81v, 3:23v, 8:59,

51:89
·áñáí»Ù sˆa©avatlanïyïrmen 311:82r, 3:23v, 8:59,

51:89
·áñï ba©a, zˆaba 311:81v, 3:23v, 8:59, 51:89
·áñïÇõ ba©alar bilä 2267:50v
·áó»³ó uzaªladï 3522:313v
·áó»Éáó alcˆaªladzˆ¾aª 3522:326v
·áó»ó»ñ uzaªladï± 3522:313v
·áó»óÇ beklättim ya bek ettim, uzaªladïm 3522:313v
·áõÃ³óÇ aªïllï 311:82v, 3:23v, 8:60, 51:90
·áõÅÏ³Ý ªabär berücˆi 311:82r, 3:23v, 8:60, 51:90
·áõÅÙ³ÝÝ Áëï Ñ³é³ãÙ³Ý 311: 82v, 3:23v, 8:60
·áõÉ tupïy 311:82v, 3:23v, 8:60, 51:90
·áõÉ³Û yüräk 311:82r, 3:23v, 8:60, 51:90, 51:90
·áõË³ñß»É yapraªnï tökmä 311:82v, 3:23v, 8:60, 51:90
·áõÙ³ñ»Ù yï©ïyïrmen 311:82r, 3:23v, 8:60, + pergo,

unio, grego 51:90
·áõÙ³ñï³Ï cˆerüv, huf, talasˆ 311:82r, 3:23v, 8:60, 51:

90
·áõÙ¿ß suvsï©ïrï 3522:249r, + buyvol 311:80v
·áõÙ¿ßù suvsï©ïrlarï 3522:249r
·áõÙÁÝÝÇÝ temnïy 51:90
·áõÙÁß suvsï©ïrï, buyvol 8:280
·áõÝ asrï ªac½aklik‘ 2 O½r. 28 311:82r, 23v, 8:60, 28

51:90; o©rasˆ, staranê, cˆïdamaª 311:82v, 3:23v, 8:60,
51:90; см. ·ËáÕáõ³Ï

·áõÝ³Ã³÷»³É rängi ketkän 311:82v, 3:23v, 8:60,
51:90

·áõÝ³Ï räng 311:82r, 3:23v, 8:60, 51:90
·áõÝ¹ huf, rota 311:82r, 3:23v, 8:60, + turba 51:90;

kemidä bolgan lina ªor©asˆïn bilä, ki ölcˆärlär terän-
liªin 311:82v, 3:23v, 8:60, 51:90; liªtar granovistïy
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3:23v, liªtar ya liªtar cˆubuªu Zak‘. 4 cˆïraªlïª
311:82v, 8:60, + candelabrum 51:90; см. áõÝÝ

·áõÝ¹ Ù»Õáõ³ó royu pcˆolalarnï± / pcˆolalarnï± 311:82r,
3:23v, 8:60 / + roi pszczol 51:90

·áõÝ»Éáí körünmäª / körünmäª bilä 311:82v, 3:23v,
8:60 / 51:90

·áõÝ¿ belki 8:60
·áõÝÇ см. áã
·áõß³Ï»Ù ªabär etiyirmen 311:82v, 3:23v, 8:60, +

auguro 51:90
·áõß³Ï»ó»ñ ªabär etiyirmen 8:280
·áõß³óáó araplarnï± 51:90
·áõß»É Jajd. Joh. 18 311:82v, 3:23v, 51:90, Jajd. belgili

Joh. 18 8:60
·áõß»Õ [= ·Çß»É] paralama 311:82v, 3:23v, 8:60, 51:90
·áõã¿, ·áõã¿ > ·áõó¿, ·áõó¿ bolmagay-bolgay / bolma-

gay bolgay, sˆahat, kim bilir 311:82v, 3:23v / 8:60, +
ne, forte 51:90

·áõå³ñ huf, rota, pocˆet 311:82v, 3:23v, 8:60, 51:90
·áõç bucˆªaª, kut 3 T‘kr. 8, Jut. 4 311:82r, 3:23v, 8:60,

51:90
·áõë³Ý muzïk 311:82r, 3:23v, 8:60, + tragoedus, muz-

icus 51:90
·áõñ»³É yï©ïsˆtïrgan 311:82v, 3:23v, 8:60, 51:90
·áõó¿ bardïr 2267:50r, sˆahat 2267:43v, 47r
·áõóó¿ [= ·áõó¿] bardïr 2267:48r
·ï³Ïù börk 2267:29r
·ï³Û taptïm 2267:29r, 37r, 3522:312v
·ï³Ý»Éáó tapsar 3522:326v
·ï³ñ taptï± 3522:312v
·ï³õ taptï 2267:37r, 3522:313r
·ïóÇ tapulgay 2267:44v
·ñ³·Çñ yazucˆï ya pisar 2267:41r
·ñ³å³Ñ biblioteka[r] 51:90
·ñ³å³Ý ½·»ëïáõ ora vestiment[i] 51:90
·ñ· 3522: 328v
·ñ·é»Ù wzburzam 51:90
·ñ»³ó yazdï 3522:310v
·ñ»ó yazdï 2267:31r
·ñ»ó»ñ yazdï± 3522:310v
·ñ»óÇ yazdïm 2267:31r, 3522:310v
·ñ¿ yazgïn 2267:31r
·ñÇã см. Ï³ÍÇÝ

·ñÇõ 22 ùë»ëï ¿, & ùë»ëïÝ 2 ÉÇïñ ¿ 51: 85
·ñÍ [= ·áñÍù] см. ï¿ñï»Õ³õ, ï¿ñïÇÉáõÝ

·ñß³Ûå³ñ [= ·³ñß³å³ñ] yänä ayaª 2267:29r
·ñáõÇ см. ¹ÇÙ³·ñ³õ

·ñã³÷áñ» 3522: 328v
·ñã³÷áñÍ ¿ 3522: 328v
·ñã³÷áñÓ ¿ 3522: 328v
·ñã³÷áñó ¿ 3522: 328v
·û·Ýáó см. Õ»Ýç³Ï

·ûíã³ó ögüvücˆilärni± 2267:49r
·oïÇ 2267: 29r

¸
¹³ bu 311:83r, 3:24r, 8:60, osˆta ol, un 3522:336r
¹³ na Jop 6 311:83r, 3:24r
¹³ Çñ kapnica kibik yer, ªayda dabanagnï ªoyarlar

edi, ya yïªöv / yï©öv basˆï 3:24r / 311:83r, 8:60, +
aedicula 51:90

¹³ ÝÇ Í³é bobok teräki 3:24r, + 3 T‘kr. 6 311:83r,
8:60, 51:90

¹³· tatlï ya hillâlï 311:83r, 3:24r, 8:60, + corona
51:90

¹³·³Õ nasˆ, mara 311:83r, 8:60, + feretrum 51:90
¸³·áÝ balïª 311:83r, 3:24r, 8:60, 51:90
¹³¹³ñ yer turadzˆ¾ag, ªliv 311:83r, 3:24r, 8:60, 51:90
¹³¹³ñ»Ù tïyïlïrmen 311:83r, 3:24r, 8:60, + ustaie

51:90
¹³¹³ñ»óáõó³Ý»Éáó tïyïldïrsar 3522:327r
¹³Å³ см. Ù³×³ñ³Ï

¹³Å³Ý³Ï³Ý emgäkli 311:83r, 3:24r, 8:61, 51:90
¹³Å³Ý»óáõó³Ý»Éáó emgäklätsär 3522:327r
¹³Å³ÝáõÃÇõÝ yaman, a©u, emgäk 311:83r, 3:24r,

8:61, 51:90
¹³É³Ï³óáõó³Ý»Éáó dzˆ¾âªtlatadzˆ¾aª 3522:327r
¹³É³Ï»É yamama / yasama, tikmä ya dzˆ¾âªtlanma

311:83v, 8:61 / 3:24r, 51:91
¹³É³ñ yasˆ, tazˆä [tasˆa] 3:24r, yasˆ, tazˆä, anï da ündi-

yirlär / ündiyir, ki tazˆä cˆubuª üstündän ªïrarlar
311:83r / 8:61, + pascua 51:91, locus pascuos 51:91,
yasˆ 3522:245r

¹³É³ñ³Ý³Ù yasˆarïyïrmen 311:83r, 3:24r, 8:61, + pas-
cor 51:91

¹³É³ñ»³É yasˆlangan 3522:245r
¹³É³ñ»³Éù yasˆlanganlar 3522:245r
¹³É³ñ»óáÛó yasˆlattï 3522:304v
¹³É³ñ»óáõó³Ý»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý yasˆarttïra-

dzˆ¾aª|men, ~biz, ~sen, ~siz, ol, bu, alar 3522:327r
¹³É³ñ»óáõó»ñ yasˆlattï± 3522:304v
¹³É³ñ»óáõóÇ yasˆlattïm 3522:304v
¹³É³ñ¿É yasˆlamaª 3522:245r
¹³É³ñÇ yasˆ 2267:45r
¹³É³ñáõÃÇõÝ yasˆlïª 3522:245r
¹³É³ñáõÃÇõÝù yasˆlïªlar 3522:245r
¹³É³ñù yasˆlar 3522:245r
¹³É¹³ÕÏáë, ¹³É¹³ÕÏáï hïnusnïy 311:83v, 51:91,

hnusnï 3:24r, hnusnïy 8:61
¹³ÉÏ³Ý sarï Erem. 30 311:83v, 3:24r, 8:61, 51:91
¹³ÉáõÏ sarï a©rïª £ew. 26 3:24r, + ya zˆang, ïrdz¾â

311:83r, 8:61
¹³Ñ³ÙáõÝë Te±rini± payï, baªsˆïsˆï 311:83v, + T‘iw. 28

3:24r, 8:61, 51:91
¹³Ñ³Ý³Ï bahalï tasˆ atïdïr 311:83v, 3:24r, 8:61, + ya

cïna 51:91
¹³Ñ»Ï³Ý ªïzïl frolu, yeri bilä kümüsˆ sb. potroynïy

Mat‘. 200 311:83v, 51:91, ªïzïl fli, yeri bilä kümüsˆ
aªcˆa potroynï Mat‘. 200 3:24r, ªïzïl flï da yeri bilä
kümüsˆ sb. potroynïy Mat‘. 200 8:61, hrosˆ 8:280
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¹³ÑÇ× dzˆ¾alat T‘iw. 28 311:83v, dzˆ¾alat 3:24r, 8:61, +
tortor 51:91

¹³ÑÉÇ× öv, gmaª Erem. 35 kebit 311:83v, 3:24r, 8:61,
51:91

¹³Ñ×³å»ï buyruªcˆï, ksˆonzˆe 311:83v, 3:24r, 8:61, +
princeps mortis 51:91

¸³ÕÙ³ï latin 311:83v, 3:24r, 8:61, + Dalmatia, lati-
nus 51:91

¹³Ù ªuvatlï avaz 311:83v, 3:24r, 8:61, 51:91
¹³Ù³Ý»É ta©ïtma 311:83v, 3:24r, 8:61, 51:91
¹³Ù³óáõó³Ý»Éáó ªuvatlatsar 3522:327r
¹³Ù ³Ý kerezman 311:83v, 3:24r, 8:61, + grub 51:91
¹³Ù ³Ý³Ï³Ý kerezmanlar üsnä sarnamaª kibik

311:83v, 3:24r, 8:61, 276d, 51:91, 84:5r, 3883:207v
¹³Û»³Ï mamka, yedirücˆi 311:84r, 3:24r, 8:61, nutrix

51:91
¹³Û»Ï³ïáõÙ, ¹³Û»Ï³ïáÙ, ¹³Û»ÏïáÙ [= ¹³Û»Ï³ïáÑÙ] 3

Mag. 3 [= 5:18/21] 311:84r, 3:24r, 8:61, 51:91
¹³Ý³Ï bicˆaª 2267:29v
¹³Ý·³ï»É masªaralïª etmä 311:84r, 8:61, 51:92
¹³Ý·Ý ³ÝÇõ см. å³ïÇñ³Õáõ

¹³Ý¹³Õ³Ù³Í 2 Mag. 1 311:84r, 8:61, 51:91
¹³Ý¹³ÕÇÙ yubanïyïrmen, erincˆäkläniyirmen 3:24r,

+ hnusitsâ bolïyïrmen 311:84r, 8:61, + gnusnieie
51:91

¹³Ý¹³ÕÏáï hnusnï / hnusnïy, erincˆäk 311:84r, 3:24r,
8:61 / 51:91

¹³Ý¹³Ý yasnalar ya tisˆlär 311:84r, 3:24r, 8:61, 51:92
¹³Ý¹³Ý³Ï³Ý hnusnïy, erincˆäk 311:84r, 8:61, 51:92
¹³Ý¹³Ý³õ³Ý¹ a©ïzlïª, vodz¾a 3:24r, + yügän, munsˆtk

/ musˆtïk 311:84r, 8:61 + frenum 51:91
¹³Ý¹³ã»Ù ya±sˆïyïrmen Jut. 1 3:24r, ya±sˆïyïrmen,

alhasalanïyïrmen, essizläniyirmen Juta 1 Gat‘o©i.
/ Gat‘. 311:84r, 8:61 / 51: 92

¹³Ý¹³ãÇÉ, ¹áÕ³É titrämä 51:92
¹³ÝÇßÙ³Ý türk ustasï 311:84r, 3:24r, 8:61, 51:92
¹³ÝÏ pinez 311:84r, 3:24r, 8:61, 51:91
¹³Ýáóù orun tösˆäk ya ötüncˆ 311:84r, 3:24r, 8:61, 51:

92
¹³ß¹³ÕÏáï hnusnïy / hnusniy, erincˆäk 311:84v, 8:62,

51:92 / 3:24v
¹³ßËáõñ³Ý ayaª, cˆasˆa Tad. 7 311:84r, 3:24v, 51:92
¹³ßÝ ant ya sövük 311:84r, 3:24v, 51:92
¹³ßÝ³Ï»É yïrlama, sarnama 3:24v, + oynama 311:

84v, 8:62, 51:92
¹³ßÝ³ÏÇó antdasˆ / antdasˆ ya snordasˆ 311:84r, 3:24v /

51:92
¹³ßÝ³õáñ barïsˆmaª ya ant etmäª 311:84v, 3:24v, 8:

62, 51:92
¹³ßáÛ puynal Jutit‘ 13 311:84r, 3:24v, 51:92
¹³ßï tüz yer 8:61, campestris corus vel humilis

corus, campus 51:92
¹³ßï³ÙáõË tüzgä 1 Mag. 3:24v, + 16 311:84v, 8:62,

51:92
¹³ßï³ÝÇ aylïªï ªatun kisˆini± 311:84r, 3:24v, 51:92
¹³ßïÇßû yuvgan yer, ªayda ªol yuvarlar, antvas

3:24v, 8:62, + lvac½aran 311:84v, ªayda ªol yuvarlar,
antvas 51:92

¹³éÓ³Û keri ªayttïm 2267:34v
¹³éÓ³õ keri ªayttï 2267:34v
¹³éÝ acˆï© [acˆ½·z] / acˆï©, a©u 311:84v, 51:92 / 3:24v, 8:

62
¹³éÝ³Ù ªaytïyïrmen 311:84v, 3:24v, 8:62, 51:92
¹³éÝ³óõ‰óÇÝ ki acˆï©lattïlar 2267:43v
¹³éÝ³ó³õÕ acˆï©latucˆi 2267:50v
¹³éÝ³óáõó³Ý»Ù acˆï©latïyïrmen [acˆ½·zlat·j·rme½n] /

acˆï©latïyïrmen 311:84v, 8:62, 51:92 / 3:24v
¹³éÝáõ¹‰»‰ [= ¹³éÝáõÃ‰»‰] le©ilï©ga 2267:48v
¹³ë böläk 311:84v, 3:24v, 8:62, 51:92, 2267:41v
¹³ë³Ï böläk 311:84v, 3:24v, 8:62, 51:92
¹³ë³Ï³Ý yergälängän ya ªarïsˆïlgan 311:84v, 3:24v,

8:62, 51:92
¹³ë³Ï³Ý³ó 1 T‘kr. 15 311:84v, 3:24v, 8:62, 51:92
¹³ë»Ù yergäliyirmen 311:84v, 3:24v, 8:62, 51:92
¹³ëáõÙÝ ta±lamaª 3:24v, + ya tergämäª 311:85r,

8:62, 51:92
¹³ëï ªol 311:84v, 3:24v, 8:62, 51:92
¹³ëï³Ï biläk 311:84v, 3:24v, 8:62, 51:92
¹³ëï³Ï»ñï budïnoklar, salalar, baªcˆalar 51:92
¹³ëï³Ï»ñï ªol isˆi Ar½ag. 24 311:84v, 3:24v, 8:62,

51:92
¹³ëï³å³Ïù ªol budovanêsi 311:85r, 3:24v, 8:62,

51:92
¹³ëï³ñ³Ï ªol sürtücˆi, ya©lïª 311:84v, 3:24v, 8:62,

51:92
¹³ëïÇ³ñ³Ï pestunka / pêstunka, taya 311:84v, 8:62

/ 3:24v, + pedagok 51:92
¹³í³Ý×³Ýë [= ¹³õ³×³Ýë] aldamaªlïª bilä 8:280
¹³ï yar©u 311:85r, 8:62, 51:92
¹³ï ³ñ³ñ yar©u etti 3522:311v
¹³ï ³ñ³ñ»ñ yar©u etti± 3522:311v
¹³ï ³ñ³ñÇ yar©u ettim 3522:311v
¹³ï³Ë³½ davikâr, ªarsˆï turgan 311:85r, 3:24v, 8:62,

51:93
¹³ï³Ë³½ù davicˆilär 8:62
¹³ï³ÏÝÇù cerograf 8:62
¹³ï³ÏÝÇù ündälir, ki yazarlar padsˆahlar zarar ya

sucˆ etkänlärgä da möhürläp saªlarlar cˆaª tölägin-
cˆä sucˆuna körä 311:85r, 8:62, + chyrographum
51:93, ündälir, ªaysï ki möhür bastïrïrlar yar©ucˆï-
lar dobrosun kimsäni± 3:24v

¹³ï³å³ñï¿ sucˆlu 2267:46r
¹³ï³å»ï, ¹³ï³÷»ï yar©ulangan 3:24v, + Arar. 49

311:85r, 8:62, 51:92
¹³ï³ëï³Ý törä 311:85r, 8:62, + yar©u 3:24v / + judi-

cium 51:92, yar©u 2267:41r
¹³ï³ëï³Ý ³ñ³Û yar©u etkin 2267:39v
¹³ï³ëï³Ý ³ñ³õ yar©u etti 2267:39v
¹³ï³ëï³Ý ³ñÇÙ yar©u ettim 2267:39v
¹³ï³ñÏ bosˆ 311:85r, 3:24v, 8:62, + vacuus 51:92
¹³ï³õáñ yar©ucˆï 311:85r, 3:24v, 8:62, 51:92
¹³ï»Éáó yar©ulasarmen 3522:327r
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¹³ï»Ù yar©ulïyïrmen ya ta±lïyïrmen 311:85r, 8:62,
51:92

¹³ï»ó»ñ yar©uladï±ïz [= yar©uladï±] 3522:311r
¹³ï»óÇ yar©uladïª [= yar©uladïm] 3522:311r
¹³ïáõÙÝ yar©unï 84:4v, 8:276s, 3883:207r
¹³ñ ortaª 311:85v, 3:24v, 8:63, 51:93
¹³ñ zaman, yïl, vaªt ya eki 311:85v, 3:24v, 8:63,

51:93
¹³ñ³Ï³ÏÇó haybat sövücˆi 311:85v, 3:24v, 8:63, 51:93
¹³ñ³Ï»³ó ya±sˆaª 311:85v, 3:25r, 8:63, 51:93
¹³ñ³Ï»É tanïma 311:85v, 3:24v, 8:63, 51:93
¹³ñ³Ï»ÉÇ yerisˆövlü 311:85v, 3:25r, 8:63, 51:93
¹³ñ³Ïá×³ï besˆ 311:85v, 3:25r, 8:63, 51:93
¹³ñ³Ý zasacka, zradz¾estvo, fel 311:85v, zasacka,

zradz¾eystvo 3:24v, zasacka, zradz¾eystvo, fel 8:63,
zasacka, zradzˆ¾ectvo, fel 51:93

¹³ñ³Ý³Ï³É insidians 51:93
¹³ñ³Ý³Ï³ÉáõÃÇõÝ cˆasˆutluª 311:85r, 3:24v, 51:93, +

zasacka 8:62
¹³ñ³Ý³Ùáõï cˆasˆut, zrayca 311:85v, 3:24v, 8:63, 51:93
¹³ñ³Ý³ÛáÛ½ cˆasˆut opatrovanêsi 4 T‘kr. 6 311:85v,

3:24v, 8:63, 51:93
¹³ñ³Ý»³É zasacka 8:63, busulup 2267:44r
¹³ñ³Ýë yaskina 311:85v, 3:24v, 8:63, 51:93
¹³ñ³å³Ý esˆikcˆi 311:85v, 3:24v, 8:63, 51:93
¹³ñ³å»ï zaman a©asï, Noj kibik 311:86r, 3:25r,

8:63, 51:93
¹³ñ³å»ïù yüzbasˆlïlar 311:86r, 3:25r, 8:63, 51:93
¹³ñ³ëï³Ý ba©cˆalïª / baªcˆalïª 311:85v, 8:63 / 3:24v,

51:93; Ezeg. 19 teräk yeri 311:85v, 3:24v, 8:63,
51:93

¹³ñ³õ³Ýù petra / pentra < petra Erk. 1 gmaª
311:85v, 3:24v, 51:93 / 8:63

¹³ñ³÷áñ ta©lar arasïna cˆo©ur, yaskina 311:85v,
3:24v, 8:63, 51:93

¹³ñ ÇÝ koval 311:85r, 3:24v, 8:63, 51:93, temircˆi
2267:41r

¹³ñ»É bosˆatma 311:86r, 3:25r, 8:63, 51:93; tïyïlmaª,
toªtama 311:85v, 3:25r, 8:63, 51:93

¹³ñÇõ ¹³ñÇõ tasˆªïn-tasˆªïn, val-val Jes. 3 311:85r,
8:63, 51:93, tasˆªïn-tasˆªïn Jes. 3 3:24v

¹³ñÓ ªayt / ªaytïp 3522:237r / 2267:51r
¹³ñÓ³Û ’Ç Ù»Õ³ó ªayttïm yazïªtan 2267:38v
¹³ñÓ³õ ’Ç Ù»Õ³ó ªayttï yazïªtan 2267:38v
¹³ñÓ³õáñ см. Û³Ùñ³ÛÇÝ

¹³ñÓ»³É yänä, ªaytïp 311:85v, 3:24v, 8:63, 51:93,
3522:237r

¹³ñÓ»³Éù ªaytkanlar 3522:237r
¹³ñÓ»É»³õ, ~ù ªaytkan bilä, ~lar 3522:284v
¹³ñÓ»Éá|Û, ~óÝ ªaytkan|nï±, ~lar 3522:273r
¹³ñÓÇñ ’Ç Ù»Õ³ó ªaytkïn yazïªtan 2267:38v
¹³ñÓÇõ, ~ù ªaytmaª bilä, ~lar 3522:284r
¹³ñÓáÕ³ó toldurganlarga 311:86r, 3:25r, 8:63, 51:93
¹³ñÓáÛó ªaytardï 3522:301v
¹³ñÓáõ³Í dindän ªaytkan 51:93, ªaytarïlgan 3522:

237r

¹³ñÓáõ³Íù ªaytarïlganlar 3522:237r
¹³ñÓáõó³Í ªaytarïlgan 311:85v, 3:24v, 8:63, 51:93
¹³ñÓáõó³Ý»Éáí, ~ù ªayttïrmaª bilä, ~lar 3522:284r
¹³ñÓáõó³Ý»Ù ªaytarïyïrmen 311:85r, 3:24v, 8:63,

51:93
¹³ñÓáõó³ÝáÕ ªaytarucˆï 3522:237r
¹³ñÓáõó³ÝáÕÇóÝ ªaytarucˆï|nï±, ~lar 3522:273r
¹³ñÓáõó³ÝáÕÇõ, ~ù ªaytarucˆï bilä, ~lar 3522:284r
¹³ñÓáõó³ÝáÕù ªaytarucˆïlar 3522:237r
¹³ñÓáõó³ù ªaytardïq 3522:301v
¹³ñÓáõó»ñ ªaytardï± 3522:301v
¹³ñÓáõóÇ ªaytardïm 3522:301v
¹³ñÓáõóÇÝ ªaytardïlar 3522:301v
¹³ñÓáõóÇù ªaytardï±ïz 3522:301v
¹³ñÙ³Ý därman, pasˆa 311:85v, 3:24v, 8:63, 51:93
¹³ñÝ³Éáí [= ¹³éÝ³Éáí], ~ù ªaytarmaª bilä, ~lar

3522:284r
¹³ñáõÝ mi± yïl, zaman / ya zaman 8:280 / 311:86r,

3:25r, 8:63, 51:93, 
¹³ñå³ë palac 311:85v, 3:24v, 8:63, 51:93
¹³ñï³Ï bosˆ 2267:40r
¹³ñï³Ï ¿ bosˆtur 2267:40r
¹³ñï³Ï ã¿ bosˆ tügül 2267:40r
¹³ñïÏ»ó bosˆattï 2267:40r
¹³ñïÏ»óÇ bosˆattïm 2267:40r
¹³ñïÏ»óÇÝ bosˆattïlar 2267:40r
¹³ñïÏ»óÇÝù bosˆattïª 2267:40r
¹³ñïÏ»óÇñ bosˆattï± 2267:40r
¹³ñïÏ»óÇù bosˆattï±ïz 2267:40r
¹³ñïÏ¿ bosˆat 2267:40r
¹³õ zasacka, aldamaª 3:25r, 8:63, 51:93
¹³õ³×³Ý: ¹»Õ»Ë, ¹³õ³×³Ý 51: 94
¹³õ³×³Ý»Ù aldïyïrmen, zradit etiyirmen, talïyïrmen

311:86r, 3:25r, 8:63, 51:93
¹³õ³×³ÝáõÃÇõÝ aldamaª, zradit etmäª, ªitrost, ustat

311:86r, 3:25r, 8:63, aldamaª, zradit etmäª, ªitrost
51:93

¹³õ³Ý»Ù vïznat etiyirmen ya tanïªlïª beriyirmen
311:86r, 3:25r, 8:63, 51:93

¹³÷ñ + Ñ³ï³Ý¿ ÓÇ yerni kopïtosu bilä at ªazïyïr /
ªazïyïr 311:86r, 3:25r, 51:93 / 8:63

¹³ù&»É¿ë»É, ¹³ù&»¿Éë»É rïsvaylama 3:25r, + alcˆaªla-
ma 311:86r, 8:63, 51:94

¹»·»ñ»Ù opustitsâ / opustitsa / opustitcâ bolïyïrmen
311:86r, 8:63 / 3:25r / 51:94; yubanïyïrmen 311:86r,
3:25r, 8:63, + ªalïyïrmen 51:94

¹»½ï³Û см. ¹¿½ï³

¹»Ë»Ë»³Éù, Ù»é»³Éù 8: 63
¹»Ï³Ý 51: 94
¹»Ñ³Ï³Ý hrosˆ 8:280
¹»Ñ³å»ïù basˆ adamlar, glovnïy 311:86v, 3:25r, 8:63,

51:94
¹»Ñáõå, Ýáõ³ëï 51: 94
¹»Õ sarï, ot, ota [o½t‘a < awt‘a / awŸt‘a / awt‘a], mast

311:86v / 3:25r / 8:64, 51:94, hakimlik 2267: 29v, ot
2267:48r
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¹»Õ³Ïáõñ otlama 311:86v, 3:25r, 8:64, 51:94
¹»Õ³ïáõ»Ù otalïyïrmen 311:86v, 3:25r, 8:64, 51:94
¹»Õ³ïñ, ï³å³ñ 51: 94
¹»Õ»Ë, ¹³õ³×³Ý 51: 94
¹»Õ& erk bilä, kö±ül bilä 311:86v, 3:25r, 8:64, 51:94
¹»ÕÇÝ sarï 3522:255r
¹»ÕÇÝù sarïlar 3522:255r
¹»ÕÓ, ~ù sˆävtäli|lär 3522:265v
¹»ÕÓ»ÝÇù sˆävtäli teräki 3522:265v
¹»ÕÝ³óáÛó sararttï 3522:309v
¹»ÕÝ³óáõó³Ý»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý sarartsar|-

men, ~biz, ~sen, ~siz, ol, bu, alar 3522:327r
¹»ÕÝ³óáõó»ñ sararttï± 3522:309v
¹»ÕÝ³óáõóÇ sararttïm 3522:309v
¹»ÕÝáõÃÇõÝ sarïlïª 3522:255r
¹»ÕÝáõÃÇõÝù sarïlïªlar 3522:255r
¹»ÕÝáõóÝ, ¹»ÕÝáóÝ sarïlïª 311:86v, 3:25r, 8:64, 51:94
¹»Ù³ñ ülüsˆ / ülüsˆ [ulus] 311:86v, 3:25r, 8:64 / 51:94
¸»Ù»ïñ yer, top, materia, yara© [= yer, topraª, mate-

ria] 311:86v, 3:25r, 8:64, 51:94
¹»Ý³ñ kümüsˆ, hrosˆ 311:86v, 3:25r, 8:64, 51:94
¹»Ý¹ ol murdar 2267:29v
¹»Ý»³Ï, ¹»Ý³Ï sˆvâdomïy, ªabärdar 311:86v, 3:25r,

8:64, 51:94
¹»ÝÇÙ³½¹¿ inamnï± inamï 311:86v, 3:25r, 8:64, 51:94
¹»é hanuz 311:86v, 3:25r, 8:64, 51:94
¹»é³ áõë nêdoskonalïy 311:86v, 3:25r, 8:64, 51:94
¹»ëå³Ý elcˆi 311:87r, 3:25r, 8:64, 51:95
¹»ñ yarïm ya ötüncˆ 311:87r, 3:25v, 8:64, 51:95
¹»ñ³ñÏ»É tesˆkirmä 3:25v, 8:64, 51:95, + tesˆkirilmä

311:87r, 
¹»ñ³ùë‰, ¹»ñ³ùñÇëïáë ancïªrïst 311:87r, 3:25v, 8:64,

51:95
¹»ñ ³ÑáõÝ ³Ù»ÝÇó Ñ³Ûñ 51: 95
¹»ñ áõÏ tasˆlï yer 311:87r, 3:25v, 8:64, 51:95
¹»ñ& cˆïªarï, yemisˆsiz, keri cˆïªïyïr 311:87r, 3:25v,

8:64, 51:95; tügälsiz, nêdoskonalïy 3:25v, tügälsiz,
nêdoskonalï T‘iw. 8:64, + c½ang 311:87r, + säbäpsiz
51:95

¹»ñÏáõÝë ÷áË³ñÏ»³É Ï³Ù ÷áË³Ýó·»³É 51: 95
¹»ñÑ³ïáõó³Ï³Ý ötüncˆ ya anï± yerinä tölägän 311:

87r, 3:25v, 8:64, 51:95
¹»ñÑáõë³Ï³Ý anï± yerinä ya ªarsˆï 311:87r, 3:25v,

8:64, 51:95
¹»ñÓ³Ï, ¹»ñó³Ï kravec 311:87r, 3:25v, 8:64, 51:95,

2267:41r
¹»ñÓÇÏ zaburenê, ªarïsˆïlmaª 3:25v, + ya do©alïª /

daw©alïª 311:87r, 8:64 / 51:95
¹»ñÓÏ³ó, ¹»ñóÏ³ó kraveclär 311:87r, 3:25v, 8:64
¹»ñÝ·ëÙÇÝ, Û³ÝÏ³ñÍáõñ»ù 51: 95
¹»ñí»ñÝûÕ, ßÝáñÑûÕ 51: 95
¹& см. ×Çõ³Õ

¹&¹&ÇÙ zatacacˆsâ / zatacˆacsâ / zatacˆacâ bolïyïrmen
311:86v, 8:63 / 3:25r / 51:94

¹¿ bu 311:87r, 3:25v, 8:64, 51:95
¹¿½ï³, ¹»½ï³Û sˆaytan 311:86v, 3:25r, 8:63, 51:94

¹¿Ù ªarsˆï 311:87v, 3:25v, 8:64, 51:95
¹¿Ù É»ñ ªarsˆï bol 2267:39r
¹¿Ù Ïáõ ÉÇÝ³Û ªarsˆï bolsar 2267:39r
¹¿Ù Ïáõ ÉÇÝÇÙ ªarsˆï bolurmen 2267:39r
¹¿Ùù sürät 311:87v, 3:25v, 8:64, 51:95, sïfat 2267:42r
¹¿å yoluªkan 2267:43v
¹¿å & íñ¿å ÝÙ³Ý & ³ÝÝÙ³Ý 51: 95
¹¿å ÉÇÝ»É rast kelmä ªarsˆï 311:87v, 3:25v, 8:64, 51:95
¹¿ï Jop 16 3:25v, cil Jop 16 311:87v, 8:65, 51:95
¹¿ï storozˆ, buyruªcˆï / buyruªcˆï, baªucˆï, 1000 basˆlïª

311:87v, 8:65, 51:95 / 3:25v
¹¿ñ³ÝáõÝ tesˆkirilgän at ya özgä nemä yerinä 3:25v, +

at 311:87r, 8:64, 51:95
¹¿õ dev 3522:242r
¹¿õáõÃÇõÝ devlik 3522:242r
¹¿õáõÃÇõÝù devliklär 3522:242r
¹¿õù devlär 3522:242r
¹Á¹Ù»ÝÇ ªabaª teräki 311:87v, 3:25v, 8:65, 51:95
¹ÁÅ·Ù»Ù müsˆªülläniyirmen 3:25v, + 2 Mag. 4 311:

88r, 8:65, 51:96
¹ÁÅÁËÙ»É, ¹ÁÅËÙ»É zgardz¾it etkän 3:25v, + ya hecˆkä

bergän 311:88r, 8:65, vzgardz¾it etkän ya hecˆkä ber-
gän 51:96

¹ÁÅÁÝ¹³Ï yaman, acˆï©lï, a©u 3:25v, + yaman priro-
dz¾enêli 311:87v, 8:65, 51:95

¹ÁÅÁåÑÇ, ¹ÁÅåÑÇ ªarsˆï zarar etücˆi 3:25v, + podiydit /
podïydit etücˆi 311:87v / 8:65, 51:95

¹ÁÅÏ³Ù³Ï ªayil bolmagan, klämägän, prizvolit et-
mägän 3:25v, + kö±ülsüz 311:87v, 8:65, 51:96

¹ÁÅÝ»³ ustat, yaman klävücˆi 3:25v, + ya usta, tez
311:87v, 8:65, 51:95

¹ÁÅÝÇ a©u, yaman 311:87v, 8:65, 51:95, yaman, a©u 3:
25v

¹ÁÅÝÇÏ yïlan atï 311:87v, 3:25v, 8:65, + ó³ùÇÝ ¿ 51:96
¹ÁÅÝÇù Tad. 9 kropiva Esaj. / Esa. / Esaji 55 311:87v,

8:65 / 3:25v / 51:95, tïzˆnik 2267:48r
¹ÁÅáËÇÝ / ¹Á[Å]áËÇÝ kücˆ 311:88r, 8:65, 51:96 / 3:25v
¹ÁÅáÕáõÃÇõÝ см. ¹ÁÅñáÕáõÃÇõÝ

¹ÁÅáõ³ñ kücˆ 311:87v, 3:25v, 8:65, 51:95
¹ÁÅå³Ñ³·áÛÝ bek tïªïz, tarlïª 311:88r, 3:25v, 8:65, 51:

96
¹ÁÅå³ï»Ñ yolsuz, ªolaysïz / ªayilsiz 311:88r, 8:65,

51:96 / 3:25v
¹ÁÅñ»Éáí, Ý»Ý· 8: 65, 51:96
¹ÁÅñáÕáõÃÇõÝ antïn tanmaª 3:25v, + ya o©urlamaª

311:88r, 8:65, 51:96
¹ÁÅñáÕáõÃÇõÝ, ¹ÁÅáÕáõÃÇõÝ tutmamaª, hillâlïª 311:

88r, 3:25v, 8:65, tutmamaª, aldamaª, hillâlïª 51:96
¹ÁÅûË см. ¹ÅáË

¹ÁÉÉ³É tïnma, toªtalma 2 Mag. 12 3:25v, + tïyïlma
311:88r, 8:65, 51:96

¹ÁËÇáÛ ªanicˆä / ªanicˆä [ªanicˆ½i] 311:88r, 3:25v / 51:96
¸ÁÏÉ³¹, ¸ÁÝÏÉ³¹ Dikris rika 311:88r, 3:25v, 51:96
¹ÁÕ³óÇ o©lan 311:88r, 3:25v, 8:65, 51:96
¹ÁÕ»³Ï Ar½g. / Ar½ag. 24 3:25v / 311:88r, 51:96, + vezˆa

8:65
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¹ÁÕÁñ¹»Ù zrusˆit etiyirmen 311:88r, 8:65, 51:96
¹ÁÕáõñ¹ rozruª, zrusˆenê 311:88r, 3:25v, 8:65, 51:96
¹ÁÙ³ bu±ar 311:88r, 3:26r, 8:65, 51:96
¹ÁÙ³Ï ªoy ªuyruªlu, ke± 311:88r, 3:26r, 8:65, 51:96
¹ÁÙåáõÏ na©ara 2267:41v
¹ÁÝ³ÝÇ ªoyulur 311:88v, 3:26r, 8:65, 51:96
¹ÁÝ¹»É basˆka cˆïªmaª / cˆïªma 311:88v, 51:96 / 3:26r,

8:65 
¹ÁÝ»Ù ªoyïyïrmen 311:88v, 3:26r, 8:65, 51:96
¹ÁßË»Ù 51: 96
¹ÁåÇñ yazucˆï, pisar 311:88v, 3:26r, 8:65, 51:97
¹ÁåáõÏ oªsˆasˆlï / oªsˆasˆlï [aªsˆasˆli = awªsˆasˆli] 311:88v,

3:26r, 8:65 / 51:97
¹Áåñ³å»ï pisar basˆï, usta 311:88v, 3:26r, 8:65, 51:97
¹ÁåñáõÃÇõÝ bitik, diftär, nayuka / nauka, yazov 311:

88v, 3:26r / 8:65, 51:97
¹ÁéÝ³å³Ý esˆikcˆi 311:88v, 3:26r, 8:65, 51:97
¹ÁéÝ³÷³Ï zavora 311:88v, 3:26r, 8:65, 51:97
¹ÁéáÑ ªoyun 51:97
¹ÁëïÇÏáÝ palac, ya sala, ya e± üsttägi / [ya e± üst]tä-

gi gmaª, pentra, komora 311:88v, 8:66, 51:97 / 3:26r
¹Áëñáí»Ù hecˆkä beriyirmen 3:26r, + lekce tutïyïrmen

311:88v, 8:66 / + lekcevazˆit etiyirmen 51:97
¹Áñ³ÅÇ aldïyïr 311:89r, 3:26r, 8:66, 51:97
¹Áñ³Ëï ucˆmaª, baªcˆa 311:88v, 3:26r, 8:66, 51:97
¹Áñ³Ï³Ý keltirgän 3:26r, 51:97
¹Áñ³×³Ï³¹, ¹Áñ³×³Ï³ï vïpuklïy cˆ½agat / dzˆ¾agat

311:89v / 3:26r, 8:66, vïpuklï dzˆ¾agat 51:97
¹Áñ³Ù, ¹ñ³Ù pinez 311:89r, 3:26r, 8:66, 51:97
¹Áñ³Ý¹ ªayda etärlär al©ïsˆ 3 T‘kr. 7 311:89r, 3:26r, 8:

66, 51:97
¹Áñ³Ý¹ÁÝ, ¹Áñ³Ý¹Ý 2 yanï da esˆikni± 311:89r, 3:26r,

8:66, 51:97
¹Áñ³Ý¹áÛ poroh Tad. 19 311:89r, 3:26r, 8:66, 51:97
¹Áñ³Ýç basˆ tartma 311:89v, 3:26r, 8:66, 51:98
¹Áñ³óÇ ªonsˆu 311:89r, 3:26r, 8:66, 51:97
¹Áñ·³Ý, ¹ÁñÏ³Ý, ¹Áñ¹³Ý [= ¹áõñ·(Ý)] gancˆarlarnï± /

gancˆarnï± däzgahï, ne üsnä isˆliyirlär Imas. 15
311:89r, 8:66 / 3:26r, 51:97

¹Áñ¹»É hillâlïª / hillâlïª etmä 311:89v, 8:66, 51:98 /
3:26r

¹Áñ¹»Ù ªoz©ïyïrmen, yamanga keltiriyirmen 311:89r,
3:26r, 8:66, 51:97

¹Áñ¹áõ»Ù tepräniyirmen 3:26r, + rusˆicsâ / rusˆisâ /
rusˆicâ bolïyïrmen 311:89r / 8:66 / 51:97

¹Áñ¹áõç»¹»³É bu dur basˆlamaªï cˆaªïrïªnï± 311:89v,
3:26r, 8:66, 51:98

¹Áñ»É yï©ïsˆtïrma ya avaz yerisˆmä 311:89v, 3:26r,
8:66, 51:98

¹Áñ»Éáí ªaysï ki yazov bilä-dir 3:26r, + da dügül z
naturï 311:89v, 8:66, 51:98

¹Áñ»Ù ªoªu / ªoªu [ªo½rªu] yaman, sasïm 311:89v, 8:
66, 51:97 / 3:26r

¹ÁñÁÝ¹ÇõÝ atlarnï± ayaªlarïnï± / ayaªlarïnï± avazï
3:26r / + sˆumu Mik‘. 1 311:89r, 8:66, 51:97

¹ÁñÝ³÷³Ï zavora, beklävücˆi / beklävücˆ 311:89v, 8:66
/ 3:26v

¹Áñáß³Ï ton, plasˆcˆ etäki Hr½ut‘ 3, Ank. 3 [= 2:12] ton-
nu± ucˆu 311:89r, 3:26r, 8:66, 51:97

¹ÁñáßÙ»Ù rït etiyirmen, znak etiyirmen 3:26r, + ªazï-
yïrmen 311:88v, 8:66, 51:97

¹Áñáõ³·»Ù bilâª / blâª rezat etiyirmen, türlü-türlü
sürätlär etiyirmen T‘iw. 17 311:89r, 3:26r, 8:66 / 51:
97

¹Áñáõ³·ù rïcˆê / rïccê, naªïsˆ, futrovanê // rïcˆê, naªïsˆ
El. 38, 3 T‘kr. 6 znak 311:89r, 51:97 / 8:66 // 3:26r

¹Áñáõ³ï ögövlük ya basˆªïsˆ 311:89v, 3:26r, 8:66, 51:97
¹Áñáõ³ï»Ù ögiyirmen 311:89v, 3:26r, 8:66, 51:97
¹ÁñáõÃ»³Ù  ªaysï ki ªoyulmaª bilä-dir da dügül tar-

biyat bilä ya ªaysï ki bir at bilä köp nemäni körgü-
ziyir, necˆik ki dzˆ¾ïns, kolo, tanec, böläk / köp nemä
körgüziyir, necˆik ki dzˆ¾ïns, kolo 311:89v, 8:66, 51:98
/ 3:26v

¹ÁñáõÅ sˆaytan ziyan etücˆi 311:89v, 3:26r, 8:66, 51:97
¹Áñç»Ù cˆïlatïyïrmen 311:89r, 3:26r, 8:66, 51:97
¹Áñëûí panbaslïª, obmova 311:89v, 3:26r, 8:66, 51:97
¹Áñ÷³ùë³Ûù kiyiklärgä 311:89v, 3:26r, 8:66, 51:97
¹Áñûß»Ù yonïyïrmen, rezat 3:26r, + etiyirmen ya bo-

yïyïrmen 311:89r, 8:66, 51:97
¹Áñûßáõ 2 Mag. 15 311:89r, 3:26r, 8:66, 51:97
¹Å³ñ ¿ kücˆtür 2267:41v
¹ÅáË, ¹ÁÅûË tamuª / tamuª 2267:43v / 311:87v,

3:25v, 8:65, + ya ªïyïn, ya kücˆlük 51:95
¹Ç lesˆ Jajd. Joh. 3 311:90r, 3:26v, 8:67, 51:98
¸Ç³, ¸ÇÛ³ Diyana bogina / boginâ 311:90r, 51:98 /

8:66, bogina Diyana 3:26v
¹Ç³½³ñ¹, ¹ÇÛ³½³ñ¹ kefinlävücˆi ölünü ya abrovucˆï /

abravucˆï 311:89v / 3:26v, 8:66, 51:98
¹Ç³½»ñÍ, ¹ÇÛ³½»ñÍ 2 Mag. 8 311:90r, 3:26v, 8:66, 51:

98
¹Ç³ÃÇÏ, ¹ÇÛ³ÃÇÏ, ¹ÇÛ³ïÇÏ dijat‘ig ya ªaytmagan

311:90r, 3:26v, 8:66, 51:98
¹Ç³Éûùáë, ¹ÇÛ³Éûùûë istoriya / istoria, bitik 311:90r, 3:

26v, 8:66 / 51:98
¹Ç³Ï, ¹ÇÛ³Ï [= ¹Çå³Ï] Esaj. 3 311:90r, 3:26v, 8:66,

51:98
¹Ç³Ï [= ÃÇ³Ï] lopata 2267:29v
¹Ç³Ï³ïáñ, ¹ÇÛ³Ï³ïáñ orator, sözlävücˆi 311:90r, 3:

26v, 8:66, 51:98
¹Ç³ÏÇñ, ¹ÇÛ³ÏÇñ lesˆ yürütmä ya yüklü ªatun ªarnïn-

da o©lan yürütiyir / o©lannï ªarnïna yürütkän
311:90r, 8:66, 51:98 / 3:26v

¹Ç³ÏáõÝù, ¹ÇÛ³ÏáõÝù lesˆ 311:90r, 3:26v, 8:66, 51:98
¹Ç ³·³Õ ÝÇ½³Ï³ÝÇó 51: 98
¹Ç¹ñ³ùÙ³ lot 311:90r, 8:67, 51:98, + ölcˆöv 3:26v
¹Ç¹ñ³ùÙ»³Û 2 pinezlik ölcˆöv 311:90r, 8:67, 51:98
¹Ç½³Ý Ï³óÇÝ yï©ïn turdular 2267:44v
¹Ç½³Ýó»³É 2 Mag. 7 311:90r, 3:26v, 8:67, 51:98
¹Ç½»Ù yï©ïyïrmen, tiziyirmen 311:90r, 3:26v, 8:67, 51:

98
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¹ÇÙ³·³õ 2 Mag. 6 311:90v, 3:26v, 8:67, 51:99; см.
¹ÇÙ³·ñ³õ

¹ÇÙ³·ñ³õ áñåÇëÇ ·»½»óÇÏ ¹ÇÙ³ó ó³ÝÏ³ó»³É ·ñáõÇ

51: 99
¹ÇÙ³¹³ñÓ ªarsˆï 311:90v, 3:26v, 8:67, 51:99
¹ÇÙ³Ïáë osoba, tipar, sürät 311:90v, 8:67, 51:99, oso-

ba, sürät 3:26v
¹ÇÙ³éÝáõÃÇõÝ sözsüzlärgä söz ªoyma ya isˆ ya sürät-

kä körä 311:90v, 3:26v, 8:67, 51:99
¹ÇÙ³ó см. ¹ÇÙ³·ñ³õ

¹ÇÙ»É ªarsˆï kelmä, o©rama 3:26v, + rast kelmä 311:
90v, 8:67, 51:99

¹ÇÙ»Ù rast keltiriyirmen, ªarsˆï keliyirmen 311:90v,
8:67, + o©rïyïrmen 51:99

¹ÇÙ»óáÛó tibädi 2267:51r
¹ÇÙÇ türlü Sir. 11 311:90v, 3:26v, 8:67, 51:99
¹ÇÙáë³Ï³Ý padsˆaªlïª yasaª 311:90v, 3:26v, 8:67,

51:99
¹ÇÙáõ³Í ta©ïlgan, aªkan, tökülgän 311:90v, 3:26v,

8:67, 51:99
¹ÇÙï³×ûù sözlär bilä 311:90v, 3:26v, 8:67, 51:99
¸ÇÛ³ см. ¸Ç³

¹ÇÛ³½³ñ¹ см. ¹Ç³½³ñ¹

¹ÇÛ³½»ñÍ см. ¹Ç³½»ñÍ

¹ÇÛ³ÃÇÏ см. ¹Ç³ÃÇÏ

¹ÇÛ³Éûùûë см. ¹Ç³Éûùáë

¹ÇÛ³Ï см. ¹Ç³Ï

¹ÇÛ³Ï³ïáñ, ¹Ç³Ï³ïáñ

¹ÇÛ³ÏÇñ см. ¹Ç³ÏÇñ

¹ÇÛ³ÏáõÝù см. ¹Ç³ÏáõÝù

¹ÇÛ³ïÇÏ см. ¹Ç³ÃÇÏ

¹ÇÛ»Ù emizdiriyirmen 311:90r, 3:26v, 8:67, 51:98
¹ÇÛ»óÇó emgän, huzurlangan 311:90r, 3:26v, 8:67, 51:

98
¹ÇáÕáÝ & ³åûÕáÝ / ³åûÕûÝ öldürücˆi ya dävikâr bol-

ma 3:26v, + yara© potïkanêsi bilä 311:90v, 8:67, 51:
99

¸ÇáÝÇõëÇë tïnïª, ya para suvdan, ya hava te±izdän,
ya para yerdän, ya is hradalardan / hrâdalardan
311:90v, 8:67 / 51:99, tïnïª, ya para yerdän, ya suv-
dan, ya hava te±izdän, ya is hradalardan 3:26v

¸Çáë günäsˆ 311:90v, 3:26v, 8:67, 51:99; ср. ½³Ý·ÇÏ

¹Çå³Ï seräsär, altembas 3:27r, + bahalï ªumasˆ 311:
90v, 51:99, seräser, altïmbas, bahalï ªumasˆ 8:67;
см. ëÁÝ¹áõë

¹Çå³Ñáç tutªaª ya tusnaª 311:91r, 3:27r, 8:67, 51:99
¹Çå³Ý, ¹Çå³Ý ï»Õõáç basˆªa yer, osobnïy 1 Mag. 4,

11 yolu Ar½ag. 15 311:91r, 3:27r, 8:67, 51:99
¹Çå³ñ см. ùÁñ³ÏïÇñ

¹ÇåáÕ rast, sïtaralï Šusˆan 311:91r, 3:27r, 8:67, 51:99
¹ÇåáÕ³Ï³Ý yergälängän 311:91r, 3:27r, 8:67, 51:99
¹Çë grabasˆdlarnï± te±riläri 311:91r, 3:26v, 8:67, 51:99
¹Çë³Ý ªa©acˆlïª 311:91r, 3:26v, 8:67, 51:99
¹Çï³Ï biyik a©acˆ Ovse½. 9, Naw. 3 3:27r, + baªucˆï

311:91r, 8:67, 51:99; közätücˆi kemidä 3:27r, + oltu-
rup yo©arï 311:91r, 8:67, 51:99

¹Çï³Ýáó anï±ki yer, ªayda ki közätiyirlär / közätirlär,
ya gur½k‘, stolp T‘iw. 33 311:91r, 8:67 / 3:27r, 51: 99

¹Çï³å³ëï lesˆ tösˆälgän 311:91r, 3:27r, 8:67, 51:99
¹Çï³å»ï storozˆ, aªpasˆ, baªucˆï 311:91r, 3:27r, 8:67,

51:99
¹Çï³å»ï³Ï³Ý buyruªlu 311:91r, 3:27r, 8:67, 51:99
¹Çï³õáñáõÃÇõÝ baªmaªï 311:91r, 3:27r, 8:67, 51:99
¹Çï»³ó tintti Hab31-19 2267:46r
¹Çï»Ù közätiyirmen, opatrovat etiyirmen / etiyir-

men 311:91r, 3:27r, 8:67 / 51:99
¹ÇïûÕ bilücˆi, körücˆi, közätücˆi / közät 311:91r, 3:27r,

8:67 / 51:99
¹Çñ ªoy 311:91v, 3:27r, 8:68, 51:100
¹Çñ yeri tïncˆlïª 311:91v, 3:27r, 8:68, 51:100
¹Çñù postava 311:91v, 3:27r, 8:68, 51:100
¹Çó grabasˆdlïª / grabasˆd te±riläri 311:91v, 8:68 / 3:

27r, 51:100
¹Çó»ë ªoygaysen 2267:44v
¹Çõ³Ý törä yeri, ratusˆ 311:91v, 3:27r, 8:68, 51:100
¹Çõ³Ý³å»ï töräcˆi 311:91v, 3:27r, 8:68, 51:100
¹ÇõÃ»Ù dzˆ¾adulïyïrmen 311:91v, 3:27r, 8:68, 51:100
¹ÇõÃáõÃ»³Ý см. Ã»ñ³÷³Ý

¹ÇõÃáõÃÇõÝ arpa salmaª, här türlü baªmaªlïª, vorozˆ-
kalïª, dzˆ¾adu / dzˆ¾aduluª 311:91v, 8:68 / 51:100, arpa
salmaª, här türlü vorozˆkalïª, dzˆ¾adu 3:27r

¹Çõñ³Ù¿ï tezindän yïªïlmaª 51:100
¹ÇõñÝ ¿, ³ë³Ý¹ 8: 68
¹ÇõñáõÃÇõÝ ªolaylïª, ul'zˆênê / ul'zˆenê, ªaªutluª 311:

91v, 51:100 / 3:27r, 8:68
¹Çõó³½Ý te±ri o©lu 311:91v, 3:27r, 8:68, 51:100
¹Çõó³½Ý³ ³ñ zorlu kibik ya te±ri kibik, te±rilik yeri

kibik ya menzˆnïylar kibik 311:91v, 8:68, + ya bek,
özdän kibik 51:100, zorlu kibik ya te±ri kibik, yeri
kibik 3:27r; te±ri kibik ya zorlu kibik 84:5r, 8:
276s, 3883:207v

¹Çù gurk‘larï 2267:47v
¹Ù³ osˆta a±a 3522:337r
¹áÉ¿ßÝ³ см. Õ»Ýç³Ï

¹áÕ ol murdar 2267:29v
¹áÕ³É: ¹³Ý¹³ãÇÉ, ¹áÕ³É titrämä 51:92
¹áÕ³Ù titriyirmen 3:27r, + ªorªïyïrmen 311:91v, 8:68,

+ tremo 51:100
¹áÕ¹áç»Ù titrätiyirmen 311:91v, 3:27r, 8:68, 51:100
¹áÕáõÃÇõÝ titrämäª 311:91v, 3:27r, 8:68, 51:100
¹áÛ¹ bütün 311:92r, 3:27r, tütün 8:68, + dz¾uª [ÍáõË]

51:100
¹áÛ½Ý azulaª 311:92r, 3:27r, 8:68, 51:100
¹áÛÉ vêdra / vedra / vâdra 311:92r / 3:27r, 51:100 / 8:68
¹áÛÝ ol 311:92r, 3:27r, 8:68, 51:100
¹áÛÝã³÷ ol ªadar 311:92r, + alay 3:27r, 8:68, 51:100
¹áÛÝå¿ë bu türlü 311:92r, 3:27r, 8:68, 51:100
¹áÛñ bunu± 311:92r, 3:27r, 8:68, 51:100
¹áíãÇ dzˆ¾adunu± 2267:48r
¹áñ³ bunu± 311:92r, 3:27r, 8:68, 51:100, anï± 3522:

336v
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¹áñ»³Ï ölcˆöv atïdïr El. 29 311:92r, 3:27r, 8:68, + p‘arcˆ
[÷³ñç] 51:100

¹áñáõÃ»³Ù  см. ¹ñáõÃ»³Ù

¹áó³ bularga 311:92r, 3:27v, 8:68, 51:101, osˆta alarga
3522:336v

¹áó³Ûó alarnï± 3522:336v
¹áóÇÝ bularnï± 311:92r, 3:27v, 8:68, 51:101
¹áõ sen, tï 3522:336r
¹áõ ëï³ó³ñ sen taptï± 2267:52v
¹áõ³ñ ªoylar stadosu 311:92v, 3:27v, 8:69, 51:101
¹áõ³ñ»É artïndan barma 3:27v, + naslidovat etmä

311:92v, 8:69, 51:101
¹áõ  macica 8:68
¹áõ¹ sen ya aªïllï 311:92r, 3:27v, 8:69, 51:101
¹áõ¹¿ÙÇ ansïzïm, ªaydesädän, ªaydan 311:92v, 3:27v,

8:69, 51:101
¹áõ»É yï©ïsˆtïrma 311:92v, 3:27v, 8:69, 51:101
¹áõ½Ý³ù»³, ¹áõ½Ý³ù»³Û, ¹áõ½Ý³Ûù»³Û, ¹áõ½Ý³Ûù³Û azu-

laª, ya holï, ya tek kisˆi 311:92r, azulaª ya golï 3:
27v, + ya tek, kicˆi 8:68, azulaª, ya golïy, ya kicˆi 51:
101, kicˆi ya azulaª 84:7r, 8:277d, 3883:209r

¹áõÅ hrubï adam, kiyik [k‘i k‘ij] / kiyik 311:92v / 8:69,
hrubï adam ya dikiy adam 51:101, hrubïy adam
3:27v

¹áõÉ az ya eksik 51:101
¹áõÉ 2 T‘kr. 17 tïyïlmaª, toªtamaª, tïndïrmaª O©p. 2

tïncˆlïª / tïnmaª 311:92r / 51:101, 2 T‘kr. 17 tïyïlmaª,
tïndïrmaª O©p. 2 tïncˆlïª 3:27v, 2 T‘kr. 17 tïyïlmaª,
toªtamaª O©p. 2 tïncˆlïª, tïndïrmaª 8:68

¹áõÏ³Ý, ¹áõ³Ï³Ý tram 311:92v, 3:27v, 8:69, 51:101
¹áõÝ azulaª, eksik 311:92v, 3:27v, 8:69, 51:101
¹áõÝ¹³ÙÇ, ¹áõÝ¹³ÙÇÝ ansïzïm, ªaydan 311:92v,

3:27v, 8:69, 51:101
¹áõéÝ esˆik 311:92r, 3:27v, 8:68, 51:101
¸áõë¿Ý ya ¾Ù¿ñ¿ Asvadur 311:92r, 3:27v, 8:68, 51:101
¹áõëïñ ªïz-o©ul / ªïz / ªïzo©lan 311:92r / 8:68, 51:101 /

3:27v
¹áõñ rezakï teslanï± Esaj. 44 311:92r, 3:27v, 8:69, 51:

101
¹áõù ksˆonzˆe ya sen / siz 311:92v, 8:69, 51:101 / 3:27v;

siz 3522:336v
¹á÷»Ù ayaª yergä urïyïrmen Ezeg. 6 311:92v, 3:27v,

8:69, 51:101
¹áù³ osˆta alar 3522:336v
¹åÇñ см. ÝáÙÇÏáë
¹åñáõÃ‰»‰ bitikcˆiliªni 2267:49v
¹ñ³Ý¹Ý í»ñÇÝ & Ý»ñùÇÝ ß»Ù»ñÝÇÝ ¹ñ³ÝÝ 51: 98
¹ñÇ Ï³ñ·áí ªoydum yergä bilä 2267:32r
¹ñ³Ýó см. Ïá½³Ï

¹ñáßÙ»Ù potwierdzam 8:69
¹ñáõÃ»³Ù , ¹áñáõÃ»³Ù  ªoyulmaª bilä 84:6v, 8:277s,

3883:208v
¹ùÉ‰ [= ù¹³É, ·¹³É] ªasˆuª 2267:41r
¹ûÕáõÙÝ titrämäª 2267:47r

º
»³õÃ, »³õÃÝ, &Ã yedi 311:93r, 8:69, 51:101
»³õÃ³Ý³ëáõÝ, »ûÃ³Ý³ëáõÝ yetmisˆ 311:103r, 3:31r, 8:

77, 51:114
»³õÃÝ ³ñ÷»³Ý, &Ã ³ñ÷»³Ý yedi 311:93r, yedi türlü

yarïªlï 3:27v, 8:69, 51:101
» ³ñÓ kötürdü 311:93r, 3:27v, 8:69, 51:101
» ³ó acˆtï 2267:31v
» »Ï sïndïrdï 311:93r, 3:27v, 8:69, 51:101
º Çñ ye±ilgän 311:93r, 3:27v, 8:69, 51:101
» ñ³Û»óÇ dzˆ¾uhut 311:93r, 3:27v, 8:69, 51:102
º·Çåïáë Mïsïr 311:93r, 3:27v, 8:69, + sˆähär 51:102
º·Çåïáë¿ Mïsïrdan 2267:49r
»·Çï taptï 311:93r, 3:27v, 8:69, 51:102
»·áÙÝáë yol körgüzücˆi 311:93r, 3:27v, 8:69, 51:102
»¹ ªoydu 311:93r, 8:69, 51:102
º¹»Ù yeri färâhlikni± 51:102
»¹Ç, »¹¹Ç usˆanovlu 2 T‘kr. 12 311:93r, 3:27v, 8:69,

51:102
»¹Çë&Ç¹³Û babas 311:93r, 3:27v, 8:69, 51:102
»¹Çñ Ï³ñ·áí ªoydu yergä bilä 2267:32r
º¹áíÙ yer, »ñÏÇñ 51:102
º¹áíÙ³ Etovmanï± 2267:52v
º¹áíÙ¿ Etovmadan 2267:48r
»½ bir 311:93v, 3:27v, 8:69, 51:102; yal©ïz 84:6v,

8:277d, 3883:209r
»½ ögüz ya tuvar 3522:249r
»½³ ³ñ bir kibik 311:93v, 3:28r, 8:69, 51:102
»½³Ï³Ý bir bolgan 311:93v, 8:69, 51:102, + er kibik

3:28r
»½³Ýó ögüzlär 8:72
»½ ³é Ùáõ°° bir birgä 84:8r, 8:278s, 3883:210r
»½³ï»ë³Ï bir ksˆtalt 311:93v, 3:28r, 8:69, 51:102
»½³ñÙáõ bir birgä 311:93v, 3:28r, 8:69, 51:102
º½»ÏÇ»É ½ûñáõÃÇõÝ ²ëïáõÍáÛ 51: 102
»½»ñ³ëóÇ koncˆitcâ bolgay 311:93v, 3:28r, 8:69, 51:102
»½»ñ»ëóÇ so±©u ucˆuna kelgäy 84:7r, 8:277d, 3883:

209r
»½ÇÝ см. ÙÇ
»½ÇÝù sï©ïrlar 3522:249r
»½Ý ögüz 311:93v, 3:28r, 8:70, 51:102
»½ÝÇ kirpi 3522:250v
»½ÝÇù kirpilär, yizˆ, ki tez yuvalar 3522:250v
»½Ýáó obora, ªliv 311:93v, 3:28r, 8:70, 51:102
»½áÕ, »½áí ögüz sürücˆi 311:93v, 8:70, 51:102, + pastuª

3:28r
»½áõÙ birinä 311:93v, 3:28r, 8:70, 51:102
»½ë bir 311:93v, 3:27v, 8:69
»½ñ ªïrï© 311:93v, 3:28r, 8:70, 51:103, 2267:29v
»½ñ³ÍÇñ³ÝÇ üsttägi tonu, ªumasˆ burnatnïy / burnat-

nï 311:93v / 3:28r, 8:70, 51:103
»Ã yal©ïz, tek 311:94r, 3:28r, 8:70, 51:103
»Ã³ó yusˆattï 3522:313r
»Ã¿ egär 311:93v, 3:28r, 8:70, 51:103
»Ã¿ñ kök 311:93v, 3:28r, 8:70, 51:103
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»ÃáÕ saldï 3522:312r
ºÃáíå³óáó, ºÃáíå³óõáó Arapistan 311:94r, 3:28r,

8:70, 51:103
»É bolma 311:94r, 3:28r, 8:70, 51:103
»É cˆïª 2267:39r
»É³Û cˆïªtïm 2267:39r, 3522:300v, 310r
»É³Û »ë cˆïªtïm men 3522:339r
»É³Ý»Éáí cˆïªmaª bilä 3522:339r
»É³Ý»Éáí, ~ù aªmaª bilä, ~lar 3522:282v
»É³Ý»Ù cˆïªïyïrmen 311:94r, 3:28r, 8:70, 51:103; см.

Ûá·áó

»É³Ý¿Ç »ë cˆïªar idim men 3522:339r
»É³Ý¿Çñ ¹áõ cˆïªar idi± sen 3522:339r
»É³Ý¿ñ Ý³ cˆïªar idi [cˆ½·ªard·] ol 3522:339r
»É³ñ cˆïªtï± 3522:300v, 310r
»É³ñ ¹áõ cˆïªtï± sen 3522:339r
»É³ó yï©ladï 311:94r, 3:28r, 8:70, 51:103
»É³óáõó³Ý»Éáó cˆïªaradzˆ¾aª 3522:327v
»É³õ cˆïªtï 3522:300v, 310r
»É³õ Ý³ cˆïªtï ol 3522:339r
»É³õ ë³ cˆïªtï bu 3522:339r
»É»³É cˆïªkan 3522:233r
»É»³Éù cˆïªkanlar 3522:233r
»É»É»³õ, ~ù cˆïªkan bilä, ~lar 3522:282v
»É»ÉáÛ cˆïªkannï± 3522:270v
»É»Éáó cˆïªkanlarnï± 3522:270v
»É&»É biri biri üsnä, biri biri artïna 311:94r, 8:70,

51:103, biri biri üsnä, artïna 3:28r
»ÉÇó toldurdu 2267:30v
»ÉÇó »ë cˆïªsarmen 3522:339r
»ÉÙ³Ý cˆïªmaªnï± 3522:270r
»ÉÙ³Ýó cˆïªmaªlarnï± 3522:270r
»ÉáÕÇõ, ~ù cˆïªucˆï bilä, ~lar 3522:282v
»ÉáÕáõÃ»³Ù , ~ù cˆïªmaªlïª bilä, ~lar 3522:282v
»ÉáÕáõÃ»³Ý cˆïªmaªnï± 3522:270v
»ÉáÕáõÃ»³Ýó cˆïªmaªlarnï± 3522:270v
»ÉáÕáõÃÇõÝ cˆïªmaªlïª 3522:233r
»ÉáÛ bolma 311:94r, 3:28r, 8:70, 51:103
»ÉáÛÍ cˆesˆti 2267:45r
»Éáõ½³Ý»Ù tügälliyirmen / tügälliyirmen ya birlätiyir-

men 311:94r, 51:103 / 3:28r, 8:70
»Éáõ½³Ý»Ý cˆïªarma 84:5v, 8:276d, 3883:208r
»ÉáõÙ cˆïªmaª 3522:233r, 338v
»ÉáõÙÇ cˆïªmaªnï± 3522:338v
»ÉáõÙù cˆïªmaªlar 3522:233r
»Éë yol üstü, rïnk 311:94r, 3:28r, 8:70, 51:103
»Éó»ë ¹áõ cˆïªsarsen 3522:339r
»Éó¿ Ý³ cˆïªsar ol 3522:339r
»Éó¿ ë³ cˆïªsar bu 3522:339r
»ÉûÕ cˆïªucˆï 3522:233r
»ÉûÕ³ó cˆïªanlarnï± 3522:270r
»ÉûÕÇ cˆïªannï± 3522:270r
»ÉûÕáõÃÇõÝù cˆïªmaªlïªlar 3522:233r
»Ë³Í tisˆlädi 311:94r, 3:28r, 8:70, 51:104
»Ë»Ù zamurovat etiyirmen 3:28r, + zapravit etiyir-

men / etiyirmen 311:94r, 51:104 / 8:70

»Ï kel 3522:256r
»Ï³ keldim 311:94v, 3:28r, 8:70, 51:104, 2267:30r
»Ï³Ùáõï kelip ªosˆulgan, ªatïlgan / ªatïlgan [ªall·l-

gan] 311:94v, 3:28r, 51:104 / 8:70
»Ï³õ keldi 2267:30r, 3522:306r
ºÏ³õáñ Yegic [= Egiz] 3522:263v
»Ï³õáñáõÃÇõÝ kelmäª / kelmäkliª 311:94v, 3:28r, 8:70,

51:104 / 3522:256r
»Ï³õáñáõÃÇõÝù kelmäkliªlär 3522:256r
»Ï³ù keldiª 3522:306r
»Ï· kelmäklär 3522:256r
»Ï»³Éù kelgänlär 3522:256r
ºÏ»ÉÇ³ëï¿ë yï©ov 51:104
ºÏ»ÉÇ³ëï¿ë, ºÏÉ¿ëÇ³ëï¿ë yï©ïsˆtïrucˆï ya barcˆa aªïlnï±

säbäpi 3:28v, 51:104, Eglesiasde½s, yï©ïsˆtïrucˆï ya
barcˆa aªïlnï± säbäpi 311:94v, 8:71

»Ï»Õ»óÇ yuªöv / yï©öv 311:94v, 3:28v, 8:71 / 51:104
»Ï»Õ»óáõó³Ý»Ù yï©ïyïrmen 3:28v, + yï©ïsˆtïrïyïrmen

311:94v, 8:71, 51:104
»Ï»ï yapuª 311:94v, 3:28v, 8:71, 51:104
»Ï»óáõó³Ý»Éáó keltirtädzˆ¾äª 3522:327v
»ÏÃ³÷Çëï¿ tamasˆalanma 311:94v, 3:28v, 8:71, 51: 104
»ÏÇ keldim 3522:306r
»ÏÇÝ keldilär 3522:306r
»ÏÇñ keldi± 3522:306r
»ÏÇó keliyim 311:94v, 3:28v, 8:71, 51:104
»ÏÇù keldi±iz 3522:306r
»ÏÝ keldi 311:94v, 3:28v, 8:71, + peregrinus, advena

51:104
»ÏáõÉ, »áõÉ yuttu 311:94v, 3:28v, 8:71, 51:104
»Ïë»³Ý basˆladï yüklü bolma 311:94v, 3:28v, 8:71,

51:104
»Ïññáñ¹ см. Ù³ÕÃ³Ý

»Ïù kelginlär 311:94v, 3:28v, 8:71, 51:104
»Ïù³Ý 2 Mnac½. 25 311:94v, 3:28v, 8:71, 51:104
»ÏûÕ kelücˆi 3522:256r
»ÏûÕù kelücˆilär 3522:256r
»Ñ³Ý cˆïªardï 311:95r, 8:71, 51:104
»Ñ³ñ urdu 311:95r, 3:28v, 8:71, 51:104, 3522:312r
»Ñ»ñÓ yardï 2267:52v
»Õ³Ï³ñÍ ansïzïm, nahle / nagle / naglê 311:95r, 8:71

/ 3:28v / 51:105
»Õ³Ù ªaªra 2 Mnac½. 3 311:95r, 3:28v, 8:71, 51:105
»Õ³Ý³Ï etilgän 311:95r, 3:28v, 8:71, 51:105; yïr, saz

ya oªsˆasˆ 311:95r, 3:28v, 8:71, 51:105; zaman, ªïsˆ,
ävälbahar, küz 311:95r, 3:28v, 8:71, 51:105

»Õ³Ý³Ï»É ªaªutlama 311:95r, 3:28v, 8:71, 51:105
»Õ³Ý»Éáí, ~ù bolmaª bilä, ~lar 3522:284r
»Õ³Ý»Éáó³õ, ~ù bol|sar, ~gan bilä, ~lar 3522:284r
»Õ³ÝÇ bolïyïr 311:95r, 3:28v, 8:71, 51:105
»Õ³ÝÇÏ widelce 51:105
»Õ³ÝÇÝ bolurlar 3522:236v
»Õ³ñ barabardasˆ, dzˆ¾üftdäsˆ / dzˆ¾üfttäsˆ 311:95r, 3:28v,

51:105 / 8:71
»Õ ³Ûñ, »Õ ³ñ ªardasˆ 311:95r, 8:71, 51:105, 2267:41v
»Õ¹ÇÏáë töräcˆi 51:105

Александр Гаркавец. Кыпчакское письменное наследие. II: Памятники духовной культуры»Ãá

710



»Õ»³É etilgän 3522:232r, + ya bolgan 3522:232v
»Õ»³Éù etilgänlär ya bolganlar 3522:232v
»Õ»³ÙÝ ªïravu 311:95r, 3:28v, 8:71, 51:105
»Õ»·Ý³÷áË bosˆ icˆli ªamïsˆ 311:95v, 3:28v, 8:71, 51:105
»Õ»ÉáÛ bolgannï± 3522:268r, etilgänni± ya bolgannï±

3522:269v
»Õ»Éáí bolmaª bilä ya barlanmaª bilä 311:95r, 3:28v,

8:71, 51:105
»Õ»Éáí, ~ù bolgan bilä, ~lar 3522:281r, 283v, etilgän

bilä, ~lar 3522:282r
»Õ»Éáó bolganlarnï± 3522:268r, etilgänlärni± ya bol-

ganlarnï± 3522:269v
»Õ»ÉáõÃÇõÝ bolmaª 311:95v, 3:28v, 8:71, 51:105
»Õ»ÉáõÙÝ bolgan 3:28v, + Jo©. c½ang 311:95r, 8:71, 51:

105
»Õ»Ï³Ý [= »Õ»·³Ý] ªamïsˆlïªnï± 2267:49r
»Õ»Ù³Ù  ªïravu bilä, moroz bilä 2267:50v
»Õ»ñ boldu± 311:95r, 3:28v, 8:71, 51:105
»Õ»ñ»ñ·áõÃÇõÝ yï©lamaª yïrï 311:95v, 3:28v, 8:71, 51:

105
»Õ»ñÝ yaman, a©u, zarar etücˆi 311:95v, 3:28v, 8:71,

51:105
»Õ»ñÝ³Ï³Ý oplakivanêgä / oplakovanêgä arzani, yï©-

lamaª, struslarnï± yï©lamaªï 311:95v / 3:28v, 8:71,
51:105

»Õ& boldu 311:96v, 8:72, 51:106
ºÕ&Ã»ñáë, ºÕ&Ã»ñûë volnïy 311:96v, 3:29r, 8:72, 51:

106
»Õ&ÇÝ Í³é teräk, a©acˆnï± atïdïr 311:96v, 8:72, 51:106,

teräkni± atïdïr 3:29r
»Õ&ÝáÛ ÷³Ûï cedron a©acˆ 311:96v, 3:29r, 8:72, cedrovï

a©acˆ, or e½ nodzˆ¾i [áñ ¿ Ýá×Ç] 51:106
»Õ¿ boldum 311:95v, 3:28v, 8:71, 51:105
»Õ¿·Ý ªamïsˆ 311:95v, 3:28v, 8:71, 51:105; zˆeruªa,

ªren, zatoka 311:95v, 3:28v, 8:71, 51:105
»Õ¿·Ý³ù³ñ bahalï tasˆ atï, sardoniks 3:28v, + nemicˆcˆä

311:95v, bahalï tasˆ atï / atïdïr, nemicˆcˆä sardoniks
8:71 / 51:105, 

»Õ¿·Ýáï yemisˆ yï©ïsˆtïrmaª 311:95v, 3:28v, 8:71, 51: 105
»ÕÁÝÏáõÝù tïrnaªlar 311:95v, 3:28v, 8:71, 51:105
»ÕÇ otka salïr nemä zbozˆe da ol ªabuªtan cˆïªar 3:28v,

+ £ew. c½ang 311:95v, 8:72, 51:105
ºÕÇÏ³ïáÝ, ºÕÇÏ³ïáÃ biylik / biyik bolgan 311:95v,

3:28v, 51:105 / 8:72
»ÕÇ× kropiva, oset Jop 31 311:95v, 3:28v, 8:72, 51:105
»ÕÇóÇ bolsun 311:95v, 3:28v, 8:72, 51:105
»ÕÍ³Ý»Ù buzïyïrmen 311:96r, 3:29r, 8:72, 51:106
»ÕÍÇ buzulgay 2267:43v
»ÕÏ³Ý³Ù eriniyirmen 3:29r, + spustitsâ / spustitcâ

bolïyïrmen 311:96r, 8:72 / 51:106
»ÕÏ»³ÉÇ mizernïy, zavallï, yaslamalï / yaslamlï 311:

96r, 3:29r, 51:106 / 8:72
»ÕÏáõÃÇõÝ Imas. c½ang 311:96r, 8:72, 51:106
ºÕÙáÝ³ë navuka / nauka / navukanï sövücˆi 311:96r,

8:72 / 3:29r / 51:106
»ÕÙáÝÇ bu znakta 311:96r, 3:29r, 8:72, 51:106

»ÕÝ serna / sïrna 311:96r, 3:29r, 8:72, 51:106 / 3522:
249v

ºÕáí¿ Te±ri 311:96r, 3:29r, 8:72, 51:106
»Õáõ½³Ý»É cˆïªarma kendindän 311:96r, 3:29r, 8:72, 51:

106
»ÕáõÏ vay, oª 311:96r, 3:29r, 8:72, 51:106
»ÕáõÙ töküliyirmen Jovs 2 311:96r, 3:29r, 8:72, 51:106
»ÕáõÝ· isli ot atïdïr Elk‘ 30 311:96r, 3:29r, 8:72, isto-

riadïr Elk‘ 30 51:106
»ÕáõÝÏÝ bahalï tasˆ atïdïr 311:96r, 3:29r, 8:72, 51:106
»ÕáõÝù sïrnalar 3522:249v
»Õáõ÷ÇÝ yïlannï / yïlannï [e·©ann·] sürücˆi ya yelen

311:96r, 8:72, 51:106 / 3:29r
»Õç»ñ zˆolud / zˆolondzˆ¾ £ug. 106 311:96v, 3:29r, 8:72 /

51:106
»Õç»ñ¿ ÙÇÙ»Õç»ñ¿ [= ÙÇ»Õç»ñõáÛ] mü±üzdän karkar-

dannï± 2267:45r
»Õç»ñáõ yelen 311:96v, 3:29r, 8:72, 51:106
»Õç&ñë [= ½»Õç&ñë = ½»Õç»ñáõë] mü±üzlär 2267:49v
»ÕçÇõñ mü±üz, roh 311:96v, 3:29r, 8:72, 51:106
»ÕçÇõñáõ mü±üzlü 3522:249r
»ÕïÇõñ cˆovraª, zˆrudlo Jovs 3 3:29r, + nämli / nämli

yer 311:96v, 51:106 / 8:72
»Õó»³É gdagawer 311:96v, 3:29r, 8:72, 51:106
»Ù barmen 311:96v, 3:29r, 8:72, 51:107
ºÙ³³Ã Andiok‘ sˆähäri 311:96v, 3:29r, 8:72, 51:107
ºÙ³Ï derä, aªïn Jes. 7 3:29r, + padol, ªoyun 311:96v,

8:72, 51:107
ºÙ³Ýáõ»É [= ¾°Ù³Ýáõ¿É] – ÁÝ¹ Ù»½ ²ëïáõ³Í 51: 107
»‰-Ù»³ÑÙ, »‰-Ù»³Ù besˆ aylïª 311:96v, 8:72, 51:107
»ÙÇ÷áñáÝ, áõñ³ñ см. í³Ï³ë

»Û ³ëïáõ³ÍáõÃÇõÝù ey te±riliªlär 3522:340v
ºÝ³ÏÇÙù ulu olbrïmlar, aznawurlar ya K‘e½rpon /

K‘erpon sˆähär 311:96v / 8:73, 51:107, ulu olbrïmlar,
aznaorlar ya K‘erpon sˆähär 3:29r

ºÝ·³¹Ç, ºÝ·³¹¹Ç közü cˆoªraªnï± 311:97r, 3:29r, 8:
73, 51:107

»Ý¹³Ï³, »Ý¹³Ï³Û materia nemä üsnä 3:29r, materia
nemä üsnä ki bolgay, ya asˆaª, ne biyik, ya nemä,
ya kendi 311:97r, 8:73, 51:107

»ÝÃ³ë³ÑÙ³ÝÇ barlïªïndan tarbiyatïn körgüzmäª
3522:252v

»ÝÃ³·ñáõÃÇõÝ stanovêne / stanovênê, hranica 311:
97r / 3:29r, 8:73, 51:107

»ÝÃ³¹³ï»É es bilä ta±lama 311:97r, 3:29r, 8:73, 51:
107

»ÝÃ³¹³ïáõÃÇõÝ es bilä ilgäri bir nemäni uformovat
etmä, äväl ne ki isˆlänsä 51:107

»ÝÃ³¹ñ»É üsnä ªoyma ya tibinä 311:97r, 3:29r, 8:73,
51:107

»ÝÃ³Ãñ»³É üsnä ªoygan, ya icˆinä ªoygan, törä bilä
yar©ulangan, ya asˆa©a ªoygan, tibinä 311:97r, 8:73,
51:107, üsnä ªoygan ya icˆinä, törä bilä yar©ulan-
gan 3:29r

»ÝÃ³Ï³ necˆik ki ªa©ït, tarbiyat 311:97r, 3:29r, 8:73,
51:107
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»ÝÃ³Ï³Û»³ó tözdü 311:97r, 3:29r, 8:73, 51:107
»ÝÃ³Ï³ÛáõÃÇõÝ barlïª, ya tarbiyat 3:29r, + ya boy 311:

97r, 8:73, 51:107
»ÝÃ³Ï³ÛáõÙ necˆik ki yazov 3:29r, + ya yoluªmaª 311:

97r, 8:73, 51:107
»ÝÃ³Ï³Ûù tibindägilär necˆik avaz barlïªlar 3522: 262r
»ÝÃ³Ï³åáÛ vezˆa 51:107
»ÝÃ³Ï³ó kendi turgan ya yuvuª turgan 311:97r, 3:

29r, 8:73, 51:107
»ÝÃ³Ï³óáõó³Ý»Éáó tibinä turdursar 3522:327v
»ÝÃ³ÝÏ»³É atlangan 84:7r, 8:277d, 3883:209r
»ÝÃ³ÝÏ»³É < »Ý¹³ÝÏ»³É, »ÝÃ³ÝÏ»³É, »Ý¹³ÝÏ»³É tibi-

nä tüsˆkän 311:97r, 3:29r, 8:73, 51:107
»ÝÃ³ÝÏÇ borcˆlu bolïyïr 311:97r, 3:29r, 8:73, 51:107
»ÝÏ³Ã³Û [= »ÝÃ³Ï³Û] barlïª tibindä bolgan 3522:262r
»Ý×»éÝ hillâlï ya sˆaytan 311:97v, 3:29v, 8:73, 51:107
»ÝïÇÏ»Ý to©du 311:97v, 3:29v, 8:73, 51:107
»áõÉ см. »ÏáõÉ
»áõë³Ý ip, snor 311:97v, 3:29v, 8:73, 51:108
»å³ñùáë starosta ksˆonzˆe tibinä 311:97v, 3:29v, 8:73,

+ pr[a]eses 51:108
»å»ñ»Ù ye±illätiyirmen, rïsvay etiyirmen, ayblïyïr-

men 311:97v, 8:73, 51:108, ye±illätiyirmen, ayblï-
yïrmen, renovo 3:29v

»åÇ³Ï tösˆäk orun 3:29v, + aªpasˆ, baªucˆï 311:97v, 8:
73, 51:108

»åÇÏáõñ»³Ýù, »åÇÏáõÝ»³Ýù imasdase½rlär / imasnase½r-
lär sekta 311:97v / 3:29v, 8:73, + epicurus 51:108

»åÇëÏáåáë aªpasˆ 311:97v, 8:73, + presbyter, episco-
pus 51:108

»åÇïñáåáë opêkun, urum sözüdür, tutor 51:108
»é ücˆ 311:98r, 8:74, 51:108
»é³½³ñ¹ ücˆ to©usˆ 311:97v, 3:29v, 8:73, 51:108
»é³ÏÁÙ ³Ûù ücˆ yï©ïlgan / yï©ïngan yer 311:97v, 8:73,

51:108 / 3:29v
»é³ÑÇõë³Ï ücˆ birlängän 3:29v, + ya örmä / örmä

[o½rman] 311:97v, 51:108 / 8:73
»é³Ù ªaynïyïrmen 311:97v, 3:29v, 8:73, 51:108
»é³Ù³ëÝ»³ ücˆ cˆonstkalï 3522:242v
»é³Ý¹ / »éáõÝ¹ ªaynasˆkan 311:97v, 3:29v, 8:73, 51:

108 / roskrevênê, ªaynasˆkan 2 Mag. 4 311:98r, 8:
73, 51:108, roskrevêne 2 Mag. 4 3:29v

»é³Ý¹ ol kün 2267:41v
»é³Ý¹»³Ýù olkezdägilär 311:97v, 3:29v, 8:73, 51:108
»é»ïÇÏáë yarïlgan, he½re½t‘ik‘ 311:98r, 8:73, hereticus

51:108
»éáñ¹, »éáñÃ ücˆ künlük 311:98r, 3:29v, 8:73, 51:108
»éáõÝ¹ см. »é³Ý¹

»éë³Ý ip, snor 311:98r, 3:29v, 8:74, + funis 51:108
»éóáõ ªaynat 2267:37r
»éóáõó ªaynattï 2267:37r
»éóáõóÇ ªaynattïm 2267:37r
»ë barsen 311:98r, 8:74, 51:109
»ë men 311:98r, 8:74, 51:109, 2267:29r, men, ya 3522:

336r
»ë »Ù menmen 311:98r, 3:29v, 8:74, 51:109

ºë³ÛÇ Ñáí³ÝáõÙÝ Ï³Ù ½»ñÍáõÙÝ Ï³Ù ÑñßÏ‰ Ï³Ù å³ßïá-

Ý»³Û Ï³Ù ³ñ ³Ý»³Ï Ï³Ù ³éù‰»É 51: 108
»ë³Ý sroc½, osla 51: 108
»ë¹ barsen 311:98r, 3:29v, 8:74, 51:108
»ë÷áõÕ»ë, »ë÷áõÕ¿ë cˆïªar ya cˆïªarï cˆïªarma 311:98r,

3:29v, 8:74, 51:109
»ï berdi 311:98v, 8:74, + daƒ 51:109
»ï»ë kördü 311:98r, 8:74, 51:109
»ï Áë ï»ï tez-tez 311:98r, 3:29v, 8:74, 51:109
»ïÕ yer, mêsce / mênsce 311:98v, 8:74 / 51:109
»ïáõ berdim 311:98v, 8:74, + tradidi 51:109
»ïáõñ berdi 3522:258r
»ïáõñ berdi± 311:98v, 8:74, + danie 51:109
»ïñ³×ÇÕ orospï 311:98v, 3:29v, 8:74, + meretrix 51:

109
»ïñáÝÇÝ sï±ar ya hörmätdäsˆ 311:98v, 3:29v, 8:74, 51:

109
»ñ lopatka, ªolu ªoynu± 311:102v, 3:31r, 8:77, 51:113
»ñ Ï’³ë»Ù nek aytarmen 2267:31r; см. ¿ñ Ïáõ...
»ñ Ïáõ ÉÝáõÙ nek toldururmen 2267:30r; см. ¿ñ Ïáõ...
»ñ³· »ñ³· cˆüst-cˆüst 311:98v, 3:29v, 8:74, + velociter

51:109
»ñ³·áõÃÇõÝ pretkosc 51:109
»ñ³·áõÝù tez yerisˆkän 311:99r, 3:29v, 8:74, 51:110
»ñ³½ tüsˆ, yuªuda körüm 3:29v, tüsˆ, yuªu ya körüm

311:98v, 8:74, + sen 51:109, somnus 51:110
»ñ³½»Ù somnio 51:110
»ñ³ÅÇßï muzïk, yïrlavucˆï 311:99r, 3:29v, 8:74, 51:110
»ñ³Ë beka©ïzlï 311:99r, 3:29v, 8:74, 51:110
»ñ³Ë³Ï³É böläk 311:99r, 8:74, Tad. 4 51:109
»ñ³Ë³ÛñÇù ³é³çÇÝ ³ñÙïÇù yä±i zbozˆa 51:110
»ñ³Ë³õáñ tanïª 311:99r, 3:29v, 8:74, 51:110
»ñ³Ë×³Ý yeberilgän ya esˆiksiz 3:29v, + a©ïz 311:99r,

8:74, 51:110
»ñ³Ëï³õáñ yaªsˆï etücˆi 3:29v, + dobrodiyca 311:98v,

8:74, + dobrodziey 51:109
»ñ³Ëï»³ó benefactor 51:109
»ñ³Ëù 2 [= 1] Mag. 9[:55] 311:99r, 8:74, 51:109
»ñ³Ï damar, zˆïrudlo > zˆrudlo / zˆrudlo, puls / [pujls]

311:99r / 3:29v, 8:74 / 51:109
»ñ³Ù / »ñ³Ù Ñ³õ Ï³Ù ÃñãáõÝ böläk 3:29v, 51:109, stada

[sdada] bilä tavuª ya ªusˆ 2267:41v
»ñ³Ù [= »é³Ù»³Û, »é³Ù»³Ý] ücˆ yïl 311:98v, 3:29v, 8:

74, 51:109
»ñ³Ù³Ï, »ñ³Ù³ù sürük 311:98v, 3:29v, 8:74, + grex

51:109
»ñ³Ûù kiyiklär 311:99r, 3:29v, 8:74, 51:110
»ñ³Ý & ï³Ý»ñ³Ý hörmätli, zacnïy da özdän 311:99r,

3:29v, 8:74, hörmätli, zacnïy, özdän 51:110
»ñ³Ý³ bôdrolar 311:98v, 3:29v, 8:74, + coxa 51:109
»ñ³Ý· räng, barva 311:98v, 3:29v, 8:74, 51:109
»ñ³Ý¹»³Ýù olkezdägi 311:99r, 8:74, 51:110
»ñ³Ý»³É barcˆa yaªsˆï kendinä bolgan 311:99r, 3:29v,

8:74, 51:110; sanlï 311:98v, 8:74, 51:109
ºñ³Ý»³É ¿ ³Ûñ áñ áã ½·Ý³ó ’Ç ËáñÑáõñ¹ë ³Ù ³ñßï³ó.

’Ç ×å‰Ñ‰Ç Ù»Õ³õáó‰ Ý³ áã Ýëï³õ Sanlïdïr er, ªaysï k‘i
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barmadï k‘engäsˆinä ªïrsïzlarnï± da yoluna yazïªlï-
larnï± ol olturmadï 2267:43r

»ñ³Ý»Ù san beriyirmen 311:98v, 3:29v, 8:74, 51:109
»ñ³ÝÇ san 311:98v, 3:29v, 8:74, + beatus 51:109
»ñ³ÝÇ Ã» ³ÕûÃ¿ san ki al©ïsˆlagay 3522:334r
»ñ³ÝÇ Ã» ³ÕûÃ¿Ç san ki al©ïsˆlagam 3522:334r
»ñ³ÝÇ Ã» ³ÕûÃ¿Çñ san ki al©ïsˆlagasïn 3522:334r
»ñ³ÝÇ Ã» »ñÃ³Ûó»Ù san ki barsam 3522:334r
»ñ³ÝÇ Ã» »ñÃ³Ûó»Ùù san ki yasasïz [= yasasaª] 3522:

334r
»ñ³ÝÇ Ã» »ñÃ³Ûó»Ý san ki yasasalar 3522:334r
»ñ³ÝÇ Ã» »ñÃ³Ûó»ë san ki barsa± 3522:334r
»ñ³ÝÇ Ã» »ñÃ³Ûó¿ san ki barsa 3522:334r
»ñ³ÝÇ Ã» »ñÃ³Ûó¿ù san ki yasasasïz [= yasasa±ïz]

3522:334r
»ñ³ÝÇ ¿ñ ÇÝÓ Ã¿ ³ñ³ñ»³É ¿Ç san etti ma±a, ki etmisˆ

bolgay edim 3522:333v
»ñ³ÝÇ ¿ñ ÝÙ³ Ã¿ ³ñ³ñ»³É ¿ñ san etti a±a, ki etmisˆ

bolgay edi 3522:334r
»ñ³ÝÇ ¿ñ ù»½ Ã¿ ³ñ³ñ»³É ¿Çñ san etti sa±a, ki etmisˆ

bolgay edi± 3522:334r
»ñ³ÝáõÃÇõÝ sanlïª 311:98v, 8:74, 51:109
»ñ³ßË³õáñ yükcˆi 311:98v, 3:29v, 8:74, 51:109
»ñ³ßË»åù ªïyïnlar 311:99r, 3:29v, 8:74, 51:110
»ñ³ßïáõÃÇõÝ ªur©aª 311:99r, 3:29v, 8:74, 51:110
ºñ³ëË³ bogina / boginâ atïdïr 311:99r / 3:29v, 8:74,

51:110
»ñ³ëï oram, ya böläk, ya yï©ïn, ya ªarïsˆïª / ªarïsˆïª

[ªarsˆlª]; huf ya köplüª 311:99r, 8:74 / 51:110, köp-
lüª, böläk ya yï©ïn 3:29v

»ñ³ëï³Ý artï adamnï± 311:98v, 3:29v, 8:74, 51:109
»ñ  vaªt 3522:256r
»ñ  »ÏÇñ ¹áõ keldi± sen 3522:256r
»ñ  Ïáõ »ñÃ³ë ne vaªt barïrsen 3522:256r
ºñ »Ù [= º÷ñ»Ù] Eprem 2267:48r
»ñ »ÙÝ vaªt 311:99r, 3:30r, 8:75, 51:110; vaªtï bilä

3522:256r
»ñ »ÙÝ & »ñ ¿ù yatka-yuvuªtagigä 311:99r, 8:75,

51:110, yatka ya yuvuªtagigä 3:30r
»ñ ¿ù ªacˆan 2267:43v; vaªtlar 3522:256r
»ñ áõÍ mostok £ew. 7 köksü 311:99r, 3:30r, 8:75, 51:

110
»ñ· yïr 311:99v, 3:30r, 8:75, 51:110
»ñ·³ ³Ý»É sarnama 311:99v, 3:30r, 8:75, 51:110
»ñ·³ÏóÇ 311: 99v, 3:30r
»ñ·³Ù ªaya 311:99v, 3:30r, 8:75, 51:110
»ñ·³ñ³Ý muzïka 311:99v, 3:30r, 8:75, 51:110
»ñ·»Ù yïrlïyïrmen 311:99v, 3:30r, 8:75, 51:110
»ñ·»óÇÏ spivacˆka, spivak < sˆpivak / spêvak / spivak

311:99v / 8:75 / 51:110, spivak, sˆpivacˆka 3:30r
»ñ·&ÇÉ faydasïz 311:99v, 3:30r, 8:75, 51:110
»ñ·ÇÍáõÙÝ acˆï©lïª, hayufsunmaª / hayïfsunmaª 311:

99v, 8:75, 51:110 / 3:30r
»ñ·ÇÍáõó³Ý»Ù acˆï©latïyïrmen 3:30r, + hayïfsunïyïr-

men / hayufsunïyïrmen 311:99v, 51:110 / 8:75

»ñ·áõÝ»É körkäymä / körkäymä 311:99v, 8:75, 51:110
/ 3:30r

»ñ¹ÝáÛÝ ant icˆärlär 2267:48v
»ñ¹ÝáõÙ ant icˆiyirmen 311:99v, 8:75, 51:110
»ñ¹áóÝ övnü± tebäsi 311:99v, 3:30r, 8:75, 51:110
»ñ¹áõ³õ™ ant icti 2267:52r
»ñ¹áõÙÝ ant icˆmäª 311:99v, 3:30r, 8:75, 51:110
»ñ»³Ï tösˆäk orun 311:100r, 3:30r, 8:75, 51:111
»ñ»³ó teräk 311:100r, 3:30r, 8:75, 51:111
»ñ»Ë³ o©lan mgrdel bolmagan 311:100r, 3:30r, 8:75,

51:111
»ñ»Ë³Ï³É yelce, sap, Tad. 3 311:100r, 3:30r, 8:75, 51:

111
»ñ»Ë³ÛñÇÏ yemisˆ ävälgi, prazˆmo 311:100r, 3:30r,

8:75, 51:111
»ñ»Ë³Ýá böläk, yï©ïn 311:100r, 3:30r, 8:75, 51:111
»ñ»Ï tünägün 311:100r, 3:30r, 8:75, 51:111
»ñ»Ï³Ý³Ù ªonïyïrmen 311:100r, 3:30r, 8:75, 51:111
»ñ»ÏáÛ kecˆä 311:99v, 3:30r, 8:75, 51:110
»ñ»Ù»³Ý ücˆ yïllïª 311:100r, 3:30r, 8:75, 51:111
ºñ»ÙÇ³ Ñ³Ù³ñÓ³Ï Ï³Ù Ñ³Ù ³ñÓáõÙÝ Ï³Ù ½ ³ÕáõÙÝ,

áÕ ³ë¿ñ 51: 110
»ñ»áó kiyiklär 311:100r, 8:75, 51:111, + cervus 3:30r
»ñ»ë yüz, üst, sürät 311:99v, 8:75, 51:110, yüz, sürät

3:30r, yüz 2267:42r
»ñ»ë³Ý³Ï yügän, vodz¾a 311:100r, 3:30r, 8:75, 51:111
»ñ»ë³ÝÏ³Ï³É, »ñ»ëÝ³Ï³Ï³É voznica, yalcˆï 311:100r,

3:30r, 8:75, 51:111
»ñ»ë³ëóÇ, »ñ»ë³óÇ ªarsˆï tur©uzulgay ya baªïlgay

311:100r, 3:30r, 8:75, 51:111
»ñ»ë¹ yüzü± 2267:42v
»ñ»ëÝ»ñ yüzlär 2267:42v
»ñ»ëáõÝ otuz 311:100r, 3:30r, 8:75, 51:111
»ñ»ëë yüzüm 2267:42r
»ñ»ñ»Ù titriyirmen 311:100r, 3:30r, 8:75, 51:111
»ñ»ñáõÙÝ, »ñ»ñ&áõÙÝ titrämäª 311:99v, 3:30r, 8:75,

51:110
»ñ&³Ï baªmaª bilä körgüzmä 3:31r, + ya znak

311:103r, 8:77, 51:114
»ñ&³Ï K‘ar½. 2 a©o½t‘ / a©o½t‘k‘ 311:102v, 8:77 / 51:114
ºñ&³Ï Zohal 3522:263v
»ñ&³Ï³Ý könängän 311:103r, 3:31r, 8:77, 51:114
»ñ&³Ï³ÝÇõ, ~ù körüngän bilä, ~lar 3522:285r
»ñ&³ÏÇ körümlü, sˆöhrätli 311:102v, 3:31r, 8:77,

51:114
»ñ&»É körünmäª 3522:238v
»ñ&»ÉÇ körümlü 3522:238v
»ñ&»ÉÇë ½Ô&ÏáÝ³óÇ Lagon sˆähärindän keltirgän ªu-

masˆ, ªatun kisˆigä 3:31r, + ton, ki üsttän / üsttän
kiyär 311:102v, 51:114 / 8:77

»ñ&»ÉÇù körümlülär 3522:238v
»ñ&»Éá|Û, ~ó körüngän|ni±, ~lär 3522:273v
»ñ&»Éáí, ~ù körünmäª bilä, ~lar 3522:284v
»ñ&»óáÛó körgüzdü 3522:302v
»ñ&»óáõó³Ý»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý körgüzsär|-

men, ~biz, ~sen, ~siz, ol, bu, alar 3522:327v
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»ñ&»óáõó³ù körgüzdük 3522:302v
»ñ&»óáõó»ñ körgüzdü± 3522:302v
»ñ&»óáõóÇ körgüzdüm 3522:302v
»ñ&»óáõóÇÝ körgüzdülär 3522:302v
»ñ&»óáõóÇù körgüzdü±üz 3522:302v
»ñ&ÇÉ osenica, rïzˆa / rrzˆa / rrdz¾a Jovel 1, 2 311:102v

|3:31r, 8:77 / 51:114
»ñ&ÇÙ körüniyirmen 311:99v, 3:30r, 8:75, 51:110
»ñ&áÛÃ körüm 3522:238v
»ñ&áÛÃù körümlär 3522:238v
»ñ&áõÃ³Ý³Ù körüniyirmen 311:102v, 3:31r, 8:77,

51:114
»ñ&áõÃ³ó sa©ïndï, mnimat etti 311:103r, 3:31r, 8:77,

51:114
»ñ&áõÃÇõÝ körgüz 311:103r, 3:31r, 8:77, 51:114
»ñ&áõÃÇõÝ köz-lafa nemä / nemä körüm 311:102v,

8:77 / 51:114
»ñ&áõÃÇõÝ см. ÉáÛë
»ñ&áõÃÇõÝù körklülüª 311:103r, 3:31r, 8:77, 51:114
»ñ&áõÙÝ körümlüª 3522:238v
»ñ»ù³É»³Ý ücˆ yandan yel 311:100r, 3:30r, 8:75, 51:

111, ср. Çñ³ÏÇÏÉáÝ

»ñ»ùûñ»³Û triduanus 51:111
»ñ¿ kiyik 311:100r, 3:30r, 8:75, 51:111
»ñÁÝ×áó inäklärni± 2267:49r
»ñÁÝãáó danalar 8:75
»ñÃ & ·Ý³ bar ya ket 3522:255v
»ñÃ³É barma 3522:255v
»ñÃ³ÏÇó öveyäsi 311:100r, 3:30r, 8:75, 51:111
»ñÃ³Ù barïyïrmen 311:100r, 8:75, + ya barïrmen

3:30r, 51:111
»ñÃ³ÝÏ»³É tibinä tüsˆkän 311:100r, 3:30r, 8:75, 51:111
»ñÃáÕ³ó [= »ñ·ûÕ³ó] povetalardan 3883:210v
»ñÃáÕù barganlar ya barucˆïlar 3522:256r
»ñÃûÕ bargan ya barucˆï 3522:256r
»ñÇ½³å³ï cˆarcˆov / cˆarsˆov 311:100v / 3:30r, 8:76, 51:111
»ñÇ½áõë tasˆlï yer 311:100v, 3:30r, 8:76, 51:111
»ñÇÃ³Ù³Í»³É 3 Mag. 3 311:100v, 3:30r, 8:76, 51:111
»ñÇÃ³ó»³É kögärgän / kögärgän [k‘o½rgargan] 311:

100v, 3:30r, 8:76 / 51:111
»ñÇÏ³ÙáõÝù bövräklär, nïrkalar 311:100v, 3:30r, 8:76,

51:111
»ñÇÏ»³Ýù tünägüngi / tünägünki 311:100v, 3:30r,

51:111 / 8:76
»ñÇÝç dana, yalovica 311:100v, 3:30r, 8:76, 51:111
»ñÇë birilär ya özgälär 311:100v, 3:30r, 8:76, 51:111
»ñÇí³ñ at 311:100v, 3:30r, 8:76, 51:111
»ñÇí³ñÇÏ, »ñÇí³ñÇù 1 Mag. 6[:30] 311:100v, 3:30r,

8:76, 51:111
»ñÇí³ñûù см. å³³ñ³å³ï

»ñÇï³ë³ñ¹ otuzyasˆlï, igit 311:100v, 3:30r, 8:76, 51:
111

»ñÇï³ë³ñ¹³Ýáó igitlär övü 311:100v, 8:76, 51:111
»ñÇó³·áÛÝ da©ïn a©a 311:100v, 8:76, + starszy 51:111,

da©ïn biyik ya a©a 3:30r

»ñÇó³ÏÇó babasdasˆ / babasdasˆ [babasˆdasˆ] 311:100v,
8:76, 51:111 / 3:30r

»ñÇó³Ýó kahanalarïna 2267:52v
»ñÇóáõÝù babaslar 311:100v, 8:76, 2267:52v, a©alar,

babaslar 3:30r, 51:111
»ñÇõñ yol 311:100v, 3:30r, 8:76, 51:111
»ñÇõñ»ó»ÉáÛ oynatma ya titrätmä 8:76
»ñÏ emgäk, ªaz©ancˆ, dzˆ¾âªtlik / dzˆ¾âhtlik 311:101r,

3:30v / 8:76, 51:112
»ñÏ³½Ý»É ayïrma 311:101v, 3:30v, 8:76, 51:112
»ñÏ³Ã här yarï yayïlgan 311:102r, 3:30v, 8:76, + fer-

rum 51:112
»ñÏ³Ã temir 311:101r, 3:30v, 8:76, 3522:244v, + zela-

zo 51:112; см. å³Õ»³É »ñÏ³Ã

»ñÏ³Ã³·áÛÝ temir rängi, köklü-ªaralï [k‘o½rk‘lu ªara-
l·] / köklü-ªaralï 311:101v / 3:30v, 8:76, 51:112; см.
ß³Ý¹ù

»ñÏ³Ã, áñ ÙáõË ³éÝáõ; »ñÏ³Ã, áñ ÙáõË temir har-
tovnïy / hartovanïy 3:30v / 311:101v, 8:76, 51:112

»ñÏ³Ãù temirlär 3522:244v
»ñÏ³ËáõÙ  eki türlü 311:101v, 3:30v, 8:76, 51:112
»ñÏ³ËáõÙ ù ekidän birgä yï©maª / yï©maª [y·©lamaª]

311:101v, 8:76, 51:112 / 3:30v
»ñÏ³Ï»³ó eksinä dä 311:101v, 3:30v, 8:76, 51:112
»ñÏ³Ï»Ýó³Õ ekizˆivotlu 311:101v, 3:30v, 8:76, 51:112
»ñÏ³Ù³Ý³Ï eki zamanlï ya eki nemägä yanasˆïr

84:5v, 8:276d, 3883:208r
»ñÏ³ÛÝ uzun 311:101r, 3:30v, 8:76, 51:112, 3522:246r
»ñÏ³ÛÝ³·áÛÝ kök rängi 311:101v, 3:30v, 8:76, 51:112
»ñÏ³ÛÝ³Ó& uzunbicˆisˆli 3522:246r
»ñÏ³ÛÝ³ÙÇï uzunesli 3:30v, + ya tözümlü / tözümlük

311:101r / 8:76, + longanimis 51:112
»ñÏ³ÛÝ³óáõó³Ý»Éáó uzatadzˆ¾aª 3522:327v
»ñÏ³ÛÝ»³ó uzattï 3522:304v
»ñÏ³ÛÝ»ó»ñ uzattï± 3522:304v
»ñÏ³ÛÝ»óÇ uzattïm 3522:304v
»ñÏ³ÛÝ»óáõó³Ý»Éáó ululatadzˆ¾aª 3522:327v
»ñÏ³ÛÝáõÃÇõÝ uzunluª 3522:246r
»ñÏ³ÛÝáõÃÇõÝù uzunluªlar 3522:246r
»ñÏ³ÛÝù uzunlar 3522:246r
»ñÏ³Ý tïyïrman, zˆerna 311:101r, 3:30v, 8:76, 51:112
»ñÏ³Ý ÇßáÛ tïyïrman tasˆï 311:101v, 3:30v, 8:76, + mola

asinaria 51:112
»ñÏ³ã³÷áõÃÇõÝ, »ñÏñ³ã³÷áõÃÇõÝ färâhlik ya yer ölcˆ-

mäª 311:101v, 3:30v, 8:76, + geometria 51:112
»ñÏ³ëÇñ»É emgänmä 311:101v, 3:30v, 8:76, 51:112
»ñÏ³ñ uzun 84:5v, 8:276d, 3883:208r
»ñÏ³ñáõÃÇõÝ ululuª 311:101v, 3:30v, 8:76, + przed-

ƒuz¸enie 51:112
»ñÏ³ù³ÝãÇõñ här birinä ya eksinä 311:101v, 3:30v,

8:76, + ambo 51:112, här ekisinä 3522:252v
»ñÏ ³ÛÇóÝ isˆkillär|ni±, ~lär 3522:273r
»ñÏ ³ÛÇõ, ~ù isˆkil bilä, ~lar 3522:283v
»ñÏ ³ÛáõÃ»³Ù , ~ù isˆkillik bilä, ~lar 3522:283v
»ñÏ ³ÛáõÃ»³Ý, ~ó isˆkilliª|ni±, ~lär 3522:273r
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»ñÏ ³ÛáõÃÇõÝ vontpêne / vontpênê, isˆkillik 311:101v /
3:30v, 8:76, 51:112, isˆkillik 3522:235v

»ñÏ ³Ûë isˆkilli 3522:235v
»ñÏ ³Ûë ¿ isˆkillidir 3522:235v
»ñÏ ³Ý³É [= »ñÏ ³Û³Ý³É] rup [r½up] 311:101r, 3:30v,

8:76, 51:112
»ñÏ¹. см. ó³Û·áõÃÇõÝ

»ñÏ¹ÇÙÇ ekiyanlï, eki türlü £ew. 19 311:100v, 101r,
3:30v, 8:76, 51:112

»ñÏ¹ñ³Ù El. 30 1 lot 20 pinez 311:101r, 3:30v, 8:76,
51:112

»ñÏ»³ ªorªtum 311:101r, 3:30v, 8:76, + timui 51:112
»ñÏ»³ù eki 311:101v, 3:30v, 8:76, + duplex 51:112
»ñÏ»ÕáõÏ ªorªugïna 311:101v, 3:30v, 8:76, 51:112
»ñÏ»Ù»Ý eki yïllïª 311:101v, 3:30v, 8:76, + biennis 51:112
»ñÏ»ñÇõñ eki yüz 311:101r, 3:30v, 8:76, 51:112
»ñÏ»óáÛó ªorªuttu 3522:306r
»ñÏ»óáõó³Ý»Éáó ªorªutadzˆ¾aª 3522:327v
»ñÏ»óáõó»ñ ªorªuttu± 3522:305v
»ñÏ»óáõóÇ ªorªuttum 3522:305v
»ñÏ&³Ý za©al 311:102r, 3:30v, 8:76, 51:112
»ñÏÁÝ ÛÁÕë [= »ñÏÝ ÛÕõáÛ] T‘e½s. / T‘e½sa. 5[:3] 311:102r,

3:30v, 8:76 / 51:112
»ñÏÁÝãÇÙ ªorªïyïrmen 311:101r, 3:30v, 8:76, + paveo

51:112
»ñÏÇÝ kök 311:100v, 3:30v, 8:76, 51:112, 3522:231v
»ñÏÇÝù köklär 3522:231v
»ñÏÇÝù & »ñÏÝ³ÛÇÝù köktä, köktägilär 3522:263r
»ñÏÇÝù å³ïÙ»Ý ganon 2267:44v
»ñÏÇñ ªorªkïn 311:101r, 3:30v, 8:76, 51:112; yer 311:

100v, 3:30v, 8:76, 51:112; yer ya ªorªkïn 3522:248v;
см. º¹áíÙ

»ñÏÇñù yerlär 3522:249r
»ñÏÇóë eki kez 311:101r, 3:30v, 8:76, + bis 51:112
»ñÏÇõÕ ªorªu 311:101r, 3:30v, 8:76, 3522:249r, + timor

merus 51:112
»ñÏÇõÕ³ÉÇó tremens 51:112
»ñÏÇõÕ³Í ªorªkan 3522:249r, timoratus, religiosus

51:112
»ñÏÇõÕ³Íù ªorªkanlar 3522:249r
»ñÏÇõÕÇõÝ ï³ñ[ñ]³Ý³É ugruntovatcâ bolgan ya toªtal-

gan / ugruntovacsâ bolgan ya toªtalgan [to½ªulgan]
311:102r, 8:76, 51:112 / 3:30v

»ñÏÇõÕù ªorªular 3522:249r
»ñÏÙÇï ekifikirli ya ekikö±üllü 2267:39r
»ñÏÙÇï ÙÇ ÉÇÝ³ñ ekikö±üllü bolma 2267:39r
»ñÏÙÇï»³ ekikö±üllüdür 2267:39r
»ñÏÙï»ó³Û ekikö±ülländim 2267:39r
»ñÏÙï»ó³õ ekikö±üllü boldu 2267:39r
»ñÏÙïáõÃÇõÝ roztargnienie 51:112
»ñÏÝ³ÛÇÝ köktägi 3522:231v
»ñÏÝ³ÛÇÝù köktägilär 3522:231v
»ñÏÝ³ÛÝÇõ, ~ù köktägi bilä, ~lar 3522:281v
»ñÏÝ³ÛÝáÛ köktägini± 3522:268v
»ñÏÝ³ÛÝáí, ~ù köktägi bilä, ~lar 3522:281v
»ñÏÝ³ÛÝáó köktägilärni± 3522:268v

»ñÏÝ³ãáõ / »ñÏÝáõãáõ köktägi teprängän 51:112 / 311:
101v, 3: 30v, 8:76

»ñÏÝ»³ó basˆladï 311:102r, 3:30v, 8:76, 51:112
»ñÏÝ¿Çñ, »ñÏÝÇñ Ka©. 4 311:102r, 3:30v, 8:76, 51:112
»ñÏÝÇ kökni± 3522:268v
»ñÏÝÇó köklärni± 3522:268v
»ñÏÝÇó »ñÏÇÝù köklärni± kökü 3522:231v
»ñÏÝÇó »ñÏÝÇ köklärni± köknü± 3522:268v
»ñÏÝÇó »ñÏÝÇõ, ~ù kök|lär|ni± kökü bilä 3522:281v
»ñÏÝÇó ½áñáõÃ»³Ýó köktägi ªuvatlarnï± 3522:269r
»ñÏÝÇó ½ûñáõÃ»³Ù , ~ù köknü± ªuvat|ï bilä, ~lar 3522:

281v
»ñÏÝÇõ, ~ù kök bilä, ~lär 3522:281v
»ñÏÝáõãáõ см. »ñÏÝ³ãáõ

»ñÏáï³ÝÇù ekiayaªlïlar 3522:250v
»ñÏáõ áï³ÝÇ eki ayaªlï 3522:246r
»ñÏáõ áï³ÝÇù eki ayaªlïlar 3522:246r
»ñÏáõÝù ïncˆªamaª, a©rïª 311:101r, 3:30v, 8:76, + ti-

mores 51:112, ïncˆªamaª / ïncˆªamaªï 2267:46v / 45v,
tol©anmaªï 2267:44r

»ñÏáõáñ»³ yumurtªa 311:101r, 3:30v, 8:76, 51:112
»ñÏáõáñ»³Ï egiz 311:101v, 3:30v, 8:76, + dydimus,

gemini 51:112
»ñÏáõë eki 311:101r, 3:30v, 8:76, 51:112, 2267:52v
»ñÏáõë³Ý³Ù rozdvoyicâ / rozdvoyicsâ / rozdvoyica / roz-

dvoyitcâ bolïyïrmen 311:101r / 3:30v / 8:76 / 51:112
»ñÏáõï³Ï¿ eki ªat et 2267:36v
»ñÏáõïÏ»ó eki ªat etti 2267:36v
»ñÏáõïÏ»óÇ eki ªat ettim 2267:36v
»ñÏãáï ªorªucˆï, ªorªaª 311:101r, 3:30v, 8:76, 51:112
»ñÏå³é³ÏáõÃÇõÝ barïsˆsïzlïª, rozdvoyene / rozdvoye-

nê 1 Mag. 3, 5 311:100v, 51:112 / 8:76, barïsˆsïzlïª 1
Mag. 3, 5 3:30v

»ñÏë³ÛñÇ, »ñÏ³ÛñÇ ekiyanlï 311:101r, 8:76, + obo-
strzonny, anceps 51:112, eki türlü, ekiyanlï 3:30v

»ñÏïÇ eki 311:101r, 3:30v, 8:76, 51:112
»ñÏñ³·Ý³ó yerdä yürügän ya bargan 3522:249r
»ñÏñ³·áñÍ oracˆ 311:101r, 3:30v, 8:76, + laboriosas,

agricola 51:112
»ñÏñ³Ï»Ýëáõù yer üsnä suvralgan [sovralgan] /

suvralgan ya sürkülgän ªurt 311:101v / 51:112, yer
üsnä suvralgan ya sürkülgän [ªurk‘ulgan] ªurt
3:30v, 8:76

»ñÏñ³ù³[ñ]ß yer üstünä cˆekilgän 3522:246r
»ñÏÝ¹»ó³Ý > »ñÏñÝ¹»ó³Ý sanagan 3:30v
»ñÑ³ÝÏë ªayda cˆa©ïr icˆärlär 3:30v, + besâda 311:102r,

8:77, 51:112
»ñÕç»ñáõÇ [= »Õç»ñáõÇ] maralnï± 2267:44v
»ñÝ yïr 311:102r, 3:30v, 8:77, 51:113
»ñÝáñáÝ»É, »ñÝáñ»Ý»É tergämä 311:102r, 3:30v, 8:77,

51:113
ºñáõ³Ý Gro½no½s / Grono½s ya Aramazd, Yovisˆ // Yovicˆ

311:102r, 8:77 / 3:31r // 51:113
»ñáõÙ nek, ya ne ücˆün, ya negä körä 311:102r, 3:31r,

8:77, 51:113
»ñáõï, »ñáëï tamuª 311:102r, 3:31r, 8:77, 51:113
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»ñç³ÝÇÏ sanlï, ya o±arïlgan, ya haybatlï 311:102r,
3:31r, 8:77, 51:113; ср. »ñç³ÝÇÏ

»ñçáõó»³É buzlagan / buzulgan 311:102r, 8:77, 51:113
/ 3:31r

»ññ ªaram©u ya kül, topraª 311:102v, 3:31r, 8:77, +
ya ªurt 51:113

»ññ³Ý³É birlänmä 311:102v, 3:31r, 8:77, 51:113
»ññáñ¹ ücˆ 311:102v, 8:77, + trzeci 51:113
»ññáñ¹³Ï³Ý ücˆ bolgan 311:102v, 3:31r, 8:77, + trinus

51:113
ºññáñ¹áõÃ»³Ù  Ücˆlüª bilä 3522:342r
ºññáñ¹áõÃ»³Ù , ~ù Ücˆlüª bilä, ~lär, Errortut‘iun

bilä, ~lar 3522:280v
ºññáñ¹áõÃ»³Ý Ücˆlüªni± 3522:342r
»ññáñ¹áõÃ»³Ý ücˆlüªni±, ücˆlüªlärni± 3522:267v
ºññáñ¹áõÃÇõÝ Ücˆ boy, Troyca / Truyca 3:31r /

311:102v, 8:77 / + Trinitas 51:113, Ücˆlüª 3522:342r,
+ Troyca 3522:230

»ññáñ¹áõÃÇõÝù ücˆlüªlär 3522:230r, 342r
»ñ÷Ý »ñ÷Ý räng-räng 311:102v, 3:31r, 8:77, 51:113
»ñùÇÝ & Ñ³Ù áÛñ barabar 311:102v, 3:31r, 8:77, 51:113
»ñùÇÝ ×³é³·³ÛÃ yarïª 51:113
»ñùáÛÝáï £ew. 120 51:113
& da 311:103v, 3:31r, 8:78, 51:114
& ³ÉÇù da tol©unlarnï± 2267:46v
& ³Í da keltirdi 2267:50v
& ³ÕÃáÕ da e±ücˆi 2267:47r
& ³Ûë ç³Ý ¿ da bu dzˆ¾âhtliktir 2267:50r
& ¹ñ³õß»Éá· [= ¹ñûß»Éáíù] da yongan pudlarï bilä

2267:51r
& »ñ¿ í³ÛñÇ da kiyik yaban 2267:51r
& &ë da©ïn artïª [art·n] / artïª, ya türlü-türlü, ya

ayruªsu 311:103v |3:31v, 8:78, 51:114
& &ë elpäk 2267:50v
& ½Ñ»ñëÝ Ï³×ÝáíÇÝ da sacˆïn ªïsªa anï± bilä 2267:49r
& ½×³Ï³ï³Ù³ñï da dzˆ¾agat o©rasˆïn 2267:50r
& ½Ù¿· tumannï 2267:46r
& ¿ç. & Ù¿ù da endi, da ªaram©uluª tibinä 2267:44r
& ÁÝ¹ ·»ïë da özän ötläsˆ 2267:48v
& Ç ¹³ëë da böläklärinä 2267:49r
& Ç Í»ñ³Ý³É da ªartaygïncˆa 2267:49v
& Ç Ùáñáõ³óÝ saªalïndan 2267:52v
& Ç ßÝã»É da tïnïªïna 2267:44r
& Ç í¿°ñë da yaralar 2267:49v
& Ç ó³ÝÏáÛ da cˆetänni 2267:48v
& Ççó¿ da ensär 2267:47r
& ÉÇù da tolu 2267:50r
& Ï³ñ da kücˆlü 2267:46v
& Ñ³Ïé‰Ï¹‰Ý ªarsˆï turucˆï 2267:43v
&ÕáÛ см. ÷³Ûï

& Ùñ×áíù da ulu cˆakucˆlar bilä 2267:50r
& Ý»Ý·áõÃ‰Ç‰ da ªayïllïª 2267:47r
& áã ·áÝ Ëûëù da bolmagay söz 2267:46r
& áã ½ ³õë³Ý da ne yubanmadï 2267:52r
& áã Ç ÙáÉáõÇ‰ da ne ªutur©uluª 2267:52r
& áã ëï»³ó ÝÙ³Û da dügül yal©an da a±ar 2267:52r

& åÁÝï³óÇ· da bek atkanlar 2267:50v
& ê³ ³Û da Sapa 2267:49v
& ëáõñ ¿ da ªïlïcˆ bardïr 2267:48r
& ïáõÝÏù da tikmäsi 2267:47v
& ûÕÏáõÛ½ da salmaªï 2267:47v
&³½·ÇÍ yat tonu 311:103r, 3:31r, 8:77, 51:114
&·Ý³ÛñáõÕáñ¹ basˆªa 311:103r, 3:31r, 8:77, 51:114
&»Ã yal©ïz, tek 51:114
&Ã³Ý³ëáõÝ ³Ù yetmisˆ yïl 51:114
&ÃÝ ÙáÉáñ³Ï³Ý ³ëï»Õù yedi bulargan yolduzlar

3522:263v
&Çõù, &Çù ªar©ïsˆ 311:103r, 3:31r, 8:77, 51:114
&Õ ya©, oleyok 311:103r, 3:31r, 8:77, 51:114
&Õ»÷»óáÕ aptïkar 311:103r, 3:31r, 8:77, 51:114
&Ù³Ï ta© arasï, ªayda ki kicˆi suv aªar ya derä

311:103r, 8:77, 51:114, ta© arasï, ªayda ki kicˆi suv
aªar, zˆrudlo 3:31r

&á·»³É, &ëÏ»³É – aytïlgan 311:103r, 3:31r, 8:78, 51:
114

&áÛÃ znak 311:103v, 3:31r, 8:78, 51:114
&áñ³Ï bu, fälan ya ol, fälan yer 311:103v, 3:31r, 8:78,

51:114
&ë da©ïn da 311:103v, 3:31r, 8:78, 51:114, hanuz 2267:

50v
»÷³ bisˆirmä 311:103v, 3:31v, 8:78, 51:115
»÷³Í bisˆirgän 2267:41v
»÷»³ó bisˆirdi 3522:311v
»÷»Éáó bisˆirädzˆ¾äª 3522:327v
»÷»Ù bisˆiriyirmen 311:103v, 3:31v, 8:78, 51:115
»÷»ó bisˆirdi 2267:37r
»÷»ó»ñ bisˆirdi± 3522:311v
»÷»óÇ bisˆirdim 2267:37r, 3522:311v
»÷¿ bisˆir 2267:37r
»÷áÛ bisˆkän asˆ 4 T‘kr. 4 311:103v, 3:31v, 8:78, 51:115
»÷áÛÃ ªutªarïlmaª ya k‘ahanalïª kiyinisˆ dörtgüllü [4

gulu] / dörtgüllü 311:103v, 8:78 / 3:31v, 51:115
»÷áõÃÝ dabanag yerinä etär edi, e± üsnä asïlgan, ya

los / ya lo½k‘ 311:103v, 51:115 / 8:78, dabanag üsnä
lo½s salïrlar edi, e± üsnä asïlgan 3:31v

»÷÷³Ã³ acˆïlgïn 311:103v, 3:31v, 8:78, 51:115
»ùë³ñÇË³õë cˆavusˆ 51:115
ºûí см. ûñïáõ

¼
½³ áÕ: ·áÛ³óáõÃÇõÝ bolmaª gdag zApo©. 311:80v
¼³ áõÕáíÝÇ Zapu©ovnu± 2267:49r
½³½³ï znak 311:104r, 3:31v, 8:78, 51:115
½³½¹Áñ ³Ý¹³Ù bo©un 51:115
½³½Çñ igräncˆi, murdar 311:104r, 3:31v, 8:78, + brzyd-

ki 51:115
½³½Çñù igräncˆilär ya murdar 3522:262v
½³½Ýáõ³Ï³ÝáõÃÇõÝ 311: 104r, 3:31v, 8:78
½³½ñ³·áñÍáõÃ»³Ù  igräncˆi ªïlïnmaª bilä 8:78
½³½ñ³óáõó³Ý»Éáó igräncˆi etädzˆ¾äª 3522:328r
½³½ñ³óáõó³Ý»Ù igräniyirmen 51:115
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½³½ñáõÃÇõÝù igräncˆiliªlär ya murdarlïªlar, ya cˆepel-
liªlär [cˆ½e½pe½jnlªlar] 3522:262v

½³ËÇñ³Í staciya 8:78
½³ËÙáõÝëÝ ne yuªuda da ne oyaªlïªta 311:104r, 3:31v,

8:78, 51:115
½³Ë÷áíÃ, åáõïÝ³ñ¹ Ï³Ù çñ³Ù³ÝÇã 51: 117
½³Í³Í¹ÇÉ‰Ç, ½³ï³ÏÇÉ‰Ç 51: 115
½³Ï³Ý»Ù köz salïyïrmen 311:104r, 3:31v, 8:78, 51:115
½³Ï³ï»É masªara etmä, ya al©asalanma, ya bor½nig-

liª etmä 3:31v, + ya tas etmä 311:104r, 8:78, 51:115
½³Ï³ï»ó³ bulardïm, sasˆtïm, essizländim ya suªlan-

dïm 311:104r, 3:31v, 8:78, 51:115
½³ÏáõÝÇù yïllarnï± atïdïr 311:104r, 3:31v, 8:78, 51:115
½³Ïûë tarlovun 2267:48v
½³ÑÇ Ñ³ñ³Ù za©ïndel bolïyïrmen, ªorªïyïrmen 311: 10

4r, 3:31v, 8:78, 51:116
½³ÑáÙÇÝ donatïyïrlar ya birlätiyirlär 311:104r, 3:31v,

8:78, 51:116
½³ÑáÙáõÃÇõÝ belgisizlik 311:104r, 3:31v, 8:78, 51:116
½³Õ³É см. ëÁåÇ

½³ÕáñÇë 8: 78
½³×³é ×ñ³·áõ loy 51: 116
½³Ù³ë³ñ³ÏáíÃ purvar½ 51:116
½³Ù³õÃÇ Ñ³ñÇÙ / Ñ³ÙÇÙ uyalïyïrmen 311:104r, 3:31v,

8:78, 51:116
½³Ù ÇõÕ zinbil [z·nbil] // zimbil [z·mpil / z·mbil] 311:

104r // 8:78, 51:116 / 3:31v
½³Ù»Ý³Ï³É, ~ù, ~Ý barcˆanï tutucˆï, ~nï, ~lar 3522:291v
½³Ù»Ý³ÛÝ ³ñ³ñ³Íë barcˆa etilgänlär 3522:263r
½³Ù¿Ý³ÛÝ, ~ù barcˆa, ~nï, ~lar 3522:291v
½³Ù¿Ý¿ë»³Ý barcˆa|sï, ~nï, ~lar 3522:291v
½³Ù¿Ý¿ë»³Ý, ~ù, ~Ý barcˆa, ~nï, ~lar 3522:288v
½³ÙË türkcˆä gumïy 8:78
½³Ùáõñë berkliklärin 2267:46v
½³ÛÉ, ~ù özgä|ni, ~lär 3522:288v
½³ÛÍ»³Ù ecˆki, koza 311:104v, 3:31v, 8:79, 51:116
½³ÛÛ³Ï³Ý¿ Est‘er / Est‘e½r 2 311:104v, 8:79 / 51:116
½³Ûë»É ªorªma, al©asalanma 3:32r, + ya sasˆma [sacˆ½-

ma] 311:104v8:79, 51:116
½³Ûëáï sˆaytan bilä urulgan 311:104v, 3:32r, 8:79, 51:

116
½³Ûñ³·ÇÝ bek acˆï©langan 311:104v, 3:31v, 8:79, 51:

116
½³Ûñ³·Ý»³É zahirlängän 311:104v, 3:32r, 8:79, + do-

lens 51:116
½³Ûñ³·Ý»³Éù zˆalovat etip 8:85
½³Ûñ³Ý³ÉáÛ zähirlänmäªtän 2267:47r
½³Ûñ³Ý³Ù zahirläniyirmen, acˆï©lanïyïrmen 311:104v,

3:31v, 8:79, 51:116
½³Ûñ³óáõóÇÝ zähirlättilär 2267:50v, obrazali 51:116
½³Ý³½³Ý türlü-türlü, tesˆkirilgän 311:105r, 3:32r, 8:

79, 51:116, türlü-türlü 3522:248r
½³Ý³½³Ý³Ïë tesˆkirilmäªlär 311:105r, 3:32r, 8:79, 51:

116, türlü-türlü tesˆkirilmäªlär 84:8v, 8:278d,
3883:210v

½³Ý³½³Ý»³É Joh. c½ang 311:105r, 8:79, 51:116

½³Ý³½³Ý»³ó türlü-türlü etti 3522:305v
½³Ý³½³Ý»ó»ñ türlü-türlü etti± 3522:305v
½³Ý³½³Ý»óÇ türlü-türlü ettim 3522:305v
½³Ý³½³Ý»óáõó³Ý»Éáó türlü-türlü etsär 3522:328r
½³Ý³Û¹Áë körälmägänlärni 2267:47r
½³Ý³å³Ï zülâl 2267:45r
½³Ý³ëáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý hayvanlïª, ~nï, ~lar 3522:290v
½³Ý³ëáõÝ, ~ù, ~Ý hayvan, ~nï, ~lar 3522:290r
½³Ý³ëï»Õ »ñÏÇÝë, ~ù, ~Ý yolduzsuz kök, ~nü, ~lär

3522:289v
½³Ý³õ[ë]ñ³Ï³ÝÝ ªarïsˆïlmagannï / ªarïsˆïlmagannï

311:105r, 3:32r, 51:116 / 8:79
½³Ý ³õ, ~ù, ~Ý sansïz, ~nï, ~lar 3522:287r
½³Ý ³õáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý sansïzlïª, ~nï, ~lar 3522:287v
½³Ý·»³É urulgan 311:105r, 3:32r, 8:79, 51:116
½³Ý·»Õ ªorªma, seskänmä 311:105r, 3:32r, 8:79,

51:116
½³Ý·»Ù ÇõÕáí pokropit etiyirmen oley bilä El. 29 311:

104v, 3:32r, 8:79, 51:116
½³Ý·ÇÏ dzˆ¾ïns Tios [¹Çáë / ¹Çïë] urumlar 3:32r, +

Zews [½&ë] kretlilär [k‘re½t‘l·lar] 311:105r, 8:79,
dzˆ¾ïns Tios urumlar, Zews kretlilär [k‘re½t‘l·lar] 51:
116

½³Ý·Çï»Ù ªorªïyïrmen / ªorªïyïrmen, isˆkilläniyir-
men, säbäp beriyirmen 3:32r, 8:79 / 311:104v +
paveo, terreo et terrefacio 51:116

½³Ý·Çï»óáõó³Ý»Ù terrefacio 51:116
½³Ý·áÛÇó ·áÛ³óáÛó barsïzlïªta bar etsin 3522:263r
½³Ý·áõ³Í Ar½a. / Ar½acˆ. Gor. 5 311:105r, 8:79 / 51:116
½³Ý·áõ³Í basïlgan, zacˆina / zacˆïna 311:104v, 51:116 /

3:32r; etilgän ya yaratïlgan 311:105r, 3:32r, 8:79,
etilgän, yaratïlgan 51:116

½³Ý¹Çù ªul, ªïzmätkâr 311:105r, 3:32r, 8:79, 51:116
½³Ý»Õ, ~ù, ~Ý etilmägän, ~ni, ~lär 3522:287v
½³Ý»Õ ·áÛ, ~ù, ~Ý etilmägän bar, ~nï, ~lar 3522:289v
½³Ý»Õ ·áÛ³óáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý etilmägän barlïª, ~nï, ~lar

3522:289v
½³Ý»Õ ¿áõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý etilmägän barlïª, ~nï, ~lar

3522:287v
½³Ý»ÕÍáõÃÇõÝ nêskazˆitelna 8:78
½³Ý»ñ&áÛÃ, ~ù, ~Ý körümsüz, ~ni, ~lär 3522:290v
½³ÝÃ³Ýáó Jop 24 311:104v, 3:32r, 8:79, + yaªsˆïlïª,

spront 51:116
½³ÝÃáí ªoltuª, ªol tibi 8:79
½³ÝËáõÉ yapuª ya biliksiz, yasˆïrgan 311:105r, 3:32r,

8:79, 51:116
½³ÝÏ³Ý cˆa± 311:104v, 8:79, 51:116
½³ÝÏ³Ý»É azulaª eskärmä, ya oªsˆatma, ya körä 311:

105r, 3:32r, 8:79, 51:116
½³ÝÏ³Ý»Éá|Û, ~ó tüsˆsärgän [= tüsˆsär], ~ni, ~lär 3522:

290v
½³ÝÏ³å³Ý cˆasˆªur ba©ï 51:116
½³ÝÏ»³É, ~ù, ~Ý tüsˆkän, ~ni, ~lär 3522:290v
½³ÝÑ³ë, ~ù tergämägän, ~ni, ~lär 3522:287v
½³ÝÓÇÝë, ~ù boyumïz, ~nï, ~lar 3522:287v
½³ÝÓÏáõÃÇõÝ tïªïzlïªnï 2267:45v
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½³ÝÓÝ ³éÝáõÉ, ~ù boyuna almaª, ~nï, ~lar 3522:287v
½³ÝÓÝ, ~ù boy, ~nu, ~lar 3522:287v
½³ÝÓÝÇßË³Ý, ~ù, ~Ý boyuna buyruªcˆï, ~nï, ~lar

3522:291v
½³ÝÙ³Ñ, ~ù, ~Ý ölümsüz, ~nü, ~lär 3522:287v
½³ÝÙ³ÑáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý ölümsüzliª, ~ni, ~lär 3522:287v
½³ÝÛ³ÛïÝÇ, ~ù, ~Ý belgisiz, ~ni, ~lärni 3522:287r
½³ÝáõË mâtka 311:104v, 3:32r, 51:116
½³Ýáõñ yük, yarmo, pansˆcˆïzna, podatok 3:32r
½³ÝëÏ½ , ~ù, ~Ý basˆlamagan, ~nï, ~lar 3522:288v
½³Ýó ³éÝ»Ù asˆïyïrmen, kecˆiyirmen 311:104v, 3:32r,

8: 79, 51:116
½³Ýóáõó³Ý»Ù prizvolit etmän, zabranât etiyirmen,

dopustit etmän 311:104v, 3:32r, 8:79, 51:116
½³Ý÷á÷áË³Ï³Ý, ~ù, ~Ý tesˆkirilmägän, ~ni, ~lär

3522:288v
½³Ý÷á÷áË»ÉÇ, ~ù, ~Ý tesˆkirilmäªsiz, ~ni, ~lär 3522:

288v
½³Ýù³Ý³Ï, ~ù, ~Ý ölcˆövsüz, ~nü, ~lärni 3522:288v
½³ÝùÝÝ»ÉÇ, ~ù, ~Ý tergäsiz [= tergämäsiz], ~ni, ~lär

3522:287v
½³ÝûÃ sa©ït 2267:43r
½³ßï³ñ³Ïë burdzˆ¾larïn 2267:46v
½³å³Ï³Ý»³É, ~ù, ~Ý buzulgan, ~nï, ~lar 3522:290r
½³å³Ï³Ý»É, ~ù, ~Ý buzmaª, ~nï, ~lar 3522:290r
½³å³Ï³Ý»Éá|Û, ~ó, ~Ý buzulsar, ~nï, ~lar 3522:290r
½³å³Ï³ÝáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý buzulmaªlïª, ~nï, ~lar

3522:290r
½³å³Ï³ÝûÕ, ~ù, ~Ý buzucˆï, ~nï, ~lar 3522:290r
½³å³é, ½³ëå³é ªalªan, tarcˆa 311:105v, 3:32r, 8:79,

51:117
½³å³ïñáõÃÇõÝ ayïrmaª ya dzˆ¾uvap bermäª 311:105r,

3:32r, 8:79, 51:117
½³å³õ³é 3 Mag. 3 51:117
½³åÇñ³ïáõÃÇõÝ ärcˆälliª 3:32r, hörmätsizlikni 2267:

50r
½³åáõé zdobïcˆ Jut‘it‘ 15 311:105r, 3:32r, 8:79, 51:117
½³é talan 311:105r, 3:32r, 8:79, 51:117
½³é Ç í³Ûñ asˆa©a ta©nï±, ªïrï©ï 311:105r, 3:32r, 8:79,

51:117
½³é³½¿Ý yemirilgänni 311:105v, 3:32r, 8:79, 51:117
½³é³Å»É stronit / stronit etmä, sapma 311:105v /

3:32r, 8:79, 51:117
½³é³Í³Ý»Ù 3 Mag. 3 311:105r, 3:32r, 8:79, 51:117
½³é³Í»³É baylangan, ªaªutlangan 3:32r, Bo½©. Didos

1 baylangan, ªaªutlangan, sapkan, kütülgän 311:
105v, 8:79, 51:117

½³é³ÝóÝ, ½³é³Ýóë tiräk, tiräktän 311:105v, 3:32r,
8:79, 51:117

½³é³Ýóáõó³Ý»Ù estän kecˆiriyirmen 3:32r, Bo½©. Go©. 2
estän kecˆiriyirmen, sa©ïsˆlïyïrmen [= sasˆtïrïyïr-
men] / sasˆtïrïyïrmen 311:105v, 8:79 / 51:117

½³é³ç, ~ù, ~Ý al|nï, ~nï, ~lar 3522:289r
½³é³çÇ, ~ù, ~Ý ilgärgi|sin, ~lärni 3522:288r
½³é³çÇÝ, ~ù, ~Ý ilgärgi, ~ni, ~lär 3522:289r

½³é³ëå»É, ~ù, ~Ý ar½asbel [= bolmagan söz], ~ni, ~lär
3522:289v

½³é³õ»É, ~ù, ~Ý artïª, ~nï, ~lar 3522:289v
½³é³õ»É»³É, ~ù, ~Ý artïªlangan, ~nï, ~lar 3522:289v
½³é³õ»ÉáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý artmaªlïª, ~nï, ~lar 3522:289v
½³é³õáõËï, Ý³ßË³Í, Í³ÕÏ³Í vïsˆïvanï ya malôvanï

51:117
½³é áõéÝ cˆäsˆni, beh 311:105v, 3:32r, 8:79, 51:117
½³é»³É, ~ù, ~Ý algan, ~nï, ~lar 3522:288r
½³éÛ»Õ»³É yïªkan 311:105v, 3:32r, 8:79, 51:117
½³éÝ»É, ~ù, ~Ý almaª, ~nï, ~lar 3522:288r
½³éÝ»ÉáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý almaªlïª, ~nï, ~lar 3522:288r
½³éÝûÕ, ~Ý, ~ù etücˆi, ~ni, ~lär, alucˆï, ~nï, ~lar

3522:286v
½³éáÕáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý almaªlïª, ~nï, ~lar 3522:288r
½³éûÕ, ~ù, ~Ý alucˆï, ~nï, ~lar 3522:288r
½³ëÏ³ÙáÝ krokos 8:79
½³ëå³ñë ªalªanlarnï 2267:46v
½³ëï»Õ, ~ù, ~Ý yolduz, ~nï, ~lar 3522:289v
½³ëïáõ³Í, ~ù te±rini, ~lär 3522:286r
½³ëïáõ³ÍáõÃÇõÝ te±riliªni 3522:340r
½³ëïáõ³ÍáõÃÇõÝ, ~ù te±riliªni, ~lär 3522:286r
½³ëïáõ³ÍáõÃÇõÝù te±riliªlärni 3522:340r
½³í³ñÝ talannï 2267:44v
½³ï keri, basˆªa 311:105v, 3:32r, 8:79, 51:117
½³ï³Ï kicˆini 311:105v, 3:32r, 8:79, 51:117
½³ï³ÏÇÉ‰Ç см. ½³Í³Í¹ÇÉ‰Ç

½³ï³ÙáõÝë tisˆläri [ti·] 2267:45r
½³ï³õ eltilgän boldu ya kesildi 311:105v, 3:32r, 8:79,

51:117
¼³ïÇÏ Baryam 311:105v, 3:32r, 8:79, 51:117
½³ïÇÏÝ ³½³ïáõÃ»Ý¿, ³½³ïáõÃÇõÝ 311: 105v, 3:32r,

8:79, 51:117
½³ïáõó³Ý»Ù ayïrïyïrmen 311:105v, 3:32r, 8:79, 51:117
½³ñ³Í cˆicˆäk 311:106r, 3:32v, 8:80, 51:117
½³ñ³ÙåõáÛÝ 1 Ka©. 4 311:106v, 3:32v, 8:80, + virum

habens 51:117
½³ñ³Ýóá tiräk tiräktän 311:106v, 3:32v, 8:80, 51:117
½³ñ³ñÇã, ~Ý, ~ù etücˆi, ~ni, ~lär 3522:286v
½³ñ³ñáõÃÇõÝ, ~ù etücˆiliª, ~ni, ~lär 3522:286v
½³ñ³ñûÕ, ~Ý, ~ù etücˆi, ~ni, ~lär 3522:286v
½³ñ³õ da©ïn spustit ettilär 8:80
½³ñ·³Ý³Ù ösiyirmen, ilgäri keliyirmen 311:106r,

3:32v, 8:80, + proficio 51:117
½³ñ¹ körk, tüzän 311:106r, 3:32v, 8:80, + decor,

ornamentum 51:117
½³ñ¹³ñ»³É & å³×áõ×»³É tüzülgän da sˆöhrätlängän

8:280
½³ñ¹³ñ»Ù körkäytiyirmen, tüziyirmen, ozdobit eti-

yirmen, donatïyïrmen 311:106r, 3:32v, 8:80, 51:117
½³ñ¹Ç hali 311:106r, 3:32v, 8:80, 51:117
½³ñ¹Çë halidägi 311:106r, 3:32v, 8:80, 51:117
½³ñ»·³ÏÝ см. ÁÝ¹¿ñ

½³ñ & ½³õ³ñ [в. п. от ³é & ³õ³ñ] zdobïcˆ 3:32r, +
plun 311:105v, 8:79, 51: 117

½³ñÃ»³ oyandïm 2267:39r
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½³ñÃ»³, ½³ñ¹»³ yï©ïsˆtïrgïn 311:106v, 3:32v, 8:80, 51:
117

½³ñÃ»³ó yï©ïsˆtïrdï± 311:106r, 3:32v, 8:80, 51:117
½³ñÃ»³ó, ½³ñ¹»³ó yï©ïsˆtïrdï 311:106r, 3:32v, 8:80,

51:117
½³ñÃÇñ oyan 2267:39r
½³ñÃÝ»Ù oyanïyïrmen 311:106r, 3:32v, 8:80, 51:117
½³ñÃáÛó oyandïrdï 3522:313v
½³ñÃáõó³Ý»Éáó oyandïrsar 3522:328r
½³ñÃáõó»ñ oyandïrdï± 3522:313v
½³ñÃáõóÇ oyandïrdïm 3522:313v
½³ñÏ»³ó urdu 3522:312r
½³ñÏ»Ù urïyïrmen 311:106r, 3:32v, 8:80, 51:117
½³ñÏ»ñ urdu± 3522:312r
½³ñÏÇ urdum 3522:312r
½³ñÑáõñÇÙ ªorªïyïrmen, tamasˆalanïyïrmen 311:106r,

3:32v, 8:80, 51:117
½³ñÓ³ÏÙ³ÝÝ Madte½os 37-dä ªaytarïlïr rozvodnïy bi-

tik 8:80
½³ñÓ³ÝëÝ tikili [diliki] tasˆlarïn 311:106v, tikili tasˆlar

3:32v
½³ñÙ dzˆ¾ïns ya tamur 311:106r, 3:32v, 8:80, 51:117
½²ñÙ³½¹, ½²ñÙ³½ ermenilär ündiyirlär 311:106v,

3:32v, 8:80, 51:117; ср. ³ñ³Ù³½¹

½³ñÙ³Ý³½³Ý tamasˆalï ya türlü-türlü 311:106r, 3:32v,
8:80, 51:117

½³ñÙ³Ý³½³ÝáõÃÇõÝù türlü-türlülüªlär 84:8r, 8:278d,
3883:210r

½³ñÙ³Ý³ÉÇ tamasˆalï 311:106r, 3:32v, 8:80, + extasis,
stupor 51:117

½³ñÙ³Ý³Ù tamasˆalanïyïrmen 311:106r, 3:32v, 8:80,
51:117

½³ñÙ³ïÁë kökün 2267:51r, + butaªïn, tamurun
2267:47r

½³ñÙ³óáõÙÝ tamasˆalanmaª 311:106r, 3:32v, 8:80, 51:
117

½³ñÙ & ×»ï, ½³ñÙ & ×»ë [= ×»ï] züryât 311:106r,
3:32v, 8:80, 51: 117

½³ñáõ»ëïë pesˆälär 2267:44v
½²ñáõë»³Ï ´olpan yolduz ya gunäsˆ 2267:45v
½³ñïáõÕ»³É ªatunlangan 311:106r, 3:32v, 8:80, 51:117
½³ñïáõÕÇ körüp-körmiyin bolma 311:106r, 3:32v,

8:80, 51:117
½³õ³·, ~ù, ~Ý ulu, ~nu, ~larnï 3522:288r
½³õ³·áõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý ululuª, ~nu, ~lar 3522:288r
½³õ³Ï züryât, potomok 311:106v, 3:32v, 8:80, 51:118
½³õ¹»Ù, ½û¹»Ù 3 T‘kr. 7, 2 Mag. 2 birlätiyirmen

311:106v, 107r, 3:32v, 8:80, 51:118
½³õ»ÉÇ, ~Ý, ~ù artkan, ~nï, ~lar 3522:289v
½³õÃ, ½³õ¹ birlätücˆi 311:107r, 3:32v, 8:80, 51:118
½³õÓÇ, ½ûÓÇ ton 311:106v, 3:32v, 8:80, 51:118
½³õß³õï»³É, ½³õßáï»³É damâhlangan, toyumsuz

311:107r, 3:32v, 8:80, 51:118
½³õß³õïáõÃÇõÝ, ½³õßáïáõÃÇõÝ yal©an sˆöhrätlik 311:

107r, 3:32v, 8:80, 51:118

½³õß³ù³Õ damâh, haybat sövücˆi ya könüsüz liªva
alucˆï 311:106v, 3:32v, 8:80, 51:118

½³õß³ù³ÕáõÃÇõÝ damâhlik bilä yï©ïsˆtïrmaª 311:106v,
3:32v, 8:80, 51:118

½³õß¿ßï³ñ³ñ masªaralïª yïrlavucˆï 311:107r, 3:32v,
8:80, 51:118

½³õßáï, ½³õßûï essiz, ya toyumsuz, ya kendierkli,
roskosˆ [ro½sk‘o½s] / roskosˆ sövücˆi 311:107r / 3:32v,
8:80, 51:118

½³õñ³·ÉáõË hetman 311:107r, 3:32v, 8:80, 51:118
½³õñ³Ï³Ý, ½ûñ³Ï³Ý rïcer 311:107r, + zˆolner 3:32v,

8:80, 51:118
½³õñ³Ñ³ïáÛó cˆerüvnü ayïrdï, rozsˆïkovat etti 311:

106v, 3:32v, 8:80, 51:118
½³õñ³Ý³Ù, ½ûñ³Ý³Ù ªuvatlanïyïrmen 311:106v, 3:

32v, 8:80, 51:118
½³õñ³í³ñ, ½áñ³í³ñ, ½ûñ³í³ñ hetman 311:106v,

3:32v, 8:80, 51:118
½³õñ³íÇù potpor 311:106v, 3:32v, 8:80, 51:118
½³õñ³íáñ ªuvatlï 311:106v, 3:32v, 8:80, 51:118
½³õñ»Õ ªuvatlï, kücˆlü 311:106v, 3:32v, 8:80, 51:118
½³õñ»Ù, ½ûñ»Ù bolurmen 311:106v, 3:32v, 8:80, 51:118
½³õñáõÃÇõÝ, ½ûñáõÃÇõÝ ªuvat 311:106v, 3:32v, 8:80,

51:118
½³õñù, ½ûñù ªuvat, cˆerüv 311:106v, 3:32v, 8:80, 51:118
½ ³Å³ÝÇÉ, ~ù ayïrmaª, ~nï, ~lar 3522:287v
½ ³Å³ÝÙáõÝë bölmäªliªlär, ~ni ya ayïrmaªlïª, ~nï,

~lar 3522:289r
½ ³Å³ÝáõÙÝ bölmäªliª, ~ni, ~lär 3522:289r
½ ³ÅÇÝ, ~ù pay, ~nï, ~lar, ülüsˆ, ~nü, ~lär 3522:287v
½ ³ÅÇÝ, ~ù, ~Ý pay, ~nï, ~lar ya ülüsˆ, ~ni, ~lär

3522:289r
½ ³Õ³»ÕÍ yaratïlgannï, etilgänni 311:107r, 3:33r,

8:81, 51:118
½ ³ÕÇÙ yubanïyïrmen 311:107r, 3:32v, 8:81, 51:118
½ ³ÕáõÙÝ см. ºñ»ÙÇ³

½ ³×ÏáÝ plasˆcˆ, ton 3:33r
½ ³ßËáõÙ, ~ù, ~Ý paylasˆmaª, ~nï, ~lar 3522:287v
½ ³ç³Õ³Õ³Ýë sasˆªïn 3:33r
½ ³ñ»ñ³ñ, ~ù, ~Ý yaªsˆïlïª etücˆi, ~ni, ~lär 3522:287r
½ ³ñÇÝ, ~ù yaªsˆï, ~nï, ~lar 3522:287r
½ ³ñáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý yaªsˆïlïª, ~nï, ~lar 3522:287r
½ ³õÕáõÙÝ yubanmaª 311:107r, 3:32v, 8:81, 51:118
½ ³õë³Ýë çñáÛ vilgotnïy yer Tad. 1 311:107r, 3:32v,

8:81, 51:118
½ ³õëÝáõÙ yubanïyïrmen, preªazˆatcâ / preªazˆatsâ bo-

lïyïrmen, preyezˆdzˆ¾atsâ bolïyïrmen 311:107r / 51:
118, yubanïyïrmen, pereªazˆacsâ / preªazˆatcâ bolï-
yïrmen 3:32v / + preyezdzˆ¾atcâ bolïyïrmen 8:81

½ ³õëáõÙÝ yubanmaª 311:107r, 3:32v, 8:81, 51:118
½ »Ã»Ï ï»ë »Ã»Ï 3: 33r
½ ÕË»ÉáõÃÇõÝ, ~ù aªmaqlïª|nï, ~nï, ~lar [= ~larnï]

3522:288r
½ Ý³õÝ barcˆanï, zevsˆïstkim 311:107r, 3:33r, 8:81, 51:

118
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½ ÝáõÃ»³Ý ne ki köktä yarïªlïlar da özgä yaratïlgan-
lar da 311:107v, 8:81, 51:118

½ ÝáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý tarbiyat, ~nï, ~lar 3522:287r
½ áÛë, ~ù, ~Ý bitisˆ, ~ni, ~lär 3522:290v
½ áõë³Ï³Ý, ~ù, ~Ý bitkän, ~ni, ~lär 3522:290v
½ áõë³Ý»É, ~ù, ~Ý bitmäª, ~ni, ~lär 3522:290v
½·³É, ~ù, ~Ý sezmäª, ~ni, ~lär 3522:290v
½·³ÉÇ sezikli, körümlü 311:107v, 8:81, + opƒakany

51:118, seziklängän 3522:244r, sezilgän 3522:254v
½·³ÉÇù sezilgänlär 3522:238r
½·³Í»³É kiygän, baylangan 311:107v, 8:81, + obƒoz¸o-

ny 51:118
½·³Ù seziyirmen 311:107v, 8:81, 51:118, yaslïyïrmen

311:107v, 8:81, + opƒakanie 51:118
½·³Û³Ï³Ý sezikli 3522:238r
½·³Û³Ï³Ý³õ, ~ù sezilgän bilä, ~lar 3522:284v
½·³Û³Ï³Ýù seziklilär 3522:238r
½·³Û³ñ³Ý seziklik 3522:238r
½·³Û³ñ³Ý, ~ù, ~Ý sezmäªliª, ~ni, ~lär 3522:290v
½·³Û³ñ³Ý³ó sezikliªlärni± 3522:273v
½·³Û³ñ³Ý³õ, ~ù seziklik bilä, ~lär 3522:284v
½·³Û³ñ³Ýù sezikliklär 3522:238r, + ya aªïllï 311:

107v, 8:81, 51:118
½·³ÛÇ sezilgän 3522:238r
½·³ÛáõÃÇõÝ seziklik 311:107v, 8:81, 51:118, sezmäª

3522:238r
½·³ÛáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý sezmäªliª, ~ni, ~lär 3522:290v
½·³ÛáõÃÇõÝù sezmäªlär 3522:238r
½·³ÛéÙáõÝ, ½·³ÛéÙáõÝë ªarïnnï± / ªarïnnï± tolmaªïn-

dan artnï± yel yebermäªi 311:107v, 51:118 / 8:81
½·³Ûóáõó»ñ sezdirdi± 3522:302v
½·³ÛóáõóÇ sezdirdim 3522:302v
½·³ÛóáõóáÛó sezdirdi 3522:302v
½·³ëï czysty, trzyzwy 51:118
½·³ëï³Ý³Ù hedzˆ¾epläniyirmen 311:107v, 8:81, 51:118
½·³ëïáõÃÇõÝ hedzˆ¾eplik 311:107v, 8:81, 51:118
½·³ó³õ sezdi 3522:309r, yas tuttu 2267:51r
½·³ó»ñ sezdi± 3522:309r
½·³óÇ sezdim 3522:309r
½·³óáõóÇ Ka©. 2 311:107v, 51:118, + tuydurdum 8:81
½·³óáõó³Ý»Éáó sezdirädzˆ¾äª 3522:328r
½·³õÝ sekin, biyäncˆli 311:107v, 8:81, 51:118, fähamlï,

ya saªt, ya aªïllï, ya sekin 3522:238v
½·³õÝ, ~ù, ~Ý fähamlï, ~nï, ~lar 3522:290v
½·³õÝÇ, ~ó fähamlï|nï±, ~lar 3522:273v
½·³ŸõÝÇõ, ~ù fähamlï bilä, ~lar 3522:284v
½·»ÝáõÙ kiyiniyirmen 311:107v, 3:33r, 8:81, 51:119
½·»ëï kiyinisˆ 311:107v, 3:33r, 8:81, 51:119
½·»ïÝÇÙ yergä urïyïrmen 311:107v, 3:33r, 8:81, + o

ziemie uderzam 51:119
½·»ïë cˆaylarïn 2267:50v
½·»ñ³½³Ýó, ~ù, ~Ý da©ïn özdän, ~ni, ~lär 3522:289v
½·»ñáõÝ³ÏÝ da©ïn artïª bolgannï 311:108r, 3:33r,

8:81, 51:119
½·ÁÝ³Ù, ½·Ý³Ù yüriyirmen, keziyirmen, pereªodicsâ

/ pereªoditsâ bolïyïrmen 311:108r, 3:33r, 8:81 / +
przechodzam sie 51:119

½·áÛ, ~ù bar, ~nï, ~lar 3522:286v
½·áÛ³ó»³É, ~ù bar bolgan, ~nï, ~lar 3522:286v
½·áÛ³óáõÃÇõÝ, ~ù barlïª, ~nï, ~lar 3522:286v
½·áÛ³óáõóÇã, ~ù bar etkän, ~ni, ~lär 3522:286v
½·áõß saªt ya hädzˆ¾eplik 311:108r, 3:33r, 8:81, 51:119
½·áõß³Ý³Ù, ½·áõß³ saªlanïyïrmen 311:108r, 3:33r,

8:81, 51:119
½·áõß³ó³Ûó saªt bolïyïm 2267:44v
½·áõßáõÃÇõÝ saªtlïª 311:108r, 3:33r, 8:81, 51:119
½·ñÏë [=½·ÇñÏë] ªucˆaªïn 2267:52r
½·ûÝáõÃ»³Ý, ~ó fähamlïªnï±, ~lar 3522:273v
½¹³ bunu 311:108r, 3:33r, 8:81, 51:119
½¹³ñÓ, ~ù, ~Ý ªaytmaª, ~nï, ~lar 3522:290r
½¹³ñÓ»³É, ~ù, ~Ý ªaytkan, ~nï, ~lar 3522:290r
½¹³ñÓ»Éá|Û, ~ó ªaytsargan [= ªaytargan], ~nï, ~lar

3522:290r
½¹³ñÓáõó³Ý»É, ~ù, ~Ý ªaytarmaª, ~nï, ~lar 3522:290r
½¹³ñÓáõó³ÝûÕ, ~ù, ~Ý ªaytarucˆï, ~nï, ~lar ya ªaytar-

gan, ~nï, ~lar 3522:290r
½¹³ñÝ³É [= ¹³ñÓÝ»É], ~ù, ~Ý ªaytïlmaª, ~nï, ~lar

3522:290r
½¹»Õ³·áñÍ boya isˆlävücˆi 8:81
½¹»Ù áõÝÇÙ ªarsˆï turïyïrmen 311:108r, 3:33r, 8:81,

51:119
½¹Ç³ÏáõÝë tenlärni 2267:51r
½¹áë³ bularnï 311:108r, 3:33r, 8:81, 51:119
½»· üsnä ªoyulgan 311:108r, 3:33r, 8:81, 51:119
½»½»ñÝ arilikni 4-tüncˆi T‘kr. 34 51:119
½»É³Ý»É, ~ù, ~Ý cˆïªmaª, ~nï, ~lar 3522:288r
½»É»³É, ~ù, ~Ý cˆïªkan, ~nï, ~lar 3522:288r
½»ÉáõÙ, ~ù, ~Ý cˆïªmaª, ~nï, ~lar 3522:288r
½»ÉáõÙÝ cˆïªmaªnï 3522:339r
½»ÉûÕáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý cˆïªmaªlïª, ~nï, ~lar 3522:288r
½»Ë murdar, ªav©a / ªav©a [ªowsˆa] etücˆi, bïnyatsïz

311:108r, 8:81, 51:119 / 3:33r
½»ËáõÃÇõÝ rozpustnosc, zbytek, cielesnosc 51:120
½»Ï»óáõó³Ý»Ù, ½»Ïáõó³Ý»Ù sezdiriyirmen, ªabär eti-

yirmen, tanïttïrïyïrmen 311:108r, 3:33r, 8:81, +
opowiadam, znac› daie 51:119

½»Õ ‹o©. c½ang 311:108v, 3:33v, 8:82, 51:120
½»Õ³Ý»É, ~ù, ~Ý bolmaª, ~nï, ~lar 3522:289v
½»Õ³õ Ezeg. 24 311:108v, 3:33v, 8:82, + tolundu,

töküldü [to½k‘o½ldu] 51:120
½»Õ»³É asrï köp, tolu 311:108v, 3:33r, 8:82, 51:120
½»Õ»³É, ~ù, ~Ý bolgan, ~nï, ~lar 3522:286v, 289rv,

etilgän, ~ni, ~lär 3522:287v
½»ÕÍã»É ögütlämä, ya kecˆirmä spravanï 3:33v, + ya

yapma 311:108v, 8:82, 51:120
½»ÕáÛñ 1 Mag. 6 311:108v, 3:33r, 8:82, 51:120
½»ÕáõÉ tökmä, ta©ïtma 311:108v, 3:33v, 8:82, 51:120
½»ÕáõÙÝ, ½»ÕáõÙÁÝ 3 T‘kr. 4 tökiyirmen, ta©ïtïyïrmen

311:108v, 3:33r, 8:82, 51:120
½»ÕáõÝ tolu-tolu 311:108v, 3:33v, 8:82, 51:120
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½»Õç»ÉÝ buzulgan 2 Mag. 2 311:108v, 3:33r, 8:82,
51:120

½»Ù»Õ sa©, bütün 311:108v, 3:33v, 8:82, 51:120
½»Ý yara© 311:109r, 3:33v, 8:82, 51:120
½»Ý³õ soyuldu 311:109r, 3:33v
½»Ý»³É immolatus 51:120
½»Ý¿ ziyan 311:108v, 3:33v, 8:82, 51:120
½»ÝÉÇë soymaªlar 311:108v, 3:33v, 8:82, 51:120
½»ÝáõÙ soyïyïrmen, tesˆiyirmen, bo©ozlïyïrmen, öldü-

riyirmen 311:108v, 3:33v, 8:82, soyïyïrmen, tesˆiyir-
men, bo©ozlïyïrmen, immolo 51:120

½»áËÇÝ ªaysï ki bar edi 311:108v, 3:33v, 8:82, 51:120
½»é³Û ªaynasˆïr 2267:49v
½»éáõÝ ªurtlar här türlü suvda hem ªuruda bolgan

3:33v, + hïmzit etkän 311:108v, 8:82, 51:120
½»éáõÝù ªurtlar hïmzit etkänlär yerdä, dünâda,

te±izdä 3522:248v
½»ï³õÕ artïndan bargan ya naslidovat etkän 311:

109r, 3:33v, 8:82, 51:120
½»ï»Õ»É yï©ïsˆtïrma ya cˆöplämä 51:120
½»ï»Õ»Ù, ½»ï»ÕÇÙ yerläsˆiyirmen, tïnïyïrmen 311:

109r, 3:33v, 8:82, 51:120
½»ïÕ, ½»ï³õÕ, ½»Õï yerini± / yerni± 311:109r, 3:33v,

8:82 / 51:120
½»ïáõÏ törä, o½re½nk‘ 311:109r, 3:33v, 8:82, 51:120
½»ñ³ËïÇë yaªsˆïlïªïn 51:120, 2267:50v
½»ñ³ËïáõÃÇõÝ sa©lïª, sa© bolma 8:82
½»ñ&»³É, ~ù, ~Ý körülgän, ~ni, ~lär 3522:290v
½»ñ&»Éá|Û, ~ó, ~Ý körülädzˆäk, ~ni, ~lär 3522:290v
½»ñ&ÇÉ, ~ù, ~Ý körümlü, ~ni, ~lär 3522:290v
½»ñÇÏ³ÙáõÝë bövräklärimni 2267:52v
½»ñÍ³ÝÇóÇ ªutulgay, cˆïpcˆïrïlgay, keri tüsˆkäy 311:

109r, 3:33v, 8:82, 51:120
½»ñÍ»Ù; ½»ñÍÇÙ ªutulïyïrmen 311:109r, 3:33v, 8:82, +

pozbawiam 51:120
½»ñÍáõÙÝ см. ºë³ÛÇ

½»ñÏ³ÛÇÝ, ~ë, ~ù köktägi, ~ni, ~lärni 3522:287r
½»ñÏ ³ÛáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý isˆkillik, ~ni, ~lär 3522:289r
½»ñÏ ³Ûë, ~ù, ~Ý isˆkil, ~ni, ~lär 3522:289r
½»ñÏ»³Ù 51: 120
½»ñÏÇÝë, ~ù kök, ~nü, ~lär 3522:287r
½»ñÏÇó »ñÏÝÇó köklärni± köknü 3522:287r
½»ñÏÝÇó ½ûñáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý köknü± ªuvat, ~nï, ~lar

3522:287r
½»ñÏñ³õ yer üstündä 2267:50r
½»ñïáõù ªaydesä 311:109r, 3:33v, 8:82, 51:120
½»ññáñ¹, ~Ý, ~ù ücˆ, ~nü, ~lärni 3522:286v
½»ññáñ¹»É, ~Ý, ~ù ücˆlämäª, ~ni, ~lärni 3522:286v
½ºññáñ¹áõÃÇõÝ Ücˆlüªnü 3522:342r
½ºññáñ¹áõÃÇõÝ, ~ë, ~Ý Ücˆlüª, ~ni, ~lär ya Errortu-

t‘iun, ~nu, ~larnï 3522:286v
¼&ë ¼ù&ë kretlilär [k‘re½t‘l·lar] / kretlilär 311:113r /

3:35r, 8:85, 51:126; см. ½³Ý·ÇÏ

½½¿Ý, ~ù bar, ~nï, ~lar 3522:288v
½½áõ»[ë]ó»Ý ªïyïªlagaylar 2267:45v
½½ûñ³Éá|Û, ~ó, ~Ý ªuvatlanadzˆ¾aª, ~nï, ~lar 3522:290v

½½ûñ³ó»³É, ~ù, ~Ý ªuvatlangan, ~nï, ~lar 3522:290v
½½ûñ³õáñ, ~ù, ~Ý ªuvatlï, ~nï, ~lar 3522:290v
½½ûñáõÃÇõÝ, ~ë, ~Ý ªuvat, ~nï, ~lar 3522:287r
½½ûñáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý ªuvat, ~nï, ~lar 3522:290v
½½ûñë, ~Ý cˆerüv, ~nü, ~lärni 3522:287r
½¿³ó»³É, ~Ý, ~ù durulgan, ~nï, ~lar 3522:286v
½¿³óáõóÇã, ~Ý, ~ù durutucˆï, ~nï, ~lar 3522:286v
½¿½áù см. ë»éù»Ý

½¿Õ¿·Ý ªamïsˆnï 2267:44v
½¿Ý arma 51:120
½¿Ý, ~ù durgan, ~nï, ~lar 3522:286v
½¿Ýë yara©larnï 2267:46v
½¿áõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý barlïª, ~nï, ~lar 3522:288v
½¿ïë inä isˆi, vzorlar bilä tonlar 51:120
½Á½Ç³ñ¹Ý netürlülüª 311:109r, 3:33v, 8:82, 51:121
½Á½áõ»Ù acˆïtïyïrmen, iftira etiyirmen, zïrgel / zrgel

etiyirmen ya sökiyirmen 311:109r, 3:33v, 51:121 /
8:82

½ÁÉ³Ý³Ù tanïyïrmen, zïrgel etiyirmen, aldïyïrmen
[ald·r·j·rme½n] / zrgel etiyirmen, aldïyïrmen 311:
109r / 8:82, 51:121, tanïyïrmen, aldïyïrmen 3:33v

½ÁÕç³Ý³Ù posˆman bolïyïrmen 311:109v, 8:82, +
z¸aƒuie, conpungor 51:121

½ÁÕçáõÙÝ posˆmanlïª 311:109v, 3:33v, 8:82, + z¸al 51:121
½ÁÙ ³Õ bir aª kvitok, körklü isli Ezg. 3 [= 7] 51:121
½ÁÙ ³ßù yubanmaª, färâhlik 311:109v, 3:33v, 8:83,

51:121
½ÁÙ ñ»É Han. Joh. 311:109v, 8:83, 51:121
½ÁÙÁéë³ÉÇñ bir dzˆ¾ïns körklü isli temyandïr 311:109v,

3:33v, 8:83, 51:121
½ÁÙÍ»³É müsˆªüllängän 311:109v, 3:33v, 8:83, 51:121
½ÁÙáõñ mira 311:109v, 3:33v, 8:83, 51:121
½ÁÙñáõËï sˆmarakt / sˆmarak, tasˆ atïdïr 311:109v,

3:33v, 8:83 / 51:121
½ÁÝ¹³ÉÝ därman etmä, baªma 311:109v, 3:33v, 8:83,

51:121
½ÁÝ¹³Ù ½ÁÝ¹³Ý³õ kücˆ keliyir ma±a, a©ïrlanïyïrmen

311:109v, 3:33v, 8:83, 51:121
½ÁÝÏ»ÝáõÉ keri etmä, ya kecˆikmä 3:33v, + ya hecˆkä

bermä 311:109v, 8:83, 51:121
½ÁÝÝ»ÉÇ, ÝßÙ³ñ»ÉÇ, ï»ë³Ý»ÉÇ visibilis 51:121
½ÁÝÝ»Ù tintiyirmen, seziyirmen, tergiyirmen 311:

109v, 8:83, 51:121, seziyirmen, tergiyirmen 3:33v
½ÁÝëÇñï spravanï 311:109v, 3:33v, 8:83, 51:121
½Áëå»Ù arïtïyïrmen, cˆebärliyirmen 311:109v, 3:34r,

8:83, 51:121
½Áï»³É Jop 22 sa©ïlgan, Op 4 / Jop 4 arïngan

311:110r / 8:83, 51:121, sa©ïlgan Jop 22 3:34r
½Áñ³¹³ß³Ï³Ý öz söznü / söznü [suznu] ya potrebnïy

ant 311:110r, 8:83 / 51:122, öz söznü ya potrebnï ant
3:34r

½Áñ³Ñ»ï slidsiz 311:110r, 3:34r, 8:83, 51:122
½Áñ³Ñ»ï³Ï³Ý yemisˆsiz butaª 311:110r, 3:34r, 8:83,

51:122
½Áñ»Õáõï nêrovnïy / nêruvnï 311:110r, 3:34r, 8:83 /

51:121
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½ÁñÏ»É см. í³ñÏ³å³ñï»É

½ÁñÏ»Ù tas etiyirmen 311:110r, 8:83, + zrgel etiyir-
men 51:121

½ÁñÏáõÙÝ zïrgel / zrgel etmäª, tas etmäª 311:110r /
3:34r, 8:83, 51:121

½ÁñáÛó ªabär 311:110r, 8:83, + sözlämäª 3:34r, gälädzˆ¾i
ya ªabär, mowa 51:121

½Áñáõó»Ù rozmawiam 51:121
½Áñå³ñï»Ù iftira etiyirmen 3:34r, + zïrgel / zrgel

etiyirmen 311:110r / 8:83, + insinuo 51:121
½Ã³·, ~ù, ~Ý tadzˆ¾, ~nï, ~lar 3522:291r
½Ã³·³õáñ, ~ù, ~Ý padsˆah, ~nï, ~lar 3522:291r
½Ã³·³õáñ»³É, ~ù, ~Ý padsˆahlangan, ~nï, ~lar 3522:

291r
½Ã³·³õáñ»É, ~ù, ~Ý padsˆahlanmaª, ~nï, ~lar 3522:

291r
½Ã³·³õáñ»Éá|Û, ~ó, ~Ý padsˆahlansar, ~nï, ~lar 3522:

291r
½Ã³·³õáñáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý padsˆahlïª, ~nï, ~lar 3522:

291r
½Ã³Ãë ucˆu ªollarnï± 3:34r
½ÃÇÏáõÝë arªamnï 2267:52r
½ÃÇõñ»³ÉëÝ ªaªutlarnï 2267:45v
½ÃÇõñëÝ ªaªutlarnï 2267:44v
½Å³Ù, ~ù, ~Ý vaªt, ~nï, ~lar ya sahat, ~nï, ~lar 3522:

289r
½Å³Ù³Ý³Ï, ~ù, ~Ý zaman, ~nï, ~lar 3522:289r
½Å³Ù³Ý³Ï³õáñ, ~ù, ~Ý zamanlï, ~nï, ~lar 3522:289r
½Å³ÝÇë tisˆlärin 2267:48r
½Ç ne 311:110r, 3:34r, 8:83, 51:122, 2267:52v, + ya ki,

gam zera 3522:234r, 3522:272r
½Ç³ñ¹ ne türlü, necˆik, nek zˆe 311:110r, 3:34r, 8:83,

51:122
½Ç·³·áÛÝ tisˆi 311:110r, 3:34r, 8:83, 51:122
½Ç·³Ï³Ý badger 311:110r, 3:34r, 8:83, 51:122
½Ç·³Û orman 311:110r, 3:34r, 8:83, 51:122
½Ç ·áÝ zerä bardïr 2267:46r
½Ç¹³óë > ½Ëñ³óë ªayïsˆkïnalarïn 8:83
½Ç ¹Çó»Ý ki ªoygaylar 2267:50v
½Ç ¿ nek, nedir 311:110r, 3:34r, 8:83, 51:122, nek

3522:232r
½Ç ¿Ç nekni± 3522:269r
½ÇÉ do½marda 51:122
½ÇÏÝ³õÕ znacˆit etkän 311:110v, 3:34r, 8:83, 51:122
½Ç Ñûë¿ ki ya©dïrïr 2267:43r
½ÇÙ³Ý³É, ~ù, ~Ý a±lamaª, ~nï, ~lar 3522:287v
½ÇÙ³Ý³ÉÇ, ~ù, ~Ý a±lovlu, ~nu, ~lar 3522:287v
½Ç ÙÇ³Ùûñ birginäsi anamnï± 2267:45r
½Ç ÙÇ &ë [Û]³í»Éáõóáõ ki da©ïn aytmagay 2267:43v
½ÇÝ³ÏÇñ yara© kötürgän 311:110v, 3:34r, 51:122, +

zˆolner 8:83
½ÇÝ»³Õ armatus 51:120
½ÇÝ& cˆövrä 2267:45v
½ÇÝ& mendän ötläsˆ ya men asˆïra 51:122
½ÇÝÇÙ yara©lanïyïrmen 311:110v, 3:34r, 8:83, 51:122
½ÇÝ×³ÏÙÇ cˆarsˆov, fota 8:83

½ÇÝáõáñ rïcer, atlï 311:110v, 3:34r, 8:83, 51:122
½ÇÝáõáñ³ÏÇó rïcerdäsˆ 311:110v, 3:34r, 8:83, 51:122
½ÇÝã, ~ù, ~Ý nemä, ~ni, ~lär 3522:287r
½ÇÝã³ù»³Û azgïna ya azulaª 311:110v, azulaª ya azgï-

na 3:34r, 8:83, 51:122
½ÇÝã ¿ nedir 3522:232r
½ÇÝã ¿ÇÝ nedirni± 3522:269r
½ÇÝã¿Ý nedän / nemädän 3522:269r / 232r
½ÇÝãáí, ~ù nek bilä, ~lär 3522:281v
½ÇÝãù nemälärni± 3522:231v
½ÇÝù¿³ÝëÝ kendi|lär, ~ni, ~lär 3522:291v
½ÇÝùÝ kendini 3522:291v
½ÇÝùÝ³·áÛÝ, ~ù, ~Ý kendi kibik, ~ni, ~lär 3522:291v
½ÇßË³Ý, ~ù, ~Ý buyruªcˆï, ~nï, ~lar 3522:291v
½ÇßË³ÝáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý buyruªcˆïlïª, ~nï, ~lar 3522:291v
½ÇßË»ó»³É, ~ù, ~Ý buyurulgan, ~nï, ~lar ajsink‘n buy-

ruª tutkan, ~nï, ~lar 3522:291v
½ÇßË»óáÕ, ~ù, ~Ý buyurgan, ~nï, ~lar 3522:291v
½Çç³·áÛÝ da©ïn asˆaª £ew. 13 311:110v, 3:34r, 8:84,

51:122
½Çç³Ý»Ù eniyirmen 311:110v, 3:34r, 8:84, 51:122
½Çë meni 311:110v, 8:84, 51:122, + mnê 3522:336r
½ÇëÏÝ vlasnïynï 311:110v, 3:34r, 8:84, 51:122
½Çñ nemäni 3522:231v
½Çñ³óÝ nemälärni± 3522:231v
½ÇñÝ, ~ù nemä, ~ni, ~lär 3522:287r
¼Çõß Kret 311:110v, 3:34r, 8:84, 51:122
½Çõñ& birgäsinä ya üsnä 311:110v, 3:34r, 8:84, 51:123
½ÇõñáíÇ kensi kendin öldürmä 311:110v, 3:34r, 8:84,

51:123
½Ç÷³ orman 311:110v, 3:34r, 8:84, 51:123
½Ç ù³Ý zera ki 3522:234r
½É³óáÕ tangan, ya igräncˆi, ya yazïª etkän 311:110v,

3:34r, 8:84, 51:123
½É³õ»Éá|Û, ~ó, ~Ý isˆitilädzˆ¾äª, ~ni, ~lär 3522:291r
½ÉÁÝáÕ, ~ù, ~Ý toldurucˆï, ~nï, ~lar 3522:291r
½ÉÁÝáÕáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý toldurucˆïlïª, ~nï, ~lar 3522:291r
½ÉÁÝáõÙ, ~ù, ~Ý toldurmaª, ~nï, ~lar 3522:291r
½ÉÁë»É, ~ù, ~Ý isˆitmäª, ~ni, ~lär 3522:291r
½ÉÁë»ÉÇë, ~ù isˆitkän, ~ni, ~lär 3522:291r
½ÉÁë»ÉáõÃÇõÝ, ~ù isˆitmäªliª, ~ni, ~lär 3522:291r
½ÉÇÝ»Éá|Û, ~ó, ~Ý bolsargan [= bolsar], ~nï, ~lar

3522:289v
½ÉÝ»ÉáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý toldurmaªlïª, ~nï, ~lar 3522:291r
½ÉáõÍ boyundruªun 2267:43r
½Éáõñ, ~ù, ~Ý isˆitmäª, ~ni, ~lär 3522:290v
½Éó»³É, ~ù, ~Ý tolgan, ~nï, ~lar 3522:291r
½Éó»Éá|Û, ~ó, ~Ý tolsar, ~nï, ~lar 3522:291r
½Éõ&»³É, ~ù, ~Ý isˆitilgän, ~ni, ~lär 3522:291r
½ÉùáõÙÝ arïgan 311:111r, 3:34r, 8:84, 51:123
½Ë»Õë ulomnï 8:85
½ËÕËÙáõÝë [= ½ ÕËÙáõÝë] aªmaqlar, ~nï 3522:288r
½ËÕËáõÙÝ [= ½ ÕËáõÙÝ] aªmaqnï 3522:288r
½ËáÑ³Ýáó asˆcˆï 311:111r, 3:34r, 8:84, 51:123
½ËáñÑ»É, ~ù, ~Ý sa©ïsˆlamaª, ~nï, ~lar 3522:289v
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½ËáñÑáõñ¹, ~ù, ~Ý fikir, ~ni, ~lär ya sa©ïsˆ, ~nï, ~lar
3522:289v

½Êáõñ³Ý ªutªarïlmaª ªïyïnlarnï± 311:111r, 3:34r, 8:
84, 51:123

½Í³ÝûÃë ï»ë Í³ÝûÃ 3: 34r
½Í³é³Û, ~ù, ~Ý ªul, ~nï, ~lar 3522:292r
½Í³é³ÛáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý ªuluªcˆïlïª, ~nï, ~lar 3522:292r
½ÍÝ³Ý»É, ~ù, ~Ý to©urmaª, ~nï, ~lar 3522:287v
½ÍÝ»³É, ~ù, ~Ý to©gan, ~nï, ~lar 3522:287v
½ÍÝ»ÉáõÃÇõÝ to©maªnï 3522:337v
½ÍÝáõÝ¹, ~ù, ~Ý to©usˆ, ~nu, ~larnï 3522:287v
½ÍÝûÕ, ~ù, ~Ý to©urucˆï, ~nï, ~lar 3522:287v
½ÍÝûÕáõÃÇõÝ, ~ù to©urmaªlïª, ~nï, ~lar 3522:288r
½Ï³½Ù, ~ù, ~Ý tüzöv, ~ni, ~lär 3522:286v
½Ï³½Ù»³É, ~ù, ~Ý tüzülgän, ~ni, ~lär 3522:286v
½Ï³½Ù»É, ~ù, ~Ý tüzmäª, ~ni, ~lär 3522:286v
½Ï³½ÙáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý tüzmäªliª, ~ni, ~lär 3522:286v
½Ï³Õë aªsaª 8:84
½Ï³ÝáÝ, ~ù yollu yergä, ~ni, ~lär 3522:289r
½Ï³ï³ñ³Í so±©usun 2267:50r
½Ï³ï³ñ³Í, ~ù, ~Ý so±©u, ~larnï 3522:291v
½Ï³ï³ñ»³É, ~ù, ~Ý tügällängän, ~ni, ~lär 3522:291v
½Ï³ï³ñ»É, ~ù, ~Ý tügällämäª, ~ni, ~lär 3522:291v
½Ï³ï³ñ»Éá|Û, ~ó, ~Ý tügälläsär, ~ni, ~lär 3522:291v
½Ï³ï³ñ»ÉáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý tügälliª, ~ni, ~lär 3522:291v
½Ï³ï³ñáÕ, ~ù, ~Ý tügäl etücˆi, ~ni, ~lär 3522:291v
½Ï³ï³ñáõÙ, ~ù, ~Ý tügällämäª, ~ni, ~lär 3522:291v
½Ï»Ý¹³Ý³ïáõ, ~ù, ~Ý tiriliª bergän, ~ni, ~lär 3522:

289r
½Ï»Ý¹³Ý³ó»³É, ~ù, ~Ý tirilgän, ~ni, ~lär 3522:289r
½Ï»Ý¹³Ý³óáõó³ÝáÕ, ~ù tiri etkän, ~ni, ~lär 3522:289r
½Ï»Ý¹³ÝÇÝ, ~ù tiri, ~ni, ~lär 3522:289r
½Ï»Ý¹³ÝáõÃÇõÝ, ~ù tiriliª, ~ni, ~lär 3522:289r
½Ï¿ëáõñ kiyöv anasï 2267:42r
½Ï¿ëñ³ñ kiyöv atasï 2267:42r
½ÏÇó yabusˆkan 8:81
½ÏÍ»³É yüklü tuvar; nemä üsnä baªïp da ol türlü

ränglämä, icˆindä acˆï©lanma 3:34r, + ya tamasˆalan-
ma 311:111r, 8:84, 51:123

½ÏÍ»óáõó³Ý»Ù acˆï©latïyïrmen 311:111r, 3:34r, 8:84,
51:123

½ÏÝÇ artïndan 311:111r, 3:34v, 8:84, 51:123
½ÏáÛñë soªurlarnï 8:84
½ÏáõñÍë köksün [k‘o½nk‘sun] / köksün 311:111r / 3:34r,

8:84, 51:123
½ÏûïõÝ sürttü 8:85
½Ñ³Í»³Éë & ½»ñÇí³ñë ÁÝÏ»ó atlanganlar da atlarnï

saldï 2267:44v
½Ñ³Ï³é³Ï, ~ù, ~Ý ªarsˆï, ~nï, ~lar 3522:289r
½Ñ³Ï³é³Ï»³É, ~ù, ~Ý ªarsˆïlangan, ~nï, ~lar 3522:

289v
½Ñ³Ï³é³Ï»É, ~ù, ~Ý ªarsˆïlanmaª, ~nï, ~lar 3522:289v
½Ñ³Ï³é³ÏáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý ªarsˆïlïª, ~nï, ~lar 3522:289r
½Ñ³Ïëï³ÝÇë, ~ù, ~Ý ªarsˆïlïayaªlï, ~nï, ~lar 3522:289r
½Ñ³Ù ³õ, ~ù, ~Ý cˆuv, ~nï, ~lar 3522:290v
½Ñ³Ù ³õ, ~ù, ~Ý cˆuvluª, ~nï, ~lar 3522:290v

½Ñ³Ù ³õ»³É, ~ù, ~Ý cˆuvlangan, ~nï, ~lar 3522:290v
½Ñ³Ù ³õ»É, ~ù, ~Ý cˆuvlamaª, ~nï, ~lar 3522:290v
½Ñ³Ù ³õ»Éá|Û, ~ó, ~Ý cˆuvlanadzˆ¾aª, ~nï, ~lar 3522:290v
½Ñ³Ûñ ata±nï, oyca 3522:337v
½Ñ³Ûñ, ~ù ata, ~nï, ~lar 3522:286r
½Ñ³ÛñáõÃÇõÝ, ~ù atalïª, ~nï, ~lar 3522:286r
½Ñ³ÛñáõÃÇõÝù atalïªlarnï 3522:341r
½Ñ³Ý×³ñ tärtipni 2267:47r
½Ñ³ë, ~ù yerisˆ, ~ni, ~lär ya kelisˆ, ~ni, ~lär 3522:287v
½Ñ³ë³Ý»É, ~ù, ~Ý yerisˆmäª, ~ni, ~lär 3522:287v
½Ñ³ëáÕáõÃÇõÝ, ~ù yerisˆmäªliª, ~ni, ~lär ya yetisˆmäª-

liª, ~ni, ~lär 3522:287v
½Ñ³ëï, ~ù, ~Ý bazïª, ~nï, ~lar 3522:286v
½Ñ³ëï³ï, ~ù, ~Ý bïnyatlï, ~nï, ~lar 3522:286v
½Ñ³ëï³ïÇã, ~ù, ~Ý toªtatucˆï, ~nï, ~lar 3522:286v
½Ñ³ëï³ïáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý toªtatmaªlïª, ~nï, ~lar 3522:

287r
½Ñ³ñ otnu, ~larnï 3522:287r
½Ñ³ñÏ, ~ù, ~Ý yasaª, ~nï, ~lar ya kücˆ, ~ni, ~lär 3522:

292r
½Ñ³ñÏ³õáñ, ~ù, ~Ý yasaªlï, ~nï, ~lar ya keräki 3522:

292r
½Ñ³ñáõí³Íë tövülgänin 2267:48r
½Ñ³ñóáõÙ, ~ù, ~Ý sormaª, ~nï, ~lar 3522:287r
½Ñ³õ³ë³ñ, ~ù, ~Ý barabar, ~nï, ~lar 3522:288r
½Ñ³õ³ë³ñ³ÏÇó, ~ù, ~Ý barabardasˆ, ~nï, ~lar 3522:288r
½Ñ³õ³ë³ñáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý barabarlïª, ~nï, ~lar 3522:

288r
½Ñ»ï artïndan 311:111r, 3:34v, 8:84, 51:123
½Ñ»ï »ñÃ³Û см. Û³ñ&³Ý³Û

½Ñ»ïÇÝ áõÝÇ artïndan kelir 311:111r, 3:34v, 8:84, 51:
123

½Ñ»ï áõÝÇóÇ artïndan kelgäni bar 84:6v, 8:277s, 3883:
208v

½ÑÇõëÇõëÇ yarïmkecˆägä 2267:50v
½Ñá·»áõÃÇõÝ dzˆ¾anlïªnï 3522:341r
½Ñá·¿áõÃÇõÝ, ~ù dzˆ¾anlïª, ~nï, ~lar 3522:286v
½Ñá·Ç, ~ù dzˆ¾an, ~nï, ~lar 3522:286r
½Ñá·ÇÝ dzˆ¾annï 3522:339r
½Ñá·ÇùÝ dzˆ¾anlarnï 3522:339v
½ÑáÕ³Ã³÷ë tibdägi kiyinisˆ > papucˆnu, ubranê 8:84
½ÑáÕÙë yelni 2267:52v
½ÑáÙ³ÝáõÝ, ~ù, ~Ý atdasˆ, ~nï, ~lar 3522:289r
½ÑáÙ³Ýáõ[Ýáõ]ÃÇõÝ, ~ù, ~Ý atdasˆlïª, ~nï, ~lar 3522:

289r
½ÑáíÇïëÝ tüzlärin 2267:48r
½Ñáï ªoylarnï 2267:51r
½Ññ³Ù³»É, ~ù, ~Ý buyurmaª, ~nï, ~lar 3522:289v
½Ññ³Ù³Ý, ~ë, ~Ý buyuruª, ~nï, ~lar 3522:289v
½Ññ»ßï³Ï, ~ë, ~Ý frisˆtä, ~ni, ~lär 3522:289v
½Ññ»ßï³Ïë, ~Ý frisˆtäni, ~lär ya frisˆtälär 3522:287r
½Ó»½ sizni 311:111r, 3:34v, 8:84, 51:123
½Ó»ÕáõÝ üstü, pentra 311:111r, 3:34v, 8:84, 51:123
½Õç³ó³Û bosˆoman boldum 2267:38v
½Õç³ó³ñáõù posˆman bolu±uz 2267:43r
½Õç³ó³õ bosˆoman boldu 2267:38v
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½Õç³óÇñ bosˆoman bol 2267:38v
½×³ñåë ya©larïn 2267:47v
½Ù³Ñ, ~ù, ~Ý ölüm, ~nü, ~lär 3522:287v
½Ù³ÑÏ³Ý³óáõ, ~ù ölümlü, ~ni, ~lär 3522:287v
½Ù³ÕÃ³Ï³Ýë hasrät bolganlarnï 311:111v, 3:34v,

8:84, 51:124
½Ù³ÛÉÇÙ sayïyïrmen 311:111v, 3:34v, 8:84, 51:124
½Ù³ñ¹, ~ù, ~Ý o©rasˆ, ~nï, ~lar 3522:290r
½Ù³ñ¹ÏáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý adamlïª, ~nï, ~lar 3522:290r
½Ù³ñÙÇÝ, ~ù, ~Ý ten, ~ni, ~lär 3522:290r
½Ù³ñÙÝ³Ý³É, ~ù, ~Ý tenlänmäª, ~ni, ~lär 3522:290r
½Ù³ñÙÝ³ó»³É, ~ù, ~Ý tenlängän, ~ni, ~lär 3522:290r
½Ù³ñÙÝ³õáñ, ~ù, ~Ý tenli, ~ni, ~lär 3522:290r
½Ù³ñÙÝ³õáñáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý tenlilänmäªliª, ~ni, ~lär

3522:290r
½Ù³ñï, ~ù, ~Ý adam, ~nï, ~lar 3522:290r
½Ù³ñïÁÝã»É, ~ù, ~Ý o©rasˆmaª, ~nï, ~lar 3522:290r
½Ù³ñïÇÏÝ adamlar, ~nï 3522:290r
½Ù³ñïáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý o©rasˆmaªlïª, ~nï, ~lar 3522:290r
½Ù»½ bizni 311:111v, 3:34v, 8:84, 51:124
½Ù»Í, ~ù, ~Ý ulunu ya böyük, ~nü, ~lär 3522:288r
½Ù»Í³Ù»Í, ~ù, ~Ý ulu-ulularnï 3522:288r
½Ù½ÕÝ³õ, ½ÙÕÝ³õ bicˆücˆi ya bicˆaª, bïcˆªï 311:111v, 3:34v,

8:84, 51:124
½Ù¿ nek 311:111v, 3:34v, 8:84, 51:124
½ÙÇ³ÏñáÝë bir yergä bilä 2267:48v
½ÙÇ³Ù³õñáõÃ‰Ç‰ ÇÙ yal©ïzïn anamnï± menim 2267:45r
½ÙÇï, ~ù, ~Ý esni, ~lärni ya fikir, ~ni, ~lär 3522:289v
½Ùáõ‰éë mira 2267:46r
½Ùï³õ ³Í»É a±lamaª 311:111v, 3:34v, 8:84, 51:124
½Û³½»ñÝ tadzˆ¾ 3:34v
½Û³ÛïÝÇÝ, ~ù belgili, ~ni, ~lär 3522:287r
½Û³õ»ñÅ³Ñ³ñëáõÝë, ~ù, ~Ý dzˆ¾in, ~lär, ~ni 3522:289r
½Û³õÇï»ÝÇó, ~ù, ~Ý me±ilik, ~ni, ~lär 3522:289v
½Ý³ anï 311:111v, 3:34v, 8:84, 51:124; anï±, yego

3522:336r
½Ý³Ë, ~ù äväl, ~ni, ~lär 3522:289r
½Ý³Ë ³é³çÇÝ, ~ù ilk-ävälgi, ~ni, ~lär 3522:289r
½Ý³ËÏÇÝ, ~ù, ~Ý ävälgi, ~ni, ~lär 3522:289r
½Ý³ËÝÇ, ~ù, ~Ý ävälgisin, ~ni, ~lär 3522:289r
½Ý³ÝñáõÃ‰Ç‰ hecˆlikni 2267:43r
½Ý³õ™ë kerapnï 2267:46v
½Ý¿ anï 311:111v, 3:34v, 8:84, 51:124
½ÝÇõÃ, ~ù, ~Ý materia, ~nï, ~lar 3522:290v
½ÝÙ³Ý, ~ù, ~Ý oªsˆamagan, ~nï, ~lar ya oªsˆamasïz,

~nï, ~lar 3522:288v
½ÝÙ³ÝáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý oªsˆasˆlïª, ~nï, ~lar 3522:288v
½Ýá× sälvi a©acˆï, nemicˆcˆä yalovïy 8:83
½ÝáÛÝ, ~ù genä anï, alarnï 3522:288r
½Ýáë³, ½Ýë‰ alarnï 311:111v, 3:34v, 8:84, 51:124
½Ýáñ, ~ù, ~Ý yä±i, ~ni, ~lär 3522:290r
½Ýáñ³·áÛ, ~ù, ~Ý da©ïn yä±i, ~ni, ~lär 3522:290r
½Ýáñá·»É, ~ù, ~Ý yä±ilämäªliª [= yä±ilämäª], ~ni, ~lär

3522:290r
½Ýáñá·áÕ, ~ù, ~Ý yä±ilätücˆi|ni, ~lär 3522:290r
½Ýáñá·áõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý yä±ilämäªliª|ni, ~lär 3522:290r

½Ýáõ³½, ~ù, ~Ý eksik, ~ni, ~lärni 3522:288r
½Ýáõ³½»³É, ~ù, ~Ý eksilgän, ~ni, ~lär 3522:288r
½Ýáõ³½áõÃÇõÝ, ~ù eksikliª, ~ni, ~lär 3522:288r
½Ýáù³õù, ½Ýáùûù alarnï 311:111v, 3:34v, 8:84, 51:124
½ßûß³÷»³É, ~ù, ~Ý ªarmalangan, ~nï, ~lar 3522:290v
½ßûß³÷»É, ~ù, ~Ý ªarmalamaª, ~nï, ~lar 3522:290v
½ßûß³÷»Éá|Û, ~ó, ~Ý ªarmaladzˆ¾aq, ~nï, ~lar 3522:290v
½ßûß³÷áõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý ªarmalamaªlïª, ~nï, ~lar

3522:290v
½á¹ÇëÁÝ [= ½û¹ÇëÝ] ovcalar 8:84
½áÑ ªurban, soygan 311:112r, 3:34v, 8:84, 51:124
½áÑ³Ýáó ªayda ªurban soyarlar 311:111v, 3:34v, 8:84,

51:124
½áÑ³ñ³Ýù kubok 2 tibli 311:111v, 3:34v, 8:84, 51:124
½áÑ»Ù soyïyïrmen, ªurban etiyirmen 311:112r, 3:34v,

8:84, 51:124
½áÛ· dzˆ¾üft / dzˆ¾üft, barabar, oªsˆasˆ 311:112r, 8:85 /

3:34v, 51:124
½áÛÝ menstvosun 311:112r, 3:34v, 51:124
½áÛÝë zornu ya ªuvatnï 84:5r, 8:276d, 3883:207v
½áß³ù³ÕáõÃÇõÝ zysk niesprawiedliwy 51:124
½áã ¿Çó »Õ»³É, ~ù, ~Ý yoªtan bolgan, ~nï, ~lar

3522:288v
½áå³ izop, cˆicˆäk atï 311:112r, 3:34v, 8:85, 51:124; см.

Ë³½áõñ

½áí³Ý³Ù tïnïyïrmen, ªoloditcâ bolïyïrmen 311:112r,
3:34v, 8:85, + chƒadze¿ sie 51:125

½áí³óá suvar 311:112r, 3:34v, 8:85, 51:125
½áí³óáõÙÝ ochƒoda 51:125
½áí³õÕ hillâlï, yaman isˆ 4 T‘kr. 17 ya ªaraªcˆï

311:112r, 8:85, 51:125, hillâlï ya ªaraªcˆï 3:34v
½áíáÕ ªatun özgä ªatunnu± erin odmovit etsä 51:125
½áíáÕáõÃÇõÝ kimsä 3:34v, + kimsägä tastïm etkäy ne-

mä, da ol andan o©urlagay £ew. 6 311:112r, 8:85,
51:125

½áíë, ½ëáíë primusit etiyirmen 311:113r, 3:35r, 8:85,
51:126

½àíù Ã‰·‰ñ‰ ´³ë³Ý Ovknu ªanïn Pasannï± 2267:52v
½áñ, ~ù, ~Ý kim, ~ni, ~lär 3522:288r
½áñ³Ûë oraªlarïn 2267:52r
½áñ³·ÉáõËë magistratus 51:125
½áñ³ÛÝ asˆlïªnï± snopu ba©lagan S©m. 128 51:125
½áñ³Ý³Ù wzmacniam sie 51:125
½áñ³ó ªuvatlarnï± ya cˆerüvlärni± 3522:269r
½áñ ³õñÇÝ³Ï, ½áñ ûñÇÝ³Ï ne türlü, sposop / ne sposop

311:112r, 3:34v, 8:85 / 51:125
½áñ¹³Ý cˆervec, cˆicˆäk ªïzïl 311:112r, 3:34v, 8:85,

51:125
½áñ¹»áõÃÇõÝ o©ulluªnu 3522:341r
½áñ¹»áõÃÇõÝù o©ulluªlarnï 3522:341r
½áñ¹¿áõÃÇõÝ, ~ù o©ullïª, ~nï, ~lar 3522:286r
½áñ¹Ç o©ulnu, syna 3522:338r
½áñ¹Ç, ~ù o©ul, ~nï, ~lar 3522:286r
½áñÃ teräkin 2267:51r
½áñÇ ³ÝÓÝÇõñ Ïñ¿ ªaysï ki boyuna kendini± ªïlïnïyïr

3522:258r
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½áñÙáÛ duvarnï 2267:48v
½áñáÛ ªuvatnï± 3522:269r
½áñáõÃ»³Ý ªuvatlïªnï± 3522:269r
½áñáõÃ»³Ýó ªuvatlïlarnï± / ªuvatlïªlarnï± 2267:51r /

3522:269r
½áñåÇëÇ ÇÝã, ~ù, ~Ý ne türlü nemäni, ~lär 3522:287r
½áñù³Ý, ~ù ne ªadar, ~nï, ~lar 3522:288v
½áõ³ñ³Ï tuvar, ögüz 311:112v, 3:34v, 8:85, 51:125, sï-

©ïrlar 2267:44v
½áõ³ñ³Ïë tovarlar bilä 2267:48v
½áõ³ñÃ färâh, vesolïy, radi 311:112r, 3:34v, 8:85, +

hilans 51:125
½áõ³ñÃ³Ý³Ù acˆïyïrmen, färâhlanïyïrmen 311:112v,

8:85, 51:125
½áõ³ñÃáõÃÇõÝ hilaritas 51:125
½áõ³ñÃáõÝ frisˆtä 311:112v, 3:34v, 8:85, 51:125
½áõ³ñ×³Ý³Ù färâhlanïyïrmen 51:125
½áõ· bir, barabar 311:112v, 3:35r, 8:85, 51:125
½áõ·³ÏÇó barabardasˆ ya ªatun, birländäsˆ 311:112v,

3:34v, 8:85, 51:125
½áõ·»Ù birlätiyirmen, barabarlatïyïrmen 311:112v,

3:34v, 8:85, 51:125
½áõÉÝ gärdanïn 2267:45v, 52r
½áõËë aªïn suvlarnï, cˆaylar 51:125, cˆaylarnï 2267:52r
½áõÕ»Õ & »ñÏñÇÝ hasilin yerni± 311:112v, 3:34v, 8:85,

51:125
½áõÕÕáñ¹ yoldasˆlïªka, yoldasˆ 311:112v, 3:34v, 8:85,

51:125
½áõÝÏ toz 311:112v, 3:35r, 8:85, 51:125
½áõé»óÝ öktämni 311:112v, 3:35r, 8:85, 51:125
½áõí³ñ³Ïë ögüznü 2267:47r
½áõï см. ë»éÝ

½áõñ bosˆ, yal©an 311:112v, 3:34v, 8:85, 51:125, hecˆ ya
yal©an 2267:41v

½áõñ áõñ»ÙÝ hecˆ yergädän, alay esä 2267:50r
½áõñÏ³ÝÁë sitlärin 8:85
½á÷³Ù titriyirmen, fikirimdä totªarlïyïrmen, drenci-

csâ / drencˆicsâ / drencˆica / drencˆitsâ bolïyïrmen
311:112v / 3:35r / 8:85 / + ªorªïyïrmen 51:125

½á÷³ó buzladï 51:125
½áù³Ýã ªaynana 311:112v, 3:35r, 8:85, 51:125, kelin

anasï 2267:42r
½ã³ñ»É müsˆªüllänmä 311:112v, 3:35r, 8:85, 51:125
½ã³ñ»Ù yamanlïyïrmen, yüräkläniyirmen 311:112v,

3:35r, 8:85, 51:125
½å³ßï»É, ~ù, ~Ý ªuluª etmäª, ~ni, ~lär 3522:291v
½å³ßï»ÉÇ, ~ù, ~Ý ªuluª etilädzˆ¾äª, ~ni, ~lär 3522:292r
½å³ßï»Éá|Û, ~ó ªuluªlansar, ~nï, ~lar 3522:292r
½å³ßï»ÉáõÃÇõÝ, ~ù ªuluª etmäªliª, ~ni, ~lär 3522:

291v
½å³ßï»ó»³É, ~ù, ~Ý ªuluªlangan, ~nï, ~lar 3522:292r
½å³ßïûÝ, ~ù ªuluª, ~nï, ~lar 3522:291v
½å³ßïûÝ»³Û, ~ù, ~Ý ªuluªcˆï, ~nï, ~lar ya ªïzmätkâr,

~nï, ~lar 3522:291v
½å³ï·³Ùë gälädzˆ¾iläri±ni± 2267:46v
½å³ïÇí ÇÙ hörmätimni 2267:48v

½å³ï×³é, ~ù, ~Ý säbäp, ~ni, ~lär 3522:288v
½å³ï×³é»³É, ~ù, ~Ý säbäplängän, ~ni, ~lär 3522:

288v
½å³ï×³é»É, ~ù, ~Ý säbäplämäª, ~ni, ~lär 3522:288v
½å³ï×³éáõÙ, ~ù, ~Ý säbäpliª, ~ni, ~lär 3522:288v
½å³ñ³·ñ»ÉÇ, ~ù, ~Ý yazovga sï©ïlmagan, ~nï, ~lar ya

cˆövrälänmägän, ~ni, ~lär 3522:291v
½å³ñ½, ~ù, ~Ý arov, ~nu, ~lar 3522:287r
½ë³ÑÙ³Ý, ~ë, ~Ý hranica, ~nï, ~lar 3522:287r
½ë»ÑáÝ Ã·‰ñ‰ ³ÙáõñÑ³ó°° zSehovnu ªanïn [Amurhac½i]-

larnï± 2267:52v
½ë»é, ~ù, ~Ý – dẑ¾ïns, ~nï, ~lar Mat3522: 289v
½ë¿ bunu 311:113r, 3:35r, 8:85
½ë¿, ½ëë¿ ledva 311:113r, 3:35r, 8:85, 51:126
½êÇáíÝÇõ Sionnu 2267:46v
½ëÇõÝë tiräkin 2267:50r
½ëÏëûÕ, ~ù, ~Ý basˆlavucˆï, ~nï, ~lar 3522:288v
½ëáÛÝ bunu 8:85, 2267:50r
½ëáíë см. ½áíë
½ëáõ·ÇÙ [= ½êÇõù¿Ù] Sûk‘em ulusun 2267:48r
½ëáõï, ~ù, ~Ý yal©an, ~nï, ~lar 3522:289v
½ëáõñ  arini 3522:341v
½ëáõñ , ~ù, ~Ý ari, ~ni, ~lär 3522:287r
½ëáõñ Ý, ~ë, ~Ý arï, ~nï, ~lar 3522:286v
½ëáõñ ù arilärni 3522:341v
½ëå³ë³, ~ù, ~Ý ªïzmet, ~ni, ~lär 3522:292r
½ëå³ë³õáñ, ~ù, ~Ý ªïzmetkâr, ~nï, ~lar 3522:292r
½ëå³ë³õáñáõÃÇõÝ, ~ù ªïzmetkârlïª, ~nï, ~lar 3522:

292r
½ëë¿ см. ½ë¿
½ëï»ÕÍáÕÝ, ~ù yaratucˆï, ~nï, ~lar 3522:286v
½ëï»ÕÍáÕáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý yaratucˆïlïª, ~nï, ~lar

3522:286v
½ëï»ÕÍáõ³Í, ~ù yaratïlgan, ~nï, ~lar 3522:286v
½ëñ Çã, ~ù arïtva [= brïtva], ~nï, ~lar, arïtucˆï, ~nï,

~lar 3522:287r
½ëñ áÕÝ, ~ù arïtucˆï, ~nï, ~lar 3522:287r
½ëñ áõÃÇõÝ, ~ë, ~Ý arïlïª, ~nï, ~lar 3522:286v
½ëñ áõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý ariliª, ~ni, ~lär 3522:287r
½ëñáõ³Ï banka, sloyek 3:35r
½í»Ñ³·áÛÝ, ~ù da©ïn artïª, ~nï, ~lar 3522:288v
½í»ñ³ó»³É, ~ù, ~Ý kötürilgän, ~ni, ~lär 3522:289v
½í»ñÇÝ, ~ù, ~Ý yo©argi, ~ni, ~lär 3522:289v
½í»ñÝ³Ï³Ý, ~ù, ~Ý yo©ardagi, ~ni, ~lär 3522:289v
½íñ³Ýá· cˆatïrlarïnï± 2267:50v
½ï³ÕÝ ölcˆöv bilä yazïlgan 84:5r, 8:276d, 3883:207v,

ölcˆövnü 311:113r, 3:35r, 8:85, 51:125
½ï»Õ, ~ù, ~Ý yer, ~ni, ~lär 3522:291v
½ï»ÕÇ ar 311:113r, 3:35r, 8:85, 51:126
½ï»ÕÇ turup 8:82
½ï»ë, ~ù, ~Ý körüm, ~nü, ~lärni 3522:291r
½ï»ë³Ý»É, ~ù, ~Ý körmäª, ~ni, ~lär 3522:291r
½ï»ë³Ý»Éá|Û, ~ó, ~Ý körünädzˆ¾äª, ~ni, ~lär 3522:291r
½ï»ë³Ý»ÉáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý körmäªliª, ~ni, ~lär 3522:

291r
½ï»ë»³É, ~ù, ~Ý körüngän, ~ni, ~lär 3522:291r
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½ï»ëáõÙ, ~ù, ~Ý körmäª, ~ni, ~lär 3522:291r
½ï¿ñ, ~ù, ~Ý biy, ~ni, ~lär 3522:291r
½ï¿ñáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý biyliª, ~ni, ~lär 3522:291r
½ïÁï³Ý¿Ý, ½ïÁï³Ý»Ý 311:113r, 3:35r, 8:85, ªuyru-

ªundan 51:126
½ïÇñ»³É, ~ù, ~Ý biylängän, ~ni, ~lär 3522:291r
½ïÇñ»É, ~ù, ~Ý biylänmäª, ~ni, ~lär 3522:291r
½ïÇñ»Éá|Û, ~ó, ~Ý biylänsär, ~ni, ~lär 3522:291r
½ïáõ÷Ý tepsi 8:85
½ñ³Ñ³Ýë kupalar 3:35r
½ñ»Ñ zbroya 2267:29v
½ñÏ»É см. í³ñÏ³å³ñï»É

¼ñáõ³Ý adzˆ¾ämlär ündiyirlär 311:113r, 3:35r, 8:85,
51:126

½ñáõó³ïñáõÃÇõÝ gälädzˆ¾i, sözlämäª 3883:210v
½ñáõó»³ó sözlädi 3522:310r
½ñáõó»Éáó sözläsär 3522:328r
½ñáõó»ó sözlädi 2267:32r
½ñáõó»ó»ñ sözlädi± 3522:310r
½ñáõó»óÇ sözlädim 2267:31v, 3522:310r
½ñáõó¿ sözlägin 2267:31v
½ñå³ñïáõÃ»Ý¿ iftirasïndan ya bosˆ borcˆlulardan

2267:45v
½ñëïûùÝ £ew. 3 51:121
½ó³ÝÏ cˆetänin 2267:51r
½óéáõÏ см. ÙÇ
½÷³Í³ kiydim 311:113r, 3:35r, 8:85, 51:126
½÷³Ûï см. å³ï³é»Ù

½÷³é³ïñ»ÉÇ haybatlangan 8:85
½÷³é³õáíÝ p‘ar¸awonnu 2267:52v
½÷³é³õáñ, ~ù, ~Ý haybatlï, ~nï, ~lar 3522:288v
½÷³é³õáñ»³É, ~ù, ~Ý haybatlangan, ~nï, ~lar 3522:

288v
½÷³é³õáñ»É, ~ù, ~Ý haybatlamaª, ~nï, ~lar 3522:288v
½÷³é³õáñáõÃÇõÝ, ~ù haybatlamaªlïª, ~nï, ~lar 3522:

288v
½÷³éë, ~ù haybat, ~nï, ~lar 3522:288v
½÷áõßë tegänäklärin 2267:48r
½÷á÷áË³Ï³Ý, ~ù, ~Ý tesˆkirilgän, ~ni, ~lär 3522:288v
½÷á÷áË»É, ~ù, ~Ý tesˆkirilsär, ~ni, ~lär 3522:288v
½÷á÷áË»ÉÇ, ~ù, ~Ý tesˆkirilmäª, ~ni, ~lär 3522:288v
½÷á÷áËáõÃÇõÝ, ~ù tesˆkirilmäªliª, ~ni, ~lär 3522:288v
½÷áùñ, ~Ý, ~»ñ, ~ùÝ kicˆi|ni, ~lärni 3522:288r
½÷áùñÇÏ, ~ù, ~Ý kicˆkinä, ~ni, ~lär 3522:288r
½÷áùñáõÃÇõÝ, ~ù kicˆiliª, ~ni, ~lär 3522:288r
½ù³ÝÇ, ~ù necˆä, ~ni, ~lär 3522:288v
½ù³ñÇ tasˆka 2267:47v
½ù³ñáõÝ ävälbaharnï 2267:50r
½ù»½ seni, cˆêbê 3522:336r
½ù»ÙÝ [= ëù»ÙÝ] ape©a kiyinisˆi / kiyinisˆ 311:113r, 3:

35r, 8:85 / 51:126
½ù& üstü±ä 311:113r, 3:35r, 8:85, 51:126
¼ù&ë см. ¼&ë

½ùÝÝ»É, ~ù tergämäª, ~ni, ~lär 3522:287v
½ùÝÝ»ÉÇÝ, ~ù tergälän [= tergälgän], ~ni, ~lär 3522:

287v

½ùá seni± 2267:29r
½ùáÕ»ëó»ë kiydirgäysen 51:125
½ûï»É, ³õ»Éáñ¹ Ïïñ»É 51: 118
½ûñ³ó cˆerüv kücˆlü 2267:43r
½ûñ³óáÛó ªuvatlattï 3522:302v
½ûñ³óáõëó»Ý kücˆäytkäylär 2267:47v
½ûñ³óáõó³Ý»Éáó ªuvatlatadzˆ¾aª 3522:328r
½ûñ³óáõó³ù ªuvatlattïª 3522:302v
½ûñ³óáõó»ñ ªuvatlattï± 3522:302v
½ûñ³óáõóÇ ªuvatlattïm 3522:302v
½ûñ³óáõóÇÝ ªuvatlattïlar 3522:302v
½ûñ³óáõóÇù ªuvatlattï±ïz 3522:302v
½ûñ³õ™, ~ûù cˆerüv bilä, ~lar 3522:281v
½ûñ³õáñÇÝ, ~óÝ ªuvatlï|nï±, ~lar 3522:273v
½ûñ³õáñáõÃ»³Ù , ~ù ªuvatlïlïª bilä, ~lar 3522:285r
½ûñáõÃ‰»‰°° ªu[vatnï±] 2267:46v
½ûñáõÃ»³Ù  ªuvat bilä 3522:238v
½ûñáõÃ»³Ù , ~ù ªuvat bilä, ~lar 3522:281v
½ûñáõÃÇõÝ ªuvat 3522:231v, 337r; см. º½»ÏÇ»É

½ûñáõÃÇõÝù ªuvatlar 3522:231v, köktägi ªuvatlar ya
köktägi cˆerüv 3522:232r

½ûñù cˆerüv 3522:232r

¾
¿ bardïr, boluptur, bolur; Te±rini± atïdïr 311:113v,

3:35v, 8:86, 51:126, dur 2267:44v, dïr 3522:230v; см.
å³Õ³ïÇïë

¿, ~ù turganlar 3522:260v
¿³ÉÝ ªaysï ki bardïr 311:113v, 3:35v, 8:86, 51:126
¿³Ï yaratïlgan nemälär 3:35v, 5 sˆap. Osgi. yaratïl-

gan nemälär 311:113v, 8:86, 51:127, nemä 3522:
253r

¿³Ï³Ý 51: 127
¿³Ï³óë bolganlarbiz 311:113v, 3:35v, 8:86, 51:127
¿³ÏÇó bardasˆ 311:113v, 3:35v, 8:86, 51:127
¿³ÏÝ ªaysï ki bardïr barlïªï bilä 311:113v, 3:35v, 8:86,

51:127
¿³Ïù nemälär 3522:253r
¿³ÏùÝ etilgänlär 311:113v, 3:35v, 8:86, 51:127
¿³Ý³ÉÝ kendi kendindän turgan 311:113v, 3:35v,

8:86, 51:127
¿³å¿ëÝ to©ru bolgan ya könü bolgan 311:113v, 3:35v,

8:86, 51:127
¿³é aldï 3522:299r
¿³ëïáÕ, ¿³ëïáÕÝ yï©ïsˆtïrucˆï 311:113v, 3:35v, 8:86,

51:127
¿³ñ¹Ý³å»ë, ¿³ñ¹Ý³å¿ë to©ru kibik 311:113v, 3:35v,

8:86, 51:127
¿³ó³™õ boldu 3522:231r
¿³ó»³É bolgan / dïrulgan 311:113v, 3:35v, 8:86,

51:127, 3522:231r / 3522:230v
¿³ó»³Éù dïrïlganlar 3522:230v
¿³ó»ÉáÛ bolgannï± / durulgannï± 3522:268r / 267v
¿³ó»Éáí, ~ù dïrulgan bilä, ~lar 3522:281r
¿³ó»Éáó durulganlarnï± 3522:267v
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¿³óáÛó nemätti 3522:307v
¿³óáõó³Ý»Éáó turguzsar 3522:328v
¿³óáõó»ñ nemätti± 3522:307v
¿³óáõóÇ nemettim / nemättim 3522:299v / 307v
¿³óáõóÇã durutucˆï 3522:230v
¿³óáõóÇãÇõ, ~ù durutucˆï bilä, ~lar 3522:281r
¿³óáõóÇãù durutucˆïlar 3522:230v
¿³óáõóã³ó durutucˆïlarnï± 3522:267v
¿³óáõóãÇ durutucˆïnï± 3522:267v
¿³õáñáõÃÇõÝ barlïª 311:114r, 3:35v, 8:86, 51:127
¿· tisˆi 311:114r, 3:35v, 8:86, 51:127
¿¹ bolursen 311:114r, 3:35v, 8:86, 51:127
¿ & Ï³Û ¿ turgan da bardïr 3522:263r
¿ ½Ý³ ªaysï ki bar edi 311:114r, 3:35v, 8:86, 51:127
¿‰ ¿Ù»³Ý yedi yïllïª 311:114r, 3:35v, 8:86
¿ÃÇ³Û, ¿ÃÇÛ³Û te±iz kazanï, ªaysï ki toyumsuz yiyir

da ªarïsˆtïrïyïr / ªarïsˆïyïr da eksindän dä hecˆ bosˆan-
mas, tek ustavnê ªïlïnïyïr 311:114r / 3:35v, 8:86,
51:128

¿Ç dïrnï± 3522:267v
¿Ç edim 311:114r, 3:35v, 8:86, 51:128
¿Ç¹ bolgannï± / bolgannï± K‘ar½. a©o½t‘k‘ 311:114r /

3:35v, 8:86, 51:128
¿Ç & см. åÁßáõó»³É

¾ÇÝ kendi yaratkanïnï± ya säbäpsizni±, ªaysïna ki
säbäp dügüldür 311:114r, 3:35v, 8:86, 51:128

¿Çó bolganlarga 311:114r, 3:35v, 8:86, 51:128; dïr-
larnï± 3522:267v

¿ÇóÝ ªalganlarnï± 311:114r, 3:35v, 8:86, 51:128
¿Çóë bolganlar ya biz bolganlarga 311:114r, 3:35v,

8:86, 51:128
¾Çóë – Te±ri 311:114r, 3:35v, 8:86
¿Çõ, ~ù barlïª bilä, ~lar 3522:283v
¿É¿ùïéÇáÝ mosˆondz¾ 51:128
¾ÉÇ Te±ri 311:114v, 3:36r, 8:87, 51:128
¿Íñ³õÃ ªalªa, zavora 311:114v, 3:36r, 8:87, 51:128
¿ Ñá·Çù ey dzˆ¾anlar 3522:339v
¿Õ»³É bolgan 3522:231r
¿Õ»³Éù bolganlar 3522:231r
¾Ù³Ýáõ¿É Te±ri 51:128
¾Ù¿ñ¿ см. ¸áõë¿Ý

¿Û³ÏÇó bardasˆ 8:86, 51:128
¿Û³å¿ë см. Ù³ñÙÝ³å¿ë

¿Ý barlïª 3522:235r
¾Ý ªaysï ki bardïr ya e± ävältin 311:114v, 8:87, 51:129
¿Ý & ¿ här vaªt da ustavnê 311:114v, 3:36r, 8:87, 51:129
¿Ý ¿Ý [= »Ý, »Ý] bardïr 2 Mag. 3 311:114v, 3:36r, 8:87,

51:128
¿Ý áßË»É yemä, opratma 311:114v, 3:36r, 8:87, 51:128
¿Ý¹³ÏÇó basˆªa 311:114v, 3:36r, 8:87, 51:128
¿ÝÃ³÷áÛë [= ÁÝ¹³ áÛë] kendi kendinä bitkän, zosob-

na 311:114v, 3:36r, 8:87, 51:128
¿ß esˆäk 311:114v, 3:36r, 8:87, 51:129, 3522:249v
¿ßù esˆäklär 3522:249v
¿áÛÃ söz, gälädzˆ¾i, ªabär 311:114v, 3:36r, 8:87, 51:129
¿ áã ¿ turgan dügüldir 3522:260v

¿áí, ~ù dïrgan bilä, ~lar 3522:281r
¿áõÃÇõÝ barlïª, ya kendi kendindän bolgan, ya istnost

3:36r, barlïª, ya kendi kendindän bolgan, kendin-
dän, ya istnost 311:114v, 8:87, 51:129, nemäliª
3522:253r

¿áõÃÇõÝù nemäliªlär 3522:253r
¿áõÝ³Ï kendi buyruªcˆï 311:114v, 3:36r, 8:87, 51:129
¿áù nemälär 311:114v, 3:36r, 8:87, 51:129
¿‰ å³ïÇÏ yedi kerät 2267:44r
¿ç ªa©ïtnï± 1 payï Erem. 35 [= 36: 23] 311:115r, 3:36r,

8:87, 51:129
¿ç endi, ya engin, ya bardï 3:36r, + £ug. Awdn. / Aw.

214 311:115r, 8:87 / 51:129
¿ëÝ bolganlar 311:115r, 3:36r, 8:87, 51:129
¿ïù nemälär 311:115r, 3:36r, 8:87, 51:129
¿ñ edi 311:115r, 3:36r, 8:87, 51:130
¿ñ³Ë³Ý – böläklär 311:115r, 3:36r, 8:87, 51:129
¿ñ³ËáñÑ könülük sa©ïsˆ etkän 311:115r, 3:36r, 8:87,

51:129
¿ñ ³Ý¹ßÁ opuªlïy 8:87, ср. ³Ý¹ßñ

¿ñ³ëï см. ¿ñ³õï

¿ñ³õï, ¿ñ³ëï yï©ïn 3:36r; yï©ïn ya söz, gälädzˆ¾i yeri
311:115r, 3:36r, 8:87, 51:129

¿ñ ¹¿Ù Ïáõ ÉÇÝ³Ù nek ªarsˆï bolurmen 2267:39r
¿ñ »ñÏÙÇï Ïáõ ÉÇÝ³Ù nek ekikö±üllü bolurmen

2267:39r
¿ñ¿Ï tünägün 2267:41v
¿ñ¿ó babas ya a©a, basˆ, ulu 311:115r, 3:36r, 8:87,

51:129; см. å³å

¿ñÇ½³å³ï [= »ñ³½³å³ï] biri biri üsnä köp yuªu
311:115r, 3:36r, 8:87, 51:130

¿ñÇÏ³ïñ‰ ªodzˆ¾alï 2267:41v
¿ñÇÏÙ³ñ¹ er kisˆi 2267:41v
¿ñ Ï’³™Ñ»Ù nek al©ïsˆlarmen 2267:31v
¿ñ Ï’³ÕûÃ»Ù nek al©ïsˆ etärmen 2267:39r
¿ñ Ï’³Ý»Ù ¹³ï³ëï³Ý nek etärmen yar©u 2267:39v
¿ñ Ï’³Ý»Ù Í³Ë[ë] nek etärmen satïª 2267:35v
¿ñ Ï’³ÝóÝ»Ù nek kecˆirirmen 2267:34v
¿ñ Ï’³é³ÝáõÙ nek alïrmen 2267:30r
¿ñ Ï’³éÝáõÙ Ç ÙÇï nek tutarmen esimä 2267:39v
¿ñ Ï’³õ»ÉóÝ»Ù nek arttïrïrmen 2267:40v
¿ñ Ï’³™õÇñ»Ù nek buzarmen 2267:30v
¿ñ Ï’»É»Ù nek cˆïªarmen 2267:39r
¿ñ Ï’»÷»Ù nek bisˆirirmen 2267:37r
¿ñ Ï’ÁÝÏáõÝ»Ù (= Ï’ÁÝ¹áõÝ»Ù) nek ªabul körärmen

2267: 40v
¿ñÏÇÏ³Ùù bövräklär 2267:29r
¿ñ Ï’ÇÙ³Ý³Ù ½ ³ñÇÝ nek eslärmen yaªsˆïnï 2267:38v
¿ñ Ï’ÇÙ³óÝ»Ù nek bildiririm 2267:39v
¿ñ Ï’ÉûñÁÙ nek burarmen 2267:33r
¿ñ Ïáõ nek 2267:39v
¿ñ Ïáõ ³Õ»Ù nek tuzlarmen 2267:35r
¿ñ Ïáõ ³Ùñ³ó[Ý]»Ù nek beklärmen 2267:33r
¿ñ Ïáõ ³ÝóÝ»Ù nek söndürürmen 2267:31v
¿ñ Ïáõ ³å³ßË³ñ»Ù nek ludz¾ tartarmen 2267:38v
¿ñ Ïáõ ³åÉ»Ù nek yeberirmen 2267:34v
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¿ñ Ïáõ ³ñÓÏá»Ù nek cˆesˆärmen 2267:33r
¿ñ Ïáõ ³õ»Éó»Ù nek arttïrïrmen 2267:37v
¿ñ Ïáõ ³õÇÉ»Ù nek sibirirmen 2267:30r
¿ñ Ïáõ ³õñÇÝÏ»Ù nek köcˆürürmen 2267:34r
¿ñ Ïáõ ³Ý³Ù nek acˆarmen 2267:31r
¿ñ Ïáõ ³Ý»Ù nek isˆlärmen 2267:36r
¿ñ Ïáõ ·Ý»Ù nek satun alïrmen 2267:35v
¿ñ Ïáõ ·ß»Ù nek sürärmen 2267:37v
¿ñ Ïáõ ·áñÍ»Ù nek ªïlïnïrmen 2267:36r
¿ñ Ïáõ ¹³éÝ³Ù nek keri ªaytsarmen 2267:34rv
¿ñ Ïáõ ¹³éÝ³Ù ’Ç Ù»Õ³ó nek ªaytarmen yazïªtan

2267:38v
¿ñ Ïáõ ¹Ý»Ù Ï³ñ·áí nek ªoyarmen yergä bilä

2267:32r
¿ñ Ïáõ ¹Ý»Ù áõÝÏÝ nek ªulaª ªoyarmen 2267:38v
¿ñ Ïáõ »éóÝ»Ù nek ªaynatïrmen 2267:37r
¿ñ [Ïáõ] »ñÏáõïÏ»Ù nek eki ªat etärmen 2267:36v
¿ñ Ïáõ ½³ñÃÇÙ nek oyanïrmen 2267:39r
¿ñ Ïáõ ½Õç³Ý³Ù nek bosˆoman bolurmen 2267:38v
¿ñ Ïáõ ½ñáõó»Ù nek sözlärmen 2267:31v
¿ñ Ïáõ ÁÕ³õáñ»Ù nek uzatïrmen 2267:32r
¿ñ Ïáõ Ã³ÃË»Ù nek manarmen 2267:32v
¿ñ Ïáõ Ãñç»Ù nek cˆïlatïrmen 2267:32v
¿ñ Ïáõ Çëï³Ï»Ù nek arïtïrmen 2267:38r
¿ñ Ïáõ ÉÇÝ³Ù ùáõÝ nek yuªlarmen 2267:39r
¿ñ Ïáõ ÉÍ»Ù nek ªosˆarmen 2267:36v
¿ñ Ïáõ ÉÏ³Ù»Ù nek yügänlärmen 2267:39v
¿ñ Ïáõ ÉÙÝó»ó»Ù nek tügällärmen 2267:37v
¿ñ Ïáõ Éáõ³Ý³Ù nek yuvarmen 2267:30r
¿ñ Ïáõ Éé»Ù nek tïyïlsarmen 2267:33v
¿ñ Ïáõ ÉûÕ³Ý³Ù nek yüzärmen 2267:37v
¿ñ Ïáõ Ë³½»Ù nek kertik etärmen 2267:34r
¿ñ Ïáõ Ë³Õ³Ù nek oynarmen 2267:32r
¿ñ Ïáõ Ë³ßï»óÝ»Ù nek barïsˆtïrïrmen 2267:36v
¿ñ Ïáõ ËÇÉ»Ù nek egärmen 2267:36v
¿ñ Ïáõ ËÙóÝ»Ù nek icˆiririm 2267:31v
¿ñ Ïáõ ËÝã»Ù nek si±irirmen 2267:33v
¿ñ Ïáõ ËáñÑ»Ù nek sa©ïsˆlarmen 2267:38v
¿ñ Ïáõ ËñÏ»Ù nek yeberirmen 2267:31r
¿ñ Ïáõ Ë÷ÇÙ nek ªapusˆurmen 2267:33v
¿ñ Ïáõ Í³É»Ù nek bükärmen 2267:32v
¿ñ Ïáõ Í³Ë»Ù nek satarmen 2267:35v
¿ñ Ïáõ Í³Ï»Ù nek tesˆärmen 2267:37r
¿ñ Ïáõ Í»Í»Ù nek tövärmen 2267:30v
¿ñ Ïáõ Í»÷»Ù nek sïlarmen 2267:37r
¿ñ Ïáõ Ï³ÝÏÝ»Ù nek turupmen 2267:31r
¿ñ Ïáõ Ï³Ýã»Ù nek cˆaªïrïrmen 2267:33r
¿ñ Ïáõ Ï³å»Ù nek ba©larmen 2267:32v
¿ñ Ïáõ Ï³ï³ñ»Ù nek tügällärmen 2267:34v
¿ñ Ïáõ Ï»Ý³Ù å³ïñ³ëï nek bolurmen hadir 2267:38r
¿ñ Ïáõ Ï»Ý³Ù ëáõë nek tïyïlsarmen 2267:33v
¿ñ Ïáõ Ï»ñ³Ïñ»Ù nek yedirirmen 2267:31v
¿ñ Ïáõ Ïßé»Ù nek täräzülärmen 2267:39v
¿ñ Ïáõ ÏáË»Ù nek basarmen 2267:36r
¿ñ Ïáõ ÏáÏ»Ù nek yïlmalatsarmen 2267:34r
¿ñ Ïáõ Ïáïñ»Ù nek sïndïrïrmen 2267:33v

¿ñ Ïáõ Ïáñáõë»Ù nek tas etsärmen 2267:37v
¿ñ Ïáõ ÏåÕ»Ù nek uzaªlarmen 2267:35r
¿ñ Ïáõ ÏåóÝ»Ù nek yabusˆtururum 2267:34r
¿ñ Ïáõ Ïé»Ù nek egärmen 2267:36v
¿ñ Ïáõ Ïéáõ»Ù nek talasˆïrmen 2267:36v
¿ñ Ïáõ Ïïñ»Ù nek kesärmen 2267:34r
¿ñ Ïáõ Ïñ»Ù nek tasˆïrmen 2267:38r
¿ñ Ïáõ Ñ³Õáñ¹áõÇÙ nek tum alïrmen 2267:38r
¿ñ Ïáõ Ñ³Ù³ñ»Ù nek sanarmen 2267:37v
¿ñ Ïáõ Ñ³Ý»Ù nek cˆïªarïrmen 2267:34v
¿ñ Ïáõ Ñ³ßáõ»Ù nek heseplärmen 2267:37v
¿ñ Ïáõ Ñ³ßïáõÇÙ nek barïsˆïrmen 2267:36v
¿ñ Ïáõ Ñ³ëóÝ»Ù nek yetkirirmen 2267:32r
¿ñ Ïáõ Ñ³ñóÝ»Ù nek sorarmen 2267:31r
¿ñ Ïáõ Ñ³õ³ë³ñ»Ù nek te±ärtirmen 2267:37v
¿ñ Ïáõ Ñ»ÍÝáõÙ nek atlanïrmen 2267:39v
¿ñ Ïáõ ÑÇÝ³óÝ»Ù nek eskirtirmen 2267:36v
¿ñ Ïáõ Ñáëïáí³ÝÇÙ nek ªosdovanel bolurmen 2267:

38r
¿ñ Ïáõ Ñáí³óÝ»Ù nek sovuturmen 2267:35r
¿ñ Ïáõ Ñáõë»Ù nek örärmen 2267:37r
¿ñ Ïáõ Ó·»Ù nek salïrmen 2267:35r
¿ñ Ïáõ Ó·»Ù nek salïrmen 2267:36r
¿ñ Ïáõ Ó&»Ù nek bicˆärmen 2267:30v
¿ñ Ïáõ ×¿Ëù»Ù nek yararmen 2267:33v
¿ñ Ïáõ Ù³Õ»Ù nek elärmen 2267:38r
¿ñ Ïáõ Ù³ß»Ù nek opratïrmen 2267:36v
¿ñ Ïáõ Ù³ïáõó»Ù nek sunarmen 2267:40v
¿ñ Ïáõ ÙáñÃ»Ù nek bo©ozlarmen 2267:36r
¿ñ Ïáõ ÙïÝáõÙ [= Ùï³Ý»Ù] nek kirärmen 2267:39r
¿ñ Ïáõ ÙïóÝ»Ù nek küvürürmen 2267:35r
¿ñ Ïáõ Ý³Û»Ù nek baªarmen 2267:35v
¿ñ Ïáõ Ý»ñÏ»Ù nek boyarmen 2267:34v
¿ñ Ïáõ Ýß³Ý»Ù nek nïsˆanlarmen 2267:34v
¿ñ Ïáõ Ýáñá·»Ù nek yä±irtärmen 2267:37r
¿ñ Ïáõ ßÇïÏ»Ù nek tüzätirmen 2267:36v
¿ñ Ïáõ ßáõéÏ³ï³Ù nek aylandïrïrmen 2267:33r
¿ñ Ïáõ ßñã»Ù nek cˆövürürmen 2267:33r
¿ñ Ïáõ áñáÝ»Ù nek izdärmen 2267:35v
¿ñ Ïáõ áõëÝÇÙ nek övränirmen 2267:30v
¿ñ Ïáõ å³Ïë»óÝ»Ù nek eksirtirmen 2267:37v
¿ñ Ïáõ å³Ñ»Ù nek saªlarmen 2267:35v
¿ñ Ïáõ å³Ñáõ»Ù nek saªlanïrmen 2267:35v
¿ñ Ïáõ å³ï³é»Ù nek yïrtarmen 2267:34v
¿ñ Ïáõ å³ïáõ»Ù nek hörmätlärmen 2267:31v
¿ñ Ïáõ å³ñ½»Ù nek yayarmen 2267:32v
¿ñ Ïáõ å³ñÏ»Ù nek yatarmen 2267:39r
¿ñ Ïáõ ëÏëÝáõÙ nek basˆlarmen 2267:34v
¿ñ Ïáõ ëÕÏ»Ù nek ezärmen 2267:35v
¿ñ Ïáõ í³½»Ù nek yügürürmen 2267:30v
¿ñ Ïáõ í³½ï³Ï»Ù nek ©az©anïrmen 2267:36r
¿ñ Ïáõ í³×³é»Ù nek satarmen 2267:36r
¿ñ Ïáõ í³é»Ù nek yandïrïrmen 2267:31v
¿ñ Ïáõ í»ñóÝ»Ù nek kötürürmen 2267:32r
¿ñ Ïáõ ï³ß»Ù nek yonarmen 2267:37r
¿ñ Ïáõ ï³ù³óÝ»Ù nek isitirmen 2267:35r
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¿ñ Ï’áõï»Ù nek yermen 2267:31r
¿ñ Ïáõ ïÝÏ»Ù nek tikärmen 2267:32v
¿ñ Ïáõ ó³Í³óÝ»Ù nek asˆaªlatïrmen 2267:32v
¿ñ Ïáõ óñáõ»Ù nek sacˆarmen 2267:35r
¿ñ Ïáõ óûÕáõ»Ù nek cˆayaªarmen 2267:33v
¿ñ Ïáõ ÷³ÃáõÃ»Ù nek cˆïrmasarmen 2267:33r
¿ñ Ïáõ ÷³Ëã»Ù nek ªacˆsarmen 2267:34r
¿ñ Ïáõ ÷³Ï»Ù nek yaparmen 2267:31v
¿ñ Ïáõ ÷Ýïñ»Ù nek izdäsärmen 2267:35v
¿ñ Ïáõ ÷áË»Ù nek tesˆkirirmen 2267:38r
¿ñ Ïáõ ÷áñ»Ù nek ªazarmen 2267:34r
¿ñ Ïáõ ÷ã»Ù nek urarmen 2267:35r
¿ñ Ïáõ ù³Õóñ³óÝ»Ù nek tatlïlatïrmen 2267:35r
¿ñ Ïáõ ù³ß»Ù nek tartarmen 2267:30v
¿ñ Ïáõ ù»ñ»Ù nek ªïrarmen 2267:37r
¿ñ Ïáõ ù»ñÃ»Ù nek soyarmen 2267:36r
¿ñ ÙÇ³ÙÇï Ïáõ ÉÇÝ³Ù nek bir fikirli bolurmen

2267:39r
¿ñ ÙÇïù Ï’³Ý»Ù nek fikir etärmen 2267:38v
¿ñáõÝ³Ï aªïllï ya ªuvatlï 311:115r, 3:36r, 8:87, 51:130
¿ùÝ ücˆ boy da bir te±rilik 311:115r, 3:36r, 8:87, 51:130
¿ùë yaratïlgan, etilgän 311:115r, 3:36r, 8:87, 51:130

À
ÁÕ³õáñ»ó uzattï 2267:32r
ÁÕ³õáñ»óÇ uzattïm 2267:32r
ÁÕ³õáñ¿ uzat 2267:32r
ÁÕ»Õ mi± 2267:29r, mi±i 311:115v, 51:130
ÁÕ»Õ¹ mi±i± 2267:29r
ÁÕ»Õë mi±im 2267:29r
ÁÕ»ñÓ»³É tüzülgän Imas. 18 311:115v, 3:36v, 8:88,

51:130
ÁÕÓ³ÉÇ küsäncˆli, suªlancˆlï 311:115v, 3:36v, 8:88,

51:130
ÁÕÓ³Ï³Ý ³Ûù ³Ýó»³É Å³Ù³Ý³ÏÇ sanlïª hasrät bilä

sözlär kecˆkän zamannï± 3522:333v
ÁÕÓ³Ï»ñï suªlancˆï ya suªlancˆ bilä yasama 311:115v,

3:36v, 8:88, 51:130
ÁÕÓ³Ù küsäniyirmen 311:115v, 3:36v, 8:88, 51:130
ÁÕÓáõÃÇõÝ vesˆba / vesˆcˆba T‘iw. 23, basˆªïsˆ, tölöv ya

alar asˆïra universalar / universallar [universarlar]
311:115v, 3:36v, 8:88 / 51:130

ÁÕáõÝÏ tïrnaª 2267:29r
ÁÙ ³ÑÏ³Ý³ó hecˆkä körmäª, inamsïz, ªarsˆïlïª [ªa-

r·sˆlª] / ªarsˆïlïª 311:115v / 3:36v, 8:88, 51:130
ÁÙ ³ÑÏ³Ý³ó, ³ñÑ³Ù³ñÑ³Ý³ó 51: 133
ÁÙ ³Õ [= ½ÁÙ ³Õ] skusˆenê / skrusˆenê Ezeg. 7 311:

115v, 3:36v, 8:88 / 51:130
ÁÙ ³Õ¹³ïáõÃ»³Ù  basˆªa, oªsˆatmaªtan, budur yer-

gäsinä körä virsˆlärni± 84:8r, 8:278s, 3883:210r
ÁÙ ³Õ¹³ïáõÃÇõÝ basˆªa-basˆªa, oªsˆatmaªtan, budur

yergäsinä körä virsˆlärni± 311:116r, 3:36v, 8:88,
51:131

ÁÙ ³Ý³Ï piyala kavat 311:115v, 3:36v, 8:88, 51:130

ÁÙ »ñ³Ý»Ù ªapusˆturïyïrmen 311:115v, 3:36v, 8:88,
51:130

ÁÙ »ñ»É tözümlü bolma 311:115v, 3:36v, 8:88, 51:131
ÁÙ »ñ»ÉÇë kötürgän, heseplängän 51:131
ÁÙ »ñ»ëçÇñ tözgin 311:115v, 3:36v, 8:88, 51:131
ÁÙ Çß küräsˆcˆi 311:115v, 3:36v, 8:88, 51:130
ÁÙ áÛë säbäplär 311:115v, 3:36v, 8:88, 51:130
ÁÙ áÝ, ÁÙ ûÝ yollu / yollu, bardïr ya bolur ya könü

rast kelmäª 311:115v, 8:88, 51:131 / 3:36v; yollu ya
oªsˆasˆ 51:131; badsˆadzˆ¾ ya oªsˆasˆ 311:115v, 3:36v, 8:88

ÁÙ áßËÝ»Ù könäniyirmen, ya yiyirmen / yeyirmen,
asˆïyïrmen, ya opranïyïrmen 311:115v, 8:88, 51:130 /
3:36v

ÁÙ áëï³Ý³Ù, ÁÙ ³ï³Ý³Ù berkäyiyirmen, ªarsˆï tutï-
yïrmen / turïyïrmen 311:115v / 3:36v, 8:88, 51:130

ÁÙ áñï¿ tesˆkiriyir 311:116r, 3:36v, 8:88, 51:131
ÁÙ éÝ»Ù tutïyïrmen 311:115v, 3:36v, 8:88, 51:130
ÁÙ ûÝ см. ÁÙ áÝ

ÁÙÝ¿ ye±är 311:116r, 3:36v, 8:88, 51:131
ÁÙå³ÑÏ»É basˆ tartma 311:116r, 3:36v, 8:88, 51:131
ÁÙå³ÑÏ»Ù beklik bilä ªarsˆï turïyïrmen 311:116r,

3:36v, 8:88, 51:131
ÁÙå³Ý³Ï ayaª ya k‘awat‘ 3:36v, + piyala 311:116r,

8:88, 51:131
ÁÙåáÝ tiyisˆli 311:116r, 3:36v, 8:88, 51:131
ÁÙ÷áïñ¿ tesˆkiriyir 311:116r, 3:36v, 51:131
ÁÝ··Í»É, ÁÝ··×»É > ÁÝ··Ç×»É üsnä yeberilmä ya

basma 311:117v, 3:37v, 8:89, + ya ªïstïrma 51:132
ÁÝ¹ bilä 311:116v, 3:37r, 8:88, 51:131, 3522:239v
ÁÝ¹ yarïna 311:117r, 8:89, 51:132
ÁÝ¹³ áÛë svoyskiy, kensi bitkän, öz to©gan 311:117r,

8:89, svoyski bitisˆ, kensi bitkän 3:37r, + öz to©gan,
innatus 51:132

ÁÝ¹³·ñ»É ªazïp yazma 311:117v, 3:37v, 8:89, 51:132
ÁÝ¹³Ãáõñ < ÁÝ³Ýáõñ ªïlïcˆtan kecˆirmä Jutit‘ / Jut‘it 16

311:116v, 3:37r, 51:132 / 8:88
ÁÝ¹³Ï³Ù  köz tibirtin / tibirtin 311:116v, 8:88, 51:132

/ 3:37r
ÁÝ¹³Ï»ñ yarïna / yarina yegän 311:117r, 8:89 / 51:

132
ÁÝ¹³ÏÇó yal©ïzdasˆ 311:117r, 3:37v, 8:89, 51:132
ÁÝ¹³ÏóáõÃÇõÝ nabihane / nabihanê eksi bir yerdän

311:117v, 8:89 / 3:37v, 51:132
ÁÝ¹ ³Ù»ÑÇ nêusvoyonïy, nêbespecˆnïy / nêbespecˆnï /

nêbezpecˆnïy / nêbespêcˆnïy 311:117r / 3:37r / 8:89 /
51:132

ÁÝ¹ ³Ù»Ý³ÛÝ ï»ÕÇó ¿ barcˆa yergädir 3522:239v
ÁÝ¹³Ý³Ù yügüriyirmen 311:116v, 3:37r, 8:88, 51:131
ÁÝ¹³Ý»Ý³Ù alïsˆïyïrmen 51:131
ÁÝ¹³Ý»óáõó³Ý»Ù usvoyit etiyirmen 311:117r, 3:37r, 8:

89, 51:132
ÁÝ¹³ÝÇ svoyskiy / svoyski 311:117r, 8:88, 51:132 / 3:

37r
ÁÝ¹³ÝÇõÝ 1 T‘kr. 31 311:116v, 3:37r, 8:88, 51:132
ÁÝ¹ ³ÝÃáí pod paªom [³ÛëÇÝùÝ Ïé³Ýï³Ï] 51:131
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ÁÝ¹ ³Ýáõñ  bütün dünyâga 311:117v, 3:37v, 8:89, 51:
132

ÁÝ¹ ³çÙ¿ [= ÁÝ¹ ³çÙ¿ ÇÙÙ¿] sa©ïma, sa© yanïma 311:
117r, 3:37r, 8:89, 51:132

ÁÝ¹³é³ç alnïna 311:116v, 3:37r, 8:88, 51:131
ÁÝ¹ ³ñ&³·³ÉÝ asrï ertä 8:89
ÁÝ¹³ñÓ³Ï avlaª, rozsˆïronïy 311:116r, 3:37r, 51:131
ÁÝ¹³ñÓ³Ï»Ù rozsˆiricâ bolïyïrmen 3:37r, + moydan

etiyirmen 311:116r, 51:131
ÁÝ¹³ñÓ³Ï»ó»ñ avlaª etti± 2267:44v
ÁÝ¹³ñÙ³óáõó³Ý»Ù uyat turïyïrmen / turïyïrmen, sez-

dirmän 311:116v, 8:88, 51:132 / 3:37r
ÁÝ¹³ñï³·Ý³ó»³É cˆïªarï salgan / salïngan 311:117v /

3:37v, 8:89, 51:132
ÁÝ¹ ³ÝÇõ³Ý»Ù ªar©ïyïrmen 311:117r, 3:37r, 8:89, 51:132
ÁÝ¹·á·»³É, ÁÝ¹·áí»³É ªucˆaªlap 311:117r, 3:37r, 8:89,

51:132
ÁÝ¹¹¿Ù см. ÁÝ¹¿ñ

ÁÝ¹¹ÇÙ³ ³Ý см. å³Ûù³ñ

ÁÝ¹¹ÇÙ³¹ñ»³É ªarsˆï, sprecˆivnïy / sprecˆivnï 311:117r,
8:89, 51:132 / 3:37r

ÁÝ¹¹ÇÙ³Ï, ÁÝ¹[¹]ÇÙ³Ï ªarsˆï bolgan 3:37r, + sprecˆiv-
nïy / sprecivnï 311:117r, 51:132 / 8:89 // + ya tay
3522:255v

ÁÝ¹[¹]ÇÙ³Ïù ªarsˆï bolganlar 3522:255v
ÁÝ¹[¹]ÇÙ³Ý³Ù ªarsˆï turïyïrmen 311:116r, 3:37r, 51:131
ÁÝ¹ ¹áë³ bular bilä 311:116v, 51:131
ÁÝ¹»É³Ï³Ý övräncˆik 311:117r, 3:37r, 8:89, 51:132
ÁÝ¹»É³Ý»É 2 Mag.10 311:117r, 3:37r, 8:88, 51:132
ÁÝ¹»É³Ý»Ù usvoyitcâ / usvoyitsâ bolïyïrmen 311:117r,

8:89 / 51:132
ÁÝ¹»É³Ý»Ù yüzgä cˆïªïyïrmen 311:117r, 3:37r, 8:89, 51:

132
ÁÝ¹»Éáõ½³Ý»É 2 Mag. 10 311:116v, 3:37r, 8:88, 51:132
ÁÝ¹»Éáõó³Ý»Ù usvoyit etiyirmen 3:37v, 8:89, 51:132, +

ma±a [mana] körä 311:117v
ÁÝ¹»Éáõ½»Ù torlïyïrmen // torlïyïrmen tiziyirmen / tüzi-

yirmen [to½zijrme½n], donatïyïrmen, yergälätiyirmen,
ozdobit etiyirmen 3:37r // 3:37r, 51:132 / 311: 116v,
torlïyïrmen, tiziyirmen, ozdobit etiyirmen 8:88

ÁÝ¹ »ñ seni± bilä 51:132
ÁÝ¹ »ñ»ÏáÛë kecˆªurun 2267:48r
ÁÝ¹ »ñ¿Ïë kecˆägä 311:116r, 3:37r, 51:131
ÁÝ¹»ñÏ³ñ uzun 2267:52r
ÁÝ¹»ñÝáõÉ sarnama 311:117v, 3:37v, 8:89, 51:133
ÁÝ¹»ñÝáõÙ sarnïyïrmen 311:117v, 8:89, 51:133
ÁÝ¹¿Ù [= ÁÝ¹¹¿Ù] ªarsˆï 311:116r, 3:37r, 51:131, 3522:

255v
ÁÝ¹ ¿Ã / »Ã ªaysï ki sendä, ªïz 311:117v, 3:37v, 8:89 /

51: 132
ÁÝ¹¿ñ ne ücˆün 311:116r, 3:37r, 51:131
ÀÝ¹¿±ñ ÁÝ¹¹¿Ù ËÃ³óÇ ³·³ó»ë Czemu przeciw oscie-

niowi wirzgasz? 51:132
ÀÝ¹¿±ñ Ùñ×ûù ½³ñ»·³ÏÝ Ñ³ñÏ³Ý»ë Czemu sie z moty-

ka¿ porïwasz na sƒnce? 51:132
ÁÝ¹ Çë birgämä 2267:52r

ÁÝ¹Çë menim bilä 311:116r, 51:131; ma±a körä
311:117v, 8:89, 51:132

ÁÝ¹Çë, ÁÝ¹ñÇë hörmät 311:116v, 3:37r, 8:88, 51:132
ÁÝ¹Çë ·³ÏáõÝÇÝ, ÁÝ¹ ÇëÏ³·áõÝÇÝ pevnïy / pevnï biylik

tibinä 311:117r, 3:37r, 8:89 / 51:132
ÁÝ¹ Çñ³Ý·»ñë / ÁÝ¹ Çñ³Ý·»ñ³ te±izlär bilä 311:117v,

51: 132 / 3:37v, 8:89
ÁÝ¹ ÍáñÍáñë pïrªïldï-pïrªïldï 2267:45r
ÁÝ¹Ï³Í ekigä, ortaga 311:117v, 3:37v, 8:89, 51:132
ÁÝ¹Ïñ»Ù ªucˆïyïrmen 311:117r, 3:37r, 8:89, 51:132
ÁÝ¹ ÏñáõÝÏ artªarï, keri, kötünkeri 311:116v, 8:88,

51:132, artªarï, kötünkeri 3:37r
ÁÝ¹Ñ³ï otcˆentï, kesilgän 311:116v, otcˆentïy 3:37r, +

kesilgän 8:88, 51:132
ÁÝ¹Ñ³ñ³õ ÁÝ¹ Çë aldadï ya podïydit / podïydit / podi-

ydit etti 311:116v / 3:37r, 8:88 / 51:131
ÁÝ¹ Ñá·õáÛÝ bilä dzˆ¾annï± ya dzˆ¾an bilä 3522:252r
ÁÝ¹ Ó»½ sizi± bilä 311:116v, 8:88, 51:131
ÁÝ¹Ó»éÝ»É ªol salma 311:117v, 3:37v, 8:89, 51:132
ÁÝ¹ Ù»½ bizim bilä 311:116v, 51:131
ÁÝ¹Ù»É см. ºÙ³Ýáõ»É

ÁÝ¹ Ù¿ç ekigä, ortaga 311:116v, 3:37r, 8:88, 51:131
ÁÝ¹ ÙÇÙ»³Ýë aralarïna 311:116v, 3:37r, 8:88, 51:131
ÁÝ¹ÙÇç»³É orta 3:37r, 8:89, 51:132
ÁÝ¹ÙÇç»É yarïmlama El. 34 311:116v, 3:37r, 8:88, 51:

131
ÁÝ¹ Ùáõïë kirmäªinä 311:116v, 3:37r, 8:88, 51:131
ÁÝ¹ ÝÙ³ anï± bilä 311:116r, 51:131
ÁÝ¹ Ýë‰ alar bilä 311:116r, 51:131
ÁÝ¹ á·Çë [= ~ ç³Ý³Ûó»Ý] mu±ramaª dzˆ¾an cˆïªkanda

Esaj. / Esaji 59 311:117r, 3:37r, 51:132 / 8:89
ÁÝ¹áÍÇÝ, ÁÝ¹³ÍÇÝ övünä to©gan ªul 3:37r, + ya ªul-

nu± o©lu övdä to©gan 311:116v, 8:88, 51:131
ÁÝ¹áÕÝÇ, ÁÝ¹áÝÇ eksik 311:117v, 3:37v, 8:89, 51:132
ÁÝ¹áëïÇÙ sekiriyirmen, sacˆïrïyïrmen, osanïyïrmen /

oyanïyïrmen 311:117r / 51:132, sekiriyirmen, sacˆïr-
tïyïrmen [= sacˆïrïyïrmen], 8:89

ÁÝ¹áëïáõó³Ý»Ù sacˆïrtïyïrmen / sacˆïrtïyïrmen [= sacˆ-
ratïyïrmen], sekirtiyirmen Erk. 6 311:117r / 3:37r,
8:89, 51:132

ÁÝ¹áïÝ»Ù ayaªka urïyïrmen 3:37r, + Erem. 10 311:
117r, 8:89, 51:132

ÁÝ¹áïÝáó basªïcˆ, a±gïcˆ 311:117v, 3:37v, 8:89, 51:132
ÁÝ¹áñÙ³Ù , ÁÝ¹áñ ³Ù  ªarmalamaª bilä 3:37v, +

macat etmäª bilä, sˆcˆupat etmäª bilä / sˆcˆupat
etmäª bilä 311:117r, 8:89 / + tiymäª bilä 51:132

ÁÝ¹áõ½»É, ÁÝ¹áõÕ»É sacˆma 311:117r, 3:37r, 8:89, 51:132
ÁÝ¹ áõ[Õ]Ëë aªïnlar da 2267:52r
ÁÝ¹ áõÙ kim bilä 311:116v, 8:88, 51:132
ÁÝ¹áõÝ³Ï yöpsünücˆi / yöpsüngän 51:132 / 3522:253r
ÁÝ¹áõÝ³Ïù yöpsüngänlär 3522:253r
ÁÝ¹áõÝ³ÛÝ »Ý hecˆtirlär 2267:48v
ÁÝ¹áõÝ»É yöpsünmäª 3522:253r
ÁÝ¹áõÝ»Éáó yöpsünädzˆ¾äª 3522:329r
ÁÝ¹áõÝ»ÉáõÃ»³Ù  artïªlïªï [= ortaªlïªï] bilä 311: 117v,

3:37v, 8:89, 51:132
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ÁÝ¹áõÝ»ÉáõÃÇõÝ ªabul etmäª, yöpsünmäª, priymovanê
/ priymovanê, söhbät 311:116r / 51:131, ªabul et-
mäª, yöpsünmäª, ortaªlïª 3:37r; ortaªlïª 311:117r,
3:37v, 8:89, 51:132; yöpsünmäªliª ya ªabul etmäª
3522:253r; yöpsünövlüª, ªaysï ki at da söz birlän-
gäy 84:7r, 8:277d, 3883:209r

ÁÝ¹áõÝ»ÉáõÃÇõÝù yöpsünmäªliªlär 3522:253r
ÁÝ¹áõÝ»Ù alïyïrmen, yöpsüniyirmen 311:117v, 3:37v,

8:89, 51:132
ÁÝ¹áõÝ»ó³Û yöpsündüm 3522:307v
ÁÝ¹áõÝ»ó³ñ yöpsündü± 3522:307v
ÁÝ¹áõÝ»ó³õ yöpsündü 3522:307v
ÁÝ¹áõÝ»óÇ ªabul kördüm 2267:40v
ÁÝ¹áõÝ»óÇñ ªabul kördü± 2267:40v
ÁÝ¹áõÝÇÝ inanïrlar 311:117v, 3:37v, 8:89, + ya yöpsü-

nürlär 51:132
ÁÝ¹áõÝÇñ ªabul kör 2267:40v
ÁÝ¹áõëï / ÁÝïáõëï ªaysï ki tu©urucˆïlar faydalï bolur-

lar to©urmaªka / to©urmaªta 311:117v, 3:37v, 8:89,
51:132

ÁÝ¹áõëï övdän 311:117v, 3:37v, 8:89, 51:132
ÁÝ¹áõïÇÙ oyanïyïrmen 311:116v, 3:37r, 8:88, 51:132
ÁÝ¹ ë³ bu±ar 2267:52v
ÁÝ¹ ëïáñÇÝë asˆaªlïªïnda 2267:52v
ÁÝ¹ í³Ûñ asˆa©a 311:116v, 3:37r, 8:88, 51:131
ÁÝ¹í½»Ù basˆ tartïyïrmen, ªayïn bolïyïrmen 311:116v,

3:37r, 8:88, 51:132
ÁÝ¹íÇÏ³ó³ a±ladïm 311:117v, 3:37v, 8:89, 51:132
ÁÝ¹íÇÏ³ó³õ sa©ïsˆladï ya därman etti 311:117v, 3:37v,

8:89, 51:132
ÁÝ¹ñÇë см. ÁÝÃñÇë

ÁÝ¹÷áñÏ¿ tesˆkiriyir 311:117v, 3:37v, 8:89, 51:132
ÁÝ¹ ù»½ seni± bilä 311:116r, 51:131
ÁÝÃ³·ñáõÃÇõÝ ªuvat bilä urma, basma / basma [baª-

ma] 311:118r, 8:89, 51:133 / 3:37v
ÁÝÃ³ÏÇó yügürdäsˆ 311:117v, 3:37v, 8:89, 51:133
ÁÝÃ³Ý³É yügürmäª ya barmaª 3522:245v
ÁÝÃ³Ý³Ù yügüriyirmen 51:133
ÁÝÃ³ÝÏ»³É adam at tibinä tüsˆkän 3:37v, + pod imê-

nem 311:118r, 51:133, adam at tibinä tüsˆkän pod
imênêm 8:89

ÁÝÃ ³Ýáõñ bütün, povsˆeªnïy / povsˆeªnï 311:118r, 8:89,
51:133 / 3:37v

ÁÝÃ³ï eksik ya orta 311:118r, 3:37v, 8:89, 51:133
ÁÝÃ³ïñáõÃÇõÝ özgälärni± nemäsin ba©ïsˆlama 311:

118r, 3:37v, 8:89, 51:133
ÁÝÃ³ñó basˆªa 311:118r, 3:37v, 8:89, 51:133
ÁÝÃ³ó yügürüm 3522:255v, yügürüsˆ 3522:245v
ÁÝÃ³ó³ yügürdüm 2267:45v
ÁÝÃ³ó³Ý yügürdülär 2267:48v
ÁÝÃ³ó»³É yügürdü 51:133
ÁÝÃ³óÙáõÝù yügürmäªliªlär 3522:246r
ÁÝÃ³óáÕ|ù yügürgän|lär, yügürücˆi|lär 3522:245v, 256r
ÁÝÃ³óáÕáõÃÇõÝ yügürgänliª 3522:246r
ÁÝÃ³óáÕáõÃÇõÝù yügürgänliªlär 3522:246r
ÁÝÃ³óáÛó yügürlätti 3522:304v

ÁÝÃ³óáõÃÇõÝ yügürmäªliª 3522:255v
ÁÝÃ³óáõÃÇõÝù yügürmäªlär 3522:255v
ÁÝÃ³óáõÙ yügürmäªliª 3522:245v
ÁÝÃ³óáõó³Ý»Éáó yügürtädzˆ¾äª 3522:329r
ÁÝÃ³óáõó»ñ yügürlätti± 3522:304v
ÁÝÃ³óáõóÇ yügürlättim 3522:304v
ÁÝÃ³óë 51: 133
ÁÝÃ³óù yügürümlär 3522:255v
ÁÝÃ»ñÓ³Ï³ó, ÁÝÃ»ñó³Ï³ó smit etmädi, ªorªtu 311:

118r, 3:37v, 8:89, 51:133
ÁÝÃÑ³ñÏ³Ý»Ù urïyïrmen 311:118r, 3:37v, 8:89, 51:133
ÁÝÃñ³Ï³ó yuvuª turganlarga 311:118r, 3:37v, 8:89, 51:133
ÁÝÃñÇë, ÁÝ¹ñÇë kecˆägi asˆ 311:117v, 3:37v, 8:89, 51:133
ÁÝÍ³Û basˆªïsˆ 311:118r, 3:37v, 8:89, 51:133, 2267:40v
ÁÝÍ³Û»Ù ba©ïsˆlïyïrmen 311:118r, 8:89, 51:133
ÁÝÍ³Û¿ sungïn basˆªïsˆnï 2267:40v
ÁÝÍ³Û¿ó sundu 2267:40v
ÁÝÍ³Û¿óÇ sundum 2267:40v
ÁÝÍ³Û¿óÇñ sundu± 2267:40v
ÁÝÍÇõÕ»³É körüngän / körülgän ya bitkän 311:118r,

3:37v, 51:133 / 8:89
ÁÝÍáõ»É latoros, ösmä ya igit butaª yïldalïª / bir yïllïª

311:118r, 8:89, 51:133 / 3:37v
ÁÝÏ³É yöpsün 2267:40v
ÁÝÏ³É³Û yöpsündüm 2267:40v
ÁÝÏ³É³ñ yöpsündü± 2267:40v
ÁÝÏ³É³õ aldï ya arttï 311:118v, 3:38r, 51:133, + ya yöp-

sündü 8:90, yöpsündü 2267:40v
ÁÝÏ¹¿ñß³Ï»É basˆ tartma 311:118v, 3:38r, 8:90, 51:133
ÁÝÏ»³ó tüsˆürdü 3522:302v
ÁÝÏ»ÝáõÙ salïyïrmen 311:118r, 3:37v, 8:90, + projicio

51:133
ÁÝÏ»ëóáõù salïyïr 2267:43r
ÁÝÏ»ñ sï±ar 311:118r, 3:37v, 8:90, + socius 51:133
ÁÝÏ»ñß³Ï»É znacˆit etmä 4 T‘kr. 17 311:118r, 3:37v,

8:90, 51:133
ÁÝÏ»ñß³Ï»ñ znacˆit etiyir edi 311:118v, 3:38r, 8:90, 51:133
ÁÝÏ»ó³ù tüsˆürdük 3522:302v
ÁÝÏ»ó»ñ tüsˆürdü± 3522:302v
ÁÝÏ»óÇ tüsˆürdüm 3522:302v
ÁÝÏ»óÇÏ salïncˆaª 311:118r, 3:38r, 8:90, 51:133
ÁÝÏ»óÇÝ tüsˆürdülär 3522:302v
ÁÝÏ»óÇù tüsˆürdü±üz 3522:302v
ÁÝÏ»óáõó³Ý»Éáó tüsˆürtädzˆ¾äª 3522:329r
ÁÝÏÁÉóÇÝ tutusˆïrlar 2267:48r
ÁÝÏÁÕÙ»³ó bo©du 2267:52v
ÁÝÏÉ³ zatonen 51:133
ÁÝÏÉ³Ù batïyïrmen / batïyïrmen 311:118r, 8:90, 51:133

/ 3:37v
ÁÝÏÉ³Û battïm 2267:49r
ÁÝÏÉ³Ý battïlar 2267:43v
ÁÝÏÉáÛ sangïn [= salgïn] 2267:47r
ÁÝÏÉáõ½ÇÙ batïyïrmen 311:118r, 3:37v, 8:90, 51:133
ÁÝÏÕÙÇÙ bo©ulïyïrmen 311:118r, 3:37v, 8:90, + tone

51:133
ÁÝÏ×»³É ªïsïlgan 311:118r, 3:37v, 8:90, 51:133
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ÁÝÏ×»³Û salgïn 2267:48r
ÁÝÏ×»Ù salïyïrmen, bo©ïyïrmen 3:37v, + ya yïªïyïrmen

311:118r, 8:90, 51:133
ÁÝÏ×ÇÙ yïªïlïyïrmen, bo©ulïyïrmen 311:118v, 3:38r, 8:

90, 51:133
ÁÝÏáõ½ ªoz 311:118r, 8:90, 51:133
ÁÝÏáõ½³½³ñ¹, ÁÝÏáõ½³ñ¹ ªozga oªsˆasˆ, okruhlïy 311:

118v, 3:38r, 8:90, 51:133
ÁÝÏáõ½Ç ªoz a©acˆï 311:118r, 3:37v, 8:90, 51:133
ÁÝÏáõ½Ç Í³é ªoz teräki, ~lär 3522:265v
ÁÝÏñÏÇÙ keri ªaytïyïrmen 311:118r, 3:37v, 8:90, 51:133
ÁÝÓ»é»Ù ba©ïsˆlïyïrmen, beriyirmen ªol 311:118v,

3:38r, 8:90, 51:133
ÁÝÓÇõÕ»³É körüngän ya bitilgän / bitilgän / bitkän

311:118v, 8:90 / 3:38r / 51:133
ÁÝÓáõÕï zubr 311:118v, 3:38r, 8:90, 51:133
ÁÝã³õ¿ï mayentnost, mayentnïy, ªodzˆ¾a 311:118v, ma-

yentnost, ªodzˆ¾a 3:38r, mayentnost, mayentnï 8: 90,
mayentnost, mayentnïy, osiadƒy, maje¿tny 51:134

ÁÝçáõÕ ögüz Erem. 31 Lv51: 134
ÁÝçáõÕ ³ñÙáõÕ Erem. 31 311:118v, 3:38r, + bïk adzˆ¾ämi

8:90 // nêusvoyonï ögüz ya esˆäk Erem. 34 51:134
ÁÝë³ÏÇó, ÁÝï³ÏÇó övdägidäsˆ 311:118v, 3:38r, 8:90,

51:134
ÁÝï³ÝÇ övdägi 3:38r, + yuvuª 311:118v, 8:90, 51:134
ÁÝï³ëáõÝ övdä öskän, beslängän 311:118v, 3:38r,

8:90, 51:134
ÁÝïÇñ ta±lama 311:118v, 3:38r, 8:90, 51:134
ÁÝïáõëï см. ÁÝ¹áõëï

ÁÝïñ³Ý³õ 2 Mag. 4 311:118v, 3:38r, 51:134, + na
vïbur 8:90

ÁÝïñ»É³ÏÇó ta±landasˆ 311:118v, 3:38r, 8:90, + electus
51:134

ÁÝïñ»Ù ta±lïyïrmen 311:118v, 8:90, + eligo 51:134
ÁÝïñáõÃÇõÝ ta±lamaª, secˆmäª ya ayïrmaª 84:4v,

8:276s, 3883:207r
ÁßÏ³õÃ³Ï ³éÝ»É terän yerdä bo©ma / bo©ma [bo½lma]

311:119r, 51:134 / 3:38r, 8:90
Áßï³å tez, cˆüst 311:119r, 3:38r, 8:90, 51:134
ÁéÁÙ ³ù³ñ tasˆ strelbasï 3:38r, + Ezeg. 13 311:119r,

51:134, tasˆ [tas] strelbasï Ezeg. 13, kusˆa 8:90
ÁéÁÝÏáõÝù nozralar / nozdralar 311:119r, 8:90 / 3:38r,

+ nazdrze 51:134, nozdralar ya burun 3522:254r
Áëï körä 311:119r, 8:91, 51:134; см. ·áõÅÙ³ÝÝ

Áëï ÇÝù»³Ý keräkinä körä ya tarbiyatka körä 311:
119v, 8:91, 51:135

Áëï ³‰ÙÇ barcˆa bilä 311:119v, 8:91, + barcˆaga körä
51:135

Áëï ³éá·³ÝáõÃ»³Ý aytmaªka körä 3:38r, 8:91,
51:135, 84:4v, 8:276s, 3883:207v

Áëï ³éáõ»ëïÇ pesˆägä körä 84:4v, 8:276s, 3883:207r
Áëï³ñï³·Ý³óáõÃÇõÝ yolcˆunlu 311:119v, yolcˆunluª

3:38r, 8:91, 51:135
Áëï ³ñï³Ï³ó keri turganlarga körä 311:119r, 3:38r,

8:91, 51:134
Áëï ·áñÍ³Û ªïlïmïna körä 3522:252v

Áëï·ï³Ý»Ù, Û³Ý¹ÇÙ³Ý»Ù yazïª etiyirmen, yaman-
lïyïrmen, kecˆiyirmen, ayïrïyïrmen 311:119r, 3:38r,
8:91, 51:134

Áëï·ï³Ýù yazïª ªoymaª, yamanlamaª 311:119r, 3:
38r, 8:91, 51:135

Áëï·ï»³É Bo½©. Ka©. 2 311:119r, 8:91, 51:134
Áëï¹³ áÛë svoyski / svoyskiy bitisˆ 3:38r / 8:91, + pro-

prius 51:134, svoyskiy bitisˆ [bicˆ½isˆ] 311:119r
Áëï »Õ³Ï³Ýë / »Õ³Ý³Ïë tesˆkirilmäªkä körä 311:119v,

8:91, 51:135, 84:6v, tesˆkirilmäªkä körä 8:277s,
3883:208v

Áëï »Õ³Ý³Ï / Û»Õ³Ý³Ï tesˆkirilmäªlärgä körä 311:
119v, 3:38r, 8:91, 51:135

Áëï »Ý¹³ïáõÃ»³Ý icˆindä bolgan yar©usïna / yar©u-
suna körä 84:4v, 3883:207v / 8:276s

Áëï »ÝÃ³ïáõÃ»³Ý / »ÝÃ³¹³ïáõÃ»³Ý / »Ý¹³ï³ïáõ-

Ã»³Ý oªsˆasˆïna körä 3:38r, + ya tergämäªinä körä
311:119r, 8:91, 51:135

Áëï »ñ¹ rodz¾ayga körä, cˆeladga körä El. 12 311:119r,
8:91, 51:134, rodz¾ayga körä El. 12 3:38r

Áëï»ñÇõñ»ó³Ûó yapïyïm Imas. 6 311:119r, 3:38r, 8:91,
51:134

Áëï»ñÇõñÇÙ, ÙáÉáñÇÙ bularïyïrmen 51:134
Áëï Çë ma±a körä 311:119r, 3:38r, 8:91, 51:134
ÁëïËáÕ pambascˆï, obmovca 311:119r, 3:38r, 8:91, 51:

135
ÁëïÏáõ hillâlï 311:119r, 3:38r, 8:91, 51:134
Áëï Ïáõé sïªlïªka körä 84:4r, 8:276s, 3883:207r
Áëï ÙÇ áç¿ùÝ här birlärinkinä / birinlärinkinä körä

311:119v, 8:91 / 3:38r, 51:135
ÁëïÝ³Ý»É»³õ, ÁëïÝ³Ý»É³õ ye±ildi 311:119r, 3:38r, 8:

91, 51:135
Áëï Ý»ñÏáÛë icˆindä bolganïna körä, ªaysï ki kerägän-

gä körä sözlägäsin da sarnagasïn 84:4r, 8:276s,
3883:207r

Áëï Ý»ñùáÛ cˆïªarï tibindän bolmaªka körä 311:119v,
cˆïªarï tibindä bolmaªka körä 8:91, 51:135

Áëïáëïáõó»³É oyangan 311:119r, 3:38r, 8:91, 51:134
Áëïáñ³¹³ëù ini böläk ya yergä 311:119v, 3:38r, 8: 91,

51:135
Áëïáñ³ÝÏ»ÉÇ materialï / materiyalï, tenli 311:119v, 8:

91 / 3:38r, 51:135
Áëïáñ³ëáõÃÇõÝ ªoyulmaª 311:119r, 3:38r, 8:91, 51:

134
Áëïáõ³ñ³óáõó³Ý»Éáó bazïªlatsar 3522:329r
Áëïáõ³ñ³óáõó»ñ bazïªlattï± 3522:307r
Áëïáõ³ñ³óáõóÇ bazïªlattïm 3522:307r
Áëï ïñáÑáõÃ»³Ý, ÁëïñáÑáõÃ»³Ý ayïrmaªka körä 311:

119v, 3:38r, 8:91, 276s, 51:135, 84:4v, 3883: 207v
Áëïñç³Ý³É см. ëïñç³Ý³É

Â
Ã³ 311: 121r, 8:92
Ã³· tadzˆ¾ 311:120r, 3:38v, 8:91, 3522:239r, + corona

51:135
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Ã³·³ ³Ï tadzˆ¾ kiydirücˆi 311:120r, 3:38v, 8:91,
51:135, 3522:239v

Ã³·³ ³Ïù tadzˆ¾ kiydirücˆilär 3522:239v
Ã³·³¹Çñ, ~ù tadzˆ¾ ªoygan, ~lar 3522:239v
Ã³·³õáñ ªan 311:120r, 3:38v, 8:91, 2267:41r, + pad-

sˆah, coronatus rex 51:135
Ã³·³õáñ, ~ù ªan|lar, padsˆah|lar
Ã³·³õáñ³½, ~ù padsˆahgïna, ~lar ya padsˆah dzˆ¾ïnsï

3522:239v
Ã³·³õáñ³½Ý padsˆahgïna ya padsˆah dzˆ¾ïnsïndan

311:120r, 3:38v, 8:91, + regulus 51:135
Ã³·³õáñ³ó»Éáó padsˆahlatsar 3522:329v
Ã³·³õáñ³óÝ padsˆahlarnï± ya ªanlarnï± 3522:274r
Ã³·³õáñ³óáõó³Ý»Éáó|»Ù, ~ù, ~»ë, ~¿ù, ~¿, ~»Ý ªanlata-

dzˆ¾aª|men, ~biz, ~sen, ~siz, ol, bu, alar 3522:329v
Ã³·³õáñ³õ, ~ù padsˆah bilä, ~lar 3522:285r
Ã³·³õáñ»ó»ñ padsˆahlattï± 3522:303r
Ã³·³õáñ»óÇ ªanlattïm ya padsˆahlattïm 3522:303r
Ã³·³õáñ»óáÛó padsˆahlattï 3522:303r
Ã³·³õáñÇÝ padsˆahnï± 3522:274r
Ã³·¹³·áõÙù yasˆïna-yasˆïna 2267:47v
Ã³·»³É, ~ù yasˆïngan, ~lar, ya örtülgän, ~lär, ya giz-

längän, ~lär 3522:239v
Ã³·ÇÝ, ~óÝ tadzˆ¾|nï±, ~lar 3522:274r
Ã³·Çõ, ~ù tadzˆ¾ bilä, ~lar 3522:285r
Ã³·áÛó yasˆïrdï 3522:303r
Ã³·áõÑÇ ªanicˆä 311:120r, 3:38v, 8:91, 2267:41r, +

regina 51:135
Ã³·áõÑÇ, ~ù ªanïcˆa, ~lar 3522:239v
Ã³·áõëï yasˆïrïn 311:120r, 3:38v, 8:91, + clandesti-

nus 51:135
Ã³·áõëï, ~ù yasˆïrïn, ~lar 3522:239v
Ã³·áõó³Ý»Éáó yasˆïrtsar 3522:329v
Ã³·áõó³ù yasˆïrdïª 3522:303r
Ã³·áõó»ñ yasˆïrdï± 3522:303r
Ã³·áõóÇ yasˆïrdïm 3522:303r
Ã³·áõóÇÝ yasˆïrdïlar 3522:303r
Ã³·áõóÇù yasˆïrdï±ïz 3522:303r
Ã³·ãÇÙ yasˆïrïyïrmen / yasˆïnïyïrmen 311:120r / 3:38v,

8:91, + abscondo 51:135
Ã³·ù tadzˆ¾lar 3522:239r
Ã³¹³Ùß»³É yorulgan, cˆesˆilgän 3:38v, + ªaªutlangan

311:120r, 8:91, 51:135
Ã³Ã kazan ayaªï, lapasï [labas·] ya adam ªolu ya ta-

banï 311:120r, 3:38v, 8:91, 51:135
Ã³Ã Ïßéáó täräzünü± tepsisi, cˆasˆka 311:120r, 3:38v,

8:91, 51:135
Ã³Ã³ÕáõÝ üstü bilä tolu 311:120r, 3:38v, 8:91, 51:135
Ã³Ã³ñÇù kirpiklär 311:120r, 3:38v, 8:91, 51:135
Ã³Ã³õ»Ù kirlätiyirmen, cˆïlatïyïrmen 311:120r, 3:38v,

8:91, 51:135
Ã³ÃË»ó mandï 2267:32v
Ã³ÃË»óÇ mandïm 2267:32v
Ã³ÃË¿ man 2267:32v
Ã³É³ó»³É talgan, ustalïy / ustalï ªïzovdan 311:120r,

3:38v, 51:136 / 8:91

Ã³ÉÏ³ó»³É susagan, isidän yorulgan 311:120r, 3:38v,
8:91, 51:136

Ã³ÉåÇáíÃ ganok, veza / vezˆa, ªayda yara©lar saªlar-
lar Erk. 4 311:120r / 3:38v, 8:91, 51:136

Ã³Ë³ÝÓ»Ù osandïrïyïrmen, indzˆ¾itiyirmen, a©ïrlatï-
yïrmen 311:120r, 8:92, + frasuie kogo 51:136, osan-
dïrïyïrmen, a©ïrlatïyïrmen 3:38v

Ã³ËÕ×ÇÙ müsˆªülläniyirmen 311:120r, 3:38v, 8:92,
51:136

Ã³Ï³ñ¹ 51:136, hayvan avï [awr] / avï, sit 311:120v /
3:38v, 8:92

Ã³ÏáÛÏ ulu bardaªlar, tocˆankalar tasˆtan tocˆonïy
311:120v, 3:38v, 8:92, 51:136

Ã³ÏáÛÏ см. Ù»ù»ÝáíÃ
Ã³Ó»Éáó [= ¹³ñÓ»Éáó] yasˆlatsar 3522:329v
Ã³Õ³Ý¹ bolonkasï yumurtªa ªabuªunu± / ªabuªnu±

tibinä ya bolonka, ki ba©ïrsïª üsnä bolur ya©
311:120v / 8:92, 51:136, bolonkasï yumurtªa ªabuª-
nu± tibinä ya ki ba©ïrsïª üsnä bolur 3:38v

Ã³Õ³ëÙ³õáñ, Ã³Õ³ëÙ³õïÇ, Ã³Õ³Ùë³õáñÝ zêtrenïy
yadralarï £ew. 22 311:120v, 3:38v, 51:136, zitrenïy
yadralarï £ew. 22 ªadïm 8:92

Ã³Õ»Ù kömiyirmen / kömiyirmen [ªo½nijirme½n] 311:
120v, 3:38v, 51:136 / 8:92

Ã³ÕÍ»³É afflictus 51:136
Ã³ÕÍÇÙ müsˆªülläniyirmen 311:120v, + frasovac 8:92

/ + frasov'' 51:136
Ã³ÕáõÙ pohreb 311:120v, 3:38v, 8:92, 51:136
Ã³Ù³ß³Ñ 311: 120v, 3:38v, 8:92, 51:136
Ã³Ù  1 T‘kr. 9 yär / yarzˆïna 311:120v, 3:38v, 51:136 /

8:92
Ã³Ù »³ó eyärlädi 3522:311v
Ã³Ù »Éáó eyärlädzˆ¾äª 3522:329v
Ã³Ù »ó»ñ eyärlädi± 3522:311v
Ã³Ù »óÇ eyärlädim 3522:311v
Â³Ùáõ½ Atoniz / Atonis bayak Ezeg. c½ang 311:120v,

8:92 / 3:38v, Atonis bayka Ezeg. c½ang 51:136
Ã³ÛÉ³Ï³ó susagan, ªaralgan 8:280
Ã³Ûñ³Ãáõñ ûï³ñ Ï³Ù ³Õù³ï 51: 136
Ã³Ý bisˆirgän märdzˆ¾imäk 311:120v, 3:38v, 8:92,

51:136; polivka, bisˆirgän asˆ Ank. 3 [= 2:12], Tani.
16 [= 14:33] 311:120v, 3:38v, 8:92, 51:136

Ã³Ý³Ù manïyïrmen 311:120v, 3:38v, 8:92, 51:136
Ã³Ý·³ñù cˆïdovcˆïlar 311:120v, 3:39r, 8:92, 51:136
Ã³Ý·áõ½»É hakiyätlämä, säbäp keltirmä, ya sa©ïnma,

ya faydasïz aytma 311:121r, 3:39r, 8:92, 51:136
Ã³Ý·áõ½»Ù, Ã³·áõ½»Ù säbäpliyirmen / säbäpliyirmen

[sabapl·j·rme½n] Jop 13 311:120v / 3:38v, 8:92,
51:136

Ã³ÝÏ baha 2267:41v
Ã³ÝÓñ ªalïn, bazïª 311:120v, 8:92, 51:136, bazïª, ªalïn

3:38v; см. ËÇï

Ã³ÝÓñ³Ù³Í ªalïn, uyugan 311:120v, 3:39r, 8:92, 51:
136

Ã³ÝÓñ³óáÛó ªalïnlattï 3522:307r
Ã³ÝÓñ³óáõó³Ý»Éáó ªalïnlatadzˆ¾aª 3522:329v
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Ã³ÝÓñ³óáõó»ñ ªalïnlattï± 3522:307r
Ã³ÝÓñ³óáõóÇ ªalïnlattïm 3522:307r
Ã³Ýã ªarïn a©rïªï, bêgunka 2 O½re½n. 28 311:120v,

3:38v, 8:92, 51:136
Ã³Ýó, Ã³ñó basˆªa 311:120v, 3:38v, 8:92, 51:136
Ã³ßÏÇÝ³Ï ya©lïª 311:121r, 3:39r, 8:92, 51:137
Ã³ã³÷ùÇ, Ã³ß³÷ùÇ bermä mana / mana, aldama

311:121r, 3:39r, 51:137 / 8:92
Ã³é³ÙÇÙ törmeläniyirmen 311:121r, 3:39r, 8:92,

51:137
Ã³é³Ýã küstünmäª 311:121r, 3:39r, 8:92, 51:137
Ã³é³ïÇñ hecˆ yergädän 311:123r, 51:140, + bosˆ 3:40r,

8:94, ср. Ã¿ ³é³õÇñ, Ã¿ ³é³ïÇñ

Ã³ë»ñë ªayda ki masªaralïªlar etärlär 3:39r, + ya
oynamaª etärlär 311:121r, 8:92, 51:137

Ã³ï»ñë ªayda ki masªaralïª ya oynamaª etärlär
311:121r, 8:92, 51:137

Ã³ïñ masªaralïª yeri 311:121r, 8:92, 51:137
Ã³ïñûÝ sˆkol 311:123r, 8:94, 51:140
Ã³ñ³ ³Ý»³É dzˆ¾uvap bermä ya dzˆ¾an yutma 311:121v,

3:39r, 8:93, 51:137
Ã³ñ³Ë irin 311:121r, 3:39r, 8:93, 51:137
Ã³ñ·Ù³Ý tlumacˆ ya vïkladacˆ 311:121r, 3:39r, 8:93,

51:137
Ã³ñ·Ù³Ý»Ù vïtlumacˆit etiyirmen 51:137, + vïkladat

etiyirmen 311:121r, 8:93
Ã³ñ&³ÝáõÝùÝ köz cˆövräsi: ªasˆï kirpiklär bilä

2267:42r
Ã³ñÃ³÷ kirpik 2267:42r
Ã³ñÃ³÷¹ kirpiki± 2267:42r
Ã³ñÃ³÷»ñ kirpiklär 2267:42r
Ã³ñÃ³÷ÇÙ sürtüliyirmen, ortaª bolïyïrmen 311:121r,

3:39r, 8:93, Ar½g. 13 51:137
Ã³ñÃ³÷ï kirpikim 2267:42r
Ã³ñÃ³÷ù kirpiklär 311:121r, 3:39r, 8:93, 51:137
Ã³ñÙ³ï³ñ darumar bolma, keräksiz 311:121r, 3:39r,

8:93, + rïsvay ªul, elcˆi 51:137
Ã³ñß³ Erk. 5 311:121r, 3:39r, 8:93, 51:137
Ã³ñß³Ù»³É zvêndlï bolgan 51:137
Ã³ñß³Ù»ëóÇÝ 311:121v, 3:39r, törmelängäylär 8:93
Ã³ñßÇÝ³Ï ya©lïª, terni sürtkän / sürtkän 311:121r /

3:39r, 8:93, 51:137
Â³ñëÇ Tarsizni± 2267:49v
Ã³ñó basˆªa 311:121r, 3:38v, 8:93, 51:137; см. Ã³Ýó

Ã³ó 311: 121v, 8:93
Ã³ó»ñ yusˆattï± 3522:313r
Ã³óÇ cˆïlattïm 8:93, yusˆattïm 3522:313r
Ã³óó¿ mangay / mangay 311:121v, 8:93, 51:138 /

3:39r
Ã³õ, Ã³™õ kosˆmatïy / kosˆmatï, bazïª, ªalïn 311:121v |;

8:93, 51:138, kosˆmatïy ya bazïª, ªalïn 3:39r; bazïª
ya ªalïn 8:276d, 84:5v, 3883:208r; ªalïn ya sïª
3522: 250v; см. ËÇï

Ã³õ³·Éáñ tüsˆüp koticsâ / kocˆicsâ / kocˆiccâ bolgan
311:121v, 8:93 / 3:39r / + yuvalangan Naw. 3 51:138

Ã³õ³É»Ù yuvalanïyïrmen 3:39r, + koticsâ / kocˆitcâ
bolïyïrmen 311:121v, 8:93 / 51:138

Ã³õ³éÇñ bosˆ ªaz©ancˆ / ªaz©ancˆ, praca 311:121v, 8:93,
51:138 / 3:39r

Ã³õ¹³ï»³ó kücˆ etti 311:121v, 3:39r, 8:93, 51:138
Ã³õ»³ó ªalïnlattï 3522:307r
Ã³õ»Éáó ªalïnlatsar ya bazïªlatsar 3522:329v
Ã³õ»ó»ñ ªalïnlattï± 3522:307r
Ã³õ»óÇ ªalïnlattïm 3522:307r
Ã³õÃ³÷»Éáó silkücˆilärni± 2267:52r; см. áñ¹Çù

Ã³õÃ³÷ÇÙ buzulïyïrmen, töküliyirmen Sirag. 14
51:138

Ã³õÃáí³Ëáõë peltäg / beltäg, gagaz 311:121v, 8:93 /
3:39r, 51:138

Ã³õÝÇó nämliªni± 311:121v, 3:39r, 8:93, 51:138
Ã³õß³Ï basˆªïsˆ, tölöv, stacia yolga 311:121v, 3:39r,

8:93, 51:138
Ã³õßÏ³ó»³É sasïgan 311:121v, 3:39r, 8:93, 51:138
Ã³õßÝÇÙ ªuvattan tüsˆiyirmen, yorulïyïrmen 311:

121v, 3:39r, 8:93, 51:138
Ã³õù ªalïnlar ya sïªlar 3522:251r
Ã³÷ 311: 122r, yürügän, bulargan 3:39r, 8:93
Ã³÷ tibi skruzˆ Ar½ag. 9 311:121v, 3:39r, 8:93, 51:138
Ã³÷ töküm 3522:242r
Ã³÷³Ýó³Ý»Ù küviyirmen kruzˆ / skruzˆ birsi yanga

kecˆiyirmen ötüp [o½pup] 311:122r, 8:93 / 3:39r, küvi-
yirmen kruzˆ birsi yanga kecˆiyirmen ötüp 51:138

Ã³÷³ÝóÇÏ skruzˆ kecˆkän yarïª 311:122r, 3:39r, 8:93,
51:138

Ã³÷³é³Ï³Ý bular©ï barï-buyarï 311:121v, 3:39r,
8:93, 51:138

Ã³÷³é»³É oyarï-buyarï 311:122r, + yürügän, bular-
gan 51:138 / + ya yürügän, bulargan 8:93

Ã³÷³éÇ bulargan 311:122r, 3:39r, 8:93, 51:138
Ã³÷»³É tökülgän 3522:242r
Ã³÷»³Éù tökülgänlär 3522:242r
Ã³÷»³ó töktü 3522:304r
Ã³÷»É tökmäª 3522:242r
Ã³÷»Éáó tökädzˆ¾äª 3522:329v
Ã³÷»ÉáõÃÇõÝ tökülmäªliª 3522:242v
Ã³÷»ÉáõÃÇõÝù tökülmäªliªlär 3522:242v
Ã³÷»Ù indzˆ¾itiyirmen Joh. 92 311:121v, 3:39r, 8:93,

51:138; tökiyirmen, bosˆatïyïrmen 311:121v, 3:39r,
8:93, 51:138; vïdrat etiyirmen, ªutªarïyïrmen
3:39r, + vïzvolit etiyirmen 311:121v, 8:93, 51:138

Ã³÷»ó silkti 2267:30r
Ã³÷»ó³Ý töküldilär 3522:242v
Ã³÷»ó³ù töktüª 3522:304r
Ã³÷»ó»ÉáõÙÝ asˆaªlanganga, engängä 311:122r, 8:93,

51:138, asˆaªlangan 3:39r 
Ã³÷»ó»ñ töktü± 3522:304r
Ã³÷»óÇ silktim 2267:30r, töktüm 3522:304r
Ã³÷»óÇÝ töktülär 3522:304r
Ã³÷»óÇù töktü±iz 3522:304r
Ã³÷¿ bürksär 2267:30r
Ã³÷Çã bliªlär 311:121v, 3:39r, 8:93, 51:138
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Ã³÷áõÙÝ asˆaªlanman ya enmän 311:122r, 3:39r,
8:93, 51:138

Ã³÷áõÙÝ tökmäªliª 3522:242r
Ã³÷áõñ bosˆ 311:121v, 3:39r, 8:93, 51:138
Ã³÷ã³ó bliª 311:121v, 3:39r, 8:93, 51:138
Ã³÷ãÇ ·³½ïáõñÇ ÷³Ûï Ï³Ù Ã³Ï 51: 138
Ã³÷ïÁõ»É bazgïn ªol üsnä 3:39r, + alma ya silkmä

311:122r, 8:93, 51:138
Ã³ùáõñÝ 311: 122r, 8:93
Ã³ùã¿Ç yasˆïnïr edim 2267:47r
Ã»Ã·áõÃ tlumacˆ ya vïkladacˆ 311:122r, 8:93, 51:139, +

expositor, interpres 3:39v
Ã»Ã& ye±il 311:122r, 8:93, 51:139, 2267:41v, + levis

3:39v
Ã»Ã&³óáÛó ye±illätti 3522:313v
Ã»Ã&³óáõó³Ý»Éáó ye±illätsär 3522:329v
Ã»Ã&³óáõó³Ý»Ù sublevo 3:39v
Ã»Ã&³óáõó»ñ ye±illätti± 3522:313v
Ã»Ã&³óáõóÇ ye±illättim 3522:313v
Ã»Ãõ³ÙïáõÃÇõÝ lekkomyslnosc 51:139
Ã»É³¹ñáõÃÇõÝ, Ã»É³ïñáõÃÇõÝ napominanê bolusˆluªka

/ bolusˆluªka, pobudz¾enê ya birlätmäª 311:122r,
3:39v, 8:93 / 51:139

Ã»Õ³õß Ã»Õ»ÝÇ ÷³Ûï ¿ ÷³Õ³ùß³Ï³Ý ³Ýáõ™³Ù  a©acˆ
atïdïr 2 Mnac½. 2 sosna 3:39v, + Esaj. 44 311:122v,
8:94, 51:139

Ã»Õ»ÝÇ см. Ã»Õ³õß

Â»Ù³Ý, Â»Ù»³Ý yarïmkün ya so±©uda 311:122v, 3:
39v, 8:94, 51:139

Ã»ë»É yï©ïsˆtïrma 311:122v, 3:39v, 8:94, 51:139
Ã»ëÙû÷ûñïÝ padsˆahlïª ya yï©övlär 311:122v, 3:39v,

8:94, 51:139
Ã»ëëáõë, Ã»ëëáõñ komora, izba 311:122v, 3:39v, 8:94,

51:139
Ã»ñ³ isˆkilli 3:39v, vontpênê, isˆkilli 311:122v, 8:94,

51:140
Ã»ñ³ ³ó í³é 311: 122v, 3:39v, 8:94, 51:139
Ã»ñ³Ï¹ûÝ aªargan ªart 311:122v, 3:39v, 8:94, 51:139
Ã»ñ³Ñ³õ³ïÇó ªorª inanganlarnï [= ªor inangan-

larga] 2267:49r
Ã»ñ³Ý³Ù eksiliyirmen 311:122v, 3:39v, 8:94, 51:139
Ã»ñ³ÝÝ³Ï dzˆ¾ansartïn, duªovnïy 311:122v, 3:39v,

8:94, 51:139
Ã»ñ³ÝáõÝ yarïmat 311:122v, 3:39v, 8:94, 51:139
Ã»ñ³í³ñÅ nêdocˆvicˆonïy 311:122v, 3:39v, 8:94, 51:139
Ã»ñ³÷ ªutªarïlgan / ªutªarïlgan; ki icˆindän dzˆ¾uvap

berir Te±ri da k‘ahanaj sorar Tad. 18, 1 T‘kr. 15
311:122v, 8:94 / 51:139, ªutªarïlgan Tad. 18, 1 T‘kr.
15 3:39v

Ã»ñ³÷³Ý ·áñÍ³ñ³Ý ¹ÇõÃáõÃ»³Ý Ïéáó ùÑ‰Çó 51: 139
Ã»ñ³ù³Ù»³É igi, ªïsïlmagan 2 T‘kr. 20 311:122v, 3:

39v, 8:94, 51:139
Ã»ñ³ùë‰, Ã»ñ³ùñÇëïáë ancïªrïsd, ner / ner½ 311:122v,

8:94 / 3:39v, 51:139
Ã»ñ ³Û vontpênê, isˆkillik 311:122v, 3:39v, 8:94, 51:

139

Ã»ñ&ë hanuz, sˆahat 311:122v, 3:39v, 8:94, 51:139
Ã»ñ»ù ªacˆan 311:122v, 3:39v, 8:94, 51:139
Ã»ñÇ eksik 311:122v, 3:39v, 8:94, 51:139
Ã»ñáó [= Ù»ñáó] bizimkilärni± 3522:336v
Ã»ñáõÃÇõÝ eksiklik 311:122v, 3:39v, 8:94, 51:139
Ã»ñë³÷ÇÙ ulukünnü / ulukünnü vorozˆit etiyirmen 4

T‘kr. 23 // 13 311:122v / 8:94, 51:139 // 3:39v
Ã& ªanat 311:123r, 8:94, 51:140
Ã&³Í»³É ucˆkan 311:123r, 3:39v, 8:94, 51:140
Ã&³ÏáË»Ù sa©ïsˆ etiyirmen, ªoz©ïyïrmen, dzˆ¾âht-

lanïyïrmen / dzˆ¾âªtlanïyïrmen 311:123r, 8:94, 51:
140 / 3:39v

Ã&³å³ñ÷³Ï ªol salmaª 8:94, 51:140
Ã&³ëùáÕ»Ù, Ã&³ëù³õÕ»Ù ªanat bilä zaslonicca / za-

sloniccâ / zaslonica / zaslonicsâ bolïyïrmen 311:
123r / 3:39v / 8:94 / 51:140

Ã&³ñÏ»Ù El. 9 311:123r, 3:39v, 51:140, ªanatïm bilä
okrïvat etiyirmen 8:94

Ã&Ý e± 2267:42v
Ã&ñë 311: 123r, 8:94
Ã»÷ luska, ªabuª 311:123r, 8:94, 51:140, + squama

3:39v
Ã»÷ëÇ puƒmisek 51:140
Ã»ù»Ù itiliyirmen 1 T‘kr. 13 311:123r, 3:39v, 8:94,

51:140
Ã½³õ ªarïsˆ 311:123r, 3:39v, 8:94, 51:140
Ã½»ÝÇ indzˆ¾ir teräki 311:123r, 3:39v, 8:94, 51:140
Ã¿ ³Éó ki därman 2267:43v
Ã¿ ³éÇõ Ï³Ûó¿ ne bilä kelgäy 2267:48v
Ã¿ ³é³õÇñ, Ã¿ ³é³ïÇñ hecˆ yergädän, bosˆ 311:122r,

3:39v, 8:93, 51:138, ср. Ã³é³ïÇñ

Ã¿³ë³ñ ululuª 311:123r, 3:40r, 8:94, 51:140
Ã¿½³Ý ozdoba, körk 311:122r, 8:93, 51:138, + decus 3:

39v
Ã¿½³ÝÇù ye±lär 311:122r, 8:93, 51:138, + manicae 3:

39v
Ã¿½ÝÇù ye± 2267:29v
Ã¿É tel, drot El. 39 sacˆaª 311:122r, 3:39v, 8:93, 51:139
Ã¿ÏÝ ³½áõÏ Ï³Ù Ó»éÝ Ma©. 2 311:122r, 8:94, 51:139
Ã¿ÝÝ¿ù см. Ù»É»³Ý

Â¿áÃáñáë basˆªïsˆï Te±rini± 311:123r, 3:40r, 8:95, 51:
140

Ã¿áõÃÇõÝ kondycja 51:140
Ã¿å¿ï kläsä 2267:49r
ÃÁ½»ÝÇù indzˆ¾ir teräki, ~lär 3522:265v
ÃÁÃÁé×ÇÏ kwasek 51:140
ÃÁÃÙ»ÝÇ ªabaª teräki 311:123r, 3:40r, 8:95, + bluszcz

51:140
ÃÁÃáõ, ÃÁûÃáõ acˆï 311:123r, 3:40r, 8:95, + kwasny 51:

140
ÃÁÉÇÙ, ÃÁÉÇ÷ sekiriyirmen, oynïyïrmen ya körk 311:

123v, 8:95, 51:141, sekiriyirmen ya körk 3:40r
ÃÁÉ÷³ï»Ù sünätliyirmen, obrezovat etiyirmen /

etiyirmen / etiyirmen 311:123v / 8:95 / 51:141
ÃÁÉ÷³ïáõÃÇõÝ sünätlilik 3:40r, + obrezanê 311:123v,

8:95, 51:141
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ÃÁË³Ý³Ù ªaraªlïyïrmen 311:123v, 3:40r, 51:141, ªa-
raªlïyïrmen > ªaralïyïrmen 8:95

ÃÁË»Ù isitiyirmen [ik‘it‘ijirme½n] / isitiyirmen 311:
123v, 3:40r, 8:95 / 51:141

ÃÁÙ³ñÇ Jajd. Joh.18 311:123v, 3:40r, 8:95, 51:141
ÃÁÙ ³ï alcˆaª, nêdostatnïy 311:123v, 3:40r, 8:95, 51:

141
ÃÁÙ áõÏ nahara 311:123v, 3:40r, 8:95, + benben 51:

141
ÃÁÙ ñ»Ù uyuyurmen, strentvit etiyirmen 311:123v,

8:95, uyuyurmen, zdrimatsâ bolïyïrmen 51:141
ÃÁÙ ñáõÃÇõÝ uyumaª [ujamaª] / uyumaª, strentvit

etmäª 311:123v / 3:40r, 8:95, 51:141
ÃÁÙ»ñ¹ÇÙÇ belgili 311:123v, 3:40r, 8:95, 51:141
ÃÁÙÏ cytra, tlet 51:141
ÃÁÝ¹ÇõÝ at araba avazï 3:40r, + groªotanê, titrämäª

311:123v, 8:95, 51:141
ÃÁÝ¹áõÙÝ türtmä 8:95
ÃÁßÝ³Ù³Ý»Ù yamanlïyïrmen 3:40r, küfürliyirmen,

yamanlïyïrmen 311:123v, 8:95, 51:141
ÃÁßÝ³ÙÇ dusˆman 311:123v, 8:95, 51:141
ÃÁßÝ³ÙáõÃÇõÝ dusˆmanlïª 311:123v, 3:40r, 8:95, 51:141
ÃÁßáõ³é³Ý³Ù zabunlanïyïrmen 311:123v, 3:40r, 8:95,

51:141
ÃÁßí³éáõÃ»³Ý zamunluªka 2267:49v
ÃÁßáõ³éáõÃÇõÝ zahirliª 3:40r, zabunluª, zahirliª

311:123v, 8:95, + mizernost 51:141
ÃÁéã»Ù ucˆïyïrmen 311:123v, 8:95, 51:141, + volo 3:40r
ÃÁéãáõÝ ucˆar ªusˆ 311:123v, 8:95, 51:141, + volatile

3:40r
ÃÁñ³Í»Í plazovat etmä ªïlïcˆ bilä 311:124r, 3:40r, 8:

95, 51:142
ÃÁñ³Ï»É ªïlïnma [ª·lanma], isˆlämä 3:40r, + ya tüzmä

311:124r, ªïlïnma, isˆlämä ya tüzmä 8:95, 51:142
ÃÁñ³õß³Ï yergäsiz ya biliksiz 311:124r, 3:40r, 8:95,

51:142
ÃÁñ»Ù zacˆinit etiyirmen 311:124r, + El. 29 3:40r, 8:

95, 51:142
ÃÁñÃáõñ osenica / osˆenica 311:124r, 3:40r, 8:95 / 51:

142
ÃÁñÃñ³Ï napominat etücˆi 311:124r, 3:40r, 8:95, 51:

142
ÃÁñÇù at tezäki 311:124r, 3:40r, 8:95, 51:142
ÃÁñÍ»Ù, ÃÁéÍ»Ù ªurutïyïrmen 311:124r, 3:40r, 8:95,

51:142
ÃÁñÙ³å³ÝÝ odzˆ¾virnïy 8:95
ÃÁñÙ»É imsˆatma ya cˆïlatma 311:124r, 3:40r, 8:95, 51:

142
ÃÁñÝÇÝç bürtük [burturk‘] / bürtük 311:124r, 3:40r /

8:95, + zˆerno 51:142
ÃÁñáõ³Ýß³Ñ keräksiz, yaramagan 311:124r, 3:40r, 8:

95, 51:142
ÃÁñç»³É cˆïlatkan 51:142
ÃÁñç»Éáó cˆïlatsar 3522:329v
ÃÁù³Ý»Ù tüküriyirmen 311:124r, 3:40v, 8:95, 51:142
ÃÁù³õ 2 Mag. 5 311:124r, 3:40v, 8:95, 51:142

ÃÁù»Éáó Ezeg. 47 311:124r, 3:40v, 8:95, 51:142
ÃÁûÃáõ см. ÃÁÃáõ

ÃÇ ƒopata 51:142
ÃÇ³Ï¹ lopatka± 2267:42v
ÃÇ³Ïë lopatkam 2267:42v
ÃÇ½ ªarïsˆ 311:124r, 3:40v, 8:96, + pie¿dzina 51:142
ÃÇÃ»ÕÝ, ÃÇÃ»ÉÝ, ÃÇ¹»ÕÝ taªta ya blaª El. 28, 3 T‘kr.

6 311:124r, 3:40v, 8:96, 51:142
ÃÇÃÕáõÝù kesäk-kesäk altun blaªlar asïlgan El. 39

311:124r, 3:40v, 8:96, 51:142
ÃÇÏ³Ýù см. ÙÁÏñ³ï

ÃÇÏÝ lopatka 2267:42v
ÃÇÏÝ³Ù¿Ýç ya©ïr arasï 8:280
ÃÇÏÝ³Ù¿ç, ÃÇÏÝ³ÛÙ»ç ya©ïr [ear·©] / ya©ïr arasï 311:

124r / 3:40v, 8:96, 51:142, eki lopatka arasï
2267:42v

ÃÇÏÝáó³Ï¹ plasˆcˆkïna / plasˆcˆgïna 311:124r, 3:40v,
51:142 / 8:96

ÃÇÏáõÝù arªa, artï 311:124r, 3:40v, 8:96, 51:142, arªa
2267:47v

ÃÇÙ  51: 143
ÃÇÝ borlanï± gudu T‘iw. 6 311:124v, 3:40v, 8:96, 51:

143
ÃÇå»Ï cˆaªal 3522:250r
ÃÇõ san 311:124v, 3:40v, 8:96, 51:143, 3522:254v
ÃÇõÝ a©u 311:124v, 3:40v, 8:96, 51:143, 3522:246v
ÃÇõÝ³õáñáõÃÇõÝ a©uluª 3522:246v
ÃÇõÝ³õáñù a©ulular 3522:246v
ÃÇõÝù a©ular 3522:246v
ÃÇõñ ªaªut 311:124v, 8:96, 2267:51r, + perversus

3:40v / + przewrotny 51:143
ÃÇõñ³Ý³Ù ªaªutlanïyïrmen 311:124v, 3:40v, 8:96,

51:143
ÃÇõñ»ÉáÛ ªaªutlangan 2267:48v
ÃÇõñ»Ù 3 T‘kr. 6 311:124v, 3:40v, 8:96, 51:143
ÃÇõñ»Ù см. ëï»ñÇõñ»Ù

ÃÇõù sanlar 3522:254v
ÃÇûëÇÏ, ÃÇÝûëÇÏ, ÃÇÏÝûëÇÏ aªïllï 311:124v, 3:40v, 8:

96, 51:143
ÃËÕ³Ùáñ ªara-ya©ïz 2267:29r
ÃÕáõÙ opusˆcˆat etiyirmen, yeberiyirmen, salïyïrmen,

bosˆatïyïrmen 311:124v, 8:96, 51:143
Ãßáõ³é³Ï³Ý, Ãßáõ³ñ³Ï³Ý zabun 2267:45v, 52v
Ãá· см. Ãáù

ÃáÃ³÷»Ù dissipo 51:143
ÃáÃáí³Ë³õë gagaz [gaga©], beltäk [be½ltag], a©ïr söz-

lägän 311:124v, gagaz, beltäk [be½ltag], a©ïr tilli /
tilli / til, a©ïr sözlägän 3:40v / 8:96 / 51:143

ÃáÕ bosˆat 311:124v, 3:40v, 8:96, 51:143
ÃáÕ ÙÝ³Û ªoy ªalsïn 2267:40r
ÃáÕ»Éáó salsar 3522:329v
ÃáÕ»ñ saldï± 3522:312r
ÃáÕÇ saldïm 3522:312r
ÃáÕáõÃÇõÝ bosˆatlïª 311:124v, 3:40v, 8:96, 51:143
ÃáÛÉ ³ñ³ bosˆ et 2267:46v
ÃáÝÇñ pecˆ, tandur 311:125r, 3:40v, 8:96, 51:144
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Ãáå»É kesäk-kesäk etmä här cˆlunoknu, türlü-türlü
ªïyïnlar, yancˆma 311:125r, 3:40v, 8:97, 51:144

Ãáé nämli 311:125r, 3:41r, 8:97, 51:144
Ãáé sit 2267:29v
ÃáéÝ torun 311:125r, 3:41r, 8:97, 51:144
ÃáéÝÇ³Û, ÃáéÝÇÛ³ torundz¾uª ªïz 311:125r, 3:41r, 8:97,

51:144
Ãáí dzˆ¾adu 311:125r, 3:41r, 8:97, 51:144
Ãáí»Ù dzˆ¾adulïyïrmen 311:125r, 8:97, 51:144
ÃáíãáõÃÇõÝ dzˆ¾aduluª 311:125r, 3:41r, 8:97, 51:144
ÃáñÃáñ napominacˆ, ya imsˆaª, ya suªlancˆlï 311:125r,

3:41r, 8:97, 51:144
ÃáñÇ eriyir ya aªïyïr 311:125r, 3:41r, 8:97, 51:144
Ãáõ»³ó sanadï 3522:309r
Ãáõ»Éáó sanadzˆ¾aª, sayadzˆ¾aª 3522:329v
Ãáõ»ÉáõÃÇõÝ sa©ïnmaªlar ya körünmäª 311:125v, 3:

41r, 8:97, 51:144
Ãáõ»ñ³·áÛÝ da©ïn eksik 311:125v, 3:41r, 8:97, 51:144
Ãáõ»ó»ñ sanadï± 3522:309r
Ãáõ»óÇ sanadïm 3522:309r
Ãáõ½ indzˆ¾ir 311:125r, 3:41r, 8:97, 51:144
Ãáõ½ kecˆä ya ªaram©u 311:125r, 3:41r, 51:144, kecˆä,

ªaram©u 8:97
Ãáõ½ù indzˆ¾irlär 3522:265v
ÃáõÇ körüniyir 311:125v, 3:41r, 8:97, 51:144
ÃáõÉ³·áÛÝ bek ªaªut / bek ªaªutlu 311:125v, 3:41r, 8:

97 / 51:145
ÃáõÉ³ÙáñÃ, ÃáõÉ³ÙûñÃ kücˆsüz, nêvêsˆcˆuª / nêvêscuª

311:125v, 3:41r / 8:97, 51:145
ÃáõÉ³Ý³Ù ªavsˆïyïrmen, eksiliyirmen, imsˆaªlanïyïr-

men, ªaªutlanïyïrmen 311:125r, 3:41r, 8:97, 51:144
ÃáõÉ³ó³Ý bosˆandï 2267:49v
ÃáõË ªara ya bek ªaram©u 311:125v, 3:41r, 8:97,

51:144
ÃáõË  bulut ya ªalïn ªaram©u 311:125v, 3:41r, 8:97,

51:145
ÃáõÕ kecˆä ya ªaram©ulu 311:125v, 3:41r, 8:97, 51:145
ÃáõÕÃ ªa©ït, bitik 311:125v, 3:41r, 8:97, 51:144
ÃáõÙ³Ý nahavica 2267:29v
ÃáõÙÝ³Ý³É ªaram©ulanma 311:125v, 3:41r, 8:97,

51:145
ÃáõÙÝÇ ªaram©u 311:125v, 3:41r, 8:97, 51:145
ÃáõÝ³õáñ a©ulu 3522:246v
ÃáõÝÇÝ sb‰ 8:95
ÃáõßÝ ovurt 2267:42r
ÃáõëÃ³Ï / ÃáõáÃ³Ï / ÃáõÃ³Ï keklik 311:125v, 3:41r /

8:97 / 51:144
Ãáõñ ªïlïcˆ ya tüz 311:125v, 3:41r, 8:97, 51:144, ªïlïcˆ

2267:29v
Ãáõñ³× turadzˆ¾ 3522:349v
ÃáõñÇ³ËÝ driyak 311:125v, 3:41r, 8:97, 51:144
Ãáõ÷ ªvast, pahorok 1 Mag. 10 311:125v, 3:41r, 8:97,

51:144
Ãáõù tükürük 311:125v, 3:41r, 8:97, 51:144
Ãáù öpkä, pluca 311:125v, 3:41r, 8:97, 51:145, öpkä

2267:29r

Ãáù / Ãá· [= ÁÝ¹ ½ñ³ÑëÝ & ÁÝ¹ Ãáù³é³çëÝ] tesˆik 2
T‘kr. 22 311: 125v, 3: 41r, 8:97, 51:145 / ªïrï© ya
tesˆik 311:124v, 3:40v, 8: 96, 51: 143

ÃéãÝáó ucˆar ªusˆlarga 2267:51r
ÃñãáõÝ см. Ñ³õ

Ãñç»³ó cˆïlattï 3522:313r
Ãñç»ó cˆïlattï 2267:32v
Ãñç»ó»ñ cˆïlattï± 3522:313r
Ãñç»óÇ cˆïlattïm 2267:32v, 3522:313r
Ãñç¿ cˆïlat 2267:32v
Ãõ»Ù, ÃÁõ»Ù sanïyïrmen 311:124r, 3:40r, 8:95, 51:142
Ãù³ÝÇó»Ý tükürsärlär 8:280
ÃûÃ³ »Éáó silkücˆilär 2267:45v
ÃûÑ & ûÑ tüzülmägän, ya körümsüz, ya isˆkä yaram-

agan 311:124v, 3:40v, 8:96, 51:143
ÃûÙÝ, ÃáÙÝ ªaysïlarï ki ªaªutturlar ya yedi 311:124v,

3:40v, 8:96, 51:143
ÃûÛÉ ªaªut 311:124v, 3:40v, 8:96, 51:143
ÃûÛÉ pokoy 311:124v, 3:40v, 8:96, 51:143
ÃûÛÉ ï³Ù dopustit etiyirmen 311:125r, 8:96, 51:143
ÃûÛÉ ïáõñ pokoy ber 311:124v, 8:96, 51:143
Ãûß³Ï staciya / stacia, ªardzˆ¾ 311:125r, 8:96 / 3:40v,

51:144
ÃûßÏ³ó»³É zabunlangan 3:40v, + ªuvattan tüsˆkän

311:125r, 8:96, 51:144
ÃûñÙÇÏ, ÃáñÙÇÏ hnida ya usˆaª bit 311:125r, 3:41r, 8:

97, 51:144

Ä
Å³ÅË³óáõó³Ý»Éáó uradzˆ¾aª ya ezädzˆ¾äª 3522:330r
Å³ÅË»³É urulgan, ezilgän 311:125v, 3:41v, 8:97, 51:

145
Å³Ñ³Ñáï murdar esli 51:145
Å³Ñ³ß³ñ»Éáó yaman ªïladzˆ¾aª 3522:330r
Å³Ñ³ß³ñÅ yaman ªïlïngan ya acˆközlü, akah 311:

126r, 3:41v, 8:97, 51:145
Å³Ù sahat, vaªt ya ertä 311:126r, 3:41v, 8:97, 51:145,

vaªt ya sahat 3522:235r
Å³Ù³¹Çñ vaªt ªoymaª 311:126r, 3:41v, 8:97, 51:145
Å³Ù³Ñ³Ù áÛñ kecˆövlü 311:126r, 3:41v, 8:97, 51:145
Å³Ù³Ñ³×»É vaªtïnda sözlämä 311:126r, 3:41v, 8:97,

51:145
Å³Ù³Ý oram ya bosˆluªsuz 311:126r, 3:41v, 8:97, 51:

145
Å³Ù³Ý³Ï zaman 311:126r, 3:41v, 8:97, 51:145, 3522:

235r
Å³Ù³Ý³Ï³·ñáõÃÇõÝ zaman opisanêsi 311:126r, 8:97,

51:145
Å³Ù³Ý³Ï³™õ zaman bilä 3522:235r
Å³Ù³Ý³Ï³õ, ~ù zaman bilä, ~lar 3522:283v
Å³Ù³Ý³Ï³™õáñ zamanlï 3522:235r
Å³Ù³Ý³Ï³õáñÇõ, ~ù zamanlïª bilä, ~lar 3522:283v
Å³Ù³Ý³ÏÇÝ, ~ó zamannï±, ~lar 3522:272v
Å³Ù³Ý³ÏÇóë zamanlarnï± 3522:272v
Å³Ù³Ý³Ïù zamanlar 3522:235r
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Å³Ù³Ý»³Û yetisˆ 2267:44r
Å³Ù³Ý»³ó yetisˆti 3522:301r
Å³Ù³Ý»É yerisˆmäª ya yetisˆmä 3522:235r
Å³Ù³Ý»Éáó yettirädzˆ¾äª 3522:330r
Å³Ù³Ý»Ù yerisˆiyirmen, äväldän keliyirmen 311:126r,

3:41v, 8:97, 51:145
Å³Ù³Ý»ó³ù yetisˆtik 3522:301r
Å³Ù³Ý»ó»ñ yetisˆti± 3522:301r
Å³Ù³Ý»óÇ yetisˆtim 3522:301r
Å³Ù³Ý»óÇÝ yetisˆtilär 3522:301r
Å³Ù³Ý»óÇù yetisˆti±iz 3522:301r
Å³Ù³Ýáõ³Ù , ~ù atdasˆlïª bilä, ~lar 3522:283v
Å³Ù³í³×³é / Å³Ù³í³×³ñ ÉÇÝ»É sahatnï stravit /

stravit > spravit etmä / bosˆ kecˆirmä Tan. 2 311:
126r, 51:145 / 8:97 / 3:41v

Å³Ù³ñÑ»ëï (= Ñ³Ù³ñÑ»ëï) barcˆa türlü pesˆäni 311:
126r, 3:41v, 8:97, 51:145

Å³Ù³ñáÝ³Ï zamansïz 3:41v, + vaªtsïz 311:126r, 8:97,
51:145

Å³Ù³õ, ~ù vaªt bilä, ~lar ya sahat bilä, ~lar 3522:
283v

Å³ÙáÕ³ë¿ñ bosˆluªnu sövgän 311:126r, 3:41v, 8:97,
51:145

Å³ÛÃù»Ù ªusïyïrmen, ya asˆa©artïn yo©arï ªaytarïyïr-
men 3:41v, + ya asˆa©a tökiyirmen / tökiyirmen 311:
126r, 8:97 / 51:146

Å³Ûé skala, ªaya, ta© 1 T‘kr. 14 311:126r, 3:41v, 8: 97,
51:146

Å³Ý³õÃ½»ÝÇ, Å³Ýï³Ã½»ÝÇ yaman / yaban indzˆ¾ir te-
räki 311:126r, 3:41v, 8:98 / 51:146

Å³Ý· zˆang / ïrdz¾a, zˆang 3 T‘kr. 8 311:126r, 8:98 / 3:
41v, 51:146

Å³Ý·áÛ zˆaniggä 2267:50v
Å³Ý¹Çó ärcˆällärni± 2267:43r
Å³Ý»³ó tisˆlärini± 3:41v
Å³Ý&áñ tisˆli 311:126r, 3:41v, 8:98, 51:146
Å³ÝÇù kazan tisˆläri 311:126r, 3:41v, 8:98, + kƒy 51:

146
Å³ÝÏ см. Å³Ý·

Å³ÝÏá rïdz¾a, kögärmäªliª 8:99
Å³Ýï ärcˆäl, yaman prïrodz¾ênêli 311:126r, 3:41v, 8:

98, 51:146
Å³Ýï³Åáõï, Å³Ý³õÅáõï arcˆalnï± arcˆalï 2 Mag. 15

311:126r, 3:41v, 8:98, 51:146
Å³å³õÇÝ»³É snor okovanïy, osadz¾onïy Elk‘ 39 rïtï /

rïtïy 311:126v, 8:98 / 3:41v, 51:146
Å³é³Ý· me±ärücˆi, dzˆ¾edzˆ¾icˆ 3:41v, + yuvuª ya övdä

to©gan 311:126v, 51:146, me±ärücˆi, dz¾edz¾ic, yuvuª
ya övdä to©gan 8:98

Å³é³Ý·³ÏÇó me±ärdäsˆ 311:126v, 3:41v, 8:98, + cohe-
res 51:146

Å³é³Ý·»É me±ärlämäª [= me±ärmäª] 3522:232r
Å³é³Ý·»Éáó me±ärädzˆ¾äª 3522:330r
Å³é³Ý·»Ù me±äriyirmen 311:126v, 3:41v, 8:98, +

possideo 51:146
Å³é³Ý·»óáÛó tïndïrdï 311:126v, 3:41v, 8:98, 51:146

Å³é³Ý·»óáõóÇó tïndïradzˆ¾aª 3522:330r
Å³é³Ý·¿Ç ¿Ý me±ärirlär 3522:232r
Å³é³Ý·áÕù me±ärücˆilär 3522:232r
Å³é³ßÝáñÑ basˆªïsˆ berücˆi 311:126v, 3:41v, 8:98, 51:146
Å»ïáõÃÇõÝ roskosˆ, beslänmäª 311:126v, 8:98, 51:146,

rosˆkosˆ, beslänmäª [be½sˆlanmaª] 3:41v
Å»ñß³ñ³õÕ tepränmägän 311:126v, 3:41v, 8:98, 51:146
ÅÁÅÙ³Ï alcˆaª, bul©ancˆ ªurtlar / ªurtlar 311:126v, 3:

41v / 8:98, 51:147
ÅÁÉ³ï erincˆäk, acˆközlü, toyumsuz, akah 311:126v,

8:98, 51:147, erincˆäk, acˆközlü, akah 3:41v
ÅÁËáñÇÙ yüz bilä kimsä yüräklänmäªni körgüzsä

51:147
ÅÁËáñáõÙÝ ªalabalïª etmä, zamêsˆanê, ªarïsˆtïrma 311:

126v, 8:98, 51:147, ªalabalïª etmä, ªarïsˆtïrma 3:42r
ÅÁËáñï»É ªarïsˆïlmaªka kirmä 311:126v, 3:42r, 8:98,

51:147
ÅÁËï»³ó – tandï 3:42r, 51:147, + Sar½r½aj, aseac½ 311:

126v
ÅÁËï»Ù, ÅÁÕËï»Ù tanïyïrmen, yal©an aytïyïrmen,

ªarsˆï turïyïrmen, bekäyiyirmen / berkäyiyirmen
311:126v, 8:98 / 3:42r, 51:147

ÅÁåÇñÑ harsïz, bizmi, uyatsïz 311:126v, 3:42r, 8:98,
51:147

ÅÁåïÇÙ külümsüniyirmen 311:126v, 3:42r, 8:98, 51:
147

ÅÁï»³ó Ý³ ªoldu ol 3522:298r
ÅÁï»Éáó ªolsar 3522:330r
ÅÁï»Ù sïªtïyïrmen, kliyirmen 3:42r, + yalbarïyïr-

men, ªolïyïrmen 311:127r, 8:98, 51:147
ÅÁï»ó³ù Ù»ù ªolduq biz 3522:298v
ÅÁï»ó»ñ ¹áõ ªoldu± sen 3522:298r
ÅÁï»óÇ »ë ªoldum men 3522:298r
ÅÁï»óÇÝ Ýáù³ ªoldular alar 3522:298v
ÅÁï»óÇù ¹áõù ªoldu±uz siz 3522:298v
ÅÁñ³ç³Ý tiribasˆlï, cˆüst 311:127r, 3:42r, 8:98, 51:147
ÅÇÝù³ ³õ kendi yetkincˆä / etkincˆä etkän barïna

311:127r, 8:99 / 3:42r, 51:148
ÅÇñ tiribasˆlï, menzˆnïy, cˆüst, tez 311:127r, 8:99, +

me¿z¸ny 51:147, menzˆnïy, cˆüst, tez 3:42r, cˆüst 2267:
29v

ÅÇñ³Ý³Ù me¿z¸nieie 51:147
ÅÇñ ÙÁß³Ýù (= Ùß³Ïù) tiribasˆlï ªullar 8:280
ÅáË»³É idzˆ¾ägilär, flâgma bilä zamulica bolgan

311:127r, 3:42r, 8:99, + flegmaticus 51:148
ÅáÕáí yï©ïn 311:127r, 8:99, + skupênê 3:42r / + zbor,

zgromadzienie 51:148; см. Ñ³Ý·³Ý³Ï

ÅáÕáí³ñ³Ý yï©ïn yeri 311:127r, 3:42r, 8:99, + sku-
pienie sie 51:148

ÅáÕáí»³É yï©ïlgan [y·©·rgan] / yï©ïlgan yer 311:127r /
3:42r, 8:99, + zgromadziony 51:148; см. ³Ù ³ñ»³É,

ÑáÉáÝ»³É

ÅáÕáí»Ù yï©ïsˆtïrïyïrmen 311:127r, 8:99, 51:148
ÅáÕáí »ïÕ yï©ïlgan yer 311:127r, 3:42r, 8:99, 51:148
ÅáÕáíÁñ¹³Ýáó yï©ïn övü 311:127r, 3:42r, 8:99, +

buz¸nica, zbur przeƒocony pospulstwa 51:148
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ÅáÕáíÁñ¹³å»ï eresp‘oªan 3:42r, gimen basˆï, e½re½s-
p‘oªan 311:127r, 8:99, 51:148

ÅáÕáíáõñ¹ yï©ïn, gmen / gimen 311:127r / 3:42r, 8:99,
+ pospulstwo 51:148

ÅáÛÅ áõÝ»É cˆïdama 311:127r, 3:42r, 8:99, 51:148
ÅáõÅ»Ù cˆïdïyïrmen 311:127r, 3:42r, 8:99, 51:148
ÅáõÅÏ³É tözümlü 2267:29v
ÅáõÅÏ³ÉáõÃÇõÝ cˆïdamaªlïª, tözümlük 311:127r, 3:42r,

8:99, 280, 51:148

Æ
Ç ³ÍáõáóÝ ba©cˆa|dan, ~lar 3522:296v
Ç ³Ù»Ý¿óáõÝó barcˆa|lar, ~dan 3522:296v
Ç ³Ù¿Ý¿ù»³Ý barcˆa|lar|ga, ~da 3522:278r
Ç ³ÛÝÙ³Ý¿ andan 3522:296r
Ç ³ÛÝó³Ý¿ alardan 3522:296r
Ç ³ÛëÙ³Ý¿ bundan 3522:296r
Ç ³Ûëó³Ý¿ bulardan 3522:296r
Ç ³Ý³ëÝáõÃÇõÝ, ~ù hayvanlïª|ka, ~ta, ~lar 3522:279r
Ç ³Ý³ëáõÝÝ, ~ù hayvan|ga, ~da, ~lar 3522:279r
Ç ³Ý³ëï»Õ »ñÏÇÝùÝ yolduzsuz kök|kä, ~dä, ~lär 3522:

278v
Ç ³Ý ³õ ~¿, ~Çó sansïz|dan, ~lar 3522:295r
Ç ³Ý ³õÝ, ~ù ölcˆsüz|gä, ~lär, ~dä 3522:276r
Ç ³Ý»Õ ·áÛùÝ etilmägän barlïª|ka, ~ta 3522:278v
Ç ³Ý»Õ ¿áõÃÇõÝ, ~ù etilmägän barlïª|ka, ~lar, ~ta, bol-

magan barlïªka, ~lar, ~da 3522:276v
Ç ³Ý»Õ, ~ù, ~Ý etilmägän|gä, ~lär, ~dä, bolmaganga,

~lar, ~da 3522:276v
Ç ³Ý»ñ&áÛÃ, ~Ý, ~ù körümsüz|gä, ~dä, ~lär 3522:279v
Ç ³ÝÑ³ë|¿, ~Çó yerisˆilmägän|dän, ~lär 3522:295r
Ç ³ÝÑ³ë, ~ù, ~Ý yerisˆilmägän|gä, ~lär, ~dä 3522:276v
Ç ³ÝÓÝ ³éÝáõÉ, ~ù boyuna almaª|ka, ~lar, ~ta 3522:

276v
Ç ³ÝÓÝ|¿, ~³Ýó boyun|dan, ~lar 3522:295r
Ç ³ÝÓÝ, ~ù, ~Ý boyga|lar, ~da 3522:276v, boyuga [=

boy|ga], ~lar, ~da 3522:276v
Ç ³ÝÓÝ³õáñáõ|Ã»Ý¿, ~Ã»³Ýó boyu|dan [= boy|dan],

~lar 3522:295r
Ç ³ÝÓÝ³õáñáõÃÇõÝ, ~ù boyluª|ka, ~lar, ~ta 3522:276v
Ç ³ÝÓÝ»Éá|Û, ~ó boyuna almaª|tan, ~lar 3522:295r
Ç ³ÝÙ³Ñ|¿, ~Çó ölümsüz|dän, ~lär 3522:295r
Ç ³ÝÙ³Ñ, ~ù ölümsüz|gä, ~lär, ~dä 3522:276v
Ç ³ÝÝÁÙ³Ý / ³ÝÝÙ³Ý, ~ù, ~Ý oªsˆasˆmasïz|ga, ~da, ~lar,

~da 3522:277v
Ç ³Ýã³÷Ý, ~ù ölcˆsüz|gä, ~lär, ~dä 3522:276r
Ç ³Ýå³ï×³é|¿, ~³ó säbäpsiz|dän, ~lär 3522:296v
Ç ³Ýå³ï×³é, ~ù säbäpsizgä|dä, ~lär 3522:278r
Ç ³Ýë³ÑÙ³Ý|¿, ~Çó cˆektirsiz|dän, ~lär ya belgisiz|dän,

~lär 3522:294v
Ç ³Ýë³ÑÙ³Ý, ~ù belgisiz|gä, ~lär, ~dä, yetövsüzgä,

~lär, ~dä, izdövsüz|gä, ~lär, ~dä 3522:276r
Ç ³ÝëÏ½ Ý, ~ù basˆlanmagan|ga, ~da, ~lar 3522:277v
Ç ³Ý÷á÷áËÝ, ~ù tesˆkirilmäªsizgä, ~dä 3522:277v
Ç ³Ýù³Ý³Ï ölcˆövsizgä, ~dä 3522:277v

Ç ³ÝùÝÝ»ÉÇ, ~ù, ~Ý tergämäsiz|gä, ~lär, ~dä 3522:276v
Ç ³å³Ï³Ý»³É, ~ù buzulgan|ga, ~da, ~lar 3522:279r
Ç ³å³Ï³Ý»É, ~ù buzulgan|ga, ~da, ~lar 3522:279r
Ç ³å³Ï³ÝÇã, ~Ý, ~ù buzucˆï|ga, ~da, ~lar 3522:279r
Ç ³å³Ï³ÝáõÃÇõÝ, ~ù buzulmaªlïª|ka, ~ta, ~lar

3522:279r
Ç ³é³å»É, ~ù, ~Ý bolmagan tek sözlärgä 3522:278v
Ç ³é³ç, ~ù, ~Ý ilgäri|gä, ~lär, ~dä 3522:277r
Ç ³é³çÇÝ, ~ù, ~Ý ilgärgi|gä, ~lär, ~dä 3522:277r
Ç ³é³çÝá, ~ó, ~Ý ilgärgi|dän, ~lär 3522:297r
Ç ³é³õ»É, ~ù artïª|ka, ~da, ~lar 3522:278v
Ç ³é³õ»É»³É, ~ù, ~Ý artïªlangan|ga, ~da, ~lar

3522:278v
Ç ³é³õ»ÉáõÃÇõÝ, ~ù artïªlïª|ka, ~ta, ~lar 3522:278v
Ç ³éÝ, ~ù, ~Ý al|ga, ~lar, ~da 3522:277r
Ç ³éÝ»³ÉÝ, ~ù, ~Ý algan|ga, ~lar, ~da 3522:277r
Ç ³éÝ»ÉÝ, ~ù, ~Ý almaª|ka, ~lar, ~da 3522:277r
Ç ³éÝ»Éá|Û, ~ó almaª|tan, ~lar 3522:295r
Ç ³éÝáÕ|¿³Ýó etücˆi|dän, ~lär ya alucˆï|dan, ~lar

3522:293v
Ç ³éÝáÕ, ~ù etücˆi|gä, ~lär, ~dä ya alucˆï|ga, ~lar, ~da

3522:275r
Ç ³éáÕ|¿, ~Çó alucˆï|dan, ~lar 3522:295v
Ç ³éáÕáõÃ»³Ýó almaªlïªlardan 3522:295r
Ç ³éûÕÝ, ~ù, ~Ý alucˆï|ga, ~lar, ~da 3522:277r
Ç ³éûÕáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý almaªlïª|ka, ~lar, ~da 3522:

277r
Ç ³ëï»Õù yolduzlar|ga, ~da 3522:278v
Ç ³ëïÕ yolduz|ga, ~da 3522:278v
Ç ³ëïáõ³Í te±rigä 3522:274v
Ç ³ëïáõ³ÍáõÃ»³Ý te±riliªkä 3522:340r
Ç ³ëïáõ³ÍáõÃ»³Ýó te±riliªlärdän 3522:293v
Ç ³ëïáõ³ÍáõÃ»³Ýó te±riliªlärdän 3522:340v
Ç ³ëïáõ³ÍáõÃ»Ý¿ te±riliªtän 3522:293r, 340r
Ç ³ëïáõ³ÍáõÃÇõÝ te±riliªkä 3522:274v
Ç ³ëïáõ³ÍáõÃÇõÝù te±riliªlärgä 3522:274v, 340r
Ç ³ëïáõ³Íù te±rilärgä 3522:274v
Ç ³ëïáõÍáÛ|ó te±ridän, ~lärdän 3522:293r
Ç ³ñ³ñÇã, ~ù etücˆi|gä, ~lär, ~dä 3522:275r
Ç ³ñ³ñáÕ, ~ù etücˆi|gä, ~lär, ~dä 3522:275r
Ç ³ñ³ñáÕáõÃ»³Ýó etücˆiliªlärdän 3522:293v
Ç ³ñ³ñáÕáõÃ»Ý¿ etücˆiliªtän 3522:293v
Ç ³ñ³ñáÕáõÃÇõÝ, ~ù etücˆiliª|kä, ~lär, ~dä 3522:275r
Ç ³ñ³ñã¿Ý etücˆidän 3522:293v
Ç ³·ÇÝë gur½k‘larïnda 2267:51r
Ç ³Å³Ý»³É, ~ù, ~Ý ayïrgan|ga, ~da, ~lar 3522:278v
Ç ³Å³Ý»É, ~ù paylasˆmaª|ka, ~lar, ~da ya

ayïrmaª|ka, ~lar, ~da 3522:276v
Ç ³Å³Ý»ÉÝ, ~ù bölmäª|kä, ~dä 3522:278r
Ç ³Å³Ý»Éá|Û, ~ó ayïrmaª|tan, ~lar 3522:295r
Ç ³Å³ÝáõÙ ayïrïlmaª|ka, ~da 3522:278v
Ç ³ÅÇÝ, ~ù pay|ga, ~da, ~lar ya ülüsˆ|kä, ~dä, ~lär

3522:278r, 276v
Ç ³ÉÇ yaslovlu 311:127v, 3:42v, 8:99, 51:149
Ç ³Õ¹³ëáõÃ»³Ý yergäli tüzmäªkä 311:127v, 3:42v,

8:99, 51:149
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Ç ³ÝÇ áõÝ, Ç ³ÝÇ ÇõÝ aªïllï 311:127v, 3:42v, 8:99,
51:149

Ç ³ßËÙ³Ý|¿, ~ó paylasˆmaª|tan, ~lar 3522:295r
Ç ³ßËáõÙ, ~ù, ~Ý paylasˆmaª|ka, ~lar, ~da 3522:276v
Ç ³ñ»ñ³ñ|¿, ~Çó yaªsˆïlïª etücˆi|dän, ~lär 3522:294v
Ç ³ñ»ñ³ñ, ~ù yaªsˆïlïª etücˆi|gä, ~lär, ~dä, yaªsˆï da

yaªsˆïlïª etücˆi|gä, ~lär, ~dä 3522:276r
Ç ³ñÇ, ~ù yaªsˆï|ga, ~lar, ~da, igi|gä, ~lär, ~dä

3522:276r
Ç ³ñá|ó, ~Çó yaªsˆï|dan, ~lar 3522:294v
Ç ³ñáõ|Ã»Ý¿, ~Ã»³Ýó yaªsˆïlïª|tan, ~lar 3522:294v
Ç ³ñáõÃÇõÝ, ~ù yaªsˆïlïª|ka, ~lar, ~da 3522:276r
Ç ³ó keri 311:127v, 3:42v, 8:99, + na strone 51:149
Ç ³ó ³é»³É arïngan 311:127v, 3:42v, 8:99, 51:149
Ç ³ó ³ñÓ³Ï baylanmagan 311:127v, 3:42v, 8:99, 51:

149
Ç ³ó ÃáÃ³Ë»Ù odkƒadam, oddalam precz 51:149
Ç ³ó Ù»ñÅ»Ù odwrzucam precz 51:149
Ç ³ó ù³ñá½»É ªar©ama 311:127v, 3:42v, 8:99, 51:149
Ç ³ó»³ hanuz ya keri, basˆªa 311:127v, 3:42v, 8:99,

51:149
Ç ³óáõëï keridän, yïraªtïn 3:42v, + ya özgä yerdän

311:127v, 8:99, + z daleka 51:149
Ç ÁÝ¿ s prïrodz¾enâ 3:42v, + z naturï 311:127v, 8:99,

z naturï, s prïrodz¾enâ, od urodzenia 51:149
Ç ÁÝáõëï z naturï 311:127v, 3:42v, 8:99, + z pry-

rodzenia 51:149
Ç ÕË»³É, ~ù, ~Ý aªkan|ga, ~lar, ~da 3522:277r
Ç ÕË»Éá|Û, ~ó aªkan|dan, ~lar 3522:295v
Ç ÕËÙ³Ý¿ aªmaªtan 3522:295r
Ç ÕËÙ³Ýó aªmalardan 3522:295v
Ç ÕËÙáõÝù aªmalarga, ~da 3522:277r
Ç ÕËáõÙ, ~ù aªma|ga, ~lar, ~da 3522:277r
Ç ÕËûÕ aªkanga 3522:338v
Ç Ý¿ см. ³Ý¹ëïÇÝ

Ç Ý¿ ³Õ³õïÇó, Ç Ý¿ ³ÕûïÇó z naturï ini, eksik, na-
turasï [ea t‘uras·] / naturasï bilä ªïsªalarnï± 311:
127v, 8:99 / 3:42v, 51:149, 84:6v, 8:277d, 3883:209r

Ç Ýáõ|Ã»Ý¿, ~Ã»³Ýó tarbiyat|tan, ~lar 3522:294v
Ç ÝáõÃ»Ý¿¹ tarbiyatï±dan 3522:294v
Ç ÝáõÃ»Ý¿Ý tarbiyatïndan 3522:294v
Ç ÝáõÃ»Ý¿ë tarbiyatïmdan 3522:294v
Ç ÝáõÃÇõÝ, ~ù tarbiyat|ka, ~lar, ~da 3522:276r
Ç áÛë 2 Mag. 15 311:127v, 3:42v, 8:99, 51:149
Ç áÛë, ~ù bitisˆ|kä, ~dä, ~lär 3522:279r
Ç áõéÝ ovucˆka 2267:52r
Ç áõë³Ï³Ý, ~Ý, ~ù bitkän|gä, ~dä, ~lär 3522:279r
Ç ñ niby 51:149
Ç ñ ³éÇÝãáõÝ³ÏÇ necˆik nemäsi bar ya nemäsi bar ki-

bik 3522:261r
Ç ñ& necˆik 311:127v, 3:42v, 8:99, 51:149
Ç ñ& Ï³[Ý]áÝ ¿ ³Ûë áí ¿ »Õ ³Û 2267: 50r
Ç ·³ÑÇó biyiktän 311:127v, 3:42v, 8:99, 51:149
Ç·³Ý³Ù nêvêsˆcˆuª bolïyïrmen 311:127v, 3:42v, nêvês-

cˆuª bolïyïrmen 8:99, + effemino 51:149

Ç·³ë¿ñ ªatun sövücˆi 311:127v, 3:42v, 8:99, + effemi-
natus 51:149

Ç ·»ïáó rikalardan 2267:49v
Ç ·»ïë »Ý ïrmaªlardïr 2267:50r
Ç ·»ñ³½³Ýó, ~ù da©ïn özdän|gä, ~dä, ~lär 3522:278v
Ç·Ç ªatun 311:127v, 3:42v, 8:100, + niewiasta, pani

51:149
Ç ·áÛ|¿Ý, ~Çó bar|dan, ~lar 3522:294r
Ç ·áÛ, ~ù bar|ga, ~lar, ~da 3522:275r
Ç ·áÛ³ó»³ÉÝ, ~ù bar bolganlarda 3522:275r
Ç ·áÛ³ó»Éá|Û, ~ó bar bolgan, ~dan, ~lar 3522:294r
Ç ·áÛ³óáõÃÇõÝ, ~ù barlïª|ka, ~lar, ~da 3522:275r
Ç ·áÛ³óáõóÇã, ~ù bar etkänlärdä 3522:275r
Ç ·áÛ³óáõóã|¿, ~³ó bar etkän|dän, ~lär 3522:294r
Ç ·áÛÝ ränginä 2267:49r
Ç ·áÛáõÃ»Ý¿ 311:128r, eyälikindän 3:42v, 8:100, 51:150
Ç ·áÛáõ|Ã»Ý¿, ~Ã»³Ýó barlïª|tan, ~lar 3522:294r
Ç ·áõÙ³ñÏ»É yï©ganïna 2267:49r
Ç ·ñ³å³Ý köksünä 2267:52v
Ç ·ñáõÃ»Ý¿ yazïlmaªïndan 311:128r, 3:42v, 8:100, 51:

150
Ç ¶ûÙáñ³Û Komordan 2267:47v
Ç ¹³ßï|¿, ~³ó tüz|dän, ~lär 3522:296r
Ç ¹³ßïë Ù³Ûñ»³ó tüzünä ormandagi 2267:52r
Ç ¹³ñÇ Ã»ñ»Ï³Ûù palaclïlar < palaclï 311:128r, palac-

lïlar 3:42v, 8:100, 51:150
Ç ¹³ñÓ»³É, ~Ý, ~ù ªaytkan|ga, ~da, ~lar 3522:279r
Ç ¹³ñÓÝ, ~ù ªaytmaª|ka, ~da, ~lar 3522:279r
Ç ¹³ñÓáó³ÝáÕ, ~Ý, ~ù ªaytarucˆï|ga, ~lar, ~da

3522:279r
Ç ¹»Õ³ïí¿ [= ¹»Õ³ïáõ¿] ot berücˆi 2267:48r
Ç ¹¿å yollu Jop c½ang 311:128r, 3:42v, 8:100, 51:150
Ç ¹Çåå³Ñáç, Ç ¹Çåå³Ñûç, Ç ¹Ç å³Ñáç strazˆ tibinä 3:

42v, strazˆ tibinä / tibinä tusnaªta kelgincˆä 311:
128r / 51:150, struzˆ tibinä tusnaªta kelgincˆä 8:100

Ç ¹ÇåñáõÃ»Ý¿ diftäri±dän 2267:49v
Ç ¹ÁÙ³Ý¿ bundan 311:128r, 3:42v, 8:100, 51:150
Ç ¹Áñáõó cˆïªartïn 311:128r, 3:42v, 8:100, 51:150
Ç ¹Áñë¿Ý cˆïªarï, ~dan, ~lar 3522:296v
Ç ¹Áñëáõëï, ~ù tïsˆarï, ~dan, ~lar 3522:296v
Ç ¹Çñ áõÝÕ³ó, Ç ¹Çñ áõÝáÕ³ó ustavnê obªodit etkän-

lärgä 311:128r, 3:42v, 8:100, 51:150
Ç ¹Çõ³ó sˆaytanlardan 3:42v
Ç ¹Çõ³ó, Ë³ñ³Ù³ÝáÛ aldangan aldavucˆïlardan 311:

128r, 8:100, 51:150
Ç ¹Ù³Ý¿ osˆta andan 3522:296r
Ç ¹áó³Ý¿ osˆta alardan 3522:296r
Ç ¹ñ³Ëï|¿Ý, ~Çó ba©cˆa|dan, ~lar 3522:296v
Ç »É³Ý»Éá|Û, ~ó cˆïªmaª|tan, ~lar 3522:295r
Ç »É»³É, ~ù, ~Ý cˆïªkan|ga, ~lar, ~da 3522:277r
Ç »É»»Éá|Û, ~ó cˆïªkan|dan, ~lar 3522:295v
Ç »ÉáÕ|¿, ~Çó cˆïªucˆï|dan, ~lar 3522:295v
Ç »ÉáÕ, ~ù, ~Ý cˆïªucˆï|ga, ~lar, ~da 3522:277r
Ç »ÉáÕáõÃ»Ý¿ cˆïªmaªlïª|tan, ~lar 3522:295r
Ç »ÉáÕáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý cˆïªmaªlïª|ka, ~lar 3522:277r
Ç »ÉáõÙ, ~ù, ~Ý cˆïªmaª|ka, ~lar 3522:277r
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Ç »ÉáõÙÝ cˆïªmaªta 3522:338v
Ç »Õ»³ÉÝ, ~ù etilgän|gä, ~lär, ~dä, bolgan|ga, ~lar,

~da 3522:276rv
Ç »Õ»Éá, ~ó etilgän|dän, ~lär 3522:295r
Ç »Õ»Éá|Û, ~ó bolsar|dan, ~lar 3522:294r
Ç »Õ»ÉáÛÝ, ~³ÛÝ bolmaª|tan, ~lar ya bermäª|tän, ~lär

3522:297r
Ç »ñ&³Ï³Ý, ~ù, ~Ý körüngän|gä, ~dä, ~lär 3522:279v
Ç »ñ&»ÉÇÝ, ~ù, ~Ý körümlü|gä, ~dä, ~lär 3522:279v
Ç »ñÏ ³Û|¿, ~Çó isˆkil|dän, ~lär 3522:297r
Ç »ñÏ ³ÛáõÃÇõÝ, ~ù isˆkilliª|kä, ~dä, ~lär 3522:278v
Ç »ñÏ ¿ yerdän 3522:296v
Ç »ñÏÇÝë, ~ù kök|kä, ~lär, ~dä 3522:275v
Ç »ñÏÝ|¿, ~Çó kök|tän, ~lär 3522:296v
Ç »ñÏÝ³ÛÝá, ~ó köktägi|dän, ~lär 3522:294v
Ç »ñÏÝ¿ köktän 3522:294v
Ç »ñÏÝÇó köklärdän 3522:294v
Ç »ñÏÝÇó »ñÏÇÝë köklärni± kökün|ä ya ~dä 3522:275v
Ç »ñÏáÕÇÝ, ~ù köktägilärdä 3522:275v
Ç »ññáñ¹»É ücˆlämäª|kä ya ~tä 3522:275r
Ç »ññáñ¹áõÃ»³ÝóÝ ücˆlüªlärdän 3522:293v
Ç ºññáñ¹áõÃ»Ý¿ Ücˆlüªtän 3522:342r
Ç ºññáñ¹áõÃ»Ý¿Ý Ücˆlüªtän 3522:293v
Ç »ññáñ¹áõÃÇõÝ ücˆkä ya ücˆtä 3522:275r
Ç ºññáñ¹áõÃÇõÝ Ücˆlüªtä ya Ücˆlüªkä 3522:342r
Ç »ññáñ¹áõÃÇõÝù ücˆlüªlär|gä ya ~dä 3522:275r
Ç ½³õ³Ïó¿ dzˆ¾ïnsdasˆtan 311:128r, 3:42v, 8:100, 51:150
Ç ½·³Û³Ï³Ý, ~ù, ~Ý sezikli|gä, ~dä, ~lär 3522:279r
Ç ½·³õÝÝ, ~ù fähamlï|ga, ~da, ~lar 3522:279r
Ç ½Ç ¿, ~Ý, ~ù nek|kä, ~lärdä 3522:276r
Ç ½Ç ¿, ~Ý, ~Çó nek|tän, ~lärdän 3522:294v
Ç ½ÇÝã¿, ~Ý, ~Çó nedän, ~lär 3522:294v
Ç ½ÇÝã¿, ~Ý, ~ù nedän|gä, ~lär, ~dä 3522:276r
Ç ½ÇÝã¿, ~ù ne bir|gä, ~lär, ~dä 3522:276r
Ç ½ÙÝ³óáõ³Íë ªalganïn 2267:44r
Ç ½áñ, ~ù cˆerüv|gä, ~lär, ~dä 3522:276r
Ç ½áñáõÃÇõÝ, ~ù ªuvat|ka, ~lar, ~da 3522:276r
Ç ½áñáõÃÇõÝë »ñÏÝÇó köktägi ªuvat|ka, ~lar, ~da, kök-

tägi cˆerüv|gä, ~lär, ~dä 3522:276r
Ç ½áõñ hecˆ yerg[ädän] 2267:46v
Ç ½ûñ|¿, ~³ó ªuvat|tan, ~lar ya cˆerüv|dän, ~lär

3522:294v
Ç ½ûñ³õáñ, ~Ý, ~ù ªuvatlï|ga, ~da, ~lar 3522:279v
Ç ½ûñáõ|Ã»Ý¿, ~Ã»³Ýó ªuvatlïª|tan, ~lar 3522:294v
Ç ½ûñáõ|Ã»Ý¿, ~Ã»³Ýó »ñÏÝÇó köktägi ªuvat|tan, ~lar

ya köktägi cˆerüv|dän, ~lär 3522:294v
Ç ¿³ó»³É, ~ù bolgan|ga, ~lar, ~da 3522:275r
Ç ¿³ó»³ÉÝ, ~ù dïrulgan|ga, ~lar 3522:275r
Ç ¿³ó»Éá|Û, ~Ý, ~ó durulgan|dan, ~lar 3522:293v
Ç ¿³óáõóÇãÝ, ~ù durutucˆï|ga, ~lar 3522:275r
Ç ¿³óáõóã¿Ý durutucˆïdan 3522:293v
Ç ¿ÇÝ durgandan 3522:293v
Ç ¿Çó durganlardan 3522:293v
Ç ¿Õ»³ÉÝ, ~ù bolgan|ga, ~lar, ~da 3522:275r
Ç ¿Ý, ~ù bar|ga, ~da, ~lar 3522:278r; dïrgan|ga, ~lar,

~da 3522:275r

Ç ¿ñÝ, ~ù bargan|ga, ~da, ~lar 3522:278r
Ç ¿ùÝ barlïªlar|ga, ~da 3522:278r
Ç Ã³·, ~ù tadzˆ¾|ga, ~da, ~lar 3522:279v
Ç Ã³·³õáñ, ~Ý, ~ù padsˆah|ga, ~da, ~lar 3522:279v
Ç Ã³Õ|¿Ý, ~Çó mahalä|dän, ~lär 3522:296r
Ç Â³ñëÇë Tarsistä 2267:46v
Ç Ã»Ã&áõÃ»Ý¿ isˆkillik 311:128r, 3:42v, 8:100, 51:150
ÇÅ yïlan atï / at 51:151 / 311:128r, 3:43r, + yasˆcˆur

8:100; см. ÷³Õ³Ý·

Ç Å³Ù|Ý, ~ó vaªt|tan, ~lar 3522:296v
Ç Å³Ù³Ý³Ï|¿, ~³ó zaman|dan, ~lar 3522:296v
Ç Å³Ù³Ý³Ï³õáñ, ~ù atdasˆ|ka, ~ta, ~lar 3522:278r
Ç Å³Ù³Ý³ÏÝ, ~ù zaman|ga, ~da, ~lar 3522:278r
Ç Å³ÙÝ, ~ù vaªt|ka, ~ta, ~lar ya sahat|ka, ~ta

3522:278r
Ç Å³Ùáõ vaªtïna 2267:43r
ÇÅÇó oªyïlanlarïnï± 2267:47v
Ç É³ñ»É ªorulgan da 2267:48r
ÇÇÝ Ñá·Ç, ÇÝ Ñû·ë, ÇÝ Ñû·Ý, ÇÝ Ñû·áë yï©ov 311:129v,

3:43v, 8:102, 51:154
Ç É»é¿Ý ta©dan 3522:296r
Ç É»ñ³Ýó ta©lardan 3522:296r
ÇÉÇÏ urcˆuª 311:128r, 3:43r, 8:100, 51:151
Ç ÉÝáÕ, ~Ý, ~ù toldurucˆï|ga, ~da, ~lar 3522:279v
Ç ÉûÛë, Ç ÉáÛë cˆïraªka, yarïªka 311:128r, 3:43r, 51:151,

+ yandïradzˆ¾aª [eand·radzˆ¾a©] 8:100
Ç Éáõñ, ~ù isˆitmäª|kä, ~dä, ~lär 3522:279v
Ç ÉñáÛ isˆitmäªtän 3522:239r
Ç ÉáõóÏÇ yandïradzˆ¾aª [eandradzˆ¾ah] 8:100
Ç ËáñÑáõñ¹, ~ù fikir|gä, ~dä, ~lär 3522:278v
Ç Ëé³ÝÝ ï»ë Ëé³ÝÝ 3: 43r
Ç Í³·³ó ªïrïªïndan 2267:48r
Ç Í³Ï ucˆuna, ªïrï©ïna 311:128r, 3:43r, 8:100, 51:151
Ç Í³Ûñ ucˆuna 311:128r, 3:43r, 8:100, 51:151
Ç ÍÝ»³É, ~ù, ~Ý to©gan|ga, ~lar, ~da 3522:277r
Ç ÍÝ»Éá|Û, ~ó to©gan|dan, ~lar 3522:295r
Ç ÍÝ»ÉáõÃ»Ý¿ – to©maªlïªtan 3522:295r, 337v
Ç ÍÝ»ÉáõÃÇõÝ to©maªlïªta 3522:337v
Ç ÍÝ»ÉáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý to©maªlïª|ka, ~lar, ~ta 3522:277r
Ç ÍÝáÕ³ó to©urucˆï|lar, ~dan 3522:295r
Ç ÍÝáÕ¿ to©urucˆï|dan, ~lar 3522:295r
Ç ÍÝáÕÇ, ~Ý to©ucˆï|ga, ~lar, ~da 3522:276v
Ç ÍÝáÝ¹»Ý¿ to©urmaª|tan, ~lar 3522:295r
Ç ÍÝáõÝ¹ë, ~ù to©usˆ|ka, ~lar, ~ta 3522:276v
Ç Íáí|¿, ~Çó te±iz|dän, ~lär 3522:296v
Ç Ï³½Ù|¿Ý, ~Çó tüzöv|dän, ~lär 3522:294r
Ç Ï³½Ù, ~ù tüzöv|gä, ~lär, ~dä 3522:275v
Ç Ï³½Ù»³É, ~ù tüzülgän|gä, ~lär, ~dä 3522:275v
Ç Ï³½Ù»É, ~ù tüzmäª|kä, ~lär, ~dä 3522:275v
Ç Ï³½Ù»Éá|Û, ~ó tüzmäª|tän, ~lär 3522:294r
Ç Ï³½Ùáõ|Ã»Ý¿, ~Ã»³Ýó tüzmäªliª|tän, ~lär 3522:294r
Ç Ï³½ÙáõÃÇõÝ, ~ù tüzmäªliª|kä, ~lär, ~dä 3522:275v
Ç Ï³ÙÝ çáõç [= çáõñ?] yal©an sözcˆi ya bosˆ gälädzˆ¾i

311:128v, 3:43r, 8:100, 51:151
Ç Ï³Ùë ³å³ëï³Ý kendierkli ya kendi boyuna 3522:

240r
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Ç Ï³ÝáÝ|¿, ~³ó yollu yergä|dän, ~lär 3522:297r
Ç Ï³ÝáÝùÝ yollu yergä|lär|gä, ~dä 3522:278r
Ç Ï³å³ÉÇ ªïsïªlïªta 311:128v, 3:43r, 8:100, 51:151
Ç Ï³å³ñ×ë sada[©>]ªlarïna 2267:50v
Ç Ï³ï³ñ³ÍÇ so±©uda 2267:48r
Ç Ï»Ý¹³Ý³ïáõ¿Ý, ~³ó tiriliª bergän|dän, ~lär 3522:

297r
Ç Ï»Ý¹³Ý³ïáõÝ, ~ù tirlik bergän|gä, ~dä, ~lär 3522:

278r
Ç Ï»Ý¹³Ý³ó»³É, ~ù, ~Ý tirilgän|gä, ~dä, ~lär 3522:

278r
Ç Ï»Ý¹³Ý³ó»Éá|Û, ~ó tirilgän|dän, ~lär 3522:297r
Ç Ï»Ý¹³Ý³óáõó³Ý»É tirilmäª|kä, ~dä 3522:278r
Ç Ï»Ý¹³ÝÇÝ, ~ù tiri|gä, ~dä, ~lär 3522:278r
Ç Ï»Ý¹³ÝáÛ, ~»³ó tiri|dän, ~lär 3522:297r
Ç Ï»Ý¹³ÝáõÃÇõÝ, ~ù tiriliª|kä, ~tä, ~lär 3522:278r
Ç Ï»ñ³Ïáõñ yemäªkä 2267:50v
Ç ÏÇßÇéë tartovlarïnda, täräzü 2267:48v
Ç ÏßÇéë prï rozvazˆenu, tergämämäsizliªtä 8:103
Ç ÏßÇéë täräzü 8:280
ÇÏáÙáÝáë spravca, sˆafar 311:128v, 3:43r, 8:100, 51:151
Ç Ïáñ yüzü üsnä 311:128v, 3:43r, 8:100, 51:151
Ç Ïáñ¹ vïpravnïy 8:100
Ç Ïáñ¿ë 2 Mag. 13 311:128v, 3:43r, 8:100, 51:151
Ç Ïñ¿ at üsnä yügürmäªtä 311:128v, 3:43r, 8:100,

51:151
Ç Ñ³Ï³é, ~ù, ~Ý ªarsˆï|ga, ~da, ~lar 3522:278v
Ç Ñ³Ï³é³Ï»³É, ~Ý, ~ù ªarsˆï bolgan|ga, ~da, ~lar 3522:

278v
Ç Ñ³Ï³é³Ï»É ªarsˆïlamaª|ka, ~ta, ~lar 3522:278v
Ç Ñ³Ï³é³ÏáõÃÇõÝ, ~ù ªarsˆïlïª|ka, ~ta, ~lar 3522:278v
Ç Ñ³Ïáï³ÝÇù ªarsˆïlïayaªlïlar|ga, ~da 3522:278v
Ç Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃ»Ý¿ avazdasˆlïªtan 311:128v, avazdasˆ-

lïªtan 3:43r, avazdasˆlïªtan 8:101, avazdasˆlïªtan
51:151

Ç Ñ³Ù³ÝáõÝÝù atdasˆ|ka, ~da, ~lar 3522:278r
Ç Ñ³Ù ³õ, ~Ý, ~ù cˆuv|ga, ~da, ~lar 3522:279v
Ç Ñ³Ù ³õáÛ cˆuvdan 3522:239r
Ç Ñ³Ûñ atada, u oyca 3522:337v, ataga ya atada 3522:

274v
Ç Ñ³ÛñáõÃ»³Ýó atalïªlardan 3522:293v, 341r
Ç Ñ³ÛñáõÃ»Ý¿ atalïªtan 3522:293v
Ç Ñ³ÛñáõÃÇõÝ atalïªkä 3522:340v
Ç Ñ³ÛñáõÃÇõÝù atalïªka ya atalarda 3522:274v,

atalïªlarga 3522:341r
Ç Ñ³Ûñù atalarga ya atalarda 3522:274v
Ç Ñ³ë|¿, ~Çó yerisˆ|tän, ~lär ya kelisˆ|tän, ~lär

3522:295r
Ç Ñ³ë³Ý»É, ~ù yerisˆmäª|kä, ~lär, ~dä 3522:276v
Ç Ñ³ë³Ý»Éá, ~ ó yerisˆmäª|tän, ~lär 3522:295r
Ç Ñ³ëÙáõÝ, ~ù yetisˆmäªliª|kä, ~lär, ~dä 3522:276v
Ç Ñ³ëáõ, ~ù yerisˆ|kä, ~lär, ~dä, kelisˆ|kä, ~lär, ~dä

3522:276v
Ç Ñ³ëáõÙÝ, ~ù yerisˆmäªliª|kä, ~lär, ~dä 3522:276v
Ç Ñ³ëï|¿Ý, ~ÇóÝ bazïª|tan, ~lar 3522:294r
Ç Ñ³ëï, ~ù bazïª|ka, ~lar, ~da 3522:275v

Ç Ñ³ëï³ï|¿Ý, ~ÇóÝ bïnyatlï|dan, ~lar ya toªtatlï|dan
[= toªtatïlgan|dan], ~lar 3522:294r

Ç Ñ³ëï³ï, ~ù bïnyatlï|ga, ~lar, ~da 3522:275v
Ç Ñ³ëï³ï»³É, ~ù toªtatïlgan|ga, ~lar, ~da 3522:275v
Ç Ñ³ëï³ï»Éá|Û, ~óÝ toªtatmaª|tan, ~lar 3522:294r
Ç Ñ³ëï³ïáõÃ»³Ýó toªtatmaªlïª|tan, ~lar 3522:294r
Ç Ñ³ëï³ïáõÃÇõÝ, ~ù toªtatmaªlïª|ka, ~lar, ~da

3522:275v
Ç Ñ³ëï³ïáõÝ, ~ù bïnyatlï|ga, ~lar, ~da 3522:275v
Ç Ñ³ëïÇã, ~ù toªtatucˆï|ga, ~lar, ~da 3522:275v
Ç Ñ³ëïáÕ|¿Ý, ~ÇóÝ toªtatucˆï|dan, ~lar 3522:294r
Ç Ñ³ñó atalardan 3522:293v
Ç Ñ³ñóÙ³Ý|¿, ~ó sormaª|tan, ~lar 3522:294v
Ç Ñ³ñóáõÙ, ~ù, ~Ý sorma|ga, ~lar, ~da 3522:276r
Ç Ñ³õ³·Ý, ~ù, ~Ý ulu|ga, ~lar, ~da 3522:277r
Ç Ñ³õ³·áõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý ululuª|ka, ~lar, ~da 3522:277r
Ç Ñ³õ³ë³ñ|¿, ~Çó barabar|dan, ~lar 3522:295v
Ç Ñ³õ³ë³ñ³ÏÇóÝ, ~ù barabardasˆ|ka, ~lar, ~da

3522:277r
Ç Ñ³õ³ë³ñ³Ïó|¿, ~³ó barabardasˆ|tan, ~lar 3522:295v
Ç Ñ³õ³ë³ñ»É, ~ù barabarlïª|ka, ~lar, ~da 3522:277r
Ç Ñ³õ³ë³ñ»Éá, ~ó barabarlangan, ~dan, ~lar 3522: 295v
Ç Ñ³õ³ë³ñÝ, ~ù, ~Ý barabar|ga, ~lar, ~da 3522:277r
Ç Ñ³õ³ë³ñáõ|Ã»Ý¿, ~Ã»³Ýó barabarlïª|tan, ~lar 3522:

295v
Ç Ñ³õ³ë³ñáõÃÇõÝ, ~ù barabarlïª|ka, ~lar, ~da 3522: 277r
Ç Ñ³õñ¿ ata|dan, ~lar 3522:293v, atadan, od oyca

3522:337v
Ç Ð»ñÙáÝ¿ Hermondan 2267:52v
Ç ÑÝáó Ç Ñáõñ› yalïnïna 2267:44v
Ç Ñá·»áõÃ»³Ýó dzˆ¾anlïªlardan 3522:341v
Ç Ñá·»áõÃ»³ÝóÝ dzˆ¾anlïªlardan 3522:293v
Ç Ñá·»áõÃ»Ý¿ dzˆ¾anlïªtan 3522:293v, 341r
Ç Ñá·»áõÃÇõÝ dzˆ¾anlïªka ya dzˆ¾anlïªta 3522:275r
Ç Ñá·»áõÃÇõÝù dzˆ¾anlïªlarga 3522:275r
Ç Ñá·Ç dzˆ¾anga gam / ya dzˆ¾anda 3522:339r / 3522:274v
Ç Ñá·Çù dzˆ¾anlarga 3522:274v
Ç Ñá·ÇùÝ dzˆ¾anlarga 3522:339v
Ç Ñá·áÛÝ, ~óÝ arov|dan [= dzˆ¾an|dan], ~lar 3522:293v
Ç Ñá·õáÛÝ dzˆ¾andan 3522:339r
Ç Ñá·õáÛóÝ dzˆ¾anlardan 3522:339v
Ç ÑáÙ³Ýáõ³Ý, ~ó atdasˆ|tan, ~lar 3522:296v
Ç Ñáí³ÝÇ kölgäsinä 2267:48r
Ç Ñáñá, ~ó derä|dän, ~lär 3522:296r
Ç Ñáõñ, ~ù otlu|ga, ~lar, ~da 3522:276r
Ç Ññ³Ù³Û»É, ~ù, ~Ý buyurmaª|ka, ~da, ~lar 3522:278v
Ç Ññ³Ù³ÝÝ, ~ù buyruª|ka, ~da, ~lar 3522:278v
Ç Ññ³å³ñ³Ï³ó mahalälärdä 2267:47r
Ç Ññ»Õ¿Ý, ~ù otlu|ga, ~lar, ~da 3522:276r
Ç Ññ»ÕÇÝ|¿, ~³ó otlu|dan, ~lar 3522:294v
Ç Ññ»ßï³Ï, ~ù frisˆtä|gä, ~lär, ~dä 3522:275v
Ç Ññ»ßï³Ï³ó|¿ frisˆtä|dän, ~lär 3522:294v
Ç Ññ»ßï³ÏÝë, ~ù frisˆtä|gä, ~dä, ~lär 3522:278v
Ç Ññá|Û, ~ó ot|tan, ~lar 3522:294v
Ç Ó³ÛÝáñ¹¿ avazdasˆtan ki avazsïzdïr 84:6v, 8:277s,

3883:208v
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Ç Ó»½³Ý¿ sizdän 3522:296r
Ç Ó¿Ýç sizdän 3522:296r
ÇÕÓ vêsˆcˆik 311:128v, 8:101, + augur 51:152
ÇÕÓ zˆal, hasrät 4 T‘kr. 3 311:128v, 8:101, 51:152; vêsˆ-

cˆik, zˆal, hasrät 4 T‘kr. 3 3:43r
Ç×³Ñ yoluªkan bolsa edi 3:43r, + ya ey, ya san 311:

128v, 8:101, 51:152
Ç ×³ñåáÛ ya©dan 2267:50r, ya©nï± 2267:48v
Ç ×³ñåë°° semizlikindä 2267:44r
Ç ×»Ù³ñ³Ý¿ ëïûÛÇÏ»³Ýó, Ç ×»Ù³ñ³Ý¿ palacïndan 3:

43r, + sdo½jik‘lärni± 311:128v, 8:101, 51:152
ÇÙ menim 311:129r, 3:43r, 8:101, 51:153, + moye

3522:336r
ÇÙ ¿ menimdir 311:129r, 3:43r, 8:101, 51:153
ÇÙ³ a±la / a±lagïn 311:128v, 8:101, 51:152, 3522:253r

/ 3:43r
ÇÙ³·³ÏáÛÝ, ÇÙ³ó³·áÛÝ, ÇÙ³·³·áÛÝ > ÇÙ³Ï³ÏáÛÝ, ÇÙ³-

Ï³·áÛÝ e± uzun 311:128v, 3:43r, 8: 101, 51:152
Ç Ù³Ñ, ~ù ölügä, ~lär, ~dä 3522:276v
Ç Ù³ÑÇ×ë tösˆäk 2267:46v
Ç Ù³ÑÏ³Ý³óáõ|¿, ~³ó ölümlü|dän, ~lär ya ölgänli|dän,

~lär 3522:295r
Ç Ù³ÑÏ³Ý³óáõ, ~ù ölümlü|gä, ~lär, ~dä, ölgänli|gä,

~lär, ~dä 3522:276v
Ç Ù³Ñáõ, ~ó, ~Ý ölüm|dän, ~lär 3522:295r
Ç Ù³Ñáõ³Ý¿ ölümdän 3522:295r
ÇÙ³Ý³É a±lama 3522:232v, 269v
ÇÙ³Ý³É»³õ, ~ù a±lovlu bilä, ~lar 3522:282r
ÇÙ³Ý³ÉÇ a±lovlu, ªaysï ki bolur a±lama 311:129r, 3:

43r, 8:101, 51:152, a±lovlu 3522:232v
ÇÙ³Ý³ÉáÛÝ tergövlünü± 3522:269v
ÇÙ³Ý³Éáí, ~ù a±lamaª bilä, ~lar 3522:282r
ÇÙ³Ý³Ù a±lïyïrmen 311:128v, 3:43r, 8:101, + rozumie

51:152
ÇÙ³ë¹³ë¿ñ см. ëÁïáÛÇÏ»³Ýù

ÇÙ³ëï aªïllï ya fikir 3522:252v; därman 311:129r,
3:43r, 8:101, 51:152

ÇÙ³ëï³Ï aªïl sövücˆi 311:129r, 3:43r, 8:101, 51:152
ÇÙ³ëï³ë¿ñ см. ëÁïáÛÇÏ»³Ýù, ï»Õ»ïÇÝ

ÇÙ³ëïÝ³·áÛÝ da©ïn aªïllï 311:128v, 3:43r, 8:101,
51:152, 3522:253r

ÇÙ³ëïÝ³Ï»ñï³õÕ aªïlnï etkän 311:129r, 3:43r, 8:101,
51:152

ÇÙ³ëïÝ³ë¿ñ aªïl sövücˆi 3522:253r
ÇÙ³ëïÝ³ë¿ñù aªïlnï sövücˆilär 3522:253r
ÇÙ³ëïÝ³óáÛó aªïllattï 3522:307v
ÇÙ³ëïÝ³óáõó»ñ aªïllattï± 3522:307v
ÇÙ³ëïÝ³óáõóÇ aªïllattïm 3522:307v
ÇÙ³ëïáõÃÇõÝ aªïl 311:128v, 8:101, + sapientia 51:152,

aªïllïª 3522:252v
ÇÙ³ëïáõÃÇõÝù aªïllïªlar 3522:252v
ÇÙ³ëïáõÝ aªïllï 311:128v, 3:43r, 8:101, + sapiens

51:152 / + fikirli 3522:252v
ÇÙ³ëïáõÝù aªïllïlar 3522:252v
ÇÙ³ëïù a±lamaªlar 311:129r, 3:43r, 8:101, 51:152;

aªïllïlar ya fikirlär 3522:252v

Ç Ù³ñ¹, ~ù adam|ga, ~da, ~lar 3522:279r
Ç Ù³ñ¹ÇÏ, ~ù adam|lar, ~ga, ~da, ~lar 3522:279r
Ç Ù³ñ¹ÏáõÃÇõÝ, ~ù adamlïª|ka, ~ta, ~lar 3522:279r
Ç Ù³ñÙÇÝ, ~ù ten|gä, ~dä, ~lär 3522:279r
Ç Ù³ñÙÝ³ó»³É, ~ù tenlängän|gä, ~dä, ~lär 3522:279r
Ç Ù³ñÙÝ³õáñ, ~ù, ~Ý tenli|gä, ~dä, ~lär 3522:279r
Ç Ù³ñï, ~ù o©rasˆ|ka, ~ta, ~lar 3522:279r
Ç Ù³ñïÁÝã»É, ~ù o©rasˆmaª|ka, ~da, ~lar 3522:279r
Ç Ù³ñïáõÃÇõÝ, ~ù o©rasˆmaªlïª|ka, ~ta, ~lar 3522:279r
ÇÙ³ó a±lagïn 311:128v, 3:43r, 8:101, 51:152
ÇÙ³ó ³ñ³ bildirgin 2267:39v
ÇÙ³ó³Ï³Ý a±lagan 311:129r, 3:43r, 8:101, 51:152
ÇÙ³ó³Û a±ladïm 3522:300r, bildim 2267:40r
ÇÙ³ó³Û ½ ³ñÇÝ eslädim yaªsˆïnï 2267:38v
ÇÙ³ó³Ûù a±ladï±ïz 3522:300r, bildi±iz 2267:40r
ÇÙ³ó³Ý a±ladïlar 3522:300r, bildilär 2267:40r
ÇÙ³ó³ñ a±ladï± 3522:300r, bildi± 2267:40r
ÇÙ³ó³õ a±ladï 3522:300r, bildi 2267:40r
ÇÙ³ó³õ ½ ³ñÇÝ eslädi yaªsˆïnï 2267:38v
ÇÙ³ó³ù a±ladïq 3522:300r, bildiª 2267:40r
ÇÙ³óÇñ a±lagïn 3522:253r
ÇÙ³óÇñ ½ ³ñÇÝ eslägin yaªsˆïnï 2267:38v
ÇÙ³óáÛó a±lattï 3522:307v
ÇÙ³óáõÃÇõÝ a±lamaªlïª 3522:253r
ÇÙ³óáõÃÇõÝù a±lamaªlïªlar 3522:253r
ÇÙ³óáõÙÝ a±lamaª 3522:253r
ÇÙ³óáõÙÝ³Ï e± sˆvâdomïy, a±lagan kibik, e± aªïllï

kibik 311:129r, 8:101, 51:152, e± aªïllï kibik 3:43r
ÇÙ³óáõó bildirdi 2267:39v
ÇÙ³óáõó»ñ a±lattï± 3522:307v
ÇÙ³óáõóÇ a±lattïm 3522:307v, bildirdim 2267:39v
Ç Ù»½³Ý¿ bizdän 3522:296r
Ç Ù»É³Ýë / Ù»É³Ý / Ù»É»³Ýë tanagka, sanda 35 surp Lu-

saworicˆ½ Gostn. 311:129r / 8:101 / 51:152
Ç Ù»Í|¿, ~³ó ulu|dan, ~lar ya böyük|tän, ~lär 3522:

295v
Ç Ù»Í³Ù»Í|¿, ~³ó böyük-böyük|tän, ~lär ya ulu-ulu|-

dan, ~lar 3522:295v
Ç Ù»Í³Ù»Íë, ~ù ulu-ulu|ga, ~lar, ~da 3522:277r
Ç Ù»ÍÝ, ~ù, ~Ý ulu|ga, ~lar, ~da ya böyük|kä, ~lär, ~dä

3522:277r
Ç Ù»Õ³Ýã»Ý > Ù»Õ³Ýã»É yazïª ªïlïnmaªnï 2267:50v
Ç Ù¿Ýç bizdän 2267:43r, 3522:296r
Ç Ù¿ç ortasïna, arasïna 311:129r, 3:43r, 8:101, 51:153
Ç Ù¿ç ùá ara±a 2267:52v
Ç ÙÇ³ëÇÝ bir yerdä 311:129r, 3:43r, 8:101, 51:153,

birgä 2267:43r, bir o©urdan 2267:47r
Ç ÙÇÙ»³Ýó biri birindän 311:129r, 3:43r, 8:101, 51:153
Ç ÙÇáÕÇ³Û yarïm keskän, yarïm-da-yarïm tügäl

311:129r, 3:43r, 8:101, 51:153
Ç ÙÇ í³Ûñ bir yergä 311:129r, 3:43r, 8:101, 51:153
Ç ÙÇï ³é³õ esinä tuttu 2267:39v
Ç ÙÇï ³éÇ esimä tuttum 2267:39v
Ç ÙÇï Ï’³éÝáõÙ esimä tutarmen 2267:39v
Ç ÙÇï, ~ù es|kä, ~tä, ~lär 3522:278v
ÇÙÇùÝ nemä 311:129r, 3:43r, 8:101, 51:153
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ÇÙÙ ¿ menimdir 2267:48r
ÇÙÝå¿ë, ÇÙÝ a±ar oªsˆasˆ, anï± kibik 311:129r, 3:43r, 8:

101, 51:153
ÇÙáÛ meni±ki 3522:336r
ÇÙáÛÝ meni±kini± 3522:336r
ÇÙáó meni±kilärni± 3522:336v
ÇÙáóÝ meni±kilärgä 3522:336v
ÇÙù meni±kilär, nasˆe 3522:336r
Ç Û³¹ÇÝ, Ç Û³¹ñÇÝ Krdz¾. Ar½. / Ar½a. 311:129r, 3:43v, 8:

101 / 51:153
Ç Û³ÕûñÇó, ~Ý tïyïrman|dan, ~lar 3522:296v
Ç Û³Û·áÝ, ~ó borlalïª|tan, ~lar 3522:296v
Ç Û³ÛÉ, ~ù özgä|lär, ~dä 3522:277v
Ç Û³ÛÉÙ|¿, ~Çó özgä|dän, ~lär 3522:295v
Ç Û³ÛÉë, Ç Û³Éë terän bucˆªaªlarga 311:129r, 3:43v,

8:101, 51:153
Ç Û³ÛïÝ³, ~ó belgili|dän, ~lär 3522:294v
Ç Û³ÛïÝÇÝ, ~ù belgili|gä, ~lär, ~dä 3522:276r
Ç Û³Ý»Õ|¿, ~Çó etilmägän|dän, ~lär 3522:295r
Ç Û³Ý»Õ¿áõ|ÃÇõÝ, ~Ã»³Ýó etilmägän barlïª|tan, ~lar

3522:295r
Ç Û³ÝÏ³Û¿ Ï³Û³óáÛó yoªtan bar etti 3522:263r
Ç Û³ÝÏ»³É|Ý, ~ù tüsˆkän|gä, ~dä, ~lär 3522:279r
Ç Û³Ýã³÷|¿, ~Çó ölcˆövsüz|dän, ~lär 3522:295r
Ç Û³ÝëÏ½ Ý|¿Ý, ~Çó basˆlanmagan|dan, ~lar 3522:296v
Ç Û³Ý÷á÷áË»Éá|ó, ~Ý tesˆkirilmäªsiz|dän, ~lär 3522:

296v
Ç Û³ÝùÝÝ|¿, ~Çó, ~Ý tergämäªsiz|dän, ~lär 3522:295r
Ç Û³é³ç ilgäri|gä, ~dä, ~lär 3522:278r
Ç Û³é³çÇÝ, ~ù ilgärgi|gä, ~dä, ~lär 3522:278r
Ç Û³ëÝ 311:129r, 3:43v, 8:101
Ç Û³õ³·|¿, ~³ó ulu|dan, ~lar ya böyük|tän, ~lär 3522:

295v
Ç Û³õ³·áõ|Ã»Ý¿, ~Ã»³Ýó ululuª, ~tan, ~lar 3522:295v
Ç Û³õ»ñÅ³Ñ³ñëáõÝù dzˆ¾inlärgä, ~dä, ~lär 3522:278v
Ç Û³õÇï»³Ý me±ilikkä, ~dä 3522:278v
Ç Û»É³Ý»ÉáÛ cˆïªmaªtan 3522:339r
Ç Û»Õ»Éá|Û, ~ó, ~Ý bolsar [bowlsar], ~ga, ~da, ~lar 3522:

279r
Ç Û»Õ»Éá|Û, ~ó, ~Ý bolsar|ga, ~da, ~lar 3522:278r
Ç Û»ñÏ³Ï¿ eki avazsïzdan 311:129r, eki avazsïzdan

3:43v, eki avazsïzdan 8:101, eki avazsïzdan 51:153
Ç ÛÇÙ³Ý|á, ~ó, ~Ý a±lov|dan, ~lar 3522:295r
Ç ÛÇÙ³Ý³É, ~ù, ~Ý a±lama|ga, ~lar, ~da 3522:276v
Ç ÛÇÙ³Ý³É»³ó, ~Ý a±lovlu|dan, ~lar 3522:295r
Ç ÛÇÙ³Ý³ÉÇ, ~ù, ~Ý a±lovlu|ga, ~lar, ~da 3522:276v
Ç ÛÇÝã, ~ù nemä|gä, ~lär, ~dä 3522:275v
Ç ÛÇÝùÝáõÃ»Ý¿ kensindän 311:129r, 3:43v, 8:102, 51: 153
Ç ÛÇñ, ~ù nemä|gä, ~lär, ~dä 3522:275v
Ç ÛÇñ¿Ý, ~Çó nemä|dän, ~lär 3522:294r
Ç Ûáã ÇÝã|¿, ~Çó yoª|tan, ~lar 3522:295v
Ç Ûáã, ~ù, ~Ý dügül|gä, ~lär, ~dä 3522:277v
Ç Ûáñ¹»áõÃ»³Ýó o©ullïªlardan 3522:293v
Ç Ûáñ¹»áõÃ»Ý¿ o©ullïªtan 3522:293v
Ç Ûáñ¹»áõÃÇõÝ o©ullïªka 3522:274v
Ç Ûáñ¹»áõÃÇõÝù o©ullïªlarga 3522:274v

Ç Ûáñ¹Ç o©ulga ya o©ulda 3522:274v
Ç Ûáñ¹Çù o©ullarga 3522:274v
Ç Ûáñ¹õáÛ o©uldan, od syna 3522:338r
Ç Ûáñá|Û, ~ó kim|dän, ~lär, ~dä 3522:277r
Ç ÛáñåÇëÇ ÇÝã|¿, ~Çó ne türlü nemä|dän, ~lär 3522:

294v
Ç Ý³Ë ³é³çÇÝ, ~ù ilk-ävälgi|gä, ~dä, ~lär 3522:278r
Ç Ý³ËÏÇ Û³é³çá, ~ó ilk-ävälgi|dän, ~lär 3522:297r
Ç Ý³ËÏÇÝ, ~ù ävälgi|sin|ä, ~dä, ~lär 3522:278r
Ç Ý³ËÝ»³, ~ó, ~Ý ävälgilär|dän, ~lär 3522:297r
Ç Ý³ËÝÇÝ ävälgi|gä, ~dä 3522:278r
Ç Ý³ËÝá|Û, ~ó, ~Ý ävälgi|dän, ~lär 3522:297r
Ç Ý³ÝÇñ bosˆ, hecˆ yergädän 311:129r, 8:102, 51:153, +

inaniter 3:43v
Ç Ý»Ù³Û, Ç Ý»Ù³ andan 311:129v, 3:43v, 8:102, 51:154
Ç Ý»ñ ¿áõÃÇõÝ kendi kendindän turma 311:129v,

3:43v, 8:102, 51:154
Ç Ý»ñùá tibinä 311:129r, 3:43v, 8:102, 51:154
Ç Ý»ñùáõëï, ~ù icˆkäri|dän, ~lär 3522:296v
Ç Ý»ñùë icˆindä 311:129r, 3:43v, 8:102, 51:154
ÇÝ& mendän ötläsˆ Ar½agk‘ 18 311:130r, 3:43v, 8:102,

menim bilä < mendän ötläsˆ Ar½agk‘. 18 51:155
Ç ÝÁÙ³Ý¿ andan 311:129v, 3:43v, 8:102, 51:154
Ç ÝÁÙÇùÝ, Ç ÝÁÙÇÝ kendindä 311:129v, 3:43v, 8:102, 51:

154
Ç ÝÇõÃ, ~Ý, ~ù materia|ga, ~da, ~lar 3522:279v
ÇÝÍ ªaplan 3522:250r; rïs / rïz 311:129v, 8:102, + lam-

part 3:43v / 51:154
ÇÝÍù ªaplanlar 3522:250r
ÇÝÓ ma±a 311:129v, 3:43v, 8:102, 51:154, 3522:337r;

см. áÑ
Ç ÝÙ³Ý, ~ù, ~Ý oªsˆasˆ|ka, ~da, ~lar 3522:277v
Ç ÝÙ³Ý¿ andan 3522:296r
ÇÝÝ toªuz 311:129v, 3:43v, 8:102, 51:154
ÇÝÝ»³Ï kendinä tüsˆªälägän / tüsˆªälägän zbozˆe

311:129v / 8:102, 51:155
ÇÝÝëáõÝ toªsan 311:129v, 3:43v, 8:102, 51:154
Ç ÝáÛÝ anï± bilä / anda ya andan < anï± bilä 311:129v,

3:43v, 8:102 / 51:154; a±ar 2267:45v
Ç ÝáÛÝ, ~ù, ~Ý genä a±a, ~lar|ga, ~da 3522:277v
Ç ÝáñÝ, ~ù yä±i|gä, ~dä, ~lär 3522:279r
Ç Ýáñá·áÕ, ~Ý, ~ù yä±ilätücˆi|gä, ~dä, ~lär 3522:279r
Ç Ýáñá·áÛÝ, ~ù da©ïn yä±i|gä, ~dä, ~lär 3522:279r
Ç Ýáñá·áõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý yä±ilämäªliª|kä, ~dä, ~lär

3522:279r
Ç Ýáó³Ý¿ alardan 3522:296r
Ç Ýáõ³½|¿, ~Çó eksikliª|tän, ~lär 3522:295v, + ya

azulaª|tan, ~lar 3522:295v
Ç Ýáõ³½, ~ù, ~Ý eksik|kä, ~lär, ~dä ya azulaª|ka, ~lar,

~da 3522:277v
Ç Ýáõ³½áõÃÇõÝ, ~ù eksiklik|kä, ~lär, ~dä 3522:277v
Ç Ýáõ³Õ, ~ù eksik|kä, ~lär, ~dä 3522:277v
Ç Ýáõ³Õ»³É, ~ù, ~Ý eksilgän|gä, ~lär, ~dä 3522:277v
Ç Ýáõ³Õ|¿, ~Çó eksik|tän, ~lär 3522:295v
ÇÝã nemä barlïª, mayentnost 311:129v, 8:102, 51:154
ÇÝã ¿ nedür 3522:255v
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ÇÝãáí, ~ù nemä bilä, ~lar 3522:281v
ÇÝãå¿ë necˆik 2267:29r
ÇÝãù nemälär 3522:257r
ÇÝù»³Ý kendindä / kendinä 311:130r, 3:43v, 8:102, 51:

155 / 3522:239v
ÇÝù»³Ýù kendiläri / kendilärinä 311:130r, 8:102, 51:

155 / 3522:239v
ÇÝãù Ù»Õ³Í ÉÇÝÇÙ, Çãù Ù»Õ³Í ÉÇÝÇÙ necˆik / necˆikbo / necˆik

bï ki nemä bilmän 311:130r, 3:43v / 8:103 / 51:155
ÇÝùÝ kendi 311:130r, 8:102, 51:155, 3522:239v
ÇÝùÝ ÇÝù»³Ý kendi kendinä 3522:239v
ÇÝùÝ³·áÛÝ kendi kibik 3522:239v
ÇÝùÝ³ÃáÛÝ zefsˆïstkim, z prirodz¾enalï sancˆucˆï ya ªasˆ-

lavucˆï 3:43v, + kropiva 311:129v, 8:102, 51:155
ÇÝùÝ³Ï³ï³ñ kendi tügäl 3522:239v
ÇÝùÝ³ë³ó Birt‘akore½s imasdase½r 311:130r, 8:102, 51:

155
ÇÝùÝ³ï³Û nemä belgili 311:129v, 3:43v, 8:102, 51:155
ÇÝùÝ»³ÝÏ < ÇÝÝ»³Ï kendinä ösªälägän zbozˆe 311:

129v, 3:43v, 8:102, 51:155
ÇÝùÝ»Ï³ó ÇÝùÝ»³Ïë tüsˆüp zbozˆe kendi kendinä öskän

da bunu± tüsˆüp öskäni 311:129v, 8:102, 51:155
ÇÝùÝ»Õ kendi kendindän bolgan 311:129v, 3:43v,

8:102, 51:155
ÇÝùÝáõÃ»³Ù  vlastnost bilä, ol zˆe bolmaªnï± / bolmaª-

nï± bilä, kendi kendindän bolmaª bilä 311:130r,
8:102 / 51:155, kendi kendindän bolmaª bilä 3:43v

ÇÝùÝáõÃÇõÝ abralmaªsïz 3:43v, + evet ªalïr da ne tür-
lü ki edi 311:130r, 8:102, 51:155; kendindän 3522:
239v

ÇÝùáõÃ»³Ù  kendi bilä 3522:239v
Çß ³Ý¹³Ù esˆäkni± [e½lak‘n·n] / esˆäkni± cˆlunoku

311:130r / 8:103, 51:155
Çß³Ù»Õáõë esˆäk [e½lak‘] / esˆäk pïcˆolasï, osa 311:130r / 3:

43v, 8:103, 51:155; см. åÇÍ³Ï

Çß³ñÙáõÕ см. ù³ñ³¹ñ

Ç ßÇÏ³ [= Ç ßÇÏ³Ï³ñÙÇñ] üstün El. 26[:14] 311:130r, 3:
43v, 8:103, 51:155

Ç ßÇÝáõÃÇõÝ tüzmäªliªkä 8:103
ÇßË³Ý buyruªcˆï / boyruªcˆï 311:130r, 3:43v, 8:103, 51:

155, 3522:240r / 2267:41r
ÇßË³Ý³Ï³Ý buyruªcˆïlïª 2267:52v
ÇßË³ÝáõÃÇõÝ buyruªcˆïlïª 3522:240r
ÇßË³ÝáõÃÇõÝù buyruªcˆïlïªlar 3522:240r
ÇßË»É buyurma 3522:240r
ÇßË¿ñ smit etär 311:130r, 3:43v, 8:103, 280, 51:155
ÇßËáÕ buyruªcˆï 3522:240r
ÇßáñÙáõÕ см. ù³ñ³¹ñ

Çßí³Ý esˆäklär 3522:249v
Ç ßï³å cˆüst, tez 311:130r, 3:43v, 8:103, 51:155
Ç ßï»Ù³ñ³Ý³ó ªarmanlarïndan ya humna'' 2267:52v
Ç ßï»Ù³ñ³Ýë humna 3:43v
ÇßïñÙáõÕ strus, devä ªusˆu 311:130r, 3:43v, 8:103, 51:

155; см. ù³ñ³¹ñ

Ç ßûß³÷»³É, ~Ý, ~ù ªarmalangan|ga, ~da, ~lar 3522:
279v

Ç áã ¿Çó »Õ»³ÉÝ, ~ù yoªtan bolgan|ga, ~da, ~lar 3522:
277v

Ç áã ¿Çó »Õ»Éá, ~ó, ~Ý yoªtan bar bolgan|dan, ~lar
3522:296v

Ç áñ¹»áõÃ»Ý¿ o©ulluªlardan / o©ulluªtan 3522:341r
Ç áñ¹»áõÃÇõÝ o©ulluªka 3522:341r
Ç áñ¹»áõÃÇõÝùÝ o©ulluªlarga 3522:341r
Ç áñ¹Ç o©ulda, u syna 3522:338r
Ç áñ¹á|Û, ~ó o©ul|dan, ~lar 3522:293v
Ç áñÝ, ~ù kim|gä, ~lär, ~dä 3522:277r
Ç áñåÇëÇ ÇÝã, ~ù ne türlü nemä|gä, ~lär, ~dä 3522:

276r
Ç áñù³ÝÝ ne ªadar|ga, ~da 3522:277v
Ç ãÁÝã¿ ³ñ³ñ hecˆtän nemä etti 3522:263r
Ç å³Ñ¿ ³é³õ³õïáõ vaªtïndan ertäni± 2267:52r
Ç å³Ñáõó saªlamaªga 2267:50v
Ç å³ï×³é|¿, ~Çó säbäp|tän, ~lär ya mahana|dan,

~lar 3522:296v
Ç å³ï×³é, ~ù säbäp|kä, ~tä, ~lär, mahana|ga, ~da

3522:278r
Ç å³ï×³é³Ý, ~ù säbäpliª|kä, ~tä, ~lär 3522:278r
Ç å³ï×³é»³ÉÝ, ~ù säbäplängän|gä, ~dä, ~lär 3522:

278r
Ç å³ñ½|¿, ~Çó arov|dan, ~lar ya acˆïª|tan, ~lar 3522:

294r
Ç å³ñ½, ~ù, ~Ý arov|ga, ~lar, ~da ya acˆïª|ka, ~lar, ~da

3522:275v
Ç å³ñ½»Éá|Û, ~ó acˆmaª|tan, ~lar ya acˆïlmaª|tan, ~lar

3522:294r
Ç å³ñ½»Éáõ|Ã»Ý¿, ~Ã»³Ýó acˆïlmaªlïª|tan, ~lar 3522:

294r
Ç å³ñ½áõ|Ã»Ý¿, ~Ã»³Ýó acˆïªlïª|tan, ~lar 3522:294r
Ç å³ñ½áõÃÇõÝ, ~ù acˆïªlïª|ka, ~lar, ~da 3522:275v
Ç å³ñï¿½|¿Ý, ~Çó bostan|dan, ~lar 3522:296v
Çãù см. ÇÝãù

Ç ç³Õó³ó, ~Ý tïyïrman|dan, ~lar 3522:296v
Çç³Ý»Ù eriyirmen 311:130r, eniyirmen 3:44r, 8:103,

51:156
Çç³Ý¿ enär 2267:52v
Çç³í³Ý hospoda, ªonadzˆ¾ag yer 311:130r, 3:44r, 8:103,

51:156
Çç³í³ÝùÝ vêcˆernik, vernadun 8:104
Çç³õáñ yolcˆun 311:130r, 3:44r, 8:103, 51:156
Ççáõëó»ë endirgäysen 2267:47r
Ççáõó³Ý»Ù endiriyirmen 311:130r, 3:44r, 8:103, 51:156
Ççáõó»ñ endirdi± 2267:48v
Ççó»Ý engäylär 2267:43v
Ç ë³ÑÙ³Ý|¿, ~Çó hronica|dan, ~lar, ya cˆektir|dän, ~lär,

ya ulus|tan, ~lar 3522:294v
Ç ë³ÑÙ³Ý, ~ù hronica|ga, ~lar, ~da, tarbiyatnï belgili

etkän|gä, ~lär, ~dä, cˆektirgä, ~dä 3522:276r
Ç ê³ÕÙáÝ Sa©monda 2267:49r
Ç ë³ëï¿ azarlamaªï±dan 2267:50r
Ç ë³ëïÏáõÃ»Ý¿ muªkâmlïªï± 2267:46r
Ç ê»Éáí iSelovda 2267:51r
Ç ë»é, ~ù dzˆ¾ïns|ka, ~da, ~lar 3522:279r
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Ç êÇÝ¿ Sinada 2267:49r
Ç ëÉ³Ñ tiªi 51:156
ÇëÏ evet 311:130v, 8:103, 51:156
ÇëÏ ündäliyir pevnïy bir at, ªaysï ki kesilmäs özgä

kimsägä, necˆik Atäm, Se½t‘ ya podeymovanêni ken-
dindä priymovat etiyir 311:130v, 8:103, 51:156

ÇëÏ³·³ÝÇóÝ könülärdän 311:130v, 3:44r, 8:103,
51:156

ÇëÏ³·áÛÝ Biylik / Biyikli kibik 311:130v, 3:44r, 8:103
/ 51:156

ÇëÏ³Ï³Ý tarbiyatlï, me±i 3:44r, + öz, ustavnïy
311:130v, 8:103, 51:156

ÇëÏ³Ï³Ý³ó etilgänlärgä 311:130v, 3:44r, 8:103,
51:156

ÇëÏ³å¿ë könüsün 3:44r, + to©rusun / ya to©rusun
311:130v, 8:103, 51:156, 84:6r / 8:277s, 3883:208v

ÇëÏ & ÇëÏ Biy kibik, könü 311:130v, 8:103, 51:156
ÇëÏ & ÇëÏ vaªt-vaªt, ªayda-ªayda ya tezindän

311:130v, 8:103, 51:156, vaªt-vaªt ya tezindän 3:44r
ÇëÏ & é³ÛÝ 311: 130v, 8:103
Ç ëÏ½ Ù³Ý|¿, ~ó basˆlanmaª|tan, ~lar 3522:296v
Ç ëÏ½ Ý, ~ù, ~Ý basˆlanmaª|ka, ~da, ~lar 3522:277v
ÇëÏÇõ barlïª bilä 311:130v, 3:44r, 8:103, 51:156
ÇëÏáÛÝ zaraz, birdän, ol zˆe vaªtta 311:130v, 3:44r,

8:103, 51:156
ÇëÏáõÃÇõÝ vlastnost, pevnost 3:44r, + ya barlïª, tar-

biyat 311:130v, 8:103, 51:156
ÇëÏáõÑÇ könü, pevnïy / to©ru, gojs 311:130v, 8:103,

51:156 / 3:44r
Ç ëÏë»³ÉÝ, ~ù basˆlangan|ga, ~da, ~lar 3522:277v
Ç ëÏëûÕ|¿Ý, ~³ó basˆlavucˆï|dan, ~lar 3522:296v
Ç ëÏëûÕÝ, ~ù basˆlagan|ga, ~da, ~lar 3522:277v
ÇëÏ ÷³Õ³éáõÃ»Ý¿, ÇëÏ ³Õ³ñáõÃ»Ý¿ ªaysï ki eksin-

dändir: avazlïdan da avazsïzdan 311:130v, 3:44r,
8:103, 51:156

Ç ëÙ³ bunda 311:130v, 3:44r, 8:103, 51:156
ÇëÙ³Û»É, ÇëÙ³Û¿É türk / türk dayfasï 311:130v, 8:103,

51:156 / 3:44r
Ç ëÙ³Ý¿ bundan 3522:296r
Ç ëÝáïÇë° bosˆluªnu'' 2267:43r
Ç ëáó³Ý¿ bulardan 3522:296r
Ç ëáõïÝë, ~ù yal©an|ga, ~da, ~lar 3522:278v
Ç ëáõñ  arigä ya aridä / arovga 3522:275r / 341v
Ç ëáõñ , ~ù ari|gä, ~lär, ~dä ya arov|ga, ~lar, ~da

3522:275v
Ç ëáõñ ù arilärgä / arilär|gä ya ~dä 3522:341v / 275r
Ç ëå³é so±©u 311:130v, 3:44r, 8:103, 51:156
Ç ëå³é»É tügätmä 2267:43v
Çëï³Ï»ó arïttï 2267:38r
Çëï³Ï»óÇ arïttïm 2267:38r
Çëï³Ï¿ arït 2267:38r
Ç ëï»³Ýó emcˆäklär 2267:44v
Ç ëï»ÕÍáÕ¿Ý yaratucˆïdan 3522:293v
Ç ëï»ÕÍáÕÇóÝ yaratucˆïlardan 3522:293v
Ç ëï»ÕÍáÕáõÃ»Ý¿Ý yaratucˆïlïªtan 3522:293v
Ç ëï»ÕÍáÕáõÃÇõÝ yaratucˆïlïªlarda 3522:275r

Ç ëï»ÕÍáõ³Í yaratïlgan|ga ya ~da 3522:275r
Ç ëï»ÕÍáõ³Íá|Û, ~ó yaratïlgandan, ~lar 3522:293v
Ç ëï»ÕÍáõ³ÍáõÃÇõÝ yaratïlganlïªlarda 3522:275r
Ç ëï»ÕÍáõ³Íù yaratïlganlar|ga ya ~da 3522:275r
Ç ëï»ÕÍûÕ yaratucˆï|ga ya ~da 3522:275r
Ç ëï»ÕÍûÕù yaratucˆïlar|ga ya ~da 3522:275r
Ç ëï»Ý¿ tösˆlärin 2267:45v
Ç ëïáÙÝ¿ cˆovraªtan 8:104
Ç ëïáÛ³Û palacïndan 311:131r, 3:44r, 8:104, 51:156
Ç ëïáñ¿ tibimä 2267:44v
Ç ëïáñÇÝ ùÝÝáõÃÇõÝ см. ëïáñá·áõÃÇõÝ

Ç ëïáñáõëï icˆkärtin 311:130v, 3:44r, 8:104, 51:156
ÇëïáõÝ·³Ý»É kecˆmä buyruªnu 8:104
Ç ëïñÏáõÃÇõÝ, Í³é³ÛáõÃÇõÝ 311: 131r, 3:44r, ªulluª

51:156
Æëñ³Û»É asduadz¾ades 51:156
Ç ëñ Çã, ~ù arïtva|ga [= brïtva|ga], ~lar, ~da 3522:275v
Ç ëñ á, ~ó arïlïª|tan, ~lar ya orov|dan [= arov|dan],

~lar 3522:294r
Ç ëñ áÕ|¿Ý, ~³ó arïtucˆï|dan, ~lar 3522:294r
Ç ëñ áÛ aridän 3522:341v
Ç ëñ á|Û, ~ó, ~Ý arov|dan, ~lar 3522:293v
Ç ëñ áó arilärdän 3522:341v
Ç ëñ áõÃ»³Ýó ariliªlärdän 3522:293v
Ç ëñ áõ|Ã»Ý¿, ~Ã»³Ýó arïlïª|tan, ~lar 3522:294r
Ç ëñ áõÃ»Ý¿Ý ariliªtän 3522:293v
Ç ëñ áõÃÇõÝ ariliª|kä ya ~dä 3522:275r
Ç ëñ áõÃÇõÝ, ~ù artïª|ka, ~lar, ~da 3522:275v
Ç ëñ áõÃÇõÝù ariliªlär|gä ya ~dä 3522:275r
Ç ëñ ûÕÝ, ~ù arïtucˆï|ga, ~lar, ~da 3522:275v
Ç í³ÕÁÝçáõó ävältin, ilgärtin 311:131r, 3:44r, 8:104,

51:157
Ç í³ÕÇõ ³Ý¹ñ in crastinum 51:157
Ç í³Õáñ¹»³Ý ta± manïna 2267:47r
Ç í³Û tövmäªtän, tövgändä 311:131r, 3:44r, 8:104,

51:157
Ç í³ÛñÇ acˆïª yerdä / tüzdägi 311:131r, 3:44r, 8:104,

51:157 / 2267:45r
Ç í³ÛñÏ»³Ý köz acˆïp yumgïncˆa 311:131r, 3:44r, 8:104,

51:157
Ç í³ÛñÏ»ÝÇ az zamanda, kicˆi vaªtta 3:44r, 51:157, +

az vaªtta, az zamangïna 311:131r, 8:104
Ç í»Ñ³·áÛ|¿Ý, ~Çó da©ïn özdän|dän, ~lär 3522:296v
Ç í»Ñ³·áÛÝ, ~ù, ~Ý da©ïn artïª|ka, ~da, ~lar 3522:277v
Ç í»ñ yo©arï 3522:263r
Ç í»ñ³ / í»ñ³Û üsnä 311:131r, 8:104, 51:157, 3522:263r
Ç í»ñ³ó»³É, ~ù, ~Ý kötürilgän|gä, ~dä, ~lär 3522:278v
Ç í»ñÇÝù yo©argi|gä, ~dä, ~lär 3522:278v
Ç í»ñÝ³Ï³Ý, ~ù yo©argisin|ä, ~dä, ~lär 3522:278v
Ç í»ñáÛ da©ïn biyik 311:131r, 3:44r, 8:104, 51:157; da-

©ïn yo©arïda ya da©ïn biyiktä 3522:263r
Ç í»ñáõëï yo©artïn 311:131r, 3:44r, 8:104, 51:157
Ç í»ñáõëï, ~ù yo©ardan|lar 3522:263r
Ç í»ñçÇÝ so±©ugi 2267:51r
Ç í»ñù yo©arlar|ga, ~da 3522:278v
Ç í»óÇç»³ÝëÝ S©m. c½ang 311:131r, 8:104, 51:157
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Ç í¿× 311: 131r, 8:104
Ç í¿ë & Ç ã³ñ yaman at 311:131r, 3:44r, 8:104, 51:157
Ç íë»ñÇ yaman paªillik / paªillik 311:131r, 3:44r /

8:104, 51:157
Ç ï³·Ý³åÇ al©asalanmaªta 3:44r, + ya ªay©u, fra-

sovnïy / frasunok 311:131r, 8:104 / 51:157
Ç ï³Ý|¿Ý övdän 3522:296r
Ç ï³Ýó övlärdän 3522:296v
Ç ï³åáÛ ªïzovundan 2267:44v
Ç ï³ñ³å³ñïáõó hecˆ yergädän 2267:43r
Ç ï»³éÝ¿ biy|dän, ~lär ya eyä|dän, ~lär 3522:294r
Ç ï»Õ, ~Ý, ~ù yer|gä, ~dä, ~lär 3522:279v
Ç ï»Õáç (= Ç ï»Õõáç) yerinä 2267:48v
Ç ï»ë³Ý»É körmäª|kä, ~dä, ~lär 3522:279v
Ç ï»ëÝ, ~ù körüm|gä, ~dä, ~lär 3522:279v
Ç ï»ñ³Ýó biylärdän 3522:294r
Ç ï»ñáõÃ»³Ýó biyliª, ~tän, ~lär 3522:294r
Ç ï¿ñ, ~ù biy|gä, ~lär, ~dä / biy|gä, ~dä, ~lär

3522:275v / 279v 
Ç ï¿ñáõÃÇõÝ, ~ù, ~Ý biyliª|kä, ~lär, ~dä 3522:275v
Ç ïÇÏë tulªuªta 2267:50v
Ç ïÇå ¹Çï³ÏÇë yüzünä bicˆisˆni±, ksˆtaltnï± 311:131v,

3:44r, 8:104, 51:157
Ç ïÇñ»³ÉÝ, ~ù biylängän|gä, ~lär, ~dä 3522:275v
Ç ïÇñ»Éë, ~ó, ~Ý biylänmäª|tän, ~lär 3522:294v
Ç ïñ³ÙÇ bïnyatlïªta ya tibinä 311:131v, 3:44r, 8:104,

51:157
Ç ïñÇóÝ berilmäªtän 311:131v, 3:44r, 8:104, 51:157
Çñ nemä, ya ögüt tutovlu nemä, ya sˆemranê, ya ten-

siz 311:132r, 8:105, 51:158; nemä ya tensiz 84:7r,
8:277d, 3883:209r

Çñ ÇÝã nemä 3522:231v
Çñ³·¿ï spravanï ya isˆni bilmägän 3:44v, + £ew. 5

311:131v, 8:104, + injuriosus 51:158
Çñ³·¿ï »Ù Jop 19, Erem. 29 311:131v, 3:44v, 8:104,

51:158
Çñ³½·³Í »Õ&, Çñ³½·³Í bildi [bilsi] / bildi, ya uydit

etti, ya doªodit etti 311:131v / 8:105, 51:158, bildi,
ya uydit etti 3:44v

Çñ³½»Ï sezmä, isˆitmä ya cˆaªma 3:44v, + nemä ücˆün,
ya sˆemranê 311:131v, 8:105, 51:158

Çñ³Ï»É nemä spravovat / spravit etmä 311:131v, 8:
105, 51:158 / 3:44v

Çñ³Ï¿ boylangay / boylangay ya bolgay 311:131v /
3:44v, 8:105, 51:158

Çñ³ÏÇÏÉáÝ [= Çõñ³ÏÇÏÉáíÝ] cˆöp-cˆövrä, optocˆenê 3:44v,
+ ücˆ yanlï 311: 131v, 8:105, 51:158, ср. »ñ»ù³É»³Ý

Çñ³ÏÇÏÕáõÉÝ [= Çõñ³ÏÇÏÉáíÝ] Kordz¾k‘ Ar½a. / Ar½ak‘. //
Kordz¾. Ar½ak‘e. 311:131v / 8:105 // 51:158

Çñ³ÏáõÃÇõÝ nemälär 311:131v, 3:44v, 8:105, 51:158
Çñ³Ñ³Ù³ñÓ³Ï c½ang Sa©m. 311:131v, 8:105, 51:158
Çñ³Ý vzrost, ya ten, ya boy 311:131v, 3:44v, 8:105, 51:158
Çñ³Ý³ó bôdrolar 311:131v, 3:44v, 8:104, 51:158
Çñ³ÝáõÝù bütün ten 51:158
Çñ³ïáõÃÇõÝ, Çñ³ïõÃÇõÝ zaman, vaªt 311:131v, 3:44v,

8:104, 51: 158

Çñ³ó nemäni 3522:231v
Çñ³ó, ~ù nemä|dän, ~lär / nemä|gä, ~lär 3522:294r /

275v
Çñ³óáõó³ÝáÕ usvoyit etücˆi 311:131v, 3:44v, 8:105,

51:158
Çñ³óù nemälärni± 3522:268v
Çñ³õ könü 311:131v, 8:104, 51:158
Çñ³õ³ËáÑ sa©ïsˆ fikirli, barïsˆkan / barïsˆkan 311:131v /

3:44v, 8:104, 51:158
Çñ³õÕáõÃÇõÝ nemä ot ya nemä sprava 311:131v, 3:44v,

8:105, 51:158
Çñ³õáñ»É nemä 311:131v, 3:44v, 8:105, 51:158
Çñ³õáõÝù könülüklär 311:131v, 3:44v, 8:104, 51:158
Çñ áÝáë см. Çñ÷ûÝáë

Æñ»Ý»áë, Æñ»Ý»ë, Æñ»Ýáë eminlik etücˆi 311:132r,
3:44v, 8:105, 51:158

Çñ»ñ³ó biri birinä 311:132r, 3:44v, 8:105, 51:158
ÇñÇ Elk‘ 119 51:158, nemäni± 3522:268r
ÇñÇó nemälärni± 3522:268v
Çñ Í³Ý³õÕ Te±rini tanïgan 311:132r, 3:44v, 51:158,

Te±rini tanïgan, isˆ ehlisi 8:105
ÇñáÛ nemäni± 3522:268r
Çñáí, ~ù nemä bilä, ~lar 3522:281v
Çñáó»É nemä spravovat etmä / etmäª 311:132r, 8:105,

51:158 / 3:44v
Çñ áõÝáÕ aªïllï 311:132r, 3:44v, 8:105, 51:158
Çñë nemä 8:105, 51:159
Çñ÷ûÝáë, Çñ áÝáë p‘ilisop‘a / pilisop‘a, aªïl sövücˆi 311:

132r, 8:105, 51:159, 8:105, 51:158 / 311:132r, 3:44v
Çñù ÇÝã nemälär 3522:231v
ÇñùÇ nemäni± 3522:268v
ÇñùÇó nemälärni± 3522:268v
Ç ó³Ù³ù|¿, ~Çó ªuru, ~dan, ~lar 3522:296v
Ç ó³õÕ»É ya©ïsˆïna 2267:48v
Çõ ne bilä 311:132r, 3:44v, 8:105, 51:159
Çõ¿½»³É ¿ ki yumuptur 2267:48r
ÇõÇù ne bilä 311:132r, 3:44v, 8:105, 51:159
ÇõÍ»³Éù zabunlanganlar 2267:47v
ÇõÕ, ÇõÕ³ oleyok 311:132r, 8:105, 51:159, + 3 Mag. 3

3:44v
ÇõÕ³·ÁÉË»³É Te±ridä ªuvatlangan 311:132r, 3:44v,

8:105, 51:159
ÇõÕ³·ÁÉË»³É & ÇõÕ³·ÉáõË dzˆ¾adularnï±, yaman kisˆi-

lärni± atïdïr 311:132r, 3:44v, 8:105, 51:159
ÇõÕ³ÃáõñÙ 3 Mag. 3 311:132r, 8:105, 51:159
Çõñ kendini± / kendi kendini± 3522:252v / 311:132r,

3:44v, 8:105, 51:159
Çõñ ³å³Ñ³é aruvsuzluª, ki ªatun kisˆi üsnä bolur

Ezeg. 18 311:132v, 3:44v, 8:105,51:159
Çõñ³Ûáó kendilärini±kindän 311:132v, 3:44v, 8:105,

51:159
Çõñ³å¿ë zosobna ya pevnï / pevne / pevnê 311:132v,

3:44v / 8:105 / 51:159
Çõñ³ù³ÝãÇõñ här birinä 311:132r, 3:44v, 8:105, 51:159,

2267:48v, 3522:252v
Çõñ»³Ýù kendilär 3522:252v
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ÇõñáíÇ kendi kendin / kendin [kende½n] 311:132v,
8:105, 51:159 / 3:44v

ÇõñëÝ kendini±kilärin / kendini±kilärin 311:132v /
3:44v, 8:105, 51:159

Çõñó‰ kendilärni±, alarnï± 311:132r, 3:44v, 8:105, 51:159
Ç ÷³Ë ªacˆªïn 311:132v, 3:44v, 8:106, 51:159
Ç ÷³ÛÉ³ï³Ï»É yaltramaª 2267:44r
Ç ÷³é³, ~ó, ~ù³ó haybat|tan, ~lar 3522:296r
Ç ÷³é³õáñ, ~ù, ~Ý haybatlï|ga, ~lar, ~da 3522:277v
Ç ÷³é³õáñ|¿, ~Çó haybatlï|dan, ~lar 3522:296r
Ç ÷³é³õáñ»³É, ~ù haybatlangan|ga, ~lar 3522:277v
Ç ÷³é³õáñ»Éá, ~ó haybatlamaª|tan, ~lar 3522:296r
Ç ÷³é³õáñáõÃÇõÝ, ~ù haybatlïª|ka, ~lar, ~da 3522:

277v
Ç ÷³éë, ~ù, ~Ý haybatlï|ga, ~lar, ~da 3522:277v
Ç ÷á÷áË³Ï³ÝÝ, ~ù, ~Ý tesˆkirilgän|gä, ~dä, ~lär 3522:

277v
Ç ÷á÷áËÙ³Ý|¿, ~Çó tesˆkirilmäª|tän, ~lär 3522:296v
Ç ÷á÷áËáõÙÝ tesˆkirilmäª|kä, ~dä 3522:277v
Ç ÷áùáõ|¿, ~³ó kicˆi|dän, ~lär ya kicˆkinä|dän, ~lär

3522: 295v
Ç ÷áùñ|¿, ~³ó kicˆi|dän, ~lär 3522:295v
Ç ÷áùñ, ~ù kicˆi|gä, ~lär, ~dä ya azulaª|ka, ~lar, ~da

3522: 277r
Ç ÷áùñÇÏÝ, ~ù, ~Ý kicˆkinä|gä, ~lär 3522:277v
Ç ÷áùñáõ|Ã»Ý¿, ~Ã»³Ýó kicˆiliª|tän, ~lär 3522:295v
Ç ÷áùñáõÃÇõÝ, ~ù kicˆiliª|kä, ~lär, ~dä 3522:277v
Ç ù³Õ³ù|¿Ý, ~³ó sˆähir|dän, ~lär 3522:296r
Ç ù³Ý³Ï|¿, ~³ó ölcˆöv|dän, ~lär 3522:296r
Ç ù³Ý³ÏÝ ölcˆöv|gä, ~dä 3522:277v
Ç ù³ÝÇó necˆälär|dän, ~lär 3522:296r
Ç ù³ÝÇõ, ~ù necˆä|gä, ~dä, ~lär 3522:277v
Ç ù¿Ý sendän 311:132v, 3:44v, 8:106, 51:159, 3522: 296r
Ç ùÇÙë ÇÙ ta±layïma 2267:44v, 52v
Ç ùÝÝ»É, ~ù tergämäª|kä, ~lär, ~dä 3522:276v
Ç ùÝÝ»ÉÇ, ~ù, ~Ý tergälängän|gä [= tergälgän|gä], ~lär,

~dä 3522:276v
Ç ùÝÝ»Éá, ~ó, ~Ý tergämäª|tän, ~lär 3522:295r

È
É³·áõó»³É yasˆïngan 311:133r, 3:45r, 8:106, 51:160
É³É yï©lamaª 3522:251v
É³É³Ï³Ý yï©lagan 3522:251v
É³É³Ï³Ýù yï©laganlar 3522:251v
É³É³õÝ armut 3 T‘kr. 5 311:133r, 3:45r, 8:106, 51:160
É³ÏÇß / É³ÏÇ½ [= É³ÏÇß, Õ³ÏÇß] bir rota 8:106 / 311:133r,

3:45r, 51:160
É³Õ³ñ arïª 2267:41v
É³× er o©lan 2267:41v
É³Ù yï©ïlïyïrmen 311:133r, 51:160, yï©ïlïyïrmen 3:45r,

8:106
É³Ù  drong, nosilo, ki kolcegä kecˆirirlär 311:133r,

3:45r, 8:106, 51:160
É³Ù ³ñ baratir 311:133r, 3:45r, 8:106, 51:160
É³ÛÝ ke± 311:133r, 3:45r, 8:106, 51:160

É³ÛÝ³ïñ³ñ, É³ÛÝ³ï³ññ ke±, avlaª 311:133r, 3:45r,
8:106, 51:160

É³ÛÝ»³ó ke±lätti 3522:307r
É³ÛÝ»É ke±ermäª 3522:251v
É³ÛÝ»ÕáõÝ·ù ke±tïrnaªlï ya avlaªtïrnaªlï 3522:251v
É³ÛÝ»Ù ke±ärtiyirmen 311:133r, 3:45r, 8:106, 51:160
É³ÛÝ»ó»ñ ke±lätti± 3522:307r
É³ÛÝ»óÇ ke±lättim 3522:307r
É³ÛÝáõÃÇõÝ ke±liª 311:133r, 3:45r, 8:106, 51:160,

3522:251v
É³ÛÝáõÃÇõÝ ke±liªlär 3522:251v
É³ÛÝù ke±lär 3522:251v
É³ÛñÍ»Éáõï ayaªtan ªapkan zasilka 311:133r, 3:45r,

8:106, 51:160
É³Ýç³·»É / É³Ýç³·»Õ Ï³Ù³ñ osadz¾onï / osadz¾onïy bel-

ba© Erem. 2 311:133r, 8:106, 51:160 / 3:45r
É³Ýçù, É³Ýãù köksü 311:133r, 3:45r, 8:106, 51:160
É³ßÏ³Ù³ßÏ³Ï³õù teri bilä Bo½©. Epraj. 11 311:133r, te-

ri bilä Epr. 11 3:45r, 51:160, teri bilä, bosˆ ªoy teri-
si bilä Epr. 11 8:106

É³å³Ý³É övränmä 311:133r, 3:45r, 8:106, 51:160
É³å³ï adamsïz ya budovanêsiz 311:133r, 3:45r,

8:106, 51:160
É³åï»ñ gante©, baratir 311:133r, 3:45r, 8:106, 51:160
É³éÁÝ, É³éÝ ta© 311:133v, 3:45rv, 8:107, 51:161
É³ëï, É³ë³ [= É³ëï] kemi tibi Imas. 14 311:133v, 3:

45r, 8:106, 51:161; kemi tibi, ya bütün kemi, ya iz-
banï± tibi 311:133v, 8:106, 51:161; suv üsnä ki a©acˆ
yeberirlär, bir yerdä ba©lap 311:133v, 8:106, 51:161,
suv üsnä ki a©acˆ yeberir 3:45r

É³ëï»Ù Erem. 6 311:133v, 3:45r, 8:106, + hadirliyir-
men 51:161

É³ïÇÝ frang, nemicˆ 311:133v, 8:106
É³ñ ip, snor, ªorov, yelkän 311:133v, 3:45r, 8:106,

51:161; ªïzïl ip Erk. 4 311:133v, 3:45r, 8:106, 51:161
É³ñ¹ dzˆ¾igär, ba©ïrsaª / ba©ïrsa© 311:133v, 3:45r, 51:

161 / 8:107
É³ñ»³ ªorgïn 2267:46v
É³ñ»Ù ªorïyïrmen / ªorïyïrmen > ªurïyïrmen / ªurïyïr-

men 311:133v, 3:45r / 8: 106 / 51:161
É³ñë yïlan dzˆ¾ïnsï 311:133v, 3:45r, 8:106, 51: 161; yïlan

dzˆ¾ïnslarïndan 2267: 47v
É³óáÛó yï©lattï 3522:307r
É³óáõó»ñ yï©lattï± 3522:307r
É³óáõóÇ yï©lattïm 3522:307r
É³õ igi, yaªsˆï 311:133v, 8:107, 51:161
É³õ³·áÛÝ da©ïn igi ya da©ïn yaªsˆï 311:133v, 8:107,

51:161, da©ïn igi, yaªsˆï 3:45r
É³õ¹ÇÏ üst ton 1 T‘kr.18 311:133v, 3:45r, 8:107, 51:161
É³õ »ë yaªsˆïsen 2267:29r
É³õñëï³ó harsïz ªatunlar 311:133v, 3:45r, 8:107,

51:161
É³÷ emgän, ssat etkän, yalagan 311:133v, 3:45r,

8:107, 51:161
É³÷»Ù küydüriyirmen, pozˆirat etiyirmen T‘iw. 21
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311:133v, 3:45r, 8:107, 51:161; lestitcâ / lestitsâ
bolïyïrmen Tad. 7 311:133v, 3:45r, 8:107 / 51:161

É³÷»óÇÝ lizat etmä 3:45r
É»·»ÑáÝ, É»·¿ÑûÝ, É»ÑûÝ böläk, köp 311:134r, 134r,

3:45r, 8:107;, 108, 51:161, 162
É»½áõ til 311:134r, 8:107, 51:161, 2267:42v
É»½áõ, ~ù tillär 3522:263v
É»½áõ³·³ñ tili bilä sasˆkan ya küfürcˆi 3:45r, + tilsiz,

yaman sözlävücˆi / sözlövücˆi 311:134r, 51:161 / 8:107
É»½áõ³·³ñ»É köp sözlämä 311:134r, 3:45r, 8:107,

51:161
É»½áõ³ÛÝÇ tilcˆi 311:134r, 3:45r, 8:107, 51:161
É»½áõ³ï £ew. 22 311:134r, 3:45r, 51:161, + tilsiz 8:107
É»½áõ¹ tili± 2267:42v
É»½áõÝ»ñ tillär 2267:42v
É»½áõë tilim 2267:42v
É»Ã»É toªtama ya eksilmä 311:134r, 8:107, 51:162,

3:45v
É»Õ halun 8:107
É»ÕÇ öt [sat / awŸt‘ / awt] // öt, a©u 311:134r, 3:45v /

8:107 / 51:162 // 2267:29r
É»ÕáÛ ötnü± 2267:47v
É»ßÏ Epr. 11 ªoylarnï± 311:134r, 8:107, 51:162,

ªoylarnï± Epr. 11 3:45v
É»ëáõ»Ù töviyirmen, tolcˆit etiyirmen, eziyirmen stupa

icˆinä T‘iw. 11 311:134r, 8:107, 51:162, töviyirmen,
tolcˆit etiyirmen stupa icˆinä T‘iw. 11 3:45v

É»ñ bolgïn / bol 311:134r, 8:107, 51:162 / 3:45v
É»ñ¹ ba©ïr 2267:29r
É»ñ¹áõÃûù dzˆ¾igärbänt 2267:29r
É»ñÃ³ áÛÃ dzˆ¾igärbänt 311:134r, 3:45v, 8:107, 51:162
É»ñÏ incˆkä 311:134r, 3:45v, 8:107, 51:162, + gam arov

3522:246v
É»ñÏ³Ù³ñÙÇÝ arov ten, sacˆsïz, yalan-acˆïª ten 3522:

246v
É»ñÏù incˆkälär 3522:246v
É»ñáõù bolu±uz 311:134r, 3:45v, 8:107, 51:162
É»ý aldavucˆï // sirtmäª [siltmaª / sitmaª], ªalp, sirt-

mäª 2 Mag. 13 311:134r // 8:107 / 51:162, aldavucˆï,
ªalp 2 Mag. 13 3:45v

ÉÁÉÏ³Ý³õù, ÉÁÉÏ³Ýûù ªïynalgan / ªïynalgan 311:134v,
3:45v / 8:107, ªïyïnlar bilä 51:162

ÉÁÉÏ»Ù ye±illik / ye±illik etiyirmen 2 O½r. 22 311:134v,
8:107 / 3:45v, 51:162

ÉÁÉÏ»Ýë potvarat etiyirlär 8:107, 51:162
ÉÁÉÏÇÙ busˆitcâ / dusˆitcâ bolïyïrmen ya trapitcâ bolïyïr-

men 311:134v / 3:45v, dusˆicâ bolïyïrmen ya trapicâ
bolïyïrmen 8:107, dusˆitsâ bolïyïrmen ya trapitsâ
bolïyïrmen 51:162

ÉÁÍ³Ï zˆerd, nosilo, eki bir yerdä 311:134v, 8:108,
51:162, nosilo, eki bir yerdä 3:45v

ÉÁÍ³ÏÇó P‘ilib. / P‘ilibe. 4 311:134v, 3:45v, 8:108 /
51:162

ÉÁÍ»³ ªosˆ 3:45v
ÉÁÍáí volnost bilä 311:134v, 3:45v, 8:108, 51:162
ÉÁÍáñ¹ ªosˆulmaª 311:134v, 3:45v, 8:108, 51:162

ÉÁÍáñ¹áõÃÇõÝ ªosˆuldasˆlïª 3:45v, + ya avazdasˆlïª
311:134v, 8:108, 51:162

ÉÁÏÁñ[ï³]Í, [ÉÁÏÁñ]ï»³É [E. Schütz, TS: 861] – keriŝip
cˆirilmä [cˆ½ir·lma] 311:134v, 3:45v, 8:108, 51:163

ÉÁÏÝÇÙ vïtrisnitca / vïtrïsˆcˆitca / vïtrïsˆcˆitcâ bolïyïrmen,
etiyirmen 311:134v / 8:108 / 51:163, vïtrïsˆcˆitcâ bolï-
yïrmen 3:45v

ÉÁÏïÇ harsïz, uyatsïz 3:45v, + bizmi 311:134v, 8:108,
51:163

ÉÁÏïÇÙ harsïzlanïyïrmen 311:134v, 3:45v, 8:108,
51:163

ÉÁÙÁÝóáÛó tügällädi 3522:314r
ÉÁÙÁÝóáõó»ñ tügällädi± 3522:314r
ÉÁÙÁÝóáõóÇ tügällädim 3522:314r
ÉÁÙÁßïáó, ÉÁÙßïáó, ÉÁÙÁßï³ó o©lanlïª orun tösˆäk

311:134v, 3:45v, 8:108, 51:163
ÉÁÙßï»É basma ya barabarlatma 3:45v, + dävikâr

bolma 311:134v, 8:108, 51:163
ÉÁÝ¹³ó yasnalar 311:134v, 3:45v, 8:108, 51:163
ÉÁÝáÕÇõ, ~ù toldurucˆï bilä, ~lar 3522:285r
ÉÁÝáõ toldular 3522:239v
ÉÁÝáõÙ toldurïyïrmen 311:134v, 3:45v, 8:108, 51:163
ÉÁåÁñÍáÕ zasilka, ki ayaªtan ªapar, uple|tit, ~tacâ //

upletitcâ // vpletitcâ bolur 311:135r // 8:108 //
51:163, samolufka 3:45v

ÉÁåÁñß»³É za©allï / za©allï bolgan, uyatsïz 311:135r,
3:45v, 51:163 / 8:108

ÉÁé³ñ³Ý –tösˆäk, ki adam yatïp uspokoyitsâ bolur
3:45v, + fikirdän 51:163, tösˆäk, ªayda ki adam
yatïp uspokoyitcâ / uspokoyicâ bolur fikirindän
311:135r / 8:108

ÉÁé»É»³ÛÝ tayemnïy / tayemnï, yapuª 311:135r, 8:108,
51:163 / 3:45v

ÉÁé»Ù tïyïlïyïrmen 311:135r, 8:108, 51:163
ÉÁéáõÃÇõÝ sustluª, tïyïlmaªlïª ya tügällik 311:135r,

3:45v, 8:108, 51:163
ÉÁéáõÙÝ tügällik 311:135r, 3:45v, 8:108, 51:163
ÉÁë»Ù isˆitiyirmen 311:135r, 3:45v, 8:108, 51:163
ÉÁëÝ³ó»³É aªargan, blïsˆcˆitcâ / blïsˆcˆitsâ bolgan £ew.

14 311:135r, 8:108 / 3:45v, 51:163
ÉÁñ áõÃ»³Ù  bizmilik bilä 8:108, 51:164
ÉÁñÃ³·áÛÝ eksik ªaram©u 311:135r, 3:45v, 8:108,

51:164
ÉÁñÃ³ÉáÛë eksik yarïª 311:135r, 3:46r, 8:108, 51:164
ÉÁñá|Û, ~ó isˆitmäªni±, ~lär 3522:273v
ÉÁñáí, ~ù isˆitmäª bilä, ~lar 3522:285r
ÉÁñáõÃÇõÝ tügällik 311:135r, 8:108, 51:164
ÉÁñç³Ý³Ù färâhlanïyïrmen Imas. 17 311:135r, 3:45v,

8:108, 51:164
ÉÁñçÙïáõÃÇõÝ aruv kö±ül, yaªsˆï nadiya / nadiya

[nabij] 311:135r, 8:108, 51:164 / 3:45v
ÉÁñçáÛ oyaªlïª / oyaª 311:135r, 8:108, 51:164 / 3:45v
ÉÁñï³ ³ñ golïy / golïy kibik ya 311:135r / 51:164, + ya

3:46r, 8:108
ÉÁñï»ë cˆasˆut 311:135r, + spieg 3:45v, cˆasud 8:108, +

szpieg, investigator, effrons 51:164
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ÉÁó»³É tolgan [to½©gan] / tolgan 311:135r, 3:46r / 8:108,
51:164

ÉÁóÇ toldurdum 2267:30v
ÉÁóáÛó toldurdu 3522:303r
ÉÁóáõó³Ý»Éáí, ~ù toldurmaª bilä, ~lar 3522:285r
ÉÁóáõó³ù toldurduª 3522:303r
ÉÁóáõó»ñ toldurdu± 3522:303r
ÉÁóáõóÇ toldurdum 3522:303r
ÉÁóáõóÇÝ toldurdïlar 3522:303r
ÉÁóáõóÇù toldurdï±ïz 3522:303r
ÉÁù³Ý»Ù, ÉÁù³ÝÇÙ yorulïyïrmen, opustit etiyirmen, ªu-

vatsïzlanïyïrmen ya ªaªutlanïyïrmen 311:135v,
3:46r, 8:109, 51:164

ÉÁùÇ eksildi 2267:46r
ÉÇ ¿ toludur 311:135v, 3:46r, 8:109, 51:164
ÉÇ³ÉÇñ 311: 135v, 8:109
ÉÇ³ÓÇÏ ªurup / ªorup atma 311:135v / 3:46r, 8:109, 51:

164
ÉÇ³Ý³É см. ÛÁÕ÷³Ý³É

ÉÇ³å³ï³ñ tolu, tügäl 311:135v, 3:46r, 8:109, 51:164
ÉÇ³óÇ· toldurup atkanlar 2267:50v
ÉÇ ³ÝáÝ, ÉÇ ³Ý³Ý isli / isli ottur, temyan 311:135v,

3:46r, 8:109 / 51:164
ÉÇ ³Ýáë a©acˆ atïdïr 311:135v, 8:109, 51:164, + liban

3:46r
ÉÇ½»Ù yalïyïrmen [euzijrme½n / eaz·j·rme½n] // yalïyïr-

men 311:135v / 3:46r // 8:109, 51:164
ÉÇ× stav 311:135v, 3:46r, 8:109, + sadz¾avka, palus

51:164
ÉÇÝ 311: 135v, 8:109
ÉÇÝ¹ tisˆlärni± eti 2267:42v
ÉÇÝÇÙ bolïyïrmen 311:135v, 3:46r, 8:109, 51:164
ÉÇÝïù yasnalar 311:135v, 3:46r, 8:109, 51:164
ÉÇïñ funt 311:135v, 3:46r, 8:109, + libra 51:165
ÉÇñ  harsïz 311:135v, 3:46r, 8:109, 2267:41r, + effrons

51:165
ÉÇó toldur 2267:30r
ÉÇõ, ÉÇý: ÉÇý³› üñÇûë [= ÉÇý ³›ýñÇùûë] frio½s [= afrikos]

311:135v, 3:46r, 8:109
ÉÍ»ó ªosˆtu 2267:36v
ÉÍ»óÇ ªosˆtum 2267:36v
ÉÍ¿ ªosˆ 2267:36v
ÉÍáñ¹áõÃÇõÝ ªosˆuldasˆlïª 8:278d, + ya avazdasˆlïª

84:8v, 3883:210v
ÉÏ³Ù yügän 2267:39v
ÉÏ³Ù»ó yügänlädi 2267:39v
ÉÏ³Ù»óÇ yügänlädim 2267:39v
ÉÏ³Ù¿ yügänlä 2267:39v
ÉÙÝóáõ tügällä 2267:37v
ÉÙÝóáõó arttïrdï 2267:37v
ÉÙÝóáõó tügällädi 2267:37v
ÉÙÝóáõóÇ arttïrdïm 2267:37v
ÉÙÝóáõóÇ tügällädim 2267:37v
ÉÝáÕÇÝ, ~ó toldurucˆïnï±, ~lar 3522:274r
Éá·³Ý hecˆkä berilmäªlär 311:136r, 3:46r, 8:109,

51:165

Éá·³Ý³É yuvunma ya yüzmä 311:136r, 3:46r, 8:109,
51:165

Éá·³ñ³Ý tegänä nemä suvnu± 311:136r, 3:46r, 8:109,
51:165

Éá·áï»³É tïyïlgan, ya necˆik kügürcˆin kvicˆat / kügür-
cˆi piscˆat etkän, körsä, ki yïlan keliyir uyasïna, ya
it necˆik pisˆcˆat etär, ya oprangan, ya ªuvatsïzlan-
gan 311:136r, 8:109 / 51:165, tïyïlgan, necˆik kügür-
cˆin kicˆi pisˆcˆat etär 3:46r

ÉáÏ tek, yal©ïz 311:136r, 3:46r, 8:109, 51:165
ÉáÕ³Ù yüziyirmen 311:136r, 3:46r, 8:109, + pƒyne 51:

165
ÉáÛë yarïª 311:136r, 3:46r, 8:109, 51:165, 3522:242r
ÉáÛë »ñ&áõÃÇõÝ yarïªka kelgän 311:136r, 8:109, 51:165
ÉáÛëù yarïªlar 3522:242r
ÉáÛó tez, cˆüst 311:136r, 3:46r, 8:109, 51:165
Éáé³Ù³ñ· [= Éûé³Ù³ñ·] zahon Esaj. 19 311:136r, 3:

46r, + lozˆïsko potokove 8:109, 51:165
Éáë³Ùáï см. å³ïß·³Ù

Éáñ³Ù³ñ· bedänä 311:136r, 3:46r, 51:165, 3522:251v,
+ przˆepiurka 8:109

Éáõ avaz, ªabär 311:137r, 8:110, 51:166
Éáõ bürcˆä / barcˆa [= bürcˆä] 2267:29v / 311:136v, 8:110,

51:166, + avaz 3:46v
Éáõ³ÉÇ cˆöplük, tezäk 311:137r, 3:46r, 8:110, 51:166
Éáõ³ÉÇë ³Õ áóÇ ï»ÕÝ¿ 311:137r, 3:46v, 8:110, 51:166
Éáõ³Û yuv 2267:30r
Éáõ³Ý³Ù yuvïyïrmen 311:136v, 3:46v, 8:110, 51:166
Éáõ³ëï [= Éáõë³Ýáï, ÉáõëÝáï] kaduk [k‘ak‘uk‘] aylïªï-

nï± yä±isinä bolur 311:137r, kaduk / kadug, aylïª-
nï± yä±isinä bolur 8:110 / 51:166

Éáõ³ó yuvdu 2267:30r, 3522:313v
Éáõ³ó³ù yuvduª 3522:313v
Éáõ³óÇ yuvdum 2267:30r
Éáõ³óÇÝ yuvdular 3522:313v
Éáõ³óÇù yuvdu±ïz 3522:313v
Éáõ·ñÇáë bahalï tasˆ atïdïr 311:137r, 3:46r, 8:110,

51:166
Éáõ½³ù bo©duª 8:110
Éáõ Ç Éáõ avaz bilä, na glos ya ma±a isˆitövlü isˆitmäª

bilä isˆiti±iz 311:136r, 8:110, 51:166, avaz bilä,
isˆitmäª bilä isˆiti±iz 3:46v

ÉáõËÝó»³É yasˆïngan 311:137r, 3:46r, 8:110, 51:166
ÉáõÍ buyunduruª, yarm / yarmo 311:136v, 3:46v /

8:110, + jugum 51:166
ÉáõÍ³Ý»Ù buzïyïrmen 311:137r, 3:46r, 8:110, 51:166
ÉáõÍ³õ (= Éáõ³õ) isˆitti 3:46v
ÉáõÍ»³É yeberilgän, opustitcâ bolgan 311:136v, 3:46v,

8:110, 51:166
ÉáõÍ»³Éë bosˆangan 2267:47v
ÉáõÍ»Ù cˆesˆiyirmen 311:136v, 3:46v, 8:110, 51:166
ÉáõÍÇã см. Ñ³Ù³éûïÇã

ÉáõÍáÕ ªaytarucˆï 311:137r, 3:46v, 8:110, 51:166
ÉáõÍáõÙÝ baªmaª / baªma keräk 311:136r / 3:46v,

8:110, 51:166
ÉáõÍóáõù cˆesˆiyiª 2267:43r
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ÉáõÍù yarmol 2267:29v
ÉáõÍù ëïáõ³ñù eki bazïª a©acˆtïr, ne üsnä kemidir,

burnuna kemini± yabusˆupturlar 311:136v, 3:46v,
8:110, 51:166

ÉáõÕ³Ï yüzülgänlär 311:137r, 3:46v, 8:110, 51:166
ÉáõÙ³Û ekisi bir pinez 311:137r, 8:110, 51:166, eki pi-

nez, ekisi bir pinez 3:46r
ÉáõÙ³Ûë pinez 8:110
ÉáõÙ³Û÷áË sb. tesˆkirmä 311:137r, 8:110, 51:166
Éáõé sust [susd] / sust, tïyïlïp 311:136v / 3:46v, 8:110,

51:166
Éáõë, Éáõï imsˆanmaªï sovuªnu± / sovuqnu± 311:137r,

3:46r, 51:166 / 8:110
Èáõë³ »ñ Zohra 3522:264r
Éáõë³ »ñ см. Ñ»ñÙ¿ë
Éáõë³»Õó, Éáõë³»Éó tamasˆalar bilä 311:136v, 3:46v, 8:

110, 51:166
Éáõë³Å¿ï sˆaytandan urulgan 311:136v, 3:46v, 8:110,

51:166
Éáõë³Ï³É El. 37 311:136v, 3:46v, 8:110, 51:166
Éáõë³Ù [= Éáõë³Ý] vasˆa©, rïsˆ 51:166
Éáõë³Ý³Ù yarïªlanïyïrmen 311:137r, 3:46v, 8:110, 51:

166
Éáõë³å³ï³ñ yarïª tiparï 311:136v, 3:46v, 8:110, 51: 166
Éáõë³ñ³ñ cˆïraª yandïrucˆï 311:136v, 3:46v, 8:110, 51:

166
Éáõë³ó³õ ta± attï 311:137r, 3:46v, 8:110, 51:166
Éáõë³õáñ yarïªlï 3522:242r
Éáõë³õáñ»³ó yarïªladï 3522:303v
Éáõë³õáñ»É см. Ï³Ñ»Ù

Éáõë³õáñ»ó³ù yarïªladïq 3522:304r
Éáõë³õáñ»ó»ñ yarïªladï± 3522:303v
Éáõë³õáñ»óÇ yarïªladïm 3522:303v
Éáõë³õáñ»óÇÝ yarïªladïlar 3522:304r
Éáõë³õáñ»óÇù yarïªladï±ïz 3522:304r
Éáõë³õáñáõÃÇõÝ ªulaª ªoymaª ya hnazant / poslusˆnï /

poslusˆnïy bolma 311:136v / 3:46v, 51:166 / 8:110
Éáõë³õáñáõÃÇõÝ yarïªcˆïlïª 3522:242r
Éáõë³õáñáõÃÇõÝ ¿ ÙÏñïáõÃÇõÝ mgrdut‘iun k‘risdânlik

aytïyïr ozdobasï ya körküdür dzˆ¾annï± da kiyinisˆi
ke½stânlikni±, örtövüdür uyatnï± 311:136v, 8:110,
51:166, mgrdut‘iun 3:46v

Éáõë³õáñáõÃÇõÝù yarïªcˆïlïªlar 3522:242r
Éáõë³÷³ÛÉ illucescens 51:166
Éáõë³÷³é yarïª haybatlï 3:46r, + Jajd. Joh. 19

311:137r, 8:110, 51:166
Éáõë»Õ¿Ý yarïªtan 3522:242r
Éáõë»Õ¿Ýù yarïªtanlar 3522:242r, 263v
Éáõë»ñ³Ý· yarïªlï räng 311:136v, 3:46v, 8:110, 51:166
ÈáõëÁÝÃ³·, ÈáõëÝÃ³· yarïªnï podïymovat etkän ya

yarïªlï 311:136v, 3:46v,8:110, 51:166
ÉáõëÇÝ ay 311:136v, 3:46v, 8:110, 51:166
ÈáõëÇÝ μamar, bir ay 3522:264r
ÉáõëÝ bilmo Do½v. 6 311:137r, 3:46v, 8:110, + albugo

51:166

ÉáõëÝ³óáÛó (= Éáõë³ÝóáÛó) teredzˆ¾ä Ezeg. 41 311:137r,
3:46v, 8:110, 51:166

ÈáõëÝÃ³· Müsˆtäri 3522:264r
Éáõí³ó»ñ yuvdu± 3522:313v
Éáõí³óÇ yuvdum 3522:313v
Éáõï³Ù ªay©ïrïyïrmen, sökiyirmen, pampaslïyïrmen /

pambaslïyïrmen 311:137r / 8:110, 51:166
Éáõñ isˆit 311:136r, 8:110, 51:166, 3522:239r, 254r
Éáõñ slava, cˆuv 311:137r, 3:46r, 8:110, 51:166
ÉáõñÓáõÝë, ÉáñÓáõÝë slinalar 1 T‘kr. 21 311:136r, 3:46r,

8:109, 51:165
ÉáõñÝ avaz, slava 311:136v, 3:46v, 8:110, + fama

51:166
Éáõñç färâh 311:136v, 3:46v, 8:110, 51:166
Éáõó³Ý»Ù yandïrïyïrmen 311:136v, 3:46v, 8:110, 51:166
ÉáõóÇÝ 311: 137r, 8:110
Éé»³Û tïyïl 2267:45r
Éé»ó tïyïldï 2267:33v
Éé»ó³Û tïyïldïm 2267:33v
Éé¿ tïyïl 2267:33v
Éë‰ см. áã
Éë»É isˆitmäª 3522:239r, 254r
Éë»ÉÇù ªulaª 2267:42v; isˆitmäªlär ya ªulaªlar 3522:

254r; isˆitücˆi ya ªulaª 3522:239r
Éë»óÇ isˆittim 2267:29r
Éë»óáÛó isˆittirdi 3522:303r
Éë»óáõó»ñ isˆittirdi± 3522:303r
Éë»óáõóÇ isˆittirdim 3522:303r
ÉëáÕáõÃÇõÝ isˆitmäªliª 3522:239r
ÉëûÕ isˆitücˆi ya isˆitkän 3522:254r
ÉëûÕù isˆitkänlär 3522:254r
Éí³ó³ñ³Ý см. ¹³ßïÇßû

ÉñÇõ tügälliki bilä 2267:47r
ÉñÇõ Çõñáí tügälliki bilä 2267:45r
ÉóáÛó toldurdu 3522:310v
Éóáõó³ù toldurduª 3522:310v
Éóáõó»ñ toldurdu± 3522:310v
ÉóáõóÇ toldurdum 3522:310v
ÉóáõóÇÝ toldurdïlar 3522:310v
ÉóáõóÇù toldurdï±ïz 3522:310v
Éù»³Éë yorulgan 2267:47v
ÉûÕ³Û yüz 2267:37v
ÉûÕ³ó yüzdü 2267:38r
ÉûÕ³óÇ yüzdüm 2267:38r
ÉûÛ см. ½³×³é

Ê
Ë³³Ý»ÉÇë, Ë³ ³Ý»ÉÇë pras 311:137v, 3:46v, 8:111,

51:166; см. Ë³éÝ»ÉÇë

Ë³ ³ ³Û, Ë³ ³ ³ färâhlik 311:137v, 3:46v, 8:111,
51:166

Ë³ ³Ý»³ tïygïn 2267:44r
Ë³ ³ñ³ñ hillâlï, aldavucˆï, ustat 311:137v, 3:46v,

8:111, 51:166
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Ë³ » ³Û, Ë³ » ³ aldavucˆï 311:137v, 3:46v, 8:111,
51:166

Ë³ »Ù aldïyïrmen / aldïyïrmen / aldïyïrmen 311:137v
/ 8:111 / 51:166

Ë³ ¿áõÃÇõÝ aldamaª 311:137v, 3:46v, 8:111, 51:166
Ë³½ & Ë³Ï neuk / nêuk ya yetisˆmägän 311:137v,

8:111 / 3:46v, 51:167
Ë³½³ËÇ см. Ë³Õ³ùÇ

Ë³½»ó kertik etti 2267:34r
Ë³½»óÇ kertik ettim 2267:34r
Ë³½¿ kertik et 2267:34r
Ë³½Ù rostïrk, talasˆ, ªalabalïª 311:137v, 3:46v, 8:111,

51:167
Ë³½Ý³ËÇ trypos, trzynogi 51:167
Ë³½áõñ & ½áå³ bitisˆi / bitisˆi yasˆotnu±dur 311:137v /

3:46v, 8:111, 51:167
Ë³Ã³ñ»³É sökülgän, yïªïlgan, yemirilgän 1 Mag. 4

311:137v, 8:111, 51:167, sökülgän, yïªïlgan 1 Mag. 4
3:46v

Ë³Ã»É eksilgän ya ustat etkän 3:46v, + talgan
311:137v, 8:111, 51:167

Ë³Å azulaª bazïª 84:5v, 8:277s, 3883:208r
Ë³Å³ÙáõÅ bazïª el, hrubïy / hrubï 311:137v, 8:111 /

3:46v, 51:167
Ë³É³Ï Esaj. 44 3:46v, 51:167
Ë³É³Ù esˆäk basˆï Jop 40 311:137v, 3:46v, 8:111, +

velorïbnï± basˆï, osla gƒowa 51:167
Ë³ÉÏÇÝ ªazan 311:137v, 3:46v, 8:111, 51:167
Ë³Ë³çáõÝ ªodzˆ¾a kisˆi 311:137v, 3:46v, 8:111, 51:167
Ë³Ë³óáÛó, Ë³Ë³óáó dzˆ¾igärbänt 2 O½r. 18 311:137v,

3:46v, 51:167, + kaldon 8:111
Ë³Ëï»Ù narusˆit etiyirmen 3:46v, + teprätiyirmen

311:137v, 8:111, 51:167
Ë³Í³ï»Ù tisˆliyirmen 311:138r, 3:47r, 8:111, 51:167
Ë³Íáõ p‰ (?) 8:111
Ë³Ï см. Ë³½ & Ë³Ï

Ë³Ï³ÏáõÃ bisˆmägän, nêdozdralïy yï©ïsˆtïrgan ya ya-
salmagan aruv sa©maªka / saªlamaªka 311: 138r,
8:111 / 51:167, bisˆmägän, nêdozralïy 3:47r

Ë³ÏáõÃÇõÝ bisˆmämäª 3:47r, + nêdozdra|lïy, ~lost
311:138r, 8:111 / + nêdozralost 51:167

Ë³Ñ ªarïsˆïª potrava 311:138r, 3:47r, 8:111, 51:167;
fayda 311:138r, 8:111, 51:167

Ë³Ñ³Ý³õÕ usta 311:138r, 3:47r, 8:111, 51:167
Ë³Ñ³ñ³ñ kuªar, ötmäkcˆi, pekar 311:138r, 3:47r,

8:111, 51:167
Ë³Õ masªara 311:138r, 3:47r, 8:112, 51:168; oyun

2267:41r
Ë³Õ zˆrudlo, zdruy // zdroy, ba©nâ, yezˆôro / yezôro

51:168 // 311:138r, 3:47r / 8:112
Ë³Õ³É»³õù kicˆi bo©unlar 311:138r, 3:47r, 8:112, 51: 168
Ë³Õ³ÉÇÏ oyuncˆaª 311:138r, 3:47r, 8:112, 51:168
Ë³Õ ³Í»É oynama 311:138v, 3:47r, 8:112, 51:168
Ë³Õ³Õ kemi 311:138r, 3:47r, 8:112, 51:168
Ë³Õ³Õ³Ï³Ý eminlängän 311:138r, 3:47r, 8:112, 51:

168

Ë³Õ³Õ³óáÛó, Ë³Õ³Õ³óáÛó, Ë³Õ³óáÛó, Ë³Õ³óáÛó

kötürdü, rusˆit etti 311:138r, 3:47r, 8:112, 51:168
Ë³Õ³Õáñ¹Ç terini yongan, harbar / garbar 311:138r,

3:47r, 8:112 / 51:168
Ë³Õ³ÕáõÃÇõÝ eminlik / eminlik [e½millik‘] 311:138r,

8:112, 51:168 / 2267:41r
Ë³Õ³Ù oynïyïrmen 311:138r, 3:47r, 8:112, 51:168
Ë³Õ³Ù tepräniyirmen 3:47r, 51:168, + rusˆitcâ bolï-

yïrmen 311:138r, 8:112
Ë³Õ³ÙÍ»É zasmuticâ bolma 3:47r, + müsˆªüllänmä

311:138v, 8:112, müsˆªüllänmä, zasmutitcâ bolma
51:168

Ë³Õ³Û oyna 2267:32r
Ë³Õ³ÛÇÝ ketärlär edi 2267:50v
Ë³Õ³ñÏ»³É posˆmivsko 8:112
Ë³Õ³ó färâhlandï 8:280; oynadï 2267:32r
Ë³Õ³óÇ oynadïm 2267:32r
Ë³Õ³õ³ñï vorod, penªïr 51:168
[Ë³Õ³õ³ñïù] Ë³õ³ñïù, Ë³Õû³ñïù prïsˆcˆlar Elk‘ 9

sˆisˆik 311:141r, 3:48r, 8:114, + ulcus 51:171
Ë³Õ³ùÇ, Ë³½³ËÇ ªazan ayaªlarï 311:137v, 3:46v,

8:111, 51:167
Ë³Õ ë sirtmäª, av 311:138v, 3:47r, 8:112, 51:168
Ë³ÕÇ nämli yer, ªamïsˆlï yer Arar. / Ara. 41 311:138r,

8:112, 51:168 / 3:47r
Ë³ÕËÇÍ sïngan, uvatkan 311:138v, 3:47r, 8:112, 51:

168
Ë³ÕáÕ borla 311:138r, 3:47r, 8:112, la 51:168
Ë³ÕáÕÇáñ¹ù borla teräki, ~lär 3522:265v
Ë³ÕáÕù borlalar 3522:265v
Ë³Õï»³ó 2 Mag. 4 311:138v, 3:47r, 8:112, 51:168
Ë³Õû³ñïù см. Ë³Õ³õ³ñïù

Ë³Ù³ñ bilücˆi 311:138v, 3:47r, 8:112, 51:168
Ë³Ùñ³Ý³Ù Han. Joh. törmeläniyirmen 311:138v,

8:112, 51:168, törmeläniyirmen 3:47r
Ë³Ùñ»É törmelänmä 311:138v, 3:47r, 8:112, 51:168
Ë³ÛÃ ovucˆu ªolnu± 311:138v, 3:47r, 8:112, 51:168
Ë³ÛÃ»Ù sancˆªalïyïrmen 311:139r, 3:47r, 8:112, 51:168
Ë³ÛÃáó a©u, yad 311:139r, 3:47r, 8:112, 51:168
Ë³ÛÃáó sürkülgänlärni± [surk‘urganlarn·ng] / sür-

külgänlärni± a©usu 311:138v / 3:47r, 8:112, 51:168
Ë³ÛÅ bazïª 311:138v, 3:47r, 8:112, 51:168
Ë³ÛÍ dozdralïy [do½zdrar·j] / doyzdralï / dozdralïy,

bisˆkän 311:138v / 3:47r, 51:168 / 8:112
Ë³ÛÍ»Ù tisˆliyirmen Amov. 9 311:138v, 3:47r, 8:112,

51:168
Ë³ÛÍáõ³ÍáÛ, Ë³ÛÍáõÍáÛ tisˆlängän ya yemäªkä yuzˆ do-

zdralïy borla 311:138v, tisˆlälgän ya yemäªkä yuzˆ
dozralïy / dozdralïy / dozdralï borla 3:47r / 8:112 /
51:168

Ë³ÛáõËáñß pstrïy 311:138v, 3:47r, 8:112, 51:168
Ë³Ûï pstrïy 3:47r, 8:112
Ë³Ûï, ~ù yaladzˆ¾alar [= aladzˆ¾alar] 3522:259v
Ë³Ûï³ Õ¿ï pstrïy 311:139r, 3:47r, 8:112, 51:168
Ë³Ûï³Ë³ñÇõ pstrïy, ªaralï-aªlï, aladzˆ¾a-buladzˆ¾a
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311:138v, 3:47r, 8:112, pstrïy, aladzˆ¾a-buladzˆ¾a 51:
168, aladzˆ¾a-buladzˆ¾alar 3522:259v

Ë³Ûï³Ë³ñÝ aladzˆ¾a, ªarlïsˆïªlar [= ªarïsˆïªlar] 3522:
259v

Ë³Ûï³ËáñÅ pstrïy 311:139r, 3:47r, 8:112, 51:168
Ë³Ûï³Ï»É tövmä 311:138v, 3:47r, 8:112, 51:168
Ë³Ûï³Ù sekiriyirmen, sövüniyirmen 311:138v, 3:47r,

8:112, + zbestvicsâ bolïyïrmen 51:168
Ë³Ûï³ñ³Ï»Ù rïsvay etiyirmen / rïsvaylïyïrmen 311:

138v, 51:168 / 8:112
Ë³Ûï³ñ³ÏáõÃÇõÝ rïsvaylïª, ye±illik 311:138v, 3:47r,

8:112, + ignominia 51:168
Ë³ÛïÕ³Ý mïlhäm yaraga 3:47r, + ya kazbe½n [·³½-

å¿Ý] 311:138v, 8:112, 51:168
Ë³ÛïÙáõÝë rïsvaylïª 311:138v, 3:47r, 8:112, 51:168
Ë³ÛïáõïÇÏ yaladzˆ¾a-buladzˆ¾alar [= aladzˆ¾a-buladzˆ¾a-

lar] 3522:259v
Ë³Ûñ»ÕÇù sˆükürlük 311:138v, 3:47r, 8:112, 51:168
Ë³ÛñÇ yemisˆ / ilk yemisˆ 311:138v, 3:47r, 51:168 / 8:

112
Ë³Ý korcˆma 311:139v, 3:47v, 8:113, 51:169
Ë³Ý sepet [se½p‘e½p < se½pe½p] / sepet, kosˆ 311:139r / 3:

47v, 8:113, 51:169
Ë³Ý·³ñ»Ù batal etiyirmen, ªarïsˆtïrïyïrmen 3 T‘kr.

18 311:139v, 8:113, T‘kr. 18 51:169, batal etiyirmen
3 T‘kr. 18 3:47v

Ë³Ý¹ ªoylarnï± ªlivï 311:139r, 3:47v, 8:113, 51:169
Ë³Ý¹³É yamanlama ya paªillânma / paªillänmä //

paªillämä 311:139r / 8:113 // 3:47v, 51:169
Ë³Ý¹³Ï³Ã Erk. 2 311:139r, 3:47v, 8:113, 51:169
Ë³Ý¹³Õ³ï»Ù sˆa©avatlanïyïrmen, ulitovaccâ / ulito-

vatcâ / ulitovatsâ bolïyïrmen, usˆanïyïrmen, ªucˆï-
yïrmen, ya indzˆ¾iniyirmen, ya hasrät bolïyïrmen
311:139r / + talïymen süvdüktän 8:113, 51:169, sˆa-
©avatlanïyïrmen, ªucˆïyïrmen ya indzˆ¾iniyirmen
3:47v

Ë³ÝÍÇÙ holovnâ kibik ªapïnïyïrmen 3:47v, 51:169, +
vïpalica / vïpalicâ bolïyïrmen 311:139r / 8:113

Ë³ÝÓ utka [= udka], ya tez, ya sövük 311:139r, 3:47v,
8:113, 51:169

Ë³ÝÓ³É ögünmä 311:139r, 3:47v, 8:113, 51:169
Ë³ÝÓ³ï»Ù küydüriyirmen 311:139r, 3:47v, 8:113, 51:

169
Ë³ÝÓ³ñáõñ peluªa, cˆöpräª / cˆöpräk 311:139r / 3:47v,

8:113, 51:169
Ë³ÝÓ»³É küygän, holovnâ 311:139r, 3:47v, 8:113, 51:

169
Ë³ÝÓ»É ªïzarma, zapalica / zapalitsâ bolma, necˆik

günäsˆ bolur 311:139v, 3:47v, 8:113 / 51:169
Ë³ÝÓ»É övränmä ya övräncˆik etmä 311:139r, 3:47v, 8:

113, 51:169
Ë³ÝÓûÕ holovnâ, kösöv 311:139r, 3:47v, 8:113, 51:169
Ë³Ýáõ¹ kebit, ya köp türlü pesˆä 3:47v, + ya usta-

larnï± ªaznasï, ya isˆ övü 311:139r, 8:113, 51:169
Ë³ÝáõÃ, Ë³ÝáõÃù kuray 311:139v, 3:47v, 8:113, 51:

169

Ë³ÝãÇõ esˆäk avazï 311:139r, 3:47v, 8:113, 51:169
Ë³ÝãáõÙÝ öktämlik 311:139r, 3:47v, 8:113, 51:169
Ë³ß³ñ hrubïy 311:139v, 3:47v, 8:113
Ë³ß»Ù zapalit [zaplite½] / zapalit etiyirmen 311:139v /

3:47v, 8:113, oparit etiyirmen ya zapalit etiyirmen
51:169

Ë³ßÁÉÙ³ï ävälgi barmaª 2267:42v
Ë³ßË³ß papaver, mak 51:169
Ë³ßË³ß³Ù³Ý duinica 51:169
Ë³ßË³ß»É buza-buza nemäni etmä 311:139v, 3:47v, 8:

113, 51:169
Ë³ßÝ ªoy 311:139v, 3:47v, 8:113, 51:169
Ë³ßáÛ icˆmä, ya hakimlik, ya cˆa©ïr 84:7r, 8:277d,

3883:209r
Ë³ßáõ yaªni 2267:41v
Ë³ßï»óáõó barïsˆtïrdï 2267:36v
Ë³ßï»óáõóÇ barïsˆtïrdïm 2267:36v
Ë³ã dörtgüldü a©acˆ ªïyïn, Eski Törädä sˆibenica edir

/ edi 311:139v / 3:47v, dörtgüldü > dörtgüllü a©acˆ
ªïyïn, Eski Törädä sˆibenica edi 8:113, dörtgüllü
a©acˆ ªïyïn, Eski Törädä sˆubenica edi 51:169

Ë³ã³ÏÇó ªacˆdasˆ 311:139v, 3:47v, 8:113, 51:169
Ë³ã³ÝÇß ªacˆ kibik ªacˆlandï 311:139v, ªacˆ kibik, ªacˆ

znakï 3:47v, 8:113, 51:169
Ë³ã÷³ñÝ ªïsªacˆ 3522:248v
Ë³åßÇÏ arap 311:139v, 3:47v, 8:113, + arabs 51:169
Ë³åï»É küydürmä 311:139v, 3:47v, 8:113, 51:169
Ë³é³Ý³ÓÇ·, Ë³éÝ³ÓÇ· tövüsˆ 3 Mag. 3 311:140r,

3:47v, 8:113, 51:170
Ë³é³ï tokar 2267:41r
Ë³é»É kesmäª £ew. 1 51:170
Ë³éÝ ªarïsˆïª 3522:264v; Desi. / Desil. 21 311:140r / 3:

47v, 8:113, 51:170
Ë³éÝ³ Ý¹áñ»É ªarïsˆtïrma, bul©ama 311:139v, 3:47v,

8:113, 51:170
Ë³éÝ³ÏáõÃÇõÝ bul©ancˆlïª 3:47v, + ªarïsˆïlmaª 311:

139v, 8:113, 51:170
Ë³éÝ³ÏáõÃÇõÝ, ~ù bul©ancˆïlïªlar ya ªarïsˆïlmaªlar

3522:264v
Ë³éÝ³Õ³Ý× ªarïsˆ-murusˆ 8:113, 51:170
Ë³éÝ³Õ³Ýç Erem. 25, 50 311:140r, 3:47v, 8:113,

51:170
Ë³éÝ³ñ³Ý Ar½ag. 9 311:140r, 3:47v, 8:113, 51:170; ba-

©ïrsï© // ba©ïrsï©ª ya bardaª, duynica / duynica ki-
bik, cˆa©ïr ªoyarlar icˆinä 311:139v, 8:113 // 3:47v /
51:170

Ë³éÝ»³ó ªarïsˆtïrdï 3522:309v
Ë³éÝ»É ªarïsˆtïrmaª 3522:255r
Ë³éÝ»ÉÇ // Ë³éÝ»ÉÇë // Ë³³Ý»ÉÇë, Ë³ ³Ý»ÉÇë El. 24

311:139v, 3:47v, 8:113, 51:170 // kemi ªorovu ya
pras 311:140r, 3:47v, 8:113, 51:170 // pras 311:137v,
3:46v, 8:111, 51:166

Ë³éÝ»Ù ªarïsˆtïrïyïrmen 311:139v, 3:47v, 8:113, 51:
170; vïkrutit etiyirmen cˆïpcˆïªnï± boynun 311:140r,
3:47v, 8:113, 51:170

Ë³éÝ»ó»ñ ªarïsˆtïrdï± 3522:309v
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Ë³éÝ»óÇ ªarïsˆtïrdïm 3522:309v
Ë³éÝÇËáõñÝ ªarïsˆ-murusˆ 311:140r, 3:47v, 8:113, 51:

170
Ë³éÝÇ× ªrusˆcˆ 311:140r, 3:47v, 8:113, 51:170
Ë³éÝÇ×³Õ³Ýç pospolitïy el, prostïy 3:47v, + el 311:

139v, 8:113, 51:170
Ë³éÝÇÝã см. ï³ñ³

Ë³éÝáõ³Í birlängän El. 26, 28 311:140r, 3:47v, 8:113,
51:170

Ë³éÝáõ³Íù ªarïsˆïlganlar 3522:255r
Ë³éÝáõÃÇõÝ ªarïsˆmaª 3522:255r
Ë³éÝáõÃÇõÝù ªarïsˆmaªlïª 3522:255r
Ë³éÝáõÙù ªarïsˆmaªlar 3522:264v
Ë³ñ³·ÉáõË bir dzˆ¾ïns sarancˆadïr, ªrusˆcˆ kibik 311:

140v, 3:48r, 8:114, 51:170
Ë³ñ³½³Û ögüznü± zolcˆi icˆinä bolur ªoz kibik ya

cˆetlevük kibik 311:140r, ögüznü± zolcˆu icˆinä bolur
ªoz kibik ya cˆetlevük 3:48r, + kibik 8:114, 51:170

Ë³ñ³½³Ý ªamcˆï 311:140r, 3:48r, 8:114, 51:170
Ë³ñ³½³Ý»³É ªamcˆïlangan 311:140v, 3:48r, 8:114
Ë³ñ³½Ý³½·»ëï ªïl / ªïldan ton 311:140v, 3:48r, 8:114

/ 51:170
Ë³ñ³½Ý³ë·»ëï körksüz bicˆisˆ 3:48r, + ya hrubï /

hrubïy ton 311:140r, 51:170 / 8:114
Ë³ñ³Ù zor 311:141r, 8:114
Ë³ñ³Ý [= Ê³é³Ý] El. 21, Amov. 1 yara tövülgän

311:140r, 3:48r, 8:114, 51:170
Ë³ñ³ï»³ß [= Ë³ñï»³ß] sarï 3522:255r
Ë³ñ³÷, Ë³ñ³÷ > Ë³ñË³÷, Ë³ñË³÷ yapraªnï±

sˆelesˆcˆenêsi 51:170, + £ew. 26 311:140v, 3:48r, 8:114
Ë³ñ ³É»Ù perelivat etiyirmen, eliyirmen 3:48r, + ya

tintiyirmen 311:140v, 51:170, prelivat etiyirmen,
eliyirmen, ya tintiyirmen 8:114

Ë³ñ Çõ, Ë³ñ ÇÝ ªïlïcˆ bilä 311:140r, 3:48r, 8:114, 51:
170

Ë³ñ áõ½ dikiy erkäk ecˆki 311:140v, 3:48r, 8:114, 51:
170

Ë³ñ¹³Ë³õÕ obludnïy 311:140r, 3:48r, 8:114, 51:170
Ë³ñ¹³ËáõÃÇõÝ hillâlïª, aldamaª 311:140r, 3:48r, 8:

114, 51:170
Ë³ñ¹³õ³Ý»³É obludnïy, hillâlï, ye±illängän 3:48r,

obludnïy / obludnï ya bor½nigliª etkän 3:48r / + hil-
lâlï, ye±illängän 8:114, 311:140v / 311:140r, + ob-
ƒudny 51:170

Ë³ñ»ÉÇ sˆükürlük 311:140r, 3:48r, 8:114, 51:170
Ë³ñÃ³ËáõÃ‰Ç hillälïªnï 2267:49v
Ë³ñÇëË cˆängäl 311:140v, 3:48r, 8:114, + kotfica

51:170; podstavka, podvalina 311:140r, 3:48r,
8:114, 51:170; см. Ù»ù»ÝáíÃ

Ë³ñË³ »Ù, Ë³ñË »Ù sˆcˆupat etiyirmen, macat etiyir-
men / etiyirmen 311:140v, 8:114, 51:170 / 3:48r

Ë³ñË³É»³É narusˆonïy, oprangan, buzulgan 3:48r, +
ya yapïyïr ªuvatïmnï 311:140v, 8:114, 51:170

Ë³ñËáõÉ ªaªut 311:140v, 3:48r, 8:114, 51:170
Ë³ñÓ ªamïsˆ a©acˆï ya bu türlü özgä nemä 311:140r,

3:48r, 8:114, 51:170

Ë³ñß³ áõÝ isitkän, ªasˆlagan 311:140v, 3:48r, 8:114,
51:170

Ë³ñß»Ù ªasˆlïyïrmen 311:140v, 3:48r, 8:114, 51:170
Ë³ñáÛÏ bir kupada [k‘upa ea] / kupada yï©ïsˆtïrïp ªvo-

rost yandïrma 311:140v / 3:48r, 8:114, 51:170
Ë³ñáõË ªïzov bilä ya ªur©aª bilä urulgan 311:140r,

3:48r, 8:114, 51:170
Ë³ñï»³ß ªara-ya©ïz / ªara-ya©ïz [yal©ïz], sarï £ew.

13 3:48r, 8:114, 51:170 / 311:140r
Ë³ñï»Ù eziyirmen 311:140v, 3:48r, 8:114, 51:170; iti-

liyirmen [e½tiliyirme½n] / itiliyirmen 311:140v / 8:114,
51:170, 3:48r

Ë³ñïáó pila temirni± 2267:29v
Ë³ó³ù см. ó³õ³·³ñ

Ë³õ³ñ ªaram©uluª 311:140v, 3:48r, 8:114, 3522:242v,
+ ciemnosc 51:171

Ë³õ³ñ³½·³Í ªaram©uluª kiygän 311:141r, 3:48r,
8:114, 51:171

Ë³õ³ñ³Ý³Ù 311: 140v, 8:114, ªaram©ulanïyïrmen,
zaciemiam 51:171

Ë³õ³ñ»³É ªaram©uluªlanganlar 3522:242v
Ë³õ³ñ»óáÛó ªaram©ulattï 3522:304r
Ë³õ³ñ»óáõó³ù ªaram©ulattïª 3522:304r
Ë³õ³ñ»óáõó»ñ ªaram©ulattï± 3522:304r
Ë³õ³ñ»óáõóÇ ªaram©ulattïm 3522:304r
Ë³õ³ñ»óáõóÇÝ ªaram©ulattïlar 3522:304r
Ë³õ³ñ»óáõóÇù ªaram©ulattï±ïz 3522:304r
Ë³õ³ñï borla saƒªïmï / salªïmï 311:141r / 3:48r, 8:

114, 51:171
Ë³õ³ñïù см. Ë³Õ³õ³ñïù

Ë³õ³ñù ªaram©uluªlar 3522:242v
Ë³õÃ ªac½ak‘, ªasta 311:141r, 3:48r, 8:114, 51:171
Ë³õÇÕ ba©cˆa ya cˆicˆäkli / cˆicˆäkli [cˆ½icˆ½iak‘l·] 311:140v,

8:114, 51:171 / 3:48r
Ë³õÇó kulisz 51:171
Ë³õÉ³Ï³Ýù sˆasˆtïrgan, fantazmalar 311:141r, 3:48r,

8:114, 51:171
Ë³õÝ»É dusˆit etmä 311:140v, 3:48r, 8:114, 51:171
Ë³õë»Ù sözliyirmen 8:114, + sƒowo mowie 51:171
Ë³õëÝ³Ï ªoroz 311:141r, 3:48r, 8:114, + gallus 51:171
Ë³õëÝ³Ï menzˆnïy gälädzˆ¾idä, sözcˆi / sözli 311:140v,

3:48r, 51:171 / 8:114
Ë³õëù gälädzˆ¾i, söz 311:141r, 3:48r, 8:114, 51:171
Ë³õï»ëóÇÝ см. Ëáï»ëó»Ý

Ë³õñ³Ë³õë esli 311:147r, 8:122, + profundus ser-
mone 51:179

Ë³õñ³Ù³ÝÏáõÃÇõÝ – chytrosc 51:179
Ë³÷³Ý»Ù zatremat etiyirmen 3:48r, zatrïmat etiyir-

men zahamovat etiyirmen / etiyirmen 311:141r /
8:115, + oszukuie, zamieszam 51:171

Ë»Ã acˆï©, a©rïª, rïdz¾a 2 O½r. 28 311:141r, 3:48r, 8:115,
+ rdza 51:171

Ë»Ã öcˆ, egri baªmaª, kek 311:141r, 3:48r, 8:115,
51:171

Ë»ÃÇõ ªaªut 311:141r, 3:48r, 8:115, + durzeie 51:171
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Ë»ÃÏ»Ù rozmetat etiyirmen 2 O½r. 33 311:141r, 3:48r,
8:115, 51:171

Ë»É³·³ñ usundan taygan, sasˆªan / sasˆªan / sasˆªan
[saasˆªn], deli 311:141r, 8:115 / 3:48v |51:171

Ë»É³»Õ»³É zaydit etkän, estän [e½sk‘an] / estän
sasˆkan 311:141r / 8:115, 51:171, zaydit etkän,
sasˆkan 3:48v

Ë»É³Ùáõï aªïllï, rostropnïy, sˆvâdomïy / svâdomï,
ªabärdäsˆ 311:141r, 3:48v / 8:115, + sagax 51:171,
aªïllï, rostropnï 8:280

Ë»É³Ûå³ïÏÝ tebä 2267:42r
Ë»Éë kray, ªïrï©ï sandalnï± ya kemini± 311:141r,

3:48v, 8:115, 51:171
Ë»Éë 2 Mag. 13 311:141r, 8:115, + muzg 51:171
Ë»Éù aªïl 311:141r, 3:48v, 8:115, 51:171
Ë»Õ ªolsuz 311:141v, 3:48v, 8:115, 51:171
Ë»Õ³ pogorsˆenê Ar½ag. / Ar½a. 22 311:141v, 8:115,

51:171 / 3:48v
Ë»Õ³»Õ»³É estän kecˆkän, sasˆkan [acˆ½k‘an] / sasˆkan

311:141v, 3:48v, 8:115 / 51:171
Ë»Õ³ÃÇõñ sukovatï / sukavatïy, egri Imas. 13 3:48v /

311:141v, 8:115, 51:171
Ë»Õ³Ãáõñ saªat esli 311:141v, 3:48v, 8:115, 51:171
Ë»Õ³Ý³Ï bïnyatlï ya basˆ, glovnïy 311:141v, 3:48v,

8:115, 51:171
Ë»Õ¹ zasilka, zaklucˆka, tutªaª 311:141v, 8:115, + avcˆï

51:171, zasilka, tutªaª 3:48v
Ë»Õ¹ ³ñù [= ³ñÏ] zasilka ªoyup asïldï 311:141v,

3:48v, 8:115, 51:171
Ë»Õ¹»Ù bo©ïyïrmen, dusˆit etiyirmen 311:141v, 3:48v,

8:115, 51:171
Ë»ÕÏ³ï³ÏáõÃÇõÝ masªaralïª 311:141v, 3:48v, 8:115, +

osmianie 51:171
Ë»Õ× miskin, cˆaräsiz 311:141v, 3:48v, 8:115, 51:171
Ë»ÕáõÃÇõÝ buzuªluª, tendän körksüzlüª, prïkrost

£ew. 22 3:48v, + 24 311:141v, 8:115, 51:171
Ë»Õï 2 Mag. 8 311:141v, 3:48v, 8:115, 51:171
Ë»Ý»ßËáïáÕ³ó donatïlgan, tüzülgän, ªaªutlangan,

ya ªorªkan, yaman yüräkli, ärcˆäl, ya ªïsªaesli
311:141v, 8:115, 51:172, donatïlgan, ªaªutlangan,
ya ªorªkan, yaman yüräkli, ärcˆäl 3:48v

Ë»éáõÃÇõÝ ªarsˆïlïª, sprecˆivnost / sprecivnost 311:
141v, 3:48v, 51:172 / 8:115

Ë»é&¿ß см. Ë»ñ&¿ß

Ë»ñ·áõÝ»É yä±irtmä 311:141v, 3:48v, 8:115, 51:172
Ë»ñ&¿ß, Ë»é&¿ß pinez 311:141v, 3:48v, 8:115, 51:172
Ë»ó cˆerep 311:142r, 8:115, + skorupa 51:172
Ê»ó·»ïÇÝ 4. Xïsªacˆ 3522:263v
Ë»ó·»ïÇÝÝ ªïsªacˆ / ªïsªacˆ [ª·zªacˆ½] 311:142r, 3:48v,

8:115 / 51:172
Ë»ó»Õ»Ý cˆereptän, hlinadan 311:142r, 3:48v, 8:115,

51:172, 3522:245v
Ë»ó»Õ¿Ýù cˆereptänlär 3522:245v
Ë»ó»Ùáñ·, Ë»ó»Ùáñ¹, Ë»ó¿ÙáñÃ skorupastïy teri 311:

142r, 3:48v, 8:115, 51:172
Ë»ó¿ cˆerep ya hlina 3522:245v

Ë»ó¿ÙáñÃ cˆereptän terili ya krupastïy teri 3522:245v
Ë»óÇ cˆereptän 3522:245v
Ë»óË»Õ»÷ 1 T‘kr. c½ang 311:142r, 3:48v, 8:115, 51:172
Ë&ë [= ËÇõë] polivka, snidat 311:142r, 3:48v, 8:115,

51:172
Ë½»³É yïrttï 8:116
Ë½»ëóáõù cˆesˆiyiª 2267:43r
Ë½Ù»óáÛó icˆirdi 3522:313r
Ë½Ù»óáõó»ñ icˆirdi± 3522:313r
Ë½Ù»óáõóÇ icˆirdim 3522:313r
Ë¿¹ [= Ë¿Ã] ªïyas [ª·jaz] / ªïyas fikir, ya yazïª, ya

nemä ucˆlu a©acˆ ya tasˆ yer üsnä ya tikilgän 311:
142r / 3:48v, 8:115, 51:172

Ë¿Ã osten 311:142r, 3:48v, ср. ËÁÃ³Ý

Ë¿ß roskosˆ, yubancˆïk 311:142r, 3:48v, 8:115, 51:172
ËÁ½»Ù cˆesˆiyirmen 311:142r, 3:48v, 8:116, 51:172
ËÁ½Ë³ÛÃ»Ù, ËÁ½Ë³Û¹»Ù ªoz©ïyïrmen / ªoz©ïyïrmen

[ªo½s©ijirme½n], podusˆcˆat etiyirmen 311:142r, 8:116,
51:172 / 3:48v

ËÁ½áõÙÝ kösä Mik‘. 1 311:142r, 3:48v, 8:116, 51:172
ËÁ½ñ³Íë, ËÁ½ñ³Í cˆicˆäk 311:142r, 3:48v, 8:116, 51:172
ËÁÃ³Ý osten 311:142r, 3:48v, 8: 115, 116, 51:173, ср.

Ë¿Ã

ËÁÃ»Ù sancˆïyïrmen, tesˆiyirmen, türtiyirmen 311:
142r, 3:48v,8:116, 51:173

ËÁÃÝÇ smutnïy / smutnï 311:142r, 3:48v, 8:116 /
51:173

ËÁÅ³ ³ñ nêludne / nêludnï / nêludnê, hrubïy
311:142v, 8:116 / 3:49r / 51:173

ËÁÅ¹Å³·áÛÝ hrubïy / hrubï, okrutnïy 2 1 (!) Mag. 5
311:142v, 3:49r, 8:116 / 51:173

ËÁÉ³ÛÝ basˆªïsˆ, ton, plasˆcˆ Erk. 7 311:142v, 3:49r,
8:116, 51:173

ËÁÉ³óáõó³Ý»Ù hlusˆit etiyirmen 311:142v, 3:49r, 8:116,
+ zagƒuszam 51:173

ËÁÉ»Ù üziyirmen 311:142v, 3:49r, 8:116, + wydziram
51:173

ËÁÉ»ëó¿ üzgäy 2267:46r
ËÁÉ»ëóÇ vïkorenênê 8:116
ËÁÉÁñï»Ù ªarsˆï tepräniyirmen 1 Mag. 8 zrusˆitcâ bolï-

yïrmen 311:142v, 3:49r, 8:116, 51:173
ËÁÉÉ»³½ù yascˆurka 3522:250v
ËÁÉË³ÛÃ»Ù poduszczam, kusze 51:173
ËÁÉËÁÉ»Ù orat etiyirmen Jo½vse½. / Jove½. 10 311:142v,

51:173 / 3:49r, 8:116
ËÁÉÕ³Ã basˆªïsˆ 2267:40v
ËÁÉÕ³Ã ¿ ba©ïsˆtïr 2267:40v
ËÁÉÕ³Ã»ó ba©ïsˆladï 2267:40v
ËÁÉÕ³Ã»óÇ ba©ïsˆladïm 2267:40v
ËÁÉÕ³Ã»óÇñ ba©ïsˆladï± 2267:40v
ËÁÉáõñ¹, ËÁÉáõ¹ kret 311:142v, 3:49r, 8:116, 3522:

250v, + talpa 51:173
ËÁÍ Í»Ý tesˆkiriyirlär ya bunda ya andadïrlar /

andadïrlar 311:142v, 3:49r, 8:116 / 51:173
ËÁÍÇÍ sa©ïnmaªlar, tintmäªlär, tergämäªlär 311:

Кыпчакский словарь к армянской Библии, по восьми рукописям XVI�XVII вв.

755

ËÁÍ



142v, 8:116, 51:173, sa©ïnmaªlar, tergämäªlär
3:49r

ËÁÍáõÍ Tad. 15 klocˆa Sir. 21 311:142v, 3:49r, 8:116,
stupa 51:173

ËÁÕË³ÛÃ»³É ªotur, irinlängän 8:116
ËÁÕË³ÛÃ»³É ªurtlangan, sasïgan yara ya ªurtlar bilä

to©gan irinli ªurtlar 311:142v, 8:116, 51:173, ªurt-
langan, sasïgan yara, irinli ªurtlar 3:49r

ËÁÕË³ÛÃ»Ù ªoz©ïyïrmen, podusˆcˆat etiyirmen 311:
142v, 8:116, 51:173

ËÁÕ×»Ù ªïyas etiyirmen 311:142v, 3:49r, 8:116, 51:173
ËÁÕï»Ù, ËÁÕÃ»Ù ªamasˆtïrïyïrmen 311:142v, 3:49r, 8:

116, 51:173
ËÁÕó»³É gdag Jo½v. 311: 142v, 3:49r, 8:116
ËÁ× ³Ë»É bul©ama 311:143r, 3:49r, 8:116, 51:173
ËÁ×áÕ»Ù besliyirmen 311:143r, 3:49r, 8:116, 51:173
ËÁÙ ³ ³é ozdoba kibik 311:143r, 3:49r, 8:116, 51:174
ËÁÙ »Ù huflarnï sˆïkovat etiyirmen 3:49r, + yï©ïyïr-

men 311:143r, 8:116, 51:174
ëáùïñ, ëáùáñ acˆï ªamur 311:143r, 3:49r, 8:116, 51:174
ËÁÝ³Ù ayamaª, pobudka 3:49r, + dïbanê 311:143r,

8:117, 51:174
ËÁÝ³Ù³Ï³É baªucˆï 311:143v, 3:49r, 8:117, 51:174
ËÁÝ³Ù³ñÏ»Ù sˆa©avatlanïyïrmen 311:143r, 3:49r,

8:117, 51:174
ËÁÝ³ÙáõÃÇõÝ ªudalïª kirgän dzˆ¾ïns 3:49r, + priacel-

stvo kirgän 311:143r, 8:117 / + priacˆelstvo kirgän
51:174

ËÁÝ³Û»Ù ayïyïrmen, saªlïyïrmen 311:143r, 3:49r,
8:117, 51:174

ËÁÝ·³Ï³É temyan etmäª ücˆün stol 311:143r, 3:49r,
8:117, 51:174

ËÁÝ·³õáñ färâhlangan 311:143r, 3:49r, 8:117, 51:174
ËÁÝ·³õáñáõÃÇõÝ färâhlik, sövüncˆlük 311:143r, 3:49r,

8:117, 51:174
ËÁÝ·»Ù ögiyirmen, al©ïsˆlïyïrmen 3:49r, + hörmätli-

yirmen 311:143v, 8:117, 51:174
ËÁÝ¹ áõÝ Imas. 13 311:143v, 3:49r, 8:117, + egri-

bügrü ya puduvar [ áõïáõí³ñ] 51:174
ËÁÝ¹áõÃÇõÝ –sövüncˆlük 51:174, + färâhlik 311:143r,

3:49r, 8:117
ËÁÝ¹ñ³Ï izdävücˆi 311:143v, 3:49r, 8:117, 51:174
ËÁÝ¹ñ»³ ªolgïn 311:143r, 8:117, 51:174
ËÁÝ¹ñ»Ù, ËÁÝïñ»Ù ªolïyïrmen, izdiyirmen 3:49r, +

kliyirmen 311:143r, 8:117, 51:174
ËÁÝ¹ñáõ³Íù ªoltªa 311:143r, 3:49r, 8:117, 51:174
ËÁÝÍÕ³É oynama, ªaynasˆma / ªaynama 311:143r,

3:49r, 51:174 / 8:117
ËÁÝÍáñ alma 311:143r, 3:49r, 8:117, 51:174
ËÁÝÏ³ »ñ aromatifer 51:174
ËÁÝÏ³½·»³ó aromaticus 51:174
ËÁÝÏ³Ï³É El. 25, 37 311:143v, 8:117, 51:174
ËÁÝÏ³Ñûï aromata oleatus 51:174
ËÁÝÏ³Õ³ó temyan ezücˆi El. 25 311:143r, 3:49r, 8:117,

51:174

ËÁÝÏ³å³ï³ñ temyan bilä ªarïsˆïlgan 311:143v,
3:49r, 8:117, 51:174

ËÁÝáõÙ yapïyïrmen 311:143r, 3:49r, 8:117, 51:174
ËÁÝçáÛù tanec, oyun harsïz, ªalabalïª, gimen 3:49r, +

köplüª 311:143v, 8:117, 51:174
ËÁßáõñ azulaª, kicˆi nemä 311:143v, 3:49r, 8:117,

51:174
ËÁßïÇ pecˆera, turadzˆ¾ag, turadzˆ¾ag yer, lozˆa, ªuc½

311:143v, 3:49r, 8:117, 51:174
ËÁßñ»É ufatma 311:143v, 3:49r, 8:117, 51:174
ËÁé³ï ögüt 311:143v, 3:49v, 8:117, 51:174
ËÁé³ï»Ù ögütliyirmen 311:143v, 8:117, 51:174
ËÁéÝ»Ù sïªïlïyïrmen 311:143v, 3:49v, 8:117, 51:174
ËÁéÝÇÙ mento, confundor, miszam sie 51:174
ËÁéáíÇÙ müsˆªülläniyirmen 311:143v, 3:49v, 8:117,

51:174
ËÁéáõáí ªamïsˆ bilä Jo½p 30 311:143v, 3:49v, 8:117,

51:174
ËÁéã³Ï hïrtanka 311:143v, 3:49v, 8:117, 51:174
ËÁéåáï yaman ya hrubïy 311:143v, 3:49v, 8:117,

51:174
ËÁéõÇÙ ªurïyïrmen 311:143v, 3:49v, 8:117, 51:174
ËÁëÇñ rohozˆa / rohozˆa [ro½hazˆa] 311:144r, 8:117,

51:175 / 3:49v
ËÁëï³Ù »ñ cˆïdovucˆï 3:49v, + ya ape©a 311:144r,

8:117, 51:175
ËÁëï³Ý³Ù berkäyiyirmen [be½rgajijirme½n] / berkäyi-

yirmen 311:144r, 8:117 / 3:49v, 51:175
ËÁëï»ñ³Ëï beka©ïzlï 3:49v, + sasˆªïn / sasˆkïn 311:

144r, 51:175 / 8:117
ËÁëïáñ sarïmsaª [sar·muª] / sarïmsaª 311:144r, 3:

49v, 8:117, 51:175
ËÁëïáõÃ‰Ç‰ berklikni 2267:48r
ËÁï³ó»³É sïªlangan 311:144r, 3:49v, 8:117, 51:175
ËÁïÕï»Ù ªamasˆtïrïyïrmen 311:144r, 3:49v, 8:117,

51:175
ËÁïÙÁù³ñ см. Ù³·ÝÇï

ËÁïñ»Ù farhlïyïrmen 311:144r, 8:117, 51:175
ËÁïñáõÃÇõÝ farªlamaª, ya basmaª, ya erincˆäklän-

mäª 3:49v, + ya ayïrmaª 311:144r, 8:117, 51:175
ËÁñ³Ë³Ý³Ù färâhlanïyïrmen 311:144v, 3:49v, 8:118,

51:175
ËÁñ³Ë×³Ý³ÏÇó färâhdasˆ 311:144v, 3:49v, 8:118,

51:175
ËÁñ³Ë×³Ý³Ù färâhlanïyïrmen 311:144v, 3:49v, 8:

118, 51:175
ËÁñ³Ë×³ÝáõÃÇõÝ färâhlik 311:144r, 3:49v, 8:118,

51:175
ËÁñ³ËáÛë sˆmâlost, ªuvat dodat etmä / etmäª 311:

144r, 3:49v, 8:118 / 51:175
ËÁñ³ËáõÃÇõÝ färâhlik 311:144r, 3:49v, 8:118, 51:175
ËÁñ³ËáõëÇÙ tiräkläniyirmen 311:144v, 3:49v, 8:118,

51:175
ËÁñ³Ù tesˆik, narusˆenê 51:175, + divarda / dïvarda

311:144v, 8:118 / 3:49v
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ËÁñ³Ù³Ï³ñÏ³ï narusˆonïy / narusˆonï nemäni yama-
vucˆï, yasovucˆï 311:144v, 3:49v, 8:118 / 51:175

ËÁñ³Ù³å³Ñ 3 Mag. 3 311:144v, 3:49v, 8:118, 51:175
ËÁñ³Ù³ï»³É kesilgän ya biyängän 311:144r, 3:49v,

8:118, 51:175
ËÁñ³Ù³ï»Ù narusˆit etiyirmen, ªaªutlatïyïrmen, sö-

kiyirmen 311:144r, 3:49v, 8:118, 51:175
ËÁñ³ó ba©dïr, podvâska / podvâzka, etik ªayïsˆï,

stengvâ 311:144v, 8:118 / 3:49v, ba©dïr, podvonzka
etikni±, stengvâ 51:175

ËÁñ»³É berkitkän, ba©langan / ba©lagan 311:144v,
3:49v, 51:175 / 8:118

ËÁñÃÝ³Ý³Ù ªaram©ulanïyïrmen 51:175
ËÁñÃÝ³Ý³Ù ªorªulu kendi kendimni körgüziyirmen,

a©ïrlanïyïrmen, smuticâ bolïyïrmen, yapïyïrmen
ªuvatïmnï / yapïyïrmen ªuvatïmnï, smuticsâ bolï-
yïrmen 311:144v, 8:118, 51:175 / 3:49v

ËÁñÃÝ³ó»³É ªaralgan 311:144r, 3:49v, 8:118, 51:175
ËÁñÃÝÇ terän ya ªorªulu tipar 3:49v, + sürät

311:144r, 8:118, 51:175
ËÁñËÁÝç»³É kisˆnägän, rrzˆat / rïrzˆat etkän 311:144v,

8:118 / 3:49v, 51:175
ËÁñÓÇ vâzok, klub, snop 311:144r, 3:49v, 8:118,

51:175
ËÁñ×ÇÃ komora, madurgïna 311:144v, 8:118, 51:175
ËÁñáËï öktäm 3:49v, + hrozit etkän 311:144r, 8:118,

51:175
ËÁñáËï³Ý³Ù öktämläniyirmen, hrozit 3:49v, +

etiyirmen / etiyirmen 311:144r, 8:118 / 51:175
ËÁñáõ³ï miskin, yarlï 311:144r, 3:49v, 8:118, 51:175
ËÁñã³Ï bo©oz [bo½©o½©] / bo©oz 311:144v / 3:49v
ËÁñïáõÇÉ ªorªma Esaj. / Esa. 19 311:144v, 8:118 /

3:49v, 51:175
ËÁó»Ù berkäytiyirmen, yapïyïrmen 311:144v, 3:50r,

8:119, 51:175
ËÁóóÇ yapulgay 311:144v, 3:50r, 8:119, 51:175
ËÁ÷»Ù yapïyïrmen 311:145r, 3:50r, 8:119, 51:176
ËÃ³óÇ см. ÁÝ¹¿ñ

ËÃ»³ó türttü 8:116
ËÇ½³Ë»Ù bazïyïrmen, basˆ tartïyïrmen 311:145r,

3:50r, 8:119, 51:176
ËÇ½³ñ pila [piva] / pila 8:119 / 311:145r, 3:50r, + te-

mirdän 51:176
ËÇÃ³Ù acˆï©lanïyïrmen [acˆ½·ªlan·j·rme½n] / acˆï©lanï-

yïrmen, ªorªïyïrmen 8:119 / 311:145r, 51:176, + ya
köz salma oyarï-buyarï 3:50r, 

ËÇÃ³ÙÃ³Ý³É ªorªma ya köz salma oyarï-buyarï
311:145r, 8:119, 51:176

ËÇÃ³ó»³É keräksiz bolgan 3:50r, + salïngan nemä
ucˆlu /ucˆlu a©acˆ kibik silkkän [sekan / sisan]
311:145r, 8:119 / 51:176

ËÇÃÙáõÝù zburênêlär, müsˆªüllüªlär / müsˆªülläniyir-
men 311:145r, 8:119, 51:176 / 3:50r

ËÇÃù a©ïz 2 Mag. 9 311:145r, 3:50r, 8:119, 51:176
ËÇÅ teräktän ki aªar gumiy / gumïy / gumi kibik ya

zˆivica 311:145r / 3:50r, 8:119 / 51:176

ËÇÉ ªarïsˆtïrma ya ªazma 311:145r, 3:50r, 8:119,
51:176

ËÇÉ³ basˆªïsˆ, hörmät 311:145r, 3:50r, 8:119, 51:176
ËÇÉ³»Ù ululatïyïrmen basˆªïsˆ bilä 311:145r, 3:50r,

8:119, 51:176
ËÇÉ»ó egdi 2267:36v
ËÇÉ»óÇ egdim 2267:36v
ËÇÉ¿ eg ya ªap 2267:36v
ËÇËï³É ªorªma 311:145r, 3:50r, 8:119, 51:176
ËÇÕ× ªïyas 311:145r, 3:50r, 8:119, 51:176
ËÇ× ªum, usˆaª tasˆ 311:145r, 3:50r, 8:119, 51:176
ËÇëï bek 311:145v, 3:50r, 8:119, 51:176, 2267:44r
ËÇëï, ëï³Ù ³Ï srogi 51:176
ËÇëï см. ëï³ÛÃ

ËÇï sïª 311:145v, + hrubï, ªalïn, t‘ancr, t‘aw 8:119,
51:177

ËÇïë, ËÇï³, ËÇïï [= ËÇëï] gadag / gdag Jut. 311:
145v, 3:50r, 8:119 / 51:177

ËÇï³éÇÙÇï, ËÇï³éÇ÷ï [= ËÇï ³é ËÇï] körünüp
da yänä yapulma 311:145v, 3:50r, 8:119, 51:177

ËÇó yapuª Ezeg. 31, yumgïn [eugin] 311:145v, 3:50r,
8:119, 51:177

ËÇõï [= ËÇõëáÛ] Jovse½. 8[:7] 311:145v, 3:50r, 8 8:119,
51:177

ËÉ»³ó üzdü 2267:46v
ËÉ»ëó¿ üzgäy 2267:47r
ËÙ»ó icˆti 2267:31r, 40r
ËÙ»óÇ icˆtim 2267:31r, 40r
ËÙ»óÇÝ icˆtilär 2267:40r
ËÙ»óÇÝù icˆtiª 2267:40r
ËÙ»óÇñ icˆti± 2267:40r
ËÙ»óÇù icˆti±iz 2267:40r
ËÙ¿ icˆ 2267:31r
ËÙóáõ icˆir 2267:31v
ËÙóáõó icˆirdi 2267:31v
ËÙóáõóÇ icˆirdim 2267:31v
ËÝ³Ù³ï»É см. ï³ñ÷»É

ËÝ³ÙÇ ªuda 2267:42r
ËÝ¹³Ù sövüniyirmen / sövüniyirmen 311:143r / 8:117
ËÝ¹³Ù³Ý¹ см. Ù³·ÝÇï

ËÝ¹ñ»³ó ªoldu 3522:298r
ËÝ¹ñ»ó³ù ªolduª 3522:298r
ËÝ¹ñ»ó»ñ ªoldu± 3522:298r
ËÝ¹ñ»óÇ ªoldum 3522:298r
ËÝ¹ñ»óÇÝ ªoldular 3522:298r
ËÝ¹ñ»óÇù ªoldu±ïz 3522:298r
ËÝÍáñ, ~ù almalar 3522:265v
ËÝÍáñÇ Í³éù alma teräki, ~lär 3522:265v
ËÝã»ó si±irdi 2267:33v
ËÝã»óÇ si±irdim 2267:33v
ËÝã¿ si±ir 2267:33v
Ëá  saban temiri 2267:29v; см. Ëû÷

Ëá ë см. Ëá÷ë

Ëá½³Ý, ËáÕ³Ý usˆaª / usˆaª [ucˆ½aª] klos, ki ªalïr tüzdä
cˆöplägändän so±ra Esaj. 17 311:145v, 3:50r, 51:177
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/ 8:119; usˆaª kolos, ki ªalïr tüzdä cˆöplängändän
so±ra Esaj. 17 311:146r, 3:50v, 8:120, 51:178

Ëá½³ñ yasˆot atï 311:145v, 3:50r, 8:119, + ªo½zradk‘
[Ëû½ñ³ïù], anark [³Ý³ñ·] 51:177

Ëá½Ç½Ý kruhlik 311:145v, 3:50r, 8:119, 51:177
Ëá½Çï, Ëá½»ï, Ëá½Çõ nikcˆemnïy, igräncˆi 311:145v,

3:50r, 8:119, 51:177
ËáÃ³ó³õ zabunlandï 3:50r
ËáÉ»É dusˆit etmä ya ªuvma 3:50r, + sürmä 311:145v,

51:177, dusˆit etmä ya yuvma [= ªuvma], sürmä
8:120

ËáË»Ù»É suvarma 311:145v, 3:50v, 8:120, 51:177
ËáËáõÙÝ terän derä 311:145v, 3:50v, 8:120, 51:177
ËáÏ³Ù sa©ïsˆlïyïrmen 3:50v, + dzˆ¾âªtlik / dzˆ¾âhtlik

etiyirmen 311:146r / 8:120, 51:177
ËáÏ³óáõÃÇõÝ tesˆkirilmäª ya ªïzov bilä urulmaª

311:146r, 3:50v, 8:120, 51:177
ËáÑ sa©ïsˆlamaª / sa©ïsˆ 311:146r, 3:50v, 8:120, 51:178

/ 3522:242v
ËáÑ³Ï³Ý aªïllï 311:146r, 3:50v, 8:120, 51:178, 3522:

243r
ËáÑ³Ï³Ýù aªïllïlar 3522:243r
ËáÑ³Ï»ñ kuªar 311:146r, 3:50v, 8:120, 51:178
ËáÑ³Ï»ñ»ó»ñ, Ûûß»ó»ñ, Ù³Ýñ»ó»ñ ufattï 51:178
ËáÑ³Ï»ñáó kuªnâ 311:146r, 3:50v, 8:120, 51:178
ËáÑ»Ù esli, aªïllï / ya aªïllï 311:146r, 3:50v, 8:120,

51:178 / 3522:242v
ËáÑ»ÙáõÃÇõÝ esliliª 3522:243r
ËáÑ»ÙáõÃÇõÝù esliliªlär 3522:243r
ËáÑ»Ùù eslilär 3522:242v
ËáÑ»ñ buzulgan ya murdar 311:146r, 3:50v, 8:120,

51:178
ËáÑ»ñ³Ï³Ý buzulgan, murdar 3:50v, + nikcˆemnïy /

nikcˆemnï 311:146r, 8:120 / 51:178
ËáÑ»ñå igräncˆi 311:146r, 3:50v, 8:120, 51:178
ËáÑÙáõÝù sa©ïsˆlar 3522:243r
ËáÑáÙ terän derä 311:146r, 8:120, 51:178
ËáÑáï»É sa©ïsˆlanma 311:146r, 3:50v, 8:120, 51:178
ËáÑáõÙÝ sa©ïsˆ 3522:243r
ËáÕ³Ï»ñ»Ù asˆ etiyirmen O©p. 2 311:146r, 3:50v,

8:120, 51:178
ËáÕ³Ý см. Ëá½³Ý

ËáÕËáÕ»Ù ªïynap öldüriyirmen, zamordovat etiyir-
men, sïndïr©alïyïrmen 311:146r, 3:50v, 8:120, 51:
178

ËáÕáí³Ï rïnna / ïrïnna a©acˆtan ya hlinadan, ki suv
aªar icˆindän yer tibinä 311:146r, 8:120 / 51:178,
rïnna a©acˆtan ya hlinadan, ki suv aªar 3:50v

ËáÕáõ³Ï Ezeg. 40 311:146r, 3:50v, 8:120, + künk,
rïnna, ruralar 51:178

Ëá×Ã»É opovidat / spovidat etmä 311:146r, 3:50v,
51:178 / 8:120

Ëá×á× sa©ïsˆlar ya sïnamaªlïªï fikirni± / fikirni± 8:
120, 311:146r / 51:178, sa©ïsˆlar ya sïnamaªlïª 3:50v

Ëá×áé, ËáÅáé müsˆªül 311:145v, 3:50r, 8:119, 51:177

Ëá×áéÇÙ, ËáÅáéÇÙ müsˆªülläniyirmen, yüräkläniyir-
men 311: 145v, 3:50r, 8:119, 51:177

ËáÛ skop 311:146v, 8:120, 51:178, + baran 3:50v
ËáÛ³Ï üstü teräkni±, makuvka 311:146v, 3:50v,

8:120, + halkasï slupnu±, kapitella Exod. 26 51:178
ËáÛ³Ý³É ªaraªusˆnu± prent ya kiy tez yebermäªi

311:146v, 8:120, ªaraªusˆnu± prent ya kiy [pre½ntk‘ij
ea] tez yeberilmäªi 51:178

ËáÛ³õÕù stolpnu± üstü, rycˆesi / rycêsi, naªïsˆï El. 38
311:146v, 51:178 / 8:120, stolpnu± üstü, rycˆêsi El.
38 3:50v

ËáÛÅáõÅ³É [= ÑáÛÝ ÅáõÅ³É] müsˆªülländi 8:120
ÊáÛÝ 1. Xoyïn 3522:263v
ËáÛáíù ªocˆlar bilä 2267:48v
ËáÛë ï³Ù keri cˆekiyirmen / cˆekiliyirmen 311:146v /

3:50v, 8:120, 51:178
ËáÛñ tadzˆ¾, börk 311:146v, 3:50v, 8:120, 51:178
ËáÛù ªocˆlarï 2267:48v
ËáÝ³ñÑ asˆaª 3522:247r
ËáÝ³ñÑ»óáÛó asˆaªlattï 3522:305r
ËáÝ³ñÑ»óáõó³ù asˆaªlattïª 3522:305r
ËáÝ³ñÑ»óáõó»ñ asˆaªlattï± 3522:305r
ËáÝ³ñÑ»óáõóÇ asˆaªlattïm 3522:305r
ËáÝ³ñÑ»óáõóÇÝ asˆaªlattïlar 3522:305r
ËáÝ³ñÑ»óáõóÇù asˆaªlattï±ïz 3522:305r
ËáÝ³ñÑÇÙ asˆaªlanïyïrmen 311:146v, 8:120, 51:178
ËáÝ³ñÑÙáõÝù yïªïlmaªlïªlar 3522:247r
ËáÝ³ñÑáõÃÇõÝ asˆaªlïª 311:146v, 3:50v, 8:120, 51:178,

3522:247r
ËáÝ³ñÑáõÃÇõÝù asˆaªlïªlar 3522:247r
ËáÝ³ñÑáõÙÝ yï©ïlmaª ya / gam enmäª 311:146v, 3:50v,

8:120, 51:178 / 3522:247r
ËáÝ³ñÑáõÝù yï©ïlmaªï 311:146v, 3:50v, 8:120, 51:178
ËáÝ³ñÑù asˆaªlar 3522:247r
ËáÝ³õ nämliª 311:146v, 3:50v, 8:120, 51:178
ËáÝçÇÙ emgäniyirmen 311:146v, 3:50v, 8:120, 51:178
ËáßÇÝ kicˆi 311:146v, 3:50v, 8:121, 51:179
ËáßÝ & ½³ñç³ñÝ ªoyun, tuvarnï 2267:43v
Ëáßáñ bazïª / hrubïy, bazïª / ulu ya bazïª 3:50v / 311:

146v, 8:121, 51:179 / 2267:41r
ËáßáñáõÃÇõÝ Jop c½ang hrubost, bazïªlïª 311:146v, 8:

121, 51:179, hrubost, bazïªlïª Jop c½ang 3:50v
Ëáßï³É elämä tïyïrmanda ya oynama 311:146v, 3:

50v, 8:121, 51:179
Ëáßï³Ý·»Ù см. Ëáßï³ÝÏ»Ù

Ëáßï³ÝÏ»³É tövülgän 2267:50r
Ëáßï³ÝÏ»Ù, Ëáßï³Ý·»Ù töviyirmen, azarlïyïrmen

311:146v, 3:50v, 8:121, 51:179
Ëáßïáõñ dzˆ¾edzˆ¾ic 311:146v, 3:50v, 8:121, 51:179
Ëáã ªadaª ya nemä anï±kibik, ki üsnä sürünmä / sü-

rünür 311:146v, 3:51r, 8:121 / 51:179; na upadek 2
Mnac½ort. 28 8:121

Ëáã»É ketärmä, sa©aytma 3:51r, + ul'zˆit etmä 311:
146v, 8:121, 51:179

Ëáã & ËáõÃ &»é Ï³Ù ³ñ·»ÉûÕ ÇÝã [ºë. Í¿‰. 14] 51:
179
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Ëáå³É sövünmä 311:147r, 3:51r, 8:121, 51:179
Ëáå³Ý³Ý³ zarostit etär ªvast bilä 311:147r, 3:51r, 8:

121, 51:179
Ëáå³Ý³óáõó³Ý»É 311: 147r, 3:51r, 8:121
ËáåáåÇë ªïrªmaªlar £ew. c½ang 311:147r, 3:51r, 8:

121, 51:179
Ëáé³å»ï yay tartkan, ya proce / proca bilä atkan 2

T‘kr. 8 311:147r, 3:51r, 8:121 / + ya voyvoda 51:179
Ëáéáçë, Ëáéáíë derälär 311:147r, 3:51r
Ëáëï»óÇ keri ettim 8:121
Ëáëïáí³ÝÇÙ vïznat / vïznavat etiyirmen, biliniyir-

men 311:147r, 8:121 / 51:179
Ëáëïáí³ÝáõÃÇõÝ vïznanê, tapunmaª, belgili etmäª

311:147r, 8:121, 51:179, belgili etmäª yazïªlarïn vïz-
nat etmä 3:51r

Ëáëùë› gälädzˆ¾i 2267:44v
ËáëûÕ ûù vïmovnï 51:171
Ëáï, ËáŸï bicˆän, trava 311:147r, 3:51r, 8:121, 51:179,

3522:245r
ËáŸïù bicˆänlär 3522:245r
Ëáï³ áõï bicˆän, yasˆot, yegän 311:147r, 3:51r, 8:121,

51:179
Ëáï³Ý brak, alcˆaª 311:147r, 3:51r, 8:121, 51:179
Ëáï³ñÇÙ aylanïyïrmen yaman isˆlärimdän 8:121
Ëáï³ñÝ³Ï, ËáïáñÝ³Ï Ezeg. 16 ªarsˆï, kötünkeri 311:

147r, 8:121, 51:179, ªarsˆï, kötünkeri Ezeg. 16 3:51r
Ëáï»Ù vzgardz¾at etiyirmen 311:147r, 8:121, 51:179,

vzgardz¾at, hecˆ etiyirmen 3:51r
Ëáï»ëó»Ý, Ë³õï»ëóÇÝ hecˆ bolgaylar 3:51r, 51:179,

2267:49r
Ëáïáéáï, Ëáïáñûï barabarsïz 311:147r, 3:51r,

8:121, 51:179
Ëáïáñ»³É keri sapïlgan 311:147r, 3:51r, 8:121, 51:179
Ëáïáñ»³Û keri bol 2267:46r
Ëáïáñ»ó³Ý saptïlar 2267:44r, 47r
ËáïáñÝ³·Ý³Û egri|yürügän ya ~bargan 3522:250v
ËáïáñÝ³·Ý³Ûù egriyürügänlär 3522:250v
ËáïáñáõÙÝ sapmaª 311:147r, 3:51r, 8:121, 51:179
Ëáñ terän 311:147v, 3:51r, 8:122, 51:180, 3522:247r
Ëáñ, ~ù teränlär 3522:263v
Ëáñ³·»ïù terän bilücˆilär 3522:247r
Ëáñ³·áÛÝ da©ïn teränli 51:180
Ëáñ³Ï»ï terän bilgän 3522:247r
Ëáñ³Ù³ÝÏ ustat / ustatlïª 311:147v, 3:51r, 8:122,

3522:246v / 51:180
Ëáñ³Ù³ÝÏ»³ó ustatladï 3522:305r
Ëáñ³Ù³ÝÏ»ó»ñ ustatladï± 3522:305r
Ëáñ³Ù³ÝÏ»óÇ ustatladïm 3522:305r
Ëáñ³Ù³ÝÏáõÃÇõÝ ustatlïª 311:147v, 3:51r, 8:122, 51:

180, 3522:246v
Ëáñ³Ù³ÝÏáõÃÇõÝù ustatlïªlar ya paªilliªlär 3522:246v
Ëáñ³Ù³ÝÏù ustatlar 3522:246v
Ëáñ³Ý cˆatïr, zaslona, ªolodnik 311:147v, 3:51r, 8:122,

51:179
Ëáñ³Ý teränlik 311:147v, 3:51r, 8:122, 51:180
Ëáñ³Ý, ~ù cˆatïrlar ya teränlik 3522:263v

Ëáñ³Ý³ñ¹ Jop 38, 5 sˆap. Osgi. 311:148r, 3:51v, 8:122,
51:180

Ëáñ³ëáÛ½ terän yerdä bo©ma [bo½lma] / bo©ma 311:
147v, 3:51r, 8:122 / 51:180

Ëáñ³ó»³É 311: 147v, batkan cˆo©urda 3:51r, zapadnut
etkän, batkan 8:122, 51:180

Ëáñ³õÕÝ 311: 148r, 3:51v, 8:122
Ëáñ³÷Çï terän cˆo©ur 3522:247r, + derä 311:147v,

3:51r, 8:122, 51:180
Ëáñ· ªïl ton 311:147v, 3:51r, 8:122, 51:180
Ëáñ¹ zˆurav 311:148r, 8:122, 51:180
Ëáñ¹³ÏÇÙ cado 51:180
Ëáñ¹³Ù ªïrïldïyïrmen // ªïrïldïyïrmen [ª·r·sˆd·r·jr-

me½m / ª·r·ld·r·jrme½m] yuªuda Jovn. 1 311:147v,
8:122 // 3:51r / 51:180

Ëáñ»³É teränlängän 3522:247r
Ëáñ»³Éù teränlängänlär ya cˆo©urlanganlar 3522:

247r
Ëáñ»³ó teränlädi 3522:305r
Ëáñ»É terän etmäª 3522:247r
Ëáñ»Ù yasˆïnïyïrmen 311:147v, 3:51r, 8:122, 51:180
Ëáñ»ó»ñ teränlädi± 3522:305r
Ëáñ»óÇ teränlädim 3522:305r
ËáñÃ berkäyt 3:51r, 51:179
ËáñÃ ögäy 311:147v, 3:51r, 8:122, 51:180
ËáñÃ³ó»³É 311: 148r, 3:51v, 8:122
ËáñÇÙ cˆu©urga yasˆïnïyïrmen Erem. 49 311:147v, 3:

51r, 8:122, 51:180
ËáñÇëÏ / ËáñÇëË prasnïy cˆibal 3:51r, + plastïr 311:

147v, 8:122 / prasˆnï bal, plastïr 51:180
ËáñËáÓÇóÕ¿Ý 8: 122
ËáñËáñ³ï terän cˆo©ur / cˆu©ur / cˆo©urlar 311:147v, 3:

51r, 8:122, 51:180 / 2267:48r / 2267:43v
Ëáñ Ëáó»³É 311:148r, 3:51v, bek terän yaralangan

8:122
ËáñÑ»³É sa©ïsˆlangan 3522:243r
ËáñÑ»³Éù sa©ïsˆlanganlar 3522:243r
ËáñÑ»É sa©ïsˆ etmäª / sa©ïsˆlamaª 3522:236r / 243r
ËáñÑ»Éáí, ~ù sa©ïsˆ bilä, ~lar 3522:284r
ËáñÑ»Ù sa©ïsˆlïyïrmen, fikir etiyirmen / fikirliyirmen /

fikirliyirmen 311:147r / 8:122 / + mysle 51:179
ËáñÑ»ó³Û sa©ïsˆladïm 2267:38v, 3522:301r, 304r
ËáñÑ»ó³Ûù sa©ïsˆladï±ïz 3522:301v
ËáñÑ»ó³Ý sa©ïsˆladïlar 3522:301v
ËáñÑ»ó³ñ sa©ïsˆladï± 3522:301r
ËáñÑ»ó³õ sa©ïsˆladï 2267:38v, 3522:301v
ËáñÑ»ó³ù sa©ïsˆladïq 3522:301v
ËáñÑÁñ¹³½·³Í saªt / sa©t fikirli 311:148r, 3:51v,

51:180 / 8:122
ËáñÑÁñ¹³Ï³Ý, ËáñÑñ¹³Ï³Ý rostropnïy, aªïllï 311:

147v, 3:51r, 8:122, 51:180
ËáñÑÁñ¹³ÏÇó, ËáñÑñ¹³ÏÇó sa©ïsˆdasˆ 311:147v, 3:51r,

8:122, 51:180
ËáñÑÁñ¹áó sa©ïsˆnï±, ~lar 3522:273r
ËáñÑÇñ sa©ïsˆla 2267:38v
ËáñÑáõñ¹ sa©ïsˆ, fikir 311:147r, 3:51r, 8:122, + misteri-
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um 51:179, sa©ïsˆ ya fikir 3522:243r, es, ya sa©ïsˆ, ya
fikir 3522:236r

ËáñÑáõñ¹ù sa©ïsˆlar ya fikirlär 3522:243r, es, sa©ïsˆlar
ya fikirlär 3522:236r

ËáñÑñ¹³Ï³Ý sa©ïsˆlagan 3522:243r
ËáñÑñ¹áí см. ÝÁÏ³ï»³É

ËáñÑñ¹áí, ~ù fikir bilä, ~lar, sa©ïsˆ bilä, ~lar 3522: 284r
Ëáñß bucˆªaª, uhol 311:147v, 3:51r, 8:122, 51:179
Ëáñß³ÇÙ, ËáñßáÇÙ, ËáñßÇÙ törmeläniyirmen / törmelä-

niyirmen [t‘irme½lanijirme½n], cˆürüsˆiyirmen 311:
147v, 8:122, 51:180 / 3:51r

Ëáñß³Ï ªïzov 311:147v, 3:51r, 8:122, 51:179
ËáñßÇÙ stronit etiyirmen 311:147v, 3:51r, 8:122,

51:180
Ëáñßï³ñù potomoklar 3:51v, züryâtlar, potomoklar

311:148r, 8:122, 51:180
Ëáñáí»Ù sˆisˆliyirmen 311:147v, 3:51r, 8:122, 51:180
Ëáñáõ terän 3522:247r
ËáñáõÃÇõÝ teränliª 3522:247r
ËáñáõÃÇõÝ, ~ù teränliª|lär 3522:263v
ËáñáõÃÇõÝù teränliªlär 3522:247r
Ëáñáõù teränlär 3522:247r
Ëáñãáõ áñã см. ËûëÇËûÛëù

Ëáñí³Í sˆisˆlägän 2267:41v
Ëáñï³Ï»³ó sïndïr©aladï 2267:46v, sïndïrdï 3522:

305r
Ëáñï³Ï»Ù sïndïrïyïrmen 311:147v, 3:51r, 8:122, +

confringo 51:179
Ëáñï³Ï»ëóÇ yancˆkaylar 2267:45r
Ëáñï³Ï»ëóÇÝ yancˆkaylar 2267:46r
Ëáñï³Ï»ó»ñ sïndïrdï± 3522:305r
Ëáñï³Ï»óÇ sïndïrdïm 3522:305r
Ëáñï³Ï¿ yancˆar 2267:52r
ËáñïÇÏ potrava, asˆ 311:147v, 3:51r, 8:122, 51:179
ËáñïÇÏ Ë³Ý·³ñ»É asˆ buzulgan [buzurgan] / buzul-

gan, tütün bilä sasïgan ya süt kesilgän 311:148r /
8:122, + tahimdä 3:51r

ËáñïÏ³ñ³ñ kuªar, ªuluªcˆï, asˆcˆï 311:147v, 3:51r,
8:122, 51:180

Ëáñù teränlär 3522:247r
Ëáñù³å³ñù dobrodzˆ¾eystvo / dobrodz¾eystvo ücˆün tö-

lämä 311:148r, 3:51v / 8:122, dobrodzˆ¾eystvo ücˆün
tölämäª 51:180

Ëáó»Ù yaralïyïrmen, sancˆïyïrmen 311:148r, 3:51v,
8:122, 51:180

Ëáóáï»Ù tesˆiyirmen / tesˆªäliyirmen 311:148r, 3:51v,
8:122 / 51:180

Ëáõ³Ý³Ù yeberiliyirmen / yeberiyirmen 311:148r,
3:51v, 51:180 / 8:122

Ëáõ»Ù indzˆ¾itiyirmen 311:148v, 3:51v, 8:122, 51:180
Ëáõ½ komora 311:148v, 3:51v, 8:123, 51:181
Ëáõ½³ñÏ³ù Tad. 5 311:148v, 3:51v, 8:123, 51:181
Ëáõ½»Ù izdiyirmen, tergiyirmen 311:148v, 3:51v,

8:122, 51:180
ËáõÃ sürüncˆäª nemä, mïª ya iti a©acˆ 3:51v, + ta© /

tasˆ 311:148r, 8:122 / 51:180

ËáõÅ prostïy adam, hrubïy 311:148v, 3:51v, 8:123,
prostï adam, hrubï 51:180

ËáõÅ / Ë³Å azulaª balïª 311:137v / 3:46v, 8:111, 51:167
ËáõÅ³¹áõÅ prostï, hrubïy el 311:148v, 8:123, 51:180
ËáõÅ³Ý pospulstvo, gimen sansïz 311:148r, 3:51v,

8:122, 51:180
ËáõÅ»Ù yemiriyirmen 3:51v, + 2 Mag. 14 311:148v,

8:123, 51:180
ËáõÇó¿Ù zrgel etiyirmen 51:181
ËáõÉ ªulaªsïz 311:148v, 3:51v, 8:122, 51:180, 2267:41v
ËáõÕ komora 51:181
ËáõÕë 311: 148v, 3:51v, 8:123, komora, turadzˆ¾ag yer

51:181
Ëáõ×³å»É, ËáõÅ³å»É ªay©urma ya bul©anma / bul-

©anma 311:148v / 3:51v, 8:123, + kensinä prïharnut
etmä, yï©ma 51:181

Ëáõ×³åÇÙ ªorªïyïrmen, ªuvurulïyïrmen / ªovurulï-
yïrmen 311:148v, 3:51v / 8:123, 51:180

Ëáõ×»ÉÃ (= Ëáõ×Ã»É) dusˆit etmä ya ye±illik / ye±illik
etmä 311:148v / 3:51v, 8:122, 51:180

Ëáõ×Ã»É suvrama 311:148v, 3:51v, 8:122, 51:180
Ëáõ×Ç× tabalamaªlar 311:148r, 3:51v, 8:122, 51:180
ËáõÙ icˆki 2267:41r
ËáõÙ  yï©ïn, böläk / huf 311:148v, 3:51v, 8:123, 51:180

/ 311:148r, 3:51v, 8:122, 51:180
ËáõÝ azulaª 311:148v, 3:51v, 8:123, 51:181
ËáõÝ·»Õ»Ï Arapistan ªamïsˆï / ªamïsˆï [ªam·sˆl·] iskä-

gän 311:148r, 3:51v, 51:180 / 8:122
ËáõÝÏ temyan 311:148v, 3:51v, 8:122, 51:180
ËáõÝÏ í³ÛñÏ»ÝÇ köz acˆïp yumgïncˆa 311:148r, 3:51v,

8:122, 51:180
ËáõÝÝ [= ËáõéÝ] zadusˆenê, bo©ma 3:51v
Ëáõß»É, ËáõÕ»É, ËáõÉ»É oyarï-buyarï etmä 311:148r, 3:

51v, 8:122, 51:180
Ëáõå yara 311:148r, 3:51v, 8:122, + pokrywka 51:180
Ëáõë³Ý ªarïsˆlïª 2 Mag. 2 3:51v, + sïª, tïªïz 311:148v,

8:122, 51:180
Ëáõë³÷ÇÙ stronit etiyirmen ya ªorªmaª tibinä tüsˆi-

yirmen 311:148v, 3:51v, 8:122, 51:180
ËáõëÇÙ sapïyïrmen, yasˆïnïyïrmen, yapunïyïrmen

311:148v, 3:51v, 8:122, 51:180
Êáõñ³Ý // Ô³ñ³Ý // Ôáõñ³Ý türk Bitik / Bitiki 3:51v /

+ Awedaranï 311:148r, 8:122, 51:180 // türk Aweda-
ranï 311:185r, 3:66v, 8:159, 51:223 // 311:186r, 8:
160, 51:225

ËáõñßáõÙ oƒow 51:180
Ëáõñó snop, ba© 311:148r, 3:51v, 8:122, 51:180
Ëáõ÷ vicˆko, yapov 311:148v, 3:51v, 8:123, 51:180
Ëáõ÷Ý pecˆ zatïcˆkasï 311:148v, 3:51v, 8:123, 51:180
Ëá÷ë, Ëá ë 311: 148v, 3:51v, 8:123; см. Ëû÷

ËãË³ñ [= áãË³ñ] ªoy ya ªoyïn 3522:249v
ËéÇõ ªamïsˆ, steblo [ste½bblo½] / steblo 311:143v / 3:49v,

8:117, 51:174
ËéÝ»ó³Ý yïhïlmaª 8:118
ËéáíáõÃÇõÝ müsˆªüllüª 311:143v, 3:49v, 8:117, 51:174
Ëëï³ëÇñïù bek erklilär 2267:43r
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Ëï³óáÛó см. Ù³ÑÇÏ

Ëñ³Ù³ïáõÃ‰Ç‰ essizlik 2267:45v
Ëñ³ï³Ý³õù saªlamaªlïªta 8:117
ËñÏ»ó yeberdi 2267:31r
ËñÏ»óÇ yeberdim 2267:31r
ËñÏ¿ yeber 2267:31r
Ëñã³Ï tamaªnï± icˆi 2267:42v
ËñïãÇÙ ürkmäª 8:118
Ëóó»Ý ªapusˆkay 2267:48v
Ë÷»ó ªapusˆtu 2267:33v
Ë÷»óÇ ªapusˆtum 2267:33v
Ë÷¿ ªapusˆ 2267:33v
Ëû½ to±uz 311:145v, 3:50r, 8:119, 51:177
Ëû½ñ³ïù см. Ëá½³ñ

ËûÃ³Ý³Ù ªastalanïyïrmen 51:171
ËûÃ»³É seskängän 8:119
ËûÝ×¿Ý¿ñ yorulmaª 8:120
Ëûë, ~ù sözlär 3522:260v
Ëûë³ÏÇó, ~ù sözdäsˆlär 3522:260v
Ëûë³ÏóáõÃÇõÝ, ~ù sözdäsˆlär 3522:260v
Ëûë»É, ~ù sözlämäªlär 3522:260v
Ëûë»ÉáõÃÇõÝ, ~ù sözlämäªliªlär 3522:260v
ËûëÇËûÛëù ªorcˆ½uporcˆ½ [Ëáñãáõ áñã] ya kostrubatïy

8:114
Ëûëï³ó³ñ atadï± 2267:47v
ËûïûÑ³Ý см. ëÁÝ³å³ñÍ

Ëû÷, Ëû , Ëá÷, Ëá  lemesˆ / lemesˆ [le½me½sˆcˆ½], saban
311:148v, 8:123, 51:181 / 3:51v

Ì
Í³· ªïrï©, ucˆ, yan 311:149r, 3:52r, 8:123, 51:181
Í³· tesˆik 311:149r, 3:52r, 8:123, 51:181
Í³·»Ù sacˆïyïrmen 311:149r, 8:123, 51:181
Í³·»Ù tesˆiyirmen 311:149r, 3:52r, 8:123, 51:181
Í³·»ëóÇ cˆïªkay 2267:49v
Í³·»óÇó cˆïªarïyïm 2267:52v
Í³·áñÍ bucˆªaª 311:149r, 3:52r, 8:123, 51:181
Í³·áõÙÝ sacˆïlmaª 311:149r, 3:52r, 8:123, 51:181
Í³·ë ªïrï©ï 2267:43r
Í³É»Ù bükiyirmen 311:149r, 3:52r, 8:123, 51:181
Í³É»ó büktü 2267:32v
Í³É»óÇ büktüm 2267:32v
Í³É¿ bük 2267:32v
Í³Ë»³ó sattï 3522:309v
Í³Ë»Ù ªïrïyïrmen [ªo½rª·yirme¸n / ªo½r·yirme¸n], travit

etiyirmen, yeyirmen 311:149r / 3:52r, 8:123, 51:181
Í³Ë»ó sattï 2267:35v
Í³Ë»ó»ñ sattï± 3522:309v
Í³Ë»óÇ sattïm 2267:35v, 309v
Í³Ë¿ sat 2267:35v
Í³Ëë ³ñ³Û satïª et 2267:35v
Í³Ëë ³ñ³õ bazar etti 2267:35v
Í³Í [= Í³Ë] / Í³Ë ªardzˆ¾, naklad, satïª 311:149r / 3:

52r, 8:123, 51:181

Í³Í³Ý»É titrämä ya seskänmä, tepränmä / ya teprän-
mä / ya teprätmä 3:52r / 311:149r, 8:123 / 51:181

Í³ÍÏ»³ó yaptï 3522:311r
Í³ÍÏ»ÉÇ yapov 311:149r, 3:52r, 8:123, 51:181
Í³ÍÏ»Ù yapïyïrmen 311:149r, 3:52r, 8:123, 51:181
Í³ÍÏ»ó»ñ yaptï± 3522:311r
Í³ÍÏ»óÇ yaptïm 3522:311r
Í³ÍÏÇã T‘iw. 4 311:149r, 3:52r, 8:123, 51:181
Í³ÍÏáÛÃ örtöv, yapov 311:149r, 3:52r, 8:123, 51:181
Í³ÍÏáÛÃ yapovu 2267:44r
Í³ÍáõÏ yapuª 311:149r, 3:52r, 8:123, 51:181
Í³Íñ³Ï, ÍáÍñ³Ï e±sä [e½engsa / ee½ngsa] // e±sä

311:152r / 3:53v // 8:127, 51:186
Í³Ï ³ëÕ³Ý [ÁÝ¹ ~] ªulaªï asˆïra inäni± 8:127
Í³Ï»³ó tesˆti 3522:314r
Í³Ï»ó tesˆti 2267:37r
Í³Ï»ó»ñ tesˆti± 3522:314r
Í³Ï»óÇ tesˆtim 2267:37r, 3522:314r
Í³Ï¿ tesˆ 2267:37r
Í³ÏÝ см. ³Ï³ÝçÇÝ¹

Í³ÕÁñ, Í³Õñ kültkü 311:149r, 3:52r, 8:124, + smich
51:182

Í³ÕÇÏ cˆicˆäk 311:149r, 51:182, 3522:248r, cˆicˆäk bahcˆa-
sï [перепутаны строки: перевод относится к
слову Í³ÕÏáó – третьему в списке] 8:124

Í³ÕÇÏ»Ù cˆicˆäkläniyirmen 311:149r, 51:182
Í³ÕÇÏù cˆicˆäklär 3522:248r
Í³ÕÍ³Õ³ÙÇï / Í³ÕÏ³Í³Õ³ÙÇï ye±ilesli 3 Mag. 3 311:

149r, 3:52r, 8:124 / 51:182
Í³ÕÏ³É, Í³ÕÏ»³É türlü-türlü ränglär El. 38 311:149r,

3:52r, 8:124, 51:182
Í³ÕÏ³Í см. ½³é³õáõËï

Í³ÕÏ³õ¿ï cˆicˆäkli 311:149r, 3:52r, 8:124, + kwitna¿cy
51:182

Í³ÕÏ»³ å³ïÙáõ×³Ý ton türlü-türlü ränglärdän 3:
52r, + ton 311:149r, 8:124, 51:182

Í³ÕÏ»³É cˆicˆäklängän, cˆicˆäklängänlär 3522:248r; см.
×³×³Ýã³Ý³õáõË

Í³ÕÏ»É cˆicˆäklänmäª 3522:248r
Í³ÕÏ»ó»³ó cˆicˆäklädilär 3522:305v
Í³ÕÏ»ó»ñ cˆicˆäklädi± 3522:305v
Í³ÕÏ»óÇ cˆicˆäklädim 3522:305v
Í³ÕÏ»óáÛó cˆicˆäklätti 3522:305v
Í³ÕÏ»óáõó³ù cˆicˆäklättiª 3522:305v
Í³ÕÏ»óáõó»ñ cˆicˆäklätti± 3522:305v
Í³ÕÏ»óáõóÇ cˆicˆäklättim 3522:305v
Í³ÕÏ»óáõóÇÝ cˆicˆäklättilär 3522:305v
Í³ÕÏ»óáõóÇù cˆicˆäklätti±iz 3522:305v
Í³ÕÏÇÙ kwitna¿, zakwitam 51:182
Í³ÕÏáó cˆicˆäk bahcˆasï 311:149r, 3:52r, + ogrod kwieci

51:182
Í³ÕáõÝ kültkü 311:149r, 3:52r, 8:124, 51:182
Í³Ù³Íáõé ªaªut 311:149v, 3:52r, 8:124, 51:182
Í³Ù³Ï³É cepliklär, sacˆba©larï 311:149v, 3:52r, 8:124,

51:182
Í³Ù»³ó cˆaynadï 3522:309r
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Í³Ù»É cˆaynamaª 3522:254r
Í³Ù»ÉÇù pasˆcˆeka, tisˆlär 311:149v, 3:52r, 8:124, 51:182
Í³Ù»ÉÇù tisˆlär ya cˆaynagan 3522:254r
Í³Ù»Éù cˆaynamaªlar 3522:254r
Í³Ù»Ù tisˆliyirmen, cˆaynïyïrmen 311:149v, 3:52r,

8:124, 51:182
Í³Ù»ó»ñ cˆaynadï± 3522:309r
Í³Ù»óÇ cˆaynadïm 3522:309r
Í³ÛÃ usˆaª 311:149v, 3:52r, 8:124, 51:182
Í³ÛÃñÇÝ mayrân [majrean] 311:149v, 3:52r, 8:124,

51:182
Í³Ûñ yanï, ucˆu ya yo©arïsï 3:52r, yanï, ucˆu, tügäli ya

yo©arïsï 311:149v, 8:124, + brzyg 51:182
Í³Ûñ³·áÛÝ e± tügäl, ya so±©uda, ya här yarï yayïlgan

3:52r, + ta©ïlgan 311:149v, 8:124, 51:182
Í³Ûñ³·áÛÝ ¿ Biy bar etücˆidir barcˆanï 311:149v, 3:52r,

8:124, 51:182
Í³Ûñ³½ÝÝ³õÕ cˆonstkanï tergägän 311:149v, 3:52r,

8:124, 51:182
Í³Ûñ³Í³ÍÝ ¿Ý, Í³Ûñ³Í³Í³Ý ¿Ý, Í³Ûñ³Í³Ý »Ý, Í³Ûñ³-

Í»ÍÝ ¿Ý ªïrï©sïz / ªïrï©sïz-ucˆsuz 3:52r / 311: 149v,
8:124, 51:182; ªaysï ki bardïr, Te±ri, ªïrï©sïz-ucˆsuz
311:149v, ªïrï©sïz-ucˆsuz ya ªaysï ki bardïr, Te±ri
8:124, 51:182

Í³Ûñ³Í»É basˆka keltirmäª / keltirmä 311:149v / 3:52r,
8:124, 51:182

Í³Ûñ³Íáí te±iz buzucˆï 311:149v, 3:52r, 8:124, 51:182
Í³Ûñ³Ïïáõñ ucˆu ªolnu± keskän 311:149v, 3:52r,

8:124, 51:182
Í³Ûñ³Ý sürünmäª 311:149v, 3:52r, 8:124, 51:182
Í³Ûñ³Ýó»É belgili etmä 311:149v, 3:52r, 8:124, 51:182
Í³Ûñ³ïáõÃÇõÝ yo©arï kötürmäª 311:149v, 3:52r,

8:124, 51:182
Í³Ûñ³ó»³É biyiklängän 311:149v, 3:52r, 8:124, 51:182
Í³Ûñ³ù³Õ cˆlunoklarnï bir-bir kesªälämä 311:149v,

3:52r, 8:124, 51:182
Í³Ûñ³ùáÛÝ ËÇëï ù»Õ»óÇÏ 8: 124
Í³Ûñ Ç Í³Ûñ ucˆtan ucˆka, zevsˆïstkim 51:182, + tolu 311:

149v, 8:124, ucˆtan ucˆka, barcˆa bilä, tolu 3:52r
Í³Ûñë so±©usuna 311:149v, 3:52r, 8:124, 51:182
Í³Ý³Ï³Ý rïsvaylïª, masªaralïª 311:150r, 3:52v,

8:124, 51:182
Í³Ý³õÃ ÇÙ tanïsˆïm menim 2267:47r
Í³Ý»³ tanïdïm 311:150r, 3:52v, 8:124, 51:182
Í³ÝÍ³Ë teränsiz 8:124
Í³ÝáõÝù a©ïr, muªkâm 311:150r, 3:52v, 8:124, 51:182
Í³Ýïñ a©ïr 2267:41v
Í³Ýñ a©ïr 311:150r, 3:52v, 8:124, 51:182, 2267:46r
Í³Ýñ³Ëûë gagaz 2267:40r
Í³Ýñ³óáÛó a©ïrlattï 3522:313v
Í³Ýñ³óáõó»ñ a©ïrlattï± 3522:313v
Í³Ýñ³óáõóÇ a©ïrlattïm 3522:313v
Í³ÝñÁÙ »ñ»ÉÇ cˆïdalmagan 311:150r, 3:52v, 8:124,

51:182
Í³ÝûÃ tanïsˆ ya sˆegert / sˆägert 311:150r, 8:124, 51:182

/ 3:52v; см. ½Í³ÝûÃë

Í³ÝûÃáõÃÇõÝ tanïsˆlïª 84:4r, 8:276s, 3883:207r
Í³é teräk 311:150r, 3:52v, 8:124, 51:183
Í³é, ~ù teräklär 3522:265r
Í³é³ ªul 311:150r, 3:52v, 8:124, 51:183
Í³é³Û ªul 3522:240v, 255v
Í³é³Û³ÏÇó ªuldasˆ 311:150r, 3:52v, 8:124, 51:183
Í³é³Û»³É ªuluª etkän 3522:240v
Í³é³Û»³Éù ªuluª etkänlär 3522:240v
Í³é³Û»³ó ªuluª etti 3522:303v
Í³é³Û»É ªuluª etmäª 3522:240v
Í³é³Û»Ù, Í³é³»Ù ªuluª etiyirmen 311:150r, 8:124,

51:183
Í³é³Û»ó»ñ ªuluª etti± 3522:303v
Í³é³Û»óÇ ªuluª ettim 3522:303v
Í³é³ÛÝ sünätsiz 311:150r, 3:52v, 8:124, 51:183
Í³é³Ûù ªullar 3522:240v
Í³é³Ý er o©ul 311:150r, 3:52v, 8:124, 51:183
Í³é³Ý³Ûñ yo©arï kötürüliyirmen 2 Mag. 7, Erk. 3

311:150r, 3:52v, 8:124, 51:183
Í³é³Ýáó teräklik 3522:265r
Í³é ³ñÙ³õ»ÝÇ ªurma teräki 3522:265r
Í³é³õ»óáÛó susaptïrdï [= susattïrdï] 3522:311r
Í³é³õ»óáõó»ñ susaptïrdï± [= susattïrdï±] 3522:311r
Í³é³õ»óáõóÇ susaptïrdï± [= susattïrdïm] 3522:311r
Í³é³õÇÙ susïyïrmen 311:150r, 3:52v, 8:124, 51:183
Í³éáõÑÇ yaman ªatun kisˆi 311:150r, 3:52v, 8:124, 51:

183
Í³ëÏ»Ù cˆaynïyïrmen, imsˆatïyïrmen 3:52v, + usˆatïyïr-

men 311:150r, 8:125, 51:183
Í³ñ³Ý te±iz ya ªay©u, yas 311:150r, 3:52v, 51:183
Í³ñ³õ susaª 2267:29v
Í³ñ³õ »Ù susaªmen 2267:29v
Í³ñÇñ Erem. 4, Ezek. < Ezeg. / Ezeg. 23 311:150r / 3:

52v, 51:183
Í³ññ»Ù közlärimni boyïyïrmen [bo½lijrme½n] / boyïyïr-

men 4 T‘kr. 9 311:150r / 3:52v, 51:183
Í³ñù ölcˆöv ya täräzü 311:150r, 3:52v, 51:183
Í³õ³É»Ù yayïyïrmen, ta©ïtïyïrmen, keri etiyirmen /

etiyirmen 311:150v, 3:52v / 51:183
Í³õÕ³Ï sit 311:150v, 3:52v, 8:125, 51:183
Í³÷ kümbet 311:150v, 3:52v, 8:125, 51:183
Í³÷ ovucˆ / ovucˆ [o½vuncˆ½] 311:150v, 3:52v, 51:183 / 8: 125
Í³÷ë Ñ³ñÏ³Ý»Ù cˆap urïyïrmen 311:150v, 3:52v, 8:125,

51:183
Í»Í tövüsˆ 311:150v, 3:52v, 8:125, 51:183; ya tövüsˆ, ya

sˆabla urma 2267: 49r
Í»Í»³ó tövdü 3522:314v
Í»Í»Õ³Ûë zil 311:150v, 3:52v, 8:125, 51:183
Í»Í»Õ»÷Ý kosˆ 311:150v, 3:52v, 8:125, 51:183
Í»Í»Ù töviyirmen 311:150v, 8:125, 51:183
Í»Í»ó tövdü 2267:30v
Í»Í»ó»ñ tövdü± 3522:314v
Í»Í»óÇ tövdüm 2267:30v, 3522:314v
Í»Õ sƒoma 51:183
Í»ñ ªart, eski künlärni±, ya aªïllï, ya yar©ucˆï 311:

150v, 8:125, 51:183, ªart, eski zamandan adam 3: 52v
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Í»ñ³Ý³Ù ªartayïyïrmen / ªartayïrmen 311:150v, 8:
125, 51:183 / 3:52v

Í»ñ³ï³ÍÇ c½ang Arar. / Araradz¾k‘ 311:150v, 3:52v, 8:
125 / 51:183

Í»ñáõÃÇõÝ ªartlïª [ªartajlª] / ªartlïª 311:150v / 3:52v,
8:125, 51:183

Í»ñå skala arasï, rozpadlina 3:52v, + sˆcˆilina 51:183,
+ ta© arasï 311:150v, 8:125

Í& ¿ kündür 311:150v, 3:52v, 8:125, 51:184
Í»÷»ÉáÛ, ÍÁ÷»ÉáÛ teredzˆ¾ä 311:151v, 3:53r, 8:126, 51:185
Í»÷»Ù sïlïyïrmen 311:150v, 3:52v, 8:125, 51:184
Í»÷»ó sïladï 2267:37r
Í»÷»óÇ sïladïm 2267:37r
Í»÷¿ sïla 2267:37r
Í¿Í¿ töv 2267:30v
ÍÁ ³ó tükürük 8:125
ÍÁËÇÙ tutasˆtïrïyïrmen 311:150v, 3:53r, 8:125, 51:184
ÍÁËÝÇù 3 T‘kr. 6 311:150v, 3:53r, 8:125, 51:184
ÍÁËÝõûç [= Ç ÍÕËÝõûç] zaves 311:151r, 3:53r, 8:125, 51:

184
ÍÁÍ»Ù emiyirmen 311:151r, 3:53r, 8:125, 51:184
ÍÁÍáõÙ kügürt 311:151r, 3:53r, 8:125, 51:184
ÍÁÏÍÏ»Ù avaz beriyirmen ya müsˆªülläniyirmen 3:53r,

+ ªarïsˆïlïyïrmen / ªarïsˆïlïyïrlar 311:151r, 8:125 /
51:184

ÍÁÏáÛÃ, ÍÁÏáÛ¹ cˆïlacˆïª 311:151r, 8:125, 51:184, + ya
barmaª 3:53r

ÍÁÕ³óÇ biläktän [bijik‘tan] / biläktän küräsˆkä tutusˆ-
kan 311:151r, 3:53r, 8:125 / 51:184

ÍÁÕÇÏ, ÍÁÕÇù biläk ya holen 311:151r, 3:53r, 8:125, 51:
184

ÍÁÕËÁÝ»ÉáÛ½ù teredzˆ¾älär 311:151r, 3:53r, 8:125, 51:184
ÍÁÙ³Ï kolce 1 Mag. 12 3:53r, + örtöv 311:151r, 8:125,

51:184
ÍÁÙñ»É smutnïy bolma, müsˆªüllänmä 311:151r, 3:53r,

8:125, 51:184
ÍÁÝ³Û »ë to©dum men 3522:337v
ÍÁÝ³ë Ý³ to©du ol 3522:337v
ÍÁÝ³ñ ¹áõ to©du± sen 3522:337v
ÍÁÝ³õÕ to©ucˆï 3522:233r
ÍÁÝ·³ó araba atï 3:53r
ÍÁÝ·áñÍ bucˆªaª 311:151r, 3:53r, 8:126, 51:184
ÍÁÝ»³É to©gan 3522:233r
ÍÁÝ»³É to©urulgan 3522:338r
ÍÁÝ»³Éù to©ganlar 3522:233r
ÍÁÝ»É³ÏÇó dzˆ¾ïnsïmdan ya dzˆ¾ïnsï±dan 311:151r, 3:53r,

8:126, 51:184
ÍÁÝÁÝ¹³Ï³Ý ï³õÝ, ÍÁÝÁÝ¹³Ï³Ý posˆvêncenê, ulukün,

nawagadik‘, yï©öv ulukünü 311:151r, 8:126, 51:185,
ulukün, nawagadik‘, yï©öv [j·©ªo½v] ulukünü 3:53r

ÍÁÝÁÝ¹áó to©usˆlarnï± 3522:270r
ÍÁÝÍÕ³Û zil 311:151v, 3:53r, 8:126, 51:185
ÍÁÝÏ»³É antamaludz¾ / zabun bolgan 311:151v, 8:126,

51:185 / 3:53r
ÍÁÝÝ³Ý»Ù to©ïyïrmen 311:151r, 8:126, 51:184

ÍÁÝÝáõÝ¹³ ³ÝáõÃÇõÝ rodz¾ay ücˆün söz, gälädzˆ¾i 311:
151r, 8:126, 51:184

ÍÁÝáõÝ¹ to©usˆ 311:151r, 3:53r, 8:126, 51:184, 3522:
233r, 337v

ÍÁÝáõóÇã taya, mamka 311:151r, 3:53r, 8:126, 51:184
ÍÁÝû¹, ÍÁÝûï sˆcˆeka, sürät Elk‘½ 25, 2 T‘kr. 23, 2 O½r. 18

3:53r, sˆcˆeka Elk‘½ 25, 2 O½r. 18, 2 T‘kr. 23 sürät
311:151r, 8:126, 51:184

ÍÁÝûÕ³ó to©ucˆïlarnï± 3522:270r
ÍÁÝûÕÇ to©ucˆïnï± 3522:270r
ÍÁåÝ»³É ªusˆangan 2 T‘kr. 20 3:53r, ªusˆangan / ªu-

sˆangan [ªusˆungan], kiyingän 2 T‘kr. 20 8:126 /
311:151v, 51:185

ÍÁåï»ó³õ kerildi 311:151v, 3:53r, 8:126, 51:185
ÍÁåïÇÙ kendi kendimni tanïyïrmen, tesˆkiriliyirmen

/ tesˆkiriliyirmen 3:53r / + özgä üslüptä kiyini-
yirmen, abrïyïrmen, yapïyïrmen 311:151v, 8:126,
51:185

ÍÁéÇÙ egräyiyirmen 311:151v, 3:53r, 8:126, 51:185
ÍÁñ³·ñ»Ù yazïyïrmen ya rïsovat / ya rïsovat [are½s-

to½vat] etiyirmen 311:151v, 8:126, 51:185 / 3:53r
ÍÁñ³ñ»³É cˆürgägän 311:151v, 3:53r, 8:126, 51:185
ÍÁñ³ñ»Ù cˆürgiyirmen 311:151v, 8:126, 51:185
ÍÁñ¹»³É boyalgan, trendovatï 3:53r, + kirlängän, ig-

räncˆi bolgan 8:126, 51:185, boyalgan, trendovatïy,
kirlängän, igräncˆi bolgan 311:151v

ÍÁñï»É cˆïpcˆïª sïcˆmaªï 311:151v, 3:53r, 8:126, 51:185
ÍÁñûÕ yazucˆï 311:151v, 3:53r, 8:126, 51:185
ÍÁ÷³Ý³õÕ, ÍÁ÷³õÝ³õÕ, ÍÁ÷³éÝ³õÕ, ÍÁ÷³éÝûÕ ªarïsˆtï-

rucˆï 311:151v, 3:53r, 8:126, 51:185
ÍÁ÷»É ªarïsˆma 311:151v, 3:53r, 8:126, 51:185
ÍÁ÷»ÉáÛ см. Í»÷»ÉáÛ

ÍÁ÷ÇÙ tol©anïyïrmen [to½l©an·jir·rme½n] / tol©anïyïr-
men 8:126 / 311:151v, 3:53r, + putam sie 51:185

ÍÁù¿ ªaªutlatïyïr / ªaªutlatïyïrmen 311:150v, 8:125,
51:184 / 3:52v

ÍÇ³Í³Ý günäsˆni± cˆövräsinä bolgan ªïzïl oldur ya
burnatnï / burnatnïy räng 311:151v, 3:53r, 51:185 /
8:126

ÍÇ³ÍÇÝ tencˆa Jajd. Joh. 10 311:151v, 3:53r, 8:126, +
iris 51:185

ÍÇË bicˆän 311:152r, 3:53r, 8:126, 51:185
ÍÇÍ³Ï³Ý külüsˆkän 3522:251v
ÍÇÍ³Õ külüsˆ 3522:251v
ÍÇÍ³Õ»É külüsˆmäª 3522:251v
ÍÇÍ³Õ»Ù küliyirmen 311:151v, 3:53r, 8:126, 51:185
ÍÇÍ³Õ»óáÛó küldürdü 3522:307r
ÍÇÍ³Õ»óáõó»ñ küldürdü± 3522:307r
ÍÇÍ³Õ»óáõóÇ küldürdüm 3522:307r
ÍÇÍ³ÕÙáõÝù külmäªlär 3522:251v
ÍÇÍ³ÕáõÙÝ külüsˆmäªliª 3522:251v
ÍÇÍ³Ý³Ï rïsvay 311:151v, 3:53r, 8:126, 51:185
ÍÇÍ³é ªarlï©acˆ 2267:46r
ÍÇÍ³éÝ lastuvka / lastovka 311:151v, 3:53r, 51:185 /

8:126
ÍÇÍÝ cicik‘ 2267:42v
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ÍÇñ ªïrï©, ucˆ 311:152r, 3:53v, 8:126, 51:186; okruhlost
Jop 22, Esaj. 40 311:152r, 3:53v, 8:126, 51:186

ÍÇñ³ÝÇ burnatnï ªumasˆ ya ipäk 8:280
ÍÇñ³ÝÇ burnatnï / burnatnïy ªumasˆ 3:53v, + ya ipäk,

ya räng 311:152r, 51:186 / 8:126, 
ÍÇñï poª 311:152r, 3:53v, 8:126, 51:186
ÍÇõ rozprusˆonïy kesäk-kesäk 3:53v, + para-para

311:152r, 8:127, 51:186
ÍÇõÍÇõ para-para, kesäk-kesäk 311:152r, 3:53v, 8:127,

51:186
ÍÇõÕ»Ù llât [lat / latat] etiyirmen 3 T‘kr. 7 311:152r,

3:53v, 8:127 / 51:186
ÍÇõñÇÙ opranïyïrmen, ªurïyïrmen, ya bükiyirmen, ya

3:53v, + ya ªastalanïyïrmen 311:152r, 8:127, 51:186
ÍÍÇÝù см. Û»ÕïÇõñ

ÍÍáõÙ ù gügürt 2267:43v
ÍÝ³Û kötürdüm 3522:300v
ÍÝ³Ûù kötürdü±üz 3522:300v
ÍÝ³Ý kötürdülär 3522:300v
ÍÝ³Ý»Éáí, ~ù to©urmaª bilä, ~lar 3522:282v
ÍÝ³Ý»Éáó to©ganlarda 2267:51r
ÍÝ³ñ kötürdü± 3522:300v
ÍÝ³õ kötürdü 3522:300v
ÍÝ³ù kötürdük 3522:300v
ÍÝ»É»³õ, ~ù to©gan bilä, ~lar 3522:282v
ÍÝ»ÉáÛ to©gannï± 3522:270r
ÍÝ»Éáó to©ganlarnï± 3522:270r
ÍÝ»ÉáõÃ»³Ù  to©maªlïª bilä 3522:337v
ÍÝ»ÉáõÃ»³Ù , ~ù to©maªlïª bilä, ~lar 3522:282v
ÍÝ»ÉáõÃ»³Ý to©maªnï± 3522:270r, 337v
ÍÝ»ÉáõÃ»³Ýó to©maªlarnï± 3522:270r
ÍÝ»ÉáõÃÇõÝ to©maªlïª 3522:233r, 337v
ÍÝ»ÉáõÃÇõÝù to©maªlïªlar 3522:233r
ÍÝÁÝ¹³Ù , ~ù to©usˆ bilä, ~lar 3522:282r
ÍÝáÕÇõ, ~ù to©ucˆï bilä, ~lar 3522:282r
ÍÝáï ya±aª 2267:42v
ÍÝáõÝ¹ 3522: 337v
ÍÝáõÝ¹áÛ to©usˆnu± 3522:270r
ÍÝûÕ to©urucˆï 3522:338r
ÍÝûÕù to©urucˆïlar 3522:233r
ÍáÍñ³Ï e±sä / e±sälär [engsalar] 2267:42r|311:152r
ÍáÍñ³Ï¹ e±sä± 2267:42r
ÍáÍñ³ÏÝ»ñ e±sälär 2267:42r
ÍáÍñ³Ïë e±säm 2267:42r
ÍáÙ orucˆ nemä yemämäª 3:53v, + yas 311:152r, 8:127,

51:186
ÍáÛÉ 311: 152r, erincˆäk, gnusˆnï 51:186
ÍáÛÉ, ~ù erincˆäklär 3522:260r
Íáå snorlar baylagan etäkinä tonnu± 3:53v, + necˆik

dzˆ¾uhutlar etiyirlär 311:152r, 8:127, 51:186
Íáí te±iz 311:152r, 8:127, + mare 51:186; см. Ï³ï Ç³-

Ï³Ý

Íáí³ÍÏáÍ tol©angan, fantazmalar 311:152v, 3:53v,
8:127, 51:186

Íáí³ÍáõË te±iz tol©unlarï 311:152r, 3:53v, 8:127,
51:186

Íáí³Ï yezˆôro 311:152v, 3:53v, 8:127, + lacus 51:186
Íáí³Ïáõñ te±izgä bo©ulma [bo½lma] / bo©ulma 311:

152v, 3:53v, 8:127 / 51:186
Íáí & Íáí³ÛÇÝù te±iz da te±izdägilär 3522:263r
Íáíáõ ÍÇÍñ³ÝÇ / ÍÇÍÇ³ÝÇ / ÍÇñ³ÝÇ te±iz rängi 1 Mag.

4 311:152r, 3:53v, 8:127, 51:186
Íáñ³Ý aªïn 311:152v, 3:53v, 8:127
Íáñ³Ý, ~ù zärdälülär 3522:265v
Íáñ»ÝÇ, ~ù zärdälü teräki, ~lär 3522:265v
Íáñ»óáõó³Ý»Ù aªtïrïyïrmen 3:53v, + eritiyirmen

311:152v, 8:127, 51:186
ÍáñÇÙ aªïyïrmen, sa©ïlïyïrmen / sa©ïsˆlïyïrmen 311:

152v, 8:127, 51:186 / 3:53v
ÍáñÍáñ aªïn suv / suvlar, ta©lar arasï, ªayda ki suv /

suvlar bolur, derä, cˆo©ur ªaram©ulu 311:152v, 51:
186 / 8:127, aªïn suv, ta©lar arasï, derä, cˆo©ur 3:53v

ÍáñáõÙÝ er kisˆini± aªkanï cˆlunokundan 311:152v,
3:53v, 8:127, 51:186

Íáó ªoyun 311:152v, 3:53v, 8:127, + pazuªa 51:186
Íáõ¿Ý para, kesäk 311:152v, 3:53v, 8:127, 51:187
ÍáõÉ erincˆäk 2267:29v; ½
ÍáõÉ³Ý³Ù eriniyirmen 311:152v, 3:53v, 8:127, 51:187
ÍáõÉáõÃÇõÝ erincˆäklik 311:152v, 3:53v, 8:127, + lenist-

wo 51:187
ÍáõÉáõÃÇõÝù erincˆäkliklär 3522:260r
ÍáõË tütün 311:152v, 3:53v, 8:127, + fumus 51:187;

см. ¹áÛ¹

ÍáõÍ emcˆäk ucˆu 311:152v, 3:53v, 8:127, 51:187
ÍáõÝÏ tiz 311:152v, 3:53v, 8:127, 51:187, 2267:29r
ÍáõÝÏ¹ tizi± 2267:29r
ÍáõÝÏë tizim 2267:29r
Íáõé egri 311:152v, 3:53v, 8:127, 51:187, 3522:251r
Íáõéù egrilär 3522:251r
Ìá÷³ó ulus Mandz¾gerd 311:152v, 3:53v, 8:127, 51:187
Íé»³É egrilgän 3522:251r
Íé»³Éù egrilgänlär 3522:251r
Íé»³ó egritti 3522:307r
Íé»É egritmäª 3522:251r
Íé»ó»ñ egritti± 3522:307r
Íé»óÇ egrittim 3522:307r
ÍéáõÃÇõÝ egrilik 3522:251r
ÍéáõÃÇõÝù egriliklär 3522:251r
ÍéáõÙÝ egilmäª 3522:251r

Î
Ï³· talasˆ söz bilä 311:153r, 3:54r, 8:128, 51:187
Ï³·»Ù, Ï³Ï»Ù talasˆïyïrmen söz bilä 311:153r, 3:54r,

8:128, 51:187
Ï³¹¿ëÇÙ³ó 4 T‘kr. 23 311:153r, 3:54r, 8:128, 51:187
Ï³¹¿ë sunulgan, ya ari uzatïp / uzatïp [usˆat·p] ber-

mäª, ya dzˆ¾omart ªollu 311:153r, 8:128, 51:187 / 3:54r
Ï³½¹áõñ»É [Ï³É¹áõñ»É] cˆïdama, toªtama 311:153r, 3:

54r, 8:128, 51:187
Ï³½Ù tüzöv 311:153r, 3:54r, 8:128, 51:187, 3522:231r
Ï³½Ù, ~ù tüzövlär 3522:262v
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Ï³½Ù³Í Arar. / Ara. 46 yara©, yasaª 1 T‘kr. 21 311:
153r, 8:128, 51:187 / 21 3:54r

Ï³½Ù³Í, ~ù tüzänlär ya yara©-yasaªlar 3522:263r
Ï³½Ù»³É tüzülgän
Ï³½Ù»³Éù tüzülgänlär 3522:231r, 263r
Ï³½Ù»³ó tüzetti 3522:299v
Ï³½Ù»É tüzmäª 3522:231r
Ï³½Ù»ÉáÛ tüzmäªni± 3522:268r
Ï³½Ù»ÉáÛÝ tüzülgänni± 3522:268r
Ï³½Ù»Éáí, ~ù tüzmäª bilä, ~lar 3522:281r
Ï³½Ù»ÉáóÝ tüzülgänlärni± 3522:268r
Ï³½Ù»Éù tüzmäªlär 3522:262v
Ï³½Ù»Ù tüziyirmen, sˆikovat etiyirmen 311:153r, 8:

128, 51:187
Ï³½Ù»ó³ù tüzettik 3522:299v
Ï³½Ù»ó»Éáí, ~ù tüzülgän bilä, ~lar 3522:281r
Ï³½Ù»ó»ñ tüzetti± 3522:299v
Ï³½Ù»ó¿ù yärlämä atnï 3:54r
Ï³½Ù»óÇ tüzettim 3522:299v
Ï³½Ù»óÇÝ tüzettilär 3522:299v
Ï³½Ù»óÇù tüzetti±iz 3522:299v
Ï³½ÙÁõ³Í, ~ù tüzülgänlik 3522:263r
Ï³½ÙáÕ tüzövücˆi 3522:231r
Ï³½ÙáÕÇõ, ~ù tüzücˆi bilä, ~lar 3522:281r
Ï³½ÙáÛ tüzövni± 3522:268r
Ï³½Ùáí, ~ù tüzöv bilä, ~lar 3522:281r
Ï³½ÙáõÃÇõÝ aynakün 311:153r, 3:54r, 8:128, 51:187
Ï³½ÙáõÃÇõÝ tüzmäªliª 3522:231r
Ï³½ÙáõÃÇõÝù tüz|övliªlär ~mäªliªlär 3522:262v
Ï³Ã tamcˆï 311:153r, 3:54r, 8:128, 51:187
Ï³Ã³Ý märdzˆ¾imäk bisˆirgän 311:153r, 3:54r, 8:128,

51:187
Ï³Ã³ñáë ari, ya zadasïz, ya aruv 311:153r, 54r, 8:

128, 51:187
Ï³Ã»Ù tamdïrïyïrmen / tamdïrïyïrmen 311:153r, 3:

54r, 8:128 / 51:187
Ï³ÃÉáõù, Ï³ÃÉáõÏ azulaª nemä, bayka ªïsªa 311:153r,

3:54r, 8:128, 51:187
Ï³ÃÝ süt 311:153r, 3:54r, 8:128, 51:187
Ï³Ãá·ÇÝ 2 T‘kr. 15 ªac½ak‘ dzˆ¾anlï, talcˆïªlï, mdlïy /

mdlï sövükkä Erk. 5 311:153r, 8:128 / + acˆï©lï yï©la-
maª 51:187, ªac½ak‘, mdlï sövükkä 2 T‘kr. 15, Erk. 5
3:54r

Ï³ÃáÕÇ см. ¹³Ý¹³ã»Ù

Ï³ÃáÕÇÏáë ªaysï ki buyruª etiyir bütün kendi milläti
üsnä / millätinä 311:153v, 51:187 / 8:128, ki buyruª
etiyir kendi milläti üsnä, padriarªa 3:54r

Ï³ÃáõÕÇÏ¿ bütün, okolicˆnïy 311:153r, 3:54r, 8:128,
51:187; kelinni znacˆit etiyir ya bitik bütün dünyâ-
ga 311:153r, 8:128, 51:187

Ï³Ãë³ ªazan 311:153r, 3:54r, 8:128, 51:187
Ï³É sdodola / sdodola 3:54r / 311:153v, 8:128, + hor-

reum 51:188
Ï³É tut ya yabusˆ 3522:256v
Ï³É, ~ù turmaªlar, ya turmaª, ya yabusˆ 3522:260v
Ï³É³ tuttum 311:153v, 3:54r, 8:128, 51:188

Ï³É³Ñáë stodolada zbozˆeni previyat etücˆi 311:153v,
3:54r, 8:128, 51:188

Ï³É³Ù / ×³É³Ù [= ç³ÛÉ³Ù] strus 3522: 251r / 349v 
Ï³É³Ù tutïyïrmen 311:153v, 8:128, 51:188
Ï³É³Ù yapusˆmaª 3522:256v
Ï³É³Û tuttum 3522:309v
Ï³É³Ý³õáñ tutulgan, vênzˆen / vênzen 3:54r / 311:

153v, 8:128, + poimany 51:188
Ï³É³Ý³õáñ, ~ù tutulganlar, venzen 3522:260v
Ï³É³ñ tuttu± 3522:309v
Ï³É³õ tudu>turdu=tuttu / tuttu 2267:50r / 3522:309v
Ï³ÉáïáÛ 1 Tim. 5 311:153v, 3:54r, 51:188, + zbozˆeni

yancˆkan ögüz 8:128
Ï³ÉáïáÛ см. ÙÇ
Ï³Éáõ³Í dzˆ¾erzˆava 311:153v, 3:54r, 8:128, 51:188
Ï³Éáõ ¿ [= Í»éÝÏ³Éáõ ¿] ªolun tutucˆïdïr 2267:45r, 46r
Ï³ÉáõÙÝ yabusˆmaª 311:153v, 3:54r, 8:128, 51:188
Ï³ÉáõÙÝ, ~ù yabusˆmaªlïªlar 3522:260v
Ï³Ë³Õ³Ý sˆïbenica 3 T‘kr. 7 asadzˆ¾aª yer / yer [ager]

311:153v, 51:188 / 8:128, sˆïbenica, asadzˆ¾aª yer 3
T‘kr. 7 3:54r

Ï³Ë³ñ¹, Ï³Ë³ñï dzˆ¾adu 311:153v, 3:54r, 8:128, 51:188
Ï³Ë³ñ¹³ë³ñ, Ï³Ë³ñ dzˆ¾adu bilä naklad etkän 311:

153v, 3:54r, 8:128, 51:188
Ï³Ë»³ó astï 3522:312v
Ï³Ë»Ù asïyïrmen 311:153v, 8:128, 51:188
Ï³Ë»ó»ñ astï± 3522:312v
Ï³Ë»óÇ astïm 3522:312v
Ï³Í³ñ см. ³½Ù³Ï, áõÝ»ÉÇù

Ï³ÍÇÝ kricˆ½ [·ñÇã] 311:153v, 3:54r, 51:188
Ï³Ï³Ý yï©lamaª avazï 311:153v, 3:54r, 8:128, 51:188
Ï³Ï³ÝáõÙÝ yï©lamaª / yï©lamaªta, ªlipanê 311:153v,

3:54r, 8:128 / 51:188
Ï³Ï³ñ³Ýë Çõñ bitiklärin 2267:45r
Ï³Ï»É, Ï³Ï»Õ yï©lama / yïrlama 311:153v, 3:54r, 51:

188 / 8:128
Ï³ÏÕ ba© ya nabïtnost 311:153v, 3:54r,  SPb8: 128, 51:

188
Ï³ÏÕ³óáÛó imsˆattï 3522:311r
Ï³ÏÕ³óáõó»ñ imsˆattï± 3522:311r
Ï³ÏÕ³óáõóÇ imsˆattïm 3522:311r
Ï³ÏÕ»Ù imsˆatïyïrmen 311:153v, 3:54r, 8:128, 51:188
Ï³ÏáõÕ imsˆaª 311:153v, 3:54r, 8:128, 51:188
Ï³Ïáõé 3: 54r
Ï³Ñ sprent, nacˆïnê 311:153v, 3:54r, 8:129, 51:188
Ï³Ñ & Ï³ñ³ëÇ här türlü sa©ït, temir-ba©ïr, at-it,

adam-hayvan 311:153v, 3:54r, 8:129, 51:188
Ï³Ñ³Ùáõï kelip kirgän, kelgin 311:153v, 3:54r, 8:129,

51:188
Ï’³™Ñ»Ù al©ïsˆlarmen 2267:31v
Ï³Ñ»Ù, Éáõë³õáñ»É 8: 129
Ï³Õ, Ï³Ë aªsaª / aªsaª [aªsa©] 311:154r, 8:129 /

3:54v, 51:188
Ï³Õ³Õ & áñç uya, yapov ya orman 311:154r, 3:54v,

8:129, 51:188
Ï³Õ³Ù aªsïyïrmen 311:154r, 3:54v, 8:129, 51:188
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Ï³Õ³Ù³Ë a©acˆ atïdïr 311:154r, 3:54v, + terebint
8:129, 51:188

Ï³Õ³Ù  kapusta 51:188
Ï³Õ³óáó sˆpiªlir 311:154r, 3:54v, 8:129, 51:188
Ï’³Õ³õÃ»Ù al©ïsˆ etärmen 2267:39v
Ï³ÕÃ vaªt ya so±©u 3:54v, + ucˆ, ya ölüm 311:154r,

8:129, 51:188
Ï³ÕÇÝ cˆetlevük 51:188
Ï³ÕÇÝ, ~ù cˆetlevüklär 3522:265v
Ï³ÕÏ³Õ emin 311:154r, 3:54v, 8:129, 51:188
Ï³ÕÏ³ÝÓáÕ³Ï³Ý itni± pisˆcˆanêsi, kvikanêsi 311:153v,

8:129, 51:188, itni± cˆaªïrmaªï 3:54v
Ï³ÕÙÇ sarancˆªa / sarancˆa > sarancˆªa / sarancˆa

311:154r, 8:129 / 3:54v / 51:188
Ï³ÕÙÇÝáõ yük kötürgän arªasï üsnä / üsnä 311:154r /

3:54v, 8:129, 51:188
Ï³ÕÝÇ cˆetlevük a©acˆï ya dub 311:154r, 3:54v, 8:129,

51:188
Ï³ÕÝÇ, ~ù cˆetlevük teräki, ~lär 3522:265v
Ï³Õï arªa üsnä aylandïrma / aylandïrma [anland·r-

ma] ya kötürmä 3:54v, 8:129 / 311:153v, 51:188
Ï³Õï [= ·³Õï] Ï³ñÍ acˆï©lanma üsnä ya vontpêne et-

mäª 311:154r, 8:129, acˆï©lanmaª 3:54v, + ya vont-
pêne etmäª 51:188

Ï³× dzˆ¾ïns suptelnïy / suptelnï 311:154r, 3:54v, 8:129
/ 51:189

Ï³×³ñù böläk, yï©ïn 311:154r, 3:54v, 8:129, 51:189
Ï³×Çï ari 311:154r, 3:54v, 8:129, 51:189
Ï³×áõÏ peluªa 311:154r, 3:54v, 8:129, 51:189
Ï³Ù ya 311:154r, 3:54v, 8:129, 51:189
Ï³Ù³Ë ªurban 311:154v, 3:54v, 8:129, 51:189
Ï³Ù³Ï tahimli 311:154v, 3:54v, 8:129, 51:189
Ï³Ù³Ï³ñ dobrovolnê / dobrovolne, yaªsˆï kö±ül bilä

311:154r, 3:54v / 8:129, 51:189, kendi erki bilä, klä-
gän, dobrovolnê 311:154v, 8:129, 51:189

Ï³Ù³ÏÇó klägändäsˆ 311:154r, 3:54v, 8:129, 51:189
Ï³Ù³Ïáñ kendi erki bilä yazïª etkän 311:154r, 3:54v,

8:129, 51:189; kendi erki bilä / kendierkli, hillâlï
311:154r / 8:129, 51:189

Ï³Ù³Ïáñ»Ù wyszpocam, wytra¿cam 51:189
Ï³Ù³ñ belba© / belbaª ya kümbet 311:154r, 3:54v /

8:129, + cingulus 51:189; см. É³Ýç³·»É

Ï³Ù³ñ³Ï³å sklepistïy 311:154r, 3:54v, 8:129, + for-
nix 51:189

Ï³Ù³ñ³óÝ kruhnu± 311:154v, 3:54v, 8:129, 51:189
Ï³Ù³ñï»Éáí stanovit etmäª bilä 3:54v, + toªtamaª

bilä 311:154v, 8:129, 51:189
Ï³Ù³ñù kümbetlär 3522:263r
Ï³Ù»Ý³ë klärsen 2267:40v
Ï³Ù»óáÛó klättirdi 3522:312r
Ï³Ù»óáõó»ñ klättirdi± 3522:312r
Ï³Ù»óáõóÇ klättirdim 3522:312r
Ï³Ù & Ïá÷³ñ, Ï³Ù & Ïá÷³é napasd / napasd 311:

154v, 3:54v, 51:189 / 8:129
Ï³ÙÁñçÇ köprü 311:154v, 3:54v, 8:129, 51:189
Ï³ÙÇ klär mi 2267:40v

Ï³ÙÇÙ kliyirmen / klärmen 311:154v, 3:54v, 8:129,
51:189 / 2267:40v

Ï³ÙÇÙù klärbiz 2267:40v
Ï³ÙÇÝ klärlär mi 2267:40v
Ï³ÙÇë klärsen 2267:40v
Ï³ÙÇù klärsiz 2267:40v
Ï³Ù Ï³ñ ya kücˆlü 2267:46v
Ï³ÙÝ [= Ï³ÛÙÝ] yelkän a©acˆï Esaj. 33, Ezeg. 27 311:

154v, 3:54v, 8:130, 51:189
Ï³ÙÝ³ë³ÛÉ < Ï³ÙÝ³ ne bilä ki sdodolada ezärlär sa-

lamdan zbozˆeni, temirlidir, iti Esaj. 25 311:154v,
8:129, 51:189, ne bilä ki sdodolada ezärlär asˆlïªnï,
zbozˆeni, temirlidir, iti Esaj. 25 3:54v

Ï³Ù áõ Ï’»É³Ý»Ù »ë cˆïªïyïrmen 3522:339r
Ï³Ùáõñç / Ï³Ùáõñç > Ï³ÙáñçÇ köprü 311:154r, 8:129,

51:189 / + gam yay 3:54v
Ï³Ù÷³Ï, Ï³Ùë÷³Ï [= Ï³Ù÷ë³Ï] bardaª 3 T‘kr. 17

311:154v, 3:54v, + banka 8: 129, 51:189
Ï³Ùù erk 311:154v, 3:54v, 8:129, 51:189, 2267:40v
Ï³Û bardïr 2267:40r
Ï³Û áõ Ï’»É³Ý¿ Ý³ cˆïªïyïr ol 3522:339r
Ï³Û áõ Ï’»É³Ý¿ ë³ cˆïªïyïr bu 3522:339r
Ï³Û³ [= Ïáõ? Ï³Ûé?] tezäk 311:155r, 3:54v, 8:130, 51:

189
Ï³Û³Ý turadzˆ¾ag yer, mêsce 311:154v, 8:130, 51:189,

turadzˆ¾ag yer, cˆïscˆecˆ 3:54v
Ï³Û³Ý³Ù yerläniyirmen, osist etiyirmen 311:155r,

8:130, yerläniyirmen [y·rlan·jirme½n], osist [o½dist‘]
etiyirmen 51:189

Ï³Û³Ý³Ý bolurlar 3522:236v
Ï³Û³ù ediª / edik 311:154v, 8:130, 51:189 / 3:54v
Ï³ÛÃ ªapcˆuª, sepet 1 T‘kr. 25 311:154v, 3:54v, 8:130,

51:189
Ï³ÛÃ³Ý»É [= *Ï³Ã³Ý»É, Ï³Ã»É, Ï³Ã»óÝ»É, Ï³Ã»óáõó³-

Ý»É] süt cˆïªarma ya tamcˆï 311:155r, 3:54v, 8:130,
51:189

Ï³ÛÃ»Ù cˆap urïyïrmen 311:154v, 3:54v, 8:130, + färâh-
lanma [faranhlama], oynamaª 51:189

Ï³ÛÇ yer, mêsce 311:154v, 3:54v, 8:130, 51:189
Ï³ÛÇÝ turup edilär 311:154v, 3:54v, 8:130, + bar edilär

51:189; см. Ï»Éáó, Ï»ÉáóÝ
Ï³ÛÉ³Ï»É cïnalama, ªalaylama 311:155r, 3:54v, 8:130,

51:189
Ï³ÛÉ³Ï, Ï³ÛÉ³ù tez-tez aªkan, köz kibik 311:155r, 3:

54v, 8:130, 51:189
Ï³ÛÍ ucˆªun, iskra 311:154v, 3:54v, 8:130, 51:189
Ï³ÛÍ³Ï yïltrïm / yïltrïm [ertr·m] 311:155r, 8:130, 51:

189 / 3:54v
Ï³ÛÍ³ÏÝ pay, cˆonstka 311:155r, 3:54v, 8:130, 51:189
Ï³ÛÍ³Ïáõ kömürlär 2267:45v
Ï³ÛÍ³ÏáõÝë ucˆªunlu 2267:44r
Ï³ÛÍ³é см. ÷áëáõé³Û

Ï³ÛÍ»É pomazat etmä ya yazma 311:155r, 3:54v, 8:
130, 51:189

Ï³ÛÏ³Û»É bolma, barlanma 311:155r, 3:54v, 8:130, 51:
189
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Ï³Û×³é»ó³õ 311: 155r, 8:130, 51:189
Ï³ÛÙÝ³ë³ÛÉ pila kibik pesˆä ya isˆ 311:155r, 3:54v, 8:

130, 51:189
Ï³ÛáõÝ nêruªomïy / nêruªomï 311:155r, 3:54v, 8:130 /

51:189
Ï³Ûë¿ñ cesar 311:154v, 3:54v, 8:130, 51:189
Ï³Ûï³é zeyräk 311:154v, 3:54v, 8:130, 51:189
Ï³ÛïÇé masªara oyun 311:155r, 3:54v, 8:130, 51:189
Ï³Ûïé»Ù sövüniyirmen 311:154v, 3:54v, 8:130, 51:189
Ï³Ûñ bar edi / edi, turup edi 311:154v / 3:54v, 8:130,

51:189
Ï³Ûé / Ï³Ûñ [= ·³Ûé] tezäk 51:189 / 311:155r, 3:54v, 8:

130
Ï³Ûñ см. Ï³Ûé

Ï³ÛñáïÝ cˆ½e½gt‘ / cˆ½e½gat‘ [ã¿Ï³Ã // ã¿ÏÃ] ya tizilgän / tizil-
gän [te½zilgan] 51:189 // 3:54v / 311: 155r, 8:130

Ï³Ý³Ù Ç ªatunlu er 311:155r, 3:55r, 8:130, 51:190
Ï³Ý³Û bar 2267:30r
Ï³Ý³Ýã yäsˆil 311:155r, 3:55r, 8:130, 51:190
Ï³Ý³óÇ nêvêsˆcˆuª 311:155r, 3:55r, 8:130, 51:190
Ï³Ý·Ý³õáñ turgan 311:155r, 3:55r, 8:130, 51:190
Ï³Ý·Ý»É turmaª 3522:256v
Ï³Ý·Ý»ÉáõÃÇõÝù turmaªlïªlar 3522:256v
Ï³Ý·Ý»Ù tur©uzïyïrmen 311:155r, 3:55r, 8:130, 51:190
Ï³Ý·ÝáÕáõÃÇõÝù turmaªlar 3522:256v
Ï³Ý·ÝáõÝÏ ayaª üsnä turgan 3522:256v
Ï³Ý·ÝûÕù turganlar 3522:256v
Ï³Ý·áõÝ см. á× ³ñïáÛ

Ï³Ý¹³Õ»ÉÇ tepränövlü 3:55r, + zrusˆitcâ bolgan 311:
155v, 8:130, 51:190

Ï³Ý¹»Õ см. É³åï»ñ

Ï³Ý¹ÇõÝ nahara urulganlarnï± yïrï / yïrï 311:155v,
51:190, 3:55r / 8:130

Ï’³Ý»Ù ¹³ï³ëï³Ý etärmen yar©u 2267:39v
Ï’³Ý»Ù Í³Ëë etärmen bazar 2267:35v
Ï³ÝË³·ÇïáõÃÇõÝ prescientia 51:190
Ï³ÝË³õ köptändän Epr.1 311:155v, 3:55r, 8:130, 51:190
Ï³ÝË»Ù ertäläniyirmen 311:155r, 3:55r, 8:130, 51:190
Ï³ÝËáó vesna / vôsna, ävälbahar El. 34 311:155r,

8:130 / 51:190, ävälbahar, vôsna El. 34 3:55r
Ï³ÝÏÝ»ó³Û turdum 2267:31r
Ï³ÝÏÝ»ó³õ turdu 2267:31r
Ï³ÝÏÝ¿ tur 2267:31r
Ï³ÝÏáõÝ lokot, ªarï 311:155r, 3:55r, 8:130, 51:190
Ï³ÝÏáõÝ turgan 311:155r, 3:55r, 8:130, 51:190
Ï³ÝáÝ Mik‘. 7 311:155r, 8:130, 51:190
Ï³ÝáÝ³™õ, ~ù yollu yergä bilä, ~lar 3522:283v
Ï³ÝáõË ertä 311:155r, 3:55r, 8:130, 51:190
Ï³Ýã»ó cˆaªïrdï 2267:33v
Ï³Ýã»óÇ cˆaªïrdïm 2267:33v
Ï³Ýã¿ cˆaªïr 2267:33r
Ï’³ÝóÝ»Ù kecˆirirmen / söndürürmen 2267:34v / 31v
Ï³ß³é mïzda 311:155v, 8:130, 51:190, 2267:44r, blo½

[åÉ³õ], mïzda, liªva 3:55r
Ï³ßÇ teri 311:155v, 3:55r, 8:130, 51:190

Ï³ßÏ³Ý¹»³É oprangan, baylangan 3:55r, + cˆïrmalgan
311:155v, 8:130, 51:190

Ï³ßÝ»É zvïcˆenzˆit etmä 311:155v, 3:55r, 8:130, 51:190
Ï³å ba© 311:155v, 3:55r, 8:130, 51:190
Ï³å³ÏóáõÙÝ spoienie 51:190
Ï³å³Û tkan, ton 311:155v, 3:55r, kaftan / kaftan, ton

8:130 / 51:190, 2267:29r
Ï³å³Ý³õáñ ba©lï bolgan 311:155v, 3:55r, 8:130, 51:190
Ï³å³ñ ªor©asˆïn 311:155v, 3:55r, 8:130, 2267:44v, 46r,

+ oƒow 51:190
Ï³å³ñ³Ý ba© gam [&³‰ = Ï³‰] ustava, kanon 311:

156r, ba© ya ustava, kanon 8:131, 51:190, ustava,
kanon 3:55r

Ï³å³ñ× sadaª 311:155v, 3:55r, 8:130, 51:190
Ï³å³ñ×³ÏÇñ sadaª ba©langan 311:155v, 3:55r, 8:130,

51:190
Ï³å³ñ×Çó sadaªlarï 2267:46r
Ï³å³ñ×ë sadaªlarïn 2267:43v
Ï³å³ó köz neni± ki icˆinädir 3:55r, + oldur 311:155v,

8:131, + pojn acˆ½ac½ [ áÛÝ ³ã³ó] 51:190
Ï³å»³ó bayladï 3522:304v
Ï³å»ÉÇïáÝ ªïzlar sarayï, orospïªana 51:190
Ï³å»Ù ba©lïyïrmen / ba©lïyïrmen 311:155v, 8:130,

51:190 / 3:55r
Ï³å»é³Û orospï övü 311:156r, 3:55r, 8:131, 51:190
Ï³å»ëó»ë см. ÙÇ
Ï³å»ñï platok, kesäk 311:155v, 3:55r, 8:131, + eski

51:190
Ï³å»ó ba©ladï 2267:32v
Ï³å»ó»ñ bayladï± 3522:304v
Ï³å»óÇ ba©ladïm 2267:32v, 3522:304v
Ï³å¿ ba©la 2267:32v
Ï³å¿Ý asï, kümüsˆ 2 O½r. 23 tölöv 311:155v, 3:55r,

8:130, 51:190
Ï³å¿Ýù orospï övü Ovse½. 2 3:55r, + Mik‘. 1 311:155v,

8:131, 51:190
Ï³åÇÏ mäymun 3522:251v
Ï³åÇ×, Ï³åÇù ba©, snop £ew. 19 bï©ov 311:156r3:55r,

8:131, + kaidany 51:190, ba©, snop, bï©ov £ew. 19
Ï³åÇù maymud, sˆadï 311:155v, 3:55r, 8:130, 51:190
Ï³åáÛï kök 311:155v, 3:55r, 8:130, 51:190
Ï³åáõï talan 311:155v, 3:55r, 8:130, 51:190; см. ÝÇõÃ»³É

Ï³åáõï ÏáÕáåáõï [= ~ ÃáÕáõÉ] rozsˆarpat etmä 311:
156r, 3:55r, 8:131, 51:190

Ï³åáõï³Ï kök ªumasˆ ya ipäk 311:155v, 3:55r, 8:130,
51:190

Î³åå³Ã³ Joh. 193 311:156r, 8:131, 51:190
Ï³åï»Ù talïyïrmen 311:155v, 3:55r, 8:131, 51:190
Ï³é³ áÛë bitkän tiri 3522:245v
Ï³é³ áÛëù bitkän tirilär 3522:245v
Ï³é³ÅáõÕ ªanatlï, komar kibik 311:156r, 3:55r,

8:131, 51:190
Ï³é³Ñ³ë talasˆ znakï 311:156r, 3:55r, 8:131, 51:191
Ï³é³Ùï³ó [= Ï³é³å»ï³ó] 3 T‘kr. [22:33] 311:156r,

8:131, 51:191
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Ï³é³Ý bazïª linasï kemini± 3:55r, + ªaysïn ki malª
da ündiyirlär 311:156r, 8:131, 51:190

Ï³é³ã»É cˆaªma avaz bilä 311:156r, 3:55r, 8:131, 51:190
Ï³é³å»ï arabacˆïlar üsnä biy, oboznïy / oboznï het-

man 3 T‘kr. 22 311:156r, 8:131, 51:191 / 3:55r; het-
man ya oboznï 3:55r

Ï³é³í³ñ voznica, araba sürücˆi 311:156r, 3:55r,
8:131, voznica, furman, stangryd 51:191

Ï³é³í³ñ»³ tügällä 8:131
Ï³é³õ³ñáõÃÇõÝ constructio 51:191
Ï³é³÷ tebä, basˆ söväki 311:156r, 3:55r, 8:131, 51:191
Ï³é³÷»ÉáÛ ªayda adam söväklärin sepärlär 311:

156v, 3:55r, 8:131, 51:191
Ï³é³÷Ý tebä 2267:42r
Ï³é³÷Ý³ï»Ù tebäsinä urïyïrmen ya itä beriyirmen

3:55r, + yo©artïn, ki tebäsi üsnä tüsˆkäy 311:156r,
8:131, 51:190

Ï³é³÷áõÝë tebälär, basˆlar 311:156r, 3:55r, 8:131,
51:191

Ï³éÁã»É talasˆma 311:156r, 3:55r, 8:131, 51:191
Ï³éÇ asrï 311:156v, 3:55r, 8:131, 51:191
Ï’³éÝáõÙ alïrmen 2267:30r
Ï³éá ªoygïn, tüzgin 3:55r, prïstavit et, ªoygïn, tüz-

gin 311:156r, 8:131, 51:191
Ï³éáõó³Ý»Ù toªtatïyïrmen, etiyirmen, ªoyïyïrmen,

tur©uzïyïrmen 3:55r, + ugruntovat etiyirmen,
uyutïyïrmen 311:156r, 8:131, 51:191

Ï³éù araba 311:156r, 3:55r, 8:131, arabalar, wozy,
pojazdy 51:191, arabalarï 2267:49r

Ï³éù materiyalar ya yazovlar 84:5v, 8:276d, 3883:
208r

Ï³ë turupsen 51:191, 3522:257r
Ï³ë Ýëï»³É turupsen olturgan 3522:257r
Ï³ë áõ Ï’»É³Ý»ë ¹áõ cˆïªïyïrsen 3522:339r
Ï³ë Ç³Ï³ÝÍáí 311: 156v, 3:55v, 8:131
Ï³ë¹áõñ³óáõó¿ [= Ï³½¹áõñ³óáõó¿] berkitkäy 8:131
Ï³ë»É ezmä 8:131
Ï³ë»Ù tuyuyurmen, toªtïyïrmen, tïyïlïyïrmen / tïyïlï-

yïrmen [t·j·rl·j·rme½n], dolasˆïyïrmen 311:156v / 8:
131, tuyïyïrmen, ya toªtatïyïrmen, dolasˆïyïrmen
3:55v, tuyïyïrmen, ya toªtatïyïrmen, tïyïlïyïrmen,
ya dolasˆïyïrmen, ya tïnïyïrmen 51:191

Ï’³ë»Ù aytarmen 2267:31r
Ï³ë»ó³ù kecˆtiª 311:156v, 3:55v, 8:131, 51:191
Ï³ëÇ³, Ï³ëÇ³Û ªïyar [ªiar], ot sˆämbä 311:156v, 3:55v,

+ kassiya 8:131, ªïyarsˆämbä [ªiarsˆamba], musˆk
[musˆg] 51:191

Ï³ëÏ³ÍÇÙ ªorªïyïrmen, seskäniyirmen 311:156v, 3:
55v, 8:131, 51:191

Ï³ëÏ³ñ³, Ï³ëÏ³ñ³Û rost, panov, brïtvana £ew. 2 sˆisˆ-
lik 2 T‘kr. 6 311:156v, 8:131, rost, panov, brïtvanna
£ew. 2 sˆisˆlik, sˆisˆ 2 T‘kr. 6 51:191, rost, panov, brït-
vana 2 T‘kr. 6 3:55v

Ï³ëáÛñ molotit etiyirmen 1 Mnac½. [Mnoj.] / Mn. 21
311:156v, 8:131 / 3:55v, molotit etiyir edi 1 Mnac½. 21
51:191

Ï³ëáõ»Ù, Ï³ë»Ù, Ï³ë¿ molotit etiyirmen / etiyirmen /
etiyirmen / mlotit etiyirmen Esaj. 41, 1 Mag. 4,
Mik‘. 3 311:156v / 3:55v / 8:131 / + mƒoce 51:191

Ï³ëáõÙÝ toªtamaª / toªtama 311:156v, 8:131, 51:191 /
3:55v

Ï³ëó»ë usˆatsarsen 51:191
Ï³ï³·³Ñ»Ù, Ï³ïÏ³Ñ»Ù toªtatïymen / toªtatïyïrmen

311:156v / 3:55v, 8:131, 51:191
Ï³ï³Ï³Ý³ó masªaralïªka 2267:46v
Ï³ï³Ï»Ù masªaralïª etiyirmen 3:55v, 8:131, 51:191
Ï³ï³Ï»ñ·áõÃÇõÝ masªaralïª bilä yïrlamaª 84:5r,

8:276s, 3883:207v
Ï³ï³ÏáõÃÇõÝ masªaralïª 311:157r, 3:55v, 8:131, 51:

191
Ï³ï³ÕÇÙ ªuturïyïrmen 311:156v, 3:55v, 8:131, 51:191
Ï³ï³ÕáõÝÇë ganok, ªor / ªur 311:156v, 8:131, 51:191 /

3:55v
Ï³ï³ñ tügäl / tügäl zaman 311:156v, 8:131, 51:191 /

3:55v; üstü nemäni±, doskonalïy, tebä, ta© üstü
311:156v, 8:131, üstü nemäni±, doskonalï 3:55v, +
tebä, ta© üstü 51:191

Ï³ï³ñ³Í tügälliª ya so±©u 3522:240r
Ï³ï³ñ³Í, Ï³ï³Í tügäl, so±©u 311:156v, 3:55v, 8:131,

51:191
Ï³ï³ñ³Íù tügälliªlär 3522:240r
Ï³ï³ñ»³É tügäl / tügällängän 3522:245v / 3522:240r
Ï³ï³ñ»³Éù tügällägänlär 3522:240r
Ï³ï³ñ»³ó tügällädi 3522:303r
Ï³ï³ñ»É tügällämä 3522:240r
Ï³ï³ñ»ÉáõÃÇõÝ tügällämäªliª 3522:240r
Ï³ï³ñ»ÉáõÃÇõÝù tügällämäªliªlär 3522:240r
Ï³ï³ñ»Ù tügälliyirmen / tügälliyirmen / tügälliyir-

men 311:156v / 8:131 / 51:191
Ï³ï³ñ»ó tügällädi 2267:34v
Ï³ï³ñ»ó³ù tügällädiª 3522:303r
Ï³ï³ñ»ó»ñ tügällädi± 3522:303r
Ï³ï³ñ»óÇ tügällädim 2267:34v, 3522:303r
Ï³ï³ñ»óÇÝ tügällädilär 3522:303v
Ï³ï³ñ»óÇù tügällädi±iz 3522:303v
Ï³ï³ñ¿ tügällä 2267:34v
Ï³ï³ñÇã tügäl etücˆi 3522:240r
Ï³ï³ñÇãù tügäl etücˆilär 3522:240r
Ï³ï³ñÙ³Ý £ew. 7 al©ïsˆlangan 311:156v, 8:131, 51:

191, al©ïsˆlangan £ew. 7 3:55v
Ï³ï³ñáÕ tügäl etücˆi, tügällägän 3522:240r
Ï³ï³ñáÕù tügäl etücˆilär, tügäl etkänlär 3522:240r
Ï³ï³ñáõÙÁÝ tügällämäªi 3522:240r
Ï³ï³ñáõÙÝ tügällik / tügälliki 311:156v, 51:191 / 3:

55v, 8:131
Ï³ïÇ×³ÏáÕ masªaralïª ya tezäk 311:156v, 3:55v, 8:

131, 51:191
Ï³ïÏ³Ñ»Ù см. Ï³ï³·³Ñ»Ù

Ï³ïáõ macˆï gam kendi [= kedi] 3522:250r
Ï³ïáõù macˆïlar, kotka 3522:250v
Ï³ïë³ ªazan 311:157r, 3:55v, 8:131, 51:191
Ï³ñ ªuvat / mozˆnost / tikisˆ ya bolmaª 311:157r, 3:55v,
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8:132, 51:191 / 311:157v, 3:55v, 8:132, 51:192 /
3522:258r

Ï³ñ³Å³õÕ sinäk 311:157r, 3:55v, 8:132, 51:192
Ï³ñ³Ë rïcer ya ªuvatlï 3:56r, + ya ta±lama 311:158r,

8:133, 51:192
Ï³ñ³Ï [совр. Ï³ñ³·] tazˆä sarya© 311:157r, 3:55v, 8:

132, 51:191
Ï³ñ³ÏÇ asrï 311:157r, 3:55v, 8:132, 51:191
Ï³ñ³ÏÝÇÝ crkel 8:133
Ï³ñ³ÏáõÙÝ nämliª, igräncˆilik 311:157r, 3:55v, 8:132,

51:192
Ï³ñ³å cˆapla / cˆaplâ £ew. 11 311:158r, 3:56r, 8:132 /

51:192
Ï³ñ³å»ï elcˆi, ilgäri yügürgän 311:157v, 3:55v, 8:132,

51:192
Ï³ñ³ë kad', kufa 311:158r, 8:133, 51:192, kufa, kad

3:56r
Ï³ñ³ëÇ statok, barcˆa türlü nacˆenê / nacˆinê 311:157v

/ 3:55v, 8:132, 51:192
Ï³ñ³ëó¿ bolsa 2267:50v
Ï³ñ³ñ³Í см. ï³ññ

Ï³ñ³ó 311: 158r, 8:133
Ï³ñ³õ³Ý kärvän / karawan, oboz 311:157v, 3:55v,

8:132 / 51:192
Ï³ñ³õ³Ý¹ 1 T‘kr. 31 311:158r, 3:56r, + tabor 8:133 / +

zbroyanï± ba©ï 51:192
Ï³ñ³õÕ »Ù, Ï³ñûÕ »Ù bolurmen 311:157v, 3:56r, 8:132,

51:192
Ï³ñ³õÕ³å¿ë ªuvat bilä 311:157r, 3:55v, 8:132, 51:192
Ï³ñ³õï ¿Ç suªlancˆ edim 2267:29r
Ï³ñ³õïáõÃÇõÝ hasrätliª 311:157v, 3:55v, 8:132, 51:192
Ï³ñ· yergä 311:157v, 3:56r, 8:132, 3522:231r, + gram-

micus 51:192
Ï³ñ·»³É yergälängän 3522:231r
Ï³ñ·»³Éù yergälängänlär 3522:231r
Ï³ñ·»³ó yergälädi 3522:299v
Ï³ñ·»É yergälämäª 3522:231r
Ï³ñ·»ÉáÛ yergälämäªni± 3522:268r
Ï³ñ·»ÉáÛÝ yergälängänni± 3522:268r
Ï³ñ·»Éáí, ~ù yergälämäª bilä, ~lar 3522:281r
Ï³ñ·»ÉáóÝ yergälängänlärni± 3522:268r
Ï³ñ·»Ù yergälätiyirmen, tiziyirmen 311:157v, 3:56r,

8:132, 51:192
Ï³ñ·»ó³ù yergälädik 3522:299v
Ï³ñ·»ó»Éáí, ~ù yergälängän bilä, ~lar 3522:281r
Ï³ñ·»ó»ñ yergälädi± 3522:299v
Ï³ñ·»óÇ yergälädim 3522:299v
Ï³ñ·»óÇÝ yergälädilär 3522:299v
Ï³ñ·»óÇù yergälädi±iz 3522:299v
Ï³ñ·Çó yergälärni± 3522:268r
Ï³ñ·áÛ yergäni± 3522:268r
Ï³ñ·áí yergä bilä 2267:29r
Ï³ñ·áí, ~ù yergä bilä, ~lar 3522:281r
Ï³ñ·ù yergälär 3522:231r
Ï³ñ·ûí ¹Çñ ½ïÕ»ÏÝ»ñÝ yergä bilä ªoy o©lanlarnï

2267: 32r

Ï³ñ¹³Ù sarnïyïrmen 311:157v, 3:55v, 8:132, 51:192
Ï³ñ¹³óáÛó sarnattï 3522:312r
Ï³ñ¹³óáõó»ñ sarnattï± 3522:312r
Ï³ñ¹³óáõóÇ sarnattïm 3522:312r
Ï³ñ»Éù tikmäªlär 3522:258r
Ï³ñ»ÏÇó bolusˆdasˆ 311:157r, 3:55v, 8:132, 51:192
Ï³ñ»Ù bolurmen 311:157v, 8:132, 51:192
Ï³ñ»Ù tikiyirmen ya bolurmen / tikiyirmen 3:55v /

311:157v, 8:132, 51:192
Ï³ñ»Ùù bolursen [= bolurbiz] 8:280
Ï³ñ»ó tikti 2267:30v
Ï³ñ»óÇ tiktim 2267:30v
Ï³ñ&áñ keräkli ya prïrodz¾onïy 311:158r, 3:56r, 8:132,

51:192
Ï³ñ&áñ trvalïy / trvalï, slusˆnïy, potrebnïy, keräkli 2

O½r. 28 311:158r, 28 8:132 |51:192
Ï³ñ¿ tik 2267:30v
Ï³ñÃ ªardzˆ¾ ya staciya 311:157r, 3:55v, 8:132, 51:191
Ï³ñÃ utka 311:158r, 3:56r, 8:133, 51:192
Ï³ñÃ³Ïáïáñ kesäk-kesäk etmä Arar. / Arrdz¾. 49 311:

157v, 3:55v, 8:132 / 51:192
Ï³ñÃ³Ù ündiyirmen 311:157v, 3:55v, 8:132, 51:192
Ï³ñÃ»Ù 2 Mag. 12 311:157v, 8:132, + ulovit etiyirmen

51:192
Ï³ñÃù holen, stehno £ew. 11 311:158r, 3:56r, 8:132,

51:192
Ï³ñÇ asrï 311:157v, 3:55v, 8:132, 51:192
Ï³ñÇ× arªap 3522:248v
Î³ñÇ× 8. Yasˆcˆerica, Arªap 3522:263v
Ï³ñÇ× nêdzˆ¾vâdek 311:158r, 3:56r, 8:132, + padalec,

scorpius 51:192
Ï³ñÇßÝ oªsˆasˆlïª / oªsˆasˆlï 311:158r, 3:56r, 51:192 / 8:

133
Ï³ñÇõ / Ï³ñÇë podïymovanê 311:158r / 3:56r, 8:133,

51:192
Ï³ñÇù potrebalar 311:157v, + keräkli 3:55v, 8:132, 51:

192
Ï³ñÍ»³ù sa©ïnmaª bilä 8:141
Ï³ñÍ»Ù sa©ïnïyïrmen 311:157v, 3:55v, 8:132, 51:192
Ï³ñÍ»ó»ñ sa©ïndï± / sïndïrdï± [= sa©ïndï±] 2267:47r /

46r
Ï³ñÍ¿ù sa©ïnï±ïz 2267:49r
Ï³ñÍÇë özgätürlülüª ya özgä türlü sözlämäª 311:

158r, 8:133, 51:192, özgätürlülüª sözlämä 3:56r
Ï³ñÍáõÝ keräkli 311:158r, 3:56r, 8:133, 51:192
Ï³ñÍñ bek, a©ïr 311:157v, 3:55v, 8:132, 51:192; см. åÇñÏ

Ï³ñÍñ³Ï»ñï umocnônï, necˆik adam damarlar bilä
51:192

Ï³ñÍñ³ó³Ý см. Áñï³ó³Ý

Ï³ñÏ ªuvat 311:157r, 3:55v, 8:132, 51:191
Ï³ñÏ³Ù bek ya bermäªindä nêªcˆivïy / nêªcˆivï 311:

157r, 3:55v, 8:132 / 51:191
Ï³ñÏ³ÙÇÙ skurcˆicâ bolïyïrmen 311:158r, 3:56r, 8:133,

51:192
Ï³ñÏ³Ý¹³Ï, ³Õ³ñç placok prasˆnï 51:191
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Ï³ñÏ³é stos, kupa, bir yerdä yï©ïsˆtïrgan 3:55v, +
kupa tasˆ 311:157v, 8:132, 51:192

Ï³ñÏ³é³ÏáÛï tasˆlar yï©ïlgan 3:56r, + kupa / kupa
311:158r / 8:132, 51:192

Ï³ñÏ³é»Ù, Ï³Ï³é»Ù uzatïyïrmen ya baªïyïrmen
[bar·j·rme½n] // ya barïyïrmen, saªlïyïrmen / ya
saªlïyïrmen 3:55v // 311:157r / 8:132, uzatïyïrmen
ya baªïyïrmen, patrze 51:191

Ï³ñÏ³ï latat 84:5v, 8:276d, 3883:208r
Ï³ñÏ³ï»Ù, Ï³ñÏ³õ»Ù birlätiyirmen, yamïyïrmen,

latat etiyirmen 311:157v, 8:132, 51:192, birlätiyir-
men, latat etiyirmen 3:56r

Ï³ñÏ³ï»ëó¿ latat etiyirmen 8:132, 51:191
Ï³ñÏ³ï»ëóÇ 8: 132, 51:191
Î³ñÏ³ñ Tad. 8 311:158r, 51:192, + sˆähär atï 8:132
Ï³ñÏ³ñ»³ó yügürdü 311:157r, 3:55v, 8:132, 51:191
Ï³ñÏ³õÇÉ kosˆ / kosˆ [koz] 311:157r, 8:132, 51:192 / 3:55v
Ï³ñÏ»³ tïy [t‘ij] 311:158r, 3:56r, 8:133
Ï³ñÏ»Ñ³Ý bahalï tasˆ atïdïr 311:158r, 3:56r, + karbun-

kulus / ametist 8:132 / 51:192
Ï³ñÏÇ³Ý [= Ï³ñÏÇÝ] tösˆ üsnä vrod, ki bolur ªatun ki-

sˆini± 311: 157r, 3:55v, 8:132, 51:192
Ï³ñÏÇÙ tïyïlïyïrmen, ªapusˆïyïrmen 311:158r, 3:56r,

8:133, 51:192
Ï³ñÏáõÝ¹áõÏ, Ï³ñÏ³Ý¹³Ï < Ï³ñÏáõÝ¹áõÏ, Ï³ñÏ³Ý¹³ù

placok, oprasˆnik / prasˆnik Erem. 7 311:158r, 8:133
/ 3:56r, 51:192

Ï³ñÏáõï hrad 311:157v, 3:56r, 8:132, 51:192
Ï³ñÏáõï, ~ù hradlar 3522:265r
Ï³ñ× 2 M·nac½. / Mnac½. 10 ªïsªa 311:157v / 8:132, 51:

192, ªïsªa 2 Mnac½. 10 3:55v
Ï³ñ×³ï»Ù ªïsªartïyïrmen / ªïsªartïyïrmen 311:158r,

8:133 / 3:56r, 51:192
Ï³ñ×³ñáï ªïsªa 311:157v, 3:55v, 8:132, 51:192
Ï³ñ×»óÝ skoncˆenê 8:141
Ï³ñ×áíÇÝ < Ï³ñßáíÇÝ Sa©m. / Sa©. 66 311:157v / 51:

192, Sa©m. 67 [= 67/68:22] üstün 8:132
Ï³ñ×áï³ÝÇù ªïsªaayaªlïlar 3522:250v
Ï³ñ×áõÝã kicˆi burunlu 311:158r, 3:56r, 8:132, 51:192
Ï³ñÙÁñ»³É ªïzïllangan 3522:255r
Ï³ñÙÁñ»³Éù ªïzïllanganlar 3522:255r
Ï³ñÙÁñ»É ªïzïllamaª 3522:255r
Ï³ñÙÁñáõÃÇõÝ ªïzïllïª 3522:255r
Ï³ñÙÁñáõÃÇõÝù ªïzïllïªlar 3522:255r
Ï³ñÙÇñ ªïzïl 311:157v, 3:55v, 8:132, 51:192, + ya

ªïrmïzï 3522:255r
Ï³ñÙÇñ ÏñÏÇÝ eki kez ªïzartkan ipäk, ªïzïl karmazïn

311:157v, 8:132, 51:192
Ï³ñÙÇñ Ù³Ý»³É ªïzïl ipäk örgän 311:158r, 3:56r, 8:132,

51:192
Ï³ñÙÇñù ªïzïllar 3522:255r, + ya ªïrmïzïlar 3522:259v
Ï³[ñ]Ùñ³óáÛó ªïzïllattï 3522:309v
Ï³[ñ]Ùñ³óáõó»ñ ªïzïllattï± 3522:309v
Ï³[ñ]Ùñ³óáõóÇ ªïzïllattïm 3522:309r
Ï³ñÙñáõÃÇõÝù ªïrmïzïlïªlar 3522:259v

Ï³ñß³Ý miskin ya alcˆaª, ini 311:157r, 3:55v, 8:132,
51:192

Ï³ñáÕ Çó¿ kücˆlü bolgay 2267:50v
Ï³ñáõ³Ï yamuvucˆï, latat etücˆi, etikcˆi 311:157r, 3:55v,

8:132, 51:192
Ï³ñáõë»³É см. ÷áËáõë»³É

Ï³ñù povoroz Tad. 15 311:158r, 3:56r, 8:133, 51:192
Ï³ñù sal ya baª 311:157r, 3:55v, 8:132, 51:192
Ï³ñûï³Ý³Ù z¸a¿dam 51:192
Ï³ó tur 3:56r, 8:133, 51:193
Ï³óÇ o©lan yerisˆmägän 311:158v, 3:56r, 8:133, 51:193
Ï³óÇÝ balta 311:158v, 3:56r, 8:133, 2267:29v, +

securis 51:193
Ï³óáõÙÝ tügällik 311:158v, 3:56r, 8:133, 51:193
Ï³óáõñ¹ ulukün 311:158v, 3:56r, 8:133, 51:193
Ï³óáõó³Ý»Ù postanawiam 51:193
Ï³óñ¹³Ï³Ý bïnyatlï bolur söz 8:133
Ï³õ hlina, balcˆïª 311:158v, 3:56r, 8:133, 51:193
Ï³™õ ·é¿ŸÑ³›ó balcˆïªïn oramlarnï± 2267:44v
Ï³õ³Ï»ñï 3 Mag. 3 311:158v, 3:56r, 8:133, 51:193
Ï³õ³ï stara, pani, poz 311:158v, 3:56r, 8:133, 51:193
Ï³õ¹ sap, toporisko 311:158v, 3:56r, 8:133, 51:193
Ï‘³õ»ÉóÝ»Ù arttïrïrmen 2267:40v
Ï³õ Ç ¹ùáÛÝ (= ÃùáÛÝ) balcˆïª 8:133, balcˆïª 51:193
Ï‘³õÇñ»Ù buzarmen 2267:30v
Ï³õß»Ù mu±rïyïrmen Esaj. 31 3:56r, + ya cˆaªïrïyïr-

men, zahirländim 311:158v, 8:133, 51:193
Ï³÷³ñÇã ªapªaª, üst, yapov tasˆtan 311:158v, 8:133,

51:193, yapov tasˆtan 3:56r
Ï³÷Ï³÷»Ù tisˆni tisˆkä urïyïrmen 311:158v, 3:56r,

8:133, 51:193
Ï³÷áõëó¿ urgeat 51:193
Ï³÷áõñ ulu 311:158v, 3:56r, 8:133, 51:193
Ï³÷áõó³Ý»Ù yapïyïrmen 3:56r, + ya yumïyïrmen

311:158v, 8:133, 51:193
Ï³ù³ñûÅ gak‘aro½zˆ 3522:349v
Ï³ù³õ keklik 311:158v, 3:56r, 8:133, + tetera 3522:

251r / + taniec 51:193
Ï³ù³õ»Ù tanec oynïyïrmen 311:158v, 3:56r, 8:133, +

choreas duco 51:193
Ï»³É turma / turmaª 2267:52r / 3522:256v
Ï»³Éë turursen 3522:256v
Ï»³Éù turmaªlar 3522:256v
Ï»³Ù tiriliyirmen 311:158v, 3:56r, 8:133, + z¸yie 51:193
Ï»³Ýù z¸ycie, z¸ywot 51:193
Ï»É»³ó (= »ñ»ë³ó: ³ÝÏ³õ Ç í»ñ³Û »ñ»ë³ó Çõñáó Û»ñÏÇñ)

1 T‘kr. 28 311:158v, 3:56r, 8:133, + yüz üsnä tüsˆüp
yayïlmaª 51:193

Ï‘»É»Ù cˆïªarmen 2267:39r
Ï»Éáí tirilik, tiri bolma 8:134
Ï»ÉáóÝ, Ï»Éáó, Ï³ÛÇÝ edilär 311:158v, 3:56r, 8:133
Ï»Õ ªotur 311:159r, 3:56v, 8:133, + vorod 51:193
Ï»Õ³Ï³ñÍ isˆanmïyïn [isˆªnmijin] / isˆanmïyïn, ansïzïm

311:159r / 3:56v, 8:134, 51:194
Ï»Õ³õ³ñï³ëÏ»É tïrmalama 3:56v, + yïrtmadïr 311:

159r, 8:134, 51:194
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Ï»Õ³õÃ yonulmagan / yonulmagan 3:56v / + struhat
etilmägän 311:159r, 8:134, 51:193

Ï»Õ»É Elk‘ 1 311:159r, 8:134, 51:193
Ï»Õ& ªabuª 311:159r, 3:56v, 8:133, 51:193
Ï»Õ&»É 1 Mag. 1, Dovpit‘ / Dowpit‘ 3 311:159r / 3:56v,

8:134, 51:193
Ï»Õ&»Ù ªabuªnu a©acˆtan yonïyïrmen 3:56v, + struhat

etiyirmen / etiyirmen 311:159r, 8:133 / 51:193
Ï»Õ»ù»Ù paralïyïrmen 311:159r, 3:56v, 8:134, 51:193
Ï»ÕÃ ölcˆövü asˆlïªnï± 3:56v, + ya cˆa©ïrnï± 311:159r,

8:134, 51:194
Ï»ÕÍ³õáñ obludnï / obludnïy 311:159r / 3:56v, 8:134,

51:193
Ï»ÕÍ³õáñÇÙ obludnï / obludnïy bolïyïrmen 311:159r /

8:134, 51:193
Ï»Õ× Arag. 2 3:56v, + Tim. 2 311:159r, 8:134, 51:194
Ï»Õï yaman, ya ärcˆäl, ayb / ya ayb 311:159r, 8:134,

51:193 / 3:56v
Ï»Õïáï za©allï, igräncˆi, aruvsuz / aruvsuz 311:159r,

8:134, 51:193 / 3:56v
Ï»×¿å ªabuª 311:159r, 3:56v, 8:134, 51:194
Ï»Ý³·áñÍáÕ vitam tribuens 51:194
Ï»Ý³Ï»ñï³õÕ tiri etücˆi 311:159r, 3:56v, 8:134, 51:194
Ï»Ý³Ï»ñïûÕù tiri etücˆilär 3522:256v
Ï»Ý³å»ï³Ï³Ý tirlikni± basˆlamaªï / basˆlanmaªï

311:159v, 3:56v, 51:194 / 8:134
Ï»Ý³å»ï³Ï³Ý|ù tirlikni± basˆlanmaªï, ~lar 3522:257r
Ï»Ý¹³·Çñù tiri süräti, badger 3522:256v
Ï»Ý¹³Ï tiri tipar 3522:256v, + ya planïta 311:159v,

3:56v, 8:134, 51:194
Ï»Ý¹³Ý³Ë³ñáÛÏ tiri ªurban yangan 8:134, 51:194
Ï»Ý¹³Ý³Ï ªaysï ki cˆonstkasïdïr dzˆ¾ïnsnï± 3:56v, +

rodz¾aynï± 311:159v, 8:134, 51:194
Ï»Ý¹³Ý³ÏÇñ sürät, badger, kispät / kispät 311:159r /

8:134, 51:194, sürät, kispät 3:56v
Ï»Ý¹³Ý³ïáõ tirilik bergän 3522:235r
Ï»Ý¹³Ý³ïáõÝÇõ, ~ù tirlik bergän bilä, ~lar 3522:283v
Ï»Ý¹³Ý³ïáõù tirilik bergänlär 3522:235r
Ï»Ý¹³Ý³ó»³É tirilgän 3522:235rv
Ï»Ý¹³Ý³ó»³Éù tirilgänlär 3522:257r
Ï»Ý¹³Ý³ó»Éá|Û, ~ó tirilgänni±, ~lär 3522:273r
Ï»Ý¹³Ý³ó»Éáí, ~ù tirilgän bilä, ~lar 3522:283v
Ï»Ý¹³Ý³óÝ»É tiritmäª 3522:235rv
Ï»Ý¹³Ý³óáÛó tiritti 3522:301r
Ï»Ý¹³Ý³óáõó³Ý»Éáí, ~ù tiriltmäª bilä, ~lar 3522:283v
Ï»Ý¹³Ý³óáõó³ù tirittik 3522:301r
Ï»Ý¹³Ý³óáõó»ñ tiritti± 3522:301r
Ï»Ý¹³Ý³óáõóÇ tirittim 3522:301r
Ï»Ý¹³Ý³óáõóÇÝ tirittilär 3522:301r
Ï»Ý¹³Ý³óáõóÇãù tiritücˆilär ya tiritkänlär 3522:257r
Ï»Ý¹³Ý³óáõóÇù tiritti±iz 3522:301r
Ï»Ý¹³Ý»³õ, ~ù tiri bilä, ~lar 3522:283v
Ï»Ý¹³ÝÇ tiri 311:159r, 3:56v, 8:134, 51:194, 3522:

235v, 3522:235r
Ï»Ý¹³ÝÇù tirilär 3522:235r, 256v
Ï»Ý¹³Ýá|Û, ~ó tirini±, ~lär 3522:272v

Ï»Ý¹³Ýáõ³Ù , ~ù tiriliª bilä, ~lar 3522:283v
Ï»Ý¹³ÝáõÃ»³Ý, ~ó tiriliªni±, ~lär 3522:273r
Ï»Ý¹³ÝáõÃ»³Ýó ïáõáÕ tirliklärni bergän ya berücˆi

3522:235rv
Ï»Ý¹³ÝáõÃÇõÝ tiriliª 3522:235rv
Ï»Ý¹³ÝáõÃÇõÝù tiriliªlär 3522:235r, 257r
Ï»Ý¹¿ß, Ï¿Ý¹¿ß beklöv 311:159v, 3:56v, 8:134, 51:194
Ï»Ý¹ÇÕÇáÝ, ×»Ý¹ÉÇáÝ alpavud 311:159r, 8:134, 51:194
Ï»Ý¹ÇÝ³ñ 7200 ªïzïl fli / floru 311:159v, 51:194 / 8:134;

cäntnar, 5200 ªïzïl fli / fliu / flï 311:159v, 51:194 /
3:56v / 8:134

Ï»Ý»Õáõïù tirlik berücˆilär 3522:256v
Ï»Ýë³ïáõ, Ï»Ýë³ïáõ 8: 134, tirlikni berücˆi 51:194
Ï»Ýë»Õáõï tirlik berücˆi / etücˆi 311:159r, 3:56v, 8:134,

51:194 / 311:159v, 8:134, 51:194
Ï»Ýë»Õáõïù tirlik etücˆilär 3522:256v
Ï»Ýó³Õ tirlik 311:159r, 3:56v, 8:134, 51:194
Ï»Ýó³Õ³í³ñ»Éù tirlik sürmäªlär 3522:257r
Ï»Ýó³Õ³í³ñ»Ù tirlik süriyirmen 311:159r, 3:56v,

8:134, 51:194
Ï»Ýó³Õ³í³ñáõÃÇõÝù tirlik sürmäªliªlär 3522:257r
Ï»Ýó³Õù tirliklär 3522:256v
Ï»ßÏ»ß»É, Ï»ßÏ»É»É latat etmä, yamama 311:159v, 3:56v,

8:134, 51:194
Ï»ßïÝ yergä, tutusˆ 311:159v, 3:56v, 8:134, 51:194
Ï»ã»Õ³Ï ªusˆ atïdïr 311:159v, 3:56v, 8:134, 51:194
Ï»åñ»³É, Ï»åé»³É baylama ya tutulgan 3:56v, + ya

igräncˆilängän 311:159v, 8:134, 51:194
Ï»ë yarïm, kimiläri 311:160r, 3:57r, 8:135, 51:195
Ï»ï cil, cˆek 311:160r, 3:57r, 8:135, 51:195; geddir, ki

yazov arasïna yazarlar 51:195, + krïs [k‘rs < k‘ors]
/ krïs 311:160r / 8:135, kriska, ki yazov arasïna ya-
zarlar 3:57r; krïs, cil 311:159v, 3:56v, 8:134, 51:194;
см. Ûáíï

Ï»ï vêlorïb / vêlôrïb, ulu balïª 311:160r, 3:57r, 8:135
/ 51:195

Ï»ïÏ»ï см. ÏÁï »³

Ï»ñ ye [e½ee½] 2267:31r
Ï»ñ³Ïáõñ asˆ 2267:41r
Ï»ñ³Ïáõñ yemäk, asˆ 311:159v, 3:56v, 8:134, 51:195
Ï»ñ³Ïñ»ó yedirdi 2267:31v
Ï»ñ³Ïñ»óÇ yedirdim 2267:31v
Ï»ñ³Ïñ¿ yedir 2267:31v
Ï»ñ³Û yedim 2267:31r, 40r
Ï»ñ³Ý nacˆinê, ki icˆärlär kensindän; yedilär 311:159v,

8:134, 51:195, nacˆïnê, ki icˆärlär ya yeyirlär 3:56v;
yedilär 2267:40r

Ï»ñ³Ýù yediª 2267:40r
Ï»ñ³ñ yedi± 2267:40r
Ï»ñ³õ yedi 2267:31r, 40r
Ï»ñ³õÝáë öcˆäsˆmäª, yüräklänmäª 311:160r, 3:56v, 8:

134, 51:195
Ï»ñ³ù yedi±iz 2267:40r
Ï’»ñÃ³Ù barïrmen 2267:30r
Ï»ñÏ»ñ»ó³õ oprandï ya tesˆkirildi 311:160r, oprandï ya

tesˆil©älädi 3:56v,8:134, 51:195, yeyildi 2267:49r
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Ï»ñå bicˆisˆ, sürät; ksˆtalt 3:56v, + necˆik, tip [sip / dib /
sib], forma 311:159v / 8:134 / 51:195

Ï»ñå³éÝáõÃÇõÝ ki / ªaysï ki sürätkä körädir 3:56v /
311:160r, 8:134, 51:195

Ï»ñå³ë seräser, altenbas / altunbas / altïnbas
311:160r / 8:134 / 51:195, seräsär, altenbas 3:56v

Ï»ñå³ë³·áñÍ malâr 51:195
Ï»ñå³ñ³Ý sürät, tipar 311:159v, 3:56v, 8:134, 51:195
Ï»ñå³ñ³Ý³ÏÇó tipardasˆ 311:160r, 3:56v, 8:134, 51:195
Ï»ñå³ñ³ÝÇÙ tesˆkiriliyirmen sürätkä 311:159v, 3:56v,

8:134, 51:195
Ï»ñï³õÕ etücˆi 311:160r, 3:56v, 8:134, 51:195
Ï»ñóáÛó yar©uladï [= ªutªardï] 3522:311r
Ï»ñóáõó»ñ yar©uladï± [= ªutªardï±] 3522:311r
Ï»ñóáõóÇ yar©uladïm [= ªutªardïm] 3522:311r
Ï»óó¿ tirilgäy, sa© bolgay 311:160r, tirilgäy, sa© bol-

gay 3:56v, tirilgäy, sa© bolgay 8:135, tirilgäy, sa©
bolgay 51:195

Ï&ë, Ï&Õë ªïz ya vorozˆkalïª 27 / vorozˆkalïª 311:160r,
3:56v, 27 8:135 / 51:195

Ï’»÷»Ù bisˆirirmen 2267:37r
Ï»ù»³É isˆkillängän, ekifikirlängän 311:160r, 3:56v,

8:135, 51:195
Ï½³Ï ya±aª 2267:42v
Ï½³Ï¹ ya±aªï± 2267:42v
Ï½³ÏÝ»ñ ya±aªlar 2267:42v
Ï½³Ïë ya±aªïm 2267:42v
Ï½¿É¹, Ï½¿Éù см. ÙÁÏ³ÝáõÝù

Ï¿é egri 3522:251r
Ï¿éù egrilär 3522:251r
Ï¿ë, ~ù yarïmlar ya kimläri 3522:261v
Ï¿ñÏ¿ñï³Ý см. ÙÇ»ÕçÇõñ
ÏÁ½³Ï – ya±©aª [ean©aª / eanŝaª] 311:160r, 8:135, 51:

195 / 3:57r
ÏÁ½ÇÙ eki ªat bolïyïrmen, bürüsˆiyirmen 311:160r, 3:

57r, 8:135, 51:195
ÏÁÃ»Ù sa©ïyïrmen 311:160r, 3:57r, 8:135, 51:196
ÏÁÃáó sepet, kosˆ 311:160r, 8:135, 51:196
ÏÁÃáõó»³É bo©unlarï cˆesˆilgän, antamaludz¾ / anta-

maludz¾ 311:160r, 8:135, 51:196 / 3:57r
ÏÁÉ³Ý»Ù yutïyïrmen 311:160v, 3:57r, 8:135, 51:196
ÏÁÉ³÷ sˆcˆeka 311:160v, 3:57r, 8:135, 51:196
ÏÁÍ³Ý»Ù, ÏÁÍÝ»Ù asˆa©a alïyïrmen 1 Mag. 9 311:160v,

3:57r, 8:135, 51:196
ÏÁÍ Ý»É tïyma yer üsnä, suvrama 311:160v, 3:57r, 8:

135, 51:196
ÏÁÍ»Ù cˆürüsˆtüriyirmen 311:160v, 3:57r, 8:135, 51:196
ÏÁÍÁ см. ÏÁÍÍ
ÏÁÍÇÏ Ù³½áÛ teri sacˆ bilä 1 T‘kr. 19 311:160v, 3:57r, 8:

135, 51:196
ÏÁÍÍ, ÏÁÍÁÍ yaman, gïdz¾ï 311: 160v, 3: 57r, 8:135, 51:

196
ÏÁÍÏó»Ù, ÏÁÍÏÁó»Ù skurcˆit etiyirmen 311:160v, 3:57r,

8:135, 51: 196
ÏÁÍáõ³ÏÇó acˆï©lï Elk‘ c½ang 311:160v, 3:57r, 8:135, 51:196
ÏÁÏ»Ù telni salïp // atïp / salïp zabiyat etmä, necˆik

tkacˆ a©acˆ ªïlïcˆ bilä / a©acˆ ªïlïcˆ bilä telni atïp, alay
yamanlïªnï toªïyïrmen 3:57r // 8:135 / 311:160v, 51:
196

ÏÁÏáó»³É zasmotronï / zasmotronïy ªatïp 2 O½r. 28
311:160v, 3:57r / 8:135, 51:196

ÏÁÕ³½ÙáõÃÇõÝ barïsˆsïzlïª, rozdvoyenê 311:160v, 3:57r,
8:135, 51:196

ÏÁÕ»ñÇÏáë ªoranga ªuluª etkän 311:160v, 3:57r, 8:
135, 51:196

ÏÁÕ½»³ó otracˆlarnï± 2267:49v
ÏÁÕ½Çù, ÏÁÕ½Ç vïspa 311:160v, 3:57r, 8:135, 51:196
ÏÁÕÏÁÕ³Ýù tezäk, cˆöplüª / cˆöplük, artïªlïª 311:160v /

3:57r, 8:135, 51:196
ÏÁÕÙÁÝ¹Áñ, ÏÁÕÙÝ¹ñ, ÏÁÕÙÁÝ¹ñ cehla 311:160v, 3:57r,

8:135, 51:196
ÏÁÕñáõù ulu 311:160v, 3:57r, 8:135, 51:196
ÏÁ×³Ûù tasˆtan, märmärdän 311:160v, 8:135, + nemä

3:57r, 51:196
ÏÁ×Õ³Ï, ÏÁ×Õ³Ë kopïto, tïrnaªï dzˆ¾anavarnï± 311:

160v, 3:57r, 8:135, 51:196
ÏÁ××»³Ûù, ÏÁ×Ý»³Ûù tasˆtan ªazgan 8:135, + bardaª

311:160v, 3:57r, 51:196
ÏÁ×Ý»³Ûù см. ÏÁ××»³Ûù

ÏÁÙ³Ëù söväklär ya sïndïr©alagan 311:160v, 3:57r, 8:
135, 51:197

ÏÁÙ³Û³Ï³Ýûù cˆatïrlar bilä 311:161r, 3:57r, 8:135, 51: 197
ÏÁÙ³Û»³Ï³Ý³ó farªlïlarga 311:160v, 3:57r, 8:135, 51: 197
ÏÁÙ ³Ûù tarcˆalar 311:160v, 3:57r, 8:135, 51:197
ÏÁÙ »Ã³Û³ñ¹ sklêpônïy / sklêpônï 311:161r, 8:135, 51:

197 / 3:57r
ÏÁÝ³ï podlï, asˆaª 51:197
ÏÁÝ·»³É möhürlängän 2267:47v
ÏÁÝ¹ÁÝ¹áó do½marda 311:161r, 3:57v, 8:136, 51:197
Ï’ÁÝ¹áõÝ»Ù ªabul körärmen 2267:40v
ÏÁÝ¹ñáõÏ »ñ&»ÉÇ körklü isli temyan 3:57r, + tazˆä lipa-

nos 311:161r, 8:136, 51:197
ÏÁÝÇõÝ, ÏÁÝÇõ[Ý] bagnistï yer ya kül 51:197; rohozˆa

Jop 8, Nareg. 39 incˆkädir, ªamïsˆ kibik 3:57r, +
Türktä ªasïr etärlär 311:161r, 8:136, 51:197

ÏÁÝÇõ[Ý]áí Jop 40 311:161r, 3:57v, + papora bilä 8:136,
51:197

ÏÁÝÇù bïnyatlïlïª, znak, möhür 3:57r, + necˆik ki saª-
lamaªta hem [him] / hem biylikindä znakï 311:
161r, 8:136 / 51:197

ÏÁÝÏáõÕ [=ÏÝ·áõÕ] vehar 311:161r, 3:57v, 8:136, 51:197
ÏÁÝ×³ÝáÕ [= ÏÝ×³Ý³É] 3 Mag. 3[:12] 311:161r, 3:57v, 8:

136, 51:197
ÏÁÝ×ÇõñÝ, ÏÁÝ×ÇéÝ ba©, ya av, ya tïndïrdï 311:161r,

3:57v, 8:136, + ya liªva 51:197
ÏÁÝï³Ï kücˆsüz, cˆïdovsuz 311:161r, 3:57v, 8:136, 51:197
ÏÁÝï³Ï lïsoy / lïsï 311:161r / 3:57r, 8:136, 51:197
ÏÁÝï³ù da©lar 3522:260r
ÏÁÝïáõÃÇõÝ lïsost 311:161r, 3:57r, 8:136, 51:197
ÏÁÝïáõÃÇõÝù da©lïªlar, lisost 3522:260r
ÏÁßÇé täräzü, ölcˆöv 311:161r, 3:57v, 8:136, 51:197
ÏÁßéáñ¹ sik‘l, lot 311:161r, 3:57v, 8:136, 51:197
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ÏÁßï³Ù ³Ýë söküncˆ, azarlamaª 311:161r, 3:57v,
8:136, 51:197

ÏÁßï³Ù »Ù azarlïyïrmen 311:161r, 3:57v, 8:136, +
strofuie 51:197

ÏÁßï³Ý³Ù toyunïyïrmen 311:161r, 3:57v, 8:136, 51:197
ÏÁßï³Ý ³Ýù ÇÙ azarlamaªïm 2267:50r
ÏÁßï³å³Ý³Ï obrucˆ, altun belbaª / belba© 311:161r,

8:136 / 3:57v, 51:197
ÏÁßï³åÇÝ¹ bek toyungan 311:161r, 3:57v, 8:136, 51:197
ÏÁå³Ï korcˆma, kebit 311:161v, 3:57v, 8:136, 51:197
ÏÁå³ñÇ cïpris 311:161v, 8:136, + a©acˆ atïdïr 3:57v / +

cupressus 51:197
ÏÁåñ³ÓÇõÃ, ÏÁåñ³ÓÇõ¹ smola 311:161v, 3:57v, 8:136,

51:197
ÏÁé³Í³· ªaªïlgan, kovanïy, llânïy / llânïy / llânï

311:161v / 8:136 / 3:57v, 51:197
ÏÁé³ÍáÛ ªaªïlmïsˆ, kovanïy / kovanï, yongan 311:161v,

8:136, 51:197 / 3:57v
ÏÁé³ÙáÉ gurk‘ka tapungan 311:161v, gurk‘ka tapun-

gan [tapulgan] 3:57v, + inangan 8:136, 51:197
ÏÁé³Ý e± ulu cˆakucˆu kovalnï± 311:161v, 3:57v, 8:136,

51:197
ÏÁé³å³ñÇßï gurk‘ka inangan 3:57v, + tapungan /

tapungan [tapulgan] 311:161v, 51:197 / 8:136
ÎÁé³õÝáë Yovisˆ 311:161v, 3:57v, 8:136, 51:197
ÏÁé»Ù 4 T‘kr.17, 1 Mag.1 311:161v, 3:57v, 8:136, 51:197
ÏÁéÇÝã dzˆ¾anavar kvicˆanesi, pisk 3:57v, + skovucˆanê /

skovïcˆanê 311:161v, 8:136 / 51:197
ÏÁéÇã cˆïpcˆïª avazï 311:161v, 3:57v, 8:136, 51:197
ÏÁéÇõ talasˆ ªol bilä 311:161v, 3:57v, 8:136, 51:197
ÏÁéáõ»³É yabusˆkan 311:161v, 3:57v, 8:136, 51:197
ÏÁéáõ»Ù kötüriyirmen 311:161v, 3:57v, 8:136, 51:197;

talasˆïyïrmen ªol bilä 311:161v, 8:136, 51:197
ÏÁéáõÇÙ yabusˆïyïrmen 311:161v, 3:57v, 8:136, 51:197
ÏÁéáõÝÏ turna ya zˆurav, grus 51:197
ÏÁé÷³Ý masªaralïª So½p‘. 2 311:161v, 3:57v, 8:136, 51:

197
ÏÁé÷»Ù yumruªluyïrmen // yumruªlïyïrmen, policˆko-

vat etiyirmen, pango / policˆkovat etiyirmen 3:57v //
311:161v, 8:136 / 51:197

ÏÁëÏÍ»óáõó³Ý»Ù acˆï©latïyïrmen 311:161v, 3:57v, 8:136,
51:198

ÏÁï³Ï dijatik‘, testament 311:162r, 3:57v, 8:137, +
ösiyät 51:198

ÏÁï³Ï см. óÁÝáñ»óáõó³Ý»Ù

ÏÁï³Ï³ñ³Ý patelga / patella Erem. 36 311:162r /
3:57v, 8:136, 51:198

ÏÁï³Ï³ñ³Ýù sïmarlagan, o½re½nk‘ 3:57v, + bitikläri
311:162r, 8:136, 280, + arca testamenti, testamen-
tum 51:198

ÏÁï³õ len, üskülü, cˆarsˆov, ketän 311:161v, 8:136, +
pƒutno 51:198, len, üskülü, ketän 3:57v

ÏÁï »³, ÏÁï »³É trondovatïy / trendovatïy / trendo-
vatï, ªaysïnï± teni üsnä gedged [Ï»ïÏ»ï] bolur ya
parsˆïvï / parsˆïvïy / parsˆïvï 311:162r / 8:137 / + lep-
rosus 51:198, trendovatïy ya parsˆïvïy 3:57v

ÏÁïÁñãÇ ki ªoyunlarnï± sacˆlarnï ªïrªïyïr 51:198
ÏÁïáõñù ªoyunlarnï± bïcˆªïlamaªï velnanï 51:198
ÏÁïáõó cˆïpcˆïª burnu 311:162r, 3:57v, 8:137, 51:198,

3522:251r
ÏÁïï»Ù kesäk-kesäk etiyirmen 3:57v, torhat / tarhat

etiyirmen, kesäk-kesäk etiyirmen 311:162r, 8:137 /
51:198

ÏÁïñ³õÝ Jop 15 311:162r, 8:137, + borla, yüzüm
51:198

ÏÁïñ»Ù ªïrïyïrmen 311:161v, 3:57v, 8:136, kesiyirmen,
ªïrïyïrmen 51:198

ÏÁïñáó bïcˆªï 311:162r, 3:57v, 8:137, 51:198
ÏÁñ³Í Ampa. / Ampag. 2 311:162v, 8:137 / 51:198
ÏÁñ³Ï³ »ñ Apti. 1 311:162v, 8:137, 51:198
ÏÁñ³Ï³Ý ªarïsˆïlmagan 311:162v, 3:58r, 8:137, 51:198;

kim ki nemäni kötüriyir 3:58r, + podïymuyoncïy /
podïymuyoncï 311:162v, 8:137 / 51:198

ÏÁñ³Ï³ñ³Ý köz ot / ot közü 311:162v, 8:137, 51:198 /
3:58r; ot alma cˆömücˆ 3:58r, + ya purvar / purvar½
311:162r / 8:137, 51:198

ÏÁñ³Ï»Õ, ÏÁñ³Ï»É kömür otlu 311:162r, 3:58r, 8:137,
51:198

ÏÁñ³Û, ÏÁñ³Ûë kopa O½vse½a / O½vse½. 12 311:162v / 3:58r,
8:137, 51:198

ÏÁñ³Ý³õáñ ape©a, zakonnik 311:162r, 3:58r, 8:137,
51:198

ÏÁñ³õÇÝó 311: 162v, 8:137
ÏÁñ³õÝ 311: 162v, 8:137, yergä, tutusˆ / tutusˆ [tusˆup],

podïymovanê, tözümlük 311:162r, 3:58r, 51:198 /
8:137

ÏÁñ³õáñ³Ï³Ý podïymovanïy / podïymovanï 311:162v,
8:137 / 3:58r, 51:198

ÏÁñ»Ù podïymovat etiyirmen 311:162r, 3:58r, 8:137,
51:198

ÏÁñ»ëó»Ý см. Ïñ»ëó»Ý
ÏÁñÃ»Ù cˆïnïªtïrïyïrmen / cˆïnïªtïrïyïrmen 311:162v /

3:58r, 8:137, 51:198
ÏÁñÇ³Û cˆerepaªa / cˆerepaªa 3:58r / 311:162v, 8:137, +

testudo 51:198
ÏÁñÇÙ ªïynalïyïrmen 311:162v, 3:58r, 8:137, + kötüri-

yirmen 51:198
ÏÁñÇã skorupa 51:198
ÏÁñÇó 311: 162v, 8:137
ÏÁñÍ»Ù vïhrizit / vïhrïzit / hrïzit etiyirmen 311:162v,

3:58r / 8:137 / 51:198
ÏÁñÏ¿ sal ya salïyïr 311:162v, 3:58r, 8:137, 51:198
ÏÁñÏ¿ë, ÏÁñÏ¿ halª, huf, pruba ya seziksiz 311:162v,

3:58r, 8:137, 51:198
ÏÁñÏÇÝ eki bir yerdä, dvoyistïy / dvoyistï 3:58r, + ya

tekrar 311:162r, 8:137 / 51:198
ÏÁñÏÇÝ sklepovatïy 8:137
ÏÁñÏÇë palaclar 311:162v, 3:58r, 8:137, 51:198
ÏÁñÏÝ³ÏÇ tekrar, ekincˆi 311:162r, 3:58r, 8:137, 51:198
ÏÁñÏÝ³Ù»é dwakroc pomarƒy 51:198
ÏÁñÏÝ»Ù bükiyirmen 3:58r, + poftorit etiyirmen

311:162r, 8:137, 51:198
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ÏÁñÏÝ»Ù tez egiyirmen 311:162r, 3:58r, 8:137, 51:198
ÏÁñÏÝÇÙ aylanïyïrmen ya egiliyirmen 311:162r, 3:58r,

8:137, 51:198
ÏÁñÏÝáó üst tongïna 311:162r, 3:58r, 8:137, 51:198
ÏÁñÏáõÝ Erem. 13 311:162v, 8:137, + ayaª tabanï

51:198
ÏÁñÏáõï triska 311:162r, 3:58r, 8:137, 51:198
ÏÁñ×³ï»Ù valasˆit etiyirmen 3:58r, + ya ªïrïyïrmen

311:162r, 8:137, 51:198
ÏÁñ×ÇÙ, ÏÁñ×ÇÙÝ Habasˆ / Abasˆ 51:198 / 311:162v,

3:58r, + ªara 8:137
ÏÁñ×ï»³ó ªapsadï ya üzdü 8:137
ÏÁñ×ï»Ù ªïrcˆïldatïyïrmen / ªïrdzˆ¾ïldatïyïrmen 311:

162v, 8:137, 51:198 / 3:58r
ÏÁñáõÏÝ artªarï 8:137
ÏÁñå³Ï korcˆma, kebit 311:162v, 3:58r, 8:137, 51:198
ÏÁñïë»ñ ini, kicˆi 311:162r, 3:58r, 8:137, 51:198
ÏÁñù³õ – tanec 8:137
ÏÁñù³õ»³ó tanec oynadï 8:137
ÏÁó»Ù yabusˆturïyïrmen 311:162v, 3:58r, 8:137, + przy-

cepiam, complico 51:199
ÏÁó»ó³õ yabusˆdu 2267:46r
ÏÁóáñ¹ ortaª 311:162v, 3:58r, 8:137, 51:199
ÏÁóáñó»³É barabar, dzˆ¾üftlängän, te±läsˆkän, ülüsˆlän-

gän 311:163r, 3:58r, 8:137, 51:199
ÏÁóáõñ¹ basˆlamaª 311:162v, 3:58r, 8:137, + particeps

51:199; ulu ulukünlärni± dedrï [ï»ïñÁ / dedïrï
[ï»ïÁñÁ]] 311:162v / 3:58r, 8:137, 51:199

ÏÁóñáó bïcˆªï 311:162v, 3:57v, 8:137, 51:199
ÏÁù»É yabusˆma, berkäymä 3:58r, + ya egilmä 311:

163r, 8:138, 51:199
ÏÁù»óáõó³Ý»É asˆaªlatma 311:163r, 3:58r, 8:138, 51:199
ÏÃ»Ý sa©ïyïrlar 2267:51r
ÏÇ½»ÉáÛ küydürücˆi 2267:45r
ÏÇ½»Ù yandïrïyïrmen 311:163r, 3:58r, 8:138, + absu-

mo igne 51:199
ÏÇ½ó¿ örtägäy 2267:48r
ÏÇÃ³éÝ nahara, ªazan kibik 311:163r, 8:138, + cytha-

ra 51:199, nahara, benben 3:58r
ÏÇÍ kes 311:163r, 3:58r, 8:138, 51:199
Ï’ÇÙ³Ý³Ù ½ ³ñÇÝ eslärmen yaªsˆïnï 2267:38v
Ï’ÇÙ³óÝ»Ù bildiririm 2267:39v
ÏÇÝ ªatun 2267:41v, + yarïm / ya yarïm 311:163r /

3:58r, 8:138, + biaƒagƒowa 51:199,
ÏÇÝ³ÙáÝ cïnamun 311:163r, 3:58r, 8:138, + cynamo-

num 51:199
ÏÇÝ³ë¿ñ ªatun sövücˆi 311:163r, 3:58r, 8:138, + las-

civus, dziwczur 51:199
ÏÇÝÇÏáë it 311:163r, 3:58r, 8:138, 51:199
ÏÇÝÏ³³ïñ‰ ªatunlu 2267:41v
ÏÇÝ× erkäk to±uz 8:138, 51:199
ÏÇÝÙ³ñ¹ ªatun kisˆi 2267:41v
ÏÇÝÝáë yasaª 311:163r, 3:58r, 8:138, 51:199
ÏÇÝù ªuvat ya zorluq 311:163r, 3:58r, 8:138, 51:199
ÏÇå³ñÇ cïprïs 311:163r, 3:58r, 8:138, + cupressus

51:199

ÏÇé»³ó egdi 3522:307r
ÏÇé»ó»ñ egdi± 3522:307r
ÏÇé»óÇ egdim 3522:307r
ÏÇë³·áõÝ¹ kök 311:163r, 3:58v, 8:138, 51:199
ÏÇë³Ó³ÛÝ aytïlïr, kimni± yarïmï bar avazï avazlï ya-

zovnu±; ªaysïnï± ki yarïm avazï bar, ya saz, ya
nemä muzïka, ki avaz bilä yïrlarlar 311:163r,
8:138, 51:199, ªaysïnï± ki yarïm avazï bar, ya saz,
ya muzïka, albo tez yazov icˆindä bar yarïmavazlï
3:58v; yarïmavazlï [avazn·] 84:6r, 8:277s

ÏÇë³Û³ñ yarïm-da-yarïm birikip ya tayaª üsnä
egilgän 311:163r, 3:58v, 8:138, 51:199

ÏÇë³ñáë см. ÷»ë³õáñ

ÏÇë»÷»³ó Esaj. 51 311:163r, 3:58v, 8:138, 51:199
ÎÇëáÝ berklik / beklik 311:163r / 3:58v, 8:138, 51:199
ÎÇëáí 311: 163r, 8:138
ÏÇï ªadaª 3:58v, + mïª 311:163v, 8:138, 51:200
ÏÇï Bo½©. Hr½o. c½ang 311:163v, 8:138, 51:200
ÏÇï³óÇù gibroslular 311:163v, 3:58v, 8:138, 51:200
ÏÇïáë 2 a©. K‘ar½. 311:163v, 3:58v, 8:138, 51:200
ÏÇïáõ³Í ªarïsˆïlgan / ªarïsˆtïrgan 3:58v / 311:163v,

8:138, 51:200
ÏÇïáõ³Í tellär bilä altun vïsˆivanïy / vïsˆivanï Erk. 1

311:163v, 8:138 / 3:58v, 51:200
ÏÇñ ªïynama 311:163v, 8:138, 51:200
ÏÇñ ortaª, ya ülüsˆdäsˆ 3:58v, + ya ªardasˆ 311:163v,

8:138, 51:200
ÏÇñ vapna 311:163v, 3:58v, 8:138, 51:200
ÏÇñ, ~ù ªïlïnmaª|lar, ªaysï ki kendindä ªïlïnïr 3522:

262r
ÏÇñ³ÏÇ yï©kün, te±rilik 311:163v, 8:138, 51:200, +

künü a±lanïyïr 3:58v
ÏÇñ³Ïñ»³ó yedirdi 3522:311r
ÏÇñ³Ïñ»ó»ñ yedirdi± 3522:311r
ÏÇñ³Ïñ»óÇ yedirdim 3522:311r
ÏÇñ³ñÏáõÃÇõÝ spravaga asma nemäni 311:163v,

3:58v, 8:138, 51:200
ÏÇñ¹, ÏÇñÃ övrängän 84:4r, 8:276s, 3883:207r
ÏÇñ»³Éù ªïlïmlanganlar 3522:262r
ÏÇñÃ Ovse½. 10 311:163v, 3:58v, 8:138, 51:200
ÏÇñÃ [»]Ý, ÏÇñÃ »Ý övrängändirlär Epr. 5 3:58v, vicˆvi-

cˆonïdïrlar, övrängändirlär Epra. / Epraj. 5 311:
163v / 51:200, vïcvicˆonïydïrlar, övrängändirlär
Epra. 5 8:138

ÏÇñ× aªïn suvnu± ªïrï©ï, brod, bol / obol / oboz 1 T‘kr.
14, Tad. 5 311:163v / 8:138 / 51:200, aªïn suvnu± ªï-
rï©ï 1 T‘kr. 14, Tad. 5 3:58v

ÏÇñáÕáõÃÇõÝù ªïlïnmaªlïªlar 3522:262r
ÏÇó ªarsˆï Tani. Šusˆ., Ezeg. 21 yuvuª 311:163v, ªarsˆï

tanïsˆdasˆ [tanisˆdasˆ] Ezeg. 21 yuvuª 8:138, ªarsˆï ta-
nïsˆ [tanisˆ] Ezeg. 21 yuvuª 51:200, ªarsˆï Ezeg. 21
yuvuª 3:58v; asˆmaªïnda Esaji / Esaj. 51 311:163v,
3:58v / 8:138, 51:200

ÏÇõÙ»ïñÇ³, ÏÇõÙ»ïñÇï mardiroslarnï± pamêtkasï /
nïsˆanï, pamôntkasï 311:163v, 8:139, 51:200 / 3:58v

ÏÇõé biy 311:163v, 3:58v, 8:139, + pan 51:200
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ÏÇõë vorozˆka Erem. [Erim.] / Erem. 27 311:163v,
8:139 / 3:58v, 51:200

ÏÇõñÇ³Û pani 51:200
ÏÉ³÷¹ tamaªï± tibi 2267:42v
ÏÉ³÷Ý tamaªï tibi 2267:42v
ÏÉ³÷ë tamaªïm tibi 2267:42v
Ï’Õ³õáñ»Ù uzatïrmen 2267:32r
Ï×Õ³Ï³™õáñù tuvartïrnaªlï 3522:249r
Ï×Õ³Ïë tuya©lar 2267:49v
ÏÝ³ï, û ûí³ï genglivïy 8:136, 51:197
ÏÝ×Ç¹ см. ÏÝã¹»Õ

ÏÝã¹»Õ Ï³Ù ÏÝ×Ç¹ fil burnu 8:135
Ïß»é täräzü 2267:39v
Îß»é 7. Täräzü 3522:263v
Ïßé»ó täräzülädi 2267:39v
Ïßé»óÇ täräzülädim 2267:39v
Ïßé¿ ölcˆ ya täräzülä 2267:39v
Ïßï³Ù »³ó azarladï 2267:45r
Ïßñ»óÇÝ söz ettilär 8:141
Ïá·Ç tazˆä sarya©, ya© 311:163v, 3:58v, 8:139, 51:200
Ïá½³Ï 3 T‘kr. 6 poroh Ezeg. ªaysï üsnä skleplärdir

311:164r, 8:139, + semk‘ tranc½ [ë»Ùù ¹ñ³Ýó] 51:200,
poroh, ªaysï üsnä skleplärdir 3 T‘kr. 6 3:58v

Ïá½³ù storozˆlar 311:164r, 3:58v, 8:139, 51:200
Ïá½Ù³Ýáó ganok 3 T‘kr. 6, Tad. 8 / ganonk‘ Tad. 8

311:164r, 8:139, 51:200 / 3:58v; см. ÏáÕÙ³Ýáó

Ïá½å³ïáí & ³Ñáí / å³Ñáí 311:164r, 3:58v, 8:139,
51:200

Ïá½éÇù devä balalarï 311:164r, 3:58v, 8:139, 51:200
ÏáÃáÕ rïtïy, rezanïy £ew. 26, 135, 136 / 26; napis 4

T‘kr. 23; cil ªoygan Esaj. 30; Ezeg. 12, 16 / 16 öv,
yer // ya öv, yer Ezeg. 16 311:164r / 8:139, 51:201 //
3:58v

ÏáË basa-basa ya basïlgan 84:4r, 8:276s, 3883:207r
ÏáË»³ó bastï 3522:312v
ÏáË»Ù basïyïrmen 311:164r, 3:58v, 8:139, 51:201
ÏáË»ñë yapraªlar £ew. 23 butaªlar [buªatlar] /

butaªlar 311:164r / 3:58v, 8:139, 51:201
ÏáË»ó bastï 2267:36r
ÏáË»ó»ñ bastï± 3522:312v
ÏáË»óÇ bastïm 2267:36r, 3522:312v
ÏáË¿ bas 2267:36r
ÏáÍ yas 311:164r, yas 3:58v, + yï©lamaª, lament 8:139

/ + planctus 51:201
ÏáÍ»Ù yaslïyïrmen 311:164r, 3:58v, 8:139, + plango

51:201
ÏáÏ»³ó yulmaladï 3522:310r
ÏáÏ»Ù yïlmalatïyïrmen 3:59r, + kiyik spravovanêsin

znacˆit etiyirmen 311:164r, 8:139, 51:201
ÏáÏ»ó yïlmalattï 2267:34r
ÏáÏ»ó»ñ yulmaladï± 3522:310r
ÏáÏ»óÇ yïlmalattïm / yulmaladïm 2267:34r / 3522:

310r
ÏáÏ¿ yïlmalat 2267:34r
ÏáÏ¿ë см. ÏñÏ¿ë

ÏáÏÍ»óáõó³Ý»Ù a©ïrlatïyïrmen 311:164v, 3:59r, 8:139,
51:201

ÏáÏáÕ³Ý³É boynu± kibik kötürmämäª tanma ya dzˆ¾an
bilä tolma 311:164r, 3:59r, 8:139, 51:201

ÏáÏáÝ gülâf pucˆkasï 311:164r, 3:59r, 8:139, 51:201
ÏáÏáí»É ögmä ya usˆanma 311:164v, 3:59r, 8:139,

51:201
ÏáÏáñ¹ ovurtlar 311:164r, 3:59r, 51:201, + ya bo©ozlar

8:139
ÏáÏáñ¹°° ovurtlarï 2267:43v
ÏáÏáñ¹ÇÉáë kazan atïdïr, krokodil; bazilisˆek 311:164r,

8:139, 51:201, kazan atïdïr, bazilisˆek 3:59r
ÎáÏï³õÇáë, ÎáÏï³Çáë см. ÐáÏï³õÇáë

ÏáÑ³Ïù tol©unlar 311:164v, 3:59r, 8:139, 51:201
ÏáÑÙ³Ý¿ см. ë³ÏÇ

ÏáÕ ªabïr©a 311:164v, 3:59r, 8:139, 51:201
ÏáÕ³Ï Ezeg. 40 3:59r, 3 T‘kr. 6 ya poroª Ezeg. 40,

ªaysï üsnä skleplärdir 311:164v, 8:140, 51:201
ÏáÕ³Ñáë de latere fluens 51:201
ÏáÕ»ñë, ÏáÕ»ë butaªlar 311:164v, 3:59r, 8:140, 51:201
ÏáÕÇóÝ см. áÕÇÝÝ
ÏáÕÏáÕ³·ÇÝ bek yï©lamaª 311:164v, 3:59r, 8:139, +

ejulans 51:201
ÏáÕÏá×»Ù kesªäliyirmen 3:59r, + türlü-türlü ªïyïn

bilä här cˆlunoknu 311:164v, 8:140, 51:201
ÏáÕÙ³Ýáó ganok 3 T‘kr. 6 3:59r, + Tad. 8 311:164v,

8:140, 51:201; ср. Ïá½Ù³Ýáó

ÏáÕÙ³Ýù stronalar, yanlar 311:164v, 3:59r, + här
yartïn 8:139 / + pars 51:201

ÏáÕÙ³Ýù tiräsindä 2267:46v
ÏáÕÙÝ yan, strona 311:164v, 3:59r, 8:139, 280, 51:201
ÏáÕÙÝ³óáõóÇ yattïrdïm 3522:313r
ÏáÕÙÝÇÙ yanïn yatïyïrmen 311:164v, 3:59r, 8:139, +

kƒade sie 51:201
ÏáÕá  kosˆ 2 O½r. 26 311:164v, 3:59r, 8:139, 51:201
ÏáÕáåáõï talan 311:164v, 3:59r, 8:140, 51:201
ÏáÕáåï»Ù talïyïrmen, yï©ïsˆtïrïyïrmen 311:164v, 3:

59r, 8:139, 51:201
ÏáÕáí kosˆ 4 T‘kr. 10 sepet Erem. 24 eki ªulaªlï 311:

164v, 8:139, 51:201, kosˆ, sepet eki ªulaªlï Erem. 24,
4 T‘kr. 10 3:59r

ÏáÕáï»É ªuvattan kesilmä ya ªuvatnï kesmä 311:
164v, 3:59r, 8:139, 51:201

ÏáÕáñ imsˆaª 311:164v, 3:59r, 8:140, 51:201
ÏáÕù Tani. 7 311:164v, 8:140, 51:201, ªabur©alar

2267:42v
ÏáÕù¹ ªabur©alarï± 2267:42v
Ïá× koloda / kloda, kesäk 311:165r, 8:140 / 51:202
Ïá×³ï ucˆ, yal©ïz, osobnïy 3:59r, + basˆªa, ya bir

311:165r, ucˆ, ya yal©ïz, osobnïy, basˆªa, ya bir 8:140,
51:202

Ïá×»Õ koloda / kloda, kesäk 311:165r, 3:59r, 8:140 /
51:202

Ïá×»ñ kotlâr 2267:29r
Ïá×Ï¿Ýù vïsˆïvanêlär inä bilä 2 T‘kr. 13 3:59r, 51:202,

+ sˆvacˆka isˆi 311:165r, 8:140
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Ïá×Ïó»³É ezmä [edz¾ma] / yonma 311:165r, 3:59r,
8:140 / 51:202

Ïá×Ñ¿ë см. Õ» »ñáë

Ïá×áå ªabuª, ªoz ªabuªu 3:59r, + ya özgä ªabuª
311:165r, 8:140, 51:202

Ïá×áå»Ù sïndïrïyïrmen, kesiyirmen 311:165r, 3:59r,
8:140, 51:202

Ïá×áó Ezeg. 41[: 2, 3] 311:165r, 3:59r, 8:140, 51:202
Ïá×áõÏ»³É hruda bolgan 311:165r, 3:59r, 8:140, 51:202
ÏáÙë hetman, basˆ ya biy 311:165r, 3:59r, 8:140, 51:202
ÏáÛë ªïz, ya strona, ya yan 311:165r, 8:140, ªïz, ya

strona, virgo, ya yan, pars 51:202
ÏáÛï kupa 311:165r, 3:59r, 8:140, 51:202
ÏáÛïë baytallarï atlarnï± 311:165r, 3:59r, 8:140, 51:202
ÏáÛñ soªur 311:165r, 3:59r, 8:140, 51:202
ÏáÝ³ù³õÕ barcˆanï tutucˆï 311:165r, 3:59r, 8:140, 51:202
ÏáÝ³ùáÕ sürät cˆïªarucˆï, trafit etücˆi, malar 311:165r,

8:140, sürät cˆïªarucˆï, malar 3:59r, 51:202
ÏáÝ¹³Ï diftär 311:165r, 3:59r, 8:140, 51:202
ÏáÝáÝ sürät nemä okruhlïy / okruhlï bolsa aytïlïr

311:165r, 8:140 / 51:202, sürät, nemä okruhlï bolsa
3:59r

ÏáÝù 1 Mag. 4 ªaªra, kruªt Ezeg. 40, teräkni± basˆïn-
da ki bolur ya tas 311:165r, 8:140, 51:202, ªaªra 1
Mag. 4 ya teräkni± basˆïnda ki bolur 3:59r

ÏáÝù³Ó& Srks 311:165r, 8:140, 51:202
ÏáßÇÏ, ÏáßÏ etik 311:165v, 3:59r, 8:140, 51:202, 2267:

29v
ÏáßÏ³ñ etikcˆi 2267:41r
ÏáßÏ³ñ³ñ etikcˆi 311:165v, 3:59r, 8:140, 51:202
ÏáßÏá×»Ù kesªäliyirmen türlü-türlü ªïyïn bilä 3:59r, +

här cˆlunoknu 311:165v, 8:140, 51:202
ÏáßÝáÕ ªurban etücˆi ya basˆªïsˆlavucˆï 311:165v, 3:59r,

8:140, 51:202
Ïáßï cˆerep, kesäk, hruda 311:165v, 8:140, 51:202, ke-

säk, hruda 3:59r
Ïáã³Ï³Ý. áí ³ëïáõ³Í ündä|mäªliª, ~gän: ey te±ri

3522:336r
Ïáã³Ï³Ý. áí ³ëïáõ³Í Ï³Ù ³Û ³ëïáõ³Í ündägän: ey

te±ri ya ay te±ri; vzïvanïy: ey bozˆe 3522:337v
Ïáã³ñ³Ý yï©ov ya gromada 311:165v, 3:59v, 8:140, 51:

202
Ïáã»³É, ~ù ündälgänlär 3522:264v
Ïáã»ÉáõÃÇõÝ, ~ù ündämäªliªlär 3522:264v
Ïáã»Ù ündiyirmen 311:165v, 3:59v, 8:140, 51:202
ÏáãÇõÝ ündälirlär 3522:264v
ÏáãÙáõÝù ündämäªlär 3522:264v
ÏáãÝ³Ï³Ý sö©bätkä ündälgänlär 311:165v, 3:59v, 8:

140, 51:202
ÏáãáÕ, ~ù ündävücˆilär 3522:264v
ÏáãáõÙ ündämäª 3522:264v
ÏáãáõÙÝ ündämäª 3:59v, vïzïvanê, ündämäª 311:165v,

8:140, 51:202
ÏáãáõÝù besâda 311:165v, 3:59v, 8:140, 51:202
Ïáå³Ý»³É yubangan / yubalgan ya tövülgän 311:165v

/ 3:59v, 8:140, 51:202

Ïáå³ñ 51:202, + nïsˆan 8:140
ÏáåÕ»³ó uzaªladï 3522:313r
ÏáåÕ»ó»ñ uzaªladï± 3522:313r
ÏáåÕ»óÇ uzaªladïm 3522:313r
Ïáå×áí yubalgan ya tövülgän Jar½ag. 20 51:202
Ïáí inäk 311:165v, 3:59v, 8:140, 51:203
Ïáí³¹»³ó yasˆcˆurka 3:59v, yäsˆil yasˆcˆurka 311:165v,

8:140, + vipera, izˆ 51:203
Ïáí³¹Ç³, Ïáí³¹Ç³Û tªor 311:165v, 3:59v, 8:140, +

thurz 51:203
ÏáíÁñÍáõÍ yascˆerica gam yasˆcˆurka 3522:250v
Ïáïáñ»³ó sïndïrdï 3522:310r
Ïáïáñ»³ó см. ·³é³óáÛó

Ïáïáñ»Ù yïªïyïrmen [y·l·j·irme½n] 311:165v, yïªïyïr-
men, krusze 51:203

Ïáïáñ»ó»ñ sïndïrdï± 3522:310r
Ïáïáñ»óÇ sïndïrdïm 3522:310r
Ïáïáñ»óÇÝ sïndïr©aladïlar 2267:50r
Ïáïñ»ó sïndïrdï 2267:33v
Ïáïñ»óÇ sïndïrdïm 2267:33v
Ïáïñ¿ sïndïr 2267:33v
ÏáïñÇÙ yïªïyïrmen 8:140
Ïáñ³ÏÝ»É stronit etmä, sapma 3:59v, + ya egilgän

311:166r, 8:141, 51:203
Ïáñ³Ïïáõó egri burunlu 311:166r, 3:59v, 8:141, 51:203
Ïáñ³Ý³Ù asˆaªlanïyïrmen, basˆïmnï asˆa©a / asˆa©a

salïyïrmen, egiliyirmen 311:166r, 8:141 / 51:203,
asˆaªlanïyïrmen, egiliyirmen 3:59v

Ïáñ³óáõóÇã Erem. 48 311:166r, 8:141, 51:203
Ïáñ ³Ý basˆªïsˆ, ªurban ªansïz 311:166r, 3:59v, 8:141,

51:203
Ïáñ¹ za©on Ovse½. 10 311:166r, 8:141, 51:203
Ïáñ¹áõ³ó barabar 3:59v, + prostïy 311:166r, 8:141,

51:203
Ïáñ»³óáÛ eggin 2267:49v
Ïáñ»Ï tüvü 311:166r, 3:59v, 8:141, + iagƒa 51:203
Ïáñ½»É vïtïrat etmä 8:141
Ïáñ½»Ù üziyirmen, vïrïvat etiyirmen, cˆïªarïyïrmen,

salïyïrmen 311:165v, 8:141, 51:203, üziyirmen, salï-
yïrmen 3:59v

ÏáñÁÝãÇÙ taspolïyïrmen / tas bolïyïrmen 311:165v,
3:59v / 8:141, + gine, nikne 51:203

ÏáñÁÝãÇóÇù tas bolursiz 2267:43r
ÏáñÁë¹³Ýûù, Ïáñë¹³Ýûù 3 Ezr 311:166r, 3:59v, 8:141,

51:203
ÏáñÁëï»³Ý taspolmaªnï± 3522:242v
ÏáñÇó¿ itkäy 2267:46r
ÏáñÇõÝ aslan balasï 311:166r, 3:59v, 8:141, 51:203
ÏáñÍ³Ý»Ù yemiriyirmen 3:59v, + yïªïyïrmen 311:165v,

8:141, + obalam 51:203
ÏáñÍ³Ý»ëóÇ yïªïlgay 2267:45r
ÏáñÍ³ÝÙ³Ý yemirmäªïn 2267:47r
ÏáñÍ³ÝáõÙÝ yemirilmäªliª 3:59v, + yïªïlmaªlïª 311:

165v, 8:141, 51:203
Ïáñ×ÝûÕ cˆïpcˆïª atï 2 O½r. 14 311:166r,3:59v, 51:203, +

grïftïr 8:141
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ÏáñÝ 3 T‘kr. 20 311:166r, 3:59v, + ªï±ïr 8:141, 51:203
ÏáñáÛë tas etti 3522:304r, 312v
Ïáñáí³ÙÇï sa©ïnucˆï [s·©·nucˆi] / sa©ïnucˆï ya sa©ïsˆ

etücˆi 311:166r, 8:141 / 3:59v, 51:203
Ïáñáí³Ý»³ 311: 166r, 8:141
ÏáñáíáõÃÇõÝ erlik, mensvo / menstvo 311:166r / 3:59v,

8:141, 51:203
Ïáñáõë tas etti 2267:37v
Ïáñáõë»³É taspolgan 3522:242v
Ïáñáõë»³Éù taspolganlar 3522:242v
Ïáñáõë»ñ tas etti± 3522:304r, 312v
Ïáñáõë¿ tas et 2267:37v
ÏáñáõëÇ tas ettim 2267:37v, 3522:304r, 312v
Ïáñáõëï tas 3522:242v, dispendium, iactura 51:203;

см. ³Õ³·³ñÝ

Ïáñëï³Ï³Ý polorovanïy / polorovanï 311:166r, 8:141 /
3:59v, 51:203

Ïáñó»óÇó > Ïáñ½»óÇó tartïyïm 2267:49r
Ïáóáï»Ù Jutit‘ 16 311:166r, 8:141, 51:203
Ïáõ ³Õ»Ù tuzlarmen 2267:35r
Ïáõ ³Ùñ³óÝ»Ù beklärmen 2267:33r
Ïáõ ³å³ßË³ñ»Ù ludz¾ tartarmen 2267:38v
Ïáõ ³åÉ»Ù yeberirmen 2267:34v
Ïáõ ³éÝáõÙ »ë alïrmen 3522:258r
Ïáõ ³ñÓÏá»Ù cˆesˆärmen 2267:33r
Ïáõ ³õñÇÝÏ»Ù köcˆürürmen 2267:34r
Ïáõ ³Ý³Ù acˆarmen 2267:31r
Ïáõ ³Ý»Ù isˆläsärmen 2267:36r
Ïáõ ·³Ù kelirmen 2267:30r
Ïáõ ·Ý»Ù satun alïrmen 2267:35v
Ïáõ ·áñÍ»Ù ªïlïnïrmen 2267:36r
Ïáõ ·ß»Ù sürärmen 2267:37v
Ïáõ ·ïÝáõÙ taparmen 2267:37r
Ïáõ ·ñ»Ù yazarmen 2267:31r
Ïáõ ¹³éÝ³Ù keri ªaytarmen 2267:34v
Ïáõ ¹³éÝ³Ù Ç Ù»Õ³ó ªaytarmen yazïªtan 2267:38v
Ïáõ ¹Ý»Ù Ï³ñ·áí ªoyarmen yergä bilä 2267:32r
Ïáõ ¹Ý»Ù áõÝÏÝ ªoyarmen ªulaª 2267:38v-39r
Ïáõ »Ý¹³Ý³Ù tiriliyirmen 3522:258v
Ïáõ »éóÝ»Ù ªaynatïrmen 2267:37r
Ïáõ »ñÃ³ Ý³ Ç ³ëïáõ³Í barïr ol te±rigä 3522:274v
Ïáõ »ñÃ³Ù »ë Ç ³ëïáõ³Í barïyïrmen te±rigä 3522:

274v
Ïáõ »ñÏáõïÏ»Ù eki ªat etärmen 2267:36v
Ïáõ½ 311: 166v, 8:141, harbatï 51:203
Ïáõ½ ködzˆ¾än 3522:250v
Ïáõ ½³ñÃ»Ù oyanïrmen 2267:39r
Ïáõ ½³ñÃÝÇ oyanïr 2267:39r
Ïáõ ½»¿ù klär misiz 2267:41r
Ïáõ ½»Ùù klärbiz 2267:41r
Ïáõ ½»Ý klärlär mi 2267:41r
Ïáõ ½»Ý klärsen 2267:40v
Ïáõ ½¿ ÙÇ klär mi 2267:40v
Ïáõ ½Õç³Ý³Ù bosˆoman bolurmen 2267:38v
Ïáõ ½ñáõó»Ù sözlärmen 2267:31v
Ïáõ½ù ködzˆ¾änlär 3522:250v

ÏáõÃ molotit etmäª, sa©maª 3:59v, + borla vaªtï £ew.
26 311:166v, 8:141, 51:203

Ïáõ Ã³ÃË»Ù manarmen 2267:32v
Ïáõ Ã³÷»Ù silkärmen 2267:30r
Ïáõ Ãñç»Ù cˆïlatïrmen 2267:32v
ÏáõÅ bardaª 311:166v, 3:59v, 8:141, 51:203
Ïáõ ÇÉ»Ù sibirirmen 2267:30r
Ïáõ Çëï³Ï»Ù arïtïrmen 2267:38r
ÏáõÉ yut 311:166v, 3:59v, 8:141, 51:203
Ïáõ ÉÇÝÇ bolur 2267:40r
Ïáõ ÉÇÝÇë bolurmen 3522:255v
ÏáõÉÇ÷³Û bisˆirgän asˆlïª bilä bal [ba©] / bal 311:166v /

8:141, bisˆirgän asˆlïª cˆibal / bal bilä 3:59v / 51:203
Ïáõ ÉÍ»Ù ªosˆarmen 2267:36v
Ïáõ ÉÏ³Ù»Ù yügänlärmen 2267:39v
Ïáõ ÉÙÝó»ó»Ù arttïrïrmen, tügällärmen 2267:37v
Ïáõ ÉÝáõÙ toldururmen 2267:30r
Ïáõ Éáõ³Ý³Ù yuvarmen 2267:30r
Ïáõ Éé»Ù tïyïlïrmen 2267:33v
Ïáõ ÉûÕ³Ý³Ù yüzärmen 2267:37v
Ïáõ Ë³½»Ù kertik etsärmen 2267:34r
Ïáõ Ë³Õ³Ù oynarmen 2267:32r
Ïáõ Ë³ßï»ó»Ù barïsˆtïrïrmen 2267:36v
Ïáõ ËÇÉ»Ù ªaparmen 2267:36v
Ïáõ ËÙ»Ù icˆärmen 2267:31r
Ïáõ ËÙóÝ»Ù icˆiririm 2267:31v
Ïáõ ËÝã»Ù si±irirmen 2267:33v
Ïáõ ËáñÑ»Ù sa©ïsˆlarmen 2267:38v
Ïáõ ËñÏ»Ù yeberirmen 2267:31r
Ïáõ Ë÷»Ù ªapusˆurmen 2267:33v
Ïáõ Í³É»Ù bükärmen 2267:32v
Ïáõ Í³Ë»Ù satarmen 2267:35v
Ïáõ Í³Ï»Ù tesˆärmen 2267:37r
Ïáõ Í»Í»Ù tövärmen 2267:30v
Ïáõ Í»÷»Ù sïlarmen 2267:37r
Ïáõ Ï³ÝÏÝ»Ù turarmen 2267:31r
Ïáõ Ï³Ýã»Ù cˆaªïrïrmen 2267:33r
Ïáõ Ï³å»Ù ba©larmen 2267:32v
Ïáõ Ï³ï³ñ»Ù tügällärmen 2267:34v
Ïáõ Ï³ñ»Ù tikärmen 2267:30v
Ïáõ Ï»Ý³Ù ëáõë tïyïlïrmen 2267:33v
Ïáõ Ï»ñ³Ïñ»Ù yedirirmen 2267:31v
Ïáõ Ïßé»Ù täräzülärmen 2267:39v
Ïáõ ÏáË»Ù basarmen 2267:36r
Ïáõ ÏáÏ»Ù yïlmalatïrmen 2267:34r
Ïáõ Ïáïñ»Ù sïndïrïrmen 2267:33v
Ïáõ Ïáñáõë»Ù tas etärmen 2267:37v
Ïáõ ÏåÕ»Ù uzaªlarïm 2267:35r
Ïáõ ÏåóÝ»Ù yabusˆtururum 2267:34r
Ïáõ Ïé»Ù egärmen 2267:36v
Ïáõ Ïéáõ»Ù talasˆïrmen 2267:36v
Ïáõ Ïïñ»Ù kesärmen 2267:34r
Ïáõ Ïñ»Ù tasˆïrmen 2267:38r
Ïáõ Ñ³Õáñ¹áõÇÙ tum alïrmen 2267:38r
Ïáõ Ñ³Ù³ñ»Ù sanarmen 2267:37v
Ïáõ Ñ³Ý»Ù cˆïªarïrmen 2267:34v
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Ïáõ Ñ³ßáíÇÙ heseplärmen 2267:37v
Ïáõ Ñ³ßïáõÇÙ barïsˆïrmen 2267:36v
Ïáõ Ñ³ëóÝ»Ù yetkirirmen 2267:32r
Ïáõ Ñ³ñóÝ»Ù sorarmen 2267:31r
Ïáõ Ñ³õ³ë³ñ»Ù te±ärtirmen 2267:37v
Ïáõ Ñ»ÍÝáõÙ atlanïrmen 2267:39v
Ïáõ ÑÝ³óÝ»Ù eskirtirmen 2267:36v
Ïáõ Ñá·³Ù »ë ªay©urïyïrmen 3522:258r
Ïáõ Ñáëïáí³ÝÇÙ ªosdovanel bolurmen 2267:38r
Ïáõ Ñáí³óÝ»Ù sovuturmen 2267:35r
Ïáõ Ñáõë»Ù örärmen 2267:37r
Ïáõ Ó·»Ù salïrmen 2267:35r, 36r
Ïáõ Ó&»Ù bicˆärmen 2267:30v
ÏáõÕå³Ï 311:166v, 8:141, kolodka [k‘o½lo½tk‘a] 51:203
Ïáõ× piyala 311:166r, 3:59v, 8:141, 51:203
Ïáõ ×¿Ëù»Ù yararmen 2267:33v
Ïáõ Ù³Õ»Ù elärmen 2267:38r
ÏáõÙ³Ý nadiya, isˆancˆ 311:166v, 3:59v, 8:141, 51:203
Ïáõ Ù³ß»Ù opratïrmen 2267:36v
Ïáõ Ù³ßÇÙ »ë opranïyïrmen 3522:258v
Ïáõ Ù³ïáõó»Ù sunarmen 2267:40v
Ïáõ Ù»é³ÝÇÙ ölsärmen 3522:258v
ÏáõÙÇ sa±a aytïyïrmen 311:166v, 3:59v, 8:141, 51:203
Ïáõ ÙáñÃ»Ù [ÙáñÃ»ÉÙ] bo©ozlasarmen 2267:36r
Ïáõ ÙïÝáõÙ [= Ùï³Ý»Ù] kirärmen 2267:39r
Ïáõ ÙïóÝ»Ù küvürürmen 2267:35r
Ïáõ Û³ñÇÙ »ë turïyïrmen 3522:258v
Ïáõ Ý³Û»Ù baªarmen 2267:35v
ÏáõÝ¹ kerezman 311:166r, 3:59v, 8:141, 51:203
ÏáõÝ¹ lïsïy, plesˆovatïy, okruhlïy 311:166v, 8:141, lïsï,

plesˆovatï, okruhlï 3:59v, 51:203
Ïáõ Ý»ñÏ»Ù boyarmen 2267:34v
Ïáõ Ýß³Ý»Ù nïsˆanlarmen 2267:34v
Ïáõ Ýáñá·»Ù yä±irtärmen 2267:37r
ÏáõÝïù okruhlïylar, lisïy, budur sacˆtan, yalan

basˆlïlar 3522:260r
ÏáõÝù bardaª, ya tegänä, ya dizˆa 311:166r, 3:59v,

8:141, 51:203
Ïáõ ß³É³Ï»Ù yükläniyirmen ya kötüriyirmen arªama

3522:258v
Ïáõ ßÇÝ»Ù yasarmen 2267:30v
Ïáõ ßÇïÏ»Ù tüzätirmen 2267:36v
Ïáõßï toª 2267:29v
Ïáõßï yan 311:166v, 3:59v, 8:141, 51:203, 2267:42v
Ïáõßï »Ù toªmen 2267:29v
Ïáõßï¹ yanï± 2267:42v
Ïáõßïë yanïm 2267:42v
Ïáõ ßáõéÏ³ï³Ù aylandïrïrmen 2267:33r
Ïáõ ßñã»Ù cˆövürürmen 2267:33r
Ïáõ áñáÝ»Ù izdärmen 2267:35v
Ïáõ áõëÝÇÙ övränirmen 2267:30v
Ïáõ ãáñóÝ»Ù ªuruturmen 2267:30r
Ïáõ å³ÏëÝ»Ù eksirtirmen 2267:37v
Ïáõ å³Ñ»Ù saªlarmen 2267:35v
Ïáõ å³Ñáõ»Ù saªlanïrmen 2267:35v

Ïáõå³ñ hranica, cˆek, sinor / sinor 311:166r, 3:59v, 51:
203 / 8:141

Ïáõ å³ï³é»Ù yïrtarmen 2267:34v
Ïáõ å³ïáõ»Ù hörmätlärmen 2267:31v
Ïáõ å³ñ½»Ù yayarmen 2267:32v
Ïáõ å³ñÏ»Ù yatarmen 2267:39r
Ïáõ å³ñÏ¿ yatar 2267:39r
ÏáõåÕ³Û uzaª 311:166v, 3:59v, 8:141, 51:203
Ïáõåñ kley 311:166v, 3:59v, 8:141, 51:203
Ïáõ çñç»Ù. çñçÏ»óÇ bürkärmen 2267:30r
Ïáõé 2 T‘kr. 21 3:59v, + 3 T‘kr. 10 311:166v, 8:141, 51:

203
Ïáõé³ëóÁ < Ïáõñ³ëóÁ egri 8:141
Ïáõë³Ï³É ksˆonzˆe bir povât tutkan 311:166v, 8:141,

51:203, ksˆonzˆe bir povâtnï± 3:59v
Ïáõë³Ýáó ªïz övü 311:166v, 3:59v, 8:141, 51:203
Ïáõ ëÏëÝáõÙ basˆlarmen 2267:34v
Ïáõ ëÕÏ»Ù ezärmen 2267:35v
Ïáõ ëñ »Ù sürtärmen 2267:30r
Ïáõ í³½»Ù yügürürmen 2267:31r
Ïáõ í³½ï³Ï»Ù ©az©anïrmen 2267:36r
Ïáõ í³×³é»Ù satarmen 2267:36r
Ïáõ í³é»Ù yandïrïrmen 2267:31v
Ïáõ í³ëï³Ï»Ù »ë ªaz©anïyïrmen 3522:257v
Ïáõ í³ñ³ÝÇÙ al©asalanïyïrmen, ya ªay©ulanïyïrmen,

ya sa©ïsˆlïyïrmen 3522:258r
Ïáõ í³ñ»Ù »ë süriyirmen 3522:257v
Ïáõ í»ñóÝ»Ù kötürürmen 2267:32r
Ïáõï gudu nemä yemisˆni± 311:166v, 3:59v, 8:141,

zˆarnosu yemisˆni± 51:203
Ïáõ ï³ Ý³ Ç ³ëïáõ³Í berir ol te±rigä 3522:274v
Ïáõ ï³Ù, ~ù beriyirmen 3522:258r
Ïáõ ï³Ù »ë Ç ³ëïáõ³Í beriyirmen te±rigä 3522:274v
Ïáõ ï³ß»Ù yonarmen 2267:37r
Ïáõ ï³ù³óÝ»Ù isitirmen 2267:35r
Ï’áõï»Ù yermen 2267:31r
Ï’áõï»Ù yï©ïsˆtïrïyïrmen, cˆöpliyirmen 311:166v, 3:59v,

8:141, 51:203
Ï’áõï»óÇó yï©ïyïm 2267:47r
Ïáõ ïÝÏ»Ù tikärmen 2267:32v
Ïáõ ïÝÏ»Ù »ë tikiyirmen 3522:258r
ÏáõïáõÃ³ñ³ rzezucha 51:203
Ïáõ ïñïÙÇ »ë ªay©ulanïyïrmen 3522:258r
Ïáõñ soªur 311:166v, 3:59v, 8:141, 51:203
Ïáõñ tepsi Tani. 13 311:166v, 3:59v, 8:141, 51:203
Ïáõñ yemäk, asˆ, staciya 3:59v, + azïª 311:166v, 8:141,

51:203
Ïáõñ³Ý³Ù soªur bolïyïrmen 311:166v, 8:141
Ïáõñ³óáÛó soªrayttï 3522:314v
Ïáõñ³óáõó»ñ soªrayttï± 3522:314v
Ïáõñ³óáõóÇ soªrayttïm 3522:314v
Ïáõñ¹ÇÝ sämär, yär 311:166v, 3:59v, 8:141, 51:203
ÏáõñÍ köküs 311:166v, 3:59v, 8:141, 51:203
ÏáõñÍù köksü 2267:42v
ÏáõñÍù¹ köksü± 2267:42v
ÏáõñÍùë köksüm 2267:42v

Александр Гаркавец. Кыпчакское письменное наследие. II: Памятники духовной культурыÏáõÏ

778



ÏáõñÝ sandal, kicˆi kemi 311:166v, 3:59v, 8:141, 51:203
ÏáõñÝÇÝáë yarïªlï, esli 311:166r, 3:59v, 8:141, 51:203
ÏáõñáõÃÇõÝ soªurluª 311:166v, 3:59v, 8:141, 51:203
Ïáõñù balvan 311:166v, 3:59v, 8:141, 51:203
Ïáõñù mö©ür 311:166v, 3:59v, 8:141, 51:203
Ïáõ ó³Í³óÝ»Ù asˆaªlatïrmen 2267:32v
Ïáõ ó»Ý»Ù ündärmen 2267:30v
ÏáõóÏáõó ovucˆ-ovucˆ 311:166v, 3:59v, 8:141, 51:203
Ïáõ óñáõ»Ù sacˆarmen 2267:35r
Ïáõ óûÕáõ»Ù cˆayaªarmen 2267:33v
Ïáõ ÷³ÃáõÃ»Ù cˆïrmarmen 2267:33r
Ïáõ ÷³Ëã»Ù ªacˆarmen 2267:34r
Ïáõ ÷³Ï»Ù yaparmen 2267:31v
Ïáõ ÷Ýïñ»Ù izdärmen 2267:35v
Ïáõ ÷áË»Ù tesˆkirirmen 2267:38r
Ïáõ ÷áñ»Ù ªazarmen 2267:34r
Ïáõ ÷ã»Ù urarmen 2267:35r
Ïáõ ù³Õóñ³óÝ»Ù tatlïlatïrmen 2267:35r
Ïáõ ù³Ý·ïÇÙ giley etärmen 2267:31r
Ïáõ ù³ß»Ù tartarmen 2267:30v
Ïáõ ù»ñ»Ù ªïrarmen 2267:37r
Ïáõ ù»ñÃ»Ù soyarmen 2267:36r
Ïá÷ ªapsamaª 311:167r, 3:59v, 8:141, 51:204
Ïá÷³Í yongan 3:59v, cˆêsanïy / cˆôsanïy, yongan

311:167r, 8:141 / 51:204
Ïá÷³ÍáõÇÝ T‘iw. 21, 23, yonïyïrmen 311:167r, 3:59v,

8:141, 51:204
ÏåÕ»ó uzaªladï 2267:35r
ÏåÕ»óÇ uzaªladïm 2267:35r
ÏåÕ¿ uzaªla 2267:35r
Ïåáõ yabusˆtur 2267:34r
Ïåáõó yabusˆturdu 2267:34r
ÏåáõóÇ yabusˆturdum 2267:34r
Ïé³Ýï³Ï см. ÁÝ¹ ³ÝÃáí

Ïé»ó egdi 2267:36v
Ïé»óÇ egdim 2267:36v
Ïé¿ eg 2267:36v
ÏéÇõ talasˆ 2267:41r
Ïéáó ùÑ‰Çó см. Ã»ñ³÷³Ý

Ïéáõ»ó³Û talasˆtïm 2267:36v
Ïéáõ»ó³õ talasˆtï 2267:36v
Ïéáõ¿ talasˆ 2267:36v
ÏéáõÝù turna, zˆurav 3522:251r
Ïë³Ï ªaptïr©a 2267:29v
Ïï³Ï см. »Ã, ·áÛ³óáõÃÇõÝ, óÁÝáñ»óáõó³Ý»Ù, ùáõÕÕ³ ³

Ïï³Ï³õ»ñ см. »Õó»³É

Ïï³Ï³ñ³Ýù bitikläri 2267:52r
Ïï³åë cˆamicˆ ya ªïzov bilä urulgan borla 311:162r,

3:57v, 8:137, + ya cˆamicˆ bilä isˆlängän ötmäk 51:198
Ïï³ù см. óÁÝáñ»óáõó³Ý»Ù

ÏïË³Û ayaª ya kubok 2267:41r
Ïïáó [= ÏÃûó] sa©maª sepet 311:162r, 8:137, 51:198
Ïïñ»ó kesti 2267:34r
Ïïñ»óÇ kestim 2267:34r
Ïïñ¿ kes 2267:34r
Ïñ³õÝ³õáñ»É ªuluª etmä 311:162v, 8:137, 51:198

Ïñ»É berinmäªlär 3522:258r
Ïñ»ëó»Ý, ÏÁñ»ëó»Ý ªoy tez tuysunlar 8:133, 137
Ïñ»ó tasˆïdï 2267:38r
Ïñ»óÇ tasˆïdïm 2267:38r
Ïñ¿ tasˆï± 2267:38r
ÏñÏ¿ë, оп. ÏáÏ¿ë  igit oyuncˆaª övü 2 Mag. 4 311:164r,

3:59r, 8:139, 51:201
ÏñÏÇÝ см. Ï³ñÙÇñ

ÏñÏÇÝ Ó³ÛÝ³ÏÇó tekrar avazdasˆ ya ekincˆi, ªaysï ki bir
yazov eki yazovnu± yerin tutkay 84:6v, 8:277sd,
3883:208v-209r

Ïñ×ÇÙ orta 311:162v, 3:58r, 8:137, 51:198
ÎñáÛë [= ÎáÛë] 6. Xïzo©lan 3522:263v
ÏñáõÝÏ ökcˆä 2267:29r
ÏñáõÝÏë ökcˆäm 2267:29r
Ïó»ëóÇ yabusˆkay 2267:45v, 52v
Ïó»ó³õ yabusˆtu 2267:44v
Ïó»óÇ³Ý birikti 2267:46v
Ïóáñ¹ ortaª 2267:45rv
Ï’ûÉÁñ»Ù burarmen 2267:33r
ÏûÝï³Ï см. Ù³ï»³Ýù

Ïûßï³ó³Ý см. Áñï³ó³Ý

Ð
Ñ³·³· dzˆ¾an, ya berip almaªï tïnïªnï±, ya basˆ, ya

hava 311:167v, 3:60r, 8:142, 51:204
Ñ³·³Í»É ªarïsˆtïrma ya söznü tesˆkirmä, aylandïrma

311:167v, 3:60r, 8:142, 51:204
Ñ³·³Í»É ªay©u keltirmä 3:60r, ªay©u keltirmä ya

saªïnma [uwª·nma] / saªïnma, ya dav©alanma
311:167v / 8:142, 51:204

Ñ³·³Íáï, Ñ³·³Íáõ urulgan 311:167v, 3:60r, 8:142,
51:204

Ñ³·³Ù³Ýù, Ñ³·³Ù³Ý· netürlülüª 311:167v, 3:60r,
8:142, 51:204

Ñ³·Çï³ ³ñ bir türlü 311:167v, 3:60r, 8:142, 51:204
Ñ³·Ý»ñ·áõÃÇõÝ masªaralï yïr ya ayblama 84:5r,

8:276d, 3883:208r
Ñ³·Ý»ñ·áõÃÇõÝ masªaralï yïr 3:60r, + ya stosovanê

latanï, ya ayblama 311:167v, 8:142, 51:204
Ñ³·ÝÇ teräk atïdïr £ew. 23 311:167v, 3:60r, 51:204, +

loza 8:142
Ñ³·ÝÇ ustavnê / ustavne färâh 311:167v, 3:60r /

8:142, 51:204
Ñ³·ÝáÛ Jo½p 40 311:167v, 3:60r, 8:142, + kremenni±

tasˆï 51:204
Ñ³½³ñ mi± 311:167v, 3:60r, 8:142, 51:204
Ñ³½³ñ³å»ï mi±basˆlïª 311:167v, 3:60r, 8:142, 51:204
Ñ³½³ñ³å»ïûù ¿ opêkunlar bilä-dir 311:167v, 3:60r,

8:142, + tribunus, neutar, tutor ad gaba 51:204
Ñ³½Çõ kücˆ bilä 311:167v, 3:60r, 8:142, 51:204
Ñ³É³Í»Ù ªuvïyïrmen 311:167v, 3:60r, 8:142, + perse-

quor 51:204
Ñ³É³ÍáÛ llanïy / llanï 2 Mnac½. 3 311:167v, 3:60r, 8:142

/ 51:204
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Ñ³É³Íã³ó°° ªuvucˆïlarïm 2267:43v
Ñ³É³ÍãÇ ªuvucˆïnï± 2267:46v
Ñ³É³õ eringän 2267:29r
Ñ³É³ù»É см. ù»ñù»ñáÛÝ
Ñ³É»³ó eritti 3522:310v, 314v
Ñ³É»ó»ñ eritti± 3522:310v, 314v
Ñ³É»óÇ erittim 3522:310v, 314v
Ñ³ÉÇÙ eriyirmen, opranïyïrmen, antamaludz¾ bolïyïr-

men / bolïyïrmen 311:167v, 3:60r, 8:142 / 51:204
Ñ³ÉáÕ³Ï³Ý erigän, oprangan 311:168r, 1:204
Ñ³Éáó pecˆ 311:167v, 3:60r, 8:142, 51:204
Ñ³Éáõ»ï isli otnu± atïdïr 311:167v, 3:60r, 8:142, 51:204
Ñ³Éáõ¿ a©u nemä miralangan 311:167v, 3:60r, 8:142,

51:204
Ñ³Í bürtük, danä 311:168r, 3:60r, 8:142, 51:204
Ñ³ÍÙ³õÕ barvir 311:168r, 3:60r, 8:142, 51:204
Ñ³Ï dzˆ¾uvap ya dzˆ¾üftdäsˆ 311:168r, 3:60r, 8:142, 51:205
Ñ³Ï tay, ya barabar, ya bir biri bolgan 3522:255v
Ñ³Ï³·áõå³ñ ªarsˆï o©rasˆ 311:168r, 3:60r, 8:142, 51:205
Ñ³Ï³¹³Ï ªarsˆï 311:168r, 3:60r, 8:142, 51:205
Ñ³Ï³¹³ñÓ ªarsˆï turgan ya artªarï ªaytkan 311:168r,

3:60r, 8:142, 51:205
Ñ³Ï³Í»³É akahlangan 311:168r, 3:60r, 8:142, 51:205
Ñ³Ï³Ï³, Ñ³Ï³Ï³Û ªarsˆï bolgan 311:168r, 3:60r, 8:142,

51:205
Ñ³Ï³Ï³·³Õ³÷³ñ ªarsˆï oªsˆasˆ 311:168r, 3:60r, 8:142,

51:205
Ñ³Ï³Ï³Û tay turgan ya ªarsˆï bolgan 3522:255v
Ñ³Ï³Ï³Ûù ªarsˆï bolganlar 3522:255v
Ñ³Ï³ÏñáõÃÇõÝ, ~ù ªarsˆï sözlämäªliª, ~lär 3522:260v
Ñ³Ï³×³é ªarsˆï sözlägän 311:168r, 3:60r, 8:142, 51:205
Ñ³Ï³×³é»Ù przegadywam, roztrza¿sam, disputo 51:

205
Ñ³Ï³×³ñáõÃÇõÝ ªarsˆï sözlämäª 311:168r, 3:60r, 8:142,

+ przemowa 51:205
Ñ³Ï³ÙÇï»Ù eskä ªarsˆï etiyirmen / etiyirmen, biyän-

män 311:168r, 3:60r, 8:142 / 51:205
Ñ³Ï³é³Ï ªarsˆï 3522:235v
Ñ³Ï³é³Ï ªarsˆï, sprecˆivnïy 311:168r, 3:60r, 8:142, 51:

205
Ñ³Ï³é³Ï³É ªarsˆïlamaª 3522:235v
Ñ³Ï³é³Ï³óÝ ªarsˆïlarnï± 3522:273r
Ñ³Ï³é³Ï»³É ªarsˆïlangan 3522:235v, 236r
Ñ³Ï³é³Ï»É ªarsˆïlamaª 3522:235v
Ñ³Ï³é³Ï»É»³õ, ~ù ªarsˆï bolgan bilä, ~lar 3522:284r
Ñ³Ï³é³Ï»Éáí, ~ù ªarsˆïlamaª bilä, ~lar 3522:284r
Ñ³Ï³é³Ï»ÉáóÝ ªarsˆïlanganlarnï± 3522:273r
Ñ³Ï³é³Ï»Ù ªarsˆï turïyïrmen 311:168r, 8:142, 51:205
Ñ³Ï³é³ÏáõÃÇõÝ 311: 168r, 8:142, iurgium 51:205
Ñ³Ï³é³Ïù ªarsˆïlar 3522:235v, 260r
Ñ³Ï³é³ÝÇõ, ~ù ªarsˆï bilä, ~lar 3522:283v
Ñ³Ï³é³ß alïp bermä ªarsˆï ya ªarsˆï turma 311:168r, 3:

60r, 8:142, 51:205
Ñ³Ï³éáõÃ»³Ù , ~ù ªarsˆïlïª bilä, ~lar 3522:283v
Ñ³Ï³ë³Ï³Ýù ªarsˆï aytusˆlar 3522:260r
Ñ³Ï³ï³Ï ªarsˆï yazma 311:168r, 3:60r, 8:142, 51:205

Ñ³Ï³÷³Ý alïp keltirmäª 311:168r, 3:60r, 8:142, 51:205
Ñ³Ï³÷ñÏ³Ý³Ï anï± yerinä ªutªarïlmaª 311:168r,

3:60r, 8:142, 51:205
Ñ³Ï»Ù prevazˆit etiyirmen 311:168r, 3:60r, 8:142, 51:

205
Ñ³ÏÇñ× ªïsªa, kücˆ bilä ya bïnyatlï 3:60r, + skromnïy

/ skromnï 311:168r, 8:142 / 51:205
Ñ³Ïáï³ÝÇóÝ ªarsˆïayaªlïlarnï± 3522:273r
Ñ³Ïáï³ÝÇù ªarsˆïlïayaªlïlar 3522:235v
Ñ³Ïù dzˆ¾uvaplar, ya dzˆ¾üftdäsˆlär, ya taylar 3522: 260rv
Ñ³Õ  av, sit 311:168v, 3:60r, 8:142, 51:205
Ñ³Õáñ¹ barabar 311:168v, 3:60r, 8:142, 51:205
Ñ³Õáñ¹ ülüsˆ ya pay 311:168v, 3:60r, 8:142, 51:205
Ñ³Õáñ¹³ÏÇó ülüsˆdäsˆ 311:168v, 3:60r, 8:142, 51:205
Ñ³Õáñ¹ÇÙ ülüsˆläniymen 311:168v, 3:60r, 8:142,

51:205
Ñ³Õáñ¹áõ»ó³Û tum aldïm 2267:38r
Ñ³Õáñ¹áõ»ó³õ tum aldï 2267:38r
Ñ³Õáñ¹áõÇñ tum algïn 2267:38r
Ñ³×³ñ, Ñ³×³ñ, Ñ³×³ñ, Ñ³Ý×³ñ barcˆa türlü zbozˆe 3

T‘kr. 19 311:168v, 3:60v, 8:143, 51:205
Ñ³×³ñ³õÕ, Ñ³×³ñ³ß alïp bermä ªarsˆï ya ªarsˆï turma

311:168v, 3:60v, 8:143, alïp bermä ªarsˆï turma 51:
205

Ñ³×»Ù biyäniyirmen 311:168v, 3:60v, 8:143, 51:205
Ñ³×»ó³Û biyändim 2267:41r
Ñ³×»ó³ñ biyändi± 2267:41r
Ñ³×»ó³õ biyändi 2267:41r
Ñ³×áÛ biyäncˆli 311:168v, 3:60v, 8:143, 51:205
Ñ³×áõÃÇõÝ biyäncˆlik 311:168v, 3:60v, 8:143, 51:205
Ñ³Ù tahim 2267:29v, + ya bir / ya tahim [= tahïm]

311:169r, 3:60v, 8:143, 51:206 / 3522:254r
Ñ³Ù tahimli 311:169r, 3:60v, 8:143, 51:205
Ñ³Ù Ï³Ù Ñ³Ù³Ýáõ³Ýó atdasˆlarnï± 3522:272v
Ñ³Ù³ ³Ý»É tamasˆa sözlämä 311:169v, 3:61r, 8:144, 51:

206
Ñ³Ù³ Ý³Ï 5 sˆap. Osgi. 311:169r, 8:143, 51:206
Ñ³Ù³·³Ù³ÛÝ netürlülüªün, sposobun 311:168v, 3:

60v, 8:143, 51:205
Ñ³Ù³·á, Ñ³Ù³·áÛ bir bolgan ya ol zˆe bolgan 311:169v,

3:60v, 8:143, 51:206
Ñ³Ù³·áÛ³Ï³Ý öz, z naturï 311:169v, 3:60v, 8:143, 280,

51:206
Ñ³Ù³·áÛ³ÏÇó birboldasˆ, bardasˆ 311:169r, 3:60v,

8:143, 51:206
Ñ³Ù³¹³Ù tahimli / tahimliª, asˆlarnï± smakï 311:

169v, 3:61r, 51:206 / 8:144
Ñ³Ù³½·Ç bir dzˆ¾ïns 311:170r, 3:61r, 8:144, 51:206
Ñ³Ù³½áõ·»Ù ƒa¿cze sie 51:205
Ñ³Ù³¿ï см. Ñ³Ù¿ï

Ñ³Ù³É³Ï barïsˆtïrucˆï / barïsˆtïrucˆï, ortada yügürgän
311:170r / 3:61r, 8:144, 51:206

Ñ³Ù³ËáßÇó 311: 170r, 3:61r, 8:144
Ñ³Ù³ËáõÙ  bir yerdä 311:170r, 3:61r, 8:144, 51:206
Ñ³Ù³Ï bir türlü, bir volnada 311:169r, 3:60v, 8:143,

51:206
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Ñ³Ù³Ï oªsˆasˆ 311:170r, 3:61r, 8:144, 51:206, general-
nie 51:205

Ñ³Ù³Ï³Ù³ÝáõÃ»³Ý Srks 311:170r, 3:61r, 8:144, 51:206
Ñ³Ù³Ï³ñÇù Bed. 3 311:168v, 3:60v, 8:143, 51:205
Ñ³Ù³Ï¹¿Ý barcˆaga inangan / inangan [inangaj] ya

barcˆanï övrätücˆi 311:169v, 3:60v, 51:206 / 8:143
Ñ³Ù³Ï»Ù kiyiniyirmen, cˆövräliyirmen 311:169v, 3:

61r, 8:143, 51:206
Ñ³Ù³Ó³ÛÝ bir avaz 311:169v, 3:61r, 8:144, 51:206
Ñ³Ù³Ó³ÛÝÇÙ zgadzam sie 51:206
Ñ³Ù³Ù³Ûñ bir anadan 311:169r, 3:60v, 8:143, 51:206
Ñ³Ù³ÛÝÇ bütün, vevsˆïstkim 311:169v, 3:60v, 8:143, 51:

206
Ñ³Ù³ÛÝÇ hälbät 311:170r, 3:61r, 8:144, 51:206
Ñ³Ù³Ý³Ï här vaªt, dayma 311:170r, 3:61r, 8:144, 51:

206
Ñ³Ù³ÝÓáõÝù birboylular, ape©alar 311:170r, 3:61r,

8:144, 51:206
Ñ³Ù³ÝáõÝ ªaysï ki tek atïna aytïyïr, da dügül spra-

vanï 311:169v, 3:60v, 8:143, 51:206
Ñ³Ù³å³ïÇõ Srks 311:170r, 3:61r, 8:144, 51:206
Ñ³Ù³çáõÝç zevsˆïstkim kötürgän 311:170r, 3:61r, 8:

144, 51:206
Ñ³Ù³éûïÇã, ÉáõÍÇã 51: 205
Ñ³Ù³ë¿ñÇã bir yerdä baylavucˆï 311:170r, 3:61r, 8:144,

51:206
Ñ³Ù³ë÷Çõé ´ur. a‰h. 311: 168v, 3: 60v, 8: 143, 51: 205
Ñ³Ù³ë÷Çõé cˆicˆäk atïdïr, ªaysï ki hecˆ törmelänmäs;

här yarï yayïlgan 311:169v, 3:60v, 8:143, 51:206
Ñ³Ù³ï³ñ³Í barcˆa yerdä kerilgän, här yarï yayïlgan

311:168v, 3:60v, 8:143, 51:205
Ñ³Ù³ñ dzˆ¾edzˆ¾icstvo / dz¾edz¾ictvo ya oycˆïzna 311:170r,

3:61r, 51:206 / 8:144
Ñ³Ù³ñ hesep 311:169r, 3:60v, 8:143, 51:206; ücˆün

2267:29r
Ñ³Ù³ñ å³Ñ³Ï»ñ³ó prïstav nocnïy, burmistïr Esaj. /

Esaj. 34 311:168v / 8:143, prïstav nocnï, burmistr
Esaj. 34 / Esajea 33 3:60v / 51:205

Ñ³Ù³ñ³Ï³ñ 1 Mna. 27 311:169r, 3:60v, 8:143, 51:205
Ñ³Ù³ñ³õï, Ñ³Ù³ñûï ªïsªa 311:168v, 3:60v, 8:143,

51:205
Ñ³Ù³ñ³õï»Ù, Ñ³Ù³ñûï»Ù ªïsªartïyïrmen ya birläti-

yirmen söznü Esaj. 33 311:168v, 3:60v, 8:143, + ucˆ
etiyirmen 51:205

Ñ³Ù³ñ»Ù hesepliyirmen ya alay ya bulay tutïyïrmen
311:169r, 8:143, 51:206

Ñ³Ù³ñ»ó sanadï 2267:37v
Ñ³Ù³ñ»ó³Ý hesepländilär 2267:44r
Ñ³Ù³ñ»óÇ sanadïm 2267:37v
Ñ³Ù³ñ¿ sana 2267:37v
Ñ³Ù³ñ×³Ï audax 51:205; см. ºñ»ÙÇ³

Ñ³Ù³ñÓ³Ï»Ù smit etiyirmen 3:60v, + färâhlanïyïr-
men / färâhlanïyïrmen 311:169r, 8:143 / 51:206

Ñ³Ù³ñÓ³Ï»ó³Ûó färâhan bolïyïm 2267:44r
Ñ³Ù³ñÓ³ÏáõÃÇõÝ färâhlïª, prespecˆnost / prespêcˆnost

311:169r, 8:143 / 3:60v, + audacia 51:206

Ñ³Ù³ñáõï»Ý k‘aroz [ù³ñá½] etärlär edi 8:144
Ñ³Ù³ó»Õ³ kendi dzˆ¾ïnsïna 311:169v, 3:60v, 8:143, 51:

206
Ñ³Ù³õ»ïù bir dzˆ¾ïnslar 311:170r, 3:61r, 8:144, 51:206
Ñ³Ù³õáñ bir türlü 311:170r, 3:61r, 8:144, 51:206
Ñ³Ù³õñ¿Ý bütün, zevsˆïstkim 311:169r, 3:60v, 8:143,

51:206
Ñ³Ù³÷³éù 311: 170r, 3:61r, 8:144
Ñ³Ù³ù см. ùùáí
Ñ³Ù ³Ï o©lan 311:169v, 3:60v, 8:143, n 51:206
Ñ³Ù ³Ï³·áÛÝ da©ïn / da©ï kicˆi o©lanlar 311:169v, 3:

60v, 51:206 / 84:8r, 8:278s, 3883:209v, da©ïn kicˆi,
da©ïn kicˆi o©lanlar 8:143

Ñ³Ù ³éÝ³Ù kötüriyirmen 311:169r, 3:60v, 8:143, 51:
206

Ñ³Ù ³ñ azïª zebranïy, sˆpiªlir 311:169r, 8:143, 51:206,
sˆpiªlir, azïª zebranï 3:60v

Ñ³Ù ³ñ³Ï sˆpiªlir 311:169r, 3:60v, 8:143, + granari-
um, horreum 51:205

Ñ³Ù ³ñ»³É yï©ïlgan 311:168v, 3:60v, 8:143, 51:205
Ñ³Ù ³ñ»Ù yï©ïsˆtïrïyïrmen, azïªlanïyïrmen / azïªlanï-

yïrmen 311:169r, 3:60v, 8:143 / 51:206
Ñ³Ù ³ñÓáõÙÝ см. ºñ»ÙÇ³

Ñ³Ù ³ñáÛù ªïlïªta oªsˆasˆ 311:169v, 3:60v, 8:143, 51:206
Ñ³Ù ³ñáõ smod / smod > smok, zˆivot Jop 30 yarïm

adam yarïm esˆäk Esaj. 13 311:168v, 3:60v / 8:143, +
meluzina [Ù¿Éáõ½ÇÝ³Û] 51:205

Ñ³Ù³ñáõ»ëï barcˆa pesˆälär 3:61r, + ya bir pesˆä 311:
169v, 8:143, 51:206

Ñ³Ù ³ñ, ç³ÛÉ³Ù strus Esaj. 14 51:206
Ñ³Ù ³ñï³Ï vezˆa, ya sˆähär, ya ªul 311:169v, 3:60v, 8:

143, 51:206
Ñ³Ù ³õ cˆuv 3522:239r, slava, cˆuv / cˆuv [cˆuwt], at

311:169r, 3:60v, 51:206 / 8:143
Ñ³Ù ³õ³õ, ~ù cˆuv bilä, ~lar 3522:285r
Ñ³Ù ³õ»³É cˆuvlangan 3522:239r
Ñ³Ù ³õ»³Éù cˆuvlanganlar 3522:239r
Ñ³Ù ³õ»³ó cˆuvladï 3522:302v
Ñ³Ù ³õ»É cˆuvlamaª 3522:239r
Ñ³Ù ³õ»Éá|Û, ~ó cˆuvlangannï±, ~lar 3522:273v
Ñ³Ù ³õ»Ù slavit etiyirmen 311:169r, 8:143, 51:206
Ñ³Ù ³õ»ó³ù cˆuvladïª 3522:302v
Ñ³Ù ³õ»ó»ñ cˆuvladï± 3522:302v
Ñ³Ù ³õ»óÇ cˆuvladïm 3522:302v
Ñ³Ù ³õ»óÇÝ cˆuvladïlar 3522:302v
Ñ³Ù ³õ»óÇù cˆuvladï±ïz 3522:302v
Ñ³Ù ³õÇÝó cˆuvnu±, ~larnï± 3522:273v
Ñ³Ù ³õù cˆuvlar 3522:239r
Ñ³Ù »ñ»Ù töziyirmen 311:168v, 8:143, 51:205
Ñ³Ù »ñáõÃÇõÝ tözümlük 3:60v, + cˆïdamaª [cˆ½·dan] /

cˆïdamaª / cˆïdamaª 311:168v / 8:143 / 51:205
Ñ³Ù áÛñ basˆªïsˆ ya usvoyonï / usvoyonïy 3:61r / + bir-

längän 311:170r, 8:144, 51:206
Ñ³Ù áõñ»³ó öptü 311:169r, 3:60v, 8:143, 51:206
Ñ³Ù áõñ»ÉÇ yoluªovlu, prïstupnïy / prïstupnï 311:

169v, 8:143 / 3:61r, 51:206
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Ñ³Ù áõñ»Ù öpiyirmen 311:169r, 8:143, 51:206
Ñ³Ù»Õ tahimli 311:169r, 3:60v, 8:143, 51:205, läzätli

2267:29v
Ñ³Ù»ÕáÕ [= Ñ³Ù »ñáÕ] tözümlü 2267:29v
Ñ³Ù»Ù tahimliyirmen 311:168v, 3:60v, 8:143, 51:205
Ñ³Ù»Ù³ï»Ù oªsˆatïyïrmen 311:168v, 3:60v, 8:143, 51:205
Ñ³Ù»Ù³ïÇÙ rownam 51:206
Ñ³Ù»Ù³ïáõÃ»³Ù  É»½¿¹Ç oªsˆatma ayt 3883:210v
Ñ³Ù»ë¹ hedzˆ¾eplik ya tahimlik 3:60v, + ‹oh. c½ang 8:

143, 51:206, hecˆeplik ya tahimlik ‹oh. c½ang 311:
169v

Ñ³Ù»ëóÁ vïvêtronïy 8:144
Ñ³Ù»ï»Ù yärliyirmen 311:169r, 3:60v, 8:143, 51:206
Ñ³Ù¿ï, Ñ³Ù³¿ï yär, sämär 311:169r, 3:60v, 8:143 /

51:206
Ñ³ÙÝ ¿ tahimdir 3522:254r
Ñ³ÙßÇñ³Ï zˆemek, sï±ardasˆ 3:60v, + bir yerdä emgän

311:169v, zemek / zˆomek, sï±ardasˆ, bir yerdä
emgän 8:143 / 51:206, ziomek 51:206

Ñ³Ùá½»Ù, Ñ³Ùá½³Ï»Ù barabarlat|kan, ~ïyïrmen, barïsˆ-
tïr|ïyïrmen, ~gan, ortada yür|iyirmen, ~ügän, us-
mirit et|iyirmen, ~kän 311:169r, 3:60v, 8:143, ba-
rabarlatïyïrmen, barïsˆtïrïyïrmen, ortada yüriyir-
men, usmirit etiyirmen 51:205

Ñ³Ùáí bir ya tahim bilä 311:168v, 3:60v, 8:143,
51:205, tahimli 2267:29v

Ñ³ÙáõéÝ tek, bir kez 311:170r, 3:61r, 8:144, 51:206
Ñ³Ùë³Û»³Ï, Ñ³ÙáõÛ»³Ï bir dzˆ¾ïnstan 311:169v, 3:61r, 8:

144, 51:206
Ñ³Ùñ tilsiz 311:169r, 3:60v, 8:143, 51:206, nimï ya til-

siz 2267:40r
Ñ³Ùñ³Ï rïsvaylïª 311:170r, 3:61r, 8:144, 51:206
Ñ³Ùñ³Ý³Ù tilsizläniyirmen 311:169r, 3:60v, 8:143,

51:206
Ñ³Ùù tahimlär 3522:254r
Ñ³Û osˆta 3522:260v
Ñ³Û, ~ù bar ya türlü|lär 3522:260v
Ñ³Û³Ï ï»É, Ñ³Û»³Ï ï»É > Ñ³Û»³Ï ï»Õ, Ñ³Û»³Ï ï»Õ yas-

nïy yer, preyzˆristïy / preyzristïy 311:170v / 8:144,
yasnï yer, preyzˆristïy / preyzˆristï 3:61r / 51:207

Ñ³Û·áÕ ªurt 311:170r, 3:61r, 8:144, 51:207
Ñ³Û»³Ïï»É см. Ñ³Û³Ïï»É

Ñ³Û»É baªmaª 3522:248r
Ñ³Û»ÉÇ küzgü 311:170v, 3:61r, 8:144, 51:207, 2267:42r
Ñ³Û»ÉÇë 3 T‘kr. 6 311:170r, 3:61r, 8:144, 51:207
Ñ³Û»ÉáõÃÇõÝ baªmaªlïª 3522:248r
Ñ³Û»ó³Û baªtïm 3522:310r
Ñ³Û»ó³Ûù baªtï±ïz 3522:310r
Ñ³Û»ó³ñ baªtï± 3522:310r
Ñ³Û»ó³õ baªtï / baªtïlar 3522:310v
Ñ³Û»ó³ù baªtïª 3522:310r
Ñ³Û»óáõÃÇõÝù baªmaªlïªlar 3522:248r
Ñ³Û»óáõóÇ [= Ý³Û»óáõóÇ] cˆicˆäklädiª [= baªtïrdïm] 3522:

305v
Ñ³ÛÃ³Û»Ù ªay©urïyïrmen, därman etiyirmen, övüni-

yirmen 311:170v, 3:61r, 8:144, 51:207

Ñ³ÛÃ»³ó ortaª etti 311:170v, 3:61r, 8:144, 51:207
Ñ³ÛÇÙ baªïyïrmen 311:170v, 3:61r, 8:144, 51:207
Ð³ÛÏ, Ð³ÛÏ > Ð³ÛÏÏÇÝ ulu yolduznu± atïdïr Jop 38

3:61r, + Esaj. 13 51:207, + 14 311:170v, + planeta,
Araba 8:144

Ð³ÛÏÏÇÝ см. Ð³ÛÏ

Ñ³ÛÏù aznawor / aznawor, olbrïm 311:170v, 51:207,
3:61r / 8:144

Ñ³ÛÑáÛ»Ù küfürliyirmen 3:61r, + sökiyirmen [sik‘ij] /
sökiyirmen 311:170v / 8:144, 51:207

Ñ³ÛÑáÛáõÃÇõÝ küfürlük, söküncˆ 311:170v, 3:61r, 8:144,
51:207

Ñ³Ûë ªamur, zacˆïna 311:170v, 3:61r, 8:144, 51:207
Ñ³Ûñ ata 311:170r, 8:144, 51:207, 2267:41v, + ocˆêc /

ocêcˆ 3522:230r / 337v; atanï±, oycovê 3522:337v;
см. ¹»ñ ³ÑáõÝ

Ñ³Ûñ³½»ÕÍ 2 T‘kr. c½ang 311:170v, 3:61r, 8:144, 51:207
Ñ³Ûñ³Ëá½áË, Ñ³Ûñ³ËáÕáË atasïn öldürgän 311:170r,

3:61r, 8:144, 51:207
Ñ³Ûñ³Ï³Ý atalïª 311:170v, 3:61r, 8:144, 51:207
Ñ³Ûñ³ÝáõÝ³Ï³Ý atasïnï± atïndan, ki / ªaysïnï± ki /

ªaysïnï± ki / ªaysï ki atasïnï± atï bar 3:61r /
311:170v / 8:144, 51:207 / + kendindä 84:7v,
8:277d, 3883:209v

Ñ³Ûñ³å»ï atalarnï± basˆï 3:61r, 311:170v, 8:144, 51:207
Ñ³Ûñ»ÝÇ oycˆïstï / oycˆistïy 311:170v, 51:207 / 3:61r, 8:144
Ñ³ÛñáõÃ»³Ù  atalïª bilä 3522:340v
Ñ³ÛñáõÃ»³Ù , ~ù atalïª bilä, ~lar 3522:280v
Ñ³ÛñáõÃ»³Ù ù atalïªlar bilä 3522:341r
Ñ³ÛñáõÃ»³Ý atalïªnï± 3522:267r, 340v
Ñ³ÛñáõÃ»³Ýó atalïªlarnï± 3522:267r, 341r
Ñ³ÛñáõÃÇõÝ atalïª 3522:340v, + oycovstvo 3522:230r
Ñ³ÛñáõÃÇõÝ atalïªnï 3522:340v
Ñ³ÛñáõÃÇõÝ áõÝÇÙ »ë atalïªïm bar menim 3522:341r
Ñ³ÛñáõÃÇõÝù atalïªlar 3522:340v, + oycovstva 230r
Ñ³ÛñáõÃÇõÝù áõÝÇÝ ¹³ atalïªï bar osˆta anï± 3522:341r
Ñ³ÛñáõÃÇõÝù áõÝÇÝ Ý³ atalïªï bar anï± 3522:341r
Ñ³ÛñáõÃÇõÝù áõÝÇÝ ë³ atalïªï bar bunu± 3522:341r
Ñ³ÛñáõÃÇõÝù áõÝÇë ¹áõ atalïªï± bar seni± 3522:341r
Ñ³Ûñù atalar, oycovê 3522:230r
Ñ³Ûó³Ï³Ý ªol|maªlïª, ~gan 3522:286r
Ñ³Ûó³Ï³Ý yalbarïl|maª, ~gan 84:8v, 8:278d, 3883:210r
Ñ³Ûó³Ï³Ý. ½³ëïáõ³Í ªol|maªlïª, ~gan: te±riyi ya te±-

rini 3522:336r
Ñ³Ûó»³ó yalbardï 3522:298r
Ñ³Ûó»Ù yalbarïyïrmen 311:170v, 3:61r, 8:144, 51:207
Ñ³Ûó»ó³ù yalbardïª 3522:298r
Ñ³Ûó»ó»ñ yalbardï± 3522:298r
Ñ³Ûó»óÇ yalbardïm 3522:298r
Ñ³Ûó»óÇÝ yalbardïlar 3522:298r
Ñ³Ûó»óÇù yalbardï±ïz 3522:298r
Ñ³Ûù kicˆi 311:170v, 3:61r, 8:144, 51:207
Ñ³Ý cˆïªar 2267:34v
Ñ³Ý mamay / mama 311:171v, 8:145, 51:208 / 3:61v
Ñ³Ý³Ù³Ý barcˆa, bütün 311:171r, 3:61v, 8:145, 51:207
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Ñ³Ý³å³½ här vaªt 311:171r, 3:61v, 8:145, + quotidie
51:207

Ñ³Ý³å³½áñ¹ ustavnê 311:171r, 3:61v, 8:145, + iugiter
51:207

Ñ³Ý³å³½áñ¹»³É perviverentes 51:207
Ñ³Ý³å³½áñ¹»Ù vcˆasˆsˆat / vcˆasˆcˆat etiyirmen 311:171v

/ 3:61v, 8:145, 51:207
Ñ³Ý³åá½ her > här kez 2267:40v
Ñ³Ý³ñ Jop 10 311:171v, 3:61v, 8:145, + spoyit etti±

51:207
Ñ³Ý³õáÛ 3 Ezr 311:171r, 8:145, 51:207
Ñ³Ý· strumênesi suvnu± 51:208
Ñ³Ý·³Ù³Ý sposob ya 311:171r,3:61v, 8:145, + o½rinag,

tractus vel modus 51:207
Ñ³Ý·³Ù³[Ý]ù heklär [he½k‘lar] 311:171v, 3:61v, 8:145,

51:208
Ñ³Ý·³Ý³Ï Esaj. 46 311:171v, 3:61v, 8:145, + zˆo©ov

[ÅáÕáí], zebranie 51:207
Ñ³Ý·³ñ tïndï± 2267:41v
Ñ³Ý·³ñ»Ù tamamlïyïrmen 311:171v, 3:61v, 8:145,

51:208
Ñ³Ý·¿ï barabar, oªsˆasˆ 311:171v, 3:61v, 8:145, 51:208
Ñ³Ý·Çëï tïncˆlïª 311:170v, 3:61r, 8:145, 51:207, 2267:41v
Ñ³Ý·Çëï ³é tïncˆlïª algïn 2267:41v
Ñ³Ý·Çï³·Çñ, Ñ³Ý·Çõï³·Çñ kecˆkän isˆlärni hakiyät-

lägän yazov asˆïra 311:171v, 3:61v, 8:145, 51:208
Ñ³Ý·Çï³å³ïÇõ bir haybatta bolgan, ya bir yerdä

bolgan, bir zaman icˆinä ya bir oªsˆasˆta bolganlar
51:208

Ñ³Ý·áÛÝ oªsˆasˆ, necˆik 311:171r, 3:61v, 8:145, 51:207
Ñ³Ý·áõÝ oªsˆasˆ, necˆik 311:171v, 8:145
Ñ³Ý·áõÝ³ÏÇó oªsˆasˆdasˆ 311:171v, 3:61v, 8:145, 51:208
Ñ³Ý·áõÝ³Ý³É turma 311:171v, 3:61v, 8:145, 51:208
Ñ³Ý·áõÝ³ïÇå ol zˆe sürätkä oªsˆasˆkan / oªsˆasˆkan /

oªsˆalgan 311:171v / 8:145 / 3:61v, 51:207
Ñ³Ý·ãÇÙ tïnïyïrmen 311:170v, 3:61r, 8:145, 51:207
Ñ³Ý·ñáõ³Ý oboz, hranica Arar. 25, El. 14, Erem. 49

311:171r, 8:145, + ya ªonaª yeri 51:207, oboz, hran-
ica El. 14 3:61v

Ñ³Ý¹³Ñ³Ï flasˆa, boklah 3:61v, Ï Jutit‘ 10 311:171r,
8:145, 51:207

Ñ³Ý¹³ñ sekin 2267:29v
Ñ³Ý¹³ñï»É cˆïdama, uzˆit etmä 311:171r, 3:61v, 8:145,

51:207
Ñ³Ý¹³ñï»Ù cˆïdaman 2267:52v
Ñ³Ý¹³ñï»Ù cˆïdamandïr 2267:45v
Ñ³Ý¹³ñï»Ù cˆïdïyïrmen, uzˆit etiyirmen, sustineo

51:207
Ñ³Ý¹»ñÓ ton, kiyinisˆ ya birgä 311:170v, 3:61r, 8:145,

51:207
Ñ³Ý¹»ñÓ³ÝÇ hadirlängän temyan körklü isli El. 30

311:171r, 3:61r, 8:145, 51:207
Ñ³Ý¹»ñÓ³Ýë El. 27 311:171r, 3:61r, 8:145, 51:207
Ñ³Ý¹»ñÓ³Ýù naklad 3 T‘kr. 9, ya ustava, sanï yasaª-

nï± 3:61v, + ya erkin 311:171r, 8:145, 51:207

Ñ³Ý¹»ñÓ³å»ï kancler / kancler [k‘anc½cˆ½e½r] 3 T‘kr. 16
311:171r, 8:145, 51:207 / 3:61v

Ñ³Ý¹»ñÓ³õáñáõÃÇõÝ ªuluª 3 T‘kr. 9 311:171r, 3:61v,
8:145, 51:207

Ñ³Ý¹»ñÓ»³É, Ñ³ñ¹»ñÓ»³É kiygän 2 T‘kr. 6 311:173v,
8:147, + 10 3:62v, 51:210

Ñ³Ý¹»ñÓ»³É ªaysï ki kelsär, kelir 311:170v, 3:61r,
8:145, + futurus 51:207

Ñ³Ý¹»ñÓ»Ù hadirläniyirmen, yuvuªlanïyïrmen 311:-
171r, 3:61r, 8:145, 51:207; opatrovat etiyirmen,
beriyirmen keräkni 311:171r, 3:61v, 8:145, 51:207;
tüziyirmen 311:171r, 3:61v, 8:145, 51:207

Ñ³Ý¹¿å ªarsˆï, rast 311:171r, 3:61v, 8:145, 51:207
Ñ³Ý¹¿ë huf, pocˆet, yï©ïn, heseb, ta±lamalïª / ta±la-

malïª ya belgili bolmaª, pruba 311:172r / 8:145,
51:208, pocˆet, huf, yï©ïn, heseb, ta±lamalïª ya bel-
gili bolmaª, pruba 3:61v; köp türlü emgäklär ya
nauka, ululuªun spravalarnï± aytïyïrlar 311:171v,
3:61v, 8:145, 51:208; ªïyïnlar, spravalar 311:171v,
8:145, 51:208

Ñ³Ý¹Ç×»É oªsˆatma 311:171v, 3:61v, 8:145, 51:208
Ñ³Ý¹Çå»Ù ªarsˆï keliyirmen, rast keliyirmen, o©rïyïr-

men / keliyirmen / keliyirmen 311:171r / 8:145 /
51:207, ªarsˆï o©rïyïrmen 3:61v

Ñ³Ý¹Çå»Ý³, Ñ³Ý¹Çå»Ý³Û prïcˆiniccâ / prïcˆinitcâ bolï-
yïr 311:172r, 3:61v, 8:145 / 51:208

Ñ³Ý¹Çåáç ªarsˆï 4 T‘kr. 2 311:171r, 3:61v, 8:145, 51:207
Ñ³Ý¹Çë³Ï³Ý igriskalar 2 Mag. 4 311:171r, 61v, 8:145,

51:207
Ñ³Ý¹Çë³ÏÇó birgä moydanga kirmä, halidäsˆ /

halªdasˆ 311:171v, 3:61v / 8:145, 51:208
Ñ³Ý¹Çë³Ý³É köplänmä, ya hadirlänmä, ya menzˆnïy /

menzˆnï bolma 311:172r, 8:145 / 3:61v, 51:208
Ñ³Ý¹Çë³Ý³Ù yara©lanïyïrmen, moydanga körüniyir-

men 3:61v, + sïnïyïrmen / sïnïyïrmen 311:171v,
8:145 / 51:207

Ñ³Ý¹Çë³ëÇñ»³ó, Ñ³Ý¹Çë³ëÇñ³ó emgäk sövgänlärgä
311:171v, 3:61v, 8:145, 51:208

Ñ³Ý¹Çë³ó»³É moydanga hadirlänip potïkanêgä 3:
61v, + yï©ïnganlar 311:171v, 8:145, 51:207

Ñ³Ý¹áõñÅ»Ù cˆïdïyïrmen 311:171r, 3:61v, 8:145, 280,
51:207

Ð³Ý¹ñÇÝ Acta 27, Adriatickie 51:208
Ñ³Ý»Ù cˆïªarïyïrmen 311:171r, 3:61v, 8:145, 51:207; см.

Ûá·áó

Ñ³Ý»ó cˆïªardï 2267:34v
Ñ³Ý»óÇ cˆïªardïm 2267:34v
Ñ³ÝÇÏ mamay / mama 311:171v, 51:208 / 3:61v, 8:145
Ñ³ÝÏ³Û tïndïm 2267:41v
Ñ³ÝÏ³Ý³Ï»³É yï©ïlgan 311:171v, 3:61v, 8:145, 51:208
Ñ³ÝÏ³Ý³ÏáÕ sö©bätcˆi 311:171r, 3:61v, 8:145, 51:207
Ñ³ÝÏ³õ tïndï 2267:41v
Ñ³Ý×³é»³É tädbirlängän 3522:252v
Ñ³Ý×³é»³Éù tädbirlängänlär 3522:252v
Ñ³Ý×³é»Õù tädbirlilär, eslilär ya aªïllïlar 3522:252v
Ñ³Ý×³éù tädbirlär 3522:252v
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Ñ³Ý×³ñ tädbir 311:171r, 3:61v, 8:145, 51:207, 3522:
252v; см. Ñ³×³ñ

Ñ³Ý×³ñ»³ó tädbirlädi 3522:307v
Ñ³Ý×³ñ»É tädbir etmäª 3522:252v
Ñ³Ý×³ñ»Õ tädbirli ya aªïllï 3522:252v
Ñ³Ý×³ñ»Õ tädbirli, rozstropnïy / roztropnïy / roztrop-

nï 311:171r, 8:145 / 3:61v / 51:207
Ñ³Ý×³ñ»ó³ù tädbirlädiª 3522:307v
Ñ³Ý×³ñ»ó»ñ tädbirlädi± 3522:307v
Ñ³Ý×³ñ»óÇ tädbirlädim 3522:307v
Ñ³Ý×³ñ»óÇÝ tädbirlädilär 3522:307v
Ñ³Ý×³ñ»óÇù tädbirlädi±iz 3522:307v
Ñ³ÝáõÉ tüsˆmä 311:172r, 3:61v, 8:145, 51:208
Ñ³Ýáõñ bütün 311:171v, 3:61v, 8:145, 51:208
Ñ³Ýó»³É nabïtïy / nabïtïy 311:171v, 3:61v, 8:145 / 51:208
Ñ³Ýó»Ý cˆïªargay 2267:47r
Ñ³ß³ см. ù³õ, ù³õÉÇóÇ

Ñ³ß»ëçÇù Ù³ß»ëçÇù ï³ß»ëçÇù 51: 208
Ñ³ßÇÙ opranïyïrmen, yanïyïrmen [yo½n·jrme½n /

yo½n·j·rme½n / yo½n·irme½n], yorulïyïrmen, eriyirmen
311:172r / 8:146 / 51:208, opranïyïrmen, eriyirmen,
yanïyïrmen [yo½nijirme½n] 3:61v

Ñ³ßáõ»Ù hesebliyirmen 311:172r, 3:61v, 8:146, 51:208
Ñ³ßáõ»ó heseplädi 2267:37v
Ñ³ßáõ»óÇ heseplädim 2267:37v
Ñ³ßáõ¿ heseplä 2267:37v
Ñ³ßáõÇÙ barïsˆïyïrmen 311:172r, 8:146, 51:208
Ñ³ßï»ó³Û barïsˆtïm 2267:36v
Ñ³ßï»ó³õ barïsˆtï 2267:36v
Ñ³ßï»óáõ barïsˆtïr 2267:36v
Ñ³ßï»óáõó³Ý»Ù reconcilio 51:208
Ñ³ßï¿ barïsˆ 2267:36v
Ñ³ßïÇÙ barïsˆïyïrmen 311:172r, 3:61v, 8:146, + godze¿

sie 51:208
Ñ³ßïáõÃÇõÝ barïsˆlïª 311:172r, 3:61v, 8:146, + reconci-

liatio 51:208
Ñ³ã»Ý O©p. 1 311:172r, 3:61v, 8:146, 51:208
Ñ³å ªurt ya cˆasto 311:172r, 3:62r, 8:146, 51:208
Ñ³å³ 4 T‘kr. 9 osˆta ya ne turupsiz [turupªiz] / turup-

siz 311:172r / 51:208, osˆta ya ne turupsiz 4 T‘kr. 9
3:62r, 8:146

Ð³å³ß³ëï³Ý 311: 172r, 8:146
Ñ³å³ñ³ÝùÝ dvor, ratusˆ, vezˆa 8:153
Ñ³åï»É donatma ya aldama 311:172r, 3:62r, 8:146,

51:208
Ñ³çã»É, Ñ³ç»É havuldama 311:172r, 3:62r, 8:146, 51:208
Ñ³é³ã»Ù küstüniyirmen 311:172r, 3:62r, 8:146, +

eiulo 51:209
Ñ³é³ãÙ³Ý см. ·áõÅÙ³ÝÝ

Ñ³ë kelisˆ, pozˆitok 311:172v, 3:62r, 8:146, 51:209,
yerisˆ gam kelisˆ 3522:232v

Ñ³ë³Ï barabar 311:172v, 8:146, 51:209, zrost, ölcˆöv;
barabar 311:172v, 3:62r, 8:146, 51:209

Ñ³ë³Ï³ÏÇó bir vzrostta / vzrostta 311:172v, 3:62r, 51:
209 / 8:146

Ñ³ë³Ý»Éáí, ~ù yerisˆmäª bilä, ~lar 3522:282r

Ñ³ë³ÝÇ»Ù, Ñ³ë³Ý»Ù > Ñ³ë³ÝÇ»Ù, Ñ³ëïÝÇ»Ù, Ñ³ë³ÝÇÙ

yerisˆiyirmen 311:172v, 3:62r, 8:146, 51:209
Ñ³ë³ñ³Ï barcˆalarga, barabar 3522:253r; yarïm, ba-

rabar 311:172v, 8:146, 51:209, barabar, yarïm 3:62r
Ñ³ë³ñ³Ï³ ³ñ köplär bilä 311:173r, 8:146, 51:209,

3522:253r
Ñ³ë³ñ³Ï³Í yarïmlangan T‘iw. 31 311:172v, 3:62r, 8:

146, 51:209
Ñ³ë³ñ³Ï³ó barabar, spulnê 311:172v, 8:146, 51:209;

barcˆalarga 3522:253r
Ñ³ë³ñ³Ï»³ó barabarlattï 3522:308v
Ñ³ë³ñ³Ï»ó»ñ barabarlattï± 3522:308v
Ñ³ë³ñ³Ï»óÇ barabarlattïm 3522:308v
Ñ³ë³ñ³ÏáõÃÇõÝ birlik 311:172v, 8:146, 51:209
Ñ³ë&Ï³Ï dzˆ¾uvap 311:172v, 3:62r, 8:146, 51:209
Ñ³ë½³ñ¹ storozˆ 311:172v, 3:62r, 8:146, 51:209
Ñ³ëÏ kolos 311:172v, 3:62r, 8:146, 51:209
Ñ³ëÏ³óáÛó a±lattï 3522:314v
Ñ³ëÏ³óáõ a±lat 2267:39v
Ñ³ëÏ³óáõó³ù a±lattïª 3522:314v
Ñ³ëÏ³óáõó»ñ a±lattï± 3522:314v
Ñ³ëÏ³óáõóÇ a±lattïm 3522:314v
Ñ³ëÏÝ³Ù a±lïyïrmen 311:172v, 8:146, 51:209
Ñ³ëÏáõï, Ñ³ëÏáõë yerisˆkän sa©maªka 3:62r, + bisˆkän

311:172v, 8:146, 51:209
Ñ³ëáÕ³Ï³Ý dzˆ¾uvap bermäªtä 311:172v, 3:62r, 8:146,

51:209
Ñ³ëáÛó bisˆirdi 311:172v, 3:62r, 8:146, 51:209, yetisˆtir-

di 3522:311r
Ñ³ëáõ yetkir 2267:32r
Ñ³ëáõÝù aªïllïlar 311:172v, 3:62r, 8:146, 51:209
Ñ³ëáõáÛ yerisˆni± ya kelisˆni± 3522:269v
Ñ³ëáõó yetkirdi 2267:32r
Ñ³ëáõó³Ý»Ù yerisˆtiriyirmen 311:172v, 3:62r, 8:146, +

vestituo, defero 51:209
Ñ³ëáõó»ñ yetisˆtirdi± 3522:311r
Ñ³ëáõóÇ yetisˆtirdim 3522:311r, yetkirdim 2267:32r
Ñ³ëï bazïª 311:172v, 3:62r, 8:146, 51:209, 2267:46v,

3522:231r
Ñ³ëï³·ñáõÃÇõÝù bïnyatlï yazov 311:172v, 8:146, 51:209
Ñ³ëï³Ñ³ñáõëï semiz Ezeg. 34 311:172v, 3:62r, 8:146,

51:209
Ñ³ëï³ÑÇÙÝ bek grunt 311:172v, 3:62r, 8:146, 51:209
Ñ³ëï³Ý³Ù bazïªlanïyïrmen 311:172v, 3:62r, 8:146,

51:209
Ñ³ëï³ï bïnyatlï 3522:231r
Ñ³ëï³ï»³É toªtatïlgan 3522:231r; см. ïñ³Ù³Ï³óÛ»³É

Ñ³ëï³ï»³Éù toªtatïlganlar 3522:231r
Ñ³ëï³ï»³ó toªtattï 3522:299v
Ñ³ëï³ï»ÉáÛ toªtatïlgannï± 3522:268r
Ñ³ëï³ï»Éáó toªtatïlganlarnï± 3522:268r
Ñ³ëï³ï»Ù toªtatïyïrmen 311:172v, 3:62r, 8:146, 51:209
Ñ³ëï³ï»ó³ù toªtattïq 3522:299v
Ñ³ëï³ï»ó»Éáí, ~ù toªtatïlgan bilä, ~lar 3522:281r
Ñ³ëï³ï»ó»ñ toªtattï± 3522:299v
Ñ³ëï³ï»óÇ toªtattïm 3522:299v
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Ñ³ëï³ï»óÇÝ toªtattïlar 3522:299v
Ñ³ëï³ï»óÇù toªtattï±ïz 3522:299v
Ñ³ëï³ïÇã toªtatucˆï 3522:231r
Ñ³ëï³ïÇãù toªtatucˆïlar 3522:231r
Ñ³ëï³ïÇõ, ~ù bïnyatlï bilä, ~lar 3522:281r
Ñ³ëï³ïÝáÛ bïnyatlïnï± 3522:268r
Ñ³ëï³ïáõÃ»³Ù , ~ù toªtatmaªlïª bilä, ~lar 3522:

281r
Ñ³ëï³ïáõÃ»³Ý toªtatmaªlïªnï± 3522:268r
Ñ³ëï³ïáõÃ»³Ýó toªtatmaªlïªlarnï± 3522:268r
Ñ³ëï³ïáõÃÇõÝ suvlu köknü ündiyir 3:62r, + tvirdz¾a

/ tvêrdz¾a / tverdz¾a 311:172v / 8:146 / 51:209, toªtat-
maªlïª 3522:231r

Ñ³ëï³ïáõÃÇõÝù bïnyatlï kök, ªaysï ki ªalïn yeldän
toªtalgandïr, ki yolduzlar tururlar 3522:263r, toª-
tatmaªlïªlar 3522:231r

Ñ³ëï³ïáõÝ bïnyatlï 3522:231r
Ñ³ëï³ïñáõÃÇõÝù bïnyatlï ªoyulganlar 311:172v, 3:

62r, 51:209
Ñ³ëï³ñ³Ý kemini± tibi, ªalïn 311:172v, 3:62r, 8:146,

51:209
Ñ³ëï³ñÙ³ï bazïª kök 2267:46v
Ñ³ëï»³Ûë Erem. 44 311:172v, 3:62r, 8:146, + incˆkä

placok, lo½sˆ [Éûß] 51:209
Ñ³ëï»ó³Ý toªtalganlandïlar 3522:231v
Ñ³ëï»ó³õ toªtalganlandï 3522:231v
Ñ³ëïÇã toªtatucˆï 2 T‘kr. 42 311:172v, 3:62r, 8:146,

280, 51:209
Ñ³ëïÇõ, ~ù bazïª bilä, ~lar 3522:281r
Ñ³ëïáÕÇ toªtatucˆïnï± 3522:268r
Ñ³ëïáÕÇó toªtatucˆïlarnï± 3522:268r
Ñ³ëïáÛ bazïªnï± 3522:268r
Ñ³ëïãÇÝ toªtatucˆïnï± 3:62r, + dört yasagan 311:172v,

8:146, 51:209
Ñ³ëïãÇõ, ~ù toªtatucˆï bilä, ~lar 3522:281r
Ñ³ï danä, bürtük 311:173r, 3:62r, 8:147, 51:209
Ñ³ï³Ý kesildi 2267:44r
Ñ³ï³Ý»É, ~ù kesmäª ya yüzmäªlär [= üzmäªlär]

3522:259r
Ñ³ï³Ý»Ù kesiyirmen 311:173r, 3:62r, 8:147, 51:209
Ñ³ï³Ý¿ см. ¹³÷ñ

Ñ³ï³çáõñ asˆlïª suvu 311:173r, 3:62r, 8:147, 51:209
Ñ³ï³í³×³é sb. / aªcˆa kesücˆi 311:173r, 8:147, 51:209

/ 3:62r
Ñ³ï»³É, ~ù kesilgän ya yüzülgän [= üzülgän], ~lär

3522:259r
Ñ³ïÇÏ asˆlïª bisˆirgän bal / bal [asˆlïª] bilä 311:173r, 8:

147, 51:209 / 3:62r
Ñ³ïÙáõÝù kesmäªliªlär 3522:259r
Ñ³ïáÛó tölädi 3522:307v
Ñ³ïáñ, Ñ³ïûñ mal eki pay 311:173r, 3:62r, 8:47, 51:

209
Ñ³ïáõ³Í ayïrmaª 311:173r, 3:62r, 8:147, 51:209
Ñ³ïáõÙ kesmäªliª 3522:259r
Ñ³ïáõë [= ÙÇ Ñ³ïáõë] Didos 2 zoradit / zradit etmäª

// zïradit etmäª 311:173r, 3:62r / 8:147 // 51:209

Ñ³ïáõó³Ý»É tölämäª 3522:252r
Ñ³ïáõó³Ý»Éù tölämäªlär 3522:259r
Ñ³ïáõó»³É tölängän 3522:252r
Ñ³ïáõó»³Éù tölägänlär 3522:252r
Ñ³ïáõó»ÉáõÃÇõÝ tölämäªliª 3522:252r
Ñ³ïáõó»ñ tölädi± 3522:307v
Ñ³ïáõóÇ tölädim 3522:307v
Ñ³ïáõóÙáõÝù tölövlär 3522:252r
Ñ³ïáõóáõÙ tölöv 3522:252r
Ñ³ïáõóáõÙÝ vïklad 311:173r, 8:147, 51:209, + tölöv

3:62r
Ñ³ñ³ cˆalïndïm, kosicâ bolundum / kositcâ 311:173v,

3:62v, 8:147 / 51:210
Ñ³ñ³½³ï to©ma, ta±lama ya z naturï 311:173v,

3:62v, 8:147, 51:210
Ñ³ñ³Í, Ñ³ñÏ³Í urgan ya tövülgän yara, plaga

311:173v, 3:62r, 8:147, 51:209
Ñ³ñ³õ, Ñ³ñ³™õ yarïmkün 311:173r, 3:62r, 8:147,

51:209, + ya ªïlba [= ªïbla] 3522:264r
Ñ³ñ³™õ³ÛÇÝù yarïmkündägilär 3522:264r
Ñ³ñ³õáÛ ge½skünnü± 2267:50v
Ñ³ñ³õáõÝ Ovse½. 9 311:173v, 8:147, 9 51:210
Ñ³ñ  ata bilä 3522:280v, + z oycem 3522:337v
Ñ³ñ ³Í esirik 2267:29v
Ñ³ñ ³Í »Ù esirikmen 2267:29v
Ñ³ñ »óáÛó esirtti 3522:311v
Ñ³ñ »óáõó»ñ esirtti± 3522:311v
Ñ³ñ »óáõóÇ esirttim 3522:311v
Ñ³ñ ù atalar bilä 3522:280v
Ñ³ñ·»Õß»É, Ñ³ñ·»Éß»Õ, Ñ³ñ·»Éß»É körkäygän 311:173r,

3:62r, 8:147, 51:209
Ñ³ñ¹»ñÓ»³É см. Ñ³Ý¹»ñÓ»³É

Ñ³ñ»ñ urdu± 2267:43r, 3522:312r
Ñ³ñ&³ÝóÇ körüp-körmiyin asˆma 3:62v, + kecˆmä

311:173v, 8:147, + mjaia¿c, mimoida¿c 51:210
Ñ³ñÁëï³Ñ³ñ»Ù, Ñ³ñëï³Ñ³ñ»Ù 1 Mnac½. / Mna. 16

311:173v, 3:62v, 8:147 / 51:210
Ñ³ñÁëï³Ý³Ù, Ñ³ñëï³Ý³Ù ªodzˆ¾alanïyïrmen 311:173v,

3:62r, 8:147, 51:209
Ñ³ñÁëïáõÃÇõÝ padsˆahlïª 311:173v, 3:62v, 8:147,

51:210
Ñ³ñÃ barabar 311:173v, 3:62r, 8:147, 51:209
Ñ³ñÃ³Û³ï³Ï barabar yer, barabar tib / tib bilä 311:

173v / 8:147, barabar yer, barabar tibliª / barabar
tibliª 3:62v / 51:210

Ñ³ñÃ»Ù barabarlatïyïrmen / barabarlatïyïrmen 311:
173v, 8:147 / 51:209

Ñ³ñÃáõó»³É kesilgän 3:62v, cˆesˆilgän, kesilgän 311:
173v, 8:147, 51:210

Ñ³ñÇ urdum 3522:312r
Ñ³ñÇõñ yüz 311:173r, 3:62r, 8:147, 51:209
Ñ³ñÇõñ³å»ï yüzbasˆlï 311:173r, 3:62r, 8:147, + centu-

rion 51:209
Ñ³ñÏ yasaª 311:173v, 3:62r, 8:147, 51:209, + ya

ilâzam 3522:240v
Ñ³ñÏ³¹Çñ yasaªcˆï 311:173v, 3:62r, 8:147, 51:209
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Ñ³ñÏ³Ñ³ñ Jop 2 311:173v, 3:62v, 8:147, 51:210
Ñ³ñÏ³Ý»É urmaga 2267:45r
Ñ³ñÏ³Ý»Ù, Ñ³ñÏ³Ý¿Ù urïyïrmen 311:173r, 3:62r, 8:

147, 51:209, tövärmen 2267:47v; см. ÁÝ¹¿ñ

Ñ³ñÏ³å»ï yasaªcˆï basˆï 311:173v, 3:62r, 8:147, 51:209
Ñ³ñÏ³õ kücˆ bilä Tan. 13 311:173v, 3:62v, 8:147, 51:

210, yasaª bilä ya kücˆ bilä 3522:240v
Ñ³ñÏ³õáñ keräkli 3:62v, + slusˆnê 311:173v, 8:147, 51:

210; yasaªlï ya keräkli 3522:240v
Ñ³ñÏ³õáñ³ ³ñ yollu, slusˆnê / slusˆne 311:174r, 8:147,

51:210 / 3:62v
Ñ³ñÏ³õáñ»ó³õ prïmusˆonïy boldum 8:147
Ñ³ñÏ³õáñáõÃÇõÝ yasaªlïª 3522:240v
Ñ³ñÏ³õáñáõÃÇõÝù yasaªlïªlar 3522:240v
Ñ³ñÏ»³É yasaªlangan 3522:240v
Ñ³ñÏ»³ó yasaªladï 3522:303v
Ñ³ñÏ»É yasaªlamaª 3522:240v
Ñ³ñÏ »Õ& potreba boldu 311:173v, 3:62v, 8:147, 51:210
Ñ³ñÏ»ó»ñ yasaªladï± 3522:303v
Ñ³ñÏ»óÇ yasaªladïm 3522:303v
Ñ³ñÏÇó¿ ªuluª etkäy, yasaª beriyir Erem. 27 311:

173v, 3:62v, 8:147, 51:210
Ñ³ñÏÇù sö©bät Jop 1 311:173v, 3:62v, 8:147, 51:210
Ñ³ñÏù yasaªlar 3522:240v
Ñ³ñÓ³Ý»Ù sorïyïrmen 311:173r, 3:62r, 8:147, 51:209
Ñ³ñ× ªalayïª, milosˆnica / milosnica 311:173r, 3:62r,

51:209 / 8:147
Ñ³ñÛ»Õ asrï ya bek ur 311:174r, 3:62v, 8:147, 51:210
Ñ³ñáõ³Í tövüsˆ / tövüsˆ [to½vuz], plaga 311:173r, 8:147,

51:209 / 3:62r
Ñ³ñáõ³Íù tövüsˆlär Hab31-19 2267:46r
Ñ³ñáõë³ÑÇÙ 3 Ezr 311:173v, 3:62v, 8:147, 51:210
Ñ³ñáõëï ªodzˆ¾a 311:173v, 3:62r, 8:147, 51:209, 2267:41v
Ñ³ñáõëï Å³Ù igi sahat, ulu 3:62v, + sahat 311:173v,

8:147, 51:210
Ñ³ñë kelin 2267:42r
Ñ³ñë³ÝÇë toy 311:173r, 3:62r, 8:147, 51:209
Ñ³ñë³ÝÇù godlar, sö©bät, toy 8:147
Ñ³ñë³Ýó»Õ»Ý kelgin bolganlar 311:173v, 3:62v, 8:147,

51:210
Ñ³ñëÝ kelgin / kelgin > kelin / kelin 311:173r, 3:62r /

8: 147 / 51:209; см. Ýáõ
Ñ³ñëÝ³ÍáõÏ dusˆkalar, ªudalar, kelinni küvürgänlär

311:174r, 8:147, 51:210, ªudalar, kelinni küvür-
gänlär 3:62v

Ñ³ñëáõÝù kelinlär 311:173v, 3:62v, 8:147, 51:210
Ñ³ñëï³Ñ³ñ»Éáó ye±ilgän 8:147
Ñ³ñó atalarnï± 3522:267r
Ñ³ñó & å³ï³ëË³ÝÇ sormaª da dzˆ¾uvap bermäª

3522:334v
Ñ³ñó³ ³Ý»É sorov etmä / dzˆ¾uvap bermä 3:62r / 311:

173r, 8:147, 51:209
Ñ³ñó³Û sordum 3522:299v
Ñ³ñó³Ûù sordu±uz 3522:299v
Ñ³ñó³Ý sordular 3522:300r
Ñ³ñó³ñ sordu± 3522:299v

Ñ³ñó³õ sordu 3522:299v
Ñ³ñó³õ tamasˆalandï, ªorªtu 311:173r, 3:62r, 8:147,

51:209
Ñ³ñó³ù sorduq 3522:299v
Ñ³ñó»ÉáõÃ»³Ý sormaªlïªnï± 3522:269r
Ñ³ñó»ÉáõÃ»³Ýó sormaªlïªlarnï± 3522:269r
Ñ³ñó»ë offendas 51:210
Ñ³ñóÃáõÝÏáÕ barabarlatucˆï 311:173r, 3:62r, 8:147,

51:209
Ñ³ñóÇ ½ù³ñÇ sorunsar [= urunsar] tasˆka 2267:47v
Ñ³ñóÏáõÃ»³Ù  körmäª bilä 311:173r, 3:62r, 8:147,

51:209
Ñ³ñóÙ³Ù , ~ù sormaq bilä, ~lar 3522:281v
Ñ³ñóÙ³Ýó sormaªlarnï± 3522:269r
Ñ³ñóÝ»Ù sorïyïm 2267:29r
Ñ³ñóáõ sorgïn 2267:31r
Ñ³ñóáõÏ vêsˆcˆek, sˆaytan, adamdan sözlägän Mik‘. 5

311:173rv / vêsˆcˆek, sˆaytan adam, adamdan sözlä-
gän Mik‘. 5 3:62rv, 8:147, 51:209

Ñ³ñóáõÙ³Ý sormaªnï± 3522:269r
Ñ³ñóáõÙÝ sorma 3522:232r
Ñ³ñóáõó sordum 2267:31r
Ñ³ó ötmäk / ötmäkni 311:174r, 8:147, 51:210 / 2267:

50v; см. ÑÇõÃù

Ñ³ó³ áÛÍ ötmäk bilä beslängän 311:174r, 3:62v,
8:147, 51:210

Ñ³ó³ÏÇó ötmäkdäsˆ 311:174r, 3:62v, 8:147, 51:210
Ñ³ó³ñ³ñáó pekarnâ 311:174r, 3:62v, 8:147, 51:210
Ñ³ó»³ó usˆmirit etti, eminlätti 51:210
Ñ³ó »ñ»ë³ó al©ïsˆlï ötmäk, ki stol üsnä ªoyarlar 311:

174r, 3:62v, 8:147, 51:209
Ñ³ó»÷áÕ pekar 3:62v, + pekarka 311:174r, 8:147,

51:210
Ñ³óÇñÇó svat Tad. 14 311:174r, 3: 62v, 8: 147, 51:210
Ñ³õ tavuª 3:62v, + här türlü cˆïpcˆïª 311:174r, 8:148,

51:210
Ñ³õ³· basˆ 311:174v, 3:62v, 8:148, 51:211
Ñ³õ³·¿ï cˆïpcˆïªlar bilä bilgän sözlämä, dzˆ¾aduluª

etmä 311:174r, 3:62v, 8:148, 51:210
Ñ³õ³Éáõë, Ñ³í³Éáõë pelikan 311:174r, 3:62v, 8:148,

51:210
Ñ³õ³Ï yol körgüzücˆi 3:62v, + ya ulu 311:174v, 8:148,

51:211
Ñ³õ³Ñ³ñó, Ñ³õ³Ñ³ñ cˆïpcˆïªlardan sormaª, dzˆ¾aduluª

311:174r, 3:62v, 8:148, 51:210
Ñ³õ³Ý³å»ï usta 311:174v, 3:62v, 8:148, 51:211
Ñ³õ³Ý»Ù biyäniyirmen, unïyïrmen 311:174r, 3:62v,

8:148, 51:210
Ñ³õ³å³ïÇñ puhacˆ, sova 311:174r, 3:62v, 8:148, 51:210
Ñ³õ³ë³ñ barabar 3522:233v, 253r
Ñ³õ³ë³ñ ÇÙ te±läsˆim menim 2267:47r
Ñ³õ³ë³ñ³ÏÇó barabardasˆ 311:174v, 3:62v, 8:148,

51:210, 3522:233v
Ñ³õ³ë³ñ³Ïó³óÝ barabardasˆlarnï± 3522:270v
Ñ³õ³ë³ñ³Ïó³õ, ~ù barabardasˆ bilä, ~lar 3522:282v
Ñ³õ³ë³ñ»³ó barabarladï 3522:300r
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Ñ³õ³ë³ñ»Éáí, ~ù barabarlamaª bilä, ~lar 3522:282v
Ñ³õ³ë³ñ»ó te±ärtti 2267:37v
Ñ³õ³ë³ñ»ó³ù barabarladïq 3522:300v
Ñ³õ³ë³ñ»ó»ñ barabarladï± 3522:300r
Ñ³õ³ë³ñ»óÇ barabarladïm 3522:300r
Ñ³õ³ë³ñ»óÇ te±ärttim 2267:37v
Ñ³õ³ë³ñ»óÇÝ barabarladïlar 3522:300v
Ñ³õ³ë³ñ»óÇù barabarladï±ïz 3522:300v
Ñ³õ³ë³ñ¿ te±ärt ya barabarlat 2267:37r
Ñ³õ³ë³ñÇõ, ~ù barabar bilä, ~lar 3522:282v
Ñ³õ³ë³ñÉ»ÉÝ inanmaª ya ülüsˆlänmäª 311:174v, 3:62v,

8:148, 51:210
Ñ³õ³ë³ñÝáÛ barabarnï± 3522:270v
Ñ³õ³ë³ñáóÝ barabarlarnï± 3522:270v
Ñ³õ³ë³ñáõÃ»³Ù , ~ù barabarlïª bilä, ~lar 3522:282v
Ñ³õ³ë³ñáõÃ»³Ý barabarlïªnï± 3522:270v
Ñ³õ³ë³ñáõÃ»³Ýó barabarlïªlarnï± 3522:270v
Ñ³õ³ë³ñáõÃÇõÝ barabarlïª 3522:233v; см. ëñïáñ³·-

ñáõÃÇõÝ

Ñ³õ³ë³ñáõÃÇõÝù barabarlïªlar 3522:233v
Ñ³õ³ë³ñù barabarlar 3522:233v, 253v
Ñ³õ³ëïÇ sahi, pevnê 311:174v, 3:62v, 8:148, 51:210
Ñ³õ³ï inam 311:174r, 3:62v, 8:148, 51:210; tanïªlïª

311:174v, 3:62v, 8:148, 51:210
Ñ³õ³ï³Ù inanïyïrmen 311:174r, 3:62v, 8:148, 51:210
Ñ³õ³ï³å»ï, Ñ³õï³å»ï [= Ñûï³å»ï] pastuª 311:

174v, 3:62v, 8:148, 51:210
Ñ³õ³ï³ñÇÙ inamlï 311:174r, 3:62v, 8:148, 51:210
Ñ³õ³ï³ó³õ sïmarlandï 311:174v, 3:62v, 8:148, 51:210
Ñ³õ³ï³ó»³É basˆlangan 311:174v, 3:62v, 8:148, 51:210
Ñ³õ³ñ»É turdasˆ bolma 311:174v, 3:62v, 8:148, 51:211
Ñ³õ³ó»³É basˆlangan 84:6v, 8:277s, 3883:208v
Ñ³õ³ù»³ tügät / tügät [tuwgal] 311:174v, 3:62v,

51:211 / 8:148
Ñ³õ³ù»Ù yï©ïyïrmen, abrïyïrmen, cˆöpliyirmen 311:

174v, 8:148, 51:210, yï©ïyïrmen, cˆöpliyirmen 3:62v
Ñ³õ³ùù havalar 311:174v, 3:62v, 8:148, 51:210
Ñ³õ»É basˆlama ya yol körgüzmä 311:174v, 3:62v,

8:148, basˆlama, yol körgüzmä 51:210
Ñ³õÃ ªasta 311:174v, 3:62v, 8:148, 51:211
Ñ³õÏ³õ ªabärdäsˆ, sˆvêdomïy / sˆvâdomï, sïnagan 311:

174v, 8:148 / 3:62v, 51:211
Ñ³õáñë, Ñ³õáõñë ptasˆnik 311:174v, 3:62v, 8:148, 51:210
Ñ³õáõó predeklär / prediklär / prodeklär 311:174v, 8:

148 / 3:62v / 51:210
Ñ³õï sürük 311:174r, 3:62v, 8:148, 51:210
Ñ³Ÿõñ atanï± 3522:267r
Ñ³õñ³Õ ³ñ a©acˆa ya atam ªardasˆï 2267:42r
Ñ³õñ³ÙáÛÝ 1 Mag. c½ang / 2 Mag. 10, 1 Mag. c½ang vedle

3:62v / 311:174v, 8:148, 51:210
Ñ³õñ³Ýë, Ñ³õñ³õÝë stadolar, böläklär ªoylarnï± ya

kozalarnï± 311:174v, 3:62v, 8:148, 51:210
Ñ³õù küfürlük, söküncˆ / söküncˆ [so½vuncˆ½], yamanla-

maªlar 311:174v, 3:62v, 51:211 / 8:148
Ñ»·Ý»É ayblama 311:175r, 3:63r, 8:148, 51:211

Ñ»·Ý»Ù, Ñ»Ý·Ý»Ù, ayblïyïrmen 311:175v, + kültkü
köriyirmen 3:63r, 8:149, 51:212

Ñ»½ miskin kö±üllü / sekin 2267:29v / 311:175r, 3:63r,
8:148, + mansuetus 51:211

Ñ»½ÇÏ sekinginä 311:175r, 3:63r, 8:148, 51:211
Ñ»½áó sekinlärgä 2267:45r
Ñ»½áõÃÇõÝ sekinlik 311:175r, 3:63r, 8:148, + mansue-

tudo 51:211
Ñ»½áõÇ‰ Ï³Ù ÝÇÝç sekinlikin ya yuªu 2267:52r
Ñ»½ù »Ý sekindirlär 2267:45r
Ñ»Ã³Ýáë dinsiz 311:175r, 3:63r, 8:148, 51:211
Ñ»É»Ý urum 311:175r, 3:63r, 8:148, 51:211
Ñ»Í³ atlandïm 2267:39v
Ñ»Í³Ý üst, tram 3 T‘kr. 6 3:63r, + 4 T‘kr. 6 311:175r,

8:148, 51:211
Ñ»Í³Ý³Ó·áõÃÇõÝ vônzanê [veo½nzanet‘e½] / vênzane,

tramlar ‹o©. 10 311:175r, 8:148 |51:211, vônzane,
tramlar 3:63r

Ñ»Í³Ýáó stodola lopatïsï / lopatasï, ne bilä ki vêyat
[veat] etärlär zbozˆeni 311:175r / 8:148, 51:211, lopa-
ta, ki asˆlïªnï stodolada prevêyat [pre½veat] etiyirlär
3:63r

Ñ»Í³õ atlandï 2267:39v
Ñ»Í»³É atlï 311:175r, 3:63r, 8:148, + ascensor 51:211
Ñ»Í»³Éë Û»ñÇí³ ë ascensores equorum 51:211
Ñ»Í»Í»Ù, Ñ»Í»Ù küstüniyirmen 311:175r, 3:63r, 8:148,

51:211
Ñ»Í¿ zabunlanïyïr 311:175r, 3:63r, 8:148, 51:211
Ñ»ÍÇñ atlangïn 2267:39v
Ñ»ÍÝáõÙ atlanïyïrmen 311:175r, 3:63r, 8:148, 51:211
Ñ»ÍáõÃÇõÝ küstünmäª 311:175r, 8:148, + wzdychanie

51:211
Ñ»Õ tök 2267:51r
Ñ»Õ·, Ñ»Õù erincˆäk 311:175r, 3:63r, 8:149, 51:211
Ñ»Õ·³Ù eriniyirmen 311:175r, 3:63r, 8:149, 51:211,

gnusnieie 51:211
Ñ»Õ·áõÃÇõÝ erincˆäklik 311:175r, 3:63r, 8:149, 51:211
Ñ»Õ»Õ³ï sˆärap, povod, sˆtrumên / sˆtrumên 311:175r,

51:211 / 8:149, + rika 3:63r
Ñ»Õ»Õ³ï»Ù tökiyirmen Tani. 11 311:175r, 3:63r,

8:149, 51:211
Ñ»ÕÇÙ³ó hillâlï / hillâlï 311:175r, 3:63r, 51:211 / 8:149
Ñ»ÕÇÝ³Ï yol körgüzücˆi ya basˆ 311:175r, 3:63r, 8:149,

51:211
Ñ»ÕÓ³Ù½ÓáõÏ, Ñ»ÕÓ³ÙÕÓáõÏ udusˆit etmä, bo©ma 311:

175r, 3:63r, 8:149, 51:211
Ñ»ÕÓáõó³Ý»Ù bo©ïyïrmen 311:175r, 3:63r, 8:149, 51:211
Ñ»ÕÓáõó»Éë bo©gan, zadavônïy 8:149
Ñ»ÕáÛ tökülür 2267:48r
Ñ»ÕáÛë sürülmäªlär 311:175r, 3:63r, 8:149, 51:211
Ñ»ÕáõÙ tökiyirmen 311:175r, 3:63r, 8:149, 51:211
Ñ»Õáõë»³É 51: 212
Ñ»ÕáõëÇóÝ hillâlïlar [hillar·lar] / hillâlïlar 311:175r /

3:63r, 8:149, 51:212
Ñ»ÕáõëÙ³Ù  bek mïªlangan 8:149
Ñ»Ý·Ý»Ù см. Ñ»·Ý»Ù
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Ñ»ßï ªolay 311:175v, 3:63r, 8:149, 51:212, asant
[³ë³Ý¹] 2267:41v

Ñ»ßï³ÉÇ roskosˆnïy / roskosˆnï 311:175v, 8:149 / 3:63r,
51:212

Ñ»ßï³å³ßï»³ÏÙÁ× yazlï ªuluªcˆï 51:212
Ñ»ßïáõÃÇõÝ yubanmaª 311:175v, 3:63r, 8:149, + piesz-

czota, roskosz 51:212
Ñ»é talasˆ, birliksiz 311:175v, 3:63r, 8:149, 51:212
Ñ»é³É см. Ñ»é»³É

Ñ»é³óáõó³Ý»Ù yïraªlatïyïrmen 311:175v, 3:63r, 8:149,
51:212

Ñ»é»³É, Ñ»é³É öcˆlänmä ya paªillänmä 311:175v, 3:63r,
8:149, 51:212

Ñ»éÇ yïraª 311:175v, 3:63r, 8:149, 51:212
Ñ»éÝ»É hecˆ etmä 8:150
Ñ»ëï»Ù basˆ tartïyïrmen, upornê barïyïrmen, hecˆkä

köriyirmen 3:63r, + ya arªa aylandïrïyïrmen, cˆövü-
riyirmen 311:175v, 8:149, + non credo 51:212

Ñ»ëï»óÇù incredulus 51:212
Ñ»ï slid, yer 311:175v, 3:63r, 8:149, 51:212
Ñ»ï³½³õï»Ù, Ñ»ï³½ûï»Ù tergiyirmen, sorïyïrmen

311:176r, 3:63r, 8:149, 51:212
Ñ»ï³Ë³Õ³Õ artïndan tepränmä 2 Mag. 1 311:176r,

3:63r, 8:149, 51:212
Ñ»ï³Ùáõï artïndan kimsäni± ªuvalama, naslidovat

etmä 311:175v, 3:63r, 8:149, 51:212
Ñ»ï³ùÁñùÇñ fitnä ªoz©aganlar 8:149, + Bo½©. T‘es. 3

311:176r, 3:63r, 51:212
Ñ»ï&³Ï yayov 311:175v, 3:63r, 8:149, 51:212; artïn-

dan bargan 84:7r, 8:277d, 3883:209r
Ñ»ï&»³É artïndan bargan 311:176r, 3:63r, 8:149,

51:212
Ñ»ï&»ëóÇ см. Ñû»óÇ
Ñ»ï¿ beri 311:176r, 3:63r, 8:149, 51:212
Ñ»ïÇáï yayov 311:175v, 3:63r, 8:149, 51:212
Ñ»ïÇñ keri 311:176r, 3:63r, 8:149, 51:212
Ñ»ïï»Ù, Ñ»ïï»Ù > Ñ»ëï»Ù basˆ tartïyïrmen 3:63r, +

upornê barïyïrmen, hecˆkä köriyirmen ya arªa
aylandïrïyïrmen, cˆövüriyirmen 311:175v, 8:149,
51:212; см. Ñ»ëï»Ù

Ñ»ñ sacˆ, yer ücˆün / sacˆï 311:176r, 3:63v, 8:150, 51:212
/ 2267:46v

Ñ»ñ³·ñ·Çñ fitnä ªoz©aganlar Bo½©. 2 T‘es. 3 311:176v,
fitnä ªoz©aganlar Bo½©. 2 T‘es. 3 8:150, fitnä ªoz©a-
ganlar Bo½©. 2 T‘es. 3 51:213

Ð»ñ³ÏÉ»áõ, Ð»ñ³ÏÉ¿ë, Ð¿ñ³ÏÉ¿ë 311: 176v, 8:150, Her-
k‘ules / Herk‘ule½s [Ð»ñùáõÉ»ë / Ð»ñùáõÉ¿ë], ol slavnïy
311:176vr / 3:63v, 8:150, 51:213

Ñ»ñ³å³ñÓ sïª yapraªlï, ªalïn 311:176r, 3:63v, 8:150,
51:213

Ñ»ñ³ïáõÏ harsïz 311:176r, 3:63v, 8:150, 51:213
Ñ»ñ·¿ ye±mä, ya ªuvma, ya buzma 311:176r, 3:63v,

8:150, 51:213
Ñ»ñ»½Ý³Ù ol yïl 2267:41v
Ñ»ñ»ïÇÏáë blusˆnirca / bluznirca / bluzˆnirca 311:176r /

3:63v / 8:150, 51:213

Ñ»ñÇù 1 Mag. 16 311:176r, 3:63v, 8:150, 51:212
Ñ»ñÍáõ³ÍáÕ ayïrïlgan 311:176r, 3:63v, 8:150, 51:212
Ñ»ñÏ»Ù ªuluª etiyirmen, ralit [razit / razit‘] // radlit

etiyirmen, ªazïyïrmen Esaj. 48 ya zorat etiyirmen
311:176r / 51:213 // 8:150, ªuluª etiyirmen ya ªazï-
yïrmen, zorat etiyirmen 3:63v

Ñ»ñÓ yardï 2267:50v
Ñ»ñÓ»É cˆatlama 311:176r, 3:63v, 8:150, 51:212
Ñ»ñÓ»Ù yarïyïrmen, ayïrïyïrmen [al·y·rme½n] 311:

176r, yarïyïrmen, ayïrïyïrmen 3:63v, yarïyïrmen,
ayïrïyïrmen 8:150, yarïyïrmen, ayïrïyïrmen 51:212

Ñ»ñÓáõ³Í cˆatallïª, rozdvoyene 3:63v, + ayïrïlgan
311:176r, 8:150, 51:212

Ñ»ñÓáõÃ»³Ý körüm 311:176r, 3:63v, 8:150, 51:213
Ñ»ñÓó»ë kesmä 3:63v
Ð»ñÙ¿ë, Ð¿ñÙ¿ë Yovisˆ yolduz, Lusaper [Éáõë³ »ñ] 3:

63v, + ya sözlü 311:176r, 8:150, 51:213; sözlü 311:
176v, 3:63v, 8:150, 51:213

Ð»ñÙáÝ 311: 176v, 3:63v, 8:150, 51:213
Ñ»ñáõÝ [= ÑÇõñáõÝ / Ñ»ñ] sidlo / sˆïdlo < sˆidlo / sˆïdlo, sacˆ

311:176r, 8:150 / 3:63v / 51:212
Ñ»ñáõÝ Ñ»ï¿ [= Ç ~] köptändän 311:176r, 3:63v, 8:150,

51:213
Ñ»ñáõ ï³ñÇÝ asˆkan yïl 2267:41v
Ñ»ñù»Ù Han. Joh. süriyirmen, ye±iyirmen 311:176r,

3:63v, 8:150, 51:213
Ñ&ÇÉ, Ñ»ï&ÇÉ hnusitcâ bolma, ya isˆkillänmä, ya ya±-

sˆama / ya±sˆama [eanglama] 311:176v, 8:150, 51:213
/ 3:63v

Ñ½³õñ ªuvatlï 311:176v, 3:63v, 8:150, 51:213
Ñ¿Ý cˆalïsˆmaª, o©rasˆ Jo½p 10 311:176v, 3:63v, 51:213
Ñ¿ÝÝ ªaraªcˆïlar Mnac½. 2 irh. 8:149
Ñ¿Ýù tabalamaª, rïsvaylïª 311:176v, 3:63v, 8:150, 51:213
Ð¿ñ³ÏÉ¿ë см. Ð»ñ³ÏÉ¿ë

Ð¿ñÙ¿ë см. Ð»ñÙ¿ë

Ñ¿ù mizernïy / mizernï, sïtarasïz 311:176v, 8:150 /
3:63v, 51:213; zabun ya sïtarasïz 84:7r, 8:277d,
3883:209r

ÑÁ·ñ»É 1 Ezr 2 311:176v, 3:63v, 8:150, 51:213
ÑÁÉáõ poslusˆniy / poslusˆnïy / poslusˆnï, hedzˆ¾epli, ªulaª

ªoyucˆï, sekin 311:176v / 8:150 / 3:63v, 51:213
ÑÁÍÍ»Ù alïp beriyirmen söz bilä 3:63v, + roztïrk etiyir-

men 311:176v, 8:150, 51:213
ÑÁÕËáõÙÝ Lampr. 311:177r, 3:63v, 8:151, 51:213
ÑÁÙ³Û»Ù vorozˆit etiyirmen 3:63v, + farªlïyïrmen, zna-

cˆit etiyirmen 311:177r, 8:151, 51:214
ÑÁÙ³ÛáõÃÇõÝ, ÑÁÙ³ÛáõÃÇõÝù vorozˆkalïª 311:177r, 3:63v,

8:151, 51:214
ÑÁÙáõï bilücˆi, sˆvâdomïy / svâdomïy 311:177r / 3:63v,

8:151, + swiadomy 51:214
ÑÁÙï³Ý³Ù övräniyirmen 3:63v, + cviticcâ / cˆviticcâ

bolïyïrmen 8:151 / 311:177r, + cwicza¿ sie 51:214
ÑÁÝ³·»ï, ÑÁÝ³·¿ï eski nemälärni bilgän 311:177r,

3:63v, 8:151, 280, 51:214
ÑÁÝ³·áÛÝ da©ïn eski 311:177r, 3:63v, 8:151, 51:214
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ÑÁÝ³½³Ý¹ poslusˆnï / poslusˆnïy 311:177r, 3:63v / 8:151,
+ sklonnï 51:214

ÑÁÝ³½³Ý¹ »Ù poslusˆnïmen / poslusˆnïymen 311:177r,
3:63v / 8:151, 51:214

ÑÁÝ³½³Ý¹áõÃÇõÝ poslusˆenstvo 311:177r, 3:63v, 8:151,
51:214

ÑÁÝ³ñ därman, fent / fet / fen 8:280 / 3:63v / 311:177r,
8:151, + possibile 51:214

ÑÁÝ¹ÇÏ He‰ntisdanlïlar 2267:49r
ÑÁÝÓ³Ý pras 311:177r, 3:63v, 8:151, 51:214
ÑÁÝÓ³Ý³Ñ³ñ borla prasïn basucˆï 311:177r, 3:63v,

8:151, 51:214
ÑÁÝáó pecˆ 311:177r, 3:63v, 8:151, + furnus 51:214
ÑÁÝã»Ù avaz etiyirmen, rosholosit etiyirmen 8:280, +

cˆalïyïrmen zbozˆeni, bicˆänni 311:177r, 8:151, 51:214,
avaz etiyirmen ya cˆalïyïrmen asˆlïªnï, bicˆänni 3:63v

ÑÁå³ï³Ï poslusˆnïy / poslusˆnï, cˆïdovucˆï 311:177r / 8:
151, + obediens, patiens 3:64r / + posƒusznï 51:214

ÑÁå³ï³Ï»É därman etmä ya bolusˆma [bo½rulma /
bo½lma] // bolusˆma 311:177r / 3:64r // 8:151, 51:214

ÑÁå³ñï, ÑÁå³ñ¹ öktäm 311:177r, 8:151, 51:214, +
superbus 3:64r

ÑÁå³ñï³Ý³Ù öktämläniyirmen 311:177r, 8:151, 51:
214, + superbio 3:64r

ÑÁå³ñïáõÃÇõÝ öktämlik 311:177r, 8:151, 51:214, +
superbia 3:64r

ÑÁåÇÙ yuvuªlanïyïrmen 311:177r, 3:64r, 8:151, 51:214
ÑÁåë¿, ÑÁëåë¿ donatïyïr 311:177v, 3:64r, 8:151, 51:214
ÑÁåï»É donatma ya tesˆkirmä 311:177r, 3:64r, 8:151,

51:214
ÑÁé³ß³÷³é tamasˆalï / asrï tamasˆalï 3:64r / 311:178v,

8:152, 51:215
ÑÁé»ïáñ usta, vartabed 311:177v, 8:151, 51:214, +

doctor, magister 3:64r
ÑÁéáÙ³Û»óÇù latinlär 311:177v, 8:151, 51:214, + Roma-

ni 3:64r
ÐÁéáíë 2 T‘kr. 15 311:177v, 3:64r, 8:151, 51:214
ÑÁéã³Ï slava 311:177v, 8:151, 51:214, + fama 3:64r
ÑÁéã³Ï»Ù slavit etiyirmen 311:177v, 8:151, + divulgo

3:64r / + sƒawie 51:214
ÑÁéù kiyövlär 311:177v, 3:64r, 8:151, 51:214
ÑÁëÏ³Û aznawur, olbrïm 311:177v, 8:151, 51:214, +

gigas 3:64r
ÑÁëÏ»Ù oyaª bolïyïrmen ya tuyïyïrmen [tuwtijrme½n] /

tuyïyïrmen / tuyïyïrmen 311:177v / 8:151 / 51:214, +
sublevo 3:64r

ÑÁñ³Å³ñ»Ù zˆegnatcâ [zˆe½pnat‘c½ea] / zˆehnatcâ bolïyïr-
men, vaz keliyirmen, odmovitcâ bolïyïrmen 311:
177v / 8:151, 51:214, zˆehnatsâ bolïyïrmen, vaz keli-
yirmen ya odrikatsâ bolïyïrmen, absento 3:64r

ÑÁñ³Å¿ßï vaz kelmäª ya sözdän ªaytma gälädzˆ¾i kel-
tirgän elcˆi 311:178r, 3:64r, 8:152, 51:215

ÑÁñ³Ñ³Ý· övrängän, vïpravônïy 3:64r, + polorovanïy
311:178r, 8:152, 51:215

ÑÁñ³Ñ³Ý·»É biyänmä 311:178v, 3:64r, 8:152, 51:215

ÑÁñ³Ñ³Ý·»Ù cˆïnïªtïrïyïrmen / övrätiyirmen, cˆïnïªtïrï-
yïrmen 3:64r / 311:178r, 8:152, 51:215

ÑÁñ³Ù³Û³Ï³Ý necˆik ki Biydän buyruª spravovat /
spravovat et bu nemä / nemäni ya et 311:178v / 8:
152, 51:215

ÑÁñ³Ù³Û»Ù buyurïyïrmen [bujutijirme½n] / buyurïyïr-
men 8:151 / 311:178r, 51:215, + mando 3:64r, 

ÑÁñ³Ù³Ý buyruª 311:178r, 8:151, 51:215, + manda-
tum 3:64r

ÑÁñ³Ù³Ý³ï³ñ buyruªcˆï 51:215
ÑÁñ³Ûñ»³ó, ÐÁñ³Ûñ»³ó cˆicˆäk 311:178r, 3:64r, 8:151, 51:215
ÑÁñ³ÝÇõÃ ot materiyasï / materiasï 311:178r, 8:152,

51:215 / 3:64r
ÑÁñ³ß³ÉÇ tamasˆalï 3:64r, + ya ÑÁñ³ß³÷³ñ 311:178r,

8:152, 51:215
ÑÁñ³ß³Ï»ñïë, ÑÁñ³ß³Ï»ñë > ÑÁñ³ß³Ï»ñïë, ÑÁñ³ß³-

Ï»ïñë tamasˆalï 8:151, 51:215, + admirabilis 3:64r
ÑÁñ³ß³ï köp otlu 311:178r, 8:152, 51:215
ÑÁñ³ß³÷³é см. ÑÁñ³ß³ÉÇ

ÑÁñ³å³ñ³Ï oram 311:177v, 3:64r, 8:151, 51:214
ÑÁñ³å³ñ³Ï³õ mäyan, yavnê 311:178r, 3:64r, 8:152,

51:215
ÑÁñ³å³ñ³³Ý¿Í, ÑÁñ³å³ñ³Ý¿Í acˆï© [= acˆïª] ªar©ïsˆlï

ya el alnïna 311:178r, 3:64r, 8:151, 51:215
ÑÁñ³åáÛñ dav©alïª [daw©allª] / dav©alïª, ªalabalïª

311:178r / 3:64r, 8:152, + aldamaªlïª 51:215
ÑÁñ³åáõñ»Ù ªarïsˆtïrïyïrmen 311:177v, 3:64r, 8:151, 51:

215
ÑÁñ³ï³ [= ÑÁñ³ïë ³ñÏ³Ý»Ý] otka sˆcˆipka prikladat

etmä Erem. 7 311: 178v, 8:152, 51:215
ÑÁñ³ï³ ³Ï»Ù [= ÑÁñ³ï³ñ³Ï»Ù] opowiadam 51:214
ÑÁñ³ï³ñ³Ï oram 311:178r, 8:152, 51:215
ÑÁñ³ï³ñ³Ï»É vïlozˆit etmä ya belgili etmä 311:178r,

8:151, 51:215, + publicare 3:64r
ÑÁñ³ï³ñ³Ï»Ù slavit etiyirmen, karozel [ù³ñá½»É]

etiyirmen 3:64r, + opovidat etiyirmen 311:178r,
8:152, + sƒawie, ogƒaszam, opowiadam 51:215

ÑÁñ³ó³Ûï otlu 311:178r, 3:64r, 8:152, 51:215
ÑÁñ³ó³Ýë otlu oªlar 1 Mag. 6 311:177v, 3:64r, 8:151,

51:215
ÑÁñ³õ¿ñ elcˆi 311:178r, 3:64r, 8:152, 51:215
ÑÁñ³õÇñ³Ï elcˆi 3:64r, + ündävücˆi 311:177v, 8:151, 51:

214
ÑÁñ³õÇñ³õÝ salâh bilä, elcˆi bilä 311:178r, 3:64r, 8:152,

51:215
ÑÁñ³õÇñ»³É ündälgän, ªolungan 311:178r, 3:64r, 8:

152, 51:215
ÑÁñ³õÇñ»Ù ündiyirmen 311:177v, 8:151, 51:214, + voco

3:64r
ÑÁñ¹»Ñ ot, pozˆar, yandïrmaª 311:177v, 8:151, + pozar

51:214 / + incendium 3:64r
ÑÁñ¹»Ñ»Ù yandïrïyïrmen 311:177v, 8:151, + incendo

3:64r / + accensus 51:214
ÑÁñ¹»Õ»³É paƒaia¿cy, goraia¿cy 51:215
ÑÁñ»ßï³Ï³å»ï frisˆtälärni± basˆï, a©asï, ksˆonzˆe /

ksonzˆe 311:178r / 8:152
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ÑÁñ½ÇÙ³ó hillâlïªnï 311:178v, 3:64r, 8:152
ÑÁñ¿³ dzˆ¾uhut 311:177v, 3:64r, 8:151, 51:215
ÑÁñ¿³ñ¿Ý dzˆ¾uhutcˆa 311:177v, 3:64r, 8:151, 51:215
ÑÁñÓÇ· ³éÝ»Ù ot bilä küydüriyirmen 311:177v, 8:151,

51:214, + aduro 3:64r
ÑÁñ×áõÇÙ, ÑÁñ×õÇÙ färâhlanïyïrmen, sövünüyürmen

311:178r, 8:152, 51:215, färâhlanïyïrmen, exulto
3:64r

ÑÁñßï»É ªorªma 311:178v, 3:64r, 8:152, 51:215
ÑÁñá¹¿ gülâflik / gülâflik [k‘ulaflik‘] 311:178v, 8:152,

51:215 / + rosetum 3:64r
ÑÁñáÛ otnu± 3522:269r
ÑÁñáí³ñï³Ï padsˆah bitik / bitiki, universal 311:177v,

3:64r |, 8:151, 51:214
ÑÁñáí»É maªtanma, ögünmä 311:178r, 3:64r, 8:152,

51:215
ÑÁñáõïùå³ñ½ 8: 152
ÑÁñåÇ¹¿ë, ÑÁñåÇÃ¿ë ªorªu 311:178r, 3:64r, 8:151, 152,

51:215
ÑÇ³Ûë mizernïy 311:178v, 3:64v, 8:152, 51:215
ÑÇ³Ý³Ù tamasˆalanïyïrmen 311:178v, 8:152, 51:215, +

admiror 3:64v
ÑÇ³ó³Ý tamasˆalanmaª 8:280
ÑÇ³óáõÙÝ yïraªtïn turma 3: 64v, + ya tamasˆalanmaª

311:178v, 8:152, 51:215
ÑÇ ³Éù papugalar 311:178v, 8:152, 51:215, + psit[t]a-

cus 3:64v
ÑÇ ³ñ necˆik 311:178v, 3:64v, 8:152, 51:215, ne türlü,

necˆik 3522:259v
ÑÇ¹Ç·¿ë ªorªu 311:178v, 3:64v, 8:152, 51:215
ÑÇ & ÑáÛ, ÑÇ & áÛ nek ya ne / ne, nek 311:178v, 8:152,

51:215, + quidquid / + quid, quare 3:64v
ÑÇ½³Ý ne oªsˆasˆ ya necˆik 84:6v, 8:277d, 3883:209r
ÑÇ½³ñ ne oªsˆasˆ ya necˆik 311:178v, 8:152, 51:216, +

prout 3:64v
ÑÇÇÏ ye±mä ya ayblama 311:179r, 3:64v, 8:152, 51:216
ÑÇÏ»Ý necˆik 311:179r, 8:152, 51:216, + prout 3:64v
ÑÇÕÙ, ÑáÙ bir 311:179r, 3:64v, 8:153
ÑÇÕë Ùñ·³å³Õ³ó yatka, ªaysïnda ki [k‘·j] yemisˆlär

sepärlär 8:153; salasˆïn 2267:51r
ÑÇ×»É dav©a / dav©alïª / dav etmä ya talasˆma 311:

179r / 8:152, 51:216 / + litigare 3:64v
ÑÇÙ nek 311:179r, 3:64v, 8:153, 51:216
ÑÇÙ¿Ý ölcˆöv atïdïr El. 30 311:179r, 3:64v, 8:153, 51:216
ÑÇÙÝ grunt 311:179r, 3:64v, 8:153, 51:216
ÑÇÙÝ³ñÏ»Ù grunt salïyïrmen 311:179r, 3:64v, 8:153,

51:216
ÑÇÝ eski, kecˆkän 311:179r, 3:64v, 8:153, 51:216
ÑÇÝ³Í [= ÑÇÙÝ³ó] см. ë³ï³ñ³Í

ÑÇÝ³óáÛ eskirt 2267:36v
ÑÇÝ³óáõó eskirtti 2267:36v
ÑÇÝ³óáõóÇ eskirttim 2267:36v
ÑÇÝ· besˆ 311:179r, 3:64v, 8:153, 51:216
ÑÇÝ· Ó³ÛÝ, ~ù »Ý besˆ avazlïdïr, ~lar 3522:258v
ÑÇÝ· Ù³Ý ³éÝáõ Ç ëáÕ³ÉÝ besˆ kez örüm alïr sürkül-

mäªtä 3522:246r

ÑÇÝÇ Arar. 49, 1 Mnac½. 12 3:64v, + 2 Mnac½. 22 311:
179r, 8:153, 51:216

ÑÇÝÇÝ cˆerüvnü± 311:179r, 3:64v, 8:153, 51:216
ÑÇÝÇó cˆerüv, atlï / atlï cˆerüv Jop 16, 19 311:179r,

3:64v / 8:153
ÑÇå³ïáõ ªadi ya voyt 8:153
ÑÇå»ñ»ï ªïzmätkâr, ªul 311:179r, 3:64v, 8:153, 51:216
ÑÇå¿ë ne türlü 311:179r, 3:64v, 8:153, 51:216
ÑÇñ basˆªïsˆ 311:179r, 3:64v, 8:153, 51:216
ÑÇñ cˆirvec, ªurt ªïzïl 311:179r, 3:64v, 8:153, 51:216
ÑÇñÇÏ isli ot atïdïr El. 30, 1 T‘kr. 22 311:179r, 3:64v,

8:153, 51:216
ÑÇñÇù yetkincˆä ya köp 311:179v, 3:64v, 8:153, 51:216
ÑÇñë Eze½ge½l 23, 27 311:179v, 8:153, Eze½g. 23 3:64v, +

27 barkews ortan [å³ñ·&ë áñ¹³Ý] ªïrmïznï± baªsˆï-
sˆï 51:216

ÑÇóÇ tayanadzˆ¾ag 8:153, 51:216
ÑÇõ³Ý¹ ªasta 311:179v, 8:153, 51:216, 2267:29v, +

zabun 3:64v
ÑÇõ³Ý¹, ~ù ªastalar 3522:261r
ÑÇõ³Ý¹³ó»³Éù ªastalanganlar 3522:261v
ÑÇõ³Ý¹³óáÛó ªastalattï 3522:314r
ÑÇõ³Ý¹³óáõó»ñ ªastalattï± 3522:314r
ÑÇõ³Ý¹³óáõóÇ ªastalattïm 3522:313v
ÑÇõ³Ý¹ ¿Çñ ªasta edi± 2267:29r
ÑÇõ³Ý¹áõÃÇõÝ ªastalïª 311:179v, 8:153, 51:216
ÑÇõ³Ý¹áõÃÇõÝù ªastalïªlar 3522:261v
ÑÇõ³ÝÝ³ÛÇÝ vontpinê 8:153
ÑÇõÁÝÁ¹, ~ù ªastalï ya ªasta, midzˆ¾as 3522:261v
ÑÇõÃ materiya 311:179v, 3:64v, 8:153, 51:216
ÑÇõÃ»Õ tenli 311:179v, 3:64v, 8:153, 51:216
ÑÇõÃù Ñ³ó ÝÇõÃ 8: 153
ÑÇõÍ»³É oprangan, erigän / erigän, aªkan 311:179v, 3:

64v, 51:216 / 8:153
ÑÇõÕ salasˆ 311:179v, 3:64v, 8:153, 51:216
ÑÇõÕ см. ÑáÕ
ÑÇõå³ïáë rayca, burmistïr / burmistr 311:179v / 3:

64v, 8:153, 51:216
ÑÇõë tesˆär da tesla 2267:41r
ÑÇõë³Ý teslâ / tesla 311:179v / 3:64v, 8:153, 51:216
ÑÇõë³ÝÇÉ cˆürgälmä 311:179v, 3:64v, 8:153, 51:216
ÑÇõë»Ù öriyirmen 311:179v, 3:64v, 8:153, 51:216
ÑÇõëÇë yarïmkecˆä 311:179v, 3:64v, 8:153, 51:216 + ya

sˆamil [= sˆimal], ya sˆarª 3522:264r
ÑÇõëÇë³ÛÇÝù yarïmkecˆägilär 3522:264r
ÑÇõëÇëáÛ yarïmkecˆäni± 2267:46v
ÑÇõëÝáõÃÇõÝ teslalïª 311:179v, 3:64v, 8:153, 51:216
ÑÇõëë örmävüsˆ 311:179v, 3:64v, 8:153, 51:216
ÑÇõñ ªonaª 311:179v, 3:64v, 8:153, 51:216, 2267:45v
ÑÇõñÁÝÃ»ñó ªonaª ªabul etücˆi 311:179v, 3:64v, 8:153,

51:216
ÑÇõñáÛÃ, ÑÇõñáÛÃù ªonaªlïª / ªonaªlar 311:179v, 3:64v /

8:153, 51:216
ÑÇõñáõÃÇõÝ ªonaªlïª 311:179v, 3:64v, 8:153, 51:216
ÑÇùûÛÝ mizernïy / mizernï 311:179v, 8:153, 51:217 /

3:64v
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ÑÙïáõÃÇõÝ övränmäª bilä bilmäª 84:4r, 8:276s, 3883:
207r

ÑÝ³Ý³ÉáÛ opranmagan, eskärmägän 8:280
ÑÝ³ñ»ÉÇ см. ù»ï³ù³Ù»ÉÇ

ÑÝ¹ÇÏ indik tavuªu 3522:251r
ÑÝÓ³õÕÝ cˆalucˆï 2267:52r
ÑÝÓ»Ýáó»Ý cˆalgaylar 2267:52r
Ñá atlï-cˆovlu, slavnïy 311:181r, 3:65r, 8:155, 51:218
Ñá³Ï atlï-cˆovlu, slavnïy 311:179v, 3:64v, 8:153, 51:217
Ñá ³É hrivacˆ 3522:251v
Ñá· ªay©u 311:179v, 3:64v, 8:154, 51:217
Ñá·³ ³ñÓ opêkun 311:180r, 3:64v, 8:154 + curator

animarum, parochus, tutor 51:217
Ñá·³Éù ªay©urmaªlar 3522:258r
Ñá·³Ù ªay©urïyïrmen 51:217, 3:64v, + fran'' [= frasov-

anïy bolïyïrmen] 311:179v, 8:154, 
Ñá·³ñÏáõÃÇõÝ ªay©urmaª 311:179v, 3:64v, 8:154, 51:217
Ñá·³óáõÙù ªay©urmaªlar 3522:258r
Ñá·»áõÃ»³Ù  dzˆ¾anlïª bilä 3522:341r
Ñá·»áõÃ»³Ù ù dzˆ¾anlïªlar bilä 3522:341v
Ñá·»áõÃ»³Ý dzˆ¾anlïªnï± 3522:267r, 341r
Ñá·»áõÃ»³Ýó dzˆ¾anlïªlarnï± 3522:267v, 341v
Ñá·»áõÃÇõÝ dzˆ¾anlïª 3522:341r, dzˆ¾anlïªta 3522:341r,

dusˆovstvo, duªovênstvo 3522:230r
Ñá·»áõÃÇõÝù dzˆ¾anlïªlar 3522:341r, dzˆ¾anlïªlarga ya

dzˆ¾anlïªlarda 3522:341v, dzˆ¾anlïªlarnï 3522:341v,
duªovênstva 3522:230r

Ñá·&áñ, ~ù dzˆ¾anlïlar 3522:261r
Ñá·¿ÏÇñ dzˆ¾annï kötürgän ya icˆindä prïbïvat / prebï-

vat etkän 311:180r, 8:154 / 3:64v, 51:217
Ñá·¿ÙáÝÇÝ ³é³çÇ 51: 217
Ñá·¿áõÃ»³Ù , ~ù dzˆ¾anlïª bilä, ~lar 3522:280v
Ñá·Ç dzˆ¾an 311:180r, 8:154, 51:217, 3522:339r, + dusˆa

abo duª 3522:230r
Ñá·Ç ÇÙ dzˆ¾anïm menim 3522:339r
Ñá·Ç Ýáñ³ dzˆ¾anï anï± 3522:339v
Ñá·Ç ëáñ³ dzˆ¾anï bunu± 3522:339v
Ñá·Ç ùá dzˆ¾anï± seni± 3522:339v
Ñá·Çù dzˆ¾anlar 3522:339v, + dusˆï 3522:230r
Ñá·áí dzˆ¾an bilä 3522:339r
Ñá·áí, ~ù dzˆ¾an bilä, ~lar 3522:280v
Ñá·áíù dzˆ¾anlar bilä 3522:339v
Ñá·õáÛ dzˆ¾annï± 3522:267r
Ñá·õáÛ dzˆ¾annï± 3522:339r
Ñá·õáó dzˆ¾anlarnï± 3522:267r
Ñá·õáóÝ dzˆ¾anlarnï± 3522:339v
Ñá·ù ªay©ular 3522:258r
Ñá½ teräktän aªkan zˆivica kibik ya gumïy / gumi

kibik 311:180r, 3:65r, 8:154 / 51:217
ÑáÉ³ÝÇ, ·ûï¿ÉáÛÍ belba©sïz kiyinisˆ 51:217
ÑáÉáÝ»³É, ÅáÕáí»³É yï©ïlgan, zebranï 51:217
ÑáÉáÝÇ yalanbasˆ, acˆïª 311:180r, 3:65r, 8:154, 51:217
ÑáÉáí ³Ýáõ³Ýó / ³Ýõ³Ýó / ÑáÉáíù ³Ýáõ³Ýó aylanmaªlar

atlarga 84:8v, 8:278d, 3883:210r / 3522: 336r /
337v

ÑáÉáí³Ï³Ý tesˆkirilgän 311:180r, 3:65r, 8:154, 51:217,
+ ya aylangan 84:7r, 8:277d, 3883:209r

ÑáÉáí³Ï³Ýù tökülmäªlär 311:180r, 3:65r, 8:154, 51:217
ÑáÉáí»Ù yuvalandïrïyïrmen 311:180r, 3:65r, 8:154,

51:217
ÑáÉáíù aylanmaªlar 311:180r, 3:65r, 8:154, 51:217
ÑáÉáíù ³Ýáõ³Ýó 3522: 337v
ÑáÍ kirli ya cˆäpäl gam ªarïsˆ-murusˆ 8:154, 51:217
ÑáÍ tolu, köp ya sïª 311:180r, 3:65r, 8:154, + ªa©ït ki-

bik nemä 51:217
ÑáÍ»³É oprangan 51:217
ÐáÏï³õÇáë, оп. ÎáÏï³õÇáë, ÎáÏï³Çáë ye±ilmägän

311: 180r, 3:65r, 8:154, 51:217; ye±ilmägän / ye±il-
mägän [e½nilmagan] 311:164r, 3:59r, 51:201 / 8:139

ÑáÑ³Ï»ñ [= ÑáÕ³Ï»ñ] topraªtan to©gan 311:180r, 8:
154, 51:217, + phoenix 3:65r

ÑáÑáë»É suvarma 311:180r, 3:65r, 8:154, 51:217
ÑáÕ // ÑÇõÕ topraª 311:180r, 8:154, 51:217, 3522:244v //
topraª, yer 3:64v, materia / materiya, topraª, yer
311:179v / 8:153, 51:216

ÑáÕ³Ã³÷ postol, etik kibik 3:65r, postol, etik, cˆere-
vik 311:180v, 8:154, + calceamentum 51:217

ÑáÕ³Ù³Õ, ÑáÕ³Ù³Ë topraª ªazucˆï cˆïpcˆïª, norok /
nurok £ev. 11 311:180r, 3:65r, 8:154 / 51:217

ÑáÕ³óáõó»³É topraª sïpanïy / sïpanï 311:180v, 8:154,
51:217 / 3:65r

ÑáÕÇÙ Jop 31 311:180v, 3:65r, 8:154, 51:217
ÑáÕÙ, ÑáÕÙÝ yel; dzˆ¾an 311:180v, 3:65r, 8:154, 51:217
ÑáÕÙ, Ñáí, ù³ÙÇ yel, yel, yel (!) 3522:249r
ÑáÕÙ³·áñÍ, ÑáÕÙ³·áñÍ > ÑáÕ³·áñÍ oracˆ 311:180r, 8:

154, + arator 3:65r / + agricola 51:217
ÑáÕÙ³ÏáÍÇÙ yel / yel bilä sürüliyirmen 311:180r /

3:65r, 8:154, 51:217
ÑáÕÙÝ см. ÑáÕÙ

ÑáÕÙù [= ÑáÕù] topraªlar 3522:244v
ÑáÕÙù yürüzgârlar [= ürüzgârlar] ya dzˆ¾anlar 3522:

264r
ÑáÕÙù, ù³ÙÇù yellär 3522:249r
ÑáÙ bir 311:180v, 3:64v, 8:154, 51:217
ÑáÙ- Ï³Ù Ñ³Ù³ÝáõÝ bir atlï ya atdasˆ 3522:235r
ÑáÙ³½·»³ó bir dzˆ¾ïnsnï± ya dzˆ¾ïnsdasˆ; barcˆa yer

311:180v, 8:154, 51:217, bir dzˆ¾ïnsnï± ya barcˆa yer
3:65r

ÑáÙ³ËáñÑ bir sa©ïsˆta 311:180v, 3:65r, 8:154, 51:217
ÑáÙ³Ù »É yal©ïzlanma ya basˆªalanma 311:180v,

8:154, 51:218
ÑáÙ³Ý³Ï oªsˆasˆ 311:180v, 3:65r, 8:154, 51:217
ÑáÙ³ÝÇ bor½nig, oynasˆ, milosnik / milosˆnik 8:154 /

311:180v, 3:65r, + zelotypus 51:217
ÑáÙ³ÝÇù amatores 51:217
ÑáÙ³ÝÇù bir 311:180v, 8:154
ÑáÙ³ÝáõÝ bir at köp bicˆisˆ üsnä ya persona üsnä stâ-

haccâ / stahatsâ bolgan ya ol zˆe at 311:180v, 8:154
/ 51:218, bir atka köp nemä znacˆicˆsâ bolgay ya per-
sonada 3:65r

ÑáÙ³ÝáõÝù atdasˆlar ya atlarï bir köplärni± 3522:235r

Кыпчакский словарь к армянской Библии, по восьми рукописям XVI�XVII вв.

791

ÑáÛ



ÑáÛ³Ï³å sklepistïy Jes. 20 311:180v, 3:65r, 8:154,
51:218

ÑáÛÉ, ÑáÛÉù böläk, yï©ïn 311:180v, 3:65r, 8:154, 51:218
ÑáÛ mol, keri ya köp 311:180v, 3:65r, 8:154, 51:218
ÑáÛÝ ªuru 1 Mag. 3 311:180v, 3:65r, 8:154, 51:218
ÑáÛáó 1[=2] Mag. 12[:15] 311:180v, 3:65r, 8:154, 51:218
ÑáÛù / ÑáÛÉù böläk 311:180v, 8:154 / 51:218
Ñáß³Ï³Ý ündägän ya cˆaªïrmaªlïª 84:8v, 8:278d,

3883:210r; ündägän: ey Xacˆko 3:65r, ündägän,
necˆik kimsä aytkay: Asvadur, Yurko, Xacˆko ya ey
Te±ri 311:180v, 8:155, 51:218

Ñáë³Ýáõï bir yerdä turmagan 3:65r, + toªtamagan
311:181r, 8:155, 51:218

Ñáë³Ý, Ñáë³Ýù aªïn suvlar 311:181r, 3:65r, 8:155, 51:218
Ñáë»³ó aªtïrdï < artïrdï 2267:50v
Ñáë»Ù ta©ïtïyïrmen 311:181r, 3:65r, 8:155, 51:218
ÑáëÇã ne bilä ezärlär humnada zbozˆeni ya molotit

etärlär 311:181r, + Ovse½. 9 3:65r, 8:155, 51:218
Ñáëïáí³Ý»ó³Û ªosdovanel boldum 2267:38r
Ñáëïáí³Ý»ó³õ ªosdovanel boldu 2267:38r
Ñáëïáí³ÝÇñ ªosdovanel bol 2267:38r
Ñáí yel [ee½r] / yel, ªolodtïr 311:181r, 51:218 / 8:155; см.

ÑáÕÙ

Ñáí³ÝÇ kölgä ya ªolodnik 311:181r, 3:65r, 8:155, 51:218
Ñáí³ÝÇ, ~ù kölgä, ~lar 3522:264r
Ñáí³Ýáó zaslona El. 35 311:181r, 3:65r, 8:155, 51:218
Ñáí³Ýáó, ~ù kölgälik, ~lär 3522:264r
Ñáí³Ýáóù araba prikrïtïy // prïkrïtïy, kolipka Esaj. /

Esa. 66 8:155 // 311:181r, 51:218 / 66 3:65r
Ñáí³ÝáõÙÝ см. ºë³ÛÇ

Ñáí³óáÛ sovut 2267:35r
Ñáí³óáõó sovuttu 2267:35r
Ñáí³óáõóÇ sovuttum 2267:35r
Ñáí»É tutma 2267:51r
Ñáí»ëó»ë kütsärsen 2267:43r
ÑáíÇï enisˆ [engiz / engisˆ], dolina 3:65r / 311:181r,

8:155, + paduƒ, valles 51:218
ÑáíÇïë bu tirlikni ündiyir 311:181r, 3:65r, 8:155,

51:218
ÑáíÇõ cˆoban 2267:29v, + pastuª 311:181r, 3:65r, 8:155,

+ pastor 51:218
Ñáíáõ³å»ï cˆoban basˆï 311:181r, 3:65r, 8:155, 51:218
Ñáíáõ»Ù, Ñáíáõ¿Ù kütiyirmen 311:181r, 3:65r, 8:155, +

pasco 51:218
Ñáíáõ»ëó»ë kütülgäysen 2267:45r
Ñáï is, zapaª 311:181r, 3:65r, 8:155, 280, 51:218
Ñáï sasï ya ªoªu 3522:254r
Ñáï ³Ýáõß isli, tatlï ya körklü isli 51:218
Ñáï³Ýáõï bir yerdä turmagan, toªtamagan 311:181r,

8:155, 51:218
Ñáï»³É sasïgan 3522:254r
Ñáï»³Éù sasïganlar 3522:254r
Ñáï»É sasïmaª 3522:254r
Ñáïáï»ó³Û ªoªuladïm 3522:308v
Ñáïáï»ó³ñ ªoªuladï± 3522:308v
Ñáïáï»ó³õ ªoªuladï 3522:308v

ÑáïáïÇÙ isläniyirmen 311:181r, 3:65r, 8:155, 51:218
Ñáïù sasïlar ya ªoªular 3522:254r
Ñáñ cˆo©ur 311:181v, 3:65r, 8:155, 51:218
Ñáñ¹³Ý yol 311:181v, 3:65r, 8:155, 51:218
Ñáñ¹³Ý »ï yol berdi 2267:51r
Ñáñ¹»Ù yasïyïrmen, hadirliyirmen 3:65r, + tüzätiyir-

men 8:155, 51:218, yasïyïrmen, hadirliyirmen, tü-
zätiyirmen 311:181v

ÑáñáÛÝ cˆo©urdan 311:181v, 3:65r, 8:155
Ñáñù kiyövlär 311:181v, 3:65r, 8:155, 51:218
ÑáõÅÏáõ ªuvatlï ya hedzˆ¾ebli / hedzˆ¾epli 311:181v, 8:155

/ 3:65v, 51:219
ÑáõÏ atlï-cˆovlu 311:181v, 3:65v, 8:155, 51:219
ÑáõÙ cˆiy et 311:181v, 3:65v, 8:155, 51:219
ÑáõÝ³ÝóÇó¿ 311: 181v, 8:155, 51:219
ÑáõÝ·»É taspolmagan / tas bolmagan 311:181v, 3:65v /

8:155, 51:219
ÑáõÝ¹ urluª 311:181v, 3:65v, 8:155, 51:219
ÑáõÝ¿ã kecˆmä 311:181v, 3:65v, 8:155, 51:219
ÑáõÝÓ oraª, zˆniva 311:181v, 8:155, 51:219, + messis

3:65v
ÑáõÝÝ kecˆit, brod 311:181v, 3:65v, 8:155, 51:219
Ñáõå yuvuª 311:181v, 3:65v, 8:155, 51:219
Ñáõë»ó ördü 2267:37r
Ñáõë»óÇ ördüm 2267:37r
Ñáõë¿ ör 2267:37r
ÑáõëÏ cˆïn [cˆ½in], so±©u 311:181v, 3:65v, 8:155, 51:219
ÑáõíÇï см. ³ÕïÇó

Ñáõñ ot 311:181v, 8:155, 51:219, 3522:231v, + ya atäsˆ
3522:245r; ottan 2267:45r

Ðáõñ & áñ¹áÛ & Ñá·áÛÝ ëÁñ áÛ Atanï± da O©lunu± da
Ari Dzˆ¾annï± dïr 3522:343r

Ñáõñù otlar ya atäsˆlär 3522:245r
Ñá÷³Éù í³ÛñÇ kügürcˆin kibik 8:153
Ñå³ñï öktäm 2267:29v, 3522:242r
Ñå³ñï³óáÛó öktämlätti 3522:304r
Ñå³ñï³óáõó»ñ öktämlätti± 3522:304r
Ñå³ñï³óáõóÇ öktämlättim 3522:304r
Ñå³ñïáõÃÇõÝ öktämlik 3522:242r, pycha 51:219
Ñå³ñïáõÃÇõÝù öktämliklär 3522:242r
Ñå³ñïù öktämlär 3522:242r
ÑëÏ»Ù vigilo 51:219
ÑëÏáõÙÝ vigilia 51:219
Ññ³½ÇÝ»³É 311: 178v, 8:152
Ññ³Å³ñ³Ï³Ý klämägän söz 3522:334v
Ññ³Å³ñ³Ï³Ýù klämägänlär 3522:334v
Ññ³Å»ßï 311: 178v, 8:152
Ññ³Ù³Ï³Ý ³Ûù buyruª etmäª sözlär 3522:333r
Ññ³Ù³Û³Ýù buyurmaªlar 3522:236v
Ññ³Ù³Û»³É buyurgan 3522:252r
Ññ³Ù³Û»³Éù buyurganlar 3522:252r
Ññ³Ù³Û»³ó buyurdu 3522:301v, 303v
Ññ³Ù³Û»É buyurmaª 3522:236v, 252r
Ññ³Ù³Û»Éáí, ~ù buyurmaª söz bilä, ~lar 3522:284r
Ññ³Ù³Û»ó³ù buyurdïª / buyurduq 3522:303v / 301v
Ññ³Ù³Û»ó»ñ buyurdu± 3522:301v, 303v
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Ññ³Ù³Û»óÇ buyurdum 3522:301v, 303v
Ññ³Ù³Û»óÇÝ buyurdular 3522:301v, 303v
Ññ³Ù³Û»óÇù buyurdu±uz / buyurdï±ïz 3522:301v|303v
Ññ³Ù³ÛûÕ buyurucˆï 3522:252r
Ññ³Ù³ÛûÕù buyurucˆïlar 3522:252r
Ññ³Ù³Ý buyruª 3522:236v, 252r
Ññ³Ù³Ý³õ, ~ù buyuruª söz bilä, ~lar 3522:284r
Ññ³Ù³Ýù buyruªlar 3522:236v, 252r
Ññ³Ù³Ýù¹ biyliki±ni 2267:29r
Ññ³ß³ñ»É vïmovlatsˆa bolma 8:152
Ññ³å³ñ³Ï bazar rïnkï ya ªayda köp el bolur, oldïr

2267:40r, mahalädä 45v, publicum locus 51:219
Ññ³ï ot 51:215
Ðñ³ï Mareª 3522:264r
Ññ³õÇñ»³É invitatus 51:219
Ññ»Õ¿Ý otlu 3522:231v
Ññ»Õ¿Ý Ï³Ù³ñ ottan kümbetlär 3522:263v
Ññ»Õ¿ÝÇ otlunu± 3522:268v
Ññ»Õ¿ÝáõÃ»³Ý otluªnï± ya atäsˆliªni± 3522:269r
Ññ»Õ¿Ýù otlular 3522:231v
Ññ»Õ/ÇÝ, ~Çõ, ~ù, ~³™õ, ~ûù ottan bilä, ~lar 3522:281v
Ññ»ÕÇÝ³ó otlularnï± 3522:268v
Ññ»ßï³Ï elcˆi 2267:52v, frisˆtä / frisˆdä 8:151, 3522:236v

/ + elcˆi 311:177v, 51:214, + angelus 3:64r; frisˆtä ya
elcˆi 3522:231v

Ññ»ßï³Ï³ó frisˆtälärni± 3522:268v
Ññ»ßï³Ï³õ, ~ù frisˆtä bilä, ~lar 3522:281v
Ññ»ßï³Ï³õ, ~ù frisˆtä söz bilä, ~lar 3522:284r
Ññ»ßï³ÏÇ frisˆtäni± ya elcˆini± 3522:268v
Ññ»ßï³ÏÇõ, ~ù frisˆtä bilä, ~lar 3522:281v
Ññ»ßï³ÏáõÃ»³Ý frisˆtäliªni± ya elcˆiliªni± 3522:268v
Ññ»ßï³ÏáõÃ»³Ýó frisˆtäliªlärni± 3522:268v
Ññ»ßï³Ïù frisˆtälär 3522:236v, + ya elcˆilär 3522:231v
Ññ»ßï³Ïù & Ù³ñ¹ÇÏù frisˆtälär da adamlar 3522:263r
Ðñ¿³ëï³ÝÇ Dzˆ¾uhutluªnu± 2267:49v
ÑñÏÇ½áõÃÇõÝ 311: 178v, 8:152
ÑñßÏ‰ см. ºë³ÛÇ, Ññ»ßï³Ï

Ññáí, ~ù ot bilä, ~lar 3522:281v
Ñû»óÇ, Ñ»ï&»ëóÇ 8: 148

Ò
Ó³· bala 311:182r, 3:65v, 8:156, 51:219
Ó³·³é, Ó³·³ñ liyka 311:182r, 3:65v, 8:156, 51:219
Ó³Ë so± yan 311:182r, 3:65v, 8:156, 51:219
Ó³Ë»Ù masªara / masªara etiyirmen, sibirtki bilä tö-

viyirmen, sökiyirmen 311:182r / 3:65v, 8:156,
51:219

Ó³ËÇ a±lanïr ya aytïlïr 311:182r, 3:65v, 8:156, 51:219
Ó³ËÙ¿ a sinistris 51:219
Ó³ËáÕ ªarsˆï 311:182r, 3:65v, 8:156, 51:219
Ó³ÕÏ ne bilä pohanât etärlär 311:182r, 3:65v, 8:156,

51:219
Ó³ÕÏ»É urma 311:182r, 3:65v, 8:156, 51:219
Ó³Ù³·áõñ itilängän ya acˆªïngan / acˆªïngan 311:182r

|3:65v, 8:156, 51:219

Ó³ÛÏáÛë > Ó³ÕÏáÛë [= Ç Ó³Ë ÏáÛë] a sinistris 51:219
Ó³ÛÝ avaz 311:182r, 3:65v, 8:156, 51:219, 3522:253v;

см. ë»ñù»Ý
Ó³ÛÝ, ~ù avaz, ~lar 3522:258v
Ó³ÛÝ³ñÏáõë yï©lavucˆï Erem. 9 311:182r, 3:65v, 8:156,

51:219
Ó³ÛÝ»³É yï©ïlgan ya örgän 311:182r, 3:65v, 8:156, 51:

219
Ó³ÛÝ»³ó avaz etti 3522:308v
Ó³ÛÝ»É avaz etmäª ya ªïcˆªïrmaª 3522:253v
Ó³ÛÝ»É, ~ù avaz bermäª, ~lär 3522:258v
Ó³ÛÝ»Ù avaz etiyirmen 311:182r, 3:65v, 8:156, 51:219
Ó³ÛÝ»ó»ñ avaz etti± 3522:308v
Ó³ÛÝ»óÇ avaz ettim 3522:308v
Ó³ÛÝÇ см. Ó³õÝÇ

Ó³ÛÝáñ¹ avazsïz yazov 311:182r, 3:65v, 8:156, 51:219
Ó³ÛÝù avazlar 3522:253v
Ó³ÝÓ³Ë azulaª ªïzïl 311:182v, 3:65v, 8:156, 51:219
Ó³ÝÓ³Ë³ñÇÃ ªïzïl räng, yaman ªïzïl / ªïzïl yaman

räng / ªïzïl räng, yaman ya sazˆa, ki pentrada bolur
311:182v, 8:156 / 51:219 / 3:65v; sazˆa 311:182r,
3:65v, 8:156, 51:219

Ó³ÝÓ³Õ sirâk 311:182r, 3:65v, 8:156, 51:219
Ó³ÝÓ³Ù körksüz ya igräncˆi 3:65v, + nikcˆemnï

311:182v, 8:156, 51:219
Ó³ÝÓ»É etmäª bilä ya yï©ïsˆtïrmaª 311:182r, 3:65v,

8:156, 51:219
Ó³ÝÓÇñ cˆasto 311:182v, 3:65v, 8:156, 51:219
Ó³ÝÓñ³Ý³Ù osanïyïrmen 311:182r, 3:65v, 8:156,

51:219
Ó³ÝÓñáõÃÇõÝ osanmaª 3:65v, + cˆkênê / cˆkênê /

cïknêne 311:182r / 8:156 / 51:219
Ó³ñ at sacˆï 311:182v, 3:65v, 8:156, 51:220
Ó³ñ³¹»Ù 51: 220
Ó³õÝ³ñÏáõù basˆªïsˆ keltirgänlär 311:182v, 3:65v,

8:156, 51:220
Ó³õÝ»Ù sunïyïrmen, yalbarïyïrmen 3:65v, + ba©ïsˆlï-

yïrmen 311:182v, 8:156, 51:220
Ó³õÝÇ, оп. Ó³ÛÝÇ sïr, sa©ïsˆ 2 O½r. 16 311:182v, 3:65v,

8:156, 51:220
Ó³õÝÇãù sunganlar 311:182v, 3:65v, 8:156, 51:220
Ó·»É ½Ý³Û yïªmaga 2267:43v
Ó·»ó saldï 2267:35r, 36r
Ó·»óÇ saldïm 2267:35r, 36r
Ó·¿ sal 2267:35r, 36r
Ó»³õù sizi± bilä 311:182v, 3:65v, 8:156, 51:220
Ó»½ sizgä 311:182v, 8:156, 51:220
Ó»Õ³Ý³õù povala, üstü övnü±, dramlar 311:182v, öv-

nü± üstü 8:156
Ó»ÕáõÝ povala, üstü övnü±, dramlar / dramlarï

311:182v, 8:157, 51:220 / 3:65v
Ó»ÕáõÝ³Ï»É ündämä 311:182v, 3:65v, 8:157, 51:220
Ó»ÕáõÝ³Ñ³Ý teredzˆ¾ä 311:182v, 3:65v, 8:157, 51:220
Ó»é ªol 3522:248r
Ó»é³·Çñ cerograf, zapis 311:183r, 8:157, 51:220, cero-

graf, ªolbitik 3:66r
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Ó»é³Ãáõ ªolga baªkan vorozˆka 311:183r, 3:66r, 8:157,
51:220

Ó»é³Ï»ñï ªol isˆi ya tamasˆalï sprava ya isˆ 311:182v,
8:157, 51:220, ªol isˆi ya tamasˆalï sprava, opus mi-
rabile 3:66r

Ó»é³Ï»ñï³ó ªol isˆi 2267:43v
Ó»é³ó ªollarnï± 2267:29r
Ó»é³ïáõÝÏ Erem. 31 ªol bilä kesilgän / tikilgän

311:183r, 3:66r / 8:157, 51:220
Ó»é ³Ï»³É ªol bilä tutma 311:183r, 3:66r, 8:157, 51:220
Ó»éÝ ªol 51:220, 2267:42v,см. Ã¿ÏÝ

Ó»éÝ î»³éÝ buyruªu Eyämizni± 311:183r, 3:66r,
8:157, 51:220

Ó»éÝ³ÓÇ· ªol bermä O©p. 7 311:183r, 3:66r, 8:157, 51:
220

Ó»éÝ³ÙáõË ªol salmaª, ªol bilä urmaª 311:182v, 3:
66r, 8:157, 51:220

Ó»éÝ¿ñ¿ó tez ªolga salïnma 3:66r, + ya urma 311:
182v, 8:157, 51:220

Ó»éÝÑ³ë »Ù, Ó»éÝÑ³ëÝ »Ù ªolum yerisˆiyirmen / yerisˆi-
yir, dostatnïymen ya bolurmen 311:182v, 51:220 /
8:157, ªol bilä yerisˆiyirmen 3:66r

Ó»éù ªollar 311:182v, 3:66r, 8:157, 51:220, 3522:248r
Ó»ñ sizi± 311:183r, 3:66r, 8:157, 51:220, 3522:336v
Ó»ñ³ó Ã³ÃÝ ovucˆï barmaªlarï bilä 2267:42v
Ó»ñ ³Ï»³É ªol bilä tutma 311:183r, 3:66r, 8:157, 51:220
Ó»ñ ³é³ï / Ó»ñ ³é³ï > Ó»ñÝ³é³ï [= ³é³ï³-

Ó»ñÝ?] dzˆ¾omart ªollu 311:183r, 8:157, 51:220, + lar-
gus 3:66r

Ó»ñÝ sizi±ki 3522:336v
Ó»ñáó sizi±kilärni± 3522:336v
Ó»ñáóÝ sizi±kilärinki 3522:336v
Ó»ñù sizlär 3522:336v
Ó& bicˆisˆ 311:183r, 8:157, 51:220, 3522:246r, 253v
Ó&³Ý³É bicˆisˆlänmäª 3522:246v
Ó&»³É bicˆilgän 3522:253v
Ó&»³Éù bicˆilgänlär 3522:253v
Ó&»É bicˆmäª 3522:253v
Ó&»ó bicˆti 2267:30v
Ó&»óÇ bicˆtim 2267:30v
Ó&¿ bicˆ 2267:30v
Ó&Çãáí см. ÙÇÉÝ³õ

Ó&ù bicˆisˆ, oªsˆasˆ 311:183r, 3:66r, 8:157, 51:220; bicˆisˆ,
ya oªsˆasˆ, ya sürät, ya sˆäkil 84:7r, 8:277d, 3883:
209v; bicˆisˆlär 3522:246r, 253v

Ó&ù siz bilä 3522:336v
Ó¿Ã oliva 311:183r, + oley 3:66r, 51:220
Ó¿é¿ (= Ó»ñ ¿) berilmäªlär 311:183r, 3:66r, 8:157, 51:

220
Ó¿ï ªuyruª 311:183r, 8:157, 51:221, + cauda 3:66r
ÓÁ·³ñ³Ý ªorov ya söröv 311:183r, 3:66r, 8:157, 51:221
ÓÁ·»³É 2 T‘kr. 2 311:183r, 8:157, 51:221
ÓÁ·»Ù salïyïrmen 311:183r, 3:66r, 8:157, 51:221
ÓÁ·ï»Ù salïyïrmen 3 Mag. 3, salïnïyïrmen Bo½©. 2

Gor. 10 311:183r, 3:66r, 8:157, 51:221
ÓÁ·ïÇ sacˆïlïr 51:221, + Imas. 8 311:183v, 3:66r

ÓÁ·ïáõÙÝ sal©alangan Naw. 2 311:183r, 3:66r, 8:157,
51:221

ÓÁÏÝáñë rïbolov 311:183v, 8:157, 51:221, + piscator
3:66r

ÓÁÏï»Ù tovarïstvo tutïyïrmen, ortaq [o½rtag] / ortaª
bolïyïrmen, birläsˆiyirmen; yeberiyirmen Ar½ag. 23,
Imas. 8 311:183v / 8:157, 51:221, tovarïstvo tutïyïr-
men Ar½a. 23 3:66r

ÓÁÕÙ»É közätmä ya bilmä 311:183v, 3:66r, 8:157,
51:221

ÓÁÙ»éÝ ªïsˆ 311:183v, 3:66r, 8:157, 51:221
ÓÁÝÓÇ p‘ilon 311:183v, 8:157, 51:221, + plasˆcˆ, pallium

3:66r
ÓÁï»É bilmä 311:183v, 3:66r, 8:157, 51:221
ÓÁñÇ müft 311:183v, 8:157, 51:221, + gratis 3:66r
ÓÁñÇó basˆªïsˆ ya basˆªïsˆ üläsˆücˆi 311:183v, 3:66r, 8:157,

51:221
ÓÁñï»É alma ya bermä 311:183v, 3:66r, 8:157, 51:221
ÓÇ at 311:184r, 3:66r, 8:158, 51:222, 3522:249v; см.

¹³÷ñ

ÓÇ³Ý atlar 3522:249v
ÓÇ³ëï³Ý atcˆibini, osa 2 O½r. 7 3:66r, + pcˆola at

tenindän / tenindän etilgän 311:183v, 51:221 / 8:158
ÓÇ³í³ñ»ÉÇ ruvnïy yer ya tüz 311:183v, 3:66r, 8:158,

51:221
ÓÇ³í³ñÅ atlarnï cˆïnïªtïrgan 311:183v, 3:66r, 8:158,

51:221
ÓÇ³õáñ»³É atlangan 311:183v, 3:66r, 8:158, 51:221
ÓÇ· bol, köp 311:184r, 3:66r, 8:158, 51:222
ÓÇ·ïáõ»Ù tepiyirmen 311:184r, 3:66r, 8:158, 51:222
ÓÇ·ù cˆerüv Jaj. / Jajd. Joh. 19 311:183v, 8:158, 51:222

/ 3:66r
ÓÇ Ã³Ù »³É yärlägän at 311:184r, 3:66r, 8:158, 51:222
ÓÇÃ³åïáõÕù zäytünlär 3522:265v
ÓÇÃ»ÝÇ zäytün teräki 311:184r, 3:66r, 8:158, 51:222
ÓÇÃ»ÝÇ, ~ù zäytün teräki, ~lär 3522:265v
ÓÇÃ»ÝõáÛ zäytün teräki 2267:52r
ÓÇÕ»³É tekrar yasˆargan / yasˆargan 311:184r, 3:66r,

51:222 / 8:158
ÓÇáõÃÇõÝ atlïª 3522:249v
ÓÇáõÃÇõÝù atlïªlar 3522:249v
ÓÇñ basˆªïsˆ 311:184r, 3:66r, 8:158, 51:222
ÓÇõÃ smola 311:184r, 3:66v, 8:158, 51:222
ÓÇõÝ ªar 311:184r, 3:66v, 8:158, 51:222
ÓÇõÝ³ëóÇ ªarkibiklansar 2267:49r
ÓÇõÝ³ëóÇ arïngay 311:184r, 3:66v, 8:158, 51:222
ÓÇõÝ³ó»³É körkäygän 311:184r, 3:66v, 8:158, 51:222
ÓÇõÝù ªarlar 3522:265r
ÓÇõñ³ÃÇñ basˆªïsˆ sövgänlär 311:184r, 3:66v, 8:158,

51:222
ÓÏÝ³ÏáõÉ см. ³ëÇ¹

ÓáË»É ªaªutlatma / ªaªutlatma [ªaªullatma] 311:
184r, 3:66v, 8:158 / 51:222

ÓáÕ ªazïª Ezeg. 40 311:184r, 3:66v, 8:158, 51:222
ÓáÕ³ ³ñÓ teräk, stolp Esaj. / Esa. 5 311:184r, 8:158,

51:222 / 3:66v
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ÓáÕ³Ó& krosenka 8:158
ÓáÕù Jop. 40 parkan, stolp 311:184r, 8:158, + kremen

51:222, parkan, stolp Jop. 40 3:66v
ÓáÛÃ smola 8:158
ÓáÛÉ llânïy / llânï 311:184r, 8:158, 51:222 / 3:66v
ÓáÝÇñ körksüz zrost 311:184v, 3:66v, 8:158, 51:222
Óáñ derä 3522:247r
Óáñ, Óáñ, Óáñ, Óûñ derä, padol 311:184v, derä, padol

3:66v, derä, padol 8:158, derä, padol, vallis 51:222
ÓáñÓ kiyinisˆ, ton 311:184v, kiyinisˆ, ton 3:66v, kiyinisˆ,

ton 8:158, kiyinisˆ, ton 51:222
ÓáñÓë »ñÏ¹ÇÙë vaªt bilä er kisˆigä da vaªt bilä ªatun

kisˆigä 311:184v, 3:66v, 8:158, 51:222
ÓáñÝ³ÕïÇó см. Ù³ÛÇÉ³

Óáñù derälär, padol 3522:247r
Óáõ, ÓáŸõ yumurtªa 311:184v, 3:66v, 8:159, 51:223,

3522:247v
ÓáŸõù yumurtªalar 3522:247v
ÓáõÉ»É birlätmä 311:184v, 3:66v, 8:159, 51:223
ÓáõÉ»Ù etiyirmen 311:184v, 3:66v, 8:159, 51:223
ÓáõÉ»Ù llât etiyirmen 311:184v, 3:66v, 8:159, 51:223
ÓáõÏ balïª 311:184v, 3:66v, 8:159, 51:223
ÒáõÏ 12. Balïª 3522:263v
ÓáõÝÇ E. o½r. 16 311:184v, 3:66v, 8:159, 51:223
Óáõß³Ï / ÓáõÕ³Ï suvdagi 311:184v, 3:66v, 8:159 / 51:223
Óñ·»É см. Ï³ñ³ÏÝÇÝ

ÓñÇ ³é¿ù müft alïpsiz, müft beri±iz 8:158
ÓñÓÇï aldagan 8:157
Óóñí»ëó»Ý [= óñáõ»ëóÇÝ] ta©ïlgay 2267:48v
ÓûñÓë í»ñ³ñÏáõ [= çáõñó ½í»ñÝ³Û³ñÏë] ton kiyinisˆin

ya yapovlu 2267:45r

Ô
Ô³ ³Ýáë aªïllï 311:185r, 3:66v, 8:159, 51:223
Õ³ ³ñáÝ Ýß³Ý³Ï 51: 223
Õ³½³Ù / Õ³Õ³Ù öcˆ ªaªlïyïrmen 311:185r, 8:159, 51:223

/ 3:66v
Õ³É³Ù¹ñ³ßÇõ см. ÙÇÉÝ³õ

Õ³ÏÇß 311: 185r, 8:159
Õ³Ïù makuvkalar 3:66v, + ya baƒarlar [ba©arlar /

bazarlar] 311:185r, 8:159 / 51:223
Õ³×»É yasˆïnma 311:185r, 3:66v, 8:159, 51:223
Õ³Ù³ ë³ ³ùÃ³ÝÇ, Õ³Ù³ ë³ ³ÏÃ³ÝÇ, Õ³Ùë³ ³ùÃ³ÝÇ

nek meni opustit etiyirsen [e½tijrme½n / e½tijirme½n] //
etiyirsen 311:185r / 3:66v // 8:159, 51:223

Õ³Ù ³ñ baratir [å³ñ³¹Çñ], poªodnâ 3:66v, + ot
311:185r, 8:159, 51:223

Õ³Ù ³ñ»É poªodnâ bilä yarïª etmä 311:185r, 8:159,
51:223

Õ³ÙÇÏ¿ ögüz 311:185r, 3:66v, 8:159, 51:223
Õ³Ùñ³ïáÕ tilli 311:185r, 3:66v, 8:159, 51:223
Õ³ÙûÃ, Õ³ÙáÃ cˆïªmaq 311:185r, 3:66v, 8:159, 51:223
Õ³ßÏÏ³ñ berklik 311:185r, 3:66v, 51:223
Õ³ï³·áë usta 311:185r, 3:66v, 8:159, 51:223
Õ³ï³Ï»É tas etmä 311:185r, 3:66v, 8:159, 51:223

Õ³ïáõëÇÙ cˆakucˆ bilä urgan 311:185r, 3:66v, 8:159,
51:223

Õ³ïñ³ï»ë ya±sˆïyïrsen [eangsˆijrme½n] / ya±sˆïyïrsen
311:185r / 3:66v, 8:159, 51:223

Ô³ñ³Ý см. Êáõñ³Ý

Õ³õ³É düdük, pisˆcˆalka 311:185v, 3:66v, 8:159, 51:224
Õ³õ³Ï³ïáÕ, Õ³õ³Ï³ïûÕ yapucˆï, uzaªlavucˆï 311:185v,

3:66v, 8:159, 51:224
Õ³õ áñáÝ znak 311:185v, 3:66v, 8:159, 51:224
Õ³õÕ³Ï suvdagi yüzücˆilär [beuwzuwcˆ½ilar] 3:66v, + ya

yapïnucˆï [eapinuwcˆ½i] 311:185v, 51:224, suvdagi
yüzücˆilär ya yapïnucˆïlar [eapinuwcˆ½ilar] 8:159

Õ³õÕ³Ï³ï»É tas etmä ya köp sözlämä küfür 311:
185v, 8:159, 51:224, tas etmä ya küfür 3:66v

Õ³õÕ³Ý×»ëóÇÝ ya±sˆagaylar 2267:46r
Õ³õÕ³Ýã»Ù ya±sˆïyïrmen ya cˆaªïrïyïrmen 311:185v, 3:

66v, 8:159, 51:224
Õ³õÕ³Ýç»Ù prïmêt etiyirmen, hucˆit etiyirmen, zïngïr-

datïyïrmen [z·ngrdat e½tijir] 311:185v, 8:159, 51:224
Õ³õÕ³ñÏ»³É kelir zaman 311:185v, 3:66v, 8:159, 51:224
Õ³õÕÇÙ yasˆïnïyïrmen, yatïyïrmen 311:185v, 3:66v, 8:

159, 51:223
Õ³õïÇÏ³ñ»É köp sözlämä 311:185v, 3:66v, 8:159, 51:224
Õ» »ñáë godzˆ¾he½s [Ïá×Ñ¿ë] 8:160
Õ»Ï burnu kemini± ªanatï 3:67r, + ya ne bilä tüzätir-

lär 311:185v, 8:160, + ster 51:224
Õ»Ï³í³ñ kemini± burnun aylandïrgan / aylandïrgan,

kemini sürgän 311:185v, 8:160, 51:224 |3:67r
Õ»Ï³õáñ»³É kemidä olturup ketän zeglovat etkän

311:185v, 8:160, 51:224
Õ»Õ yarïmkün ya ªarsˆï turdu 3:67r, + ya acˆïªlandï

311:185v, 8:160, 51:224
Õ»Õ³Ý¹ñÇ tüzätücˆi 311:185v, 3:67r, 8:160, 51:224
Õ»Ýç³Ï fartuª, ketän, ko½knoc½ [·û·Ýáó] 311:185v,

3:67r, 51:224, + tovelnâ 8: 160
Õ»å»ÉßïÇ ke± yüzlü 311:186r, 3:67r, 8:160, 51:224
Õ»ñÏë rosa 311:186r, 3:67r, 8:160, 51:224
Õ& ÇáÝ vïznanêsi inamnï± 311:186r, 3:67r, 8:160,

51:224
Õ¿·¿áÝ köp yaman dzˆ¾anlar, sˆaytanlar 311:186r,

3:67r, 8:160, 51:224
Õ¿·Çë³õÕ yolcˆun 311:186r, 3:67r, 8:160, 51:224
Õ¿·áõÝ»Éáí tüzmäª bilä 311:186r, 3:67r, 8:160, 51:224
ÔÇ ³Ýáë aªlïª 311:186r, 3:67r, 8:160, 51:224
ÕÇ¹ÇëáÕ heseplävücˆi / heseblävücˆi 311:186r, 51:225 /

3:67r, 8:160
ÕÇÏ kuf, tulªuª 311:186r, 3:67r, 8:160, 51:225
ÕÇÕ³½·, ÕÇÕÕ³½· buzar / bular 311:186r, 3:67r /

8:160, 51:225
ÕáÛ½ ªoz 311:186r, 3:67r, 8:160, 51:225
ÕáñÏ yïlma 311:186r, 3:67r, 8:160, 51:225
ÕáñÏ»Ù yïlmalatïyïrmen 311:186r, 3:67r, 8:160, 51:225
Õáõ ñ³, Õáõ ñ³Û pecˆ 311:186r, 3:67r, 8:160, 51:225
ÕáõÏ 311: 186v
ÕáõÕ³Ï balª 311:186v, 3:67r, 8:160, 51:225
ÕáõÕ³Ïù ton, plasˆcˆ 311:186v, 3:67r, 8:160, 51:225
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ÕáõÕ³Ý tegänä icˆinä azulaª suv ya yïlïsuv 311:186v,
3:67r, 8:160, 51:225

ÕáõÙáë zaval, mizernost / mizernost < mizernï 311:
186v, 3:67r / 51:225

Õáõå³ kümbet, sklep 311:186r, 3:67r, 8:160, 51:225
ÕáõëÝ³Ï yemisˆ keltirücˆi 311:186v, 3:67r, 8:160, 51:225
Ôáõñ³Ý см. Êáõñ³Ý

ÕûÕ³Ý×»ëó»Ý ya±ïsˆagaylar [eang·sˆagajlar] 2267:48r

Ö
×³·³ñ kruhlik 311:187r, 3:67r, 8:161, 51:225
×³½³Û ªaracˆdan [ªaracˆ½dan] / ªaracˆtan 311:187r,

3:67r, 8:161 / 51:225
×³É³Ù / Ï³É³Ù [= ç³ÛÉ³Ù] strus 3522: 349v / 251r 
×³É³ï, ~ù da© basˆlïlar [bas·lar], lisïylar 3522:260r
×³Ë³ñ³Ï³õù hïbel 8:161
×³Ë³ñ³Ï»³ körklü ya naªïsˆlï 51:225
×³Ë³ñ³Ï»Ù okovat etiyirmen, ya körkäytiyirmen

3:67r, + ya yïlmalatïyïrmen 311:187r, 51:225, + ya
tocˆit etiyirmen 8:161

×³Ëñ»É havaga barmaª 311:187r, 3:67r, 8:161, 51:225
×³Ëñ»Ù ucˆïyïrmen, cˆövräläniyirmen 3:67r, + 3 K‘ar.

[= Par.] / Par. 311:187r, 8:161 / 51:225
×³Ï³×³Ý bor½nig 311:187r, 3:67r, 8:161, 51:225
×³Ï³ï ªarsˆï turmaª 3:67r, + cˆ½e½gat‘ [ã¿Ï³Ã] o©rasˆ

311:187r, 8:161, 51:225; cˆagat‘ [ç³Ï³Ã] 2267:42r
×³Ï³ï¹ cˆagatï± 2267:42r
×³Ï³ïë cˆagatïm 2267:42r
×³ÏÝ¹»Õ, ×³Ï³Ý¹»Õ Esa. / Esaj. 51 3:67r / 311:187r, +

ªusˆ, oriks 8:161 / + pazug, pazˆug, pazgiug 51:225
×³ÏïÝ»ñ cˆagatlar 2267:42r
×³Ñ rast kelmäª, yollu, oªsˆasˆ 311:187r, 3:67r, 8:161,

51:226
×³Ñ³·áñÍáõÃÇõÝ tüz isˆlämäª 311:187r, 3:67r, 8:161,

51:226
×³Ñ³Ýáó cˆïªkan / cˆïnïªkan yer ya pesˆä yeri 311:187r

/ 3:67r, 8:161, 51:226
×³Ñ³õÕ cˆïnïªturucˆï 3: 67r, + zapt etücˆi 311:187r,

8:161, 51:226
×³Ñ³õáñÇ 1 Mag. c½ang 311:187r, 3:67r, 8:161, 51:226
×³Ñ»É ucˆma 311:187r, 3:67r, 8:161, 51:226
×³ÑÇ× göl suvlu, turgan suv 311:187r, 3:67r, 8:161, +

iezioro wodne 51:226
×³ÑÇ×ë göllü 2267:45v
×³ÑÇã suvlu tüz 8:161, 51:226
×³Õ³· orman ya hrâda / hrada 311:187r, 3:67r,

51:226 / 8:161
×³Õ³ï lïsïy 311:187r, 3:67r, 8:161, 51:226
×³×³Ýã yarïª, promê / prome nemä azulaª yarïª

311:187r / 8:161, 51:226, yarïª, prome nemä radius,
lumen 3:67r

×³×³Ýã³Ý³õáõË ³½Ù³·áõÝÇõù Í³ÕÏ»³É 51: 226
×³×³Ýã³õáõï yarïªlï 3:67r, Jov. yarïªlï 311:187r,

8:161, 51:226
×³Ù³ñï³Ï»É ªodzˆ¾alanma, ululanma, ya bol sözlämä,

ya färâhlanma 311:187v, 8:161, 51:226, ªodzˆ¾alanma
ya färâhlanma 3:67r

×³Ù ³ñ pastuªlarnï± ªonar yeri, turadzˆ¾ag yer, tabor
311:187v, 8:161, 51:226, pastuªlarnï± ªonadzˆ¾ag yeri
3:67r

×³ÙÏ³õáñ oblâmovanê pasaman bilä 3:67r, + Esaj. 3
311:187v, 8:161, 51:226

×³Û halka, kavka 311:187v, 3:67v, 8:161, 51:226
×³ÛÃ»Ù cˆatïrdatïyïrmen, cˆatïrtïyïrmen, sacˆrïyïrmen

Amov. 3 311:187v, 8:161, 51:226, cˆatlïyïrmen, sacˆrï-
yïrmen Amov. 3 3:67v

×³ÛÃÙáõÝù cˆadïrtatmaªlar 3:67r, + sacˆramaªlar
311:187v, 8:161, 51:226

×³ÛÇÝ ªara räng, kök rängi / rängli 311:187v, 3:67v,
51:226 / 8:161

×³Ý³ã»³ó tanïdï 3522:309r
×³Ý³ã»É tanamaª [= tanïmaª] 3522:254v
×³Ý³ã»Ù tanïyïrmen 311:187v, 3:67v, 8:161, 51:226
×³Ý³ã»ó»ñ tanïdï± 3522:309r
×³Ý³ã»óÇ tanïdïm 3522:309r
×³Ý³ãÙáõÝù tanïmaªlarï 3522:254v
×³Ý³ãáõÙÝ tanamaªï [= tanïmaªï] 3522:254v
×³Ý³å³ñÑ yol 311:187v, 8:161, 51:226
×³Ý³å³ñÑ ³ñùáõÝÇ / ³ñù yol, ki barcˆasïna 3:67v, +

volnïydïr ketmä 311:187v, + padsˆah yolu 8:161, yol
volnï barcˆasïna 51:226

×³Ý³å³ñÑáñ¹ yolcˆun 311:187v, 3:67v, 8:161, 51:226
×³Ý³å³ñÑáñ¹»Ù yol etiyirmen 311:187v, 3:67v, 8:161,

51:226
×³ÝÏ drapacˆka 3522:248v, + tïrmavucˆï, tïrnaª 51:

226, drapacˆka [trapacˆ½k‘a], + tïrmavucˆïdïr 3:67v / +
tïrmavucˆï, tïrnaª 311:187v, 8:161

×³ÝÏ³õáñ tïrmavucˆïtïrnaªlï 3522:248v
×³ÝÏ³õáñù uzuntïrnaªlïlar 3522:248v
×³Ý× cˆibin 2267:29v
×³Ý×, ×³Ýã cˆibin 311:187v, 3:67v, 8:161, 51:226
×³Ý×ÇéÝ cˆibin 311:187v, 3:67v, 51:226, + bonk 8:161
×³Ý×áã cˆibinlärni± 311:187v, 8:161, 51:226
×³ÝçÇÏ 4 T‘kr. 1 311:187v, 51:226, + gur½k‘ 8:161, gur½k‘

atï 4 T‘kr. 1 3:67v
×³ß asˆ ertägi 311:188r, 3:67v, 8:162, 51:226, 3522:254r
×³ß³Ï asˆ ya yemäk 3522:254r; kubok ya ölcˆöv El. 25 3:

67v, kubok Erem. 25 ya ölcˆöv, ki pur½owarga / purvar½-
ga [ áõéáõ³ñÏ³ / áõñí³éÏ³] salïrlar edi // purvarga
[ áõñí³ñÏ³] salïyïrlar edi 311:188r / 51:226 // 8:162

×³ß³Ï»³ó asˆadï 3522:309r
×³ß³Ï»É yemäª 3522:254r
×³ß³Ï»ÉÇù a©ïz 311:188r, 3:67v, 8:162, 51:226; yem-

gänliª [= yegänliª] ya a©ïz 3522:254r
×³ß³Ï»Ù asˆïyïrmen 311:188r, 3:67v, 8:162, 51:226
×³ß³Ï»ó³ù yediª 3522:308v
×³ß³Ï»ó»ñ asˆadï± 3522:308v
×³ß³Ï»óÇ asˆadïm 3522:308v
×³ß³Ï»óÇÝ yedilär 3522:309r
×³ß³Ï»óÇù yedi±iz 3522:308v
×³ß³ÏáùÙ yemäªliª 3522:254r
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×³ß³Ïù asˆlar 3522:254r
×³å³ÕÇÙ ªan bilä kirläniyirmen 311:188r, 3:67v,

8:162, 51:227
×³åÇÏ cˆüst tilcˆi 311:188v, 3:67v, 8:162, 51:227
×³åáõÏ ªabaªnï yegän ªurt, uzun, ya osenica, ya ki-

cˆi, ker, unnu± üsnä, usˆaª-usˆaª 311:188r, 8:162,
51:227, ªurt uzun, ªabaªnï yegän, ya osenica 3:67v

×³é aytusˆ 311:188r, 3:67v, 8:162, + historya 51:227
×³é³ ³Ý³õÕ manilär sözlävücˆi 311:188r, 3:67v, 8:

162, 51:227
×³é³·³ÛÃ ïsˆï©larï 51:227, 2267:46r
×³é×³é kolkosu pirohlarnï± 8:162
×³éï³ë³Ý sözlü, ya mani bilä sözlägän, ya tergävü-

cˆi, ya yar©ucˆï 311:188r, 8:162, 51:227, krasomovca,
manilär bilä sözlägän yerindän 3:67v

×³éï³ñáõÃÇõÝ nauka 51:227
×³ñ³Ï pasˆa, därman, beslänmäª 311:188r, 3:67v,

8:162, 51:227
×³ñ³Ï»É därman etmä 311:188v, 3:67v, 8:162, 51:227
×³ñ³ÏÇÙ besläniyirmen, därmanlanïyïrmen 311:

188r, besläniyirmen 3:67v, 8:162, + pase¿ sie 51:227
×³ñ³ÏÇÙ slavit etiyirmen 311:188r, 3:67v, 8:162, +

divulgo 51:227
×³ñ×³ï»Ù sïndïr©alïyïrmen 3:67v, ufatïyïrmen, cˆat-

latïyïrmen, sïndïr©alïyïrmen 311:188r, 8:162, 51:227
×³ñÙ³Ï tibi 311:188v, 3:67v, 8:162, 51:227
×³ñÙ³Ý¹ petlicalar, hacˆka 3:67v, + kolcelär 311:188r,

8:162, 51:227
×³ñáï»É soªrayma, cˆïdamama ya 3:67v, + ya irin bol-

ma közdä 311:188v, 8:162, 51:227
×³ñå semizlik 311:188r, 3:67v, 8:162, + tƒustosc 51:

227
×³ñï³Ï orator 311:188v, 3:67v, 8:162, 51:227
×³ñï³Õ³Ï³Ý bïnyatlangan 311:188v, 3:67v, 8:162,

51:227
×³ñï³Ý³Ï pesˆä isˆlävücˆi 311:188v, 3:67v, 8:162, 51:227
×³ñï³ë³Ý krasomovca, orator 311:188v, 3:67v, 8:

162, 51:227
×³ñï³ë³ÝáõÃÇõÝ krasomovstvo [k‘raso½mo½so½v] 311:

188v, 51:227, krasomovca 8:162
×³ñï³ñ belgili, ya yarïª, ya aruv 311:188v, 8:162, 51:

227, belgili, yarïªlï, aruv 3:67v
×³ñï³ñ³ ³Ý sözdä / sözlü usta, orator 311:188r, 8:

162, 51:227 / 3:67v
×³ñï³ñ³ÑÙáõï, оп. ×³ñï³ñ³ÑÕÙáõï, ×³ñï³ñ³Ñ½Ùáõï

aªïl sövücˆi 311: 188v, 8:162, 51:227, + ya bilücˆi 3:67v
×³ñï³ñ³Ù³Ï usta ya hroznïy / hroznï sözlävücˆi 311:

188v, 3:67v, 8:162 / 51:227
×³ñï³ñ³å»ï usta 311:188r, 3:67v, 8:162, + magister

nauk 51:227
×³ñï³ñ³å»ï»³É rostropnost bilä 8:162
×³ñï³ñÇ dzˆ¾ardar 2267:48r
×³õ×»Ù oynatïyïrmen 3:67v, + titrätiyirmen 311:188v,

8:162, 51:227
×»Õ plesˆovatïy, lïsïy / plesˆovatï, lïsï £ew. 13 ayb

311:188v, 8:162 / 3:67v, 51:227

×»Õ³Ý³Ï Esa. / Esaj. 3 3:67v / 311:188v, 51:227, +
cˆ½agat üsnä kleyno 8:162, 

×»Õù»Ù yïrtïyïrmen, yarïyïrmen 311:188v, 3:67v,
8:162, 51:227

×»Ù³ ³ñ incˆkä 311:188v, 3:67v, 8:162, 51:227
×»Ù³ñ³Ý yï©ïnlarï arilärni± 311:188v, 3:67v, 8:162,

51:227
×»Ù»Ù rend / rendit etiyirmen, yürüyürmen 311:188v,

8:162 / + ide 51:227, yüriyirmen, rozkazovat etiyir-
men 3:67v

×»Ý¹ÉÇáÝ см. Ï»Ý¹ÇÕÇáÝ

×»Ý× asˆ semizi ya ya©ï 2267:29v
×»Ý×»ñ»³É ªuvurulgan ªurban 311:189r, 3:67v, 8:163,

51:228
×»å»Ù dzˆ¾âªtlanïyïrmen 3:68r, + prïtiskat etiyirmen,

zpêsˆicca / zpêsˆicâ / zpêsˆiccâ bolïyïrmen 311:189r /
8:163 / 51:228

×»åáÛ posˆpêsˆenê 311:189r, 8:163, 51:228, tezliktän
barma 3:68r

×»åïáõñ dzˆ¾âªtlan; mêsce, yer 311:189r, 3:68r, 8:163,
51:228

×»ï dzˆ¾ïns ya züryât 311:189r, 3:68r, 8:163, 51:228
×&áï ªac½ak‘li 311:189r, 3:68r, 8:163, 51:228
×¿Ëù»ó yardï 2267:33v
×¿Ëù»óÇ yardïm 2267:33v
×¿Ëù¿ yar 2267:33v
×Á·Ý»Ù cˆïdovluª etiyirmen 3:68r, terpit etiyirmen,

cˆïdïyïrmen / cˆïdïyïrmen 311:189r / 8:163, 51:228
×Á·ÝÇ menstvo körgüziyir, rïcerstvo körgüziyir / kör-

güziyir 311:189r / 8:163, 51:228, menstvo körgüzi-
yir, cˆïdïyïr 3:68r

×ÁÅ¹»Ù ªïsïyïrmen 311:189r, 3:68r, 8:163, 51:228
×ÁÏáÛÃ cˆïlacˆïª, mizernï // mizernïy barmaª 3:68r // +

kicˆi barmaª / barmaª 311:189r, 8:163 / + mizinny
palec 51:228

×ÁÕÏ³ó butaªlar 311:189r, 3:68r, 8:163, 51:228
×ÁÕ×Ù»É fikir etmä ya fikir bilä tergämäª 3:68r, + ya

ayïrïyïrmen, ya cˆïdamaª [dzˆ¾·damaª] / cˆïdamaª
311:189r / 8:163, 51:228

×Á×»Ù см. ×Áã»Ù
×ÁÙÉ»Ù sïªïlïyïrmen, ªïsïyïrmen 3:68r, + sa©ïyïrmen

8:163, sïªïyïrmen, ªïsïyïrmen, sa©ïyïrmen 311:189v
×ÁÝ×ÕáõÏ cˆïpcˆïª 3:68r, 3522:247v, + vorobiy 311:189v,

8:163 / + vrobel 51:228
×ÁÝ×ÕáõÏù cˆïpcˆïªlar 3522:247v
×ÁÝß»Ù eksitmä, ya ªïsïlma, ya cˆalïsˆma, ya ögütlämä;

cˆïnïªtïrïyïrmen, uskromit etiyirmen 311:189v, 8:
163, 51:228, eksitmä, ya ªïsïsˆma, ya cˆalïsˆma, ya
ögütlämä ya uskromit etiyirmen 3: 68r

×ÁÝã»Ù ªïsïyïrmen, indzˆ¾itiyirmen 311:189v, 3:68r,
8:163, 51:228

×Áß·ñÇï pevnost, oªsˆasˆ, podobnïy, nemägä podobnïy
keltirmä 311:189v, 8:163, 51:229, pevnost, oªsˆasˆ ne-
mägä 3:68r

×Áß·ñï»Ù sanïyïrmen, seziyirmen 311:189v, 3:68r,
8:163, 51:229
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×Áß¹»Ù ayïyïrmen ya bek ayïyïrmen, yï©ïsˆtïrïyïrmen
311:189v, 8:163, 51:229, ayïyïrmen, bek yï©ïsˆtïrï-
yïrmen 3:68r

×Áß¹Çõ könülük bilä ya beklik bilä 3:68r, + ya pev-
nost bilä 311:189v, 8:163, 51:229

×ÁßÙ³Ï, ×ÁßÙ³ù Lampr. 311:189v, 8:163, 51:229
×ÁßÙ³ñÇï könü, yaran bicˆisˆ 311:189v, 3:68r, 8:163, 51:

229
×ÁßÙ³ñï³·áÛÝ da©ïn könü 3:68r, + da©ïn pevnïy /

pevnï / pevne 311:189v / 51:229 / 8:163
×ÁßÙ³ñïáõÃÇõÝ könülük 311:189v, 3:68r, 8:163, 51:229
×Áã»Ù < ×Á×»Ù avaz salïyïrmen 311:189v, 3:68r, 8:164,

51:229
×Áå»³ó prïmusit etmä 8:164
×Áåéáï»É / ×áåñáï»É közdän irin aªma 311:189v,

3:68r, 8:164, 51:229 / 311:190v, 3:68v, 8:165, 51:230
×Áé³·³Õ borla ªalgan kesücˆilärdän cˆöpliyirmen

311:190r, 3:68r, 8:164, 51:229
×Áé½³ó»³É eksilgän 311:190r, 3:68r, 8:164, 51:229
×Áñ³· cˆïraª 311:190r, 3:68r, 8:164, 51:229
×Áñ³·³ñ³Ý cˆïraªlïª 311:190r, 8:164, 51:229, + liªtar

3:68r
×Ç· cˆïdovucˆïlïª 311:190r, 3:68r, 8:164, 51:229
×Ç·ÝÇÙ cˆïdïyïrmen 3:68r, + totªarlanïyïrmen ya

basˆlanmaª 311:190r, 8:164, 51:229
×Ç·ÝÇó¿ù boyovat etmä 8:163
×ÇÏ avaz, kvisk / kvisg 311:190r, 8:164, 51:229 / 3:68r
×ÇÕ³Õù, ×ÇõÕ³Õù ªïbliklär Erem. 50 materiyalï 311:

190r, 8:164, 51:230, materialï sˆaytanlar sˆaytanlar
Ere. 50 3:68v

×Ç× robak 51:229
×Ç× yï©lamaª avazï 3:68r, + okrïk / okrik 311:190r /

8:164, + pƒacz, okrzyk 51:229, ср. ×Çã
×Ç×»Ï»ñ ªurt yegän 311:190r, 8:164, 51:229
×Ç×Ç ªurt 311:190r, 3:68r, 8:164, 51:229, 3522:248v
×Ç×ÇÏ robaki 51:229
×Ç×Çù ªurtlar 3522:248v
×Çã ªïcˆªïrmaª 3522:248v, okrïk 3:68r, yï©lamaª avazï,

okrïk / okrik 311:190r, 8:164 / 51:229, ср. ×Ç×
×Çé borla ªalgan cˆöplävücˆilärdän yemisˆ 311:190r,

3:68r, 8:164, 51:229
×Çñ³Ý³õáñ tïrnaªlï 311:190r, 3:68r, 8:164, 51:230
×Çõ³Õ ÝÇõÃ³Ï³Ý ¹& Ï³Ù íÇß³å 51: 230
×Çõ³Õ³ó»³É kücˆsüzlängän 311:190r, 3:68v, 8:164,

51:230
×Çõ³™õáñù butlular 3522:248v
×ÇõÕ butaª 311:190r, 3:68v, 8:164, 51:230
×ß·ñïÇõù to©ru sa©ïsˆlamaª bilä, könüsün 3522:261r
×ßÙ³ñÇï könü, yaran bicˆisˆ, pevnê 3522:261r
×ßÙ³ñï³·áÛÝ, ~ù da©ïn könülär 3522:261r
×ßÙ³ñïáõÃÇõÝù könülüklär 3522:261r
×áË ªodzˆ¾a, ulu, barlï, okazalï / okazalïy, färâh, ök-

täm 3:68v, 8:164 / 311:190v, + okazaƒy, mocny 51:230
×áË³ ³ÝáõÃÇõÝ wymowa 51:230
×áË³·Çï³õÕ barcˆa pesˆälär 311:190v, 3:68v, 8:164,

51:230

×áË³×»Ù bïnyatsïz atlagan 311:190v, 3:68v, 8:164, 51:
230

×áË³Ý³Ù ululanïyïrmen 3:68v, + kötürüliyirmen
311:190v, 8:164, 51:230

×áÕ»Ù yulªïyïrmen 311:190v, 3:68v, 8:165, 51:230
×áÕáåñÇÙ, ×áÕáåÇÙ cˆïpcˆïrïyïrmen [cˆ½·bcˆ½·r·jrme½n] /

cˆïpcˆïrïlïyïrmen [cˆ½·bcˆ½·r·l·jrme½n], ªutulïyïrmen
311:190v, 8:165 / 3:68v, 51:230

×áÕ÷Ù³Ý¿ tol©unundan 51:230
×áÝ kusˆnir 2267:41r
×áå³Ý zasilka 311:190v, 3:68v, 8:165, 51:230
×áåñáï»É см. ×Áåéáï»É

×áéáÙ tilcˆi, sözlävücˆi 311:190v, 3:68v, 8:165, 51:230
×áéáÙ³ ³Ý¿ tergämäªliª 8:165, 51:230
×áí см. Ïáå ×áí

×áñáï»É sïndïr©alama 311:190v, 3:68v, 8:165, 51:230
×áñï ªul 311:190v, 3:68v, 8:165, 51:230
×áõÕ butaª 311:190v, 3:68v, 8:165, 51:230
×áõ×³Ëù tamuª 311:190v, 3:68v, 51:230, tamur 8:165
×áõ×ÏáõÕ³ sarïmsaª 8:165
×áõñ yamïz 2267:29r
×áõñë yamïzïm 2267:29r
×ñ³·áõ см. ½³×³é

×ñ³ÙåÇï pasˆpa© 2267:29v
×ñ»ñë yamïzlarïm 2267:29r

Ø
Ù³·³õáñù ayaªï incˆkä barmaªlï da tïrnaªlï 3522:250v
Ù³·ÇÉ tïrnaª, tisˆ 311:191r, 3:68v, 8:165, 51:231; tïrnaª

necˆik ªaraªusˆnu± 3522:250v
Ù³·Çëïñáë gubernater / gubernator, ksˆonzˆe 311:

191r, 51:231 / 8:165, ksˆonzˆe, ulu biy 3:68v
Ù³·ÇïÇÝ ªutur©u 311:191r, 3:68v, 8:165, 51:231
Ù³·ÝÇï ªïdmïk‘ar [ËÁïÙÁù³ñ] tasˆï 3:68v, + ªnta-

mant [ËÝ¹³Ù³Ý¹] 51:231, + atamant [³¹³Ù³Ý¹]
311:191r, 8:165

Ù³·áÝ da©ïn 311:191r, 3:68v, 8:165, 51:231
Ù³¹³ñÇÙ ªarsˆïlïyïrmen o©rasˆta 311:191r, 3:68v,

8:165, 51:231
Ù³½ sacˆ 2267:29r, + ªïl 311:191r, 3:68v, 8:165, 51:231
Ù³½³åáõñ 2 O½r. 3 bulutlu üzülüp ªacˆma 2 Mag. 11 ya

tirliki bilä yara©dan basˆªa 311:191r, 8:165, 51:231,
bulutlu 2 O½r. 3, ya üzülüp ªacˆma 2 Mag. 11, ya tir-
liki bilä yara©dan basˆªa 3:68v

Ù³½Ï³å sacˆba© 2267:29v
Ø³½áñáíÃ, Ø³½³ñáíÃ < Ø³½áñáíÃ Hayvan / Ta± <

Hayvan yolduzu 311:191r, 3:68v, 8:165 / 51:231
Ù³Ã buyurgan 311:191r, 3:68v, 8:165, 51:231
Ø³Ã³Ý sandïr 200 51:231, см. Ù³ÕÃ³Ý

Ø³Å³Ï Ge½sariya / Gesariya 311:191r, 3:68v, 51:231 /
8:165

Ù³É»³É sïtïlgan yumurtªalarï 311:191r, 3:68v, 8:165,
51:231

Ù³É»É poslusˆnïy / poslusˆnï bolma ya kesmä 311:191r,
8:165 / 3:68v, 51:231
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Ù³ÉÇÙ sïtïlïyïrmen / sïtïyïrmen 311:191r, 8:165, 51:231
/ 3:68v

Ù³ÉË devä ya kemini± bazïª linasï 3:68v, + cˆängälli
311:191r, 8:165, 51:231

Ù³Ë³Ã ³ë»Õ bazïª tänk inäsi 2267:29v
Ù³Ë³Ù maªtanïyïrmen, preªvalatcâ bolïyïrmen, pa-

ªilläniyirmen, kek saªlïyïrmen 311:191r, 8:166, 51:
231, maªtanïyïrmen, paªilläniyirmen, kek saªlïyïr-
men 3:68v

Ù³ËÇ½ belgisiz, ya acˆïª, igräncˆi / ya igräncˆi 3:68v /
311:191v, 8:166, 51:231

Ù³ËÓ flâgma 311:191v, 3:68v, 8:166, 51:231
Ù³Í³õ uyudu 2267:45v
Ù³Í»³É uyulgan 2267:49r
Ù³ÍÙáõÝù biri birinä spoyenêsi, necˆik taªtanï biri bi-

rinä spoyit etiyirlär / etärlär 311:191v, 8:166 / 51:
231, biri birinä birlätmä 3:68v

Ù³Íáõó³Ý»Ù uyurtïyïrmen, ªoyurtïyïrmen, spoyit
etiyirmen / spoit 311:191v, 3:68v, 51:231 / 8:166

Ù³Ï ekili / eki ya da©ïn artïª, ya ulu, ya tekrar nemä
üsnä ªoyma 311:191v, 3:69r, 8:166 / 51:231

Ù³Ï³ Ý³Ï ya üsnä eki tarbiyat, ya tarbiyat üsnä bir
da©ï 311:192r, 3:69r, 8:166, eki tarbiyat ya tarbiyat
üsnä bir da©ï 51:232

Ù³Ï³ Ý³Ï yo©arï turgan ya biyiktä turgan 311:192r,
3:69r, 8:166, 51:232

Ù³Ï³·Çï³õÕ artïª bilücˆi ya köknü bilücˆi 311:192r,
3:69r, 8:166, 51:232

Ù³Ï³·Çñ üst yazovu 311:192r, 3:69r, 8:166, 51:232
Ù³Ï³·áÛÝ da©ïn biyik 311:191v, 3:69r, 8:166, 51:232
Ù³Ï³·ñáõÃÇõÝ prezviskosu bitikni± ilgäri yazïlgan

311:191v, 3:69r, 51:231, prezviskosu bitikni± bitik-
ni± ilgäri yazïlgan 8:166

Ù³Ï³¹Çï³õÕ ªoyulgan nemä üsnä közätücˆi 311:192r,
8:166, 51:232, + storozˆ 3:69r

Ù³Ï³¹ñ»Ù üsnä ªoyïyïrmen 311:191v, 3:69r, 8:166, 51:
231

Ù³Ï³Õ yï©ïn ya turadzˆ¾ag yer 311:192r, 3:69r, 8:166,
51:232

Ù³Ï³Õ³ï»Õù sürüklärni± ªlivläri Esaj. [Esal.] 49 51:
231

Ù³Ï³Õ»³É pasitcâ bolgan, tïngan 3:69r, + yatïp 311:
191v, 8:166, 51:231

Ù³Ï³Õóáõëó¿, Ù³Ï³½óáõëó¿ yo©arï ya üsnä keltirgäy
311:192r, 3:69r, 8:166, 51:232

Ù³Ï³Û»É üstünä aytma 311:192r, 3:69r, 8:166, 51:232
Ù³Ï³Ý tangan 8:166
Ù³Ï³Ý & Ù³Ï³Õ³õÃ, Ù³Ï³Õû¹ tayaª 311:191v, 3:69r,

8:166, 51:232
Ù³Ï³ÝáõÝ eki at ya at üsnä ªoyulgan 3:69r, + pre-

svisko 311:192r, 8:166, + cognomen 51:232
Ù³Ï³ñ sanlï 311:192r, 3:69r, 8:166, 51:232
Ù³Ï³ñ¹»³É uyutkan 311:191v, 3:69r, 8:166, 51:231
Ù³Ï³ñÃ mleko kwasne, podpuszczka 51:232
Ù³Ï³ó»³É yo©arï ucˆkan üsnä 311:191v, 3:69r, 8:166,

51:232

Ù³Ï³óáõ tädbirli isˆcˆi ya közätücˆi 311:191v, 3:69r,
8:166, 51:231

Ù³Ï³óáõÃ»³Ýó tädbirlärni± 3522:252v
Ù³Ï³óáõÃ»³Ýó ÁÝ¹áõÝ³ÏÝ tädbirni yöpsüngänlär

3522:261r
Ù³Ï³óáõÃÇõÝ artïªsï ulu buyruª, ksˆonzˆe / ksônzˆe 311:

192r, 51:232 / 8:166, aªïl ya artïªsï ulu ksônzˆe 3:
69r; tädbir, aªïl 3522:252v, + ya sustluªta [surtluª-
ta] // sustluªta turma, ya navuka / nauka 311:191v
// 51:232 / 8:166

Ù³Ï³óáõÃÇõÝ, ~ù pesˆä|lär 3522:261r
Ù³Ï³óáõÃÇõÝù tädbirlär, aªïllar 3522:252v
Ù³Ï³õ³ë³ñ da©ïn biyik 3:69r, + ne ki barabar

311:192r, 8:166, 51:232, 84:7v, 8:277d, 3883:209v
Ù³Ï³õ³ëï»É artïª üsnä öcˆäsˆmä 311:192r, 3:69r, 8:

166, 51:232
Ù³Ï ³Û söznü± üsnä söz artïªsï belgili 311:192r, 8:

166, + ya üsnä 51:232, söznü± üsnä söz ya üsnä
3:69r

Ù³Ï ³ßË här birinä tölämä 311:191v, 3:69r, 8:166,
51:232

Ù³Ï¹Çñ üsnä ªoy 311:192r, 3:69r, 8:166, 51:232
Ù³Ï»ñ&áÛÃ povirªnostu här nemäni±, ne ki kolvêk

közgä körünür 51:232
Ù³ÏÇ×ë ½³ÝÏáÕÇÝë Ã³óóÇ ornumnu, tösˆäkimni cˆïlat-

tïm 2267:43v
Ù³ÏáÛÃ sandal 311:191v, 8:166, 51:231
Ù³ÏáÛëÝ sandal 311:191v, 3:69r, 8:166, 51:231
Ù³Ïáõ san 311:192r, 3:69r, 8:166, 51:232
Ù³Ïë³ëïÏáõÃÇõÝ yo©arï / yo©arï öcˆäsˆmäª ya yo©arï

urmaª 84:8r, 3883:210r / 8:278s 
Ù³Ïë³ëïáõÃÇõÝ üsnä urmaª 311:192r, 3:69r, 8:166,

51:232
Ù³Ïñ¹³Ï³Ý birlängän här nemä, ne dä kolvêk biri

biri bilä birlänsä 51:232
Ù³Ñ ölüm 311:192r, 3:69r, 8:167, 3522:232v, + mors

51:232
Ù³Ñ³Ñ³Ý·áÛÝ ölümgä oªsˆasˆ 51:232
Ù³Ñ³Ù»ñÅ»ó³Û Jo©p. 3 311:192v, 3:69r, 8:167, O©p. 3

51:232
Ù³Ñ³Ý eksiksiz 311:192r, 3:69r, 8:167, 51:232
Ù³Ñ³Ý³ÛÇ ölgäy edim 311:192r, 3:69r, 8:167, 51:232
Ù³Ñ³Ý³óáõ smertelny 51:232
Ù³Ñ³å³ñï ölümgä sucˆlu bolgan adam yazïª ücˆün,

res mortis commistus 51:232
Ù³Ñ³ñÓ³Ý kerezman üsnä ulu stolp ya tasˆ Jutit‘ /

Jut. 13 kerezman 311:192r, 8:167 / 51:232, kerez-
man üsnä stolp 3:69r

Ù³ÑÇÏ boynu üsnä nosˆenê 3:69r, + ol türlü, necˆik ki
ay besˆ ya altï künlük 311:192r, 8:167, + 51:232

Ù³ÑÇÏ Ëï³óáÛó 8: 167
Ù³ÑÇ× orun [o½rum] / orun tösˆäk 311:192r, 3:69r / 8:

167, 51:232
Ù³ÑÏ³Ý³óáõ ölümlü 3522:232v
Ù³ÑÏ³Ý³óáõ³Í ölümlülärni± 3522:269v
Ù³ÑÏ³Ý³óáõ³õ, ~ù ölümlü bilä, ~lar 3522:282r

Кыпчакский словарь к армянской Библии, по восьми рукописям XVI�XVII вв.

799

Ù³Ñ



Ù³ÑÏ³Ý³óáõù ölümlülär ya ölgänlilär 3522:232v
Ù³ÑÏ³Ý³óõáÛÇ ölümlüªnü± 3522:269v
Ù³Ñáõ ölüm / ölümnü± 2267:44r / 3522:269v
Ù³Õ taystra, torba 311:192v, 8:167, eläk 51:232
Ù³Õ³Ë torba, taystra 311:192v, 3:69r, 8:167, + torba

51:232
Ù³Õ³ë 311: 192v, 8:167
Ù³Õ³õáõ bal©am, ªoyu flâgma 311:192v, 8:167, 51:232
Ù³Õ»Ù eliyirmen 311:192v, 8:167, 51:232
Ù³Õ»ó elädi 2267:38r
Ù³Õ»óÇ elädim 2267:38r
Ù³Õ½Ù³ÛÝ 311: 192v, 8:167, patyna 51:232
Ù³Õ¿ elä 2267:38r
Ù³ÕÃ³Ý [= Ø³Ã³Ý] *M. [ ‰×‰ ‘2 по 100’ вм. Ù‰ ‘200’]

erg. Mnac½. 23[:17] 311:192v, 3:69r, 8:167, 51: 232
Ù³ÕÃ³Ýù yalbarmaªlar, ªolmaªlar 311:192v, 3:69r, 8:

167, 51:232
Ù³ÕÃ»Õáõï ªaysï ki yüzdän ögiyir adamnï, poªlibnik

311:192v, 3:69r, 8:167, 51:232
Ù³ÕÃ»Ù yalbarïyïrmen 311:192v, 8:167
Ù³ÕÓ öt, bal©am, flâgma 311:192v, 3:69r, 8:167, +

flagma 51:232
Ù³Õï³Ýûë apium, pietruszka 51:232
Ù³Õï³ï»É tesˆªälämä 311:192v, 3:69r, 8:167, 51:232
Ù³× pluh 311:192v, 3:69r, 8:167, + aratrum 51:232
Ù³×³Ï³É oracˆ 311:192v, 3:69r, 8:167, + arator 51:232
Ù³×³ñ³Ï mandrik 1 T‘kr. 17 tazˆä cˆïhït 311:192v,

3:69r, 8:167, + formella, mandrzyk, syr 51:232
Ù³×áõ× Ù³ïÝ dörtüncˆi barmaª 2267:42v
Ù³ÙáÝ³ ªodzˆ¾alïª, cˆelêsnïy / cˆelesnï ululuª 311:192v,

8:167 / 3:69r, 51:233
Ù³ÙáõÉ pras 311:192v, 3:69r, 8:167, + prasa 51:233
Ù³Ùáõé skorupâstïy / skorupâstï ya yäsˆil rosa, ki suv

üsnä bolur 311:192v, 8:167 / 3:69r, 51:233
Ù³Ùáõé tasˆ üsnä meª bolur ya ösär 8:167
Ù³Ùé³ñÙ³ï skorupêstïy / skorupâstï tamur 311:

192v, 8:167 / 3:69r, 51:233
Ù³ÛÇÉ³ ÓáñÝ³ÕïÇó 51: 233
Ù³ÛÉÙáõÝ sˆadï, maymud 311:193r, 3:69r, 8:167, 51:233
Ù³Ûñ a©acˆ atïdïr, cedron, yelina / yalina 3:69r / 311:

193r, 8:167, + sosˆnina, pinetum sylva 51:233
Ù³Ûñ ana 2267:41v, + ya orman 311:193r, 3:69r, 8:167,

+ matka 51:233, 
Ù³Ûñ³Ï»ñï cedrovïy / cedrovï 311:193r, 3:69r, 8:167 /

+ cedrinus 51:233
Ù³Ûñ»³ó ormanlarnï± 8:167
Ù³Ý örüm ya dolasˆma 3522:246r
Ù³Ý³Ý³Û manananï 2267:50v
Ù³Ý³Ý³ÛÝ manna, köktän engän 3:69v, + aª 311:193r,

8:168, 51:233
Ù³Ý³Ý»Ë ªïdzˆ¾ï [ªdzˆ¾i, ª·dzˆ¾i], gorcˆïca / gorcˆica 8:168 /

311:193v, 3:69v, + synapis 51:233
Ø³Ý³ë¿ Manase½ 2267:48r
Ù³Ý³õ³Ý¹ a zvlasˆcˆa 311:193v, 3:69v, 8:168, + zwƒasz-

cza, owszem 51:233

Ù³Ý· terän bilücˆi, ustat 3:69v, 8:168, 51:233, + mani
sözlävücˆi 311:193v

Ù³Ý·ÇïÇï eminlik 311:193v, 3:69v, 8:168, 51:233
Ù³Ý·ÇïÇù igit o©lannï± / o©lannï± zrostu 311:193v /

3:69v, 8:168, + adultus 51:233
Ù³Ý·ÕÇáÝ taran, ne üsnä murg minärlär 1 Mag. 5

311:193r, 3:69v, 8:168, 51:233
Ù³Ý»³É см. Ï³ñÙÇñ

Ù³Ý»³Ï zindzˆ¾il 311:193r, 3:69v, 8:167, + ƒancuch 51:
233

Ù³Ý»É örmäª ya dolasˆtïrma 3522:246r
Ù³Ý»Ù öriyirmen 311:193r, 3:69v, 8:167, 51:233
Ù³ÝÇ sözlävücˆi 311:193v, 3:69v, 8:168, + prïpovâstka

51:233
Ù³ÝÏ³ ³ñÓ taya 311:193r, 3:69v, 8:167, + nianka 51:

233
Ù³ÝÏ³Ï³É taya 311:193r, 3:69v, 8:168, + mamka 51:

233
Ù³ÝÏ³Õ serp 311:193r, 3:69v, 8:168, 51:233
Ù³ÝÏÉ³õ topuz, pozdo©an 51:233
Ù³ÝÏáõÃÇõÝ o©lanlïª 311:193r, 3:69v, 8:167, + dziecin-

stvo 51:233
Ù³ÝÝ³ basˆªïsˆ, yasaª 3:69v, + dan› 311:193r, 8:168,

51:233
Ù³ÝáõÏ o©lan 7 yïl tibinä bolgan 311:193r, 3:69v, 8:

167, + puer 51:233; см. ïÁÕ³Û

Ù³ÝáõÏë o©lan 2267:45v
Ù³ÝáõÝ usˆaª 311:193r, 3:69v, 8:168, + maƒy 51:233
Ù³ÝáõÝù inilär, kicˆilär 311:193v, 3:69v, 8:168, 51:233
Ù³Ýïñ uvaª 2267:41r
Ù³Ýïñ»ó tovradï 2267:41r
Ù³Ýïñ»óÇ tovradïm 2267:41r
Ù³Ýïñ»óÇñ tovradï± 2267:41r
Ù³Ýïñ¿ uvat ya tovra 2267:41r
Ù³Ýñ uvaª 311:193r, 3:69v, 8:168, + drobny 51:233
Ù³Ýñ³·áñáë, Ù³Ýñ³·áñ³ë usˆaª alma, körklü, isli,

pokrïk, pigva kibik 311:193r, 3:69v, 8:167, 51:233
Ù³Ýñ³ËÇ× usˆaª tasˆ 51:233
Ù³Ýñ»Ù uvatïyïrmen, sïndïrïyïrmen 311:193r, 3:69v,

8:168, + drobie 51:233
Ù³ÝñÇÏ kicˆi 311:193r, 3:69v, 8:168, 51:233
Ù³Ýñáõ³Í sïngan 311:193r, 3:69v, 8:168, 51:233
Ù³Ýó³é pecˆera [pe½dzˆ¾e½ra] / pecˆera 311:193v, 51:233 |3:

69v, 8:168
Ù³Ýù hrivna 3 T‘kr. 10 311:193r, 3:69v, 8:168, + mina,

hrzywna 51:233
Ù³ß³ mol opratkan 311:193v, 3:69v, 8:168, 51:233
Ù³ß³ÛÇÝ cerevik 2267:29v
Ù³ß³Ýó см. ñáå¿Çó

Ù³ß»³É opranganlar 3522:258v
Ù³ß»ÉáõÃÇõÝ opranmaªlar 3522:258v
Ù³ß»ëçÇù см. Ñ³ß»ëçÇù

Ù³ß»ó oprattï 2267:36v
Ù³ß»óÇ oprattïm 2267:36v
Ù³ß¿ oprat 2267:36v
Ù³ßÇÉ opranmaª 3522:258v
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Ù³ßÇÙ opranïyïrmen 311:193v, 3:69v, 8:168, 51:233,
vetustum facio, senesco 51:233

Ù³ßÏ teridän plasˆcˆ, yapov, pilon 311:193v, 3:69v,
8:168, 51:233

Ù³ßÏ»³Ï teridän ton 3522:249v, teridän üst ton,
pilon 311:193v, 3:69v, 8:168, 51:233

Ù³ßáõ¿ 2 Mag. 5 311:193v, 3:69v, 51:233, + przˆemêrsˆ-
lïy 8:168

Ù³ßáõÙÝ opranmaªï 3522:258v
Ù³ßïÇÙ obliznut etiyirmen £ew. 13 311:193v, 3:69v,

8:168, 51:233
Ù³ßù teri 3522:249v
Ù³ßùáï³ÝÇ teriayaªlï 3522:249v
Ù³ßùáï³ÝÇù teriayaªlïlar 3522:249v
Ù³é ªazïª, mïª 311:193v, 3:69v, 8:168, 51:233
Ù³é³Ë³õÕ ªalïn ªaram©u [ªarah©u] / ªaram©u ya

tuman, ªalïn bulut 8:168 / 311:193v, + szarancza
51:233, ªalïn ªaram©u ya ªalïn bulut 3:69v

Ù³é³Ý sˆpiªlir, spizˆarnâ 311:193v, 3:69v, 8:168, + gra-
narium 51:233

Ù³é³éÇÙ ªarïsˆïyïrmen / ªarsˆïlïyïrmen o©rasˆta 311:
193v, 8:168 / 3:69v, 51:233

Ù³é³õÝ»³É yorulgan ya tutulgan 311:193v, 3:69v, 8:
168, 51:233

Ù³éÙ³éáï, Ù³éÙ³éûï, Ù³éÙ³éáï ù³ñ parªovatïy
tasˆ / parªovatïy £ew. 22 3:70r, 8:169, 51:234 / 311:
194v

Ù³éÝ ana 311:193v, 3:69v, 8:168
Ù³éÝ³Ùáõï ªaram©ulu 311:193v, 3:69v, 8:168, 51:233
Ù³éÝ³ë¿ñ yï©ïnnï sövgän 311:193v, 3:69v, 8:168, 51:

233
Ù³ë³Ù  cˆonstka, paylar Govn. [= 2 Gorn.] 2 ya türlü-

türlü rozmayicˆe Epra. / rozmayice Epraj. / rozma-
yicˆê Epr. 1 311:194r / 8:168 / + multifariam 51:234,
cˆonstka, paylar Epr. 1 3:69v

Ù³ëÇõ, ~ù yerisˆ ya kelisˆ bilä, ~lar 3522:282r
Ù³ëÝ³õáñ cˆonstkalar / cˆônstkalar 311:194r / 3:69v, 8:

168, + partialis 51:234
Ù³ëÝ ülüsˆ 2267:41v, + pay 311:194r, 3:69v, 8:168, +

czesc 51:234; см. ù³õ

Ù³ëÝ Å³Ù³Ý³ÏÇ kecˆkän zamannï± // zaman icˆindä /
icˆindä [icˆ½indan] bolgan da kelir zaman 311:194r //
3:69v, 51:234 / 8:168

Ù³ëÝ³õáñ, Ù³ëÝ³™õáñ cˆonstkalar / cˆônstkalar 311:194r /
3:69v, 8:168, + partialis 51:234; cˆonstkalï 3522: 253v

Ù³ëÝ³õáñ»³ó cˆonstkaladï 3522:308v
Ù³ëÝ³õáñ»ó»ñ cˆonstkaladï± 3522:308v
Ù³ëÝ³õáñ»óÇ cˆonstkalattïm 3522:308v
Ù³ëÝ³õáñù cˆonstkalïlar 3522:253v
Ù³ëáÕáõÃ»³Ù , ~ù yerisˆmäªliª bilä, ~lar 3522:282r
Ù³ëáõÝë payga 2267:52v
Ù³ëñ»É sövüncˆlükkä / sövüncˆlükkä kirmä ya sövüncˆ-

lüknü fikir etmä 311:194r / 3:69v, 8:168, 51:234
Ù³ï³Ï baytal, kobïla 311:194r, 3:69v, 8:169, + equa

51:234
Ù³ï³Ï³Ë³Õ tisˆi bilä burulgan / bulargan / bulargan

[bulurgan], tisˆini sövgän 311:194v, 8:169 / 51:234 /
3:69v

Ù³ï³Ï³Ë³ÝÓ baytal sövücˆi Erem. / Ere. 5 311:194v,
8:169, 51:234 / 3:70r

Ù³ï³Ï³ñ³ñ sˆafar 311:194r, 3:69v, 8:169, + rza¿dzca
51:234

Ù³ï³Ï³ñ³ñ»É ªay©urmaª, potrebalarnï hadirlämä
3:69v, + dozirat etmä 311:194v, 8:169, + dogle¿dac
51:234

Ù³ï³Ï³ñ³ñ»Ù sˆafovat etiyirmen 311:194r, 8:169, +
rza¿dze 51:234

Ù³ï³Õ igit, yasˆ 311:194v, 3:69v, 8:169, + infans
51:234; см. Û³·³å

Ù³ï³ÝÇ yüzük 311:194r, 3:69v, 8:169, 2267:29v, +
pierscien 51:234

Ù³ï³ÝáõÙ³ïÝ ol da dörtüncˆi barmaª 2267:42v
Ù³ï³ñ³Ï³ó sezgänlärgä, pevnïylarga / pevnïlarga

311:194v, 8:169 / 3:70r, 51:234
Ù³ï³ñë znaklar 311:194r, 3:69v, 8:169, 51:234
Ù³ï»³Ýù ªa©ït, bitik 3:70r, + gondag / go½ndag 311:

194v / 8:169, + codicillus 51:234
Ù³ï»ñáõù yuvuªlanï±ïz 311:194v, 3:70r, 8:169, 51:234
Ù³ïÇÙ yuvuªlanïyïrmen 311:194v, 3:70r, 8:169, 51:

234
Ù³ïÇó¿ kelgäy 2267:48v
Ù³ïÕ³ß см. ùÁÝùáõß
Ù³ïÕ»ó³õ, Ù³ï½»ó³õ taldï 2 T‘kr. 23 311:194r, 3:69v,

8:169, taldï 51:234
Ù³ïÝ barmaª 311:194r, 3:69v, 8:169, 2267:42v, + pa-

lec 51:234
Ù³ïÝ»Ù cˆïªara beriyirmen 311:194v, 3:70r, 8:169, +

wydaie 51:234
Ù³ïÝ»Ýù [= Ù³ïÝ¿ùÝ] 3 T‘kr. 7[:15] 311:194r, 3:69v,

8:169, 51:234
Ù³ïÝ»ñ barmaªlar 2267:29r, 42v
Ù³ïÝ¿Ñ³ñ»Ù möhürliyirmen 311:194r, 3:69v, 8:169,

51:234
Ù³ïÝáó oymaª 311:194r, 3:69v, 8:169, 2267:29v, + na-

parstek 51:234
Ù³ïÝáõÃÇõÝ cˆïªara bermäª 311:194v, 3:70r, 8:169,

51:234
Ù³ïÝáõÙÝ zdrada, wydanie 51:234
Ù³ïáÛ bergin, sungïn 311:194v, 3:70r, 8:169, + natali-

tia 51:234, sungïn 2267:40v
Ù³ïáÛó ilgäri keltirdi 311:194r, 3:69v, 8:169, 51:234
Ù³ïáõÙÝ tergämä, yar©ulama 3883:210v
Ù³ïáõÝë barmaªlar 51:234
Ù³ïáõé kapnica 311:194r, 3:69v, 8:169, + sacellum

51:234
Ù³ïáõó sundu 2267:40v
Ù³ïáõóÇ sundum 2267:40v
Ù³ïáõóÇñ sundu± 2267:40v
Ù³ïéáõ³Ï < Ù³ïñáõ³Ï podczaszy 51:234
Ù³ïñ³í³Ýë 51: 234
Ù³ïñáõ³Ï podcˆasˆïy 311:194r, 3:69v, 8:169, + pocilla-

tor 51:234
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Ù³ñ 2 T‘kr. 16[:1] 311:195r, 3:70r, 8:169, 51:234
Ù³ñ³Ë sarïncˆªa / sarancˆa 8:170, 2267:29v / 311:194v,

3:70r, 8:169, + locusta 51:234
Ù³ñ³Ë [+ = Ù³ñáõË] mira / mira > mir½a / mira

[mgr½a], sarïncˆªa 311:195v, 3:70r / 51:235 / 8:170
Ù³ñ³ËÉáí mhla bilä Epra. 12, ya ªalïn ªaram©u, ya

mutnï / mutnïy 3:70r, + ªalïn bulut 51:235 / 311:
195v, 8:170

Ù³[ñ³]ËáÛ sarïncˆªa 2267:50v
Ù³ñ³ËáõÕù dumanlar, ªalïn mgla 3522:265r
Ù³ñ³Ëã³ sarïncˆªa, saruncˆa 3522:248v
Ù³ñ³Ëù sarïncˆªalar 3522:248v
Ù³ñ³ÍÝáõ usˆatkan 3:70r, + ya da©ïn artïªï / artïªsï

311:195r / 8:170, 51:234
Ù³ñ³Ï sïtïrta / stïrta, kupa 311:195r, 8:170 / 51:235,

kupa 3:70r
Ù³ñ³Õ ot bilä küydürgän 311:195v, 3:70r, 8:170, 51:235
Ù³ñ³ÙÇï eksik / eksik [e½k‘siz] 311:195v / 3:70r, essiz

8:170, 51: 235
Ù³ñ³Ý komora ya komnat 2267:41r
Ù³ñ³Ý ³Ã³, î¿ñ »ÏÝ Biy keliyir ya Biyni± kelmäªi

311:195r, 3:70r, 8:170, + przekle¿ctwo 51:235
Ù³ñ³Ýå»ï [= Ù³é³Ý³å»ï] klûcˆnik 2267:41r
Ù³ñ  ana bilä 51:235
Ù³ñ· 1 Mag. 9 311:195r, 51:234, + suv ªïr©ïsï 8:169
Ù³ñ·³·»ïÇÝ hrâdalar 311:195r, 3:70r, 8:170, 51:234
Ù³ñ·³ñ¿ ki // ªaysï ki Ari Dzˆ¾an asˆïra sezär kelir za-

mannï / zamannï 3:70r / 311:194v, 8:169, + prorok
51:234; см. ï»ë³ÝáÕ

Ù³ñ·³ñ¿áõÃÇõÝ prophetia 51:234
Ù³ñ·³ñÇï indzˆ¾i 8:169
Ù³ñ¹ adam 311:194v, 3:70r, 8:169, 51:234, 3522:237r,

kisˆi 2267:29r, 41v, + ya adam 2267:42r, czƒowiek
51:234

Ù³ñ¹³Ë³ÝÓ adam yeyücˆi Ezeg. 19 311:195r, 3:70r,
8:170, 51:234

Ù³ñ¹³Ïë ªala zavora [zo½vra] / zavora 311:195v, 3:70r
/ 8:170, 51:235

Ù³ñ¹³Ý³É adam bolma 311:195r, 3:70r, 8:170, 51:234
Ù³ñ¹³åáõñ 4 T‘kr. 7 311:195r, 3:70r, 8:169, 51:234
Ù³ñ¹³óáÛó adamlattï 3522:302r
Ù³ñ¹³óáõó³ù adamlattïq 3522:302r
Ù³ñ¹³óáõó»ñ adamlattï± 3522:302r
Ù³ñ¹³óáõóÇ adamlattïm 3522:301v
Ù³ñ¹³óáõóÇÝ adamlattïlar 3522:302r
Ù³ñ¹³óáõóÇù adamlattï±ïz 3522:302r
Ù³ñ¹»Õáõ½, Ù³ñ¹»ÕáõÕ adam o©urlavucˆï 311:195r, 3:

70r, 8:170, 51:234
Ù³ñ¹ÇÏ adamlar 3522:237r
Ù³ñ¹ÇÏù kisˆilär 2267:42r
Ù³ñ¹Ï³Ý adamnï± 3522:237r
Ù³ñ¹Ï³Ý Ù³ñÙÇÝ adamlarnï± teni 3522:237v
Ù³ñ¹Ï»Õ¿Ý adam 311:194v, 3:70r, 8:169, 51:234
Ù³ñ¹ÏáõÃ»³Ù , ~ù adamlïª bilä, ~lar 3522:284r
Ù³ñ¹ÏáõÃ»³Ý, ~ó adamlïªnï±, ~lar 3522:273r

Ù³ñ¹ÏáõÃÇõÝ adamlïª 311:194v, 3:70r, 8:169, 51:234,
3522:237r, czƒowiecze¿stwo 51:234

Ù³ñ¹ÏáõÃÇõÝù adamlïªlar 3522:237r
Ù³ñ¹áÛ adamga 3522:237r
Ù³ñ¹á|Û, ~ó adamnï±, ~lar 3522:273r
Ù³ñ¹áí, ~ù adam bilä, ~lar 3522:284r
Ù³ñ¹ë Tani. 13 311:195r, 8:170, 51:234
Ù³ñ¹ù adamlar 3522:237r
Ù³ñ»³ó söndürdü 3522:310v
Ù³ñ»ó»ñ söndürdü± 3522:310v
Ù³ñ»óÇ söndürdüm 3522:310v
Ù³ñ½»Ù cˆïnïªtïrïyïrmen 311:195r, 3:70r, 8:170, 51:235
Ù³ñ½Çã < Ù³ñÓÇã 2 Mag. 4 311:195r, 51:234, + sˆïrmir-

stvo 8:169
Ù³ñ½Ý kelisˆ ya yasaª 311:195v, 8:170, 51:235, kelisˆ,

yasaª 3:70r
Ù³ñÃ tiyisˆli 311:194v, 3:70r, 8:169, 51:234; moznosc

51:235
Ù³ñÃ³ó³Ûó bolgaymen 311:195r, 3:70r, + tiyisˆli 8:169

/ + gdyby 51:234
Ù³ñÍå³Ý > Ù³ñÍå³Ù / Ù³ñÍ³å³Ù / Ù³ñÍå³Ù [= Ù³ñ½-

å³Ý] hetman, gubernator 311:195r / 8:170 / 3:70r,
+ duovir 51:235

Ù³ñÏ Jutit‘ 10[:19] 311:195r, 3:70r, 8:169, 51:234
Ù³ñÑ³ß³, Ù³ñÕ³ë³ türk ustasï 311:195r, 3:70r, 8:170,

51:235
Ù³ñÓ³ÝáõÃÇõÝ ündämäª 311:195r, 3:70r, 8:170, 51:235
Ù³ñÓÇã см. Ù³ñ½Çã

Ù³ñÕ³ñ³Ý, Ù³ñ½³ñ³Ý cˆïnïªkan, cˆvicˆonï / cˆvicˆonïy yer,
skol 311:195v, 3:70r / 8:170, cˆïnïªkan, cˆvicˆonï yer,
sˆkol 51:235

Ù³ñÕÇÏ [= Ù³ñ¹ÇÏ] 1 Mag. 11 311:195r, 8:169, 51:234
Ù³ñÙ³ÍÙáõÝ yubanmaªlar 3:70r, + roskosˆlar 311:

195r, 8:170, + voluptas 51:235
Ù³ñÙ³ç»É ªosˆ kelmäª 8:170
Ù³ñÙ³ñ märmär, tasˆ atï 311:195r, 8:170, 51:234
Ù³ñÙ³ó»É, Ù³ñÙ³ç»É kicˆimä Bo½©. 1 Dim. 4 roskosˆuvat

/ roskosˆovat etmäª, ªasˆïma 311:195r / 8:170,
51:235, kicˆimä Bo½©. ya roskosˆovat etmä 3:70r

Ù³ñÙ³óáÕ³Ï³Ýù, Ù³ñÙ³óáÕ³Ï³Ý kicˆigänlär 311:195r,
3:70r, 8:170, 51:235

Ù³ñÙ³õáñ corporeus 51:235
Ù³ñÙÇÝ ten 311:194v, 3:70r, 8:169, 51:234, 3522:237v,

ciaƒo 51:235
Ù³ñÙÇÝù tenlär 3522:237v
Ù³ñÙÝ³ÏÇó tendäsˆ 311:194v, 3:70r, 8:169, 51:234
Ù³ñÙÝ³å¿ë ¿Û³å¿ë 51: 234
Ù³ñÙÝ³ó»³É tenlängän 3522:237v
Ù³ñÙÝ³ó»É»³õ, ~ù tenlängän bilä, ~lar 3522:284r
Ù³ñÙÝ³ó»Éá|Û, ~ó tenlägänni±, ~lär 3522:273v
Ù³ñÙÝ³ó»Éáí, ~ù tenlänmäª bilä, ~lar 3522:284r
Ù³ñÙÝ³óáÛó tenländi 3522:302r
Ù³ñÙÝ³óáõó»ñ tenländi± 3522:302r
Ù³ñÙÝ³óáõóÇ tenländim 3522:302r
Ù³ñÙÝ³õáñ tenli 3522:237v
Ù³ñÙÝ³õáñ³õ, ~ù tenli bilä, ~lar 3522:284r
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Ù³ñÙÝ³õáñáõÃ»³Ý, ~ó tenlänmäªni±, ~lär 3522:273v
Ù³ñÙÝ³õáñáõÃÇõÝ tenlänmäªliª 3522:237v
Ù³ñÙÝ³õáñáõÃÇõÝù tenlänmäªlär 3522:237v
Ù³ñÙÝ³õáñù tenlilär 3522:237v
Ù³ñÙÝá|Û, ~óÝ tenni±, ~lär 3522:273v
Ù³ñÙÝáí, ~ù ten bilä, ~lar 3522:284r
Ù³ñÝ ölcˆövnü± atïdïr 311:195v, 3:70r, 8:170
Ù³ñë»Ù si±iyirmen, stravit etiyirmen 311:195r, 3:70r,

8:170, + trawie 51:235
Ù³ñï o©rasˆ 311:194v, 3:70r, 8:169, 51:234, 3522:237r,

bitwa 51:235
Ù³ñï³ÏÇó o©rasˆdasˆ [o½©rasˆmasˆ] / o©rasˆdasˆ 311:195r,

3:70r, 8:169, 51:234
Ù³ñï»³Û o©rasˆtïm 3522:301v
Ù³ñï»³Ûù o©rasˆtï±ïz 3522:301v
Ù³ñï»³Ý cˆarïsˆtïlar > cˆalïsˆtïlar 2267:52r, o©rasˆtïlar

3522:301v
Ù³ñï»³ñ o©rasˆtï± 3522:301v
Ù³ñï»³õ o©rasˆtï 3522:301v
Ù³ñï»³ù o©rasˆtïq 3522:301v
Ù³ñïÁÝã»É o©rasˆmaª 3522:237r
Ù³ñïÁÝã»Éáí, ~ù o©rasˆmaª bilä, ~lar 3522:284r
Ù³ñïÁÝãÇÙ, Ù³ñïÝãÇÙ o©rasˆlïyïrmen, cˆalïsˆïyïrmen

311:194v, 3:70r, 8:169, 51:234
Ù³ñïÁÝç¿ÇÝ cˆarïsˆïrlar edi 2267:47v
Ù³ñïÇÏ cˆerüv, o©rasˆcˆï zapas / zapas [zapad] ya kü-

räsˆdäsˆ bargan 311:195r / 8:169, 51:234, cˆerüv, o©-
rasˆcˆï, küräsˆ bargan 3:70r

Ù³ñïÇóÝ o©rasˆnï±, ~lar 3522:273r
Ù³ñïÇõ, ~ù o©rasˆ bilä, ~lar 3522:284r
Ù³ñïÏáó, Ù³ñ³Ïáó basˆta 8:170; vezˆa / basˆta armatalï

Dov. 13, 1 Mag. 6 311: 194v, 8:169 / 51:234, basˆta
armatalï 1 Mag. 6 3:70r

Ù³ñïáõÃ»³Ù , ~ù o©rasˆmaªlïª bilä, ~lar 3522:284r
Ù³ñïáõÃ»³Ý, ~ó o©rasˆmaªnï±, ~lar 3522:273v
Ù³ñïáõÃÇõÝ o©rasˆmaªlïª 3522:237r
Ù³ñïáõÃÇõÝù o©rasˆmaªlar 3522:237r
Ù³ñïù o©rasˆlar 3522:237r
Ù³ñù kürd / kürd / kürt‘ dzˆ¾ïnsï 311:195v / 8:170 /

3:70r, 51:235
Ù³ñù analar 311:195v, 3:70r, 8:170, 51:235
Ù³ó³é skala arasï 311:195v, 3:70r, 8:170, 51:235
Ù³õáÕÇÝ ªuvatlï 311:195v, 3:70r, 8:170, 51:235
Ù³õï yuvuª 311:195v, 3:70r, 8:170, 51:235
Ù³õï³Ïïáõñ kesilgän Bo½©. Ka©. 5 / Bo½©. 5 311:195v,

8:170, 51:235 / 3:70r
Ù³õï»Ý»Ù yuvuªlanïyïrmen 311:195v, 3:70r, 8:170,

51:235
Ù³õñÇÏ zabun / zabun [zapun], mizernïy // mizernï

311:195v, 8:170 / 51:235 // 3:70r
Ù³õñÇó balcˆïªlar 311:195v, 3:70r, 8:170, 51:235
Ù³õñáõ mama 311:195v, a 3:70r, 8:170
Ù³õñáõÃÇõÝ bular©ïlïª / bular©ïlïª [bular©·s·z] 311:

195v, 3:70r, 51:235 / 8:170
Ù³ù³éÇÙ ªarïsˆïyïrmen o©rasˆta 311:196r, 3:70v, 8:170,

51:235

Ù³ù»³ó ªoyunlarnï± 2267:48v
Ù³ùÇ ªoyun 3522:249v
Ù³ùÇÉù hayvan tisˆi 311:196r, 3:70v, 8:170, 51:235
Ù³ùÇë ovecˆka 51:235
Ù³ùÇù ªoyunlar 3522:249v
Ù³ùÙ³Ý tösˆäk ya cˆarsˆov 3:70v, + ya incˆkä 311:196r,

8:170, 51:235, yuvur©an 4 T‘kr. 8 311:196r, 3:70v,
8:170, 51:235

Ù³ùáõñ aruv 311:196r, 3:70v, 8:170, 51:235; см. çÇÝ
Ù³ùë tam©a 311:196r, 3:70v, 8:170, 51:235
Ù³ùë³å»ï tam©acˆï basˆï 311:196r, 3:70v, 8:170, 51:235
Ù³ùë³õáñ tam©acˆï 311:196r, 3:70v, 8:170, 51:235
Ù³ùñ»³ó, Ù³ùñ»³ó > Ù³ù»³ó, Ù³ù»³ó tisˆi ªoyunlar,

ovecˆkalar 311:196r, 3:70v, 8:170, 51:235
Ù³ùñ»Ù arïtïyïrmen 311:196r, 3:70v, 8:170, 51:235
Ù»³õù 311: 198r, bizim bilä 8:172, Epr. 12 311:196r,

3:70v, + biznim bilä / bizim bilä 8:170 / 51:235
Ù»½ bizgä 311:196r, 8:170, 51:235; см. ëñï³óáõó»ñ

Ù»¿ см. ß»ÕÇã
Ù»É»³Ý t‘e½nne½k‘ 51:236
Ù»É»ëÇÏ bahalï tasˆ atïdïr Ezeg. 28 311:196r, 3:70v,

8:171, 51:236
Ù»ÉÇÝ³õ Erem. 36 311:196r, 3:70v, 51:236, + tempora-

lik bilä 8:171
Ù»ÉÇù ksˆonzˆe 311:196r, 3:70v, 51:236 / ksônzˆe 8:171
Ù»Í ulu 311:196r, 3:70v, 8:171, + ya böyük 3522:233v,

270v / + magnus 51:236
Ù»Í³·áÛÝ da©ïn ulu 311:196r, 3:70v, 8:171, 51:236
Ù»Í³Ù»Í ulu-ulu 3522:233v, 3522:271r
Ù»Í³Ù»Í³óÝ ulularnï± 3522:271r
Ù»Í³Ù»Í³õ, ~ù ulu-ulu bilä, ~lar 3522:282v
Ù»Í³ÙÇï ulukö±üllü 2267:29v
Ù»Í³Ý³Ù ululanïyïrmen 311:196r, 3:70v, 8:171, +

podrastam 51:236
Ù»Í³ßáõù sˆöhrätli 311:196r, 3:70v, 8:171, 51:236
Ù»Í³ë³ñ & Ù»Í³í»ñç ªaysïnï± ki so±©u / so±©usu

uzundur 311:196v, 3:70v / 8:171, 51:236
Ù»Í³í»ñç см. Ù»Í³ë³ñ

Ù»Í³ïáõÝ ªodzˆ¾a 311:196r, 3:70v, 8:171, + locuples,
dives 51:236; ulu övlü ya ªodzˆ¾a 2267:41v

Ù»Í³ñ³Ý ululatmaª 311:196r, 3:70v, 8:171, 51:236
Ù»Í³ñ»³ó ululadï 3522:300r
Ù»Í³ñ»Ù ululatïyïrmen 311:196r, 3:70v, 8:171, + sesti-

mo 51:236
Ù»Í³ñ»ó³ù ululadïq 3522:300v
Ù»Í³ñ»ó»ñ ululadï± 3522:300r
Ù»Í³ñ»óÇ ululadïm 3522:300r
Ù»Í³ñ»óÇÝ ululadïlar 3522:300v
Ù»Í³ñ»óÇù ululadï±ïz 3522:300v
Ù»Í³ñáÛ hörmätli, zacnïy / zacnï 311:196r, 8:171,

51:236 / 3:70v
Ù»Í³óÝ böyüklärni± 3522:271r
Ù»Í³õ, ~ù ulu bilä, ~lar 3522:282v
Ù»ÍÇÝ ulunu± ya böyüknü± 3522:271r
Ù»ÍáõÃ»³Ý ululuªnï± 3522:271r
Ù»ÍáõÃ»³Ýó ululuªlarnï± 3522:271r
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Ù»ÍáõÃÇõÝ ululuª 311:196r, 3:70v, 8:171, 51:236, + ya
böyüklük 3522:233v

Ù»ÍáõÃÇõÝù ululuªlar gam böyüklük 3522:257r
Ù»Ï. см. åÇ³ÃÇáÝ, çÁÕç¿

Ù»ÏÇÝù vïlozˆonïy / vïlozˆonï ya belgili 311:196v, 8:171 /
3:70v, 51:236

Ù»ÏÝ³Ï³½¿Ýù bir rota urvaccâ / urvatsâ boldu ªaraª-
cˆïlar 311:196v, 3:70v, 8:171 / 51:236

Ù»ÏÝ³Ï³ÝáõÃÇõÝ yal©ïzlïª 311:196v, 3:70v, 8:171, 51:236
Ù»ÏÝ»É böliyir 3:37r
Ù»ÏÝ»Ù ayïrïyïrmen 311:196v, 3:70v, 8:171, 51:236
Ù»ÏÝáó üst ton, plasˆcˆ 311:196v, 3:70v, 8:171, 51:236
Ù»ÏÝáõÃÇõÝ ayïrma ya acˆmaª 84:4r, 8:276s, 3883:

207r; ayïrmaª 3:70v, + vïklad 311:196v, 8:171, +
historia, narratio 51:236; см. ëñïáñ³·ñáõÃÇõÝ

Ù»ÏáÝÇáÝ kücˆälä ya ªbha otu 8:171
Ù»Ïáõë³Ý³Ù yal©ïzlanïyïrmen 311:196v, 3:70v, 8:171,

51:236
Ù»ÏáõëÇ yal©ïz, basˆªa 3:70v, + keri 311:196v, 8:171, +

na stronie 51:236
Ù»Ñ»³Ý gurk‘ övü 311:196v, 3:70v, 8:171, + buznica 51:

236
Ù»Ñ»ç³Ýù, Ù»Ñ»Ýç³Ýù donatmaªlar 311:196v, 3:70v, 8:

171, 51:236
Ù»Õ³¹áñ»Ù yamanlïyïrmen 311:197r, 3:70v, 8:171, +

przebaczam 51:236
Ù»Õ³Ýã»Ù [= Ù»Õ³Ýã»Ý] yazïªlanïrlar 2267:48v
Ù»Õ³å³ñï 311: 197r, 8:171, yazïªka sucˆlu, obnoxius

peccationis 51:236
Ù»Õ³ó³ÛáÛÝ, Ù»Õ³ó³áÛÝ, Ù»Õ³óáÛÝ £ew. 9 311:196v,

3:70v, 51:236, + yazïª ücˆün ªurban 8:171
Ù»Õ»Ë sap, toporisko 311:196v, 3:70v, 8:171, + manu-

brium 51:236
Ù»Õ&³Ý¹ [= Ù»Ñ&³Ý¹] nosênê, kleynot 3:70v, + köksü

üsnä 311:196v, 8:171, 51:236
Ù»ÕÏÇÙ ªaªutlanïyïrmen, opustitcâ bolïyïrmen, nê-

vêsˆcˆuª / nêvêscuª bolïyïrmen, ªastalanïyïrmen
311:196v, 51:236 / 8:171, ªaªutlanïyïrmen, opustit-
câ bolïyïrmen, ªastalanïyïrmen 3:70v

Ù»ÕÙ sekin, ivasˆ, imsˆaª, pokornïy / pokornï 311:197r,
8:171 / 3:70v, + minutus 51:236

Ù»ÕÙ³Ý³Ù eksiliyirmen 311:197r, 3:70v, 8:171, + min-
uor 51:236

Ù»ÕÙ»Ë hillâlï, aldavucˆï 3:70v, + yamannï vïnaydovat
[v·jnado½vat] / vïnaydovat etkän ya ne alay ne
bulay 311:197r, 8:171 / 51:236

Ù»ÕÙ»Õ zïndan ya komora 3:70v, + ya sirtmäª
311:197r, 8:171, 51:236

Ù»ÕÙáí sekin / sekinlik bilä 311:197r, 3:70v, 8:171 / 51:
236

Ù»Õáõ pcˆola [plucˆ½a] / pcˆola 3:70v / 311:196v, 8:171, +
apis 51:236

Ù»Õáõ ËÉáñÇëË [= ËáñÇëË] 1 kesäk cˆïbal 2267:44v
Ù»Õë³×³ß³Ï gustus peccati 51:236
Ù»Õë³Ù³Ï³ñ¹ yazïª bilä uyugan, ªalïnlangan 311:

197r, 3:70v, 8:171, 51:236

Ù»Õñ cˆibal 311:196v, 3:70v, 8:171, + miod 51:236
Ù»Õñ³åáå ªarbuz, ªïyar, badïncˆan / badïncˆan [bad-

incˆan] 311:196v, 3:70v, 51:236 / 8:171
Ù»Õù yazïª 311:196v, 3:70v, 8:171, + grzych 51:236
Ø»ÕùÇ padsˆah 311:197r, 3:70v, 8:171, 51:236
Ù»ÙÝ¿ ·áñÍ³é ÚáÑ³Ý àëÏÇ »ñ³Ý 311: 197r, 3:70v, 8:171
Ù»Ý³Ù³Ý, Ù»Ý³Ù³ñï poyedïnek 3:71r, + sam na sam

311:197r, 8:171, + pojedynek 51:237
Ù»Ý³ñ³Ù, Ù»Ý³ñ³Ý bir kisˆi turgan komora 311:197r,

3:71r, 8:171, + solitarius locus 51:237
Ù»Ý³ó»³É osirocâlïy / osˆirocˆâlï 1 Timo½. 5 311:197r,

8:171 / 3:71r, + orphanus 51:237
Ù»Ýù»ÝáÛÃ podvalina, podstavka 3:71r, + ya ne üsnä

al©ïsˆlar edi / al©ïsˆlarlar edi semizlikin ªurbannï±
311:197r, 8:171 / + podwalina, podstawka 51:237

Ù»ç¹ beli± 2267:29r
Ù»çùÝ bel 2267:42v
Ù»çùë belim 2267:42v
Ù»é³ÝÇÉ ölmäª 3522:252r, 258v
Ù»é³ÝÇÙ öliyirmen 311:197r, 3:71r, 8:172, + umiram

51:237
Ù»é³õñÇÝ³Ï ölü kibik 3:71r, + ölü davurdan 311:197r,

8:172
Ù»é»³É ölgän / ölgänlär 311:197r, 8:172, 51:237, 3522:

252r / 3522:258v, umarƒy 51:237
Ù»é»³Éù ölgänlär 3522:252r; см. ¹»Ë»Ë»³Éù

Ù»é»ÉáïÇ öldü / ölü / ölü < öldü 311:197r, 3:71r / 8:172
/ + martwy 51:237

Ù»é»ÉáõÃÇõÝ ölmäªliª / ölmäªliªlär 3522:252r / 258v
Ù»é»ÉáõÃÇõÝù ölmäªliªlär 3522:252r
Ù»ë»¹Ç T‘iw. c½ang 311:197v, 3:71r, 8:172, + virsz 51:237
Ù»ë»ó³õ övräncˆikländi ya yuvuªlandï / yuvuªlandï

311:197v, 3:71r, 8:172 / 51:237
Ù»ëÇÛ³, Ù»ëÇ³Û ya©langan 311:197v, 3:71r, 8:172, 51:237
Ù»ï azulaª nemä arttïrma / arttïrma 311:197v / 3:

71r, 8:172, 51:237
Ù»ï³Õ turadzˆ¾ag yer, komora 311:197v, 3:71r, 8:172,

51:237
Ù»ï³õÕ kirmäªtä 311:197v, 3:71r, 8:172, 51:237
Ù»ï³õÕ ³Ý tamasˆalïªlar [tamasˆal·ªlaª] / tamasˆalïª

3:71r / + ya sk‘ancˆ½elik‘lär 311:197v, 8:172, 51:237
Ù»ï³ùë ipäk ªumasˆï, ipäk 311:197v, 3:71r, 8:172, 51:237
Ù»ïáÕá÷»³Ý bir türlü yarïª 3:71r, + ya köp yï©ïlgan

311:197v, 8:172, 51:237
Ù»ïñ³åûÉÇë anasï sˆähärlärni± ya ulu sˆähärdä oltur-

gan arhiaªpasˆ 3:71r, + metropolit 311:197v, 8:172,
anasï sˆähärlärni± ya ulu sˆähärdä olturgan arhi-
ebisgobos [arhiebs], metropolit

Ù»ñ bizim 311:197v, 3:71r, 8:172, 3522:336v + nasz 51:
237

Ù»ñ övräncˆik ya yuvuªtagi 311:197v, 3:71r, 8:172, 51:
237

Ù»ñ³Ï»ñå bizim tipar kibik 311:197v, 3:71r, 8:172, +
nam podobny 51:237

Ù»ñ³ë»é bizim dzˆ¾ïns, smiesciywiyna¿cy 51:237
Ù»ñÃ vaªt bilä 311:197v, 8:172, 51:237
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Ù»ñÅ»³Û yïraª 2267:46r
Ù»ñÅ»É keri etmä 311:197v, 3:71r, 8:172, 51:237; см.

ï³ñ³·ñ»É

Ù»ñÅ»ÉáÛ keri salïngan 2267:48v
Ù»ñÅ»Ù keri etiyirmen 311:197v, 8:172, 51:237
Ù»ñÅ»ó³Û см. Ù³Ñ³

Ù»ñÏ yalan 311:197v, 3:71r, 8:172, + nagi 51:237;
yalan-acˆïª 3522:246v

Ù»ñÏ³Ý³É yalan-acˆïªlanmaª 3522:246v
Ù»ñÏ³å³ñ³Ýáó obnazony 51:237
Ù»ñÏ³ó³ñ yalanacˆlandï± 2267:41v
Ù»ñÏ³ó³õ yalanacˆlandï 2267:41v
Ù»ñÏ³óáÛ yalanacˆlangïn 2267:41v
Ù»ñÏ³óáÛó yalanacˆtï 3522:305r
Ù»ñÏ³óáõó»ñ yalanacˆtï± 3522:304v
Ù»ñÏ³óáõóÇ yalanacˆlandïm / yalanacˆtïm 2267:41v /

3522:304v
Ù»ñÏ »Ù yalanmen 311:197v, 8:172, 51:237
Ù»ñÏÇÏ yalanacˆ 2267:41v
Ù»ñÏáõÃÇõÝ yalan-acˆïªlïª / yalan-acˆïª 3522:246v / 311:

197v, 3:71r, 8:172, + nagosc 51:237
Ù»ñÏáõÃÇõÝù yalan-acˆïªlïªlar 3522:246v
Ù»ñÏù yalan-acˆïªlar 3522:246v
Ù»ñÓ yuvuª 311:197v, 3:71r, 8:172, + bliski 51:237
Ù»ñÓ ÁÝ¹ Ù»ñÓ tez-tez 311:197v, 3:71r, 8:172, 51:237
Ù»ñÓ³õáñ³ó yuvuªtagilärindän 2267:44r
Ù»ñÓ»Ý³Ù yuvuªlanïyïrmen 311:197v, 8:172, zblizam

sie 51:237
Ù»ñÝ bizimki 3522:336v
Ù»ñáóÝ bizimkilärinki 3522:336v
Ù»ñù bizlär 3522:336v
Ù»ó ªurt Esaj. 14 311:198r, 3:71r, 8:172, + ot ya

zˆarïstï uhol 51:237
Ù»ó³Ù»ï ªurt yarada bolgan 311:198r, 3:71r, 8:172,

51:237
Ù&ù 8: 172, biz bilä 3522:336v
Ù»ù biz 3522:336v
Ù»ù»Ý³Ûù snorlar, zïndzˆ¾ïl / zindzˆ¾il El. 28, strelba, in-

strumentalar dobïvat etmäªkä ya instrumentalar,
ne bilä ªïynarlar, va©alar, praslar, sirtmäª, zasac-
ka 311:198r, 51:237 / 8:172, snorlar, zïndzˆ¾il El. 28
ya strelba cˆerüvdä bolgan, albo instrumentalar, ne
bilä ªïynarlar 3:71r

Ù»ù»ÝáíÃ Ë³ñÇëË Ã³ÏáÛÏ Ï³Ù å³ïñ³ëïáõÃÇõÝ 51:
237

Ù¿· ªalïn ªaram©u 3:71r, + chmara 51:238
Ù¿·ù ªalïn ªaram©uluªlar 3522:265r
Ù¿½ siydik / siydik [sizdik‘] 311:198r, 8:172, 51:238 /

3:71r
Ù¿Éáõ½ÇÝ³Û см. Ñ³Ù ³ñáõ

Ù¿Ï. см. çÁÕç¿
Ù¿Ï³É ï³ñÇ birsi yïl 2267:41v
Ù¿Ï³Ý ûñ birsi kün 2267:41v
Ù¿Ý bir, yal©ïz 3 T‘kr. 2 3:71r, + Mag. 13 / 14 311:198r

/ 8:173, 51:238

Ù¿Ý³Ý³Ù yal©ïzlanïyïrmen 311:198r, 3:71r, 8:173, 51:
238

Ù¿ç bel, orta 311:198r, 3:71r, 8:173, 51:238, icˆi ya orta
3522:256v, orta 3522:243v

Ù¿çÝ icˆi ya ortasï 3522:256v
Ù¿çù bel ya ortalar 3522:256v, lumbi, interiora 51:

238
Ù¿ï, ³ñ¹³Ï Ï³Ù ÷³ñë³Ý· gviªt 311:198r, 3:71r, 8:

173, 51:238
Ù¿ó³Ù¿ë см. ó»ó
ÙÁ ieden 51:240
ÙÁ½»Ë, ÙÁÕ»Õ < ÙÁ½»Ë Esaj. / Esaji 5 3:71r, 51:238 /

311:198v, + pïrzˆ 8:173
ÙÁ½»Ù sa©ïyïrmen, cïdit etiyirmen 311:198r, 8:173, +

eliyirmen 51:238, sa©ïyïrmen, eliyirmen 3:71r
ÙÁ½ÏÇÃ türk yï©övü 3:71r, medzˆ¾it, türk yï©övü 311:

198v, 8:173, + fanum 51:238
ÙÁ½ÕÝ³ï»ë³ù, ÙÁ½ÕÝ³ï»ë³Ï sˆar kibik 311:198r, 3:

71r, 51:238, + sitka ya bolonka kibik 8:173
ÙÁÃ³Ý³Ù ªaram©ulanïyïrmen 311:198v, 3:71r, 8:173,

+ zacimiam 51:238
ÙÁÃ³ñ ªara 311:198v, 3:71r, 8:173, 51:238
ÙÁÃ»ñ¿ beriyir, ya sunïyïr, ya yï©ïsˆtïrïyïr / yï©ïsˆtïrïyïr

311:198v, 3:71r, 8:173 / 51:238
ÙÁÃ»ñù yï©ïsˆtïrgan igilik 311:198v, 3:71r, 8:173, 51:

238
ÙÁÃáõÃ»³Ù  311: 198v, 8:173, 51:238
ÙÁÃñ»Ù yï©ïsˆtïrïyïrmen 311:198v, 3:71r, 8:173, 51:238
ÙÁÅÕáõÏ komar 311:198v, 3:71r, 8:173, 51:239, + culex

51:238
ÙÁÉ»Ù imsˆatïyïrmen, ªïsïyïrmen 3:71v, + Imas. 15

311:198v, 8:173, 51:238
ÙÁË»Ù ªol salïyïrmen 3:71v, + tutïyïrmen 311:198v, 8:

173, + wtykam 51:238
ÙÁËÇÃ³ñ»Ù övündüriyirmen 311:198v, 8:173, + ciesze

51:238
ÙÁËÇÃ³ñáõÃÇõÝ övünmäª 3:71v, + napominanê 311:

198v, 8:173, 51:238
ÙÁËáó ³éÝ»½ çáõñÝ 2 Mag. 1 311:198v, 3:71v, 51:238,

+ cˆerpat etmä suvnu 8:173
ÙÁËñï×»É bo©ulma suv icˆinä 311:198v, 3:71v, 8:173,

51:238
ÙÁÍ³Ï»É yal©an sözlämä 311:198v, 3:71v, 8:173, 51:238
ÙÁÍÕÝ¿Çó 51: 238
ÙÁÏ³Ý³Ýó arªasï, üstü suvnu± [so½vnung] / suvnu± 3:

71v / + tol©unlarï ya arªa üsnä 311:199r, 8:173, 51:
239

ÙÁÏ³ÝáõÝù huk, gzelk‘ / gze½lk‘ [Ï½»Éù / Ï½¿Éù] Esaji 17
311:199r / 8:173, huk, gze½lt [Ï½¿É¹] Esaj. 17 51:239

ÙÁÏÁñïÇÙ yuvunïyïrmen, cˆayaªanïyïrmen 311:199r,
8:173, + chrzcie 51:239

ÙÁÏÁñïáõÃÇõÝ yuvunmaª, cˆayaªanmaª 311:199r,
3:71v, 8:173, + chrzest 51:239

ÙÁÏÝ³·Çë sˆcˆurok 311:199r, 3:71v, 8:173, 51:239
ÙÁÏÝ¹³õáñ 1 Mag. 9 311:199r, 51:239, + tarcˆalï 8:173
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ÙÁÏáõÝ¹ ªalªan [ªalgan] / ªalªan < ªalgan / ªalªan,
tarcˆa, ki ªolda 311:199r, 3:71v / 8:173 / 51:239

ÙÁÏáõÝù sïcˆªanlar 3522:250v
ÙÁÏñ³ï bïcˆªï 311:199r, 3:71v, 8:173, + ya arªa aj-

sink‘n t‘igank‘ [ÃÇÏ³Ýù] 51:239
ÙÁÕ»Ë baltanï± a©acˆï, toporïsko 51:239
ÙÁÕ»Õ Esaji / Esa. / Esaj. 5 311:199r / 3:71v / + pïrzˆ 8:

173 / + ufaª sˆecˆka 51:239
ÙÁÕ»Õ см. ÙÁ½»Ë
ÙÁÕ»Ù itä beriyirmen, talasˆïyïrmen 3:71v, + sïªïyïr-

men 311:199r, 8:173, itä beriyirmen, talasˆïyïrmen,
sïªïyïrmen 51:239

ÙÁÕÝ³Ù itä beriyirmen 311:199r, 8:173, 51:239
ÙÁÕáÝ mi± ayaª tabanïdïr ya mil 311:199r, 8:173, 51:

239
ÙÁÕï³·áÛÝ da©ïn ªaram©u 311:199r, 3:71v, 8:173, 51:

239
ÙÁÙÝ»É imsˆatma 311:199r, 3:71v, 8:174, 51:239
ÙÁÝ³Ù ªalïyïrmen ya töziyirmen 311:199r, 3:71v, 8:

174, 51:239
ÙÁÝ³ë hrivna, funt 311:199r, 3:71v, 8:174, 51:239
ÙÁÝ³ë ªalgan / ªalïrsen 311:199r, 8:174 / 51:239
ÙÁÝ³ñ³ türk cˆa±lïªï 311:199r, 3:71v, 8:174, 51:239
ÙÁÝ³ó»³É ªalgan 51:239
ÙÁÝ³óáõ³Í ªalgan 311:199r, 3:71v, 8:174, 51:239
ÙÁÝ¿, ÙÝ³ë 25 sig© 40 arpa ölcˆövü ya lot [sˆot] 311:

199v, 25 sig©, 1 sig©i 40 / 1 sig© 40 arpa ölcˆövü ya
lot [sˆo½t‘] 8:174 / 51:239, arpa ölcˆövü ya lot [sˆo½t‘] 3:
71v

ÙÁÝ×»Õ sivrisinäk, uzun ayaªlï, kendi kicˆidir, tüzdä
bolur, ucˆar, adamnï tisˆlär, ya komar 311:199v, 8:
174, sivrisinäk, uzun ayaªlï, ya komar 51:239, siv-
risinäk, uzun ayaªlï, kendi kicˆidir, tüzdägi 3:71v

ÙÁÝã»Ù ïncˆªïyïrmen, kvicˆit etiyirmen 311:199r, 3:71v,
8:174, 51:239

ÙÁÝç»óÇ [= ÙÝã»óÇ] tïyïlïr edim 2267:46r
ÙÁÝç¿ù etmä±iz 8:175
ÙÁÝçáõÏ yal©ïzgïna 311:199v, 3:71v, 8:174, 51:239
ÙÁß³Ï nayemnik 311:199v, 3:71v, 8:174, 51:239
ÙÁßÏ musˆk 311:199v, 3:71v, 8:174, 51:239
ÙÁßÙÇß, ~ù ªaysïlar 3522:265v
ÙÁßÙáõÏ sïcˆªangïna 3522:349r
ÙÁßï³ áõË ustavnïy / ustavnï, tïy©ïsïz aªkanlar 311:

199v, 8:174 / 3:71v, ustavnê, tïy©ïsïz [t·y·ls·z] aª-
kanlar 51:239

ÙÁßï³ÍÇÝ fikirindän cˆïªkan isˆ 8:174
ÙÁßï³ë³Õ³ñ¹ ustavnê yäsˆil yapraªlï teräk ya sosni-

na 8:174
ÙÁßïÁÝç»Ý³õáñ me±i, ustavnê / ustavnï / ustavnïy

311:199v / 3:71v / 8:174, 51:239
ÙÁßïÇù, ÙÁßïÇÏ zoba, ya kicˆi kropidlo / kropitlo, ya

hubka 311:199v / 3:71v, 8:174, 51:239
ÙÁßïÝç»Ý³õáñ sempiternus 51:240
ÙÁßïÝç»Ý³õáñáõÃÇõÝ wiecznosc [miecznosc] 51:240
ÙÁé³ÛÉ ªaram©u 3:71v, + temnost 311:199v, 8:174, 51:

239

ÙÁé³Ýã»Ù mu±rïyïrmen 311:199v, 3:71v, 8:174, 51:239
ÙÁé³Ýç»É aslan avazï, mu±rama 311:199v, 3:71v, 8:

174, 51:239
ÙÁéë³ÉÇñ mirra / mira bilä tolu 311:199v, 3:71v, 8:174

/ 51:239
ÙÁë³Ñ³Ý tisˆli temir et cˆïªarucˆï ªazandan, hak 311:

199v, 8:174, 51:240, et cˆïªarucˆï hak ya varôªa 3:71v
ÙÁë³ÝÝ £ew. 3 krzˆovï yeri 51:240
ÙÁë»É trendovatïy / trendovatï bolma 311:199v, 8:174

|3:71v, 51:240
ÙÁë»ÕÇ tenli 311:199v, 3:71v, 8:174, 51:240
ÙÁëË¿ 311: 199v, 8:174
ÙÁëáõñ zˆolob 311:199v, 3:71v, 8:174, + presepe 51:240
ÙÁï³ËáÕ fikir etmäª 3:71v, + Jop. c½ang 311:200r,

8:174, 51:240
ÙÁï³ÛáÛ½, ÙÁï³ÛáÛÅ sa©ïsˆ etmäª / sa©ïsˆ etücˆi 311:200r,

3:71v, 8:174 / 51:240
ÙÁï³Ý»Ù kiriyirmen [k‘e½rijrme½n] / kiriyirmen // keli-

yirmen 311:200r / 3:71v, 51:240 // 8:174
ÙÁï³ï³ñ fikirgä / fikirgä eltilgän sa©ïsˆ etmä 311:

200r, 8:174, 51:240 / 3:71v
ÙÁï³ó fikirni± 3522:238v
ÙÁï³ó³ÍÇÝ estän to©urgan 311:200r, 3:71v, 8:174, 51:

240
ÙÁï³óÝ esni± ya fikirni± 3522:273r
ÙÁï³õ, ~ù es bilä, ~lar ya fikir bilä, ~lar 3522:284r
ÙÁï³õáñáõÃÇõÝ fikir etmäª 311:200r, 3:71v, 8:174, 51:

240
ÙÁï»ñÇÙ inamlï, yaªsˆï fikirli 3:71v, + vêrnïy 311:200r,

8:174, 51:240
ÙÁïñ³Ï ostroh 311:200r, 3:71v, 8:174, 51:240
ÙÁïñáõÏ esˆäk balasï 311:200r, 3:71v, 8:174, 51:240
ÙÁñ kök 311:200v, 8:175
ÙÁñ³õáõÃÇõÝ kläncˆilik 311:200r, 3:72r, 8:175, 51:240
ÙÁñ·áõ½, ÙÁñ·³õÕ alcˆaª 311:200v, 3:72r, 8:175, 51:240
ÙÁñ»Éáó Erem. 48 311:200r, 51:240, + sazˆalïyïrmen 8:

175
ÙÁñÇõ taymaªlïª, pogorsˆenê 311:200v, 3:72r, 8:175, 51:

240
ÙÁñ×Çï»³É, ÙÁñ×áï»³É kirlängän, balcˆïªlangan [bar-

cˆ½ªlargan] / balcˆïªlangan 311:200r / 3:72r, 8:175,
51:240

ÙÁñ×ûù, ÙÁñ×áíù ûëù³ñï³ÙÇ 3: 72r, 51:240
ÙÁñÙÁÝã»Ù sarnïyïrmen / sarnïyïrmen, yïrlïyïrmen

311:200r / 3:72r, 8:175, 51:240
ÙÁñÙÁé»Ù mïrmïldanïyïrmen 311:200r, 3:72r, 8:175,

51:240
ÙÁñÙáõÝçù & ³éÇÝãù aytïlïr, ªaysïn ki avaz bilä oynar-

lar ya yïrlarlar 311:200v, 3:72r, 8:175, 51:240
ÙÁñáí 3 Gor. 3 311:200v, 51:240, + ªaralïª bilä 8:175
ÙÁñáõñ cˆöprä, drozˆdzˆ¾a 311:200r, 3:72r, 8:175, + feces

51:240
ÙÁñçÇõÝ ªïmïrsïªa / ªïmïrsªa 311:200r, 3:72r, 3522:

248v / 8:175, + formica 51:240
ÙÁñçÙÝ³Û prïsˆcˆlar 311:200v, 3:72r, 8:175, 51:240
ÙÁñçáõÙÝ ªarïndzˆ¾a 3522:248v
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ÙÁñçáõÝ áõÝ liszai 51:348
ÙÁñë³ñ cˆöprä 311:200v, 3:72r, 8:175, 51:240
ÙÁñï»ÝÇ cˆum a©acˆï 3:72r, Neem. 8 / 8 [Éá‰] cˆum a©acˆï

311:200r, 51:240 / 8:175
ÙÁññÇÏ dufan, tütün, tol©angan, fïrtïna 311:200r,

3:72r, 8:175, + vapor 51:240
ÙÁñó³Ý³Ï ye±mäªliª, zvïcênstvo / zvïcˆenstvo, poyedï-

nek, tölöv ornuna 311:200r, 8:175 / 51:240, ye±mäª-
liª, poyedïnïk 3:72r

ÙÁñóÇÙ ªarïsˆïyïrmen, potïkacâ bolïyïrmen / ªarïsˆïyïr-
men, potïkacâ bolïyïrmen, dzˆ¾âªtlanïyïrmen, cˆalïsˆï-
yïrmen 311:200r / 8:175, + szermuie, spotykam sie
51:240, ªarïsˆïyïrmen, dzˆ¾âªtlanïyïrmen 3:72r

ÙÁùÃ³É yaman yüräktä bolma 3:72r, + ya mïrmïl-
danma 311:200v, 8:175, 51:240

ÙÅ»Ë komar ya sinäk 2267:29v
ÙÇ bir 311:201v, 8:176, 51:241, 3522:251v
ÙÇ³ ³Ý bir türlü 311:200v, 3:72r, 8:175, + concors

51:240, unanimiter 51:241
ÙÇ³ ³Ý»É zgadzac, zƒa¿czac, iednoczyc 51:241
ÙÇ³ ³ÝÇÙ birläniyirmen 311:200v, 8:175, + concordo

51:240
ÙÇ³¹Çñ fikir bilä ªulaª ªoy 2267:39v
ÙÇ³Ã»ñÇ× bir yanï alïngan 311:201r, 3:72r, 8:175, 51:

241
ÙÇ³ÏáÕÙ³ÝÇ yarïmï alïngan, bir yanï 311:200v, 3:72r,

8:175, 51:241
ÙÇ³Ñ³ÕáÛë zevsˆïstkim 311:201r, 3:72r, 8:175, 51:241
ÙÇ³Ñ³Ùáõé bir o©urdan 311:200v, 3:72r, 8:175, +

razem 51:240
ÙÇ³Ñ»Í³Ý monarªa, bütün dünyânï zapt etkän 3:72r,

+ ya tutkan 311:201r, 8:175, 51:241
ÙÇ³ÑáÙ»É birlänmä 311:201r, 3:72r, 8:175, 51:241
ÙÇ³ÓáõÃÇõÝ [= ÙÇ³ÝÓÝáõÃÇõÝ] jedyneczestwo 51:241
ÙÇ ³Ù»Ý³Ûñ (= Û³Ù»Ý³ñ) kecˆikmägin 2267:49v
ÙÇ³ÙÇï »Õ& bir fikirli boldu 2267:39r
ÙÇ³ÙÇï »ó³Û bir fikirliländim 2267:39r
ÙÇ³ÙÇï É»ñ bir fikirli bol 2267:39r
ÙÇ³ÙÇï Ïáõ ÉÇÝ³Ù bir fikirli bolurmen 2267:39r
ÙÇ³Û³ñ birlängän 3:72r, + Amovn 311:200v, 8:175, 51:

240
ÙÇ³ÛÝ yal©ïz 311:200v, 8:175, + solus 51:240
ÙÇ³ÛÝ³Ï yal©ïzgïna, yarïmï 311:200v, 3:72r, 8:175, 51:

240
ÙÇ³ÛÝ¹ÇÝ basˆªa 311:200v, 3:72r, 8:175, 51:240
ÙÇ³ÛÝáç yal©ïz 311:201r, 3:72r, 8:175, 51:241
ÙÇ³Ý·³Ù tek, bir kez 311:200v, 3:72r, 8:175, + raz 51:

240
ÙÇ³Ý·³Ù³ÛÝ bir kez, birgä körä 311:200v, 3:72r, 8:

175, + wespoƒ 51:240
ÙÇ³ÝÓÝ ape©a, ªatunsuz kisˆi 311:201r, 3:72r, 8:175,

51:241
ÙÇ³ß³ ³Ã sˆapatkündän so±ra ävälgi kün, yï©kün

311:200v, 3:72r, 8:175, 51:241
ÙÇ ³éÝ»ñ etmä ya alma 3522:260v

ÙÇ³ëÝ³Ï³Ý ayïrmagan / ayïrïlmagan 3:72r / 311:
201r, 8:175, + aytïlmagan 51:241

ÙÇ³ëïÝÇ ovcˆarnâ 2 Mna. / Mnac½. 14 311:200v, 3:72r /
8:175, 51:240

ÙÇ ³ñ·»Éáõù boronit etmä±iz, ªarsˆï turma±ïz 8:175
ÙÇ³õÃ»³ barcˆa 311:201r, 3:72r, 8:175, 51:241
ÙÇ ³õÅ³ñ»ëó»Ý haväs etmäsin 2267:48v
ÙÇ³™õáñ yal©ïz 3522:251v
ÙÇ³õáñ³Ï yal©ïz 311:201r, 3:72r, 8:175, 51:241
ÙÇ³™õáñ»³É birlängän 3522:251v
ÙÇ³™õáñ»³Éù birlängänlär 3522:251v
ÙÇ³õáñ»³ó birlätti 3522:307r
ÙÇ³õáñ»ó»ñ birlätti± 3522:307r
ÙÇ³õáñ»óÇ birlättim 3522:307r
ÙÇ³™õáñÇ birlänir 3522:251v
ÙÇ áõÝ³Ï ªuvatlï 311:201r, 3:72r, 8:175, 51:241
ÙÇ·¿Õ¿ß donatïlgan 311:201r, 3:72r, 8:176, 51:241
ÙÇ·áí [= ÙÇ áí·] Keräy Amov. 7 311:201r, 3:72r,

8:176, 51:241
ÙÇ·áí viªer Epra. 12 311:201r, 3:72r, 8:176, 51:241
ÙÇ ¹³ñïÏ»ñ bosˆatmagïn 2267:40r
ÙÇ»ÕçÇõñ yednorozˆec / yednorozˆec [ee½ndo½ro½zˆe½c½] 3:72r /

+ bir kärkärdän 311:201r, 8:176, 51:241
ÙÇ »ñÏ³ÛÝ³Ï»³óù »Õ°°ÇóÇÝ ki bolmagaylar ömürlü

2267:47v
ÙÇ½áÕ duvar üsnä tutulgan ne dä ªurt esä 311:201r,

3:72r, 8:176, 51:241
ÙÇ ÁÝÏÉóÇÝ batïrmasïnlar 2267:49v
ÙÇ Áëï ÙÇáç¿ bir-bir 51:241
ÙÇ Ã³÷»ëóÇ tökülmägäy ya silkmägäy 2267:43r
ÙÇÃ¿ yoªsa mï 311:201v, 3:72r, 8:176, 51:241
ÙÇÉÝ³õ Õ³É³Ù¹ñ³ßÇõ ³Í»É³õ Ó&Çãáí 51: 241
ØÇË³Û¿ÉÇ см. ÝÁ÷³ï

ÙÇ Ï³å»ëó»ë ½óéáõÏ »½ÇÝ Ï³ÉáïáÛ woƒowi wymƒa-
caia¿cemu zboze nie zawie¿zui gemby 51:240

ÙÇÙ»³Ýó biri birinä 311:201v, 3:72r, 8:176, 51:241
ÙÇÙù masªaralar 311:201v, 3:72r, 8:176, 51:241
ÙÇÝ³½ÇÝ»³É, ÙÇÝ³½»Ý»³É [= Ù»Ý³½ÇÝ»³É] 2 T‘kr. 22

311:201v, 3:72r, 8:176, 51:242
ÙÇÝ¹ 311: 201v, 8:176, bir 51:242
ÙÇÝã negincˆä, cˆaª 311:201v, 3:72r, 8:176, 51:242
ÙÇÝã¹»é negä dirä 311:201v, 3:72r, 8:176, 51:242
ÙÇÝã»É suªlanma 311:201v, 3:72r, 8:176, 51:242
ÙÇÝã& cˆaª 2267:49v
ÙÇßï dayïma 2267:40v
ÙÇßïÏ³õ zoba bilä 2267:47r
ÙÇáç birgä 311:201v, 3:72v, 8:176, 51:242
ÙÇáñÓÇ ªotur atïdïr £ew. 21 311:201v, 3:72v, 8:176, 51:

242
ÙÇ å³ïÏ³é»ëó»Ý harlanmagaylar 2267:49r
ÙÇç³õáñ³å miernie 51:242
ÙÇçÇ [= Ç ÙÇçÇ] ortada, arada 311:201v, 3:72v, 8:176,

51:242; ortadagi 3522:243v
ÙÇçÇÙ³ïÝ orta [o½taj > o½rtaj] barmaª 2267:42v
ÙÇçÙáõË ªaysï ki eksini± arasïna bolsa 311:201v, 3:

72v, 8:176, 51:242
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ÙÇçÝ³ÍÇñ³ÝÇ tibdägi ton burnatnïy ipäk ªumasˆïn-
dan, lêtnik 311:201v, 8:176, tibdägi ton burnatnï
ipäk ªumasˆïndan 3:72v, + letnik 51:242

ÙÇçÝáÕ³Ý ya©ïr arasï 311:201v, 3:72v, 8:176, 51:242
ÙÇçÝáñ¹ posˆrednik, barïsˆtïrucˆï 311:201v, 3:72v, 8:176,

51:242, barïsˆtïrucˆï 3522:243v
ÙÇçÝáñ¹ù barïsˆtïrucˆïlar ya ortada bolganlar 3522: 243v
ÙÇçáñ¹áõÃ»³Ù  ortada bolmaª bilä 3522:243v
ÙÇçáñ¹áõÃÇõÝ ortada bolmaª ya barïsˆtïrmaªlïª 3522:

243v
ÙÇçáñ¹áõÃÇõÝù barïsˆtïrmaªlar 3522:243v
ÙÇçáñ»³ yarïmkün 311:201v, 3:72v, 8:176, 51:242
ÙÇë et 311:202r, 3:72v, 8:176, 51:242
ÙÇëÃ³Õï, ÙÇë ³Õï dzˆ¾alat 311:202r, 3:72v, 8:176, 51: 242
ÙÇï ³é esinä al ya esinä tut 2267:39v
ÙÇï Á‰ï ³Ý ¿ Ç ÙÇï ³éù bu eksi dä birdir 2267:39v
ÙÇï»Ù prïklonitcâ / prïklonitca bolïyïrmen, biyäniyir-

men, unïyïrmen 311:202r, 3:72v, 51:242 / 8:176
ÙÇïÇó¿ù vontpit etmä±iz 8:176
ÙÇïù es, fikir 311:202r, 3:72v, 8:176, + mysl 51:242,

es ya fikir 3522:234r, 236r, fikir ya es 3522:238v
ÙÇïù ³ñ³Û fikir et 2267:38v
ÙÇïù ³ñ³õ fikir etti 2267:38v
ÙÇïù ³ñÇ fikir ettim 2267:38v
ÙÇïù Ï’³Ý»Ù fikir etärmen 2267:38v
ÙÇïù ã»Ù ³Ý»ñ fikir etmändir 2267:38v
ÙÇñ· yemisˆ 311:202r, 3:72v, 8:176, + här türlü 51:242
ÙÇõë ekincˆi 311:202r, 3:72v, 8:176, 51:242
ÙÇõë &ë 311: 202r, bir da©ï da 3:72v, 8:176, 51:242
ÙÇõë³Ý·³Ù, ÙÇáõë³ÝÏ³Ù [= ÙÇõë³Ý·³Ù] tekrar 2267:

49v, + ekincˆi 311:201r, 202r, 3:72rv, 8:175, 176, 51:
241, 242

ÙÇùñÃ [= ÙÇ ùñÃÙÝç¿ù] sˆemranê 8:175
ÙË³Ýáó komen 2267:41r
ÙËÇÃ³ñÇ övünür 2267:52v
ÙÏñ³ï bïcˆªï 2267:29v
ÙÏñï»É см. »ñ»Ë³

ÙÏñïáõÃÇõÝ см. Éáõë³õáñáõÃ»Ý¿

ÙÝ³Ý Û³õÇï»³Ý ªalïrlar me±i 3522:236v
ÙÝ³ë см. ÙÁÝ¿
ÙÝ³ó ªaldï 2267:40r
ÙÝ³ó»É ¿ ªalïptïr 2267:40r
ÙÝ³óÇ ªaldïm 2267:40r
ÙÝ³óÇñ ªaldï± 2267:40r
ÙÝ³óáõ³Íù nasipi 2267:46r
ÙÝ×Áã» [= ×ã»óÇ] dzˆ¾ïvïldar 2267:46r
Ùá· gvâzdozorca / gvêzdozorca, vêsˆcˆek 311:202r, 51:

242 / 8:177, yolduzlarnï± üsnä baªkan 3:72v
Ùá·¿ñ cˆarnokïsˆononïk 8:177
Ùá·áõÃÇõÝ dzˆ¾aduluª 311:202r, 3:72v, 8:177, 51:242
Ùá·å»ï müfti 311:202r, 3:72v, 8:177, 51:242
Ùá½Ç yalovica, süt bermägän 311:202r, 3:72v, 8:177,

51:242
ÙáÃ kilä, ªapcˆuª 311:202r, 3:72v, 8:177, 51:242
ÙáÉ³Ã½»ÝÇ yaban indzˆ¾ir teräki 311:202r, 3:72v, 8:177,

+ sycomorus 51:243

ÙáÉ³Ëáï ªobot, zaroslïy 311:202v, 3:72v, 8:177, 51:243
ÙáÉ»·ÇÝ ªuturgan 2 Mag. 5 311:202v, 3:72v, 8:177, 51:

243
ÙáÉ»·ÝÇÙ sasˆïyïrmen 311:202v, 3:72v, 8:177, 51:243
ÙáÉ»Ï³Ý deli, ªutur©u 311:202v, 3:72v, 8:177, 51:243
ÙáÉ¿ùÝÇ deliriyir ya ya±lïsˆlïª 8:177, 51:243
ÙáÉÇ aldangan 311:202v, 3:72v, 8:177, 51:243
ÙáÉÇÙ sasˆïyïrmen 8:280, + ªuturïyïrmen 3:72v, , +

deliriyirmen [de½lilijrme½n] / deliriyirmen / deliriyir-
men 311:202v / 8:177 / 51:243

ÙáÉáñ bular ya ya±lïsˆ 3522:242r
ÙáÉáñ»³É bulargan 3522:242r
ÙáÉáñ»³Éù bularganlar 3522:242r
ÙáÉáñ»É bularmaª 3522:242r
ÙáÉáñ»óáÛó bularladï [= bulardï] 3522:304r
ÙáÉáñ»óáõó»ñ bularladï± [= bulardï±] 3522:304r
ÙáÉáñ»óáõóÇ bularladïm [= bulardïm] 3522:304r
ÙáÉáñÇÙ bularïyïrmen [bulal·jrme½n / bular©·jrme½n] //

bularïyïrmen 311:202r / 8:177 // 51:243
ÙáÉáñáõÃÇõÝ bular©ïlïª 311:202r, 3:72v, 8:177, 51:243,

3522:242r
ÙáËÇñ kül, popel [po½te½l] / popel 311:202v / 3:72v, 8:

177, 51:243
ÙáÕ»Õ yasˆcˆurka 311:202v, 3:72v, 8:177, 51:243
ÙáÙ bala©uz 311:202v, 3:72v, 8:177, 51:243
ØáÙáß yergä suvragan 311:202v, 3:72v, 8:177, 51:243
ÙáÙáñ dumar 311:202v, 3:72v, 8:177, 51:243
ÙáÛÃ tïrmavucˆï, stolp 311:202v, 3:72v, 8:177, + potpor

51:243
ÙáÛÇ birgä 311:202v, 3:72v, 8:177, 51:243
ÙáÛë saªal 311:202v, 3:72v, 8:177, 51:243
ÙáÝáùáÕ ape©a, bir, yal©ïz 51:243, + adam 3:72v / + ªa-

tunsuz 311:202v, 8:177
Ùáß³, Ùáß < Ùáß³ Erem. 17, 46 311:202v, 3:72v, 8:177,

+ mesˆalïª yer 51:243
Ùáé³Ý³Ù unutïyïrmen 311:202v, 3:72v, 8:177, 51:243
ÙáëáÃ ³å³Ï³ÝÇã ³å³Ï³ÝáõÃ»³Ýó 51: 243
Øáí³  Movap 2267:48r
Øáí»Õ [= Øáí»¹] antïn kecˆkän [pe½cˆ½k‘an] / kecˆkän

311:203r, 3: 72v / 8:177, 51:243
Øáí¿¹ [= Øáí»¹] zaman Erem. 46 311:203r, 3:72v, 8:

177, 51:243
Ùáíå»ï³Ý Ùáíå»ï buyruªcˆïlarnï± buyruªcˆïsï 3:72v,

+ ksˆonzˆelärni± ksˆonzˆesi 311:203r, 8:177, 51:243
Ùáï³Ý³Ù przyblizam sie 51:244
Ùáñ»Ë sarïncˆªa 3522:248v
Ùáñ»Ëù sarïncˆªalar 3522:248v
Ùáñ»ÝÇ orman Jop 31 311:203r, 3:73r, 8:177, 51:243
ÙáñÃ teri 311:203r, 3:73r, 8:177, 51:243
ÙáñÃ»³ó bo©ozladï 3522:312r
ÙáñÃ»Ù bo©ozlïyïrmen / bo©ïyïrmen 311:203r, 8:177,

51:243 / 3:73r
ÙáñÃ»ó bo©ozladï 2267:36r
ÙáñÃ»ó»ñ bo©ozladï± 3522:312r
ÙáñÃ»óÇ bo©ozladïm 2267:36r, 3522:312r
ÙáñÃ¿ bo©ozla 2267:36r
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ÙáñÇ orman 311:203r, 3:73r, 8:177, 51:243
ÙáñÇù yaskinâlar 51:243
ÙáñÙáùÇÙ acˆï©lanïyïrmen, zˆalovat etiyirmen, mïrmïl-

danïyïrmen 311:203r, 8:177, acˆï©lanïyïrmen, mïr-
mïldanïyïrmen 3:73r, + zˆalovat etiyirmen 51:243

Ùáñáë aªïlsïz, essiz [e½k‘siz] / essiz 311:203r / 8:177,
51:243, aªïlsïz, deli 3:73r

Ùáñáõë barba 51:243
[Ù]áñõáç ÇõñáõÙ ormanda 2267:43v
Ùáõ bir 311:203v, 3:73r, 8:178, 51:244
ÙáõÃ ªaram©u 2 T‘kr. 1 311:203r, 3:73r, 8:178, 51:244;

см. Ùé³ÛÉ

ÙáõË tütün / tütün [but‘un] ucˆªunlu 311:203v, 8:178,
51:244 / 3:73r

ÙáõÍ³õ küvürdü 311:203v, 3:73r, 8:178, 51:244
ÙáõÏ sïcˆªan 311:203v, 3:73r, 8:178, 51:244, + mïsˆ 3522:

250v; см. ³ù ³ù

ÙáõÑ³Ï cil 8:178
ÙáõÕ cˆïnïªkan, cˆvicˆonïy / cvicˆonïy 311:203r / 3:73r, 8:

178, 51:244
ÙáõÕñÇ türk zˆamgocˆï / zˆamgocˆu 311:203v / 3:73r,8:178,

51:244
Ùáõ×³Ï cerevik 2267:29v
ÙáõÛÍ küvür 8:178
ÙáõÝ blosˆcˆica 2 O½r. 28 311:203r, 3:73r, 8:178, 51:244
ÙáõÝç tilsiz 311:203r, 3:73r, 8:178, 51:244
ÙáõÝç»É essizlänmä / essizlänmä, delirmä 311:203r, 3:

73r, 51:244 / 8:178
ÙáõßÉ³ [= ÙáõÉÉ³] türkcˆä ündälir türk babasï 8:177
Ùáõßï³Ï»³É ªatïlgan 8:177
Ùáõë³ »ñ orman 311:203r, 3:73r, 8:178, 51:244
Ùáõï kir / kirmäª ya kirgin 2267:39r / 311:203r, 3:

73r, 8:178, 51:244
Ùáõï¿ïÇÏ, ÙáõÝ¿ïÇÏ podvoyskiy 311:203r, 3:73r, 8:

178, podvoyski 51:244
ÙáõïÇÝÇÏ vozˆnï 51:244
Ùáõñ³óù³ kläncˆi 2267:41v
ÙáõñÇÏ zabunlangan, zavallï 311:203v, 3:73r, 8:178,

51:244
ÙáõñÇó balcˆïªlar 311:203v, 3:73r, 8:178, 51:244
ÙáõñÏ kolos 311:203r, 3:73r, 8:178, + moreni 51:244;

prazˆmo, nêdozralï / nêdozralïy zbozˆe krupa etilgän
3:73r, + £ew. 2 51:244 / 311:203r, 8:178; см. å³Õ³-

ïÇïë

ÙáõñÑ³Ï zapis 311:203v, 3:73r, 8:178, + zapis 51:244
Ùáõñ× cˆakucˆ 311:203v, 3:73r, 8:178, 51:244
ÙáõñáÕ kläncˆi, zˆebrak 311:203v, 3:73r, 8:178, + zebrak

51:244
ÙáõñáÛ diläncˆilik // tläncˆilik, zˆebrak / zˆebraknï± 3:73r

// 311:203v, 8:178 / 51:244, 
Ùáõñáõë saªalïna 2267:52v
Ùáõñáõëï³Ý Tad. 1 311:203v, 3:73r, 8:178, 51:244
Ùáõñáõù saªal 311:203v, 3:73r, 8:178, 51:244
Ùáõñáùù [= Ùáõñáõù] saªal 2267:29r
Ùáõñï a©acˆ atï Esaj. 41 / 51 311:203v, 3:73r, 8:178 / +

modrev 51:244; см. å³Õ³ïÇïë

Ùáõñó³óÇ ªol ªoldan tutusˆma küräsˆ 311:203r, 3:73r,
8:178, 51:244

Ùé³ÛÉ, ÙáõÃ ciemnosc 51:244
ÙéÝã¿ mu±rar 2267:44v
Ùë³ÝÝ artïnï± imsˆaªï 2267:42v
Ùë»ÕÇ tenli 2267:46v
Ùï³¹Çõñ 51: 244
Ùï³Ë³  zwodziciel, mysloƒowny 51:244
Ùï³Û kirdim 2267:39r
Ùï³ó см. ÛáÛ½ù
Ùï³õ kirdi 2267:39r
Ùïáõ küvür 2267:35r
Ùïáõó küvürdü 2267:35r
ÙïáõóÇ küvürdüm 2267:35r
Ùñ·³å³Ñ³ó yemisˆ saªlavucˆïlarnï± 2267:51r
Ùñ·³å³Õ³ó см. ÑÇÕë
Ùñ×ûù см. ÁÝ¹¿ñ

ÙñÙáõÝç yïrlamaª ya saz 84:6r, 8:277s, 3883:208r
Ùñáõñ cˆöpräsi 2267:50r
ÙññÇÏ dufan 2267:43v
ÙññÏ»³É täsˆvisˆli 2267:47r
Ùûï³Ïïáõñ odcienty 51:244

Ú
Û³· toª 311:204r, 3:73r, 8:178, 51:244
Û³·³ÝãÙáõÝë isˆitmäªtä 311:204r, 3:73r, 8:178, 51:244
Û³·³å mada© 51:244
Û³·³ñ»Ù ªacˆlïyïrmen 2 T‘kr. 21 311:204r, 3:73r, 8:

178, 51:244
Û³·»Ý³Ù toyïnïyïrmen 311:204r, 3:73r, 8:178, 51:244
Û³·áõñ¹ doyumluq 311:204r, 3:73r, 8:178, 51:244
Û³½¹¿ñ ªïn El. 32 311:204r, 3:73r, 8:178, 51:244
Û³½»ñ tadzˆ¾ 4 T‘kr. 11 311:204r, 3:73r, 8:178, 51:244
Û³½Ý¿Ý dzˆ¾ïnstan 311:204r, 3:73r, 8:178, 51:244
Û³½ù dzˆ¾ïns 51:244
Û³Ãáé oltur©ucˆ 2267:41r
Û³É&áñ»É aªargïncˆa 2267:49v
Û³Ë»ñÏ»³Ý ayovsuz ya bosˆ 311:204r, 3:73r, 8:178, 51:

244
Û³ËáõéÝ uyatsïz 311:204r, 3:73r, 8:178, 51:244
Û³Ëë ªïyïnlarga [ª·j·nlargan] / ªïyïnlarga 311:204r,

3:73r, 8:178 / 51:244
Û³Ëï³ÏóáõÃÇõÝ tarlïªnï bir yerdä tartkan 3:73r, +

totªarlïª 311:204r, 8:178, 51:244
Û³Í»Ù, Û³×»Ù kecˆiyirmen, keziyirmen / keziyirmen

[kelijirme½n] 311:204r, 3:73r, 8:178 / 51:244
Û³Í»óáõó³Ý»Ù, Û³×»óáõó³Ý»Ù yürütiyirmen 3:73r, +

T‘iw. 32 311:204r, 8:178, 51:244
Û³Ï³Ý [= ~ Ñ³ï³Ý»É] podlamatcâ bolma ya potkopat-

câ bolma 311:204r, 8:179, 51:245, potkopatcâ bolma
3:73r

Û³Ï³ëï³ÝÇ bïnyatlïlïªta / bïnyatlïª ya ~lïªta 311:
204r, 3:73r, 51:245, / 8:179

Û³ÏÃÇõñë yumulmagan köz bilä baªma 311:204v, 3:
73r, 8:179, 51:245
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Û³ÏÇÝ Jajd. Joh. 9 311:204r, 3:73r, 51:245, + yacint
[eac½int] tasˆ 8:179

Û³ÏÇÝ¹ bahalï tasˆ atïdïr 3:73r, + ªrisopras 311:204v,
8:179, 51:245

Û³ÏÇãë 311: 204v, 8:179, 51:245
Û³ÏÍ»Éë bek bïnyatlïª 311:204v, 3:73r, 8:179, 51:245
Û³Ï×Çéë vesolï köz bilä, yumovsuz köz bilä baªma ya

ªïsªa nemä 51:245
Û³ÏÝ³Ï³åÇ× pasˆcˆeka 311:204r, 3:73r, 8:179, 51:245
Û³Ïù³ñ»É ªcivïy / ªcˆivï bolma 311:204v, 3:73r, 8:179 /

51:245
Û³Ïù³ñáõÃÇõÝ ªcivost / ªcˆivost 311:204v, 8:179 / 3:73r,

51:245
Û³Ñ»³Ï so± / so± yanda 311:204v, 3:73v, 51:245 / 8:179
Û³Õ³·ë ücˆün 311:204v, 3:73v, 8:179, 51:245
Û³Õ³Ý¹ sekta 311:204v, 3:73v, 8:179, 51:245
Û³Õ³Ýù 8: 179, 51:245
Û³Õ³ã»Ù körälmän 311:204v, 3:73v, 8:179, 51:245
Û³Õ³õÃ³Ýáó al©ïsˆ yeri 311:204v, 3:73v, 8:179, 51:245
Û³Õ  cˆöplük, tezäk 311:204v, 3:73v, 8:179, 51:245
Û³ÕÃ³Ñ³ë³Ï biyik boylu 311:204v, 3:73v, 8:179, 51:

245
Û³ÕÃ³Ñ³ñ»Ù zulum etiyirmen, kücˆ etiyirmen 311:

204v, 3:73v, 8:179, 51:245
Û³ÕÃ³Ý³Ï tadzˆ¾, tölöv ye±mäª ücˆün 311:204v, 3:73v,

8:179, 51:245
Û³ÕÃ³Ý¹³Ù, Û³ÕÃ³Ý³Ù gövdäli, bek kücˆlü 311:204v,

3:73v, 8:179, 51:245
Û³ÕÃ³ñ³ÝÝ í³Ûñ al©ïsˆ zamanïnda 311:204v, 3:73v, 8:

179, 51:245
Û³ÕÃ»É см. ù»ñù»ñáÛÝ
Û³ÕÃ»Ù ye±iyirmen 51:245, + zvïcˆenzˆit / zvïcênzˆit eti-

yirmen 311:204v / 8:179, 
Û³ÕÃáõÃÇõÝ ye±mäªliª [e½nmaªlª] / ye±mäªliª 311:

204v / 3:73v, 8:179, 51:245
Û³ÕÃáõÝÏ³ñ»³ó ye±ücˆi kendi naturasïn / naturasïn

311:204v, 8:179, 51:245 / 3:73v
Û³ÕË³Ù³ÕË ªumasˆ Ezeg. 27 / 25 311:204v, 3:73v, 51:

245 / 8:179
Û³ÕÙ³ÝáõÝ köp at 311:204v, 3:73v, 8:179, 51:245
Û³ÕëÇõñ suvlu yer Esaj. 35 yezˆôro 311:204v, 8:179, 51:

245, suvlu yer, yezˆôro Esaj. 35 3:73v
Û³×³Ë»Ù arttïrïyïrmen 3:73v, + rozmnozˆit etiyirmen

ustavnê 8:179, 51:245, 311:205r
Û³×³ËáõÃÇõÝ ustavnost, arttïrmaª 311:205r, 3:73v,

51:245, ustavn|ê, ~ost, arttïrmaª 8:179
Û³×³é³å³ï åÁÝï³Ï³ÕÙ 8:179
Û³×ÇõÕ itilängän 311:205r, 3:73v, 8:179, än 51:245
Û³×ÇõÕë kirpiklärgä 311:205r, 3:73v, 8:179, 51:245
Û³Ù³Ûñ ³Ùë köp yïllarda 311:205r, 3:73v, 8:179, + ya

yïraªtan 51:246
Û³Ù³é»³É berkäygän 2 Mnac½. / Mna. 5 311:205r, 8:

179, 51:245 / 3:73v
Û³Ù³ïï³ñ³ÛÝ cil 1 T‘kr. 20 311:205r, 3:73v, 8:179, 51:

245
Û³Ù³ñ³Ý sˆpiªlir, ªazna 311:205r, 3:73v, 8:179, 51:245

Û³Ù³ñ»Ù berkäytiyirmen 311:205r, 3:73v, 8:179, 51:
246

Û³Ù³ù to©ruluª 311:205r, 3:73v, 8:179, 51:246
Û³Ù ³ñ ªazna, ambar 1 Mnac½. / Mna. 48 [= 28] 311:

205r, 8:179, 51:245 / 3:73v
Û³Ù ÇáÝ ªoran basªïcˆï 311:205r, 3:73v, 51:246, + am-

bona 8:179
Û³Ù»ÑÇ nêcˆvicˆonïy / nêcvicˆonïy / nêcˆvicˆonï, dikiy 311:

205r / 8:179 / 3:73v, 51:245
Û³Ù»Ù kecˆikiyirmen 311:205r, 3:73v, 8:179, 51:245
Û³ÙáÛñ los 2 O½r. 44 311:205r, 3:73v, 8:179, 51:245
Û³Ùáõñ yaban erkäk ecˆki [e½k‘cˆ½i] / ecˆki 3:73v / 311:205r,

8:179, + ªusˆ bocˆan 51:245
Û³Ùë³ÙïÇõù aynï± yä±isindä, ya to©maªïnda, ya kir-

gänindä / kirgänindä aynï± Go©. 2 51:246 / 311:
205r, 2 8:180, aynï± yä±isi, ya to©ganï, ya kirgäni
3:73v

Û³Ùñ kecˆkän 311:205r, 3:73v, 8:179, 51:245
Û³Ùñ³ÛÇÝ ¹³ñÓ³õáñ keri ketkän [k‘e½cˆ½ik‘it‘kan], ªayt-

kan 311:205r, 3:73v, 8:179, 51:245
Û³Ùñ»Õ kecˆikkän / kecˆikkän [k‘ecˆ½ik‘tan] berklikin 311:

205r, 3:73v, 51:246 / 8:180; kecˆikkän ya kehel 84:
8r, 8:278s, 3883:210r

Û³Û·áç yal©ïz 311:205v, 3:73v, 8:180, 51:246
Û³Û·áñ»ÉÇ 1 Ezr 311:205v, 3:73v, 8:180, 51:246
Û³Û¹ ³Û¹Ù³Ýó ne bolsa sözlämäª 8:180
Û³Û¹Ù³Ý¿ bundan 311:205v, 3:73v, 8:180, 51:246
Û³ÛÝ Å³Ù ol vaªt 311:205v, 3:73v, 8:180, 51:246
Û³ÛëÙ a±ar 2267:50v
Û³ÛëÙÇÏ bu zˆ 311:205v, 3:73v, 8:180, 51:246
Û³ÛëÙÇß, Û³ÛëÝÇß bu, fälan yer 311:205v, 3:73v, 8:180,

51:246
Û³ÛëÙÑ»ï¿ bundan so±ra 311:205v, 3:73v, 8:180, 51:246
Û³Ûï belgili 311:205v, 3:73v, 8:180, 51:246
Û³ÛïÇáÛ belgilini± 3522:269v
Û³ÛïÝ»³Éù belgili bolganlar 3522:259r
Û³ÛïÝ»³ó belgili etti 3522:300r
Û³ÛïÝ»É belgili etmäª 3522:251v
Û³ÛïÝ»Éáí, ~ù belgili etmäª bilä, ~lar 3522:282r
Û³ÛïÝ»Éù belgili etmäªlär, acˆmaª ya körgüzmäª 3522:

259r
Û³ÛïÝ»Ù belgili etiyirmen, körgüziyirmen / körgüzi-

yirmen 311:205v, 8:180 / 51:246
Û³ÛïÝ»ó³ù belgili ettik 3522:300r
Û³ÛïÝ»ó»ñ belgili etti± 3522:300r
Û³ÛïÝ»óÇ belgili ettim 3522:300r
Û³ÛïÝ»óÇÝ belgili ettilär 3522:300r
Û³ÛïÝ»óÇù belgili etti±iz 3522:300r
Û³ÛïÝ¿ belgili etär 3522:255v
Û³ÛïÝÇ belgili 3522:232r, 251v
Û³ÛïÝÇãù см. ë»ñù»Ý
Û³ÛïÝáõÃÇõÝ körümlüª 3522:251v
Û³ÛïÝáõÃÇõÝù belgili bolmaªlïªlar 3522:259r, körüm-

lüªlär 3522:251v
Û³ÛïÝûÕù belgili etkänlär 3522:259r
Û³Ûñ yaskina, ma©ara 311:205v, 3:73v, 8:180, 51:246
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Û³Ûñ³ï bor½nig ªatun 311:205v, 3:73v, 8:180, 51:246
Û³Ûñ³ï³·áÛÝ 2 Mag. 14 311:205v, 3:73v, 8:180, 51:246
Û³Ûó därman 311:205v, 3:73v, 8:180, 51:246
Û³Ý ulu ya zacnïy / zacnï 311:206v, 3:74r, 51:247 / 8:181
Û³Ý³å³ï pustalïª 311:205v, 3:74r, 8:180, 51:246
Û³Ý³å³ï|¿, ~Çó pustalïª, ~tan, ~lar 3522:296r
Û³Ý³ñ¿Ý [= ÛáõÝ³ñ¿Ý] urumcˆa 8:184
Û³Ý· tügäl, ucˆ 311:206r, 3:74r, 8:180, 51:246
Û³Ý·³õáñáõÃÇõÝ tügällik 311:206r, 3:74r, 8:180, 51:246
Û³Ý·»É³Ý»É tügänlämä 311:206r, 3:74r, 8:180, 51:247
Û³Ý·»Ù ucˆ etiyirmen ya tügälliyirmen / tügälliyirmen

311:206r, 3:74r, 51:246 / 8:180
Û³Ý·ÇÙ yuvuªlanïyïrmen, birläniyirmen / birläniyir-

men Sir. 21 311:206r, 51:246 / 8:180, yuvuªlanïyïr-
men Sir. 21 3:74r

Û³Ý·Çó¿ tügällägäy ya tölägäy 311:206r, 3:74r, 8:180,
51:247

Û³Ý·áÛÃ rostïrksïz, seskänövsüz 311:206r, 3:74r, 8:
180, 51:247

Û³Ý¹ tüz, rolâ 311:205v, 3:74r, 8:180, 51:246
Û³Ý¹·ÝáõÃÇõÝ bizmiliª 311:205v, 3:74r, 8:180, 51:246
Û³Ý¹»³ tuvar ªara yeri 311:205v, 3:74r, 8:180, 51:246
Û³Ý¹»³ó semizlilärdän 311:206v, 3:74r, 8:181, 51:247
Û³Ý¹ÇÙ³Ý ªarsˆï, utru 311:205v, 3:74r, 8:180, 51:246
Û³Ý¹ÇÙ³Ý »Õ»Ý vestiterunt [= astiterunt] 51:247
Û³Ý¹ÇÙ³Ý»Ù ªarsˆïlïyïrmen, sˆtrofovat etiyirmen, ögüt-

liyirmen / etiyirmen, ögütliyirmen 311:205v, 3:74r,
8:180 / + arguo 51:246; см. Áëï·ï³Ý»Ù

Û³Ý¹ÇÙ³Ý Ï³óáõó³Ý»Ù prebeo me ipsum 51:246
Û³Ý¹áññ avlaª 311:206r, 3:74r, ª 8:180, 51:246
Û³Ý¿Çó hecˆ nemädän 311:206v, 3:74r, 8:180, 51:247
Û³ÝÏ ucˆ, so±©u 311:206v, 3:74r, 8:181, 51:247
Û³ÝÏ³ ³Ý³õÕ filozovat / filozofat etkän 311:206v, 8:

181, 51:247 / 3:74r
Û³ÝÏ³ñÍ ansïzïm 311:206r, 3:74r, 8:180, 51:246
Û³ÝÏ³ñÍ³ÏÇ ansïzïm 311:206r, 8:180, + repente 51:

246
Û³ÝÏ³ñÍáõëï nahlïy / nahlï 311:206r, 8:180 / 3:74r, 51:

246
Û³ÝÏ³ñÍáõñ»ù см. ¹»ñÝ·

Û³ÝÏ³ñÍûñ¿Ý ansïzïm 311:206r, 3:74r, 8:180, 51:246
Û³ÝÏ¹Í³ÏÇ [= Û³ÝÏ³ñÍ³ÏÇ] ansïzïm 8:280
Û³ÝÏ»³ó 2 a©. K‘ar½. 311:206r, 3:74r, 8:180, 51:246
Û³ÝÏ»É tügällänmä / tügänlämä 311:206v / 3:74r, 8:

180, 51:247
Û³ÝÏÇõÝ bucˆªaª, roh 311:206r, 3:74r, 8:180, 51:246
Û³ÝÏÇõÝë bucˆªaªïna 2267:52r
Û³ÝÏáÕÇÝ tösˆäk orun 311:205v, 3:74r, 8:180, 51:246
Û³ÝÏáÕÇÝë ornun 2267:46v
Û³ÝÏáõÃÇõÝ tïªïzlïª 311:206r, 3:74r, 8:180, 51:246
Û³ÝÏáõÙëÝ ªabärsiz 311:206r, 3:74r, 8:180, 51:246
Û³ÝÏáõó³Ý»Ù kendimä egiyirmen 2 T‘kr. 15 311:206r,

3:74r, 8:180, 51:246
Û³ÝÏáõó³Ý¿ övündüriyir 3:74r, + ya yaªsˆïlïª bilä ay-

tïyïr, ªolïyïr 311:206v, 8:180, 51:247

Û³ÝÏã»Ù asˆa©a yeberiyirmen Ezeg. 1 311:206r, 3:74r,
8:180, 51:246

Û³ÝÑ³ïÝ budur ansïz / ansïzïm 311:206r, 3:74r, 8:180
/ 51:247

Û³ÝÓ yollar, kecˆitlär 311:206r, 3:74r, 8:180, 51:246
Û³ÝÓ³ÝÓ»Ù toªtatïyïrme, ayïyïrmen, yï©ïyïrmen 51:

247
Û³ÝÓÝ boy T‘iw. 27 311:205v-206r, 3:74r, 8:180, 51:246
Û³ÝÓÝ ³é³Ï³Ý boyïn almaªlïªlar 3522:315v
Û³ÝÓÝ ³é³Ï³Ý, ~ù boyna almaª 3522:323r
Û³ÝÓÝ ³éÝ»Ù sïmarlïyïrmen 311:205v, 3:74r, 8:180,

51:246
Û³ÝÓÝ ³éÝáõÙ boyuma ya üstümä alïyïrmen 3:74r, +

ya ªabul etiyirmen 311:206r, 8:180, 51:246
Û³ÝÓÝ³ÝÓ»Ù, Û³ÝÓ³ÝÓ»Ù licˆit ya därman etiyirmen 3:

74r, + Zak‘. 11, Ezeg. 34 övündüriyirmen 311: 206r,
8:180, + sïmarlïyïrmen 51:246

Û³ÝÓÝ»³É sïmarlagan / sïmarlâgan [simarleagan] 311:
206r, 3:74r, 8:180 / 51:246

Û³ÝÓÝ Çõñ kendilärinä 311:206v, 3:74r, 8:181, 51:247
Û³ÝáïÇó ayaª sartïn 311:206r, 3:74r, 8:180, 51:246
Û³Ýï³é³ËÇï sïª orman 311:206v, 3:74r, 8:181, 51:247
Û³Ýï³éÇ ormandagi 2267:51r
Û³Ýñ³Ï e±ni± üsnä asïlïptïr, oldur Jop 31 311:206r, 3:

74r, 8:180, 51:246
Û³Ýó³Ý»Ù yazïª ªïlïnïyïrmen 311:205v, 3:74r, 8:180,

asˆïyïrmen, yazïª ªïlïnïyïrmen 51:246
Û³Ýó³Ýù asˆïnganlar, yazïªlar 311:205v, 3:74r, 8:180,

51:246
Û³Ýó³õ см. ëïáõÝ·³Ý»ÉáÛÝ

Û³ßË³ï plovïy / plovï barva ya at 311:206v / 3:74r, 51:
247

Û³ßË³ï»Ù emgäniyirmen 311:206v, 8:181, 51:247
Û³ßË³ïáõÃÇõÝ emgäk 311:206v, 3:74r, 8:181, 51:247
Û³ßË³ñÑ³Ï³É bir povât dünyânï / bir povâtnï tutkan

monarªa 311:206v, 8:181, 3:74r / 51:247
Û³ßË³ñÑ³Ù³ñ 3 Mag. 3 311:206v, 3:74r, 8:181, 51:247
Û³ßï ªurban 311:206v, 3:74r, 8:181, 51:247
Û³ßï³éÝ¿ñ spravovat etiyir edi 3:74r, + yaratïyïr edi

311:206v, 8:181, 51:247
Û³ßï³ñ³ñ ªurban sundu 3:74r, + bernä ya ªïzmät

311:206v, 8:181, 51:247
Û³ã³Õ»Ù körälmägän / körälmän 311:206v / 3:74r, 8:

181, + nienawidze 51:247
Û³ã³ÕÏáï paªil 311:206v, 3:74r, 8:181, 51:247
Û³å³ so±ra kelir zaman 311:207r, 3:74r, 8:181, 51:247
Û³å³ÏáÛ acˆï©sïz 311:207r, 3:74r, 8:181, 51:247
Û³å³Ñáí tïncˆ yer / yïl 311:207r, 3:74r, 51:247 / 8:181
Û³å³Õ»Ù, Û³å³Õï»Ù kecˆikiyirmen Ar½ag. 15 311:

206v, 207r, 3:74r, 8:181, 51:247
Û³å³é³Å naitwardszy 51:247
Û³å³õ»Ù sünätliyirmen, ªïrªïyïrmen 3:74r, + buzïyïr-

men, obrezovat 311:206v, + etiyirmen 8:181, sünät-
liyirmen, ªïrªïyïrmen, buzïyïrmen 51:247

Û³åáõñ³Ï könüsüz 311:207r, 3:74r, 8:181, 51:247
Û³ç o± yan 311:207r, 3:74v, 8:181, 51:247
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Û³çáÕ»Ù o±arïyïrmen 311:207r, 3:74v, 8:181, 51:247
Û³çáÕáõÃÇõÝ o±arïlmaª 311:207r, 3:74v, 8:181, 51:247
Û³çáñ¹ 311: 207r, 3:74v, 8:181, 51:247
Û³çáñ¹»É 311: 207r, 8:181, 51:247
Û³çáñ¹»Ù 311: 207r
Û³é³Ï»Ù Bo½©os / Bo½©. 1 Gor. 4 311:207r, 8:181 / 3:74v,

51:248 
Û³é³ç³¹¿Ù prodkovat etkän 311:207r, 3:74v, 8:181,

51:247
Û³é³ç³¹ÇÙ»Ù postempuie 51:248
Û³é³ç³¹ÇÙáõÃÇõÝ postempek 51:248
Û³é³ç³¹ñáõÃÇõÝ alnïna ªoyulgan 311:207r, 3:74v, 8:

181, 51:248
Û³é³ç³ÙÇï obicat etmäª 3:74v, + 2 Mnac½. 28 311:

207r, 8:181, 51:248
Û³é³ç³å³Ñ»ëï saªlamaª 3:74v, + El. 12 311:207r, 8:

181, 51:247
Û³é³ç³ï»É tesˆkirmä ya prodkovat etmä 311:207r, 3:

74v, 8:181, 51:248
Û³é³ç³ó»³É ilgäri bargan 311:207r, 3:74v, 8:181, 51:

248
Û³é³ç»Ù prodkovat etiyirmen 311:207r, 8:181, 51:247
Û³é³ç»óáõó³Ý»Ù prodkovat etiyirmen 311:207r, 3:

74v, 8:181, 51:247
Û³é³ç»óáõó³Ý»Ù prodkowie 51:248
Û³é³çÁÝÃ³ó ilgäri yügürücˆi 3:74v, + elcˆi 8:181, 51:

248, ilgäri yügürücˆi [euwguwruwncˆ½i], elcˆi 311:207r
Û³é³çÇÝ asˆa©a ya bosˆ [eapu© / eapusˆ / eabo½wsˆ] 311:

207r, 8:181 / 3:74v / 51:248
Û³é³õ³õïÇÝë [= ³é³õoïÇÝë] 4 T‘kr. 16[:15] 311:207r,

3: 74v, 8:181, 51:248
Û³éÇÃ napominanê bilä 311:207r, 3:74v, 8:181, 51:248
Û³éÝ¿ adamdan 2267:52v
Û³éÝÉáí [= Û²éÝáíÝ] Erem. 48[:20] 311:207r, 3:74v,

8:181, 51:248
Û³ëÕÝ³·áñÍ haftar El. 27 311:207v, 3:74v, 8:181, 51:248
Û³ëÝáõ½ bor½nigliª etmä 3:74v, + ya masªaralïª etmä

311:207v, 8:181, 51:248
Ú³ëáõ÷ necˆik / necˆik bolgay ya necˆik turgay

311:207v, 8:181, 51:248 / 3:74v
Û³ëåÁÝÁÝç³Ï³Ý dzˆ¾ïnstasˆ 311:207v, 3:74v, 8:181, 51:248
Û³ëåÇë bahalï tasˆ atïdïr 311:207v, 3:74v, 8:181, 51:248
Ú³ëï³÷ necˆik bolgay ya necˆik turgay 311:207v, 3:

74v, 8:181, 51:248
Û³ëïÇë 51: 248
Û³[ëïáõ³]Í³ñ»³É Te±ridä ªuvatlangan ya birlängän

311: 204r, 3:73r, 8:178, 51:244
Û³ï³Ï tibi ya derä / derä [de½r a‰] 311:207v, 3:74v, 51:

248 / 8:182
Û³ï³Ï»Ù üstün tib etiyirmen 311:207v, 3:74v, 8:182,

51:248
Û³ï³Ý»Ù cˆicˆäk üziyirmen Erk. 2 311:207v, 3:74v, 8:

182, 51:248
Û³ï»Ù borlanï kesiyirmen, spravovat etiyirmen £ew.

45 311:207v, 8:182, 51:248, borlanï kesiyirmen
£ew. 45 3:74v

Û³ï»ÝÇ törä / törädä 311:207v, 3:74v, 8:182 / 51:248
Û³ïÏ³ ³ñ 8:182, 51:248, basˆªa 311:207v, 3:74v
Û³ïÏ³ÏÇ basˆªa-basˆªa / basˆªa-basˆªa [pasˆªa-basˆªa]

311:207v, 3:74v, 8:182 / 51:248
Û³ïÏ³ó»³É ugruntovanïy, birlätkän 311:207v, 8:182,

51:248, birlängän 3:74v
Û³ïÏáõÃÇõÝ osobnost ya ruznost 311:207v, 3:74v, 8:

182, 51:248
Û³ïáõÏ yal©ïz, tek ya sˆahat 3:74v, + ya kim bilir, ya

basˆªa 311:207v, 8:182, 51:248
Û³ïñ³ó»³É ekilängän // ekilängän, rozdvoyonïy /

rozdvoyenïy 3:74v // 311:207v, 8:182 / 51:248
Û³ñ birlängän 3:74v, + Ner. c½ang 311:208r, 8:182, 51: 249
Û³ñ³ ³ñ¹ birlätmäªtä nemäni üsnä bir da©ï arttïr-

ma 311:208r, 3:74v, 8:182, 51:248
Û³ñ³ ³ñ¹ birni ya eki nemäni üstünä bir da©ï art-

tïrma ya üläsˆtirmä 84:8r, 8:278s, 3883:210r
Û³ñ³ ³ñ¹»É birlängän üsnä da©ïn arttïrma 311:209r,

3:75r, 8:183, 51:249
Û³ñ³ ³ñ¹»É birlätmä, yanasˆtïrma 311:208v, 8:182,

51:249
Û³ñ³ ³ñ¹»ÉáõÙ adamga da Te±rigä / Te±rigä 311:

209r / 3:75r, 8:183, 51:249
Û³ñ³ áÕÃ avadansïz ya kecˆit 311:209r, 3:75r, 8:183,

51:249
Û³ñ³·»É ªan tökmä 311:208r, 3:74v, 8:182, 51:248
Û³ñ³·»Ù ªacˆlïyïrmen 2 T‘kr. 21 311:208r, 3:74v, 8:

182, 51:248
Û³ñ³½áõí³ñ×, Û³ñ³½áõ³ñ× ustavnê sövüncˆlü 311:

208r, 3:75r, 8:182, 51:249
Û³ñ³Å³Ù vaªtsïz ya ustavicˆnê / ustavnê 311:208v, 8:

182, 51:249 / 3:75r
Û³ñ³Ï³, Û³ñ³Ï³Û me±i, ustavnê 3:74v, + ya bardïr

ustavnê 311:208r, 8:182, 51:249, 
Û³ñ³Ï³Û»Ù me±i tur©uzïyïrmen 311:208r, 3:74v, 8:

182, 51:249
Û³ñ³Ïó³å»ï bütün ªuvat bilä 311:209r, 3:75r, 8:183,

51:249
Û³ñ³Ïó³å»ï ustavnê yabusˆkan kibik 311:208v, 3:

75r, 8:182, 51:249
Û³ñ³Ïó³ó yanïnda bolganlar 8:184
Û³ñ³Ïó»³ó birgä yanasˆtïrdï 311:208v, 3:75r, 8:182,

51:249
Û³ñ³ÑáõÝ terän tergövücˆi 311:208v, 3:75r, 8:182, 51:249
Û³ñ³Ó·³Ï³Ý ªaysï ki salïnïr azulaª cˆonstkasï bolup-

tur da birsi cˆonstkasï bolsar hanuz 311:209r, 3:75r,
8:183, 51:249

Û³ñ³Ó·³Ï³Ý uzanïlgan, ªaysï ki kecˆkän zaman basˆ-
ladï da da©ïn tügäl bolmadï 84:8v, 8:278d, 3883:
210v

Û³ñ³Ó·áõÃ»³Ù  birlätmäª bilä ya mäyan bolmaª bilä
311:208v, 3:75r, 8:183, 51:249

Û³ñ³ÙÝ³, Û³ñ³ÙÝ³Û ustavnê ªalïr 311:208v, 3:75r, 8:
182, 51:249

Û³ñ³ÝáõÝ ªaysï ki atka nemä birläsˆkäy, necˆik aªïldan
aªïllï / aªïllï 311:209r, 8:183, 51:249 / 3:75r
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Û³ñ³ÝáõÝ yarasˆkan atï, necˆik ki aªïldan aªïllï 84:7v,
8:278s, 3883:209v

Û³ñ³çÇÝ asˆa©a ya bosˆ 311:208v, 3:75r, 8:182, 51:249
Û³ñ³éáó»³É, Û³ñ³éáó»É°° här vaªt algan 84:8r, 8:278s,

3883:210r
Û³ñ³éáõó»³É algan 311:209r, 3:75r, 8:183, här vaªt

algan 51:249
Û³ñ³ï&³Ý³É, Û³ñ³ï&³Ý³ ustavnê turma, me±i 311:

208v, 3:75r, 8:183, 51:249
Û³ñ³ï¿ övrätiyir, aytïyïr 311:209r, 3:75r, 8:183, 51:

249
Û³ñ³óáÛó äväldän bolgan forma 3:75r, + ya ustavnê

körgüzücˆi 311:208v, 8:182, 51:249
Û³ñ Ý³Ï üstünä olturgan 3:75r, + ya ustavnê turgan

311:208v, 8:182, 51:249
Û³ñ áõÙÝ doskonalïy 311:208r, 3:75r, 8:182, 51:249
Û³ñ·³ÝÃ¿ kicˆi ªarïn o©lannï± ªarnïna anasïnï± ken-

dini± 8:183
Û³ñ·³õáñáõÃÇõÝ hasillik, dobro 311:208v, 3:75r, 8:182,

51:249
Û³ñ·»É (= Û³ñ³·»É) öldürmä 311:209r, 3:75r, 8:183, 51:

249
Û³ñ·»Ù hörmätliyirmen 1 Mnac½. / Mna. 27 311:208r,

8:182, 51:248 / 3:74v
Û³ñ·»Ù isˆlätiyirmen, faydalïyïrmen, arttïrïyïrmen ya

tutïyïrmen 311:208r, 8:182, 51:249, isˆlätiyirmen ya
tutïyïrmen 3:74v

Û³ñ·áõÝ»Éáí toªtatmaª bilä 311:208v, 3:75r, 8:182, 51:
249

Û³ñ¹ polova / plova, salam 311:208r, 3:74v, 8:182 / +
sˆecˆka 51:248

Û³ñ¹³Û³ï³Ï ruvnï tibi, ruvnina 311:208v, 3:75r, 8:
182, 51:249

Û³ñ¹³ñ»Ù tüziyirmen, donatïyïrmen 311:208r, 3:74v,
8:182, 51:248

Û³ñ¹³ñÇã cˆïraª bïcˆªïsï El. 37 311:208r, 3:74v, 8:182,
51:248

Û³ñ¹³ñáõÙÝ tüzätmäª bilä 311:209r, 3:75r, 8:183, 51:
249

Û³ñ»³ó birlätti [birlatta] / birlätti 311:208v / 8:182,
51:249, + ya ustavnê turgan 3:75r

Û³ñ»³õ turdu 311:208r, 3:74v, 8:182, 51:248
Û³ñ»ÉáõÙ yuvuªtagi, bliskiy 311:208r, 3:74v, 8:182, 51:

248
Û³ñ»Ù yanasˆtïrïyïrmen 3:74v, + birlätiyirmen / birlä-

tiyirmen, yabusˆturïyïrmen, yuvuªlatïyïrmen 311:
208r, 8:182 / + sequor 51:248

Û³ñ»ï ustavnê, ya zevsˆïstkim, ya oªsˆasˆ 311:208v, ba-
sˆïnda ustavnê 3:75r, 8:182, 51:249

Û³ñ& sa©lïª 311:208r, 3:74v, 8:182, 51:248
Û³ñ&³Ý³, Û³ñ&³Ý³Û artïndan barïr 311:209r, 3:75r, 8:

183, 51:249
Û³ñ&³Ý³Û, ½Ñ»ï »ñÃ³Û artïndan ketiyir 51:249
Û³ñ&»ÉÇó, Ï³Ù Û³ñ&ÙïÇó, Ï³Ù Ç ÑÇõëÇõëáÛ, Ï³Ù Ç Ñ³ñ³-

õáÛ künto©usˆundan, ya künbatïsˆïndan, ya yarïmke-
cˆädän, ya yarïmkündän 3522:293r

Û³ñ&»Éù kün to©usˆu, günäsˆ cˆïªkanï 311:208r, 3:74v, 8:
182, 51:248

Û³ñ & ÝÙ³Ý oªsˆasˆ zevsˆïstkim 311:208v, 3:75r, 8:182,
51:249

Û³ñÇÉ turmaªlar 3522:258v
Û³ñÏ otaª, gmaª 311:208r, 3:74v, 8:182, + tabernacu-

lum 51:248
Û³ñÏ³Íù fellär, namôtlar 311:208v, 3:75r, 8:182, 51:249
Û³ñÏ³óáõó³Ý»É yuvuª tur©uzma 311:209r, 3:75r, 8:

183, 51:249
Û³ñÏÇ gïmaª 8:280
Û³ñÏù otaªlar 2267:44r
Û³ñÓ³ÏÇÉ ªcˆivïy / ªcˆivï bolma 311:209r, 3:75r, 8:183 /

51:249
Û³ñÓ³Ý³·Çñ napis ya stolp üsnä yazov pametka / pa-

mâtka ücˆün 311:209r / 8:183, 51:249
Û³ñÓ³ÝáõÃÇõÝ napis ya stolp üsnä yazov 3:74v, + pa-

mêtka / pamâtka ücˆün 311:208r / 8:182, 51:248
Û³ñÙ³ñ»Ù tüziyirmen, birlätiyirmen 311:208r, 8:182,

51:248, birlätiyirmen 3:74v
Û³ñß³õ»Ù suvrïyïrmen, volocˆit etiyirmen, yügürtiyir-

men 311:208v, 8:182, 51:249, suvrïyïrmen, yügür-
tiyirmen 3:75r

Û³ñáÛó tur©uzdu 3522:304r
Û³ñáõÃÇõÝ turmaªlar 3522:258v
Û³ñáõó³Ý»Ù tur©uzïyïrmen 311:208r, 3:74v, 8:182, 51:

248
Û³ñáõó»ñ tur©uzdu± 3522:304r
Û³ñáõóÇ tur©uzdum 3522:304r
Û³ñï³õÝáõÃ»Ý¿ artïªlïªtan 311:209r, 3:75r, 8:183, 51:

249
Û³ñï»³Ý ta© üstü, basˆï üstündä 3:75r, + basˆïnda 311:

208v, 51:249, ta© üstü, basˆï üstündä [ustundan],
basˆïnda 8:182

Û³ñ÷ »Ã[»]ñ budïr yarïª 311:208v, 3:75r, 8:182, 51:249
Û³ñ÷Ç³õáñ yarïªlï 311:208v, 3:75r, 8:182, 51:249
Û³ñù [= Û³ñ·] 1 T‘kr. 13[:21] 311:208r, 3:74v, 8:182,

51:248
Û³õ yetövsüz 311:209r, 3:75r, 8:183, 51:249
Û³õ³·áÛÃ ulu, ªart 311:209v, 3:75r, 8:183, 51:250
Û³õ³½³Ý korïto 311:209v, 8:183, + ya tegänä 3:75r,

51:250; tegänäsi 2267:48r
Û³õ³ÏÝÇ harsïz, bizmi 311:210r, 3:75v, 8:184, 51:250
Û³õ³ÏÝáõÃÇõÝ öktämlik, bizmilik 311:210r, 3:75v, 8:

184, 51:250
Û³õ³Ý sala, dvor 311:209v, 3:75r, 8:183, 51:250
Û³õ³Ý³Ï k‘urag / k‘urak‘ [ùáõñ³Ï / ùáõñ³ù], esˆäk bala-

sï 311:209v, 51:250 / 3:75r, 8:183
Û³õ³Ý¹ tastïm etmäª 311:209v, 3:75r, 8:183, 51:250
Û³õ³Ý¹»Ù tastïm etiyirmen 311:209v, 3:75r, 8:183, 51:

250
Û³õ³ÝÇÙ suªlanïyïrmen 311:209v, 3:75r, 8:183, 51:250
Û³õ³ñ 311: 210r, 8:184, 51:250
Û³õ³ñÇ talanma 2267:49r
Û³õ³õ ªarïsˆ-murusˆ 311:210r, 3:75v, 8:184, 51:250
Û³õ¹ konec 311:210r, 3:75v, 8:184, + ucˆ 51:250
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Û³õ¹³å³ïÇÉ donatma 311:210r, 3:75v, 8:184, 51:250
Û³õ¹³õáñ³ ³ñ hava kibik 311:210r, 3:75v, 8:184, 51:

250
Û³õ¹³õáñ»É uformovat etmä 311:209r, 3:75r, 8:183, 51:

249
Û³õ¹»Ù spoyit etiyirmen, baylïyïrmen 311:210r, 3:75v,

8:184, 51:250
Û³õ¹Çù, Û³õÃÇù ªoyunlar 311:209v, 3:75r, 8:183, 51:250
Û³õ¹ù bo©unlar 3 Mag. 3 311:209v, 3:75r, 8:184, 51:250
Û³õ»É³õ artïªlïªï bilä 311:210r, 3:75v, 8:184, 51:250
Û³õ»ÉÇÝ arttïrdïlar 2267:49v, 50v
Û³õ»ÉÇó arttïrïyïm 2267:49v
Û³õ»Éáñ¹ artïªlïª 311:209v, 3:75r, 8:184, 51:250
Û³õ»Éáõ³Í spoyonïy ya ba© 311:209r, 3:75r, 8:183, 51:

249
Û³õ»ÉáõÙ arttïrïyïrmen 311:209v, 3:75r, 8:183, 51:250
Û³‰õ‰»Ý [= ³õ»ï³ ³Ý»Ý] sövüncˆlüknü aytïyïrlar 2267:

49r
Û³õ»ñÅ³Ï³Ý me±i, ustavnê 311:209v, 3:75r, 8:183, 51:

250
Û³õ»ñÅ³Ñ³ñ³ÝÇõ, ~ù dzˆ¾in bilä, ~lär 3522:283v
Û³õ¿Å см. Û³õ¿ñÅ

Û³õ¿ï ustavnê 51:250
Û³õ¿ï³ËáÛ½ ustavnê oynagan 311:210r, 3:75v, 8:184,

51:250
Û³õ¿ï³Ý kolo me±i bolgandan 311:210r, 3:75v, 8:184,

51:250
Û³õ¿ñÅ, Û³õ¿Å me±i Est‘e½r 8 yetövsüz 311:209v, 8: 183,

51: 250, me±i, yetövsüz 3:75r; ustavnê 311: 210r, 3:
75v, 8:184, 51:250

Û³õÅ³Ý¹³Ï 51: 250
Û³õÅ³ñ»Ù ªcivïmen / ªcivïymen 311:209v / 3:75r, 8:

183, 51:250
Û³õÅ³ñáõÃÇõÝ ªcivost 311:209v, 3:75r, 8:183, 51:250
Û³õÇï»³Ýë Û³õÇï»ÝÇó me±i me±ilik 3522:252r
Û³õÇï»ÝÇõ, ~ù me±ilik bilä, ~lar 3522:284r
Û³õÇñ¿ó³õ igrändi, osandï 3:75v, + ya buzladï 311:

210r, 8:184, 51:250
Û³õÝù ªasˆlar 311:209v, 8:183, 51:250, + mru©at etmäª

3:75r
Û³õß³ï»Ù ayïrïyïrmen, kesªäliyirmen 311:210r, 3:

75v, 8:184, 51:250
Û³õß³ñ³Ï nurnu± ªïsïlgan tatlï suvu Erk. 8 311:210r,

3:75v, 8:184, 51:250
Û³õß»Ù kesäkliyirmen 3:75r, + ayïrïyïrmen [al·r·j·r-

me½n / al·j·rme½n] / ayïrïyïrmen 311:209v / 8:183 /
51:250

Û³õé³Ý³É ªuvatlanma, köplänmä 3:75v, + biyiklän-
mä 311:210r, 8:184, 51:250

Û³õé³Ýã 51: 250
Û³õëÝÇÙ ïñË³Ù ·³ñßáõÃ»³Ù  51: 250
Û³õñ³Ùï»É, Û³õñ³Ùï»³É ªaysï kün kimni± yergäsi

ªuluªka kirmä 311:209v, 3:75r, 51:250 / 8:183
Û³õñ³Ý³É ªolaylanma 311:210r, 3:75v, 8:184, 51:250;

ªuvatlanma, ya köplänmä 3:75r, + ya biyiklänmä
311:209r, 8:183, 51:250

Û³õñ³Ý³Ù ululanïyïrmen, besläniyirmen 2 O½r. 32
3:75r, + semiriyirmen ulu fikir etiyirmen / semiri-
yirmen ulu fikir etiyirmen 311:209v, 8:183 / 51:250

Û³õñÇÝ»³É ªolaylanma 311:209r, 3:75r, 8:183, 51:249
Û³õñÇÝ»Ù donatïyïrmen, yergäliyirmen 311:209v,

8:183, 51:250; tüziyirmen, donatïyïrmen 311:209r,
3:75r, 8:183, 51:249

Û³õñÇÝáõ³Í donatïyïrmen, tüzülgän 3:75r, + 3 T‘kr. 6
311:209v, 8:183, donatïlgan, tüzülgän 3 T‘kr. 6 51:
250

Û³÷É³÷»Ù macat etiyirmen 311:210r, 3:75v, 8:184, 51:
250

Û³÷ßï³Ï»Ù 311: 210r, 8:184, ªapsïyïrmen, vïdrat eti-
yirmen, capio 51:250

Û³÷ßï³Ï»óÇÝ taladïlar 2267:46v
Û³÷ßï³Ï¿Éáó al©asalanganlarnï± 2267:50r
Û³÷ßï³ÏáõÃ»³Ù  ªapmaª bilä 2267:52r
Û³÷ßï³ÏáõÃÇõÝ ªapsamaª 311:210r, 3:75v, 8:184, +

captivitas 51:250
Û³÷ëÇÃ»ñë ªol üsnä da ayaª üsnä yürümä, yïlma yer

üsnä 1 T‘kr. 14 311:210r, 3:75v, 8:184, 51:250
Û³÷ñ³Ý³Ù nasïtitcâ / nasiticsâ / nasïtitsâ bolïyïrmen

Ezeg. 23 311:210r / 3:75v / 8:184, 51:250
Û³÷ñ³ó³Û toyundum, oªloditsâ boldum 51:250
Û³÷ñ³ó»³É yorulgan, a©ïrlangan ya cˆïdovucˆïlïªtan

zvontpônïy / zvôntpônïy / zvontpônï 311:210r, 51:
250 / 8:184 / 3:75v

Û³ùÇëÝ lasica, scˆurok / sˆcˆurok 311:210v, 3:75v / 8:184
Û³ùáõÙ 311: 210v, 3:75v, 8:184
Ú»¹»¹Ç sövülgän ya sövüklü 311:210v, 3:75v, 8:184,

51:251
Ûº¹áíÙ¿ ayaªlarïm menim 8:280
Û»½³Ý³É birlänmä 311:210v, 3:75v, 8:184, 51:251
Û»½·Ç ¿ ªuru 311:210v, 3:75v, 8:184, 51:251
Û»½¹»Õ ªabär etücˆi, tuydurucˆï [tujturucˆ½i] 3:75v, + ya

ªuru 311:210v, 8:184, 51:251
Û»½¹ÇÉ, Û¿½¹ÇÉ tezäk 311:210v, 3:75v, 8:184, 51:251
Û»½Ý¿Ý boyundan 311:210v, 3:75v, 8:184, 51:251
Û»½ù»É tergämä 311:210v, 3:75v, 8:184, 51:251
Û»Ãáë aªïllï 311:210v, 3:75v, 8:184, 51:251
Û»Éáõ½³Ï dav©alïª [tuvsˆalª / tavsˆalïª / tav©alª] etücˆi,

rostïrk // rostrïk 311:210v / 3:75v / 8:184, 51:251 //
3:75v

Û»Ï³Ùáõï 311: 210v, 8:184
Û»Õ³·áñÍ ansïzïm, nahlï / nahle / nahlê 311:211r / 8:

185 / 3:75v, 51:251
Û»Õ³Ý³Ï oªsˆasˆ, ya tesˆkirilmäªi zamanlarnï±, ya pre-

zvisko 311:211r, 8:185, 51:251; zaman, vaªt ya saz,
yïr 311:211r, 3:75v, 8:185, 51:251

Û»Õ³Ý³Ï»Ù tesˆkiriyirmen, aylandïrïyïrmen 311:211r,
8:185, 51:251

Û»Õ³Ý³ÏÇã tesˆkirücˆi 311:211r, 3:75v, 8:185, 51:251
Û»Õ³ßñç»Ù tesˆkiriyirmen Lampr. 311:211r, 3:75v,

8:185, 51:251
Û»Õ»ÕáõÏ tesˆkirilgän, poªlibcâ / poªlibca, ekiyüzlü 3

Mag. Ar½ag. 17 311:210v, 8:185 / 51:251, 3:75v
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Û»Õ»ÕáõÙ tökiyirmen Jop 37 / 35 311:211r / 3:75v, 8:
185, 51:251

Û»ÕÉÇ ªaªut, buzuª, tesˆkirilgän 311:211r, 3:75v, 8:185,
51:251

Û»ÕÍ köp 311:211r, 3:75v, 8:185, 51:251
Û»ÕÏ»É znacˆit etmä, ya ayama, ya itilämä, ya buzma,

ya arïtma 311:211r, 3:75v, 8:185, 51:251
Û»ÕÏ»ÉÇ mizernïy / mizernï, zavallï 311:211r, 8:185 / 3:

75v, 51:251
Û»ÕÙ³Ý 311: 211r, 8:185, 51:251
Û»ÕÙáÝÇ fälan yer 4 T‘kr.6 311:210v, 3:75v, 8:185, 51:251
Û»ÕáõÉ ªaªutlatma, yïªma, ya cˆövürmä, ya tesˆkirmä

311:211r, 8:185, 51:251
Û»ÕáõÝ bu, fälan / fälan znak 311:211r, 8:185, 51:251 /

3:75v
Û»ÕïÇõñ ÍÍÇÝù çñáó Ï³Ù ·¿ç Ï³Ù ÷áùñ³Õ Çõñ 51: 251
Û»Õù»É öldürmä 311:211r, 3:75v, 8:185, 51:251
Û»ÝáõÙ tayanïyïrmen, birläniyirmen 311:211r, 3:76r,

8:185, + wspiram sie, annitor 51:251
Û»é³Ý¹ ol kez 311:211r, 3:76r, 8:185, 51:252
Û»é³Ý¹³Ý ªïzgan Erem.1 311:211r, 3:76r, 8:185, 51:252
Û»é³Ý¹³Ý uzanïp baªma ya asˆaªlanïp biyik yerdän

51:252
Û»é»Ù cˆürgiyirmen 311:211r, 3:76r, 8:185, + nizat eti-

yirmen 51:252
Û»éë 51: 251
Û»ë³Ý osla, masat 311:211v, 3:76r, 8:185, 51:252
Û»ë³Ý»³É itilängän 311:211v, 3:76r, 8:185, 51:252
Û»ë³Ý»³ó bilädi 3522:314r
Û»ë³Ý»ó»ñ bilädi± 3522:314r
Û»ë³Ý»óÇ bilädim 3522:314r
Û»ï so±ra 311:211v, 3:76r, 8:185, 51:252
Û»ïÇÏ bitik biri birinä yebergän 311:211v, 8:185, 51: 252
Û»ïÇÏ derä, ªayda ki suvgïna aªar, ta© arasï / aªar

ta© arasïna 311:211v, 51:252 / 3:76r, 8:185
Û»ïÏ³ñ oªsˆasˆ 311:211v, 3:76r, 8:185, 51:252
Û»ïÝÇÙ uposˆlêdzˆ¾onïy / uposˆledzˆ¾onïy / uposˆlêdzˆ¾onï bo-

lïyïrmen, keri ªalïyïrmen 311:211v, 8:185 / 3:76r /
51:252

Û»ïáÛ artïna / artïndan 311:211v, 8:185 / 51:252
Û»ïáõëï artïndan 311:211v, 3:76r, 8:185, 51:252
Û»ïë keri, artªarï 2267:43v
Û»ï[ë] ¹³ñÓÇñ keri ªayt 2267:34r
Û»ïë Û»ïë kötünkeri, vstecˆ / vstocˆ 311:211v, 3:76r, 51:

252 / 8:185
Û»ïñ·Çñ, Û»ï·Çñ > Û»ïñ·Çñ ögiyirsiz 311:211v, 3:76r,

8:185, 51:252
Û»ñ neni± 311:211v, 3:76r, 8:185, 51:252
Û»ñ³½ tüsˆ 311:211v, 3:76r, 8:185, 51:252
Û»ñ³Ýë 311: 212r, 8:185
Û»ñ  ªacˆan 311:211v, 3:76r, 8:185, 51:252
Û»ñ»Ïáñ»³ kecˆädän 311:211v, 3:76r, 8:185, 51:252
Û»ñ»ëë yüzünä, alnïna 311:212r, 8:185, 51:252
Û»ñÉ»Éáç / Û»ñ&»Éáç [= Û»ñ&»Éõáç] ulu kün pohodalï 311:

211v, 3:76r, 8:185 / 51:252
Û»ñÏ³ñ uzun 311:211v, 3:76r, 8:185, 51:252

Û»ñÏ³ñ³Ó·áõÃÇõÝ uzaª zamanga sâhatcâ bolgan 311:
212r, 8:185, 51:252, uzaª zamanlarga salma 3:76r

Û»ñÏ³ñ³ÓÇ·, Û»ñÏ³ÓÇ· vïdluzˆ / vzdluzˆ 8:185 / 311:
212r, 3:76r, + wzdƒoz 51:252

Û»ñÏ³ñ»Ù uzatïyïrmen / uzatïyïrmen 311:211v, 3:76r,
51:252 / 8:185

Û»ñ Ï’»ñÃ³Ù nek barïrmen 2267:30r
Û»ñÏáõ³Ý³Ù vontpit etiyirmen 3:76r, + rozdvoyitcâ

bolïyïrmen 311:211v, 8:185, + wa¿tpie 51:252
Û»ñ Ïáõ ·³Ù nek kelirmen 2267:30r
Û»ñ Ïáõ ëñ »Ù nek sürtärmen 2267:30r
Û»ó»³É Ar½ag. 3 311:212r, + yanasˆma 8:185
Û»÷³¹ÝáÝ yerni± atïdïr ya palacnï± 51:252
Û»÷áõï k‘ahanaj kiyinisˆi [k‘isˆinisˆi] Tad. 8 311:212r,

k‘ahanaj kiyinisˆi Tad. 8 3:76r, k‘ahanaj kiyinisˆi
Tad. 8 8:186, k‘ahanaj kiyinisˆi Tad. 8, efod 51:252

Ûº÷ñ³Ã³ Jep‘ratadan 2267:52r
Û½»ñÝ ëñ áõÃÇõÝù 51: 251
Û¿Çóë, Û¿Çóë yerdägilärdän 311:212r, 3:76r, 8:186, 51:

252
Û¿½¹ÇÉ см. Û»½¹ÇÉ

ÛÁÕ³Ý³Ù basˆlïyïrmen 311:212r, 3:76r, 8:186, 51:252
ÛÁÕ»Ù yeberiyirmen 311:212r, 3:76r, 8:186, 51:252
ÛÁÕÏ»Ù heblovat etiyirmen 311:212r, 3:76r, 8:186, 51:

252
ÛÁÕÓáõÃÇõÝ dzˆ¾aduluª Mik‘i. 3 311:212r, 3:76r, 8:186,

51:252
ÛÁÕáõÃÇõÝ basˆlamaª, yüklü bolmaª 311:212r, 3:76r, 8:

186, 51:252
ÛÁÕ÷³Ý³É, ÉÇ³Ý³É tolunmaª 51:252
ÛÁÕ÷³ó»³É suªlangan 3 Ezr / 3 Ezr 1, Erem. 1 3:76r /

+ pragnônïy / pragnônï 311:212r, 8:186 / 51:252
ÛÁÝ¹ÇÙ³ÏÝ ªarsˆïsïna 311:212r, 3:76r, 8:186, 51:253
ÛÁÝ¹áëï oyanïp 311:212r, 3:76r, 8:186, 51:253
ÛÁëï³Ï aruv 311:212r, 3:76r, 8:186, 51:253
ÛÇÅÇ & ·³ñ Ç ªarayïlan 2267:48r
ÛÇÙ³ñ essiz, deli / deli 311:212r / 8:186, essiz, aªïlsïz,

gƒupi 51:253
ÛÇÙ³ñáõÃÇõÝ delilik, eksiklik / essizlik 311:212r /

3:76r, 8:186, + gƒupstwo 51:253
ÛÇÙ Ó»éÝ menim asˆïra 311:212r, 3:76r, 8:186, 51:253
ÛÇÝ¿Ý mendän 311:212v, 3:76r, 8:186, 51:253, 3522:296r
ÛÇÝù»Ý¿ kendindän 51:253
ÛÇÝùÝ kendi 311:212v, 3:76r, 8:186, 51:253
ÛÇß³ï³Ï a±maªlïª, pamôntka 311:212v, 3:76r, 8:186,

51:253
ÛÇß»Ù a±ïyïrmen 311:212v, 3:76r, 8:186, + przypomi-

nam 51:253
ÛÇßáó küfürlük, söküncˆ 311:212v, 3:76r, 8:186, 51:253
ÛÇë ma±a 311:212v, 3:76v, 8:186, 51:253
ÛÇë ïñ‰ Tad. 6 311:212v, 8:186, 51:253
ÛÇëÏ³õáñ yal©ïz bolgan 311:212v, 3:76v, 8:186, 51:253
ÛÇëÝ³å»ï elcˆibasˆï [e½lcˆ½i] / ellibasˆlï / ellibasˆï 311:212v,

8:186 / 3:76v / + quinquagenarius 51:253
ÚÇëáõë см. áÕçáÛÝ
ÛÇëáõÝ elli 311:212v, 50, 3:76v, 8:186, 51:253
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ÛÇëùáõÃÇõÝ könülük 311:212v, 3:76v, 8:186, 51:253
ÛÇñ³õ könü 311:212v, 8:186, 51:253
ÛÇñ³õÇ könüsündän 311:212v, 3:76v, 8:186, 51:253
ÛÇñ³õáõÝù könülüklär / könülük 311:212v, 3:76v, 51:

253 / 8:186
ÛÇñ¿Ý vlasnostundan 311:212v, 3:76v
ÛÇñáõÙÝ yuvuªlanmaª, urulmaª 311:212v, 3:76v, 51:253
ÛÇñë› nemägä 2267:48v
ÛÇõñ ªonaª 2267:49r
ÛÇõñáõÙ öktämlik 311:212v, 3:76v, 8:186, 51:253
Ûá ªaydan 311:213v, 3:76v, 8:187, 51:254
Ûá »É»³Ý, Ûá »É³Ý elli yïl, ªutªarïlmaª 3:76v, + yïlï 311:

212v, 8:186, 51:254
Ûá·Ý biläk ya ªalïn 311:213r, 3:76v, 8:187, + staranie

51:254
Ûá·Ý³Ï³Ý köplärgä ya san 84:8v, 8:278d, 3883:210r
Ûá·ÝÇÙ emgäniyirmen T‘iw. 21 311:213r, 3:76v, 8:187,

51:254
Ûá·ÝÇßË³Ý barcˆanï tutucˆï 311:213r, 8: 187, + dozorca

dusz 51: 254
Ûá·áó »É³Ý»Ù dzˆ¾anïm cˆïªïyïr, küstüniyirmen 311:213r,

8:187, 51:254
Ûá·áó Ñ³Ý»Ù küstüniyirmen 311:213r, 3:76v, 8:187, 51:

254
ÛáÉáí köp 311:213r, 3:76v, 8:187, 51:254
ÛáÉáí³Ù»ÕÓ köp ªlipanê / ªlipanê [ªlipawnee½] 311:

213r, 8:187, 51:254 / 3:76v
ÛáËáñï³Ù bazïyïrmen, maªtanïyïrmen, ya zalïmlanï-

yïrmen / zalïmlanïyïrmen 3:76v / + basˆ tartïyïr-
men, ya ufat etiyirmen boyuma // ufat etiyirmen
[ufatijirme½n] boyuma 311:213r, 8:187 // 51:254

ÚáÑ³Ý см. Ù»ÙÝ¿
ÛáÕ³É faydalama ya tözmä 311:213r, 3:76v, 8:187, 51:

254
ÛáÕ¹ÛáÕ¹»³É ªaªutlangan, teprängän, uvazˆit etmägän

söznü ya tez ªaytkan sözdän Bed. 2 311:213r, 8:
187, 51:254, ªaªutlangan, uvazˆit etmägän söznü ya
tez ªaytkan sözdän Bed. 2 3:76v

ÛáÕ¹áÕ¹ bular©ï 311:213r, 8:187, + niestatecznï 51:254
ÛáÕÛáÕÃ 51: 254
Ûá× klos [klo½so½] 2 O½r. 16, 23 / 24 311:213r, 51:254 / 8:

187, klos ya yergä 2 O½r. 16, 23 3:76v; yergä 311:
213r, 3:76v, 8:187, 51:254

Ûá× zahon 8:187
Ûá× Ï³Ûñ yäsˆil edi, pucˆkasïnda edi El. 9 311:213r,

3:76v, 8:187, 51:254
Ûá×Ý yergä, znak 311:213r, 3:76v, 8:187, 51:254
ÛáÛ kimgä 311:213v, 3:76v, 8:187, 51:254
ÛáÛ½ù Ùï³ó 51: 254
ÛáÛÅ asrï, ya bek, köp / ya köp 3:76v / 311:213v, 8:187,

51:254 
ÛáÛÉ semiz, bazïª Tad. 3 erincˆäk 311:213v, 3:76v, 8:187,

51:254
ÛáÛÝë menstvo / menzˆtvo, rïcerstvo 311:213v, 8:187 /

51:254, menstvo ya rïcerstvo 3:76v
ÛáÛÝù urumlar 311:213v, 3:76v, 8:187, 51:254

ÛáÛë umsa, nadiya 311:213v, 3:76v, 8:187, + spes 51:
254

ÛáÛñ bazïª ya tolu, semiz / semiz [se½zim] 311:213v, 8:
187 / 3:76v, 51:254; bazïª ya a©ïr 84:5v, 8:277s,
3883:208r

ÛáÛñ kimni± 311:213v, 3:76v, 8:187, 51:254
Ûáåáå poklunka, dudok 311:213v, 3:76v, 8:187, 51:255
Ûáé³ï³ ³Ý ornatkan söznü 311:213v, 3:76v, 8:187,

51:255
Ûáé³ó»³É Esaj. / Esa. 33 311:213v, 8:187, 51:255 / 3:

76v
Ûáé·³ï»É, Ûáñ·³ï»É köp sözlämä ya ulu sözlämä 311:

213v, 3: 76v, 8:187, 51:255
ÛáéÇ brak, alcˆaª, yaman, faydasïz 311:213v, 8:187, 51:

255, brak, alcˆaª, faydasïz 3:76v
Ûáëï³ÛÝ tkacˆnï± däzgahï 311:213v, 3:77r, 8:187, 51:255
Ûáí ªayda 311:213v, 3:77r, 8:187, 51:255
Ûáí³½ Juta gdag, Ovse½. 13 / 13 > 5 311:213v 3:77r, 8:

187 / + aslan tisˆisi 51:255
Ûáí³Ý³Ï esˆäk 311:213v, 3:77r, 8:187, 51:255
Ûáíï cˆïzov, ged [Ï»ï] 311:213v, 3:77r, 8:187, 51:255
Ûáñ³ÙÝ³Ù см. Ûáñ³Ý³Ù

Ûáñ³Ý³Ù, Ûáñ³ÙÝ³Ù ululanïyïrmen El. 1 3:76v, + köp-
läniyirmen / köpläniyirmen Elk‘ 1 8:187 / 311:213v,
51:255

Ûáñ·áëï³ÛÝ baªcˆalar 311:214r, 3:77r, 8:188, 51:255
Ûáñ¹ bol, köp 311:214r, 3:77r, 8:188, 51:255
Ûáñ¹³ áõÕË dzˆ¾omartlïª bilä 311:214r, 3:77r, 8:188, 51:

255
Ûáñ¹³¹»É köp sözlämä 3:77r, + da ulu sözlämä 311:

214r, 8:188, köp sözlämä, ulu sözlämä 51:255
Ûáñ¹³Ë³õë, Ûáñ¹³Ë³õï, terän sözlävücˆi 311:214r, 3:

77r, 8:188, 51:255
Ûáñ¹³é³ï bol, köp, ustavnê aªkan 311:214r, 3:77r, 8:

188, 51:255
Ûáñ¹»É»³Ï dzˆ¾omart gam sur [ëáõñ] 8:188
Ûáñ¹»Ù dzˆ¾âªtlanïyïrmen 311:214r, 3:77r, 8:188, 51:255
Ûáñ¹¿ÏÇó o©uldasˆ 311:214r, 3:77r, 8:188, 51:255
Ûáñ¹áñ»³É köplänip Tani. 7 311:214r, 3:77r, 8:188, 51:

255
Ûáñ¹áñ»Ù napominat etiyirmen 311:214r, 8:188, + mo-

neo 51:255
Ûáñ¹áñáõÙÝ napominanê 311:214r, 3:77r, 8:188, 51:255
ÛáñÃ Sa©m. 79 311:214r, 3:77r, 8:188, 51:255
ÛáñÅ³Ù ªacˆan, ne vaªt 311:214r, 3:77r, 8:188, 51:255
ÛáñÓ Ovse½. 5 311:214r, 3:77r, 8:188, + basˆªïsˆ 51:255
ÛáñÓ³Ýáõï tasˆªïn [talª·n] suv 311:214r, 3:77r, 8:188,

51:255
ÛáñÓ³Ýë aªïnlar Erem.50 311:214r, 3:77r, 8:188, 51:255
ÛáñÓ³ù³ñ kvadrat 1 Mag. 10 311:214r, 3:77r, 8:188,

51:255
ÛáñÙ»Ñ»ï¿ andan / nedän beri 311:214r, 3:77r, 8:188 /

51:255
ÛáñÙáÛ duvar 8:188, 51:255
Ûáñá·³ÛÃ sit, av 311:214r, 8:188, 51:255, sïrtmaª 3:77r
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Ûáñáó besˆik / besˆik [be½lik‘], kolïska 311:214r, 3:77r, 8:
188 / 51:255

ÛáñáõßÝ rast ya rast kelmäª 311:214r, 3:77r, 8:188, 51:
255

ÛáñçÁñáõç»Ù, Ûáñçáñáõç»Ù, Ûáñçáñç»Ù ündiyirmen, nazï-
vat etiyirmen 311:214r, 3:77r, 8:188, + etiyirmen
51:255

Ûáñçù uya 311:214r, 3:77r, 8:188, 51:255
Ûáñë avga 2267:44r
Ûáñë³ÛÝ, Ûáñë³Ûë skrepovanê / krepovanê 311:214r, 8:

188 / 3:77r, 51:255
Ûáñë »¿ñ¿áó, Ûáñë ¿ñ¿áó, Ûáñë ¿ñ¿ñáó polôvanê 311:214r,

8:188, + av 51:255
Ûáñ í³Ûñ ªayda da ªaysï yergä dä 311:214r, 3:77r, 8:

188, 51:255
Ûáõ¹ см. »Ã

Úáõ¹³ см. ùáõÕÕ³ ³

Ûáõ½»³Éù [= ÇõÕ»³Éù] ªacˆlama 8:188
Ûáõ½»Ù izdiyirmen, tintiyirmen, ªarïsˆtïrïyïrmen, tep-

rätiyirmen 311:214v, 8:188, 51:256, izdiyirmen, tep-
rätiyirmen 3:77r

ÛáõÉ lams 2267:29v
ÛáõÉ³Ý³É ªuvatlanma, ya köplänmä, biyiklänmä / ya

biyiklänmä 3:77r, 8:188, 51:256 / 311:215r
ÛáõÉ³Ý³Ù lamslanïyïrmen 311:214v, 3:77r, 8:188, 51:256
ÛáõÉ³Ý¿Ý ªanatïndan, boynundan £ew. 5 311:214v, 3:

77r, 8:188, 51:256
ÛáõÉáõÃÇõÝ Tan. gdag 311:214v, 8:188, 51:256
ÛáõË rika 311:214v, 3:77r, 8:188
ÛáõÕ³ñÏ»Ù uzatïyïrmen yolga 51:255, 3:77r, + vïpravit

etiyirmen 311:214v, uzatïyïrmen, vïpravit etiyir-
men yolga 8:188

ÛáõÕÇ / оп. ÛáõÕË yolga 8:188 / 311:214v, 3:77r, 51:256
ÛáõÙå¿ñ icˆip edi 311:214v, 3:77r, 8:188, 277d, 51:255,

84:7r, 3883:209r
ÛáõÝ³Ï yaªsˆïlardan [yaª·sˆilardan / eaª·sˆ·lardan / ya-

ª·sˆlardan] // yaªsˆïlardan 311:215r / 3:77r / 8:188 //
51:256; см. áõÝ³Ï

ÛáõÝ³Ï³Ý Erem. 46, 50 311:214v, 3:77r, 51:256, bu-
rzˆoncïy ªïlïcˆ 8:188; ср. Û³Ý³ñ¿Ý

ÛáõÝ³Ù¿çÝ ªasˆï arasï 2267:42r
ÛáõÝ³ó urum 8:188; ср. Û³Ý³ñ¿Ý

ÛáõÝ»ÕË, ÛáõÝ»Õ ªasˆlï 311:214v, 3:77r, 8:188, 51:256
ÛáõÝçë, ÛáõÝãë tibinä 311:214v, 3:77r, 8:188, 51:255
Ûáõß belgili 51:256
Ûáõß³óáÛó kecˆiktirdi 3522:312r
Ûáõß³óáõó»ñ kecˆiktirdi± 3522:312r
Ûáõß³óáõóÇ kecˆiktirdim 3522:312r
ÛáõßÇÙ aªlï 8:188
Ûáõß ÉÇóÇ ªabäri±ä ya esi±ä bolsun 311:214v, 3:77r, 8:

188, 51:256
ÛáõßÏ³å³ñÇù yarïmï esˆäk yarïmï sˆadï ªïblik Esaj. 13

311:214v, 3:77r, 8:188, 51:256
ÛáõéÃÇÝ köp, bol, ªalïn, yasˆ 311:214v, 3:77r, 8:188, 51:

256
ÛáõéÃÇó türlü-türlü dzˆ¾aduluªlar 3:77r, + ya o©lan-

larga ba©larlar cˆürgägän-cˆarargan 311:214v, 8:188,
51:256

ÛáõéáõÃ»³Ýó barcˆa türlü dzˆ¾aduluªlar 311:214v, 8:188,
51:256

ÛáõéáõÃáõÉáõÝï sˆisˆik, prïsˆcˆlar / prisˆcˆlar 2 Mag. 12 311:
214v / 3:77r, 8:188, 51:256

Ûáõë e± 311:215r, 8:188, 51:256; см. áõë
Ûáõë umsam 3522:337r
Ûáõë³Ñ³ï umsasï eksilgän 3:77r, + vontpônïy 311:

214v, 8:188, umsasï eksilgän, vontpônï 51:256
Ûáõë³Ñ³ï»Ù vontpit etiyirmen 311:214v, 3:77r, 8:188,

51:256
Ûáõë³Ù umsanïrmen / umsanïyïrmen / umsanïyïrmen

[jumsan·jrme½n] 3:77r / 311:214v, 8:188 / 51:255
ÛáõëáÛ e±indän / esindän 3 T‘kr. 6 311:214v, 8:188, 51:

256 / 3:77r
Ûáõëáí umsa bilä 8:187
Ûáõñ ªayda 3522:255v
Ûáõñ Ïáõ ³õÃ&³ÝÇë ªayda ªonarsen 3522:256r
ÛáõñÃÇ nämli 311:214v, 3:77r, 8:188, 51:255, tolu, ne-

cˆik burcˆaª ya ter dzˆ¾agat‘ïndan adamnï± aªar 51:
256

Ûáõñ ï»Õ ªaysï yer 3522:255v
Ûáõñï [= óáõñï], ~ù sovuªlar 3522:265r
ÛáùÝ³Ï³Ý köp, san 311:215r, 8:188, 51:256
ÛáùáõÝ köp 311:215r, 8:188, 51:256
Ûëï³Ï см. çÇÝ

Ü
Ý³ ol 311:215v, ol 3:77v, ol 8:189, ol 51:256, 3522:

336r, + un 3522:336r
Ý³¹» pastuªlar basˆï 311:215v, 3:77v, 8:189, 51:256
Ý³½»ÉÇ suªlancˆlï, körklü, usˆancˆlï 311:215v, 3:77v, 8:

189, 51:256
Ý³½ÇÙ ªapunïyïrmen, rendit etiyirmen T‘iw. 23 3:

77v, + 1 Mag. 10 311:215v, 8:189, 51:256
Ý³½áÕ rendit / rendit [re½ndid] / rend etkän 3:77v, +

preªazˆatcâ bolgan 51:256 / 311:215v / 8:189
Ý³Ã³Ý³óáÛó 2 Ezr 8 311:215v, 3:77v, + Nat‘anlïlarnï±

negä malüm 8:189
Ý³Ë äväl 3:77v, 51:256, + ilgäri 311:216r, 8:189 / + ya

ilgärgilär 3522:235r
Ý³Ë ³é³çÇÝ ilk-ävälgi 3522:235r, + naprud 3522:257
Ý³Ë ³é³çÇÝ ³ëïáõÍáÛ ilk-ävälgi te±rini±, naprud

bozˆe 3522:230r
Ý³Ë ³é³çÝÇõ, ~ù ilk-ävälgi bilä, ~lar 3522:283v
Ý³Ë ÝÁõ³·»óÇó basˆta sarnamasam 2267:52v
Ý³Ë³·³Ñ³Ï ilgäri ta±langan 311:216r, 3:77v, 8:189,

51:257
Ý³Ë³·³Ñ»É ilgäri yergälätmä / ilgäri yergälätmä [er-

ga©atma] 311:216r, 3:77v, 8:189 / 51:257
Ý³Ë³·³Õ³÷³ñ äväldän bolgan oªsˆasˆ 311:216r,

3:77v, 8:189, 51:257, + ya o½rinag [³õñÇÝ³Ï] 8:277d,
84:7v, 3883:209v
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Ý³Ë³·ÇÍ äväldän cˆïzïlgan [cˆ½·z·sˆgan / cˆ½·©·sˆk‘an /
cˆ½izilgan] ya znak 311:216r, 8:189 / 3:77v / 51:257

Ý³Ë³·áõß³Ï ilgärtin ya äväldän obvâstovat etücˆi,
sezdirücˆi 311:216r, 8:189, 51:257, ilgärtin ya äväl-
dän sezdirücˆi 3:77v

Ý³Ë³¹³ë»Éáí ilgäri ªoyulmaª bilä 84:5v, 8:276d,
3883:208r

Ý³Ë³¹³ë»Ù ilgäri ªoyïyïrmen 311:216r, 3:77v, 8:189,
51:257

Ý³Ë³¹ñáõÃÇõÝ predmova 311:216r, 8:189, 51:257
Ý³Ë³ËÝ³Ù»Ù ayïyïrmen, opatrovat etiyirmen 311:

216r, 8:189, + opatruie 51:257
Ý³Ë³ËÝ³ÙáõÃÇõÝ opatrnosˆcˆ / opatrnost, ayamaª 311:

216r, 3:77v, 51:257 / 8:189
Ý³Ë³Í³ÙïáõÃÇõÝ zarar etmäª 311:216r, 3:77v, 8:189,

51:257
Ý³Ë³Ï»ñï äväldän etilgän 311:216r, 3:77v, 8:189, 51:

257
Ý³Ë³Ñ³ï¿ ösiyir, artïyïr 311:216r, 3:77v, 8:189, 51:256
Ý³Ë³Ó»éÝ»É dzˆ¾âªtlanma / dzˆ¾âªtlanma nemä sprava-

ga ya tergämä 311:216r, 3:77v, 8:189 / 51:257
Ý³Ë³Ó»ñ»É ªaysï adamnï tergämä 311:215v, 3:77v,

8:189, 51:256
Ý³Ë³ÝÓ paªillik 311:215v, 3:77v, 8:189, + zazdrosˆcˆ,

zazdrosˆcˆe 51:257
Ý³Ë³ÝÓ zazdrosc 51:257
Ý³Ë³ÝÓ³ÛáÛó paªilli 311:216r, 3:77v, 8:189, 51:257
Ý³Ë³ÝÓ»Ù paªillânïyïrmen / paªillânïyïrmen 311:

215v, 8:189 / 51:257
Ý³Ë³ÝÓáï paªillik 311:215v, 3:77v, 8:189, paªilli, za-

zdrosliwy 51:257
Ý³Ë³ÝÓáõÏë paªillik 311:216r, 3:77v, 51:257
Ý³Ë³ß³õÇÕ, Ý³Ë³ß³ÇÕ yolu, cˆïªmaªï yerinä sövüncˆ-

lüknü± 311:215v, 3:77v, 8:189, 51:256
Ý³Ë³å³ïáõ³ ³ñ buyruªcˆïlïª / buyruªcˆilik kibik

311:215v / 3:77v, 8:189, 51:257
Ý³Ë³ëï»ÕÍ proplastes 51:257
Ý³Ë³ïÇÝë mas©aralï©ka 2267:48r
Ý³Ë³ïÇÝù tabalamaªlar, uronganê 311:215v, 3:77v,

8:189, + opprobrium 51:257
Ý³Ë³ïÝã³ó tabalavucˆilarïm 2267:49r
Ý³Ë³ïáñ¹ tabalavucˆï 311:216r, 3:77v, 8:189, 51:257
Ý³Ë³ïáñ¹ÇÝ ïrïsvay etücˆimni 2267:46r
Ý³Ë³ïñáõÃÇõÝ ilgäri ªoyulmaª / ªoyulma 311:215v,

8:189 / 3:77v, 51:256
Ý³Ë³ñ³ñ buyruªcˆï, prednïy / predniy 311:216r, 8:

189, 51:257 / 3:77v
Ý³Ë»ñ·³Ý predmova / predmova [pre½tmo½va] 311:

216r, 3:77v, 8:189 / 51:257
Ý³ËÁÝÃ³ó, Ý³ËÁÝ¹³ó ilgäri yügürgän 3:77v; elcˆi, il-

gäri yürügän / yügürgän 311:216r / 8:189, 51:257
Ý³ËÅÇßï ªïrªïn, sluzˆbista / sluzˆbistïy ªïz 311:215v, 3:

77v / 8:189,+ ancilla 51:256
Ý³ËÇñ ªayda bïdlo pasitcâ bolur ya obora / olur,

obora 311:216r, 8:189 / 3:77v, ªayda bïdlo turar ya
obora 51:257, stada [sdada] bilä ögüz 2267:41v

Ý³ËÝÇ ävälgi 3522:235r
Ý³ËÝÇõ, ~ù ävälgi bilä, ~lar 3522:283v
Ý³ËÝÇõ, ~ù ävälgisi bilä, ~lar 3522:283v
Ý³ËÝáÛÝ ävälgini± 3522:272v
Ý³Ñ³Ý· povât, ulus, dzˆ¾erzˆava 311:216r, 3:77v, 8:189,

51:257
Ý³Ñ³Ýç»Ù eksitiyirmen, keri ªaytarïyïrmen, tesˆkiri-

yirmen 311:216v, 3:77v, 8:189, 51:257
Ý³Ñ³å»ï ävälgi ata, dzˆ¾ïns basˆï 3:77v, + ya spravca

311:216r, 8:189, 51:257
Ý³Ñ³ï³Ï rïcer, o©rasˆcˆï El. 32 311:216r, 8:189, 51:257,

o©rasˆcˆï, rïcer El. 32 3:77v
Ý³Ñ³ï³Ï³·Çñ plac / plaz ªozgan > ªolgan [= plac

ªoygan] 311:216v, 8:189, 51:256 / 3:77v
Ý³Ù³Ï Jes. 15 bitik 311:216v, 3:77v, 8:190, 51:257
Ý³Ù³Ï³·Çñ pisar, yazucˆï 2 Mag. 6 311:216v, 3:77v, 8:

190, 51:257
Ý³Ù»ñë³Ï³Ý me±i bolgan 311:216v, 3:77v, 8:190, 51:

257
Ý³ÙÇáí [= ÑÇÙ»Ý³õ ÙÇáí] El. 30[:24] 311:216v, 3:77v, 8:

190, 51:257
Ý³Û ªaysï ki ªuvatïna saªlïyïr, necˆik yer nämliªni, ya

imsˆaª 84:6r, 8:277s, 3883:208r
Ý³Û»³, Ý³Û¿ baª 2267:35r, 3522:248r
Ý³Û»É baªmaª 3522:248r
Ý³Û»Éáí baªmaª bilä 3522:248r
Ý³Û»ó baªtï 2267:35v
Ý³Û»óÇ baªtïm 2267:35v
Ý³Û»óáÛó baªtïrdï 3522:305v
Ý³Û»óáõó»ñ cˆicˆäklädi±iz [= baªtïrdï±] 3522:305v
Ý³Û¿ см. Ý³Û»³

Ý³Û ¿ ªaysï ki ªuvatïna saªlïyïr, necˆik yer nämliªni
311:216v, 3:77v, 8:190, 51:257, nämdir 84:6r, 8:
277s, 3883:208v

Ý³Ûáõ»É mâvkat etmäª, macˆï kibik 311:216v, mâvkat
etmäª, macˆï kibik 3:77v, mâvkat etmäª, macˆï
kibik 8:190, mâvkat etmäª, macˆï kibik 51:257

Ý³Ûù imsˆaª, islah 51:257
Ü³Ý³ Ezeg. 30 311:215v, 3:77v, 8:189, 51:256
Ý³ÝÇñ bosˆ 311:216v, 3:77v, 8:190, 51:257; hecˆ 2267:41v
Ý³ßÁÅï³ó ªuluªcˆï 3:78r, + ya ªïrªïn 311:216v, 8:190,

51:257
Ý³ßÇÑ, Ý³ßÇÏÑ aª un 311:216v, 3:78r, 8:190, 51:257
Ý³ßË³Í см. ½³é³õáõËï

Ý³å³ëï³Ï ªoyan ya davsˆan 3522:250r, ªoyan, zayec
311:216v, 3:78r, 8:190, + lepus 51:258

Ý³å³ëï³Ïù ªoyanlar, davsˆanlar 3522:250r
Ý³å³ëïÏ³ó ªoy ya serna 2267:45r
Ý³ëÇ  cˆerüvnü± strazˆï ya obozu 51:258
Ý³ñ³õï Ezeg. 30 / 27, 30 311:217r, 8:190 / 51:258; no-

sˆenê boyun / boyun [bo½jnun] üsnä Tad. 5 311:216v,
3:78r, 8:190 / 51:258

Ý³ñ·¿ë isli otnu± atïdïr 311:217r, 8:190, 51:258
Ý³ñ¹áë isli otnu± atïdïr 311:216v, 3:78r, 8:190, 51:258
Ý³ñ¹áõ ölcˆöv atïdïr 1 T‘kr. 1 311:216v, 3:78r, 8:190,

51:258
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Ý³ñÁÝ×Ç torundzˆ¾ teräki, ~lär 3522:265v
Ý³ñÇÝ×ù torundzˆ¾lar 3522:265v
Ý³õ kemi 2267:29v, + cˆolna 311:217r, 3:78r, 8:190,

51:258
Ý³õ³·áõÝ³Ï svâdomïy 3:78r, + ªabärdä 311:217r,

8:190, svâdomï, ªabärdä 51:258
Ý³õ³½áõÝù kemini tüzätücˆilär 311:217r, 3:78r, 8:190,

51:258
Ý³õ³½ù kemidä bolganlar 3:78r, + ya kirgänlär 311:

217r, 8:190, 51:258
Ý³õ³Ï sandal, cˆolna, lodya / ludzˆ¾ 311:217r, 3:78r, 8:

190 / 51:258
Ý³õ³Ï³ïÇù al©ïsˆlanmaªï yï©övnü± ya se©annï±

3:78r, + posˆvêncenê 311:217r, 8:190, 51:258; см.
ÍÁÝÁÝ¹³Ï³Ý

Ý³õ³ÏáÍ, Ý³õ³ÏûÍ kemi paralanmaªï 311:217r, 3:78r,
8:190, 51:258

Ý³õ³å»ï 8: 190, reiz 51:258
Ý³õ³ëïÇ kemicˆi 311:217r, 3:78r, 8:190, 51:258
Ý³õ³í³ñ kemicˆi 2267:29v
Ý³õ³ïáñÙÇã atlarnï± kemisi ya kemini± köplüªü

yï©ïlganï 311:217r, 3:78r, 8:190, 51:258
Ý³õ³ñÏ»Ù kemi süriyirmen 3:78r, + zeglovat etiyir-

men 311:217r, 8:190, 51:258
Ý³õÃÇ acˆ, asˆ yemägän 51:258, + ya orucˆ 311:217r, 3:

78r, 8:190
Ý³õÃ×»É vïznat etmä ya sövüncˆlük bermä 311:217r, 3:

78r, 8:190, 51:258
Ý³õÙáë, Ý³õÙûë törä dekreti, vïrok / vïrok / vïrok

[vo½ro½k‘] 311:217r / 3:78r, t8:190 / 51:258
Ý³õáñ¹ kemicˆi 311:217r, 3:78r, 8:190, 51:258
Ý³õï³ñ yazucˆï, pisar 311:217r, 3:78r, 8:190, 51:258
Ý³õýÇ [= Ý³õÃÇõ / n|awfi] zift, oley Erem. 22, Tani. 22

3:78r, + naft [³ý¹ / ~aft] 311:217r, 8:190, 51:258
Ý³÷áñï sˆurcˆ½ar½ / sˆurcˆar½, plasˆcˆ 311:217r / 3:78r, 8:190,

51:258
Ý³ù³ñ³ÏÇï pinez, ban 311:217v, 3:78r, 8:190, 51:258
Ý³ù»  yarïmkün 311:217v, 3:78r, 8:190, 51:258
Ü³ùáíÃ ªazna 4 T‘kr.20 311:217v, 3:78r, 8:190, 51:258
Ý³ý³ëáï dïªavicˆnïy / dïªavicˆnï 311:217v, 3:78r, 8:

191 / 51:258
Ý»»É³ë [= Ý¿»Õ³ë] strus, cˆaylam [ç³ÛÉ³Ù] 51:258
Ý»»ë³ [= Ý¿»ë³Û] yastromb 51:258
Ü»»ëÃ³Ý yïlan bargerti / badgerti / badgerk‘i [å³ñ-

Ï»ñ¹Ç / å³ïÏ»ñ¹Ç / å³ïÏ»ñùÇ] 311:217v, 51:258 / 3:
78r / 8:191

Ý»½¿ birdän 311:217v, 3:78r, 8:191, 51:259
Ý»Ë³Í sasïgan 311:217v, 3:78r, 8:191, 51:259
Ý»Ë»Ù, Ý»ËÇÙ sasïyïrmen, cˆiriyirmen 311:217v, 3:78r,

8:191, 51:259
Ý»Ë»ó³Ý irinländilär 2267:46r
Ý»Ï»Ã ªoy saªlavucˆï 3:78r, + 4 T‘kr. 3 / 4 311:217v, 3

8:191 / 51:259
Ý»Ñï a©ïr 311:217v, 3:78r, 8:191, 51:259
Ý»Õ, ~ù tïªïzlar ya ªïsïªlar 3522:264v, tïªïzlar ya tar-

lar 3522:261v

Ý»Õ»³Éù tarlïganlar [= tarlaganlar] 3522:261v
Ý»Õ»Ý indzˆ¾itiyirlär 2267:45v, ªïstïrïrlar 3522:264v
Ý»Õ¿ ªïstïrïr 3522:264v
Ý»Õ¿ birdän 311:217v, 3:78r, 8:191, 51:259
Ý»ÕÇã ªïstïrucˆï 311:217v, 3:78r, 8:191, + angustiens

51:259
Ý»ÕÇãù ªïstïrucˆïlar 3522:264v; см. Ý¿ÕÇãù ÇÙ
Ü»ÕÏ³ïëÝ [= ºÕÇÏ³ïáÝ] biylik 311:217v, 3:78r, 8:191,

51:259
Ý»ÕáõÃÇõÝ tarlïª, prekrost / prïkrost 3:78r / 311:217v,

8:191, + afflictio 51:259
Ý»ÕáõÃÇõÝ, ~ù tarlïª|lar 3522:264v, + prïkrost 3522:

261v
Ý»Ù³Ý andan 311:217v, 3:78r, 8:191, 51:259
Ý»Ý· см. ¹ÁÅñ»Éáí

Ý»Ý·³ hillâ 3522:246v
Ý»Ý·³Åáï hillâbaz ya paªil 3522:246v-247r; hillâlïª /

hillâlï 311:218r, 3:78r / 8:191, 51:259
Ý»Ý·³õáñ hillâlï 3522:246v, zdradliwy 51:259
Ý»Ý·³õáñáõÃÇõÝ hillâlïª 3522:246v
Ý»Ý·³õáñáõÃÇõÝù hillâlïªlar 3522:246v
Ý»Ý·»³ó hillälätti 3522:305r
Ý»Ý·»ó»ñ hillälätti± 3522:305r
Ý»Ý·»óÇ hillälättim 3522:305r
Ý»Ý·áõÃÇõÝ hillâlïª 8:191, + zdrada 51:259
Ý»ÝÃ³Ï³Û barlïªta bolgan ya üsnä ªoyulgan 3522:

262r
Ý»ÝÃ³Ï³Ûù üsnündägilär [= üstündägilär] necˆik räng

ya özgä yoluªlangan nemälär 3522:262r
Ý»é. øñÇëïáë см. Ã»ñ

Ý»éÁÝ ancïªrïst / ancïªïrist / ancïªre½st 311:218r / 3:
78r, 51:259 / 8:191

Ý»ë³ñ yaman dzˆ¾an 311:218r, 3:78r, 8:191, 51:259
Ý»ëï suv üsnä yeberirlär a©acˆlar spoyonïy / spoyonï

bir birinä 311:218r, 8:191, ki suv üsnä yeberirlär
a©acˆlar spoyonï biri birinä 3:78r, 51:259

Ý»ï oª 311:218r, 3:78r, 8:191, 51:259, 2267:29v
Ý»ï áõ ³Õ»Õ oª-yayï 2267:29v
Ý»ï³Ï³Ï³É cˆarª 1 Mag. 6, Ezek. 4 / 6 311:218r, 3:78r,

8:191 / 51:259
Ý»ï³ÓÇ· oªlamaª 311:218r, 3:78r, 8:191, 51:259
Ý»ñ kelindäsˆ Hr½ut‘ 1 311:218r, 3:78v, 8:191, 51:259
Ý»ñ söz alnïna ªoyulgan nemädir, bir nemä znacˆit et-

mäs / etmäs / etiyir, ya so±ra, ya körä 311:218v / 8:
191 / 51:260, bir nemäni a±latmas, tilko söz alnïna
ªoyulur körklü aytmaª ücˆün sözlärni 3:78v

Ý»ñ³Í»³É icˆkäri keltirgänlär 3522:258v
Ý»ñ³Í»É icˆkäri keltirmäª 3522:258v
Ý»ñ³Íáõ övrätücˆi 311:219v, 3:78v, 8:192, 51:260
Ý»ñ³ÍáõÃÇõÝ icˆkäri keltirmäª 3:78v, + ya küvürmä

311:219v, 8:192, 51:260
Ý»ñ³ÍáõÃÇõÝ icˆkäri keltirmäªlär 3522:258v
Ý»ñ³ÍûÕ icˆkäri keltirücˆilär 3522:258v
Ý»ñ³ÙÇï esli 311:219r, 3:78v, 8:192, 51:260
Ý»ñ³ÙïáõÃÇõÝ aªïl ya eslilik 311:219v, 3:78v, 8:192,

51:260
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Ý»ñ³ÝÇõÃ»É stanovit etmä 3:78v, + ya hadirlämä 311:
219v, 8:192, 51:260

Ý»ñ³ÝÓÝ³õáñ dzˆ¾an sartïn, duªovnïy / duªovnï / du-
ªovnï 311:218v, 8:192 / 3:78v / 51:260

Ý»ñ³ÝÓÝ»³É yapulgan 311:219r, 3:78v, 8:192, 51:260
Ý»ñ³éá·»É donatma 311:219r, 3:78v, 8:192, 51:260
Ý»ñ³ëïáõÝ bunda aytïyïr 311:219v, 3:78v, 8:192, 51: 260
Ý»ñ ³ñáõ»ëïÇë, Ý»ñ ³ñáõ»ëïÇõ pesˆägä körä 311:219r,

3:78v, 8:192, 51:260
Ý»ñ³ó»³É ögüngän 311:219r, 3:78v, 8:192, 51:260
Ý»ñ³óÇÏ keräkli söz bilä 311:219r, 3:78v, 8:192, 51:260
Ý»ñ ³Ï ³é»³É nabïtnïynï± / nabitiyni± tibindän al-

gan, necˆik Tawit‘ni± atï 311:219v, 3:78v, 8:192, 51:
260 / 84:8r, 8:278s, 3883:209v-210r

Ý»ñ ³Ýù ayaªnï± [ajaª·n < ajaª·a] / ayaªnï± tabanï
311:218v / 3:78v, 8:191, 51:260

Ý»ñ áÕ»³Ý ögövlük 311:218v, 3:78v, 8:191, 51:260
Ý»ñ áÕ»Ù ögiyirmen 311:218v, 8:191, 51:260, wsƒa-

wiam 51:259
Ý»ñ·³Ñ biyik 311:218v, 3:78v, 8:192, 51:260
Ý»ñ·³Ñ tibdägi stolec 311:219r, 3:78v, 8:192, 51:260
Ý»ñ·³Ñ³ó»³É ugruntovanïy / ugruntovanï 311:219r,

8:192, 51:260 / 3:78v
Ý»ñ·& kücˆsüz 311:219r, 3:78v, 8:192, 51:260
Ý»ñ·&³õÕ ba©ïsˆlavucˆï 311:219r, 3:78v, 8:192, 51:260
Ü»ñ·¿ñ, Ü»ñù¿ñ yarïmkün 311:219r, 8:192, 51:260, 3:

78v
Ý»ñ·áÛáõÃÇõÝ aªïl 311:219r, 3:78v, 8:192, 51:260
Ý»ñ·áñÍ³Ï buyruªcˆïlanma 311:219r, 3:78v, 8:192, 51:

260
Ý»ñ·áñÍ³Ï³Ý znak etkän 311:218v, 3:78v, 8:191, 51:260
Ý»ñ·áñÍ»Ù spravovat etiyirmen 3:78v, + biylik,

nemäni spravovat etmä ya tügällämä 51:260, + ya
biy 311:218v, 8:191

Ý»ñ·áñÍáõÃÇõÝ aªïl 311:219r, 8:192, 51:260
Ý»ñ·ñ³ ³ñ ªol salmaª bilä 311:219r, 3:78v, 8:192, 51:

260
Ý»ñ¹³ßÝ³Ï yïr kibik istoriya 311:219r, 3:78v, 8:192,

51:260
Ý»ñ¹³ßÝ³Ï³õÕ yïrlavucˆï ya avaz berücˆi 311:219r, 3:

78v, 8:192, 51:260
Ý»ñ¹³å³ï Ezeg. 31 311:218v, 3:78v, 8:191, 51:260
Ý»ñ¹&»³É, Ý»ñ¹&»³É > Ý»ñ·&»³É bek kücˆsüzlängän

311:218v, 3:78v, 8:191, 51:260
Ý»ñ¹ÇÙ¿ belgili etiyir 311:219r, 3:78v, 8:192, 51:260
Ý»ñ»Ù bosˆatïyïrmen, ayïyïrmen 3:78v, + tözümlü bolï-

yïrmen 311:218r, 8:191, bosˆatïyïrmen, ayïyïrmen,
tözümlü bolïyïrmen 51:259

Ý»ñ»ñ&áõÃÇõÝ belgili körüm 311:219r, 3:78v, 8:192, 51:
260

Ý»ñ¿áõÃÇõÝ barlïª 311:219r, 3:78v, 8:192, 51:260
Ý»ñÁÝ¹áõÝ³Ï ªabul etkän 3:78v, + prïymovat etkän

311:218v, 8:191, 51:260
Ý»ñÁÝ¹áõÝ³Ï icˆindä prïymovat etkän 311:219r, 8:192,

51:260
Ý»ñÇù tutusˆ 311:218v, 3:78v, 8:192, 51:260

Ý»ñ ËáÝ³ñÑáõÃ»³Ýó asˆaªlanmaªka körä 311:219r, 3:
78v, 8:192, 51:260

Ý»ñÍ³·áõÙÝ yarïª sacˆïlmaªï 311:218v, 3:78v, 8:191, 51:
260

Ý»ñÏ³ Å³Ù³Ý³Ï icˆindä bolgan zaman 3522:256v
Ý»ñÏ³ Å³Ù³Ý³ÏÇ icˆindä bolgan zamannï± sözlär

3522:332v
Ý»ñÏ³Ï³ Å³Ù³Ý³ÏÇ icˆindä bolgan zamannï± sanlïª

hasrät bilä sözlär 3522:334r
Ý»ñÏ³Û icˆindä bolgan 3522:256v, + zaman ya hali bol-

gan 311:218v, 3:78v, 8:191, 51:260, 84:8v, 8:278d,
3883:210v

Ý»ñÏ³Û³Ï³Ý Å³Ù³Ý³ÏÇ Ññ³Ù³Û³Ï³Ý ³Ûù icˆindä bol-
gan zamannï± buyurmaª sözlär 311:32v, 51: 43

Ý»ñÏ³Û³Ï³Ý Å³Ù³Ý³ÏÇ Ý»ñ·áñÍ³Ï³Ý ³Ûë icˆindä bol-
gan zamannï± ªïlïnmaªlïª sözlär 3522:315v

Ý»ñÏ³Ûù icˆindä bolganlar 3522:256v
Ý»ñÏ³ïáõÝ boyaªana ya boyagan öv 311:219v, 3:78v,

8:192, 51:260
Ý»ñÏ»³É boyalgan 51:260
Ý»ñÏ»³ó boyadï 3522:309v
Ý»ñÏ»ó boyadï 2267:34v
Ý»ñÏ»ó»ñ boyadï± 3522:309v
Ý»ñÏ»óÇ boyadïm 2267:34v, 3522:309v
Ý»ñÏ¿ boya 2267:34v
Ý»ñÏáõé asrï sïª 84:4r, 8:276s, 3883:207r
Ý»ñÏáõé [ отчасти = Ý»ñÏáõé] sïªlïªka körä 3:78v, +

cˆvicˆonïy / cvicˆonïy 311: 219r, 51:260 / 8:192
Ý»ñÑ³Ï ªarsˆï, sprecˆivnïy / sprecˆivnï 311:218v, 8:191,

51:260 / 3:78v
Ý»ñ [³ñ]Ñ»ëïÇë pesˆägä körä 311:219v, 8:192, 51:260
Ý»ñÑáõÙÝ cˆïrïm 311:218v, 3:78v, 8:191, 51:260
Ý»ñÑáõÝ aªïllï, ªabärdäsˆ 311:218v, 3:78v, 8:191, 51:260
Ý»ñÙ³ñ¹³ó»³É adam boldu 3:78v, + ten aldï 311:218v,

8:191, 51:260
Ý»ñÙ³ñ¹áõÃÇõÝ adämilik / adämilik 311:218v / 3:78v,

8:191, 51:260
Ý»ñßÁñç³Ý³Ï, Ý»ñßñç³Ý³Ï puveta, usta 311:219r, 8:

192, 51:260, usta, poeta 3:78v
Ý»ñáÕáõÃÇõÝ bosˆatlïª, ayamaª 311:218r, 3:78v, 8:191,

51:259
Ý»ñáõÙÝ [= Ç Ý’»ñáõÙ] ªaysïna körä 311:219r, 3:78v, 8:

192, 51:260
Ý»ñáõÙÝ tözümlük 8:192
Ý»ñå³é cˆövrälängän 311:219v, 3:78v, 8:192, 51:260
Ý»ñå³ñ»³É cˆövrälängän 311:218v, 3:78v, 8:191, 51:260
Ý»ñå³ñáõÝ³Ï»É, Ý»ñå³ñáõÝ³Ï»³É cˆövrälämä 311:218v,

3:78v, 8:191, 51:260
Ý»ñ ï³Ý övgä 311:219r, 3:78v, 51:260, öv icˆinä 8:192
Ý»ñù¿ñ см. Ý»ñ·¿ñ

Ý»ñùÇ ÏáõÛÙÝ köz tibi 2267:42r
Ý»ñùÇÝ см. ¹ñ³Ý¹Ý

Ý»ñùÇÝ³å»ï ªadïmlar a©asï 311:218r, 3:78v, 8:191,
51:259

Ý»ñùÇÝÇ ªadïm, trebênec / trebenec, inamlï 3:78v, +
ya palacta bolgan 311:218r, 8:191, 51:259
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Ý»ñùÝ³Ï³Ý tib ton El. 29, 39 311:218r, 3:78v, 8:191,
51:259

Ý»ñùáÛ bïnyatlï 311:218r, 3:78v, 8:191, 51:259
Ý»ñùáõëï icˆkärtin 311:218r, 3:78v, 8:191, 51:259
Ý»ñùë tibinä 311:218r, 3:78v, 8:191, 51:259
Ý»óáõÏ tïrmavucˆï, potpor El. 25 311:219v, 3:79r, 8:

192, 51:260
Ý& 2 Gor. 11 311:219v, 3:79r, 8:192
Ý»÷Ã³Õ»Ù³Û Nep‘t‘a©emnï± 2267:49r
Ý»÷Ã¿ arïtucˆï 311:219v, 3:79r, 8:192, 51:260
Ý»ù³õáí 2 Mnac½. 36 aªsaª ya ªolsuz 311:219v, 8:192,

51:261, aªsaª ya ªolsuz 2 Mnac½. 36 3:79r
Ý¿³ñ¹ù ba©ïrlar 311:219v, 3:79r, 8:192, 51:261
Ý¿»Õ³ë grïf, strus 311:219v, 3:79r, 8:192, 51:261; ср.

Ý»»É³ë, Ý»»ë³

Ý¿½¿ birdän 84:6v, 8:277s, 3883:208v
Ý¿¿ë³ñ [= Ý»ë³ñ³õ] 1 T‘kr. 21[:7] 311:220r, 3:79r, 8:

192, 51: 261
Ý¿Ë³ÍÇë kerdzˆ¾ek 8:192
Ý¿ÕÇãù ÇÙ ªïstïrucˆïlarïm 2267:43r; см. Ý¿ÕÇã

Ý¿ë³ñ eski dusˆman 51:261
ÝÁ·áÛñ ücˆ ayaªlï stol 311:220r, 3:79r, 8:192, 51:261
ÝÁ½áí ªar©ïsˆ 311:220r, 3:79r, 8:192, + ya ayïrmaª 51:

261
ÝÁ½áí»Ù ªar©ïyïrmen ya buzïyïrmen ªïlïcˆ asˆïra 311:

220r, 3:79r, 8:192, 51:261
ÝÁÅ³ñ e± kicˆi gviªt Imas. 11 311:220r, 3:79r, 8:193,

51:261
ÝÁÅ¹»Ñ kelgin ya zabunlangan 311:220r, 3:79r, 8:193,

+ przychodzien 51:261
ÝÁÅáÛ· 1 Mag. 6 311:220r, 51:261, + na vïbur 8:193
ÝÁÅáõñ»É ªannï sïªma 311:220r, 3:79r, 8:193, 51:261
ÝÁÏ³Ñ»Ù hecˆkä beriyirmen 3:79r, + vzgardz¾it /

vzgardz¾at etiyirmen 311:220v, 8:193 / 51:261
ÝÁÏ³Ý < ÝÁÏ³Ýã Ovse½. 7 311:220r, 51:261, + podplo-

mïk 8:193
ÝÁÏ³Ý³Ï boªonok, ötmäk ya placok 311:220r, 3:79r,

8:193, 51:261
ÝÁÏ³Ý³ù boªonok 8:280
ÝÁÏ ³ë»Ù na aytïyïrmen 8:193
ÝÁÏ³ï»³É ËáñÑñ¹áí definitio, consilio 51:261
ÝÁÏ³ï»³ÉÝ praedictus 51:261
ÝÁÏ³ï»É ävältin bilmä ya eskärmä azulaª 311:220v,

3:79r, 8:193, + definire 51:261
ÝÁÏ³ï»Ù znacˆit etiyirmen 311:220r, 3:79r, 8:193, +

definio 51:261
ÝÁÏ³ñ³·Çñ vïobrazˆenê, sürät cˆïªarmaª, badger

[å³ïÏ»ñ], sürät, tipar, vïrazˆonïy 311:220r, 8:193,
vïobrazˆenê, sürät cˆïªarmaª, sürät, tipar, vïrazˆonïy
51:261

ÝÁÏ³ñ³Ï»ñï sürätlär haftovanïy 311:220r, 3:79r, 8:
193, 51:261

ÝÁÏ³ñ»Ù boyïyïrmen, zor / zoret etiyirmen, sürät
toªïyïrmen, oªsˆatïyïrmen 311:220r, 8:193 / 51:261,
sürät toªïyïrmen, boyïyïrmen 3:79r

ÝÁÏ³ñÇã malar, naªasˆ / naªïsˆcˆï 311:220r, 8:193, 51:
261 / 3:79r

ÝÁÏÁñïÇÙ dzˆ¾âªtlanïyïrmen 311:220v, 3:79r, 8:193, 51:
261

ÝÁÏáÕ teredzˆ¾ä 3:79r, + Sop‘. 2 311:220r, 8:193, 51:261
ÝÁÏáõÝ uyatlï, ye±ilgän 311:220r, 3:79r, 8:193, 51:261
ÝÁÏáõß kebit ya ªumbara 311:220v, 3:79r, 8:193, 51:261
ÝÁÑ³Ýç»Ù eksitiyirmen, keri ªaytarïyïrmen 311:220v,

3:79r, 8:193, 51:262
ÝÁÙ³Ý³ë¿ñ oªsˆasˆ dzˆ¾ïnska 311:220v, 3:79r, 8:193, 51:

262
ÝÁÙ³Ý»Ù oªsˆatïyïrmen 311:220v, 8:193, 51:262
ÝÁÙ³ÝÇ oªsˆar 3522:234r
ÝÁÙ³ÝáõÃÇõÝ oªsˆasˆ, podobenstvo / podobênstvo 311:

220v, 8:193 / 3:79r, 51:262
ÝÁÝç»Ù yuªlïyïrmen 311:220v, 3:79r, 8:193, 51:262
ÝÁÝç»ó»³É ölgän, yuªlagan / ya yuªlagan 311:220v, 8:

193, 51:262 / 3:79r
ÝÁß³Ý³¹¿ï dzˆ¾adu, ki kerezman yanïna yatïp znak

baªar ölüdän 311:220v, 3:79r, 8:193, 51:262
ÝÁß³Ý³Ë»ó znak 311:221r, 3:79r, 8:193, 51:262
ÝÁß³Ý³Ï znak 311:220v, 3:79r, 8:193, 51:262
ÝÁß³Ý³ó 2 Mag. 5 311:221r, 3:79r, 8:193, 51:262
ÝÁß³Ý»Ù znacˆit etiyirmen 311:220v, 8:193, 51:262
ÝÁß³Ýã·»Õ körklü znaklï 1 Mag. 11 311:221r, 3:79r, 8:

193, 51:262
ÝÁß³õ³Ï masªara, rïsvay 311:220v, 3:79r, 8:193, 51:262
ÝÁß³õ³Ï»Ù masªara etiyirmen 311:220v, 8:193, 51:262
ÝÁß¹³ï»É igräncˆilänmä, nikcˆemnïy / nikcˆemnï bolma

ya müsˆªüllänmä 311:221r, 8:193 / 51:262, igräncˆi-
länmä, müsˆªüllänmä 3:79r

ÝÁß¹³ñ»ÝÇ badäm teräki 311:221r, 3:79r, 8:193, 51:262
ÝÁß¹»Ñ³ÏÇó ªaribdäsˆ 311:221r, 8:193, 51:262
ÝÁßÇ badämnï± teräki 3:79r, + Joh. c½ang 311:221r, 8:

193, 51:262
ÝÁßË³ñ kesäk, ªalgan, pay 311:220v, 3:79r, 8:193, 51:

262; ten 8:193
ÝÁßË³ñ³ó tenin 8:193
ÝÁßÏ³Ñ»Ù keri salïyïrmen, hecˆkä köriyirmen, ayblï-

yïrmen, sökiyirmen 311:221r, 3:79r, 8:193, 51:262
ÝÁßÙ³ñ³Ýù cˆertöv, znak 311:221r, 8:193, 51:262
ÝÁßÙ³ñ»Ù yïraªtïn nemä lêdvo / ledvo köriyirmen, es-

käriyirmen azulaª, zaslona asˆïra köriyirmen 311:
220v, 51:262 / 8:193, 3:79r

ÝÁßáÛÉ promê, blisk, yarïª 311:221r, 3:79r, 8:193, 51:262
ÝÁáõïÕÇÙ decresco, diminuo 51:262
ÝÁå³ëï faydalï, bolusˆucˆï 311:221r, 3:79r, 8:193, 51:262
ÝÁå³ëï³õáñáõÃÇõÝ naklad 1 Ezr 2 311:221r, 3:79r, 8:

193, 51:262
ÝÁå³ï³Ï znak, cil, buta / butaª 311:221r, 8:193, 51:

262 / 3:79r
ÝÁå³ñ ªurban 311:221r, 3:79r, 8:193, 51:262
ÝÁå³ñ³Ï staciya / stacia Erem. 40 311:221r, 8:193 /

3:79r, 51:262
ÝÁéÝ»ÝÇ nur teräki 311:221r, 3:79v, 8:194, 51:262
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ÝÁéÝ»ÝÇù nurlar, pomagranalar 3:79v, + alma 311:
221r, 8:194, 51:262

ÝÁéÝÝ»ÝÇù nar teräki, ~lär 3522:265v
ÝÁë³×»É ye±di 8:194
ÝÁë»Ù ªaram©u 3:79v, + zmirk / zmirsˆk 311:221v, 8:

194 / 51:262
ÝÁëÇÑ sïtara, igi 311:221v, 3:79v, 8:194, 51:263
ÝÁëÇñ sprava 311:221v, 3:79v, 8:194, 51:262
ÝÁëÇñ»É ªïlïnma, spravit etmä 311:221v, 3:79v, 8:194,

51:262
ÝÁëï³·áÛÝ da©ïn asˆaª £ew. 13 311:221r, 3:79v, 8:194,

51:262
ÝÁëïÇÙ olturïyïrmen 311:221r, 3:79v, 8:194, 51:262
ÝÁëïáï»Õ artï-artï olturgan yeri / yer 311:221v, 3:

79v, 51:263 / 8:194
ÝÁñ ³Ï³Ý dzˆ¾ïns incˆkä kücˆ bilä bolgan 311:221v, 3:

79v, 8:194, 51:263
ÝÁñ ³Ñ³Û»Ù suptelnê baªïyïrmen ya dzˆ¾ïns 311:221v,

8:194, 51:263, dzˆ¾ïns baªïyïrmen 3:79v
ÝÁñ ³ÁÕáõÝù incˆkätïrnaªlïlar 3522:250v
ÝÁ÷³ï ØÇË³Û¿ÉÇ ·ÇñùÝ ¿ 3: 79v
ÝÁùÃÇÙ yorulïyïrmen / yorulïyïrmen [eurulijirme½n]

311:221v, 3:79v, 8:194 / 51:263
ÝÁùáÕÇÙ ªurïyïrmen, yorulïyïrmen [eurijrme½n / euri-

jirme½n] // yorulïyïrmen, ªalïyïrmen, acˆªïnïyïrmen
311:221v, 8:194 / 3:79v // 51:263

ÝÇ³½áõÃÇõÝ eksiklik 311:221v, 3:79v, 8:194, 51:263
ÝÇ· ªalªa, zavora 311:221v, 3:79v, 8:194, 51:263
ÝÇ·ë beklövün ya ªalªalar 2267:45v
ÝÇ½³Ï drevca 2267:29v
ÝÇ½³Ï osˆcˆep, süngü 311:221v, 3:79v, 8:194, 51:263
ÝÇ½³Ï³ÏÇó birgä kötürgän osˆcˆep, porucˆnik, tovarisˆ

311:221v, 8:194, 51:263, birgä kötürgän osˆcˆep,
tarcˆa, tovarisˆ 3:79v

ÝÇ½³Ï³ÝÇó см. ¹Ç ³·³Õ

ÝÇÑ³ñ hasrät 311:221v, 3:79v, 8:194, 51:263
ÝÇÑ³ñù körksüz 311:221v, 3:79v, 8:194, 51:263
ÝÇÑñ»É cˆïrïm etmä 311:221v, 3:79v, 8:194, 51:263
ÝÇÝç somnus 51:263
ÝÇß znak ya bu, fälan 311:222r, 3:79v, 8:194, 51:263
ÝÇß³õ³Ï buta 2267:49v
ÝÇëï oltur 3522:257r
ÝÇï³Ù – izdiyirmen, tergiyirmen 3:79v, + sa©ïsˆ

etiyirmen, ªoz©ïyïrmen 311:222r, 8:194, 51:263
ÝÇñÑ»Ù, ÝÇÑñ»Ù cˆïrïm etiyirmen 311:222r, 3:79v, 8:194,

51:263
ÝÇñÑáõÙÝ tutunmaªï / tutunmaªï [turtunmaª·] 311:

222r / 3:79v, 8:194, 51:263
ÝÇõ³Ý¹³Ï osˆcˆep temiri ya saªlavucˆï 311:222r, 3:79v,

8:194, 51:264
ÝÇõ¹ materia 8:280
ÝÇõ¹¿ñ ªoz©ïyïr 2267:48r
ÝÇõÃ materiya 311:222r, 3:79v, 8:194, 51:264, 3522:

238v; см. ÑÇõÃù

ÝÇõÃ³Ï³Ý см. ×Çõ³Õ

ÝÇõÃ»³É см. »Ñ»½Ù³Ý»³É

ÝÇõÃ»³É Ï³åáõï[³Ï] örgän kök snor 311:222r, 3:79v,
8:194, 51:264

ÝÇõÃ»Ù ªoz©ïyïrmen 311:222r, 3:79v, 8:194, 51:264
ÝÇõÃÇõ, ~ù materia bilä, ~lar 3522:284v
ÝÇõÃá|Û, ~ó materianï±, ~lar 3522:273v
ÝÇõÃù materiyalar 3522:238v
ÝÙ³ a±ar 2267:52r, 3522:244v, 337r
ÝÙ³Ý oªsˆasˆ 3522:244v, + kibik ya be±zär 3522:234r;

см. ¹¿å

ÝÙ³Ý³ë»ñ oªsˆasˆ dzˆ¾ïnska 84:8r, 8:278s, 3883:210r
ÝÙ³Ý»³É, ÝÁÙ³Ý»³É oªsˆasˆïlgan 3522:234r
ÝÙ³Ý»ÉáÛÝ oªsˆagannï± 3522:271v
ÝÙ³ÝÇ oªsˆar 3522:272r
ÝÙ³ÝÇóÝ oªsˆasˆkanlarnï± 3522:271v
ÝÙ³ÝÇõ, ~ù oªsˆasˆkan bilä, ~lar 3522:283r
ÝÙ³ÝáõÃ»³Ù , ~ù oªsˆasˆlïª bilä, ~lar 3522:283r
ÝÙ³ÝáõÃ»³Ý oªsˆasˆlïªnï± ya be±zämäªni± 3522:271v
ÝÙ³ÝáõÃ»³Ýó oªsˆasˆlïªlarnï± 3522:271v
ÝÙ³ÝáõÃÇõÝ oªsˆasˆlïª 3522:244v, + ya be±zämäª 234r;

см. ëïáñá·áõÃÇõÝ

ÝÙ³ÝáõÃÇõÝù oªsˆasˆlïªlar 3522:234r
ÝÙ³ÝõáÛ oªsˆasˆnï± ya be±zägänni± 3522:271v
ÝÙ³Ýù oªsˆasˆkanlar / oªsˆasˆlar 3522:234r / 244v
ÝÝç»ëóÇù dzˆ¾ïrïm etiyirsiz 2267:49r
ÝÝç»óÇ cˆïrïm yattïm 2267:43r
Ýß³Ý³Ï см. Õ³ ³ñáÝ

Ýß³Ý»ó nïsˆanladï 2267:34v
Ýß³Ý»óÇ nïsˆanladïm 2267:34v
Ýß³Ý¿ nïsˆanla 2267:34v
Ýß»ÝÇ Í³é badäm teräki 3522:265r
ÝáË³½ ecˆki 311:222r, 3:79v, 8:194, 51:264
ÝáË³½³ó ecˆkiläri±nï± 2267:47r
ÝáË³½ë ecˆkilär / ecˆkilärni 2267:48v / 47r
ÝáÕÏï³ÉÇ igräncˆi, prïkrïy / prïkrïy / prïkrï, yaman,

a©u, sasïmïsˆ 311:222r / 8:194 / 51:264, igräncˆi, ya-
man, a©u, sasïmïsˆ 3:79v

ÝáÕÏï³óáõó³Ý»Ù igräncˆi etiyirmen 311:222r, 3:79v,
8:194, 51:264

Ýá× a©acˆ atïdïr, yodlovïy 311:222r, 8:195, + 3 T‘kr. 6
51:264, cedrovïy, yodlovïy 3 T‘kr. 6 3:79v

ÝáÙÇÏáë ûñÇÝ³ó ¹åÇñ yazucˆï 51:264
ÝáÛÝ a±ar 2267:52r; ol 2267:29r, 44v, genä / genä ol

3522:271r / 234r
ÝáÛÝ³·áÛÝ kendi kendinä bolgan K‘ar½. 2 a©ot‘ ya ken-

di kendindän bolgan, birlängän 311:222r, 8: 195,
51:264, kendi kendindän bolgan, birlängän 3:79v

ÝáÛÝ³ÏÇñ a±ar podobnïy / podobnï podïymovat etkän
311:222v, 8:195 / 3:79v, 51:264

ÝáÛÝ·áõÝ³Ï ol türlü 311:222r, 3:79v, 8:195, 51:264
ÝáÛÝÇõ, ~ù genä anï± bilä, ~lar 3522:283r
Ýáí³õ 311: 222v, anï± bilä 51:264, + bolurlar 8:195,

bunu± bilä bolurlar 8:195
Ýáí³õ Ï»³ª anï± bilä tirilir 2267:45r
Ýáñ yä±i 3522:237v, 244v, + o©lan 311:222v, 8:195, +

infans, novus 51:264, yä±i ya o©lan 3:79v
Ýáñ³ anï± 3522:244v, + yego 336r
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Ýáñ³·áÕÇ, ~ó yä±ilätücˆini±, ~lär 3522:273v
Ýáñ³·áÛÝ da©ïn yä±i 311:222v, 3:79v, 8:195, + nowszy

51:264
Ýáñ³·áÛÝÇõ, ~ù da©ïn yä±i bilä, ~lar 3522:284v
Ýáñ³·áõÙÝ renovatis 51:264
Ýáñ³ÛÝ anï±ki 3522:336r
Ýáñ³ÛÝáÛ anï±kini± 3522:336r
Ýáñ³Ûó anï±kilär, iª 3522:336r
Ýáñ³ß¿Ý yä±i budovanê 311:222v, 3:79v, 8:195, 51:264
Ýáñ³ëáõÝ dahï yä±i [eang·j] 8:280
Ýáñ³÷»ïáõñ novus amictus 51:264
Ýáñ·ñ»É ªol salma 311:222v, 3:79v, 8:195, 51:264
Ýáñ»Ù yä±irtiyirmen 311:222v, 8:195, 51:264
ÝáñÇ prazˆmo, yä±i zbozˆe Jes. 5 311:222v, 3:79v, 8:195,

51:264
ÝáñÇÝ anï± 3522:244v, 271r
ÝáñÇõ, ~ù yä±i bilä, ~lar 3522:284r
ÝáñÝ 1 T‘kr. 23 311:222v, 3:79v, 8:195, 51:264
Ýáñá·»³É yä±ilängän 3522:237v
Ýáñá·»³ó yä±iländi 3522:302r
Ýáñá·»É yä±ilämäª 3522:237v
Ýáñá·»Éáí, ~ù yä±ilämäª bilä, ~lar 3522:284r
Ýáñá·»Ù renovo 51:264
Ýáñá·»ó yä±irtti 2267:37r
Ýáñá·»ó³ù yä±iländik 3522:302r
Ýáñá·»ó»ñ yä±iländi± 3522:302r
Ýáñá·»óÇ yä±iländim / yä±irttim 3522:302r|2267:37r
Ýáñá·»óÇù yä±iländi±iz 3522:302r
Ýáñá·»óáÛó yä±ilätti 3522:302r
Ýáñá·»óáõó»ñ yä±ilätti± 3522:302r
Ýáñá·»óáõóÇ yä±ilättim 3522:302r
Ýáñá·¿ yä±irt 2267:37r
Ýáñá·Ç yä±iläniyir 3522:237v
Ýáñá·ÇÝ yä±iläniyirlär 3522:237v
Ýáñá·Çã yä±ilätücˆi 3522:237v
Ýáñá·áÕ yä±ilätücˆi 3522:237v
Ýáñá·áÕÇõ, ~ù yä±ilätücˆi bilä, ~lar 3522:284r
Ýáñá·áÕù yä±ilätücˆilär 3522:237v
Ýáñá·áÛÝ ta©ïn yä±i 3522:237v
Ýáñá·áÛÝÇ, ~ó da©ïn yä±ini±, ~lär 3522:273v
Ýáñá·áÛÝù ta©ïn yä±ilär 3522:237v
Ýáñá·áõÃ»³Ù , ~ù yä±ilämäªliª bilä, ~lar 3522:284r
Ýáñá·áõÃ»³Ý, ~ó yä±ilämäªliªni±, ~lär 3522:273v
Ýáñá·áõÃÇõÝ yä±ilämäªliª 3522:237v
Ýáñá·áõÃÇõÝù yä±ilämäªlär 3522:237v
Ýáñá·óÇÝ yä±iländilär 3522:302r
Ýáñá|Û, ~ó yä±ini±, ~lär 3522:273v
Ýáñáó alarnï± 3522:336v
ÝáñáõÝ anï± 2267:44v
Ýáñù yä±ilär 3522:237v
Ýáó³ alarga / alarïnki 8:195, 51:264, 3522:244v / 336v
ÝáóÇÝ alarnï± 8:195, 51:264, 3522:244v
Ýáõ kelin / yä±i kelin 311:223r, 8:195 / 3:80r, + Ñ³ñëÝ

51:265
Ýáõ³· bir kez nemä aytma 1 T‘kr. 3 muzïk, yïr 311:

223r, 8:195, 51:265, bir kez nemä aytma, muzïk, yïr
1 T‘kr. 3 3:80r

Ýáõ³· kubok 1 Mag. 11 311:223r, 3:80r, 8:195, 51:265
Ýáõ³·³ñ³Ý muzïka 311:223r, 3:80r, 8:195, 51:265
Ýáõ³·»Ù yï©lïyïrmen / yï©lïyïrmen > yïrlïyïrmen

311:223r, 3:80r, 51:265 / 8:195
Ýáõ³½ eksik 311:223r, 8:195, 51:265, + asˆaª, ini 3:80r;

eksik ya azgïna 3522:233v, 271r
Ýáõ³½»É»³õ, ~ù eksilgän bilä, ~lar 3522:283r
Ýáõ³½»óáÛó eksildi 3522:300v
Ýáõ³½»óáõó³Ý»Ù eksitiyirmen / eksitiyirmen 311:

223r, 8:195 / 51:265
Ýáõ³½»óáõó³ù eksildik 3522:301r
Ýáõ³½»óáõó»ñ eksildi± 3522:300v
Ýáõ³½»óáõóÇ eksildim 3522:300v
Ýáõ³½»óáõóÇÝ eksildilär 3522:301r
Ýáõ³½»óáõóÇù eksildi±iz 3522:301r
Ýáõ³½ÇÝ azgïnanï± 3522:271r
Ýáõ³½Çó azgïnalarnï± 3522:271r
Ýáõ³½Çõ, ~ù eksik bilä, ~lar ya azulaª bilä, ~lar 3522:

282v
Ýáõ³½áõÃ»³Ù , ~ù eksikliª bilä, ~lar 3522:283r
Ýáõ³½áõÃ»³Ý eksikliªni± 3522:271r
Ýáõ³½áõÃ»³Ýó eksikliªlärni± 3522:271r
Ýáõ³½áõÃÇõÝ eksiklik 3522:233v
Ýáõ³½áõÃÇõÝù eksikliªlär 3522:233v
Ýáõ³½áõÝù sekizdzˆ¾an 311:222v, 3:80r, 8:195, 51:265
Ýáõ³½ù eksiklär gam azgïnalar 3522:233v
Ýáõ³Õ eksik 311:223r, 3:80r, 8:195, 51:265, 3522:233v;

az ya eksik 3522:271r
Ýáõ³Õ»³É eksilgän 3522:233v
Ýáõ³Õ»³Éù eksilgänlär 3522:233v
Ýáõ³Õ»ÉáÛ eksilgänni± 3522:271r
Ýáõ³Õ»Éáó eksilgänlärni± 3522:271r
Ýáõ³Õ»óÇÝ eksildilär 2267:46r
Ýáõ³ÕÇÝ azgïnanï± 3522:271r
Ýáõ³Õù eksiklär 3522:233v
Ýáõ³×»Ù zapt etiyirmen, cˆïnïªtïrïyïrmen, eminlätiyir-

men, yï©ïsˆtïrïyïrmen 311:223r, 8:195, 51:265, zapt
etiyirmen, eminlätiyirmen 3:80r

Ýáõ³ëï eksik, asˆaª, podlïy, ini 311:222v, 8:195, podlï,
eksik, asˆaª, ini 51:265, eksik, asˆaª, ini 3:80r; см.
¹»Ñáõå

Ýáõ³ëï³óáõó³Ý»Ù eksitiyirmen, podlïy / podlï etiyir-
men 311:222v, 8:195 / 3:80r, 51:265

Ýáõ³ñ pisar 311:222v, 3:79v, 8:195, 51:264
Ýáõ³ñï³Ý ªaysï ki nemä / nemäni yapar, yapov,

zaslona 311:222v, 3:80r / 8:195, 51:265
Ýáõ ÇÏ Habasˆ 311: 222v, 3: 80r, 8: 195
Ýáõ¿ñ ªurban 3522:247v, + basˆªïsˆ berilgän 311:223r,

3:80r, 8:195, + oblata 51:265
ÝáõÇñ³Ï elcˆi, ªul 311:222v, 3:80r, 8:195, 51:265,

3522:247v
ÝáõÇñ³Ùë³Ï ari ay [arija] / ari ay 311:223r / 3:80r, 8:

195, 51:265
ÝáõÇñ³Ýáó sa©ït nemä bilä, sunma, por½var [ áéí³ñ] /
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pur½var [ áõéí³ñ] / purvar½ [ áõñí³é] T‘iw. 4 bardaª
311:223r / 8:195 / 51:265, sa©ït, ne bilä sunma, ku-
bok ya purvar½ [ áõñí³é] T‘iw. 4 3:80r

ÝáõÇñ³Ýáó ëïáÙ³Ý bardaª bilä cˆa©ïr 311:222v, 3:80r,
8:195, 51:265

ÝáõÇñ»³É sunulgan 3522:247v
ÝáõÇñ»³Éù sunulganlar 3522:248r
ÝáõÇñ»³ó sundu 3522:305r
ÝáõÇñ»É sunmaª 3522:247v
ÝáõÇñ»Ù sunïyïrmen, beriyirmen 311:223r, 3:80r,

8:195, + ofiaruie 51:265
ÝáõÇñ»ó³ù sunduª 3522:305r
ÝáõÇñ»ó»ñ sundu± 3522:305r
ÝáõÇñ»óÇ sundum 3522:305r
ÝáõÇñ»óÇÝ sundular 3522:305v
ÝáõÇñ»óÇù sundu±ïz 3522:305v
ÝáõË tutusˆ 311:222v, 3:80r, 8:195, 51:265
ÝáõÏÇ aªcˆa 311:223r, 3:80r, 8:195, 51:265
ÝáõÙ»×³Ï ävälgi, basˆ, ya buyruªcˆï, ya ävälgi ksˆonzˆe

311:222v, 8:195, 51:265, ävälgi, basˆ, ksˆonzˆe 3:80r
ÝáõÝáõù³ñ 311: 223r, 8:195
Ýáõß badäm 311:223r, 3:80r, 8:195, 51:265
Ýáõßù badämlär 3522:265v
Ýáõé, ~ù narlar 3522:265v
Ýáõë e± 311:222v, 8:195, 51:265
Ýáõñ  dzˆ¾ïns incˆkä, suptelnïy / suptelnï 311:223r, 8:

195 / 3:80r, 51:265; dzˆ¾ïns ya incˆkä, ya tar, suptel-
nïy 3522:261v

Ýáõñ ù tarlar 3522:261v
Ýáù³ alar 311:223r, 3:80r, 8:195, 51:265, 3522:244v,

336v
Ýáù³õù, Ýáùûù alar bilä 311:223r, 3:80r, 8:195, 51:265,

3522:336v
ÝáùÇÙù 8: 195
Ýáùûù см. Ýáù³õù

Ýëï»³Éù olturganlar 3522:257r
Ýëï¿ù olturï±ïz 3522:257r
Ýñ‰ yä±i 2267:52r
Ýñ áõÃÇõÝ ³ÝÇó mowy subtelnosc 51:265

Þ
ß³ ³Ã sˆapatkün 311:223v, 3:80r, 8:196, 51:265, hafta

2267:41v
ß³ ³Ã³Ý³É sˆapatlanma 8:196
ß³ ³Ùáõë 4 T‘kr. 34 51:265
ß³Ã»ÙÇë p‘oron, yï©ov ya padsˆahlïª 311:223v, 3:80r,

8:196, 51:265
ß³É³Ï ªapcˆuª 4 T‘kr. 4, 2 Mag. 9 ªapcˆuª arªa üsnä

kötürmä 311:223v, 8:196, 51:265, ªapcˆuª arªa üsnä
kötürmä 4 T‘kr. 4 3:80r

ß³É³Ï»É yüklänmäª 3522:258v
ß³É³Ï»ÉÇ· yüklänädzˆ¾äk ya arªa üsnä kötürädzˆ¾äk

3522:258v
ß³É³Ïù yüklär 3522:258v

ß³ËáÅ ªol [ªul] / ªol, ªuvat 311:223v / 3:80r, 8:196,
51:265

ß³Ï³Ýç»É nemä sprava üsnä turma fikir bilä ya
isˆitmä 311:223v, 3:80r, 8:196, 51:265

ß³Ñ fayda 311:223v, 3:80r, 8:196, 51:266
ß³Ñ³å 3 T‘kr. 4 311:223v, 3:80r, 8:196, 51:266
ß³Ñ³ï³Ï»É zorlanma, rïcerstvo körgüzmä 311:223v,

3:80r, 8:196, 51:266
ß³Ñ³ï³Ï»Ù dünyâdan kecˆiyirmen 3 Mag. 3 311:223v,

3:80r, 8:196, 51:266
ß³Ñ³ï³ÏÇõÝ atlïlarnï± sˆumunu 3:80r, + Naw. 3

311:223v, 8:196, 51:266
ß³Ñ»³ tutkïn 2267:51r
ß³Ñ»Ù faydalanïyïrmen / fayda etiyirmen 311:223v,

8:196 / 51:266
ß³Ñ»ó»³É ye±gän 311:223v, 3:80r, 8:196, 51:266
ß³Õ ya©ïsˆ Erk. 5 rosa 311:224r, 8:196, 51:266, ya©ïsˆ,

rosa Erk. 5 3:80r
ß³Õ³·ñ»ëóÇ aytkan / aytkan [ajtk‘aj], hakiyätlägän

311:224r / 3:80v, 8:196, 51:266
ß³Õ³Ë balcˆïª, vapna 311:223v, 3:80r, 8:196, + bƒoto

51:266
ß³Õ³ËÇÙ balcˆïªlanïyïrmen / balcˆïªlanïyïrmen 311:

223v / 8:196, 51:266
ß³Õ³Í»É bir yerdä yï©ïsˆtïrma 311:224v, 3:80v, 8:196,

51:266
ß³Õ³Ïñ³ï, ß³Õ³Ïñ³õï köp ya±sˆavucˆï 3:80v, + nê-

potrebnê söz gälädzˆ¾i etkän, haybat sövgän 311:
224r, 8:196, 51:266

ß³Õ³Ïñ³ï»É abrama, ya bïnyatsïz sözlämä, ya ustat-
lïª söz 3:80v, + misternïy 311:224r, 8:196, 51:266

ß³Õ³Õ»É lestitcâ / lestitcâ bolma 311:224r, 3:80v /
8:196

ß³Õ³Ù³Õ»É hnusitcâ bolma 311:224r, 3:80v, 8:196, 51:
266

ß³Õ³Ù³Ã / ß³Õ³Ù³õÃ iptir, ªaysï ki ªalïr tkacˆnï± von-
tkasï üsnä 311:223v, 8:196, 51:266 / 3:80r

ß³Õ³ß³ñ tizilgänlärgä 3:80v, + yergälängänlärgä
51:266, 84:7r, 8:277d, 3883:209r / + ya yergä bilä
ªarïsˆïlgan 84:5v, 8:276d, 3883:208r, tezilgänlärgä,
yergälängänlärgä 311:224r, 8:196

ß³Õ³å³ëÇÉ upletitsˆâ / upletitca / upletitcˆa bolma
311:224r / 3:80v / 8:196, 51:266

ß³Õ³ïñ³ó yergä bilä barabarlatkanlarga 3:80v, + ya
barabarlarga 311:224r, 8:196, 51:266

ß³Õ³õ³ßáõñÃ bïnyatsïz, ye±ilesli 311:224r, 3:80r,
8:196, 51:266

ß³Õ»³ó bul©adï 3522:310r
ß³Õ»Ù basïyïrmen, misit etiyirmen 311:224r, 3:80v,

8:196, 51:266
ß³Õ»ó»ñ bul©adï± 3522:310r
ß³Õ»óÇ bul©adïm 3522:310r
ß³ÕÇÕ cˆiy et, lesˆ 311:223v, 3:80r, 8:196, 51:266
ß³ÕÏ³Í³õÕ yï©ïsˆtïrucˆï 311:224r, 3:80v, 8:196, 51:266
ß³ÕÏ³å ªarïsˆtïrïp baylagan 3522:243v
ß³ÕÏ³å»³É birlängän baylangan 3522:243v
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ß³ÕÏ³å»³É ¿ birlänip baylagandïr 3522:243v
ß³ÕÏ³å»³Éù birlängän baylaganlar 3522:243v
ß³ÕÏ³å»Ù spoyit etiyirmen, birlätiyirmen, baylïyïr-

men / ba©lïyïrmen 311:224r, 8:196 / 51:266, birläti-
yirmen 3:80v

ß³ÕÏ³åù ªatïp [= ªarïsˆtïrïp] baylaganlar 3522:243v
ß³ÕÑ³åÇÙ connector 51:266
ß³ÕÙ cˆürgäliyirmen, spletitcâ / splititcâ bolïyïrmen,

ªucˆïyïrmen 311:224r, 8:196 / 51:266, cˆürgäliyirmen,
ªucˆïyïrmen 3:80r

ß³ÕÙ³ÝÇÉ upletitcâ bolma birlänmäª bilä 311:224v,
3:80v, 8:196, 51:266

ß³ÕñÇ³Õ ³ ³Ý bayanê 311:224r, 3:80v, 8:196, 51:266
ß³Õ÷³Õ÷ bayka 311:224r, 3:80r, 8:196, 51:266
ß³Õ÷³Õ÷áõÃÇõÝ bayka, zmïsˆlonïy / zmïsˆlonï / zmïs-

lonïy 311:224r / 3:80r / 8:196, + nugae 51:266
ß³Õ÷³÷³ ³Ý bayecˆnïy / bayecˆnï, ªaysï ki baykalar

aytar, zabobonlar 311:224r, 8:196 / 3:80v, 51:266
ß³Õ÷ïÑ»Ù bayat etiyirmen 311:224r, 3:80r, 8:196, +

baic 51:266
ß³Ù³Ý¹³Õ ªalïn ªaram©u 3:80v, + bulut ªalïn

311:224v, 8:197, 51:266
ß³Ù  ªamïsˆlïª arasï, ªamïsˆ 311:224v, 3:80v, 8:197,

51:266
ß³Ù ß»É sasˆma 311:224v, 3:80v, 8:197, 51:266
ß³Ù áõß deli, sasˆkan, cˆïnïªmagan, biliksiz 311:224v, 3:

80v, 8:197, 51:266
ß³Ù áõé sˆisˆ 2267:41r
ß³ÙÏ³Ï³Ý här vaªt 311:224v, 3:80v, 8:197, 51:266
ß³Ùßå»ï dörtüncˆi payï / pay üsnä mämläkätni±

ksˆonzˆe 311:224v / 8:197, 51:266, dörtüncˆi pay üsnä
ksˆonzˆe 3:80v

ß³Ù÷áõñ rozˆen 311:224v, 3:80v, 8:197, + veru 51:266
ß³ÛÛ»Ï³Ý faydalï 311:224v, 3:80v, 8:197, 51:266
ß³Ý³·ÉáõË, ß³Ý³·ÁÉáõË 311: 224v, it basˆlï adam 3:

80v, 8:197, 51:267
ß³Ý³×³Ý× itcˆibinini / itcˆibinlärin 311:224v, 3:80v,

8:197, 51:267 / 2267:50v
ß³Ý¹ù »ñÏ³ÃáÛ temir ªïzgan 3:80v, + temirni± ªusuru

ªïzgan 311:224v, 8:197, 51:267
ß³ÝÃ yïltrïm 311:224v, 3:80v, 8:197, 51:267
ß³ÝÃ³Ñ³ñ köktän urulgan ya yïltrïm bilä urulgan /

urulgan [surulgan] 311:224v, 8:197, 51:267 / 3:80v
ß³Ý××°° itcˆibin 2267:50v
ß³ÝëËáõñë it bahasï 2 O½r. 23 tölöv 311:224v, 3:80v,

8:197, 51:267
ß³ß ³ñ bulava 2267:29v
ß³ß»É ªarïsˆtïrmaª 3522:243v
ß³ãÇõÝ sˆum, avaz, trisk 311:224v, 3:80v, 8:197, 51:267
ß³åÇÏ, ß³åÇù kölmäk 311:225r, 3:80v, 8:197, 51:267,

2267:29r
ß³åÇù см. ß³åÇÏ

ß³åñ»É napominat etmä 311:225r, 3:80v, 8:197, 51:267
ß³ç³å³ï»É cˆürgämä 311:225r, 3:80v, 8:197, 51:267
ß³é³·áÛÝ ªara-ya©ïz 311:225r, 3:80v, 8:197, 51:267

ß³é³·áõÝ»Ù ªaralïyïrmen ªorªudan 311:225r, 3:80v,
8:197, 51:267

ß³é³ß»É 51: 267
ß³é³ç»õÝ [= ß³é³çÇõÝ] oªnu± ucˆkan svistanêsï / svis-

tanâsï 3:80v, + 2 Mag. 2 8:197, + swistac 51:267 /
311:225r

ß³é³õÇÕ latoros, cˆubuª, butaª 311:225r, 3:80v, 8:197,
+ latorosl, gala¿z 51:267

ß³é³õÇÕù mad©asˆ butaªlarï 2267:51r
ß³ï köp 311:225r, 3:80v, 8:197, + duzo 51:267
ß³ï ³é³ï köp bol 2267:40v
ß³ï³Ïñ³ï»É abrama ya bïnyatsïz sözlämä da ustalïª

söz 3:80v, + mizternïy / misternïy 311:225r / 8:197
ß³ï³Ý³Ù prestat etiyirmen 311:225r, 3:80v, 8:197, +

napeƒniam 51:267
ß³ñ torlagan, tizgän 311:225r, 3:81r, 8:197, 51:267
ß³ñ yergä 311:225r, 3:81r, 8:197, 51:267
ß³ñ³³ñ»É, ß³ñ³Û³ñ»É yuvuª ªoyma ya ªarsˆï yergälä-

mä 311:225v, 3:81r, 8:198, 51:268
ß³ñ³ ³ñÓáõÙÝ barabar keri kötürülgän 311:225v,

3:81r, 8:198, 51:268
ß³ñ³·Çñ ol aytïr, ki / ªaysï ki kendi zamanïnï± spra-

vasïn podïymovat etiyir 3:81r / 311:225v, 8:198,
51:268

ß³ñ³·Çñ yazucˆï, pisar 3:81r, + ya ol aytïyïr / aytïyïr
311:225r, 8:197 / 51:267

ß³ñ³·ñ»É yergäli yazma 311:225v, 3:81r, 8:198, 51:267
ß³ñ³·ñáõÃÇõÝ istoriya / istoria, yazmaª 311:225v,

8:198 / 3:81r, 51:267
ß³ñ³Í³Í»É oªsˆatma 311:225v, 3:81r, 8:198, 51:268
ß³ñ³Ï³Í»³É yergäli yazïlgan ya toªtalgan 84:5v,

8:277s, 3883:208r
ß³ñ³Ï³Í»É yergäli yazma, ya do½ªta yazma, birlätmä

3:81r, + ya ªarïsˆtïrma 311:225v, 8:198, 51:268
ß³ñ³Ï³Ý tizilgän bahalï indzˆ¾i 8:197, 51:267
ß³ñ³Ï³å»É yuvuªlanma 311:225v, 3:81r, 8:198, 51:268
ß³ñ³Ï³ó»³É toªtaldï, yerläsˆti 3:81r, + turgan [trgn] /

turgan 311:225v, 8:198 / 51:268; toªtalgan 84:6r,
8:277s, 3883:208v

ß³ñ³ÏÍ»É yergä bilä yazma ya orator 311:225v, 3:81r,
8:198, 51:268

ß³ñ³Ïáõ³Í ªarsˆï sözlämäª 311:225v, 3:81r, 8:198,
51:268

ß³ñ³Ïó»É yuvuªlama 311:225v, 3:81r, 8:198, 51:268
ß³ñ³Ù³Ý»É biri biri / biri biri üsnä bir da©ï ªoyma, ya

barabarlatma 3:81r, + ya ªarïsˆtïrma 51:268, 8:198
/ 311:225v 

ß³ñ³Û³ñÙ³ñáõÃÇõÝ yuvuªluª 311:225v, 3:81r, 8:198,
51:267

ß³ñ³Û·³Ñ humna 311:225v, 3:81r, 8:198, 51:268
ß³ñ³Ûå³Û bïzov tiparï 311:225v, 3:81r, 8:198, 51:268
ß³ñ³õ yara sasïmïsˆ irin 311:225r, 3:81r, 8:197, 51:267
ß³ñ»É sanga salma 311:225v, 3:81r, 8:198, 51:267
ß³ñ»Ù tüziyirmen 3:81r, + yergäliyirmen / yergäliyir-

men 311:225r, 8:197 / 51:267
ß³ñÅ tepränisˆ 3522:244r
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ß³ñÅ³Ï³Ý teprängän 3522:244r
ß³ñÅ³Ï³Ýù teprängänlär 3522:261r
ß³ñÅ»³É teprängän 3522:244r
ß³ñÅ»³ó teprätti 3522:304v
ß³ñÅ»É teprätmäª 3522:244r
ß³ñÅ»ÉáõÃÇõÝ tepränmäªliª 3522:244r
ß³ñÅ»Ù teprätiyirmen 311:225r, 3:81r, 8:197, + poru-

szam 51:267
ß³ñÅ»ó»ñ teprätti± 3522:304v
ß³ñÅ»óÇ teprättim 3522:304v
ß³ñÅÉ»Ù titrätiyirmen [titlal·j·rme½n > titral·j·rme½n

/ titral·j·rme½n] 311:225r / 3:81r, 8:198, 51:267
ß³ñÅÙáõÝù tepränmäªlär 3522:244r
ß³ñÅáõÝ teprängän 311:225r, 3:81r, 8:197, + natƒo-

czony 51:267
ß³ñÅáõÝ tolu, cˆerez verª / prez virª / üst bilä aªkan

311:225r, 8:197 / 51:267 / 3:81r
ß³ñÅáõÝù teprängänlär 3522:244r
ß³ñÇ³ï prïcˆina £ew. 27 311:225r, + fayda 8:197,

prïcˆina £ew. 25 3:81r, + prawo 51:267
ß³ñÝ»óáõÏ toªtalmaª 311:225v, 3:81r, 8:198, 51:268
ß³ñáõÝ³Ï yergälämä 311:225v, 3:81r, 8:198, 51:267
ß³ñå³Ã trunok 311:225v, 3:81r, 8:198, + sïta 51:267
ß³ñù yï©ïn, böläk / böläk, yï©ïn 311:225v / 3:81r, 8:198,

51:267
ß³õÃ placok 3:81r, + piroh, osuª 311:226r, 8:198,

51:268
ß³õÇÕ iz, stesˆka / stezˆka 311:226r, 3:81r, 51:268 / 8:198
ß³õß³÷»Ù ªarmalïyïrmen / ªarmalanïyïrmen, macat

etiyirmen 3:81r / 311:226r, 8:198, + izdiyirmen
51:268

ß³÷ÁñÙ³Ù , ß³÷ñÙ³Ù  donatïlmaª / donatïlmaªnï /
donatïlmaªï sövmäª bilä 311:226r / 3:81r, 51:268 /
8:198

ß³÷Ç sˆafir, bahalï tasˆ 311:22v, 3:3v, 8:7, 51:32
ß³÷ÇÕ³ bahalï tasˆ atïdïr 311:226r, 8:198, 51:268, +

sˆafir 3:81r
ß³÷ñ³Ï tadzˆ¾ ya ozdoba 311:226r, 3:81r, 8:198, 51:268
ß»Õ 2 Mag. 13 311:226r, 3:81r, 8:198, 51:268
ß»Õ»ó³õ Abasˆ 311: 226r, 3: 81r, 8: 198, + saptï ya bu-

lardï 51:268
ß»ÕÇã 311: 226r, 8:198, Kordz¾. Meg. [·áñÍ. Ù»¿.]
ß»Õç bir kupada zbozˆe 3:81r, + ya polov / polova

311:226r / 8:198, 51:268
ß»Õç³ÏáÛï cˆôsanïy, ya polova yï©ïsˆtïrgan, ya zbozˆe

311:226r, 3:81r, 8:198, 51:268
ß»Õç³Ïáõï»³É a©ïr yüklüdir 3:81r, + Sir. 21 311:226r,

8:198, 51:268
ß»Õçë oboroh 8:198
ß»Ù»ñÝÇÝ см. ¹ñ³Ý¹Ý

ß»ßï iti, ya kolok / kol, ya biyiklängän avaz 3:81r, +
ya yïr 8:198, 51:268 / 311:226r

ß»ßï³ÏÇ tezindän 3:81r, + ya tüz 311:226r, 8:198, 51:
268

ß»ßï³Ù»ßï, ß»ßï³Ù»Õï erincˆäklärni znacˆit etiyir
3:81r, + ya ªaªutlarnï 311:226r, 8:198, 51:268

ß»å³ñ»É, ß»å»ñ»É donatma 311:226r, 3:81r, 8:198, 51:
268

ß»ñ³Ù ipäk isˆlägän ªurt 311:226v, 3:81r, 8:199, 51:269
ß»ñ·áõÝáÕ aªïllï 311:226v, 3:81r, 8:199, 51:269
ß»ñÝ³·áÛÝ kök rängi 311:226v, 3:81r, 8:199, 51:269
ß»ñï otun 3 T‘kr. 18 plaz tasˆlar 311:226v, 3:81r,

8:199, 51:269
ß¿Ï asrï 311:226v, 3:81v, 51:269, + sarï 8:199
ß¿Ý avadanlïª 311:226v, 3:81v, 8:199, 51:269; sˆen ya

sˆenlik 3522:262v
ß¿ñ a©acˆ atïdïr Arar. 30 311:226v, 3:81v, 8:199, 51:269
ß¿ñ» , ß¿ñ¿  cˆömücˆ 2267:41r, + vareªa 311:226v,

3:81v, 8:199, 51:269
ßÁÉ³·áÛÝ ªïzïl £ew. 13 311:226v, 3:81v, 8:199, 51:269
ßÁÉ³óáõÃÇõÝ soªurluª, zacmênê 2 O½r. 28 svidrovatïy /

svidrovatï 311:226v3:81v, 8:199 / + infascinatio
51:269, soªurluª, svidrovatïy 2 O½r. 28

ßÁÏ³ÑÇõÝ yaynï± at üsnä sˆelestit etmäªi 2 Mag. 5
311:226v, 8:199, 51:269, yaynï± sˆelestit etmäªi at
üsnä 2 Mag. 5 3:81v

ßÁÏ³õÃ³Ï totªarlangan ya yïraª mämläkätli 311:
226v, 3:81v, 8:199, 51:269

ßÁÏÇñ³Ñ»É sïndïrma, ya yemirmä, ya söndürmä 311:
226v, 8:199, 51:269, sïndïrma, ya söndürmä 3:81v

ßÁÏï»Ï bo©ozlama 311:226v, 3:81v, 8:199, 51:269
ßÁÕ steblo 311:227r, 3:81v, 8:199, 51:269
ßÁÕ³ß³ï&Ý basˆ örtövü, incˆkä, rubok kibik, ªïzïl ipäk-

tän Jutit‘ 16, Esaj. 3 311:227r, 8:199, 51:269, basˆ
örtövü, incˆkä ªïzïl ipäktän Jutit‘ 16, Esaj. 3 3:81v

ßÁÕ¹³Û³Í bï©ovlangan 311:227r, 3:81v, 8:199, 51:269
ßÁÕÃ³Û zindzˆ¾il, ba© 311:227r, 3:81v, 8:199, 51:269
ßÁ×»Ù smazˆit etiyirmen, ªovurïyïrmen, odlivat etiyir-

men Jop 21 311:227r, 8:199, + smaze 51:269, sma-
zˆit etiyirmen, odlivat etiyirmen Jop 21 3:81v

ßÁÙáñ»óáõó³Ý»É bulartma 311:227r, 3:81v, 8:199,
51:269

ßÁÝ³Ù itlik etiyirmen 311:227r, 3:81v, 8:199, 51:270
ßÁÝ³åÇ aslan balasï 311:227r, 3:81v, 8:199, 51:270
ßÁÝáñÑ³ et ya ber 311:227r, 3:81v, 8:199, 51:270
ßÁÝáñÑ³ ³ßË basˆªïsˆ berücˆi 3:81v, + üläsˆücˆi 311:227r,

8:199, + ƒaskawy 51:270
ßÁÝáñÑ³Ï³É basˆªïsˆlï Ar½ag. 11 311:227r, 3:81v, 8:199, +

wdzie¿czny 51:270
ßÁÝáñÑ³Ï³ÉáõÃÇõÝ yügünmäªliª 311:227r, 3:81v, 8:

199, + wdzie¿cznosc 51:270
ßÁÝáñÑ³õÕ basˆªïsˆlavucˆï 311:227r, 3:81v, 8:199, 51:270
ßÁÝáñÑ»Ù ba©ïsˆlïyïrmen borcˆnu 311:227r, 3:81v, 8:199,

51:270
ßÁÝáñÑáõÏ vdzˆ¾encˆnost / vdz¾encˆnost 311:227r / 3:81v,

8:199, + idem [wdzie¿cznosc] 51:270
ßÁÝáñÑù basˆªïsˆ berilmäª 311:227r, 3:81v, 8:199, +

ƒaska 51:270
ßÁÝáõÃÇõÝ itlik 3522:250r
ßÁÝáõÃÇõÝù itliklär 3522:250r
ßÁÝã»É üfürmäª ya tïnïªlamaª 3522:244r
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ßÁÝã»Ù üfüriyirmen [ufrijrme½n / ufrijirme½n] 311:227r
/ 3:81v, 8:199, + tchne 51:270

ßÁÝãáÛ tïnïªnï± 3522:244r
ßÁßÁÝç»Ù kïspïslïyïrmen 311:227r, 3:81v, 8:200, 51:270
ßÁßÝç¿ÇÝ kïspïslarlar edilär 2267:46v
ßÁßáõÏ, ßÁßï³Ï ªuvatlï 1 T‘kr. 5 311:227r, 3:81v, 8:200,

51:270
ßÁßáõÝã tïnïª 311:227r, 3:81v, 8:200, 51:270
ßÁßï³Ï см. ßÁßáõÏ
ßÁå³ñ»É körklü donatma 311:227v, 3:81v, 8:200, 51:270
ßÁåïÇ harsïz 311:227v, 3:81v, 8:200, 51:270
ßÁé³ÛÉ»Ù artïªsïlïª etiyirmen 311:227v, 3:81v, 8:200,

51:270
ßÁéÁÝ¹ÇÝ ansïzïm yaman ªabär 2 Mag. 3:81v, +

Erem. 2 311:227v, 8:200, 51:270
ßÁéÁÝãáõÝë [= ½ßéÝã³ÝáõÝëÝ] zaslona Tad. 8 311:227v,

3:81v, 8:200, 51:270
ßÁéÇÝã³Ý³Ý [= Ç ßéÝã³Ý³ÝÇ] 2 Mag. 12[:26] 311:227v,

3:81v, 8:200, 51:270
ßÁï³å znagla, tez, ansïzïm 1 Mag. 10 3:81v, + ªïsïl-

maª 311:227v, 8:200, 51:270
ßÁï»Ù³ñ³Ý humna 311:227v, 3:81v, 8:200, + gumno

51:270
ßÁñ³õß³Ï noªta ya yügän / yügän 311:227v / 3:82r,

51:270, noªta, yügän 8:200
ßÁñÃáõÝù erinlär 311:227v, 3:82r, 8:200, + vargi, usta

51:270
ßÁñáß»É sasïma ya ezilmä 311:228r, 3:82r, 8:200, 51:270
ßÁñç³ »ñáõÃÇõÝ obrot, dolasˆkan 311:227v, 8:200, +

okra¿zenie 51:270, dolasˆkan 3:82r
ßÁñç³·³Ûó optocˆonïy, cˆövrälängän 311:227v, 3:82r,

8:200, + otoczonï 51:270
ßÁñç³·ñ³Ï³Ý yazïlgan 3:82r, opisanïy 311:227v,

8:200, + okryslony 51:270
ßÁñç³Ý³Ï 1 Mnac½. 22, Jutit‘ 16, Esaj. 3 311:227v,

8:200, 51:270, 1 Mna. 22, Esa. 3 3:82r
ßÁñç³Ý³ÏÇ cˆöp-cˆövrä 311:227v, 3:82r, 8:200, + wokoƒo

51:270
ßÁñç³÷³Ï cˆövrälängän 3:82r, + optocˆonïy, dolasˆkan

311:227v, 8:200, + otoczonï 51:270
ßÁñç»Ù keziyirmen, yüriyirmen ya aylandïrïyïrmen,

cˆövüriyirmen 311:227v, 8:200, yüriyirmen ya ay-
landïrïyïrmen, cˆövüriyirmen, chodze 51:270, kezi-
yirmen, yüriyirmen ya cˆövüriyirmen 3:82r

ßÁñçßñã [= ßÁñçßñç»É] 2 Mag. 9[:10] 311:227v, 3:82r, 8:
200, 51:270

ßÁñï»É 1 Mag. 5 311:227v, 3:82r, 8:200, 51:270
ßÁñïáõÙÝ öktämlik, ya nadentïy fikirli, ya ªaram©u-

lanmaª 311:228r, 8:200, 51:270, öktämlik ya ªa-
ram©ulanmaª 3:82r

ßÁ÷³óáõÃÇõÝ Jo©. c½ang 311:228r, 3:82r, 8:200, 51:271
ßÁ÷»Ù sürtiyirmen 3:82r, + natirat etiyirmen 311:

228r, 8:200, + glaskat etiyirmen, gƒaszce 51:271
ßÁ÷áÃ»Ù ªarïsˆtïrïyïrmen 3:82r, + bul©ïyïrmen [buzi-

jirme½n] / bul©ïyïrmen, zamisˆat etiyirmen 8:200 /
311:228r, + mieszam 51:271

ßÁù»É [= ßù»Õ] sˆlicˆnïy, körklü 1 Mag. 15 311:228r, 3:
82r, 8:200, 51:271

ßÁù»Õ³Ý³Ù körkäyiyirmen 311:228r, 3:82r, 8:200, 51:
271

ßÁù»Ù, å³ïáõ»Ù hörmätliyirmen, czcze 51:271
ßÁùÃ»³É tuymagan ªac½ak‘lik bilä 311:228r, 3:82r, 8:

200, 51:271
ßÇ·Õ zapona 1 Mag. 14 3:82r, zapona 1 Mag. 10, 14,

kleynot [kle½no½t‘] / kleynot 311:228v, 8:201 / + za-
sƒona 51:271

ßÇÃ tamcˆï 311:228r, 3:82r, 8:200, 51:271
ßÇÉ egri közlü 3:82r, morhoslipïy / slipïy, egri közlü

311:228r / 8:201, + luscus 51:271
ßÇÏ»Ý³É, ßÇÏ»Ý³ñ ªararma ªorªudan 311:228r, 3:82r,

8:201, 51:271
ßÇÏÇñ³Ñ»É, ßÇÏñ³Ñ»É, ßÇÏ»ñ³Ñ»É, sïndïrma, ya yemirmä,

ya söndürmä 311:228r, 8:201, 51:271, sïndïrma ya
söndürmä 3:82r

ßÇÕ butaª 311:228r, 3:82r, 8:201, 51:271
ßÇÕÕ³½·, ßÇÕÕ³Õù, ßÇÕÕ³½ù [= ßÇÕ, ³½· / ³½ù?] buzlar

> bular / bular [= butaªlar] 311:228r / 8:201, 51:271
ßÇ× ³å³Ï³Ý»³É óáñ»³Ý 51: 271
ßÇÝ 311: 228v, 8:201
ßÇÝ³Ï³Ý³·áÛÝ 2 Mag. 14 311:228v, 3:82r, 8:201, 51:271
ßÇÝ»É, ~ù yasamaª ya tüzmäª 3522:262v
ßÇÝ»ÉáõÃÇõÝù yasamaªlïªlar ya sˆenlik 3522:262v
ßÇÝ»Ù yasïyïrmen, toªtatïyïrmen 311:228v, 3:82r,

8:201, + buduie 51:271
ßÇÝ»ó yasadï 2267:30v
ßÇÝ»óÇ yasadïm 2267:30v
ßÇÝ¿ yasa 2267:30v
ßÇÝáÕù yasavucˆïlarï 2267:52r
ßÇÝáõ³Í budovanê, yasalgan 311:228v, 3:82r, 8:201, +

budynek 51:271
ßÇß banka 4 T‘kr. 21 3:82r, + Madt‘e.½ 311:228v, 8:201,

+ ampuƒka 51:271
ßÇß³ÛÇõ 311: 228v, 8:201, 51:271
ßÇßù boyun 311:228v, 3:82r, 8:201, 51:271
ßÇçáÛó söndürdü 3522:310v
ßÇçáõó³Ý»Ù söndüriyirmen 311:228v, 3:82r, 8:201, +

gasze 51:271
ßÇçáõóÇ söndürdü± 3522:310v
ßÇçáõóÇ söndürdüm 3522:310v
ßÇïÏ»ó tüzätti 2267:36v
ßÇïÏ»óÇ tüzättim 2267:36v
ßÇïÏ¿ tüzät 2267:36r
ßÇñ sürät 311:228v, 3:82r, 8:201, + obraz 51:271
ßÇñ см. ëáõÇÝ
ßÇñ»Ù kerezman [·»ñ»½Ù³Ý], grob, pamôntka 311:

228v, 8:201, + nagrobek 51:271, kerezman, pamôt-
ka 3:82r

ßÇõ³ñ»³É mät, ölmä 8:201
ßÇõ³ñÇÙ särgärdan bolïyïrmen 311:228v, 3:82r, 8:201,

51:272
ßÇõÕ steblo 311:228v, 3:82r, 8:201, 51:272
ßÇõÝ it 311:228v, 8:201, 51:272
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ßÇ÷ûñ bïr©ïsï dzˆ¾uhutlarnï± 311:228v, 3:82r, 8:201, 51:
272

ßÝáñÑûÕ см. ¹»ñí»ñÝûÕ

ßÝç»ëó»Ý üfürür 2267:46r
ßá·Ùá·ù ya±sˆaª / ya±sˆag / ya±sˆamaª 311:228v, 8:201

/ 3:82r / 51:272
ßáÑ»Õ zarar etmä 311:228v, 3:82r, 8:201, 51:272
ßáÕ yarïª, isi 311:229r, 3:82r, 8:201, 51:272
ßáÕ³Ï³Ã yarïª 311:229r, 8:201, ª 51:272
ßáÕ³Ý³Ù ªïzïyïrmen 311:229r, 3:82v, 8:201, 51:272
ßáÕÇõÝ blisk 311:229r, 3:82r, 8:201, 51:272
ßáÕÝ³·áÛÝ da©ïn sövüklü 311:229r, 3:82v, 8:201
ßáÕáÙ»É harsïzlanma 311:229r, 3:82v, 8:201, 51:272
ßáÕáùáñÃ»Ù lestitcâ bolïyïrmen 311:229r, 3:82r, 8:201,

51:272
ßáÕù³Ý rzepa 51:272
ßáÛï³÷áõË tez, dzˆ¾âªtlik 311:229r, 3:82v, 8:202, 51:272
ßáß³Ï³Ý oslavônïy / oslavônï 311:229r, 3:82v, 8:202 /

51:272
ßáå»É ªapsama 311:229r, 3:82v, 8:202, 51:272
ßáåÕ»É ªutªarma ya cˆïªarma 3:82v, + ya talama [tar-

lama] / talama 311:229r / 8:202, 51:272
ßáñ ozdobnïy kiyinisˆi / kiyinisˆi atnï±, sprent 311:229r

/ 8:202, ozdobnï kiyinisˆi atnï± 3:82v, + sprent 51:
272

ßáñ sasïmïsˆ 8:202
ßáñÃ³Ý· da©ïn biyiktir 311:229r, 3:82v, 8:202, 51:272
ßáñÃ»É cˆïªarma ya yügürmä 3:82v, + ya ªapsama 311:

229r, 8:202, 51:272
ßáñÃ»Ù ªapsïyïrmen 1 Mag. c½ang 311:229r, 3:82v, 8:

202, 51:272
ßáõ³ÛïáõÃÇõÝ obzˆarstvo, ya bor½nigliª, ya suªlanmaª

toyumsuz ªatunlarga, ya masªaralïª 311:229v, 8:
202, + gula 51:272, obzˆarstvo, ya bor½nigliª, ya
suªlanmaª, ya masªaralïª 3:82v

ßáõÃ³÷»É dzˆ¾âªtlanma 311:229v, 3:82v, 8:202, 51:273
ßáõÏ³ bazar, rïnk 311:229v, 3:82v, 8:202, 51:273
ßáõÏ³Ûï dzˆ¾ïns suptelnïy / suptelnï, incˆkä 311:229v, 8:

202 / 51:273, dzˆ¾ïns incˆkä 3:82v
ßáõÝ it 311:229v, 8:202, 51:272, 3522:250r
ßáõÝã tïnïª 3522:243v
ßáõÝãù tïnïªlar 3522:243v
ßáõÝç / ßáõÝ tïnïª, dzˆ¾an ya ten 3:82v, 8:202, 51:272 /

311:229r
ßáõÝù itlär 3522:250r
ßáõß³É lamslanma, hnusitcâ / hnusitsâ bolma 311:

229v, 8:202 / 51:272, hnusitcâ bolma 3:82v
ßáõß³Ý leliya / lelia 311:229v, 8:202 / 51:272, gülâf

[k‘ulaf] 3:82v
ßáõå³ hakimlik közgä 311:229v, 3:82v, 8:202, 51:273
ßáõé»ñ»ï aylandïrdï 2267:33r
ßáõéïáõÇ aylandïrdïm 2267:33r
ßáõéïáõñ aylandïr 2267:33r
ßáõï³Ï eksik 311:229v, 3:82v, 8:202, 51:273
ßáõï³÷áõÃ»É poslusˆnïy / poslusˆnï bolma, ya yügür-

mä, ya znagla, ansïzïm kelmä 311:229v, 8:202 /
51:273, poslusˆnï bolma 3:82v

ßáõñÃ a©zï, ªïrï©ï [ª·r©·] / ªïrï©ï nemäni± 311:229v /
3:82v, 8:202, 51:272, erin 2267:42v

ßáõñÃÝ hubasï adamnï± 311:229v, 3:82v, 8:202, + labi-
um 51:273

ßáõñç cˆöp-cˆövrä 311:229r, 3:82v, 8:202, 51:272
ßáõñç³å³ï»Ù obtaczam 51:272
ßáõñç³é см. Ý³÷áñï

ßáõù örtöv, yapov, kölgä [go½lka / go½lga] // kölgä Tani.
11 sˆöhrät, ozdoba, körk 311:229v / 8:202 // 51:273,
örtöv ya sˆöhrät, körk Tani. 11 3:82v

ßï»Ù³ñ³Ý horreum 51:273
ßï»Ù³ñ³Ýù humna, ªarman 2267:45v
ßñÃáõÝù erinlär 2267:42v
ßñã»ó cˆövürdü 2267:33r
ßñã»ó³ñáõù dolasˆï±ïz 2267:46v
ßñã»óÇ cˆövürdüm 2267:33r
ßñã¿ cˆövür 2267:33r
ßñç³Ýù dolasˆuªlar 2267:49r
ßñç»³ó aylandïrdï 3522:310r
ßñç»ó»ñ aylandïrdï± 3522:310r
ßñç»óÇ aylandïrdïm 3522:310r
ßûß³÷»ÉÇ ªarmalanïr, ªaysï ki ªol bilä tergilänir

3522:238v
ßûß³÷»Éá|Û, ~óÝ ªarmalamaªnï±, ~lar 3522:273v
ßûß³÷»Éáí, ~ù ªarmalamaª bilä, ~lar 3522:284v

à
á kim ya ey 311:231v, 8:205, 51:275, + quis 3:83r
á·»³É aytma ya aytkan 311:230r, 3:82v, 8:203, 51:

273; aytkan 84:5r, 8:276d, 3883:208r
á·Ç dzˆ¾an, boy 311:230r, 3:82v, 8:203, 51:273
á·Ç»ïáõñ см. ëñï³óáõó»ñ

á·á½»É topraª cˆïªarma ya o©rasˆ etmä 311:230r, 3:82v,
8:203, 51:273

á·áíù ã³÷ dzˆ¾anga deg [dzˆ¾an da ge½g] // dzˆ¾anga dek,
ölümgä deg / dek 311:230r // 8:203 / 3:82v, 51:273

á·áñÇÙ bïcˆit etiyirmen, salïnïyïrmen Erem. 50 ªarsˆï
turïyïrmen, sprecˆivitcâ / sprecivitcâ bolïyïrmen
311:230r / bolïyïrmen 8:203, 51:273, salïnïyïrmen,
ªarsˆï turïyïrmen Erem. 50 3:82v

á·áõÝ köp, böläk 311:230r, 3:82v, 8:203, 51:273
á½ÝÇù izˆ 311:230r, 3:82v, 8:203, 51:273
áÉáé horoª 311:230r, 3:82v, 8:203, 51:273
áÉáñ³Ï körgüzmäªi avaznï± ya kötürülmäªi avaznï±

311:230r, 3:82v, 8:203, 51:273, 84:5r, kötürmäªi avaz-
nï± 8:276d, + ya körgüzmäªi avaznï± 3883: 207v

áÉáñ»Ù burïyïrmen 311:230r, 3:82v, 8:203, 51:273
áÉáñï, áÉáñáï ªïrï© 311:230r, 3:82v, 8:203, 51:273
áÉáù holen 311:230r, 3:82v, 8:203, 51:273, 2267:29r
áËÇù mayentnost, fayda ya ªazna 311:230r, 3:82v,

8:203, 51:273
áËë öcˆ 311:230r, 3:82v, 8:203, 51:273, + ya öpkä

2267:47r

Александр Гаркавец. Кыпчакское письменное наследие. II: Памятники духовной культурыßá·

828



áÑ vay, ey 311:230v, 8:203, 51:274, + va, oh 3:82v
áÑ Ã» ³ÕûÃ¿³ù ey ki al©ïsˆlagaz 3522:334r
áÑ Ã» ³ÕûÃ¿ÇÝ ey ki al©ïsˆlagaylar 3522:334r
áÑ Ã» ³ÕûÃ¿Çù ey ki al©ïsˆlagasïz 3522:334r
áÑ Ã¿ ³ñ³ñ»³É ¿Ç ey ki etmisˆ bolgay edim 3522:334r
áÑ Ã¿ ³ñ³ñ»³É ¿Çñ ey ki etmisˆ bolgay edi± 3522:334r
áÑ Ã¿ ³ñ³ñ»³É ¿ñ ey ki etmisˆ bolgay edi 3522:334r
áÑ ÇÝÓ ï¿ñ isˆit ma±a, Biy 311:230v, 3:82v, 8:203, 51:

274
á Ñáíáõ»ë¹ ey tutucˆïsï 2267:51r
áÕ³õÕ»Ù cˆayaªïyïrmen 311:230v, 3:82v, 8:203, 51:274
áÕ ³Ù yaslïyïrmen, yï©lïyïrmen 311:230v, 8:203, 51:

274, yï©lïyïrmen, yaslïyïrmen, lachrimor 3:82v
áÕ ³ë¿ñ см. ºñ»ÙÇ³

áÕ »ñ·³Éë [= áÕ »ñ·»³Éë] yï©lama / yï©lamaªta 311:
230v, 8:203 / 3:82v, 51:274

áÕ »ñ·áõÃÇõÝ yas bilä umsasïn ªarïsˆtïrma yïrnï 311:
230v, 8:203, 51:274, 84:4v, 8:276s, 3883:207v, +
lachrimatio 3:82v

áÕÇÝÝ & ÏáÕÇóÝ 311: 230v, 3:83r, 8:203, 51:274
áÕÏáÕ³ÝÇÉ hnusitcâ bolma 311:230v, 8:203, 51:274, +

torpescere 3:83r
áÕÏáÛ½ salªïm borla, grono 311:230v, 8:203, + uva 3:

83r / + grono, botrus 51:274
áÕÝ arªa 311:230v, 8:203, 51:274, + dorsum 3:83r
áÕÝ³Û³ñ 1 T‘kr. 5 311:230v, 3:83r, 51:274, + gövdä,

ya©ïrïn, tulum 8:203
áÕá·áÙ»³Ý ´ubuªurusˆkan, haybatlangan 311:231r,

3:83r, 8:204, 51:274
áÕáÅ[Ç]É lestitcâ bolma 8:204
áÕáÕ³Ï tasˆªïn suv 3:83r, + sˆtrumen 311:231r, 8:204,

51:274
áÕáÕÇã cˆayaªavucˆï, suvarucˆï 311:230v, 3:83r, 8:204,

51:274
áÕáÙåÇ³ïù küräsˆ o©rasˆcˆïlarï 311:230v, 3:83r, 8:204,

51:274
áÕáñ¹ to©rudur 8:204
áÕáñÏ yïlma 311:231r, 8:204, 51:274, + tüzmä 3:83r
áÕáñÏ»Ù yïlmalïyïrmen, cˆayaªïyïrmen, tüziyirmen,

necˆik suv ªïrï©nï cˆayaªar [cˆ½ajaªlar] / cˆayaªar
311:231r / 8:204, 51:274

áÕáñÙ mizernïy / mizernï 311:231r, 3:83r, 8:204 / 51:274
áÕáñÙ³Í yarlï©ovucˆï 311:231r, 3:83r, 8:204, 51:274
áÕáñÙ»³ Ï³ÝáÝ ¿ ³Ûë áí »Õ ³Ûñ ·Çï»Ý³ë 2267: 47v
áÕáñÙ»Ù yarlï©ïyïrmen [ear½l·l·j·rme½n] / yarlï©ïyïr-

men / yarlï©anïyïrmen 311:231r / 8:204 / 51:274
áÕáñÙáõÃÇõÝ yarlï©amaª 311:230v, 8:204, 51:274
áÕáó ªaysïlarïna ya birlärinä / birilärinä 311:230v,

8:204 / 3:83r, 51:274
áÕáóÝï³É ªuvurulma, znagla kelmä, ansïzïm 311:

230v, 8:204, 51:274, ªuvurulma ya ansïzïm 3:83r
áÕáù»Ù ªolïyïrmen, yaªsˆïlïª bilä aytïyïrmen 311:231r,

3:83r, 8:204, 51:274
áÕç bütün £ew. 4 311:231r, 8:204, 51:275, + sanus,

integer 3:83r; sa© ya bütün 3522:257r
áÕç³·»ñï ye±ilgän 311:231r, 3:83r, 8:204, 51:274

áÕç³·áõñ»Ù öpiyirmen ya pozdrovit etiyirmen 311:
231r, 8:204,51:275, öpiyirmen, osculor 3:83r

áÕç³ËáÑáõÃÇõÝ aruv fikir 311:231r, 3:83r, 8:204, +
wstrzemiezliwosc 51:274

áÕç³ËáÑ hedzˆ¾epli ya yaªsˆï a±lavucˆï 311:231r, 3:83r,
8:204, 51:274

áÕç³Ï¿½, áÕç³Ï¿ë ªurban 311:231r, 3:83r, 8:204, 51:275
áÕç³Ù  sa©lïª bilä, vdzˆ¾encˆnïy / vdz¾encˆnê / vdz¾êncˆnê

311:231r / 8:204 / 3:83r, 51:275
áÕç³Ý»Éù sälâmlamaªlar ya sa©lïªnï ªolmaªlar 3522:

257r
áÕç³ó»³Éù sa©alganlar 3522:257r
áÕç³óáÛó sa©alttï 3522:314r
áÕç³óáõó³Ý»Éù sa©aytmaªlar 3522:257r
áÕç³óáõó³Ý»Ù yasïyïrmen, sa©aytïyïrmen 311:231r, 8:

204, 51:275, + sano, rectifico 3:83r
áÕç³óáõó»ñ sa©alttï± 3522:314r
áÕç³óáõóÇ sa©alttïm 3522:314r
áÕç»ñ färâhlan 311:231r, 51:275, 8:204, + laetare 3:

83r
áÕçÉ»ñ sa© bol ya färâhlan 3522:257r
áÕçÙ³Ù  sa©lïª bilä 3522:257r
áÕçáÛÝ sa©lïª, bäraªma 311:231r, 8:204, 51:275, + sa-

nitas 3:83r
áÕçáÛÝ ³õ³Ý¹Ý ÚÇëáõë bäraªmalarnï± ya pozdrovênê-

lärni / pozdrovênêlärni± berücˆi Jisustur 311:231r,
51:274 / 8:204, bäraªmalarnï± berücˆi Jisustur 3:83r

áÕçáÛÝù sa©lïª, bäraªmalar 3522:257r
áÕçáõÃÇõÝ sa©lïª 311:231r, 8:204, 51:275, + sanitas 3:

83r
áÕçáõÃÇõÝù sa©lïªlar 3522:257r, 261v
áÕçù sa©lar ya bütünlär 3522:257r
á× kolok kicˆi Esaj. 27, Erem. 6 311:231v, 3:83r, 8:204,

51:275; yergä 3:83r, + So©o. c½ang 311:231v, 8:204,
51:275

á× ³ñïáÛ. áñ³Û Ï³Ý·áõÝ 51: 275
á×ÇÉ 311: 231v, 3:83r
á×Çñ ziyan 311:231r, 8:204, 51:275, + damnum 3:83r
áÙ³Ýù birilär, kimsälär 311:231v, 3:83r, 8:204, 51:

275, 3522:248v, 260r
áÙÝ kimsä 311:231v, 8:204, 51:275, + quidam 3:83r,

kimsä ya kimisi 3522:260r
áÛÅ ªuvat 311:231v, 3:83r, 8:205, 51:275
áÛÉ, ~ù erincˆäklär 3522:260r
áÛë T‘e½s. 3 311:231v, 8:205, 51:275
áÛñ kimni± 311:231v, 3:83r, 8:205, 51:275
áÛó ªaysïlarïna 311:231v, 3:83r, 8:205, 51:275
áÛÝù rïcerstvo 311:231v, 8:205, 51:275, + milites 3:83r
áß³ù³ÕáõÃÇõÝ zysk niesprawiedliwy 51:275
áßá·Ç basˆªa, keri 311:231v, 3:83r, 8:205, 51:275
ááÕ³ 311: 231v, 8:205, 51:275 [= o8laj, ¥laj?]
ááÕÇ ³ 311: 231v, 8:205, 51:275 [= o8l3pou~?]
áã dügül gam yoª 3522:233v, 271r, dügül, ne, yoª

311:232r, + neutiquam 3:83r / + non 51:276
áã ³ÕÃ»óÇÝ ye±mädilär 2267:52r
áã ³ÝË³Û»³ó ayamadï 2267:51r
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áã ³ÝÏ³ÝÇ tüsˆmäs 3522:238v
áã ³ÝÏ³ÝÇÝ tüsˆmäslär 3522:238v
áã ³ÝÑ»Éá|Û, ~ó tüsˆmäzni±, ~lär 3522:273v
áã ³å³ù¿Ý dügülmi to zˆ 311:231v, 8:205, 51:276, +

nonnea 3:83r
áã ³é³ù almadïª 3522:334v
áã ³éÇ almadïm 3522:334r
áã ³éÝ»Ù almam / etmäm 3522:334v
áã ³éÝ»Ùù etmäzbiz ya almazbiz 3522:334v
áã ³ïÏ³óáõó³Ý¿ basˆªalatmazlar 3522:262r
áã »ÉÇó toldurmadï 2267:52r
áã »Ý dügüldirlär 3522:260v
áã ¿ dügül ya yoªtïr 3522:260v
áã ¿Çó hecˆ nemädän 311:232r, 8:205, 51:276, + ex

nihilo 3:83r
áã ¿Çó »Õ»³É yoªtan bolgan 3522:234v
áã ¿Çó »Õ»³Éù yoªtan bolganlar 3522:234v
áã ¿Çó »Õ»É»³õ, ~ù yoªtan bolgan bilä, ~lar 3522:283r
áã ¿Çó »Õ»ÉáÛÝ yoªtan bolgannï± 3522:272r
áã ¿Çó »Õ»ÉáóÝ yoªtan bolganlarnï± 3522:272r
áãÁÝã³Ý³Ù taspolïyïrmen / tas bolïyïrmen, yoª bolï-

yïrmen 311:232r / 8:205, 51:276, tas bolïyïrmen,
pereo 3:83r

áã Ã³·»³õ yasˆïrïlmadï 2267:52v
áãÇÉ bit 2267:29v
áãÇÝã³Ï¿ azulaª 311:232r, 8:205, 51:276, + diminuor

3:83r
áãË³ñ ªoy 311:232r, 8:205, + owca 51:276 / + ovis 3:83r
áãË³ñ³Ï ªoyungïnalar, trobina / drobina / trodgïna

311:232r / 8:205 / 51:276; ªoyungïnalar 3522:249v,
+ agnellus 3:83r

áãË³ñù ªoyunlar, trobina 3522:249v
áã Éë‰ ·áõÝ Ç ãáõ³Ý ã¿ 8: 205
áãÏ³Û yoªtur 2267:40r
áãÝ³Û ªutªarïlmaª 311:232r, 3:83r, 8:205, 51:276
áã Ñ³Ý×³ñ»Ù bilmän 311:232r, 8:205, 51:276, + nescio

3:83r
áã áõÝ»Éáí barlïªsïz / barlïªsïz / baraªsïz 311:232r,

3:83r / 51:276 / 8:205
áã í³ñÏ³ÝÇÙ tutman 311:232r, 3:83r, 8:205, 51:276
áéÁÝ³É mu±rama 311:232r, 3:83v, 8:205, 51:276
áéÁÝ³Ù mu±rïyïrmen 311:232r, 3:83v, 8:205, 51:276
áéá·³Ý»Ù suvarïyïrmen 311:232r, 3:83v, 8:205, 51:276
áéá·»É navuka ya manma, suvarma / ya suvarma 3:

83v / 311:232r, 8:205, 51:276
áéáõ·³ÝáõÃÇõÝ pesˆäsi yazovlarnï± ya bitiki / bitik

311:232v, 8:205 / 51:276, pesˆäsi yazovnu±, scrip-
tura 3:83v

áë¹ÇÏ³Ý starosta, pristav 311:232v, 3:83v, 8:205, +
dozorca 51:277

áëÉ³ см. »ë³Ý

áëÏ»ñÇã altuncˆï 2267:41r
áëÏ»ñù süväklär 2267:29r
áëÏ»ñùë söväklärim 2267:29r
áëÏ½³õÍ [= áëÏ»½³õÍ] altunlu 311:232v, 8:206, 51:277,

+ deauratus 3:83v

áëÏ¿ÑÝã³õÕ körklü avaz 311:232v, 3:83v, 8:206, 51:277
áëÏ¿Ñáõé, áëÏ¿Ñáõñ [= áëÏ»Ñáõé] altunlu 311:232v,

8:206, + auratus 3:83v / + szczerozƒoty 51:277
áëÏ¿Ó»ÕÝ [= áëÏ»Ó»ÕáõÝ] altunlangan dramlar [sram-

lar] / dramlar 311:232v / 8:206, 51:277, + aureum
praesidium 3:83v

áëÏ¿Õ³õÕ Jajd. Joh. 17 311:232v, 8:206, 51:277
áëÏ¿×³ÙÏ [= áëÏ»×³ÙáõÏ] altun tkanka Esaj. 23

[=3:23] 311:232v, 8:206, 51:277, + byssus 3:83v
áëÏ¿í³ÝÏ altun avaz 311:232v, 8:206, 51:277, + auri

sonus 3:83v
áëÏ¿ïÁïáõÝ letnikni± ucˆu altun bilä ozdobônïy Esaj.3

311:232v, 8:206, 51:277, + fimbria deaurata 3:83v
áëÏ¿ñÇã altuncˆï 311:232v, 8:206, + aurifaber 3:83v / +

zƒotnik 51:277
áëÏ¿ù³ñ ªrïsiut‘, bahalï tasˆ atïdïr Desil. 21 311: 232v,

8:206, 51:277, bahalï tasˆ atïdïr, aureus lapis 3:83v
áëÏÇ altun 311:232v, 8:206, 3522:245r, + aurum 3:83v

/ + zƒoto 51:277
áëÏÇ³å³ï altun icˆinä osadzonï, w zƒoto oprawny

51:277
àëÏÇ »ñ³Ý см. Ù»ÙÝ¿
áëÏÇù altunlar 3522:245r
áëÏáí Ï³å»Ù altun icˆinä osazˆit / osazˆat etiyirmen

311:232v, 3:83v / 8:206
áëÏñ söväk 311:232v, 8:206, + os, ossis 3:83v / + kosc

51:277, süväk 2267:29r
áëå märdzˆ¾imäk 311:232v, 8:206, + lenticula 3:83v / +

szeczewica 51:277
áëï³ÛÝ platâ / plat 311:233r, 3:83v, 8:206 / 51:277
áëï³ÛÝ³·áñÍ tkacˆ, dzˆ¾ulha 311:232v, 8:206, + textor

3:83v, 51:277
áëï³ÛÝ³ÝÏáõÃÇõÝ tkacˆlïª 311:232v, 8:206, 51:277, +

textura 3:83v
áëïÇÏ³Ý 311: 233r
áëïÇÙ sacˆrïyïrmen, odskocˆit etiyirmen 311:233r,

8:206, 51:277, sacˆrïyïrmen, seligo 3:83v
áëïáëï»Ù sekiriyirmen, sacˆrïyïrmen / sacˆrïyïrmen

[sacˆ½l·jirme½n] 8:206 / 51:277, 311:233r, + salto 3:83v
áëïáõó³Ý»Ù oyatïyïrmen 311:233r, 8:206, 51:277, +

excito 3:83v
áëïñ»³Ýù kefinlär 311:233r, 3:83v, 8:206, 51:277
áëïù butaª 311:233r, 3:83v, 8:206, + ramus 51:277
áëûÕ przeciwnik 51:277
áí kim 311:233r, 3:83v, 8:206, 51:277
áí ³ÛÇáë ey surp 311:233r, 3:83v, 8:206, 51:277; ср. áí

»ñç³ÝÇÏ, áí ëáõñ

áí ³ëïáõ³ÍáõÃÇõÝ ey te±riliª 3522:340r
áí »É³Ý»É ey cˆïªmaª 3522:339r
áí»ñÃ ªïrï© 311:233r, 3:83v, 8:206, 51:277
áí »ñç³ÝÇÏ ey surp 8:206; ср. áí ³ÛÇáë, áí ëáõñ

áí ºññáñ¹áõÃÇõÝ ëáõñ  ey Ücˆlüª ari 3522:342r
áíÇï anda 311:233r, 3:83v, 8:206, 51:277
áíÇñáõÃÇõÝ erlik 311:233r, 3:83v, 8:206, 51:277
áí ÍÝ»ÉáõÃÇõÝ ey to©maªlïª 3522:338r
áí Ñ³Ûñ ey ata, ey oycˆe 3522:337v
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àí Ñ³Ûñ, Éáõñ ÇÝÓ & ïáõñ ½ËÝ¹ñáõ³Íë ÇÙ Ey ata, isˆit
ma±a da ber ªoltªamnï menim. Ey oycˆe, sluªay
mnê a day mi prosˆbe moye 3522:338r

áí Ñ³ÛñáõÃÇõÝ ey atalïª 3522:340v
áí Ñá·Ç ey dzˆ¾an 3522:339r
áí Ñá·Çù e dzˆ¾anlar 3522:339v
áí áñ¹Ç ey o©ul 3522:338v, + ey synu 3522:338r
á±íë kim, kto 3522:336r
áíë³ÝÝ³ al©ïsˆlï ya ªutªar / ªutªarma 311:233r, 3:83v,

51:277 / 8:206
áí ëáõñ  ey ari 3522:341v; ср. áí ³ÛÇáë, áí »ñç³ÝÇÏ

áï ayaª 3522:246r
áï³ó Ã³Ã ayaª lapasï 2267:29r
áïÝ ayaª 311:233r, 8:206, + pes 3:83v / + noga 51:277
áïÝ³Ó³ÛÝ sˆum, avaz 3 T‘kr. 18 311:233r, 8:206, +

sonipes 3:83v / + tonor, pedum sonitus 51:277
áïù ayaªlar / ayaª 311:233r, 3:83v, 8:206, 51:277,

3522:246r / 2267:29r
áñ ªaysï ki 311:234v, 8:207, 51:279, 2267:29r, 3522:

338r; см. å³Õ³ïÇïë

áñ³ oraª, snop 311:233v, 8:206, 51:278, + manipulus
messis 3:83v

áñ³Ï räng, bicˆisˆ, ya nemä 3:83v, + ya aytïlïr tahimdä
/ ta©imdä 311:233r / 8:206, 51:278; isi da sovuª ya
räng 3522:254v

áñ³Ï»É podïymovat etmä nemäni 311:233v, 3:83v, 8:
206, 51:278

áñ³Ï¿Ý materiadan / materiyadan 311:233v, 3:83v,
51:278 / 8:206

áñ³ÏáõÃÇõÝ ne türlü adam, ya at, ya özgä nemä 311:
233v, 8:206, 51:278, + qualitas 3:83v

áñ³Û см. á×
áñ ³[Û]ëñ¿Ý ki munda 2267:44r
áñ ³ÛïÝ¿ ki belgili etär 3522:259r
áñ ³Ý¿Çó hecˆ nemädän 8:207
áñ  öksüz 311:233v, 8:206, 51:278, + pupillus 3:83v
áñ·áÛÝ ne türlü 311:233v, 3:83v, 8:206, 51:278
áñ ·áÛñ & ·áÛñ & ÙÝ³ Û³õÇï»³Ý ki bar edi da bar da

turur me±ilik 3522:235v-236r
áñ·áÝ ne ªïlïª 311:233v, 3:83v, 8:206, 51:278
áñ·áÝ ÃéãáõÝù necˆik ªusˆlar 3522:250v
áñ¹ bïzov, igi baª 8:207, bïzov ya borla teräkini± ma-

cicasï 311:234r, 51:278, + vitis 3:84r; ªurt, ya köp,
ya bïzov, ya bu©a, teräkni± macicasï 3522:248rv;
ªurt 311:233v, 8:207, 51:278, + vermis 3:83v

áñ¹³Û o©ulnu±, synovê 3522:338r
áñ¹³Ý см. ÑÇñë
áñ¹»³Ï o©ulgïna 311:233v, 3:83v, 8:207, 51:278
áñ¹»áõÃ»³Ù  o©ulluª bilä 3522:341r
áñ¹»áõÃ»³Ù ù o©ulluªlar bilä 3522:341r
áñ¹»áõÃ»³Ý o©ulluªnu± 3522:267r, 341r
áñ¹»áõÃ»³Ýó o©ulluªlarnï± 3522:267r, 341r
áñ¹»áõÃÇõÝ o©ulluª 3522:341r, + sïnovstvo 3522:230r
áñ¹»áõÃÇõÝù o©ulluªlar 3522:341r, + sïnovstva 3522:

230r
áñ »ë¹ ªaysï ki barsen 311:233v, 3:84r, 8:207, 51:278

áñ¹¿·Çñ dzˆ¾an o©ul, o©ul yazïlgan 311:233v, 51:278, +
filius adoptatus 3:83v, o©ul, o©ul yazïlgan 8:207

áñ¹¿áõÃ»³Ù , ~ù o©ulluª bilä, ~lar 3522:280v
áñ ½»é³Ý Ç í»ñ »ñÏñÇ ki teprändilär yer üstünä

3522:248v
áñ¹Ç o©ul 311:233v, 8:207, 51:278, + filius 3:83v / +

sïn 3522:230r, 338r; см. ÷³Ý¹áõñ³Ï³Û

áñ¹Çù o©ullar, sïnovê 3522:230r
áñ¹Çù Ã³õÃ³÷»Éáó o©ullarï o©lanlïªnï± 311:233v, 3:

83v, 8:207, 51:278
áñ¹Ý ªurtkïnâ / ªurtkïna 8:207 / 311:233v, + vermi-

culus 3:83v
áñ¹Ý³ÉÇó ªurt bilä ªurtlangan, ªurtlar bilä tolu bol-

gan 51:278
áñ¹Ý³Ý³Ù ªurtlanïyïrmen 311:233v, 8:207, 51:278, +

vermificor 3:83v
áñ¹áí, ~ù o©ul bilä, ~lar 3522:280v
áñ¹áó o©ullarnu± 3522:267r
áñ¹áõÏ to©ru tapungan / tapulgan 311:233v, 3:83v, 51:

278 / 8:207
áñ¹áõÝù ªurtlar 3522:248v
áñ¹õáÛ o©ulnu± 3522:267r
áñ¹õáí o©ul bilä, z synem 3522:338r
áñ»³ñÝ Arrdz¾. 43 51:278
áñ»Ïáõ½ см. ë³åå³ïÕÝ

áñ½³Ý ne oªsˆasˆ ya necˆik 311:233v, 8:207, 51:278, +
qualis vel qualiter 3:84r

áñ ¿ см. ë³õë

áñ ¿ Ýá×Ç см. »Õ&ÝáÛ ÷³Ûï

áñ ¿Ý¹ ªaysï ki bar edi± da barsen 311:234r, 3:84r, 8:
207, 51:278

áñ ¿ñÝ & ¿ & »ÕÇóÇ ki bar edi da bardïr da bolur 3522:
235v

áñÃ borla teräki 2267:47v
áñÃ¹ sepet bir ªulaªlï, ortasïnadïr ªulaªï 311:234r, 3:

84r, 8:207, 51:278
áñÃ[Ç] Tan. 2 ya lopata 311:234r, 8:207, 51:278, lopa-

ta Tan. 2, pala 3:84r
áñÃÇõ fikir, es ªoyu±uz ya ayaª üsnä turu±uz 311:

234r, 8:207, + ya ne sanda 51:278, + attendite,
erigimini in pedes 3:84r

áñÃÝ matica, borla kökü 8:207
áñÃá¹áëù to©ru tapunganlar < tapulganlar / tapun-

ganlar 8:207 / 311:234r, 51:278, + orthodoxus 3:84r
áñÅ³Ù Å³Ù ³éÇó »ë ªacˆan vaªt etsä± 2267:50r
áñÇß özgä 311:234r, 8:207, 51:278, + alius 3:84r
áñÇß»Éù ayïrmaªlar ya basˆªalatmaªlar 3522:259r
áñÇßù özgälär 3522:259r, ayïrïlar ya özgälär 262r
áñÇù dikiy erkäk ecˆki 311:234r, 8:207, 51:278, + aries

hircus 3:84r
áñÏ³Ý [= áñ Ï³Ý или áñÏ³Ýë] ªaysï ki hali bar 311:

234r, 8:207, 51:279, + praesens 3:84r
áñÏ»Ý necˆik 311:234r, 8:207, 51:279, + prout 3:84r
áñÏáñëïáõÃÇõÝ obzˆarstvo 311:234r, 8:207, 51:279, +

gulositas 3:84r
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áñÏñ³ÙáÉ obzˆirca / obzˆïrca 311:234r, 8:207 / 51:279, +
heluo 3:84r

áñÏñ³ÙáÉáõÃÇõÝ, å³ùßáõñáõÃÇõÝ obzarstwo 51:279
áñÏñ³Ýûñ obzyrca 51:279
áñÓ erkäk 311:234r, 8:207, 51:279, + masculus 3:84r
áñÙ duvar 311:234r, 8:207, 51:279, + paries 3:84r
áñÙ³ÍáõÃ»³Ý mularnï± ipli ölcˆövü, ki duvarlarnï öl-

cˆärlär 311:234v, 8:207, 51:279, mularlarnï± ipi,
ölcˆövü, ki dïvarlarnï ölcˆärlär 3:84r

áñÙ»Ù zamurovat etiyirmen 311:234v, 3:84r, 8:207,
51:279

àñÙÁ½¹³Ï³Ý Yovisˆ 2 Mag. 6 311:234r, 3:84r, 8:207,
51:279

áñÝ kim 3522:233v, ªaysï 270v
áñá·³ÛÃ sidƒo 51:279
áñá×»Ù cˆaynïyïrmen, asˆïyïrmen 311:234v, 3:84r, 8:

207, + z¸uie 51:279
áñáÙÉ³ÛÝ³ÙûÉ obzyrca 51:279
áñáÙÝ kokol 311:234v, + zyzania 3:84r, konkol 8:207,

+ zyzania 51:279, 
áñáÛ kimdän 3522:233v, kimni± 3522:270v, ªaysïdan

3522:270v, ªaysïnï± ki 311:234v, 8:207, 51:279, +
cˆünki, cujus 3:84r

áñáÛÑ»ïÇÝ cˆünki 311:234v, 8:207, 51:279
áñáÝ»Ù izdiyirmen ya ªarïsˆtïrïyïrmen 3:84r, + ªarma-

lanïyïrmen / ªarmalïyïrmen 311:234v / 8:207, 51:
279

áñáÝ»ó izdädi 2267:35v
áñáÝ»óÇ izdädim 2267:35v
áñáÝ¿ izdä 2267:35v
áñáß»³É ayïrïlgan, oddzˆ¾elonïy 8:207; см. í³ñ³ï»³É

áñáß»³Éù ayïrïlganlar ya basˆªalanganlar 3522:262r
áñáß»Ù ayïrïyïrmen 311:234v, 3:84r, 8:207, + keri eti-

yirmen 51:279
áñáßáõÙÝ см. ïÁñ³Ù³ËáÑáõÃÇõÝ

áñ áã ³Í¿ yebermäs 2267:43v
áñ áã »Ý ki dügüllär 3522:254v
áñ áã Ï³ÛÇÝ ki yoª edilär 3522:236v
áñ áã Ï³Ûñ ki yoª edi 3522:236v
áñáç tisˆi ªoy, ovecˆka 311:234v, 8:207, + ya yïllïª

ªoyun 51:279 / + femina ovis 3:84r
áñáí ne bilä 311:234v, 3:84r, 8:207, 51:279
áñáí³ÛÝ ªarïn 311:234v, 8:207, 51:279, 3522:246r, +

venter, uterus 3:84r
áñáí³ÛÝ³Ï³õÕ, áñáí³ÛÝ³ÏáõÉ ªarïndan sˆaytan sözlä-

gän Esaj. 8 311:234v, 3:84r, 8:207, 51:279
áñáí³ÛÝÇ yüräkini± 2267:52r
áñáí³ÛÝù ªarïnlar 3522:246r
áñáíÑ»ï& cˆünki 311:234v, 8:207, 51:279, + qua prop-

ter 3:84r
àñáíÝÇÙ³ 2 T‘kr. 13 311:234v, 3:84r, 8:207, 51:279
áñáï³É, ~ù kökrämäª|lär 3522:265r
áñáïÙáõÝù kökrämäªlär / kökrämäªliªlär 311:234v,

3:84r, 8:207, 51:279 / 3522:265r
áñáïáõÙù kökrämäªlär 3522:265r
áñáïù kökrämäªlär 3522:265r

áñáñ suv kanâsï 311:234v, 3:84r, 8:207, 51:279
áñáó kimlärdän / kimlärni± 3522:270v / 3522:270v,

272v; см. »ë³Ý

áñáõÙ ªaysïna 311:234v, 3:84r, 8:207, 51:279
áñå³Ï necˆik 311:235r, 8:208, + prout 3:84r
áñåÇëÇ necˆik 2267:29r; ne türlü 311:235r, 8:208,

51:279, + qualis 3:84r; см. ¹ÇÙ³·ñ³õ

áñåÇëÇ ³éÇõÍ necˆik aslan 3522:250r
áñåÇëÇ ÇÝã ¿ ne türlü nemä dir 3522:232r
áñåÇëÇ ÇÝã ¿ÇÝ ne türlü nemädirni± 3522:269r
áñåÇëÇ ÇÝã ¿Ý ne türlü nemädän 3522:232r, 269r
áñåÇëÇ ÇÝãáí, ~ù ne türlü nemä bilä, ~lar 3522:281v
áñåÇëÇ áñ ã»Ý ne türlü nemädirlär 3522:238r
áñåÇëÇ ÷³÷³ù¿ necˆik hasrättir 2267:46v
áñåÇëáõÃÇõÝ räng, bicˆisˆ 311:235r, 8:208, 51:279, +

qualitas 3:84r
áñã³Ý ne ªadar 311:234v, 8:208, 51:279, + quantum

3:84r
áñã³÷ ne ªadar 311:234v, 8:208, 51:279, 2267:49v, +

quantum 3:84r
áñã³÷áõÃÇõÝ san, ölcˆöv ya zaman 311:234v, 8:208,

51:279, + quantitas 3:84r
áñç yataª, yeri dzˆ¾anavarnï± 3:84r, + uya 311:235r, 8:

208, 51:279
áñç³Ý³É turma, sï©ïnma / sï©ïnma [s·z·nma] 311:

235r, 8:208, 51:279 / 3:84r
áñë av 2267:29v
áñë³É ulamaga 2267:48r
áñë³ÏÇó avdasˆ, bir yerdä ulagan 311:235r, 3:84r, 8:

208, 51:280
áñë³õ mïsˆlivstvo / mïsˆlistvo 311:235r, 8:208, 51:280 /

+ captura, piscatura 3:84r
áñëáÕ³ó avcˆïnï± 2267:52r
áñëáñ¹ avcˆï 311:235r, 8:208, 51:280, 2267:29v, + balïª

tutucˆï, piscator 3:84r
áñï‰áó kökrädi 2267:44r
áñó»É vïdrat etmä 311:235r, 8:208, 51:280, + excipio 3:

84v
áñ ÷áÛÃÝ ¿ ªaysï ki tiribasˆlïdïr 311:235r, 3:84v, 8:208,

51:280
áñù kimlär 3522:270v
áñù³Ý ne ªadar 311:235r, 8:208, 51:280, 3522:271v,

3522:234r, + quantum 3:84v
áñù³ÝÇõ, ~ù ne ªadar bilä, ~lar 3522:283r
áñù³ÝáÛ ne ªadarnï± 3522:271v
áñù³ÝáõÃÇõÝ neªadarlïª / neªadarlïª 311:235r, 8:208,

51:280 / + quantitas 3:84v
áñù »Ý kimlärdirlär 3522:235r
áñùÇÝï [= áñùÇÝáï] £ew. 22 311:235r, 3:84v, 8:208,

51:280
áõ¹ см. »Ã

áõÃ sekiz 311:235r, 8:208, 51:280, + octo 3:84v
áõÃëáõÝ seksän 311:235r, 8:208, 51:280, + octoginta

3:84v
áõÅ·ÇÝ asrï, bek 311:235v, 3:84v, 8:208, 51:280
áõÅ·ÇÝù asrï beklär 3522:260r
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áõÅ·ÝáõÃÇõÝ ªuvat 311:235v, 8:208, 51:280, + fortitu-
do 3:84v

áõÅ·ÝáõÃÇõÝ, ~ù ªuvatlar 3522:260r
áõÅ»ÕáõÃÇõÝ, ~ù ªuvatlïªlar 3522:260r
áõÅ»Õù ªuvatlïlar 3522:260r
áõÅÁÝ¹³Ï ªuvat berücˆi 311:235v, 8:208, 51:280, + con-

fortator 3:84v
áõÅÇï pesˆkäsˆ, bolusˆ 51:280
áõÅáíù ªuvatlïlar 3522:260r
áõÅù ªuvatlar 3522:259v
áõÉ ecˆki 311:235v, 3:84v, 8:208, 51:280, koza 3522:

249v
áõÉ erincˆäk 311:235v, 8:208, 51:280
áõÉ erincˆäk ya gärdan 3:84v
áõÉ gärdan 311:235v, 8:208, 51:280
áõÉ»ÝÇ ecˆki terisi 311:235v, 3:84v, 8:208, 51:280
áõÉáõÃÇõÝù erincˆäkliklär 3522:260r
áõÉù kozalar 3522:249v
áõË¹Çñ³¹ñáõÅ antïn tutmagan, tangan 311:235v,

51:280, + perjurus 3:84v
áõËë strumenlär 8:208
áõËï niyät 311:235v, 8:208, + votum 3:84v, 51:280
áõËï³õáñ El. 38 ya ªaysï ki ant etiptir / etiptir 311:

235v, 8:208 / 51:280, ªaysï ki niyät etiptir El. 38,
vota satis faciens 3:84v

áõËï»Ù niyät etiyirmen 311:235v, 8:208, + voveo
51:280

áõËïÇ ösiyätinä 2267:50v
áõÍ [= ÍáõË] tütün / tütün [but‘un] 311:235v, 8:208,

51: 280 / 3:84v
áõÍ³Õ»óÙ³Ù  yol körgüzmäª bilä 311:235v, 3:84v,

8:208, 51:280
áõÍ³Ý³Ù berkäyiyirmen Jop 38 311:235v, 3:84v,

8:208, berkäyiyirmen, yarïªlanïyïrmen, tanïyïr-
men Jop 38 51:280

áõÕ[Õ]»³ó Ý³ istedi bu, ol 3522:298v
áõÕ[Õ]»ó»ñ ¹áõ istedi± sen 3522:298v
àõÕ°° ³Ûë ³ÝóÉ 3522: 307r
áõÕ³Ï³Ý. ³ëïáõ³Í to©ru: te±ri 3522:336r
áõÕ³Ïïáõó tüz burunlu 311:236v, 3:84v, 8:209, 51:281
áõÕ³ñÏ»Ù uzatïyïrmen 311:236r, 8:209, 51:281, + mit-

to 3:84v
áõÕ ³Õ³Û otaª, gmaª ya rohlar esˆikni± 311:235v,

8:209, 51:280, rohlarï esˆikni± 3:84v
áõÕ ³Ù³Í ªaram©u bilä ªoyurgan 311:236r, 8:209,

51:280, + tenebrosus 3:84v
áõÕ ñ ªaram©u 311:236r, 8:209, 51:281, + tenebrosus

3:84v
áõÕ ù aªïn suvlar 311:236r, 8:209, 51:281, + flumina

3:84v
áõÕ»³ tüzätkin 2267:46v
áõÕ»ÏÇó yoldasˆ 311:236r, 3:84v, 8:209, 51:281
áõÕ»Ïó»Ù yolga cˆïªarïyïrmen yoldasˆ bilä 311:236r,

3:84v, 8:209, 51:281
áõÕ»ÏóáõÃÇõÝ yï©ïsˆtïrmaª ya yï©ïlmaª [e·©·lamaª] /

yï©ïlmaª 311:235v, 3:84v, 8:209 / 51:280

áõÕ»Õ mozok, ilig 311:236r, 3:84v, 8:209, 51:281
áõÕ»ñÓ»³É tüzülgän, arttïrgan 3:84v, + etilgän 311:

236v, 8:209, 51:281
áõÕ»ñÓ»Ù Ezeg. 16 311:236r, 3:84v, 8:209, 51:281
áõÕ»óÇó tüzätiyim 2267:48r
áõÕ&áñ»É yol etmä 311:235v, 3:84v, 8:209, 51:280
áõÕ¿·Ý³óáõÃÇõÝ yolga barmaª 311:236r, 3:84v, 8:209,

51:281
áõÕ¿ß butaª, latoros / lâtoros, tikmä, teräkkinä

311:236v / 8:209, 51:281, + palmes 3:84v
áõÕÇ yol 311:236r, 3:84v, 8:209, 51:281
áõÕÇÕ to©ru 311:236r, 3:84v, 8:209, 51:281
áõÕÇã tüzätücˆi 311:236r, 8:209, 51:281, + director 3:84v
áõÕËù aªïn, strumen, cˆaylar / cˆaylar 311:236r, 3:84v /

8:209, 51:281
áõÕÏ»³Ý El. 37 bir ªarïsˆ 311:236r, 8:209, 51:281, bir

ªarïsˆ El. 37 3:84v
áõÕÏáõ½³õñ¿Ý yï©lamaª / yï©ïlmaª kibik 311:235v,

8:209 / 3:84v, 51:280
áõÕÕ³·áñÍ yol ya yol spravovat etsär / etkän 311:

235v, 8:209 / 51:280, yol spravovat etkän, director
3:84v

áõÕÕ³ÉÇó tüzülgän Sa©m. 65 311:236r, 3:84v, 8:209,
tüzülgän ya semiz 51:281

áõÕÕ³ÍáõÍ T‘iw. 24 311:236r, 3:84v, 8:209, 51:281
áõÕÕ³Ï³Ý to©ru da tüzülgän 84:8v, 8:278d, 3883:

210r, 3522: 230v
áõÕÕ³Ï³Ýù ³Ýáõ³Ýó Mat3522:230r
áõÕÕ³å»ï yol körgüzücˆi 311:235v, 3:84v, 8:209, 51:280
áõÕÕ³÷³é orthodoxus 51:281
áõÕÕ»³Ûë, áõÕÕ¿³Ûë 311: 236v, 8:209
áõÕÕ»³ó to©ruttu, uzattï 3522:306r
áõÕÕ»Ù to©rulatïyïrmen 311:236r, 3:84v, 8:209, 51:281
áõÕÕ»ó»ñ to©ruttu±, uzattï± 3522:306r
áõÕÕ»óÇ to©ruttum, uzattïm 3522:306r
áõÕÕ»óÇ »ë istedim men 3522:298v
áõÕÕÇÝ tüzätilir 2267:45r
áõÕÕáñ¹ to©ru ya tüz 311:236r, 8:209, 51:281, tüz, tez

3:84v
áõÕÕáñ¹³·Ý³Û to©ruyürügän 3522:250v
áõÕáÙåÇ³¹ dört yïl 311:235v, 3:84v, 8:209, 51:280
áõÕáñ¹ tüz, tez T‘iw. 23 zAp‘o© 311:236r, 8:209, 51:

281
áõÕáñ¹»³É 1 T‘kr. 28 cˆïªkan 311:236r, 8:209, 51:281,

cˆïªkan 1 T‘kr. 28 3:84v
áõÕáõÃÇõÝ to©ruluª 311:236r, 3:84v, 8:209, 51:281
áõÕáõÏ t‘iz 51:281
áõÕáõÏ ·á·³Í ªol ªarsˆï / ªarïsˆï Ezeg. 23 311:236r, 8:

209, 51:281 / 3:84v
áõÕï devä 311:236r, 8:209, 3522:250r, + camelus 3:84v
áõÕïáõ см. ëï&

áõÕïù devälär 3522:250r
áõÕõáÛ yolga 311:236r, 3:84v, 8:209, 51:281
áõÕ÷³×»Ù yarïªlï preªazˆanê / preªazˆanê 311:236r / 3:

84v, 8:209, 51:281
áõÙ kimgä 311:236v, 8:209, 51:281, + cui 3:85r
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áõÙ»ÙÝ ªaysïna 311:236v, 8:209, 51:281, + quo vel
qoudam 3:85r

áõÝ³Ï säbäp ya tiyisˆli 311:236v, 3:85r, 8:209, 51:281;
ср. ÛáõÝ³Ï

áõÝ³Ï³Ý³Ù uformovat etiyirmen 51:281
áõÝ³ÏáõÃÇõÝ ortalïª bilä, ya tarbiyat bilä, ya toluluª

bilä 311:236v, 3:85r, 8:209, 51:281
áõÝ³Ù Ç Í³é, ~ù cˆum teräki, ~lär 3522:265v
áõÝ³Ù ù cˆumlar 3522:265v
áõÝ³ÛÝ bosˆ 311:236v, 8:209, 51:281, + vacuus 3:85r
áõÝ¹ polova, ezilgän, toz Esaj. 15 yarina 311:236v,

8:209, 51:281, polova, ezilgän, yarina Esaj. 15 3:85r
áõÝ»É barlïª 3522:257r
áõÝ»ÉÇù gadz¾ar, masˆa, klesˆcˆe / klesˆcˆa 3:85r / 311:236v,

8:209, + forcipes 51:281
áõÝ»Ù tutïyïrmen 311:236v, 3:85r, 8:209, 51:281;

bardïr 311:236v, 8:209, 51:281, + habeo 3:85r
áõÝÇÙ ÇÝã ³½áõÙ bardïr menim nemä köp 3522:257r
áõÝÇóÇ bolgay 311:236v, 3:85r, 8:209, 51:281
áõÝÏÇ incˆkä skurka, ki danä üsnä bolur, sˆar kibik

311:236v, 3:85r, 8:209, 51:281
áõÝÏÝ ªulaª 2267:42v, + ya toz 311:236v, 8:209, 51:

281, + auris 3:85r, 
áõÝÏÝ ¹Çñ ªulaª ªoy 2267:38v
áõÝÏÝ ¹ñ»ó ªulaª ªoydu 2267:39r
áõÝÏÝ ¹ñÇ ªulaª ªoydum 2267:39r
áõÝÏáÛóù ªozlar 3522:265v
áõÝÏéÇÏ madzˆ¾ar 311:236v, 3:85r, 8:209, 51:281
áõÝã burun 311:236v, 3:85r, 8:209, 51:281
áõÝç tibi Ar½ag. 14 311:236v, 3:85r, 8:209, 51:281
áõÝóÝ hecˆ 2267:41v
áõÝù¹ ªasˆï± 2267:42r
áõÝù»É ªasˆlar 2267:42r
áõÝùÝ ªasˆ 2267:42r
áõÝùë ªasˆïm 2267:42r
áõß isˆancˆ Bo½©. Ep‘es. 3 311:237r, 3:85r, 8:209, 51:281
áõß »¹ÇÝ ªulaª ªoy 2267:44r
áõß Ã¿ ³ñ³ñ»³É ¿³ù ki etmisˆ bolgay edik 3522:334r
áõß Ã¿ ³ñ³ñ»³É ¿ÇÝ ki etmisˆ bolgay edilär 3522:334r
áõß Ã¿ ³ñ³ñ»³É ¿Çù ki etmisˆ bolgay edi±iz 3522:334r
áõß³Ã³÷ÇÙ sasˆïyïrmen [sas·j·rme½n / sasijirme½n] //

sasˆïyïrmen, esimdän tüsˆiyirmen ya kötürülgän
311:237r, 8:209 / 3:85r // 51:281

áõß·ÇÝ asrï, bek 311:237r, 3:85r, 8:209, bek, asrï 51:281
áõß¹Ý»Ù ªulaª ªoyïyïrmen 311:237r, 8:209, 51:281
áõß¹Ý»Ù baªïyïrmen, prïpatrovatcâ bolïyïrmen /

bolïyïrmen 311:237r, 8:209 / 51:281, baªïyïrmen,
prïpat, ªulaª ªoyïyïrmen 3:85r

áõß»Õ, áõß¿Õ 311: 237r, 51:281, см. áõßÇÙ

áõßÇ es 311:237r, 8:209, 51:281, + aªïllï, esli, mens
3:85r

áõßÇÙ aªïllï, esli 311:237r, 8:209, 51:281, ср. áõß»Õ

áõßáÛ basˆ ªosˆma 8:209
áõé borla teräkini± / teräkni± butaªï 311:237r, 8:210

/ 3:85r, 51:282

áõé, áõéÝ cˆakucˆ 311:237r, 8:210, 51:282, + malleus 3:
85r

áõé³Ý cˆakucˆnu± 8:210
áõé»³ó tal teräklärini± 2267:52v
áõéÇÍ³é verbina, tal teräki / teräk 311:237r, 51:282 /

8:210, + salix 3:85r
áõéÇÙ sˆisˆiyirmen 311:237r, 8:210, 51:282, + intu-

mesco 3:85r
áõéÏ³Ý nêvod 311:237r, 8:210, 51:282, + rete 3:85r
áõé×³Ý³Ù sˆisˆiyirmen, nadïmatcâ / nadïmadcâ bolï-

yïrmen 311:237r, 8:210, 51:282 / + intumesco 3:85r
áõéÝáÛñ tol©anïyïr edi 311:237r, 8:210, 51:282, + tem-

pestas, tempestuosus 3:85r
áõéáõÝù Jop 40 311:237r, 3:85r, 8:210, 51:282
áõéáõóáÛó sˆisˆirtti 3522:314v
áõéáõóáõÏ tol©un etücˆi, fïrtïna etücˆi 311:237r, 3:85r, 8:

210, 51:282
áõéáõóáõó»ñ sˆisˆirtti± 3522:314v
áõéáõóáõóÇ sˆisˆirttim 3522:314v
áõë e± 311:237r, 3:85r, 8:210, 51:282, 2267:42v; ср. Ûáõë
áõë³ËáñÑ aªïllï 311:237v, 8:210, 51:282, + prudens 3:

85r
áõë³Û övrändim 2267:30v
áõë³õ övrändi 2267:30v
áõë·³Ý»Ù suvarïyïrmen 311:237v, 3:85r, 8:210, 51:282
áõë¹ e±i± 2267:42v
áõë»ñ e±lär 2267:42v
áõëÁÝÃ³Ýáõñ [= áõëÁÝ¹³ÝáõÃ] 2 Mag. 12[:40] 311:237r,

3:85r, 8:210, 51:282
áõëÇÇñ övrän 2267:30v
áõëáíù e± üsnä asïlgan El. 28 311:237r, 3:85r, 8:210,

51:282
áõëáõÙÝ övränmäª, navuka / nauka 311:237r / 8:210,

51:282, + doctrina 3:85r
áõëáõÙÝ³ÏÇó bir yerdä övrängän 311:237v, 8:210,

51:282, + condiscipulus 3:85r
áõëáõóÇã övrätücˆi 311:237r, 8:210, 51:282, + doctor

3:85r
áõëë e±im 2267:42v
áõëï bütün ya kruhlïy / kruhlï 311:237v, 3:85r, 8:210

/ 51:282
áõëï³ÝÝ yan ya strona 3:85r
áõëï»ñù o©ullarï±ïz 311:237v, 8:210, + filij 3:85r
áõëïÇ ªaydan, ya ne ücˆün, ya anï± ücˆün 311:237r,

8:210, 51:282, ªaydan ya ne ücˆün, unde 3:85r
áõëïñ er o©ul 311:237r, 8:210, 51:282, + filius 3:85r
áõëù ape©a kiyinisˆi 311:237v, 3:85r, 8:210, 51:282
áõï»Ù yeyiyirmen / yeyirmen 311:237v, 8:210 /

51:282, + comedo 3:85r
áõïÇ× rrdz¾a, zˆang [rang] 311:237v, 8:210, 51:282, +

comestor 3:85r
áõñ ªayda ki, ªayda 311:237v, 3:85v, 8:210, 51:282
áõñ »Ý ªanïdïr 2267:47v
áõñ³· tesla baltasï 311:237v, 3:85v, 8:210, 51:282
áõñ³·áí topor bilä, ascia 3:85r
áõñ³Ë färâh 311:237v, 8:210, 51:282, 2267:29v
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áõñ³Ë³ÏÇó färâhdasˆ 311:237v, 3:85v, 8:210, 51:282
áõñ³Ë³Ý³Ù 311: 237v, färâhlanïyïrmen 8:210
áõñ³Ë³óáÛó sövündürdü 3522:312r
áõñ³Ë³óáõó»ñ sövündürdü± 3522:312r
áõñ³Ë³óáõóÇ sövündürdüm 3522:311v
áõñ³Ë»Ù färâhmen 2267:29v
áõñ³ËáõÃÇõÝ färâhlik 311:237v, 8:210, 51:282
áõñ³Ï räng 3522:253v
áõñ³Ï»³ó ränglätti 3522:308v
áõñ³Ï»ó»ñ ränglätti± 3522:308v
áõñ³Ï»óÇ ränglättim 3522:308v
áõñ³Ïù ränglär 3522:253v
áõñ³Ý³Ù tanïyïrmen 311:237v, 3:85v, 8:210, 51:282
áõñ³ó³Ï³Ý ³Ýó»³É Å³Ù³Ý³Ï³ó inkâr etmäª kecˆkän

zamannï± 3522:334r
áõñ ³Ã tüzmäª 311:238r, 8:210, + aykün [ k‘un] 51:

282 / + Noctifer 3:85v
áõñ·³ó³õÕ, áõñù³ó³õÕ < áõñù&ó³õÕ tüzätücˆi 311:238r,

3:85v, 8:210, 51:282
áõñ¹ tolgan 311:238r, 3:85v, 8:210, 51:282
áõñ¹³õÝù öv 311:238r, 3:85v, 8:210, 51:282
áõñ»ÙÝ alay esä, na; yoªsa mï 311:237v, 3:85v, 8:210,

51:282
áõñÇß özgä 311:237v, 3:85v, 8:210, 51:282
áõñ×³Ý³É ösmä, ya semirmä 3:85v, + ya tolunma

311:238r, 8:210, 51:282
áõñ×³ó»³É preªodit etmä ya da©ïn biyik, kecˆkän 311:

238r, 8:210, 51:282, preªodit etmä ya da©ïn kecˆkän
3:85v

áõñáÛÝ basˆªa, keri 311:237v, 3:85v, 8:210, 51:282
áõñáõ³½»É ªuvatlanma ya eksilmä 311:238r, 3:85v, 8:

210, 51:282
áõñáõ³Ï³Ý sˆaytanlïª, ya sˆaytanlar tipar-sürättä kö-

rüngänlär, ya kölgä / kölgäsi 311:237v / 3:85v, 8:
210, 51:282

áõñáõ³å³ßï sˆaytanlarga sungan 311:238r, 3:85v, 8:
210, 51:282

áõñáõÏ köti, sˆisˆik 311:237v, 3:85v, 8:210, 51:282
áõñáõÙÝ kimesä 311:237v, 3:85v, 8:210, 51:282
áõñáõñ см. óÇÝÝ
áõñáõù kimni±, ªaysïnï± 311:237v, 3:85v, 8:210, 51:282
áõñçáõ ögäy 311:238r, 3:85v, 8:210, 51:282
áõñí»ñ³ yerisˆmäª 311:238r, 3:85v, 8:210, 51:282
áõñ÷Ç¹¿ë al©ïsˆlavucˆï 311:238r, 3:85v, 8:210, 51:282
á÷ cˆo©ur ya teränlik 311:238r, 3:85v, 8:211, 51:283
à÷³½³Û Tani. 10[:5] 311:238r, 3:85v, 8:211, 51:283
à÷»É»ÃÇÝ pavezˆnik 2 T‘kr. 15[:18] 311:238r, 3:85v,

8:211, 51:283; ср. ø»ñ»ÃÇÝ

à÷Çñ topraªtan bolgan 311:238r, 3:85v, 8:211, 51:283
áù kimsä 311:238r, 8:211, 51:283
áùá½Ý Erg. Mnac½. 25 311:238r, 3:85v, 8:211, + cardu-

us 51:283

â
ã³Ëßáõñ poncˆoª 2267:29v

ã³Ï³¹ см. ¹Áñ³×³Ï³¹

ã³Õ³ãù tïyerman 2267:41r
ã³ËÕÁå³Ý tïyermancˆï 2267:41r
ã³Ù³Ý kmen 311:238v, 3:85v, 8:211, 51:283
ã³ÙÇã ªurutkan borla, cˆamicˆ / cˆamcˆâ [ã³Ùã»³]

311:238v, 211, 51:283 / 3:85v
ã³Ùáù»É Bo½©. Epra. 4 311:238v, 3:85v, 8:211, 51:283
ã³Ùã»³ ªurutkan borla 311:238v, 8:211
ã³Ý³ñ¹³·áõñ¹ da©ïn artïª nêvolnik 311:238v, 3:85v,

8:211, 51:283
ã³Ý³ñ¹³åÇï miskin uslu 311:238v, 3:85v, 8:211, 51:

283
ã³Ý³ñ¹Ç arzanisiz, nêhodnïy 311:238v, arzanisiz 3:
85v, + nêhodnïy 8:211, 51:283
ã³Ý¹áõñÅ»É yaman dzˆ¾an bilä urulma ya cˆïdamama

[ealcˆ½·damama] / ya cˆïdamama 311:238v / 3:85v, 8:
211, 51:283

ã³ÝÏ arfa 311:238v, 3:85v, 8:211, 51:283
ã³Ýï³ñ tözümsüz ya ªulaª ªoymagan 311:238v, 3:

85v, 8:211, 51:283
ã³ßÙ³Ï»É ögütlämä, sˆtrofovat etmä 311:238v, 8:211,

51:283, + corripere 3:85v
ã³é³õ almadï 3522:334v
ã³é³ù almadïª 3522:334r
ã³é»ñ almadï± 3522:334v
ã³éÇ almadïm 3522:334r
ã³éÇÝ almadïlar 3522:334v
ã³éÇù almadï±ïz 3522:334v
ã³ñ yaman 311:238v, 3:85v, 8:211, 51:283, 3522:242r
ã³ñ³ ³ñáõÃÇõÝ yaman övräncˆik 3:85v, + zloslivost

311:238v, 8:211, 51:283
ã³ñ³·³Ý»É urma 311:238v, 3:85v, 8:211, yaman töv-

mä 51:284
ã³ñ³¹³ïÇã mïrmïldangan 311:239r, 3:85v, 8:212,

51:284
ã³ñ³Ë³õë»Ù cˆaªïyïrmen 311:238v, 3:85v, 8:211, 51:283
ã³ñ³Ë³õëáõÃÇõÝ cˆaªmaªlïª 311:238v, 3:85v, 8:211,

51:283
ã³ñ³ÏÝ»É paªillânma / paªillânma [paªªillanma] 311:

238v, 8:211, 51:284 / 3:85v
ã³ñ³ÏÝáõÃ»³Ù  tövüsˆ bilä ya azarlamaª bilä 311:

238v, tövüsˆ bilä 3:85v, 8:211, 51:284
ã³ñ³Ñ³õ yaman basˆlanmaª 311:238v, 3:85v, 8:211,

51:284
ã³ñ³Ñ³õ³Ï yaman sözlävücˆi 311:239r, 3:85v, 8:212,

51:284
ã³ñÏ»Éáó ursar 3522:328r
ã³ñáõÃÇõÝ yamanlïª 311:238v, 3:85v, 8:211, 51:283,

3522:242r
ã³ñáõÃÇõÝù yamanlïªlar 3522:242r
ã³ñã³ñ³ÏÇó ªïyïndasˆ / ªïyïndasˆlar 311:238v, 8:211,

51:283 / 3:85v
ã³ñã³ñ³Ýù ªïyïnlar 311:238v, 3:85v, 8:211, 51:283
ã³ñã³ñ»Ù ªïynalïyïrmen 311:238v, 3:85v, 8:211, 51:283
ã³ñã³ñ»ó³Û ªïynaldïm 2267:41v
ã³ñã³ñ»ó³ñ ªïynaldï± 2267:41v
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ã³ñã³ñ»ó³õ ªïynaldï 2267:41v
ã³ñù yamanlar 3522:242r
ã³÷ ölcˆöv 3522:254v, + san 311:239r, 8:212, 51:284, +

mensura 3:86r
ã³÷»Ù ölcˆiyirmen 311:239r, 8:212, 51:284, + dimetior

3:86r
ã·Çï»Ùù bilmäzbiz 2267:40r
ã·Çï»Ý bilmäslär 2267:40r
ã·Çï»ë bilmässen 2267:40r
ã·Çï¿ù bilmässiz 2267:40r
ã·ï¿ bilmästir 2267:40r
ã¹³ñïÏ»ó bosˆatmadï 2267:40r
ã¹³ñïÏ»óÇ bosˆatmadïm 2267:40r
ã¹³ñïÏ»óÇñ bosˆatmadï± 2267:40r
ã» ëñ »ñ sürtmändir 2267:30r
ã»½áù ne erkäk da ne tisˆi, necˆik ªïz-o©lan 84:6r, 8:

277s, 3883:208v
ã»Ù ³™Ñ»ñ al©ïsˆlamandïr 2267:31v
ã»Ù ³Õ»ñ tuzlamandïr 2267:35r
ã»Ù ³ÕûÃ»É al©ïsˆ etmändir 2267:39r
ã»Ù ³Ùñ³óÝ»ñ beklämändir 2267:33r
ã»Ù ³Ý»ñ ¹³ï³ëï³Ý etmändir yar©u 2267:39v
ã»Ù ³Ý»ñ Í³Ëë satïª etmändir 2267:35v
ã»Ù ³ÝóÝ»ñ kecˆirmändir 2267:34v, söndürmändir 31v
ã»Ù ³å³ßË³ñ»ñ ludz¾ tartmandïr 2267:38v
ã»Ù ³å»É yebermändir 2267:34v
ã»Ù ³éÝ»É almam 3522:334v, etmäm ya almam 334v
ã»Ù ³éÝáõñ Ç ÙÇï tutmandïr esimä 2267:39v
ã»Ù ³ë»ñ aytmandïr 2267:31r
ã»Ù ³ñÓÏ»ñ cˆesˆmändir 2267:33r
ã»Ù ³õ»ÉóÝ»ñ arttïrmandïr 2267:37v, 40v
ã»Ù ³õÇÉ»ñ sibirmändir 2267:30r
ã»Ù ³õÇñ»ñ buzmandïr 2267:30v
ã»Ù ³õñÇÝÏ»ñ köcˆürmändir 2267:34r
ã»Ù ³Ý³ñ acˆmandïr 2267:31r
ã»Ù ³Ý»ñ isˆlämändir 2267:36r
ã»Ù ·ÇÉë»É 2267:52r
ã»Ù ·Çï»Ù bilmändir 2267:40r
ã»Ù ·Ý»ñ satun almandïr 2267:35v
ã»Ù ·ß»ñ sürmändir 2267:37v
ã»Ù ·áñÍ»É ªïlïnmandïr 2267:36r
ã»Ù ·ïÝáõñ tapmandïr 2267:37r
ã»Ù ·ñ»ñ yazmandïr 2267:31r
ã»Ù ¹³éÝ³É keri ªaytmandïr 2267:34r
ã»Ù ¹³éÝ³É Ç Ù»Õ³ó ªaytmandïr yazïªtan 2267:38v
ã»Ù ¹Ý»ñ Ï³ñ·áí ªoymandïr yergä bilä 2267:32r
ã»Ù »ÉÝ»ñ cˆïªmandïr 2267:39r
ã»Ù »éóÝ»ñ ªaynatmandïr 2267:37r
ã»Ù »ñÃ³É barmandïr 2267:30r
ã»Ù »ñÏáõï³Ï»ñ eki ªat etmän 2267:36v
ã»Ù »÷»ñ bisˆirmändir 2267:37r
ã»Ù ½³ñÃ»É oyanmandïr 2267:39r
ã»Ù ½Õç³Ý³É bosˆoman bolmandïr 2267:38v
ã»Ù ½ñáõó»ñ sözlämändir 2267:31v
ã»Ù ÁÕ³õáñ»ñ uzatmandïr 2267:32r
ã»Ù ÁÝ¹áõÝ»É ªabul körmändir 2267:40v

ã»Ù Ã³ÃË»ñ manmandïr 2267:32v
ã»Ù Ã³÷»ñ silkmändir 2267:30r
ã»Ù Ãñç»ñ cˆïlatman 2267:32v
ã»ÙÇ ·³ñ kelmändir 2267:30r
ã»Ù ÇÙ³Ý³ñ ½ ³ñÇÝ eslämändir yaªsˆïnï 2267:38v
ã»Ù ÇÙ³óÝ»ñ bildirmändir 2267:39v
ã»Ù Çëï³Ï»ñ arïtmandïr 2267:38r
ã»ÙÇ ï³ñ å³ï³ëË³Ý bermän dzˆ¾uvap 2267:32r
ã»Ù ÉÇÝ³ñ ¹¿Ù ªarsˆï bolmandïr 2267:39r
ã»Ù ÉÇÝ³ñ ÙÇï³ÙÇï [=ÙÇ³ÙÇï] bolmandïr bir fikirli

2267:39r
ã»Ù ÉÍ»ñ ªosˆmandïr 2267:36v
ã»Ù ÉÏ³Ù»ñ yügänlämändir 2267:39v
ã»Ù ÉÙÝ»óÝ»ñ tügällämändir 2267:37v
ã»Ù ÉÝ»ñ yuªlamandïr 2267:39r
ã»Ù ÉÝáõñ toldurman 2267:30r
ã»Ù Éé»ñ tïyïlmandïr 2267:33v
ã»Ù Éí³Ý³ñ yuvmandïr 2267:30r
ã»Ù ÉûÕ³Ý³É yüzmändir 2267:37v
ã»Ù Ë³½»ñ kertik etmändir 2267:34r
ã»Ù Ë³Õ³ñ oynamandïr 2267:32r
ã»Ù Ë³ß¹»óÝ»ñ barïsˆtïrmandïr 2267:36v
ã»Ù ËÇÉ»ñ egmändir 2267:36v
ã»Ù ËÙ»ñ icˆmändir 2267:31r
ã»Ù ËÙóÝ»ñ icˆirmändir 2267:31v
ã»Ù ËÝã»ñ si±irmändir 2267:33v
ã»Ù ËáñÑ»ñ sa©ïsˆlamandïr 2267:38v
ã»Ù ËñÏ»ñ yebermändir 2267:31r
ã»Ù Ë÷»ñ ªapusˆmandïr 2267:33v
ã»Ù Í³É»ñ bükmändir 2267:32v
ã»Ù Í³Ë»ñ satmandïr 2267:35v
ã»Ù Í³Ï»ñ tesˆmändir 2267:37r
ã»Ù Í»÷»ñ sïlamandïr 2267:37r
ã»Ù Ï³ÝÏÝ»ñ turmandïr 2267:31r
ã»Ù Ï³Ýã»ñ cˆaªïrmandïr 2267:33r
ã»Ù Ï³å»ñ ba©lamandïr 2267:32v
ã»Ù Ï³ï³ñ»ñ tügällämändir 2267:34v
ã»Ù Ï³ñ¿ñ tikmändir 2267:30v
ã»Ù Ï»Ý³ñ å³ïñ³ëï hadir bolman 2267:38r
ã»Ù Ï»Ý³ñ ëáõë tïyïlmandïr 2267:33v
ã»Ù Ï»ñ³Ïñ»É [= Ï»ñ³Ïñ»ñ] yedirmändir 2267:31v
ã»Ù Ïßé»ñ täräzülämän [tarazulanman] 2267:39v
ã»Ù ÏáË»ñ basmandïr 2267:36r
ã»Ù ÏáÏ»ñ yïlmalatmandïr 2267:34r
ã»Ù Ïáïñ»ñ sïndïrmandïr 2267:33v
ã»Ù Ïáñáõë»ñ tas etmändir 2267:37v
ã»Ù ÏåÕ»ñ uzaªlamandïr 2267:35r
ã»Ù Ïåó»ñ yabusˆturmandïr 2267:34r
ã»Ù Ïé»ñ egmändir 2267:36v
ã»Ù Ïéáõ»É talasˆmandïr 2267:36v
ã»Ù Ïïñ»ñ kesmändir 2267:34r
ã»Ù Ïñ»ñ tasˆïmandïr 2267:38r
ã»Ù Ñ³Õáñ¹áõ»ñ tum almandïr 2267:38r
ã»Ù Ñ³Ù³ñ»ñ sanamandïr 2267:37v
ã»Ù Ñ³Ý»ñ cˆïªarmandïr 2267:34v
ã»Ù Ñ³ßáõ»ñ heseplämändir 2267:37v
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ã»Ù Ñ³ßïáõÇñ barïsˆmandïr 2267:36v
ã»Ù Ñ³ëÏ³óÝ»ñ a±latmandïr 2267:39v
ã»Ù Ñ³ëóÝ»ñ yetkirmändir 2267:32r
ã»Ù Ñ³ñóÝ»ñ sormandïr 2267:31r
ã»Ù Ñ³õ³ë³ñ»ñ te±ärtmändir 2267:37v
ã»Ù Ñ»ÍÝáõÉ atlanmandïr 2267:39v
ã»Ù ÑÇÝ³óÝ»ñ eskirtmändir 2267:36v
ã»Ù Ñáëïáí³ÝáõÇñ ªosdovanel bolmandïr 2267:38r
ã»Ù Ñáí³óÝ»ñ sovutmandïr 2267:35r
ã»Ù Ñáõë»ñ örmändir 2267:37r
ã»Ù Ó·»ñ salmandïr 2267:35r, 36r
ã»Ù Ó&»ñ bicˆmändir 2267:30v
ã»Ù ×¿Ëù»ñ yarmandïr [yararmandïr] 2267:33v
ã»Ù Ù³Õ»ñ elämändir 2267:38r
ã»Ù Ù³ß»ñ opratmandïr 2267:36v
ã»Ù Ù³ïáõó»ñ sunmandïr 2267:40v
ã»Ù ÙáñÃ»É bo©ozlamandïr 2267:36r
ã»Ù ÙïÝáõñ kirmändir 2267:39r
ã»Ù ÙïóÝ»ñ küvürmän 2267:35r
ã»Ù Ý³Û»ñ baªmandïr 2267:35r
ã»Ù Ý»ñÏ»ñ boyamandïr 2267:34v
ã»Ù Ýß³Ý»ñ nïsˆanlamandïr 2267:34v
ã»Ù Ýáñá·»ñ yä±irtmän 2267:37r
ã»Ù ßÇÝ»ñ yasamandïr 2267:30v
ã»Ù ßÇïÏ»ñ tüzätmändir 2267:36r
ã»Ù ßáõéï³É aylandïrman 2267:33r
ã»Ù ßñã»ñ cˆövürmändir 2267:33r
ã»Ù áñáÝ»ñ izdämändir 2267:35v
ã»Ù áõÝÏÝ ¹Ý»ñ ªulaª ªoymandïr 2267:38v
ã»Ù áõëÝÇñ övränmändir 2267:30v
ã»Ù áõï»ñ yemändir 2267:31r
ã»Ù ãáñóÝ»ñ ªurutmandïr 2267:30r
ã»Ù å³ÏëÝ»ñ eksirtmändir 2267:37v
ã»Ù å³Ñ»ñ saªlamandïr 2267:35v
ã»Ù å³Ñáõ»ñ saªlanmandïr 2267:35v
ã»Ù å³ï³é»ñ yïrtmandïr 2267:34v
ã»Ù å³ïáõ»ñ hörmätlämändir 2267:31v
ã»Ù å³ñ½»ñ yaymandïr 2267:32v
ã»Ù å³ñÏ»ñ yatmandïr 2267:39r
ã»Ù çñç»É bürkmändir 2267:30r
ã»Ù ëÏëáõÝáõñ basˆlamandïr 2267:34v
ã»Ù ëÕÏ»ñ ezmändir 2267:35v
ã»Ù í³½»ñ yügürmändir 2267:30v
ã»Ù í³½ï³Ï»ñ ªaz©anmandïr 2267:36r
ã»Ù í³×³é»ñ satmandïr 2267:35v
ã»Ù í³é»ñ yandïrmandïr 2267:31v
ã»Ù í»ñóÝ»ñ kötürmändir 2267:32r
ã»Ù ï³ß»ñ yonmandïr 2267:37r
ã»Ù ï³ù³óÝ»ñ isitmändir 2267:35r
ã»Ù ïÝÏ»ñ tikmändir 2267:32v
ã»Ù ó³Í³óÝ»ñ asˆaªlatmandïr 2267:32v
ã»Ù ó»Ý»ñ ündämändir 2267:30v
ã»Ù óñáõ»ñ sacˆmandïr 2267:35r
ã»Ù óûÕáõ»ñ cˆayaªamandïr 2267:33v
ã»Ù ÷³ÃáõÃ»ñ cˆïrmamandïr 2267:33r
ã»Ù ÷³Ëã»ñ ªacˆmandïr 2267:34r

ã»Ù ÷³Ï»ñ yapmandïr 2267:31v
ã»Ù ÷Ýïñ»ñ izdämändir 2267:35v
ã»Ù ÷áË»ñ tesˆkirmändir 2267:38r
ã»Ù ÷áñ»ñ ªazmandïr 2267:33v
ã»Ù ÷ã»ñ urmandïr 2267:35r
ã»Ù ù³Õóñ³óÝ»ñ tatlïlatmandïr 2267:35r
ã»Ù ù³Ý·ï»ñ giley etmändir 2267:31r
ã»Ù ù³ß»ñ tartman 2267:30v
ã»Ù ù»ñ»ñ ªïrmandïr 2267:37r
ã»Ù ù»ñÃ»ñ soymandïr 2267:36r
ã»Ù ûÉÁñ»É burmandïr 2267:33r
ã»Ùù ³éÝ»É etmäzbiz ya almazbiz 3522:334v
ã»Ý ³éÝ»É etmäzlär ya almazlar 3522:334v
ã»Ý Í»Í»ñ tövmändir 2267:30v
ã»ë ³éÝ»É etmäzsin ya almazsïn 3522:334v
ã»ñ³Ý»ó³õÕ bïnyatsïz 311:239r, 3:86r, 8:212, 51:284
ã& hanuz yoª 311:239r, 8:212, 51:284, + necdum 3:86r
ã&¿ñ yoª edi 311:239r, 3:86r, 8:212, 51:284
ã»ù ³éÝ»É etmäzsiz ya almazsiz 3522:334v
ã¿ ³éÝ»É etmäz ya almaz 3522:334v
ã¿½áù ne erkäk da ne tisˆi 311:239r, 8:212, 51:284, +

hermafrodita 3:86r; см. ë»éù»Ý

ã¿Ï³Ã см. Ï³ÛñáïÝ, ×³Ï³ï

ã¿ÏÃ см. Ï³ÛñáïÝ

ã¿áù ne bir kimsä dä bunda, ne ol 311:239r, 8:212,
51:284, + nemo 3:86r

ã¿ñáõÝ³ëïáÕ hedzˆ¾ebsiz 311:239r, 3:86r, 8:212, 51:284
ãÁ ³¹¹³ïÇã nêvïznavanïy 311:239r, 3:86r, 8:212, 51:

284
ãÁ ³ÕïáÕ tilcˆi 311:239r, 8:212, 51:284, + linguosus 3:

86r
ãÁÙáõßÏ ªatun kisˆi papudzˆ¾u, suptelnïy, Türktä kiyär-

lär 311:239r, 8:212, 51:284, ªatun kisˆi papudzˆ¾u, cal-
ceus muliebris 3:86r

ãÁÝ³ßË³ñÑÇÏ köktägi ya yetisˆilmägän 311:239v,
3:86r, 8:212, 51:284

ãÁÝãÇÝ buzuª Jutit‘ 16, Imas. 10 311:239v, 8:212, + vi-
lis, contemplibilis 51:284, buzuª Imas. 10, destruc-
tus 3:86r

ãÁçÇÏ³Ý ·Çß»ñ³Ñ³õáõÏ 51: 284
ãÁïÇÝ ªaram©u 311:239v, 8:212, 51:285, + obscurus,

tenebrosus 3:86r
ãÁõ»Ù kecˆiyirmen, tepräniyirmen 311:239v, 3:86r,

8:212, 51:285
ãÁù³õáñ yoªsuz 311:239v, 8:212, 51:285, + defectuosus

3:86r
ãÁùÝ³õÕ asrï körklü, nêvidomïy / nêvedomïy, tamasˆa-

lï, körk 311:239v / 8:212, 51:285, asrï körklü, tama-
sˆalï, körk 3:86r

ãÁùáïÇ nêdostatnïy boylu, yoªsuz 311:239v, 8:212, 51:
285, nêdostatnï boylu 3:86r

ãÇ ÉÇÝ³ñ bolmastïr 2267:40r
ãÇ³ÝÑ»ï aªïlsïz 311:239v, 3:86r, 8:213, 51:285
ãÇÕç nêtopïr / nêdopïr 311:239v / 8:213, + vespertilio

3:86r / + niedopyrz 51:285
ãÇÙ³ó³ñ bilmädi± 2267:40r
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ãÇÝ³ñÇÝ см. ë³õë

ãÇÝÏ³ñ slusar 2267:41r
ãÇãù emcˆäklär 311:239v, 8:213, 51:285, + mamilla

3:86r
ãÇõ³óáÛó bicˆtirdi 3522:308v
ãÇõ³óáõó»ñ bicˆtirdi± 3522:308v
ãÇõ³óáõóÇ bicˆtirdim 3522:308v
ãÇõ»³ó bicˆti 3522:308v
ãÇõ»ó»ñ bicˆti± 3522:308v
ãÇõ»óÇ bicˆtim 3522:308v
ãÇù yoªtur 2267:49v
ãËÙ»ó icˆmädi 2267:40r
ãËÙ»óÇ icˆmädim 2267:40r
ãËÙ»óÇñ icˆmädi± 2267:40r
ãÏ³Û yoªtïr 3522:260v
ãÏ³Ý yoªtïrlar 3522:260v
ãÏ»ñ³Û yemädim 2267:40r
ãÏ»ñ³ñ yemädi± 2267:40r
ãÏ»ñ³õ yemädi 2267:40r
ãÙ³ó³Û bilmädim 2267:40r
ãÙ³ó³Ý bilmädi 2267:40r
ãÙÝ³ó ªalmadï 2267:40r
ãÙÝ³ó³Ýù ªalmadïª 2267:40r
ãÙÝ³ó³Ýù ªalmadïlar 2267:40r
ãÙÝ³ó³ù ªalmadï±ïz 2267:40r
ãÙÝ³óÇ ªalmadïm 2267:40r
ãÙÝ³óÇñ ªalmadï± 2267:40r
ãÝãÁÝ hecˆ nemä 8:212
ãá· bar, ketkin 311:239v, 3:86r, 8:213, 51:285
ãá·³Ý bardïlar 311:239v, 3:86r, 8:213, 51:285
ãá¹ ªuru 8:280
ãá¹³Ù barïyïrmen, kecˆiyirmen / keliyirmen 311:240r

/ 8:213, + abeo 51:285 / + eo 3:86r
ãáñ ªuru 311:240r, 3:86r, 8:213, 51:285
ãáñ, ~ù ªurular 3522:264v
ãáñ³óáÛó yürüttü 3522:313r
ãáñ³óáõó³Ý»Ù, ãáñóáõó³Ý»Ù, ãáñãáõó³Ý»Ù ªurutïyïrmen

311:240r, 3:86r, 8:213, 51:285
ãáñ³óáõó»ñ yürüttü± 3522:313r
ãáñ³óáõóÇ yürüttüm 3522:313r
ãáñ»ù³ÝÏáõÝÇ dört uhollu 311:240r, 3:86r, 8:213, 51:285
ãáñ»ùÏáõëÇ, ãáñ»ÏáõëÇ dört uhollu 311:240r, 3:86r,

8:213, 51:285
ãáñ»ùÝÇõÃ»³ dört materialï 3522:243v
ãáñÇó nosilolar 311:240r, 8:213, 51:285
ãáñáõÃÇõÝ, ~ù ªuruluª, ~lar, ªur©aªlïª, ~lar 3522:264v
ãáñãáõóÇ ªuruttum 2267:30r
ãáñë dört 311:240r, 8:213, 51:285
ãáññáñ¹ kvaterka T‘iw. 28 311:240r, 3:86r, 8:213, 51:

285
ãáññáñ¹³å»ï dörtüncˆi pay üsnä ksˆonzˆe 311:240r, 8:

213, 51:285, + biy 3:86r
ãáñóáõ ªurut 2267:30r
ãáñóáõóù ªuruttu 2267:30r
ãáñùáï³ÝÇ törtayaªlï 3522:249r

ãáñùáï³ÝÇù dörtayaªlïlar / törtayaªlïlar 3522:246r /
249r

ãáõ huf, yï©ïn, tepränmäª [te½branmaª] / tepränmäª,
barmaª, kecˆmäª / ketmäª 311:240r / 3:86r, 8:213,
51:285

ãáõ³Ý povoroz 311:240r, 3:86r, 8:213, + restis 51:285
ãáõ³é³Ý³Ù pusta bolïyïrmen Dov. 13, Esaj. 27, Ezeg.

45 311:240r, 8:213, 51:285, pusta bolïyïrmen Esaj.
27, Ezeg. 45 3:86r

ãáõ³ñ³Ï³Ý 311: 240r, 8:213, 51:285
ãáõ»É tepränmä, köcˆmä / köcˆmä < göcˆmä 311:240r,

3:86r, 51:285 / 8:213
ãáõ»ó»ù venite 51:285
ãáõÝ 1 Mag. 9 311:240r, 3:86r, 8:213, 51:285
ãáõÝ»Ù yoªtur mendä 2267:40r
ãáõÝ»ë yoªtur sendä 2267:40r
ãáõÝÇ yoªtur anda 2267:40r
ãáõÝã ¿ см. áã
ãáõí³Ý postronk 2267:41v
ãí»Ù wychodze 51:285
ãù³õáñáõÃÇõÝ ogoƒocenie 51:285

ä
å[³ï×³é]áí, ~ù kim bilä, ~lär 3522:282v
å³ ñ necˆik 311:240v, 8:214, 51:286, + prout 3:86v
å³·³Ý»Ù öpiyirmen 311:240v, 8:214, 51:286, + oscu-

lor 3:86v
å³½³å³ÝÍ köp yemisˆli 311:240v, 3:86v, 8:214, 51:286
å³É³ë³Ý balsam, oleyok 311:240v, 3:86v, 8:214, 51:286
å³É³ñ bolacˆka aªargan £ew. 13 3:86v, + lïsnutca /

lïsnutcâ bolgan 311: / 8:214, 51:286
å³É³ñ³Ï³å zlotohlav bilä yapulgan Esaj. 66 ya

atlarnï± ozdobasï altun-kümüsˆtän 311:240v, 8:214,
51:286, + byssus 3:86v

å³É³ñ³å³ï »ñÇí³ñûù ozdobônïy atlar bilä 51:286
å³Ë bisˆirgän Elk‘ 12 tuvar 311:240v, 8:214, 51:286,

+ coctura 3:86v
å³Ë³ñ³Ï»Ù rïsvaylïyïrmen, ye±illätiyirmen ya ay-

landïrma nemäni 311:240v, 3:86v, 8:214, 51:286
å³Ë»³É »Ù ªorªupmen 1 Mag. 6 311:240v, 3:86v,

8:214, 51:286
å³Ë»Ù bisˆiriyirmen 311:240v, 8:214, 51:286, + coquo

3:86v
å³Ë»÷»É bek bisˆirmä 311:240v, 3:86v, 8:214, 51:286
å³ËÏáï ªorªucˆï, strasˆilo 311:240v, 3:86v, 8:214, 51:

286
å³Ëáõó yügän, a©ïzlïª, vodz¾a 311:240v, 3:86v, 8:214,

51:286
å³Ëñ¿ keräkni 311:240v, 3:86v, 8:214, 51:286
å³Ï³ë eksik 311:241r, 3:86v, 8:214, 51:286, 2267:

40v, 3522:271r
å³Ï³ë»Ù eksikmen 2267:40v
å³Ï³ë»ë eksiksen 2267:40v
å³Ï³ë»óáõó³Ý»Ù eksitiyirmen 311:241r, 8:214, 51:286
å³Ï³ë¿ eksiktir 2267:40v
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å³Ï³ëÇÝ eksikni± 3522:271r
å³Ï³ëÇñ eksilgin 2267:40v
å³Ï³ëÇó eksiklärni± 3522:271r
å³ÏÇÙ ªorªïyïrmen, al©asalanïyïrmen / al©asalanï-

yïrmen 311:241r, 8:214, 51:286 / 3:86v
å³Ïßáï, å³Ïëáï obzˆirca, akah [³·³Ñ] 311:241r, 3:

86v, 8:214, + galosus 51:286
å³Ïáõó»³É ªorªtu 51:286
å³Ïã»É ªorªma 311:241r, 3:86v, 8:214, 51:286
å³Ïë»óáÛ eksirt 2267:37v
å³Ïë»óáõó eksirtti 2267:37v
å³Ïë»óáõóÇ eksirttim 2267:37v
å³Ïó³Ù³ï cˆonstkasï boªonoknu± 311:241r, 3:86v,

8:214, 51:286
å³Ñ orucˆ 311:241r, 8:214, 51:287; vaªt, zaman, strazˆa

El.38; zïndan £ew. 24 311:241r, 8:214, 51:286, vaªt,
strazˆa El. 38, ya zïndan, ya orucˆ £ew. 24 3:86v

å³Ñ³Ï ªala 311:241v, 8:214, 51:287, + munitio, cus-
todia 3:86v; å³Ñ³Ï strazˆ, storozˆ 311:241r, 3:86v,
8:214, 51:287

å³Ñ³Ï³å³Ý 2 T‘kr. 8 311:241r, 3:86v, 8:214, 51:287
å³Ñ³Ï³å³Ýë ªala storozˆlarï 311:241v, 8:214, 51:287,

+ munitor 3:86v
å³Ñ³Ý³Ï³  vônzanïy / vôzanïy 311:241r, 3:86v, 8:214

/ 51:287
å³Ñ³Ý· 3 / errt'' [»ññ¹°°] T‘kr. 6, 1 Ezr 5 311:241r, 3:

86v, 8:214 / 51:287
å³Ñ³Ýáñ¹ storozˆ 311:241r, 3:86v, 8:214, 51:287
å³Ñ³Ýç»Ù saªlïyïrmen, kliyirmen, pravit etiyirmen,

vïtisnut etiyirmen, napast etiyirmen 311:241r, 8:
214, 51:286

å³Ñ³å³Ý strazˆa, közätücˆi, saªlavucˆï / saªlama 311:
241r / 8:214, közätücˆi, saªlavucˆï 51:286, 3:86v, saª-
lavucˆï ya közätücˆi 3522:241r

å³Ñ³å³Ý»³É saªlangan 3522:241r
å³Ñ³å³Ý»É saªlamaª 3522:241r
å³Ñ³å³Ý»Ù közätiyirmen 311:241r, 8:214, 51:286
å³Ñ³å³Ýù saªlavucˆïlar 3522:241r
å³Ñ³å»ï 311: 241r, strazˆ basˆï 3:86v, 51:286, ;
å³Ñ³å¿ë rïcer kibik 311:241r, 3:86v, 8:214, 51:287
å³Ñ³ñ³Ý gmaª, sklep 311:241r, 3:86v, 8:214, 51:287
å³Ñ»³É saªlangan 3522:241r
å³Ñ»³Éù saªlaganlar 3522:241r
å³Ñ»³ó saªladï 3522:303v
å³Ñ»É saªlama 3522:241r
å³Ñ»Ù orucˆ etiyirmen 311:241r, 3:86v, 8:214, 51:287,

saªlïyïrmen 311:241r, 8:214, 51:286
å³Ñ»ëï saªlama 311:241r, 3:86v, 8:214, 51:286
å³Ñ»ó saªladï 2267:35v
å³Ñ»ó»ñ saªladï± 3522:303v
å³Ñ»óÇ saªladïm 2267:35v, 3522:303v
å³Ñ¿ saªla 2267:35v
å³ÑÇ saªlanïyïr 2267:47v
å³Ñáõ»ó³Û saªlandïm 2267:35v
å³Ñáõ»ó³õ saªlandï 2267:35v
å³ÑáõÇñ saªlan 2267:35v

å³Ñå³Ý³Ï közätücˆi 311:241r, 8:214, 51:287, + custos
3:86v

å³Ñå³Ý³Ï³Ý Ezeg. c½ang 311:241r, 3:86v, 8:214, + ya
saªlavucˆï 51:287

å³Ñå³ÝáõÃÇõÝ saªlamaªlïª 3522:241r
å³Ñå³ÝáõÃÇõÝù saªlamaªlïªlar 3522:241r
å³Õ buz 311:241v, 8:215, 51:287, + glacies 3:86v
å³Õ, ~ù buzlar 3522:265r
å³Õ³³ï¿ñ см. å³Õ³ï¿ñ

å³Õ³Ý sämär 311:241v, 3:86v, 8:215, 51:287
å³Õ³ï padsˆahlïª övü ya palac 311:241v, 3:86v, 8:

215, 51:287
å³Õ³ï³Ýù yalbarmaªlar 311:241v, 3:86v, 8:215, 51:

287
å³Õ³ï¿ñ [å³Õ³³ï¿ñ < å³Õï³ï¿ñ] yalbarïyïr edi

311:241v, 8:215, 51:287, + rogo 3:86v
å³Õ³ïÇÝ saray / saraynï± 311:241v, 3:86v / 8:215
å³Õ³ïÇïáë < å³Õ³ïÇïÁë ªuru indzˆ¾ir vâzok bilä

311:241v, 3:86v, 8:215, 51:287
å³Õ³ïÇïë asˆlïª yä±i cˆïªkan 3:86v
å³Õ³ïÇïë áñ ¿ ÙáõñÏ Ùáõñï 51: 287
å³Õ»³É »ñÏ³Ã zbroya kiygän 311:241v, 3:86v, 8:215,

51:287
å³Õ»óáÛó sovuttu 3522:313v
å³Õ»óáõó»ñ sovuttu± 3522:313v
å³Õ»óáõóÇ sovuttum 3522:313v
å³ÕÇÙ buzlïyïrmen 311:241v, 8:215, 51:287, + conge-

lo 3:86v
å³Õå³ç aª nemä plaha ten üsnä 3:86v, + oyarï-bu-

yarï blisˆcˆitcâ bolgan 311:241v, 8:215, + Levit 13 51:
287

å³Õå³çáõÝ stolec, lozˆa, ozdobônïy, bliskanêsi bahalï
tasˆlarnï± ya altun / altun sˆafaªlï 311:241v, 8:215 /
51:287, stolec, lozˆa kosˆtovnï 3:86v

å³Õå³çáõÝù ozdobônïy 3:86v, + nemä [ne da] / nemä
bliskatcâ bolgan 311:241v, 51:287 / 8:215

å³Õï³ï¿ñ см. å³Õ³ï¿ñ

å³×³ñ hayvan 311:242r, 8:215, 51:287; yasˆot, pasˆa
311:241v, yasˆot, pasˆa 8:215, 51:287, yasˆot ya hay-
van 3:87r

å³×³ñ»É därman etmä 311:242r, 3:87r, 8:215, 51:287
å³×³ñ »Õ»Ý / »Õ¿Ý hayvanlar 311:242r, 3:87r, 8:215,

51:2³87
å³×ÇÏ yollu 311:242r, 3:87r, 8:215, 51:287
å³×áõ×³Ýù sˆöhrätlik, donatïlmaªlar 4 T‘kr. 17 311:

241v, 3:87r, 8:215, 51:287
å³×áõ×³å³ï³Ýë 1 T‘kr. 19 ornatïlgan kefinlär

311:242r, 3:87r, 8:215, 51:287
å³×áõ×»³É donatkan, sˆöhrätlängän 2267:46r
å³×áõ×»Ù donatïyïrmen 311:241v, 3:87r, 8:215, 51:287
å³Û³½³ï volnïy dzˆ¾ïnstan dzˆ¾edzˆ¾icˆ 311:242r, + dz¾e-

dz¾ic 8:215, volnï dzˆ¾ïnstan dzˆ¾edzˆ¾ic 51:287, + haeres
3:87r

å³Û³½³ï»³ó namêstnik olturdu 3:87r, + ya dzˆ¾edzˆ¾i-
cit etti 311:242r, 8:215, 51:288

å³Û³½³ï»Ù dzˆ¾edzˆ¾icit etiyirmen, haeredito 3:87r
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å³Û»ÉÇ kicˆkinä ya azulaª ot 311:242r, 3:87r, 8:215,
51:287

å³ÛÃÇÙ cˆatlïyïrmen 311:242r, 8:215, 51:287, + crepo
3:87r

å³ÛÃáõó³Ý»Ù cˆatlatïyïrmen 311:242r, 8:215, 51:287, +
rumpo 3:87r

å³ÛÍ³é körklü 311:242r, 3: 87r, 8:215, + splendidus
51:287

å³ÛÍ³é³óáõó³Ý»Ù körkäytiyirmen 311:242r, 8:215,
51:287, + adorno 3:87r

å³ÛÙ³Ý sprent, prïprava, postanovênê El. 38 obïcˆay
T‘iw. 9 vaªt ya zaman 311:242r, 3:87r, 8:215, 51:287

å³Ûáõë³Ï ölcˆöv atï Mik‘. 6 311:242r, 3:87r, + torba 8:
215 / + dobra [do½brag ïáåñ³Ï] 51:287; torba 311:
242r, 8:215, 51:287, + capsa, perula, bulga 3:87r

å³Ûù³ñ ÁÝ¹¹ÇÙ³ ³Ý ªarsˆï turucˆï 51:288
å³Ý boªonok 311:242r, 8:215, 280, 51:288, + buscella

3:87r
å³Ý¹³Ýáó yatka, ki et satarlar 8:215
å³Ý¹³Ýù 4 T‘kr. 12 tutulgan, tusnaª [tsni] / tusnaª

311:242r / 8:215, 51:288, tutulgan 4 T‘kr. 12 3:87r
å³Ý¹áÏ korcˆma 311:242v, 8:215, 51:288, + caupona

3:87r
å³Ý¹áÛñ esi bilä soªur ya deli, aªïlsïz 311:242v, 8:

215, 51:288, esi bilä soªur ya deli, demens 3:87r
å³Ý¹áõËï ©arib 2267:47v
å³ÝÃÇ³õï³, å³ÝÃÇ³õï³Û basˆªïsˆ berücˆi ya sunucˆï

311:242v, 8:215, 51:288, basˆªïsˆ berücˆi, largitor 3:87r
å³ÝÇñ cˆï©ït 311:242r, 3:87r, 8:215, 51:288
å³ÝÍ³Ù ufat [uvat] / ufat etiyirmen, ögiyirmen 51:

288 / 311:242r, 8:215, + spero 3:87r
å³ÝÓ³Ù maªtanïyïrmen, ögiyirmen 311:242v, 8:215,

51:288
å³ÝáÏ³å»ï korcˆmar 311:242v, 8:215, 51:288, + cau-

ponarius 3:87r
å³ÝïáõËï ªarib 311:242r, 8:215, 51:288, + pauper 3:

87r
å³ß³ñ azïª, staciya / stacia, asˆ 311:242v, 8:216 / 3:

87r, 51:288
å³ß³ñ³Ã sövüncˆlük 311:242v, 3:87r, 8:216, 51:288
å³ß³ñ»Ù ªapsïyïrmen 311:242v, 3:87r, 8:216, 51:288
å³ß³ñ»ó¿ù ªapsa±ïz 2267:46v
å³ßï³Ï³Ý Jes. 16 311:242v, 3:87r, 51:288, + posah

8:216
å³ßï³ÙáõÝ ministerium, ministrans 51:288
å³ßï³å³Ý maya 3 T‘kr. 9 311:242v, 3:87r, 8:216,

51:288
å³ßï³õÝ ªuluª 311:242v, 8:216, 51:288
å³ßï³õÝ»³, å³ßïûÝ»³ ªul 311:242v, 8:216, + minis-

ter 51:288
å³ßï³õÝ»³Ûù ªïzmätkârlarï 2267:45r
å³ßï·³Ù öv üsnä palac Tad. 3 311:242v, 3:87r,

8:216, 51:288
å³ßï»³ sungïn 51:288
å³ßï»³ó ªïzmät etti 3522:303v
å³ßï»É ªuluª etmäª 3522:240v

å³ßï»ÉáõÃÇõÝ ªuluª etmäªliª 3522:240v
å³ßï»ÉáõÃÇõÝù ªuluª etmäªlär 3522:240v
å³ßï»Ï oªsˆasˆ ya tipar 311:242v, 3:87r, 8:216, 51:288
å³ßï»Ù ªuluª etiyirmen / etiyirmen 311:242v, 8:216 /

51:288
å³ßï»ó»³É ªuluªlangan 3522:240v
å³ßï»ó»³Éù ªuluªlanganlar 3522:240v
å³ßï»ó»ñ ªïzmät etti± 3522:303v
å³ßï»óÇ ªïzmät ettim 3522:303v
å³ßïáÝ»³Û см. ºë³ÛÇ

å³ßïáõÃÇõÝ ªuluª 311:242v, 8:216, 51:288, + obsecu-
tio 3:87r

å³ßïå³Ý rïcer, zˆolnir ya maya 3 T‘kr. 311: 242v,
8:216, 51: 288, rïcer, zˆolnir T‘kr. 3: 87r, abravucˆïm
2267:48r

å³ßïå³Ý»Ù bolusˆïyïrmen, ªutªarïyïrmen / ªutªarï-
yïrmen 311:242v, 3:87r, 8:216 / 51:288

å³ßïå³Ýû½ baªucˆï 8:216
å³ßïûÝ ªuluª 3522:240r
å³ßïûÝ³ï³ñ ªuldan biy usˆanovanï bolgan 51:288
å³ßïûÝ»³Ûù ªuluªcˆï ya ªïzmätkâr / ªïzmätkârlar

3522:240r / 240v
å³ßïûÝù ªuluªlar 3522:240r
å³å 2 Tim. 2 311:242v, 245r, 8:216, 218, e½re½c½ [¿ñ¿ó]

51:290
å³å³ÏÇÙ ªovurulïyïrmen 3:87r, + örtäniyirmen 311:

242v, 8:216, 51:288
å³å³ÝÓ nimï 2267:40r
å³å³ÝÓ»Ù ªapusˆïyïrmen 311:242v, 3:87r, 8:216,

51:288
å³å³ë k‘ahana 311:242v, 3:87r, + ere½c½ [»ñ¿ó], pap-

pas 8:216
å³é³Ï ªliv 1 T‘kr. 24 311:243r, 3:87r, 8:216, 51:288
å³é³Ï³Ùûñ Ezeg. 46 ya oboradagi inäk 311:243r,

3:87r, 8:216, Ez. 46 ya oboradagi inäklär 51:288
å³é³Ï³Ý sit bilä dolasˆkan 3:87r, + da pletitcâ bol-

gan 311:243r, 8:216, 51:288
å³é³Ïï»É ta©ïtma 311:243r, 3:87r, 8:216, 51:288
å³é³Ïï»Ù ta©ïlïyïrmen 311:243r, 3:87r, 8:216, 51:288
å³é³õ baba 311:243r, 8:216, 51:288, + vetula 3:87r
å³éÏ»óáÛó yattïrdï 3522:313r
å³éÏ»óáõó»ñ yattïrdï± 3522:313r
å³éÏ»óáõóÇ yattïrdïm 3522:313r
ä³ë»Ï Bayram ya ªutªarïlmaª 311:243r, 8:216, 51:288
å³ë»ñ³ ³ñ kücˆlük bilä 311:243r, 8:216, 51:288, +

difficiliter 3:87r
å³ë»ù ªutªarïlmaª 51:288
å³ëÏáõ× grïf 311:243r, 3:87r, 8:216, 51:288
å³ëï³é ketän tikilmägän 311:243r, 8:216, + ton

51:288 / + linteum 3:87r
å³ëï³ñ³ÉÇñ fota, cˆarsˆov körklü 311:243r, 3:87r, 8:

216, 280, 51:288 / 8:
å³ëï³ñ³Ï³É cˆarsˆov 311:243r, 8:216, 51:288, + syn-

don 3:87r
ä³ëù³, ä³ë»ù³ Bayram, ya kecˆit, asˆma, ya Ulukü-
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nü ªïyïnïnï± / ªïyïnïnï± Eyämizni± 311:243r, 8:216 /
51:288, Bayram, ya ªïyïnlanganï Eyämizni± 3:87r

å³ëùÇÙ susïyïrmen 311:243r, 3:87r, 8:216, 51:288
å³ï duvar 311:243r, 8:216, 51:289, 2267:41r, +

paries 3:87v
å³ï³É³ñÇÑáõÙÝ yoluªusˆ 311:244v, 3:87v, 8:217, 51:289
å³ï³Ñ yoluª ya rast 3522:253r
å³ï³Ñ, ~ù räng, ~lär gam rast kelmäª ya yoluªmaª-

lar 3522:259v
å³ï³Ñ³Ùù yoluªmaªlïªlar 3522:259v
å³ï³Ñ»³É yoluªkan 3522:253r
å³ï³Ñ»³Éù yoluªkanlar 3522:259v
å³ï³Ñ»É yoluªmaª 3522:253r
å³ï³Ñ»Éù yoluªmaªlar 3522:259v
å³ï³Ñ»Ù yoluªïyïrmen 311:244v, 3:87v, 8:217, 51:289
å³ï³Ñ»ó³õ yoluªtu 3522:308r
å³ï³Ñ»ó»ñ yoluªtu± 3522:308r
å³ï³Ñ»óÇ yoluªtum 3522:308r
å³ï³ÑÙáõÝù yoluªlamaªlïªlar ya o©ranmaªlar 3522:

253r
å³ï³ÑáõÙÝ yoluªlamaª 3522:253r
å³ï³Ñù rast [rang] ya rast kelmäª 311:245r, 3:88r,

8:218, 51:290, yoluªlar 3522:253r
å³ï³Õ»Ù 2 Tim. 2 311:245r, 3:88r, 8:218
å³ïß·³Ù. í»ñÝ³Û³ñÏ. ëñ³Ñ. Éáë³Ùáï. ·³ÝÓ³ïáõÝ 51:

290
å³ï³ÕÇÙ yubalanïyïrmen, obvenzacsâ bolïyïrmen

51:290
å³ï³Ý kefin, ketän 311:243v, 3:87v, 8:217, 51:289
å³ï³Ý¹ tusnaª 1 Mag. 1, 8 311:244r, 8:217, 51:289,

+ pignus, obses 3:87v
å³ï³ÝÇ igit, o©lan, vïrostok 311:244r, 3:87v, 8:217,

51:289
å³ï³é³ïáõÝ yïrtïª 311:245r, 3:88r, 8:218
å³ï³é»³É cˆöp-cˆövrä dolasˆkan 311:245r, 3:88r,

8:218, 51:290
å³ï³é»Ù yïrtïyïrmen, yarïyïrmen 311:244r, 3:87v,

8:217, 51:289
å³ï³é»Ù ½÷³Ûï sˆcˆïpka etiyirmen 311:244r, 8:217
å³ï³é»ó yïrttï 2267:34v
å³ï³é»óÇ yïrttïm 2267:34v
å³ï³é¿ yïrt 2267:34v
å³ï³éëïáõÝë yïrtïª 311:243v, 3:87v, 8:217, yïrtªala-

gan 51:289
å³ï³ëË³Ý Ïáõ ï³Ù dzˆ¾uvap berirmen 2267:32r
å³ï³ëË³Ý ïáõÇ dzˆ¾uvap berdim 2267:32r
å³ï³ëË³Ý ïáõñ dzˆ¾uvap bergin 2267:32r
å³ï³ëË³Ý»Ù dzˆ¾uvap beriyirmen 311:244r, 8:217, 51:

289
å³ï³ëË³Ý»ñ»ó dzˆ¾uvap berdi 2267:32r
å³ï³ëË³ÝÇ dzˆ¾uvap 311:244r, 3:87v, 8:217, 51:289
å³ï³ï³õ cˆïrmamaª bilä Arar. 31 311:244v, 3:87v,

8:217, 51:289
å³ï³ï»Ù cˆürgäliyirmen 311:244v, 3:87v, 8:218, 51:

289

å³ï³ñ kesäk 311:243v, 3:87v, 8:217, 51:289; см.
ï³å³ñ

å³ï³ñ³· ªurban, bernä 311:244r, 3:87v, 8:217, 51:
289

å³ï³ñ³·³Ù³ïáÛó mszaƒ 51:289
å³ï³ñ³·»Ù ªurban etiyirmen / sunïyïrmen 311:

244r, 8:217 / 51:289
å³ï³ñáõÝ tolu 311:244v, 3:87v, 8:218, 51:289
å³ï³õáñ yar©ucˆï 2267:41r
å³ï·³Ñ sekin 311:245r, 3:88r, 8:218, 51:290
å³ï·³ÑÇÏ kicˆkinä ya sekinginä 311:245r, 3:88r,

8:218, 51:290
å³ï·³Ù dzˆ¾u©ab söz, ya ªabär, ya tüsˆ 3522:240v
å³ï·³Ù³ »ñ gälädzˆ¾i eltip keltirgän 3522:240v
å³ï·³Ù³ »ñù gälädzˆ¾i keltirgänlär 3522:241r
å³ï·³Ù³ï³ñ dzˆ¾u©ab eltkän ya elcˆi 3522:240v
å³ï·³Ù³ï³ñù söz eltkänlär 3522:240v
å³ï·³Ù³ïñáõÃÇõÝ elcˆiliª 3522:240v
å³ï·³Ù³ïñáõÃÇõÝù elcˆiliªlär 3522:241r
å³ï·³Ù³õáñ gälädzˆ¾i eltip keltirgän 311:244r, 3:87v,

8:217, 51:289
å³ï·³Ù³õáñáõÃÇõÝ ªnamªosluª 311:244r, 3:87v, 8:

217, 51:289
å³ï·³Ùù gälädzˆ¾ilär 311:244v, 3:87v, 8:217, 51:289,

aytusˆu 2267:45v
å³ï·³ñ³Ï nosilo, lozˆa, orun 311:244v, 3:87v, 8:217,

51:289
å³ï»³É cˆöp-cˆövrä 2267:43r
å³ï»³ó duvarlattï, ya yaptï, ya cˆetänlädi 3522:314r
å³ï»Ñ yollu, slusˆnïy 311:244r, 3:87v, 8:217, 51:289
å³ï»Ù cˆövräliyirmen, dolasˆïyïrmen ya potfutrovat /

podfutrovat etiyirmen, cˆïrmïyïrmen 311:243r /
8:216, 51:289, cˆövräliyirmen, dolasˆïyïrmen, cir-
cumvalo 3:87v

å³ï»Ý³½¿Ý 1 Mag. 6 opasanïy ªïlïcˆ ya mecˆ bilä
311:244r, 8:217, 51:289, opasanïy ªïlïcˆ 1 Mag. 6,
armatus 3:87v

å³ï»ÝÇ poªva / poªva [po½vªa] 311:243v, 3:87v, 51:289
/ 8:217

å³ï»ÝÇó Esaj. 6 311:244r, 3:87v, 8:217, 51:289
å³ï»ñ³½Ù o©rasˆ, urusˆ 311:244v, 8:217, o©rasˆ, bellum

51:289
å³ï»ñ³½Ù³ÏÇó o©rasˆtasˆ 311:244v, 3:87v, 8:217, 51:289
å³ï»ñ³½Ù»Ù o©rasˆ etiyirmen 3:87v, + urusˆïyïrmen

311:244v, 8:217, 51:289
å³ï»ñ³½ÙáõÝù urusˆlar 2267:47v
å³ï»ñ³Ñ³Ý malar ya naªasˆ 2267:41r
å³ï»ó³Ý dolasˆtïlar 2267:44r
å³ï»ó»ñ duvarlattï± 3522:314r
å³ï»óÇ duvarlattïm 3522:314r
å³ï¿óÇÝ cˆürgädilär 2267:45v
å³ïÁëå³ñ»Ù, å³ïëå³ñ»Ù tiriyirmen 311:243v,

3:87v, 8:217, 51:289
å³ïÅ³Ý³Ï ªaydan ki icˆärlär, sa©ït 311:245r, 3:88r,

8:218, 51:290
å³ïÅ»Ù ªïsˆïmlïyïrmen 311:244r, 8:217, 51:289
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å³ïÇÅ ªïsˆïm 311:244r, 3:87v, 8:217, 51:289
å³ïÇ×³Ï»É köp asˆlardan cˆatlama 311:245r, 3:88r,

8:218, 51:290
å³ïÇÛ³ bardaª, duynica 3:88r, + üslüpi, ki cˆa©ïr ªo-

yarlar icˆinä 311:245r, 8:218, 51:290
å³ïÇñ³Õáõ & ¹³Ý·Ý ³ÝÇõ budur hillâlï da aldavucˆï

söz bilä 311:245r, 3:88r, 8:218, 51:290
å³ïÇõ hörmät 3522:247v
å³ïÇõ hörmätlär 3522:257r
å³ïÇõù hörmätlär 3522:247v
å³ïÇù, å³ïÇÏ krat / kerät, kez 311:243v, 3:87v, 8:

217 / 51:289
å³ïÏ³Ý tüzgän 311:245r, 3:88r, 8:218, 51:290
å³ïÏ³Ý³å»ë yollu, slusˆnê 311:244v, 3:88r, 8:218,

51:289
å³ïÏ³Ý³õáñ yollu 84:5r, 8:276d, 3883:207v, + ya

birlängän 3:88r, + ya oªsˆasˆlï 311:245r, 8:218, 51:290
å³ïÏ³Ý»³É [å³ïÏ³Ý»³Ù] ªïsˆïmlangan 311:244v,

3:88r, 8:218, 51:290
å³ïÏ³Ý»Ù tüziyirmen, donatïyïrmen 311:244r, 3:

87v, 8:217, 51:289
å³ïÏ³ñÇÙ harlanïyïrmen, uyalïyïrmen [ajal·jrme½n]

/ uyalïyïrmen, saªtlanïyïrmen 311:243v / 8:217, 51:
289, harlanïyïrmen, saªtlanïyïrmen, müsˆªülläni-
yirmen 3:87v

å³ïÏ»ñ sürät 311:244r, 3:87v, 8:217, 51:289 / + tipar
/ + gam tipar 8:217 / 3522:244r; tipar, sürät 311:
244v; см. ÝÁÏ³ñ³·Çñ, ñ³÷³¹, ù³ÛÇ³ÏïÇñ, ùÁñ³Ï-

ïÇñ

å³ïÏ»ñ³ÏÇó tipardasˆ 311:244v, 3:87v, 8:217, 51:289,
sürätdäsˆ, tipardasˆ 3522:244r

å³ïÏ»ñ¹ см. å³ïÏ»ñ

å³ïÏ»ñ»³É sürätlängän 3522:244r
å³ïÏ»ñ»³Éù sürätlängänlär 3522:244r
å³ïÏ»ñ»É sürätlämäª 3522:244r
å³ïÏ»ñù sürätlär gam tiparlar 3522:244r
å³ï×³é: ÷³ëï³Ï³Ý, å³ï×³é säbäp 84:8v, 8:278d,

3883:210rv, + gam mahana 3522:234v
å³ï×³é³Ï³Ý. Û³ëïáõÍáÛ säbäplängän: te±ridän

3522:336r
å³ï×³é³Ý³õ, ~ù säbäpliª bilä, ~lar 3522:283r
å³ï×³é³Ýù säbäpliª 3522:234v
å³ï×³é³ÝùÇó säbäpliªlärni± 3522:272v
å³ï×³é»³É säbäplängän 3522:234v
å³ï×³é»É mahana etmäª 3522:234v
å³ï×³é»É»³õ, ~ù säbäplängän bilä, ~lar 3522:283r
å³ï×³é»ÉáÛÝ säbäplängänni± 3522:272v
å³ï×³é»ÉáóÝ mahana etmäªlärni± 3522:272v
å³ï×³éÇÝ säbäpni± ya mahananï± 3522:272v
å³ï×³éáí, ~ù säbäp bilä, ~lar 3522:283r
å³ï×³éù säbäplär ya mahanalar 3522:234v
å³ï×³éùÇó säbäplärni± 3522:272v
å³ï×³ñ säbäp 311:244r, 8:217, 280, 51:289, + causa

3:87v
å³ï×»Ý bitik süräti, säbäp 311:243v, 3:87v, 8:217, 51:

289

å³ïÙ³·Çñ istorik 311:244v, 3:87v, 8:217; istoria biti-
ki 51:289

å³ïÙ»Ù aytïyïrmen, hakiyätliyirmen 311:244r, 3:
87v, 8:217, 51:289

å³ïÙ»ó¿ù cˆövrälä±iz 2267:46v
å³ïÙáõÃÇõÝ hakiyät, istoriya 311:244r, hakiät, isto-

ria / istoriya 51:289, 3:87v / 8:217
å³ïÙáõ×³Ï tonlarnï baªkan ya sïmarlamaªnï saªla-

vucˆï 311:243v, 8:217, 51:289, + vestiarius 3:87v
å³ïÙáõ×³Ý, å³ïÙáõ×³ ton, kiyinisˆ 311:243v, 244r, 8:

217, 51:289, + vestis 3:87v; toªulgan / toªugan ton
3:87v / 311:244v, 8:217, + kölmäk 51:289; tunica 51:
289

å³ïÝ»É kezmä / kezmä [kesma] ya cˆövürmä 311:
245r, 3:88r, 8:218 / 51:290

å³ïÝ¿ß cˆövrälämä 3:88r
å³ïÝ¿ß, å³ïÝÇß sˆanc, okop 311:243v, 8:217, 51:289,

+ munitio 3:87v
å³ïß³Ñ ªoyulgan 311:244v, 3:87v, 8:217, 51:289; yol-

lu ya ornatïlgan 3:87v, + tüzgän 311:244r, 8:217,
51:289

å³ïß³×³õáñ debitus, conveniens 51:289
å³ïß³×»Ù ornatïyïrmen, donatïyïrmen 311:243r,

3:87v, 8:216, 51:289
å³ïáŸõ³™õáñ hörmätli 3522:247v
å³ïáŸõ³™õáñù hörmätlilär 3522:247v
å³ïáõ см. ÷³Ã»Ã

å³ïáõ³Í cˆürgälgän, cˆövrälängän nemä, duvar / dï-
var kibik 311:244v, 8:218, 51:290 / 3:87v

å³ïáõ³Ï < å³ïáõ³ñ hörmätli, zacnï 51:289
å³ïáõ³Ï³Ý özdän ya hörmätli 3522:247r
å³ïáõ³Ï³Ý³·áÛÝ ¿ da©ïn özdändir 84:7r, 8:277d,

3883:209r
å³ïáõ³Ï³ÝáõÃÇõÝ özdänlik 3522:247r
å³ïáõ³Ï³ÝáõÃÇõÝù özdänliklär 3522:247v
å³ïáõ³Ï³Ýù özdänlär 3522:247r
å³ïáõ³ÏÇó hörmätdäsˆ 3522:247v
å³ïáõ³ÏÇóù hörmätdäsˆlär 3522:247v
å³ïáõ³Ý¹³Ý, å³ïáõ³Ý¹³Ý, å³ïáõ³Ý·³Ù basªïcˆ

311:244v, 3:87v, 8:217, 51:289
å³ïáõ³ëïë sˆcˆepit etmä ya badros [å³ïñáë] 8:218
å³ïáõ³ëï»Ù 2 Tim. 2 311:245r, 8:218, wszczepiam

51:290
å³ïáõ³ëï»Ù asˆlïyïrmen, sˆcˆepit etiyirmen 311:244r,

8:217, 51:289, sˆcˆepit etiyirmen 3:87v
å³ïáõ³ñ cˆöp-cˆövrä, duvar, vezˆa 3 T‘kr. 6 3:87v, +

ganok 311:243v, 8:217, 51:289
å³ïáõ³õáñ hörmätli, zacnïy / zacnï 311:244v, 8:217 /

3:87v
å³ïáõ»³É hörmätlängän 3522:247v
å³ïáõ»³Éù hörmätlängänlär 3522:247v
å³ïáõ»³ó hörmätlädi 3522:305r
å³ïáõ»É hörmätlämäª 3522:247v
å³ïáõ»Ù см. ßÁù»Ù
å³ïáõ»ó hörmätlädi 2267:31v
å³ïáõ»ó³ù hörmätlädiª 3522:305r
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å³ïáõ»ó»ñ hörmätlädi± 3522:305r
å³ïáõ»óÇ hörmätlädim 2267:31v, 3522:305r
å³ïáõ»óÇ³ hörmätlädi±iz 3522:305r
å³ïáõ»óÇÝ hörmätlädilär 3522:305r
å³ïáõ¿ hörmätlä 2267:31v
å³ïáõ¿ñ buyruª, sïmarlamaª 311:243v, 3:87v, 8:216,

51:289
å³ïáõ¿ñ mandat 8:217
å³ïáõÇñ³Ï 2 T‘kr. 15 311:243v, 3:87v, 51:289, + haslo

8:217
å³ïáõÇñ³Ý buyruª / buyruª [bujruzˆ] 311:243v, 3:87v,

8:216 / 51:289
å³ïáõÇñ³Ý³õ markare½lär ötläsˆ 3:88r, + ya toªtat-

maª bilä 311:245r, 8:218, 51:290
å³ïáõÇñ»Ù buyurïyïrmen, sïmarlïyïrmen 311:243v,

8:216, 51:289, + mando 3:87v
å³ïáõÑ³Ý teredzˆ¾ä 311:244r, 3:87v, 8:217, 51:289
å³ïáõÑ³ë ªïsˆïm 311:243v, 3:87v, 8:217, 51:289
å³ïáõÑ³ë³ÏáÍ ªïsˆïmlama 311:244r, 3:87v, 8:217, 51:

289
å³ïáõÑ³ë»Ù ªïsˆïmlanïyïrmen 311:243v, 8:217, punio

51:289
å³ïëå³ñ³Ý berklik 311:245r, 3:88r, 8:218
å³ïë÷³Û»É abrama 311:245r, 3:88r, 8:218, 51:290
å³ïñ³Í aldangan 311:244v, 3:87v, 8:217, 51:289
å³ïñ³Ýù insidiosus 51:290
å³ïñ³ëï hadir 311:243r, 8:216, 51:289
å³ïñ³ëï hedzˆ¾eplik 311:245r, 3:88r, 8:218, 51:290
å³ïñ³ëï Ïáõ Ï»Ý³Ù hadir bolurmen 2267:38r
å³ïñ³ëï»É, å³ïñ³ëï»É, å³ïñ³ë¹»É aytma netür-

lülüªün dzˆ¾ïnsnï± 3:88r, aytma netürlülüªün dzˆ¾ïns-
nï± da ulusnu± / ulusnu± [usulnung] 311:245r,
8:218 / 51:290

å³ïñ³ëï»Ù hadirliyirmen 3:87v, + yasïyïrmen /
yasïyïrmen / yasïyïrmen 311:243r / 8:216 / 51:289

å³ïñ³ëï»ó³Û hadirländim 2267:38r
å³ïñ³ëïÏ³óÇñ hadir bolgïn 2267:38r
å³ïñ³ëïáõ»ñ¿ hadirläniptir 2267:38r
å³ïñ³ëïáõÃÇõÝ см. Ù»ù»ÝáíÃ
å³ïñ»Ù aldïyïrmen 311:243v, 3:87v, 8:217, 51:289
å³ïñÇ³ñ· 2 Tim. 2 311:245r, 8:218, ävälgi ata 51:

290; gat‘o©igos ya kendi basˆïnda, kendi erkindä aª-
pasˆ 311:245r, 3:88r, 8:218, 51:290

å³ïñÇÏ ksˆonzˆe, ulu biy, padsˆah bilä vladat etkän /
etiyir 311:244v, 8:217 / 3:88r, 51:289

å³ïñÇã aldavucˆï 311:245r, 3:88r, 8:218, 51:290
å³ïñáÛÏ tipcˆük, oharok 311:244r, 3:87v, 8:217, 51:289
å³ïñáë см. å³ïáõ³ëï»É

å³ïñáõ³Ï zaslona, yapov 311:243v, 3:87v, 8:217,
51:289

å³ïñáõ×³Ï ªoy ya ecˆki 311:243v, 3:87v, 8:217, 51:289
å³ñ tanec okruhlïy 311:245v, 8:218, 51:290, okruhlïy

3:88r
å³ñ³ ³ñÓ»³É odloncˆonï 51:292
å³ñ³·³ÛÇ cˆöp-cˆövrä yatïyïr ya abralïyïr 8:219, 51:291
å³ñ³·³ÛÇÉ kiymä 8:219, 51:291

å³ñ³·³Ûó okruhlïy, obtocˆonïy, cˆövrälängän 8:219,
okruhlï, obtocˆonï, cˆövrälängän 51:291

å³ñ³·ñ»ÉÇ tügällövlü [tugal ovlu] 8:220, tügällövlü
[tugalovlu] 51:291

å³ñ³·ñ»ÉÇ yazovga sï©ïlmagan ya cˆövrälängän 3522:
240r

å³ñ³¹Çñ см. Õ³Ù ³ñ

å³ñ³½³Ý»É, å³ñ³½³Ý»³É basˆ tartma ya cˆalïsˆma 8:
219, 51:291

å³ñ³Ï³ó»É yïraªlanma 8:220, 51:291
å³ñ³Ï³õáñ zbozˆe eltkän 311:245v, 3:88r, 8:218, 51:290
å³ñ³Ï¹¿ï baªucˆï, közätücˆi 8:220, 51:291
å³ñ³Ï»Õï yï©ïlmaª 8:219, 51:291
å³ñ³Ïó»É avaz bermä 8:219, 51:291
å³ñ³Û³Í yï©ïnlar 8:219, 51:291
å³ñ³Ý ur©an, povoroz 8:219, 51:290, lina 2267:41r
å³ñ³Ý¹³ó»³É yöpsünmä 8:219, 51:291
å³ñ³ÝÇ tutulur 8:219, 51:291
å³ñ³Ýáó boyun 311:245v, 3:88r, 8:218, + huneris 51:

290
å³ñ³Ýáó³Ã³Õ boyunda tek / boyunga dek kömülgän

Esaj. 30 8:219 / 51:291
å³ñ³Ýáó»É basˆ tartma ya arªa aylandïrma, tïl podat

etmä 8:220, 51:291
å³ñ³ÝóÇÏ[ù] tanec kruhlïy Tad. [Twt‘.] 9 8:219, ta-

nec kruhlï Tad. 9 51:290
å³ñ³Ýù ölcˆövlär 8:220, 51:292
å³ñ³å yubanmaª 311:245v, 3:88r, 8:218, + emgän-

mäª 51:290
å³ñ³å»Ù bosˆatïyïrmen 8:219, 51:291
å³ñ³åÇÙ yubanïyïrmen 311:245v, 3:88r, 8:218, 51:290
å³ñ³åáÛ igi zaman, ªolaylï zaman 8:219, 51:291
å³ñ³åáñ¹ bosˆ 311:245v, 3:88r, 8:218, 51:290
å³ñ³é³ ³ñ, å³ñ³é³å³ñ haligädzˆ¾ cˆalmaª 8:219,

51:291
å³ñ³éáõÃÇõÝ cˆöp-cˆövrä / cˆöp-cˆövrä [cˆ½o½v cˆ½o½vra] almaª

8:220 / 51:292
å³ñ³ï»É sünätlämä 8:219, 51:291
å³ñ³ï¿ñ kimgä kimsä [kimga] borcˆludur 8:219,

kimgä kimsä borcˆludur 51:291
å³ñ³ñ»Ù semiriyirmen 311:245v, 3:88r, 8:218, 51:290
å³ñ³ñÇã semirtücˆi 311:245v, 3:88r, 8:218, 51:290
å³ñ³ñÏ³õÕ ªazmaª bilä yazucˆï, ki ªazar yazovnu

8:220, 51:291
å³ñ³ñï semiz 311:245v, 8:218, 2267:41v, + pinguis

3:88r, 51:290
å³ñ³õ³Ý¹»³É ªorªudan baylangan 8:219, + ya cˆövrä-

längän 51:291
å³ñ³õ³Ýó ªart ªatunlarga 8:220
å³ñ³õáñù cˆöp-cˆövrä tutusˆur / tutusˆup oynama 8:219

/ 51:291
å³ñ »ñáõÃÇõÝ birlätmäª ya kelip / kelip [gelip] kel-

tirmäª 8:219 / 51:291
å³ñ·& basˆªïsˆ ya tadzˆ¾ 311:245v, 3:88r, 8:218, 51:290
å³ñ·&³å»ï basˆªïsˆ üläsˆtirgän Erem.51 8:219, 51:291
å³ñ·&»Ù ba©ïsˆlïyïrmen 311:245v, 3:88r, 8:218, 51:290
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å³ñ·&ë basˆªïsˆnï 2267:49r; см. ÑÇñë
å³ñ·Çï³õÕ közätücˆi ya yï©ïnnï baªucˆï 8:220, 51:291
å³ñ»·³õï, å³ñ»·ûï ªusˆaª, belba©, kiyinisˆ okruhlïy

/ okruhlï, tikilmägän, pilon 311:245v, 8:218 /
51:290, ªusˆaª, belbaª, kiyinisˆ okruhlï 3:88r

å³ñ»É kruzˆit etmä 8:220
å³ñ»Ï sövüncˆlük 8:220, 51:291
å³ñ»Ñ³Ý³Ï alcˆaª ton ya tesˆikli 8:219, 51:291
å³ñ»Ù okolo tutusˆup / tutusˆup oynïyïrmen 311:245v,

8:218, 51:290 / 3:88r
å³ñ»Ý³õÕ yedirücˆi 8:220, 51:291
å³ñ»ÝÇ azïª, asˆ 311:245v, 3:88r, 8:218, 51:290
å³ñ»ï³õáñ sövüncˆlük keltirücˆi 8:219, 51:291
å³ñ½ aruv, acˆïª 3:88r, + prezˆristïy / prezristïy 311:

245v, 51:290 / 8:218; arov ya acˆïª / aruv gam acˆïª
3522:231v, 84:8r, 8:278s, 3883:210r / 243r; birni±
ya avaz, ya söz 8:220, 51:291; см. íÇ×ÇïÝ

å³ñ½ Ó³ÛÝáñ¹ aruv ya anïª avazdasˆ / aruv avazdasˆ,
ªaysï ki ne bazïª, da ne incˆkä bolgay 84:6v, 3883:
208v / 8:277s

å³ñ½³·áõÝÇó ba©ïr te±ri 8:220, 51:291
å³ñ½³ÙÇï ta±lamagan spravanï, ya uvazˆat / uvazˆit

etmägän, ya to©ru 8:219 / 51:291
å³ñ½³Ý»É sa©ïsˆ etmä 8:219, 51:291
å³ñ½»³Éù cˆozïlgan / cˆozïlganlar 3522:243v
å³ñ½»³ó cˆetänlädi, cˆozdu 3522:304v
å³ñ½»É acˆmaª gam cˆozmaª 3522:243v
å³ñ½»Ù polorovat etiyirmen ya süziyirmen / süziyir-

men 51:291 / + cïdit etiyirmen 8:219, yayïyïrmen,
cˆozïyïrmen 311:245v, 3:88r, 8:218, 51:290

å³ñ½»ó yaydï 2267:32v
å³ñ½»ó»ñ cˆetänlädi±, cˆozdu± 3522:304v
å³ñ½»óÇ cˆetänlädim, cˆozdum 3522:304v, yaydïm

2267:32v
å³ñ½¿ yay 2267:32v
å³ñ½Ç acˆïªnï± 3522:268v
å³ñ½áÛ arovnï± 3522:268v
å³ñ½áõÝ³Ï drong, zavora 311:245v, 3:88r, 8:218,

51:290
å³ñ½áõï Erem. 52 mêdnica 8:219, 51:291
å³ñ½ù aruvlar ya acˆïªlar 3522:243v
å³ñ½ûí, ~ù arov bilä, ~lar ya acˆïª bilä, ~lar

3522:281v
å³ñ¿Ýù yemäklär 8:219, 51:291
å³ñ¿ï ªabär etücˆi 8:219, 51:291, közätücˆi 8:220, 51:

292
å³ñÁëå»Ù munio 51:292
å³ñÃ»Ýáë gojs, ªïz 8:220, 51:291
å³ñÃ&³ó, å³ñÃõ³ó volnïylarga 51:291, + ya sˆlaªcic

8:219, 
å³ñÇ½ biyik 8:220, 51:292
å³ñÇÏ kelgän storozˆ 8:220, 51:291
å³ñÇëå dïvar / duvar 3:88r / 311:245v, 8:218, 2267:

41r, + murus, moenia 51:290
å³ñÇùÝ³õÕ tergövsüz 8:220, 51:291
å³ñÍ»ëóÇÝ ögüngäyl(ä)r 2267:43v

å³ñÍÇÙ maªtanïyïrmen 8:219, 51:290
å³ñÏ, å³ñÏë ªapcˆuª 3:88r, + cˆeres 8:219, 51:290
å³ñÏ»ßïáõÃÇõÝ hedzˆ¾eplik 311:245v, 3:88r, 8:218,

51:290
å³ñÏ»ñ¹ см. å³ïÏ»ñ

å³ñÏ»ñ¹Ç см. Ý»»ëÃ³Ý

å³ñÏ»ñßï [= å³ñÏ»ßï] hecˆepli 2267:41r
å³ñÏ¿ yatkïn 2267:39r
å³ñÙ³·áõÝÇó bek ªuvatlïlarga ya da©ïn aªïllïlarga

8:220, 51:291
å³ñÙ³ÝÇ igit, o©lan 8:219, 51:291
å³ñÙÇÝáë tädbirli 8:220, 51:291
å³ñáõ³Ï ornatïlgan 8:219, 51:291
å³ñáõ½³ï³Ý bilgän, naucˆonïy 8:220, 51:291
å³ñáõÝ³Ï cˆövräli ya yapuª 84:4v, 8:276s, 3883:207v
å³ñáõÝ³Ï³Ý 3: 88r
å³ñáõÝ³Ï»Ù cˆövräliyirmen, opkruzˆit etiyirmen ya

yetisˆkän 8:219, 51:291
å³ñáõñ»Ù cˆövräliyirmen, berkäytiyirmen cˆöp-cˆövrä

8:218, 51:290, cˆövräliyirmen, yï©ïyïrmen 8:219, 51:
291

å³ñã³ÉÇ ögünmäª bilä tolu 8:219, 51:291
å³ñå³ïÇÙ cˆatlïyïrmen 8:219, 51:291
å³ñë ip, ki icˆindän tasˆ atarlar, proce / proca 8:219 /

51:290
å³ñë³ï³Ï [= å³ñë³ïÏ³ó] 1 T‘kr. 25 51:290
å³ñë³ï³Ù³Ýó sïrasï [sireas·] tisˆlärni± 8:219, 51:291
å³ñë³ï»Ù pambaslïyïrmen 8:219, 51:290
å³ñë³ïÇÏ procelï 8:219
å³ñë³ïÇÏ, å³ñë³ïÏ³ó 1 T‘kr. 25 proca 8:219, 51:

290
å³ñë³õ»Ù pambaslïyïrmen 8:219, 51:291
å³ñë³õáñ procalï 51:290
å³ñë³ù³ñ»Ù proce / proca icˆinä tasˆ ªoyïyïrmen 8:219

/ 51:290
å³ñëÇÏ adzˆ¾äm 8:219, + persa 51:291
å³ñëÇÏù adzˆ¾äm ajsink‘n ªïzïlbasˆlar 3522:263v
å³ñëÇó adzˆ¾ämlärni± 3522:263v
å³ñëÏ³å³Ý Jutit‘ 13 8:219, 51:291
å³ñëå³õáñ muritus, moenitus 51:290
å³ñëïÇÏ см. å³ñë³ïÇÏ

å³ñíÇñ³Ïáë köp yemisˆli 8:220, 51:292
å³ñï borcˆ 311:245v, 3:88r, 8:218, 51:290
å³ñï³Ï»Ù abrïyïrmen 8:219, 51:291
å³ñï³å³Ý borcˆlu 8:219, 51:291
å³ñï³ë»³É yorulgan, talgan 8 Tad. 8:219, 51:290
å³ñï³ë»É ye±ilgän 8:220, 51:291
å³ñï³õáñ»É sïnama 8:220, 51:291
å³ñï ³ßËÇ ornuna ya kefin 8:220, 51:291
å³ñï»Ù borcˆlumen 311:245v, 3:88r, 8:218, 51:290
å³ñï»Ù ye±iliyirmen / ye±iyirmen 8:218, 51:290
å³ñï¿½ baªcˆa 8:219, 51:290
å³ñïÇ½å³Ý, å³ñïÇ½ ³Ý baªcˆacˆï 8:219, 51:291,

2267:41r
å³ñïÇÝ³õÕ ulu o©rasˆcˆï 8:220, 51:291
å³ñïñ°° semizli[kindän] 2267:48v
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å³ñ÷³Ï»É cˆöp-cˆövrä yazmaª bilä 8:219
å³ñ÷³Ï»Ù cˆövräliyirmen 8:219, 51:291
å³ñù böläk ya yï©ïnlar 8:219, 51:291
å³ùßáïáõÃÇõÝ obzarstwo 51:292
å³ùßáõñáõÃÇõÝ см. áñÏñ³ÙáÉáõÃÇõÝ

å»Õ»Ù arïtïyïrmen cˆo©urnu 8:220, 51:292
ä»Ýï³Ïáëï elli kün, svâtka 8:220, 51:292
å»ï ksônzˆe ya keräk 8:220, 51:292
å»ïáõÃ‰ ‰ a©alïªï± bilä 2267:47r
å»ïáõÃÇõÝ a©alïª, biyliª, ksˆonzˆelïª 8:220, 51:292
ä»ñ³ï¿ Aprahamdïr urum tilindä 8:220, 51:292
å»ñ×ÇÙ öktämläniyirmen, maªtanïyïrmen 8:220,

51:292
å&»ïÇÏáë puveta virsˆlär etkän 8:220, 51:292
ä¿Ýï¿Ïáõë ¿ÇÝóÝ 8: 220
å¿ëå¿ë türlü-türlü 8:220, 51:292
åÁÉ³ï³Ý los [lo½s] 8:220, 51:292
åÁÕ³ÏáõÝ¹ñ potrava 8:221, 51:292
åÁÕ»ñ· erincˆäk, lams 8:221, 51:292
åÁÕÁÝÍëï»ÕÍ, åÁÕÁÝÍ³ëï»ÕÍ pusˆkar, ªazancˆï 8:221,

51:292
åÁÕÁÝÓáÛ ÷³ÛÉÝáÛ mosˆondz¾ 3 T‘kr. 7 8:221, 51:292
åÁÕÇÝÍ ba©ïr, mosˆondz¾, sb. 8: 221, ba©ïr, mosˆondz¾,

aereus 51:292
åÁÕÍÇÙ fornicor, maculor 51:292
åÁÕÍáõÃÇõÝ foeditas 51:292
åÁÕåÁç³Ï ya©mur bankasï, ki suv üsnä 51:292, +

bolur 8:221, + ya©mur ya©sa 8:222
åÁÕåÕáõÝ tolu 8:221, 51:292
åÁÕïáñ»Ù ªarïsˆtïrïyïrmen, zamutit etiyirmen 8:221,

51:292
åÁ×»Õ tïrnaª, kopïto 8:221, 51:293
åÁ×»ÕÝ³õ™áñù ititïrnaªlïlar 3522:250r
åÁ×ÕÝ³õáñ ornatïlgan ton, uzun plasˆcˆ, kölmäk Elk‘

25, 28 8:221, 51:293
åÁ×ÕáõÝ Dov. 2 ayaª kostkasï / kopystkasï 8:221 / 51:

293
åÁ×Ý»Ù donatïyïrmen 8:221, 51:293
åÁÝ³Ï tepsi £ug. 135 8:221, 51:293
åÁÝï³Ï³ÕÙ см. Û³×³é³å³ï

åÁÝï³ÓÇ· bek atkan 8:221, 51:293
åÁÝï»Ù / åÁÝï»Ù [åÁÝ¹»Ù] dzˆ¾âªtlanïyïrmen 8:280, +

pospêsˆatcâ bolïyïrmen 8:221, 51:293
åÁßÉ»É aªïlsïz bolma ya tesˆkirmä 8:221, 51:293
åÁßÝáõÙ ªatïyïrmen, zapatricâ bolïyïrmen / bolïyïr-

men 8:221 / 51:293
åÁßáõó»³É ¿Ç & contuereatus, contueor 51:293
åÁãñáõÃÇõÝ ªatun kiyinisˆi basˆ üsnä, altun tellär da

ucˆlarïnda indzˆ¾ilär, necˆik hali türktä yüriyirlär,
ªusˆlar 8:221, 51:293

åÁé³õëË³õÙ¿ to©ru baªï±ïz ilgäri bolganga ya yo©arï
kötürü±üz ªollarï±ïznï 8:221, 51:293

åÁé»ÙÇÏáõé prednïy biy dvorda 8:221, 51:293
åÁéáõÏ ögüznü± sˆcˆekasï 8:221, 51:293
åÁéáõÏ, åÁéáõ· dzˆ¾ehez 311:245v, 51:293
åÁéáõÝù erinlär 311:245v

åÁéáõ ë³õ Ã¿áë, åÁé³õ ë³õ Ã¿áë [= гр. pr3 so$ qe3~]
sa±a, Biy Te±rimiz bizim 8:221, 51:293

åÁéáõë»É yal©an sözlämä 8:221, 51:293
åÁë³Ï okolo, ganok 2 O½r. 22 ya belbaª / belba© kibik

8:221 / 51:293
åÁë³Ï ya ªaysï ki dzˆ¾agatïna baylarlar ªatunlar,

ªïzlar tadzˆ¾ da hem padsˆahlarnï± basˆïna ªoyarlar
8:221, 51:293

åÁë³Ï znakï zvïcenstvonu± / zvïcˆenstvonu± ya znakï
to©ruluªnu±, dügüldür tadzˆ¾, zvïcˆenstvo tek / tek
zvïcˆenstvo znakïdïr 8:221 / 51:293

åÁë³Ï³Ï³É tadzˆ¾ Tad. 8 8:221, 51:293
åÁë³Ï³õ³ñ³Ý yïl basˆï ündälir 8:221, 51:293
åÁë³Ï áõÕÏ»³Ý okolo, venec El. 25 8:221, 51:293
åÁïÁëïÇÙ cˆürgäliyirmen, ªucˆïyïrmen 8:222, 51:294
åÁïÁïíÇ cˆürgälgän 8:222
åÁïËÇÙ < åÁïÕÇÙ uskromiccâ / uskromitcâ bolïyïr-

men, kirläniyirmen, suªlanïyïrmen 8:222 / 51:294
åÁïÏ»É butaª, ösmä Imas. 4 8:222, 51:294
åÁïÕ³ÉÇó yemisˆli 2267:47r
åÁïÕ³Ë³ÛÍ Jovse½. 14 8:222, 51:294
åÁïÕ³Ï bilmovatïy £ew. 21 8:222, 51:294
åÁïÕ³õ¿ï yemisˆli 8:222, 51:294
åÁïáÛï vir 8:222, + tempestas 51:294
åÁïáõ¹ aylanganï 2267:49v
åÁïáõÏ inäk emcˆäki 8:222, + ya cˆölmäk 51:294
åÁïáõÕ yemisˆ 8:222, 51:294
åÁïáõÕ Ñ³óÇ ötmäk 1 T‘kr. 10 8:222, 51:294
åÁïáõï³Ý³Éáí cˆövrälänip / cˆövräni alïp 8:222 / 51:

294
åÁñ³Ï sprava ya orman 8:222, 51:294
åÁñ³Ïù 8: 222
åÁñ³ë T‘iw. 11 luk, so©an 8:222, 51:294
åÁñ³ïáõÏ sacˆnï tutkan sacˆba© ya cˆeplik / cˆeplik [cˆ½ep-

cˆ½ik‘], cepellär 8:222 / 51:294
åÁñ³õÝ ³ÛÍ»ÙÇ [= ³ÛÍ»ÝÇ] ecˆki volnasï 8:222, 51:294
åÁñÍ»³É ªutulgan 8:222, 51:294
åÁñÍÇÙ cˆïpcˆïrïlïyïrmen 8:222, 51:294
åÁñÏ»Ù baylïyïrmen, skrepovat etiyirmen 8:222, 51:

294
äÁñáå³ïÇÏ zˆvirencïy sazˆavka Joh. 38 8:222, 51:294
åÁñáõÏ dzˆ¾ehez 3:88r
åÁñáõÝù erinlär 3:88r
åÁñïáõ rohozˆa Elk‘ 2 8:222, + ªamïsˆ, nedän kosˆïglar

pletit etärlär, exotericus 51:294
åÇ³ÃÇáÝ [äÇ³ÃÇáÝ?] Kordz¾. Meg. [·áñÍ. Ù»Ï.]

311:246v, 3:88v, 51:295
åÇÍ³Ï sinäk 2267:29v
åÇÍ³Ï Ï³Ù Çß³Ù»Õáõë osa 311:245v, 3:88r, 8: 222, 51:

294
äÇÕ³ïáë starosta ya ulus tutkan 311:246r, 3:88r, 8:

222, 51:294
åÇÝ¹ см. åÇÝï

åÇÝãÝ burunnu± tesˆiki 2267:42r
åÇÝï, åÇÝ¹ bek ya asrï 311:246r, 3:88r, 8:222, 51:294
åÇÝï ³Ùáõñù asrï bek 3522:262v
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åÇåÇ pani, stara, poz 311:246r, 3:88r, 8:222, 280,
51:294

åÇë³Ï korosta, parsˆïvïy / parsˆïvï ya aªlï-ªaralï,
pstrïy / pstrï, odmênnïy, nakrapânïy 311:246r, 8:
222 / 51:294, korostavïy, parsˆïvï 3:88r

åÇï³ keräkli 311:246r, 3:88v, 8:222, 51:295
åÇï³Ï bosˆ, ya golïy, ya tek 84:6v, 8:277s, 3883:208v;

tek, golïy Ezeg. 26 311:246r, 3:88v, 8:222, 51:295
åÇï³Ï³ ³ñ bosˆ, ya golïy / golï at bilä, da dügül tar-

biyat bilä, ya körüp-körmiyin 311:246r, 8:222 /
51:295, bosˆ, ya golïy at bilä, ya körmiyin 3:88v

åÇï³Ï³å¿ë bosˆ kibik, ya köz-lafa, ya golïy / golï at
bilä, da dügül tarbiyat bilä ya körüp-körmiyin 84:
7v, 8:278s, 3883:209v / 51:295

åÇï³Ï³ó»³É yatlangan, kecˆmäª kibik 3:88v, + ya
prïªodnïy 311:246r, 8:222, 51:295

åÇï³Ý³óáõù keräkli bolganlar 3522:257v
åÇï³ÝáõÃÇõÝù keräkliªlär 3522:257v
åÇï³éáó»É bolusˆma 311:246r, 3:88v, 8:222, 51:295
åÇï³ñáõÃÇõÝ cˆöp-cˆövrä alma 311:246r, 3:88v, 8:222,

51:295; tanïªlïª 311:246r, 3:88v, 8:222, 51:295
åÇïÇ ³™Ñ¿ al©ïsˆlasar 2267:31v
åÇïÇ ³Õ¿ tuzlasar 2267:35r
åÇïÇ ³Ùñ³óÝ¿ bekläsär 2267:33r
åÇïÇ ³ÝóÝ¿ kecˆirsär, söndürsär 2267:35r, 31v
åÇïÇ ³å³ßË³ñÇ ludz¾ tartsar 2267:38v
åÇïÇ ³åÉ¿ yebersär 2267:34v
åÇïÇ ³éÝáõÙ alsar 2267:30r
åÇïÇ ³ë¿ aytsar 2267:31r
åÇïÇ ³ñÓÏ¿ cˆesˆsär 2267:33r
åÇïÇ ³õ»ÉÝ³Û artsar 2267:40v
åÇïÇ ³õÇÉ¿ sibirsär 2267:30r
åÇïÇ ³õÇñ¿ buzsar 2267:30v
åÇïÇ ³õñÇÝÏ¿ köcˆürsär 2267:34r
åÇïÇ ³ÝÇ isˆläsär 2267:36r
åÇïÇ ³Ýáó acˆsar 2267:31v
åÇïÇ ·³ kelsär 2267:30r
åÇïÇ ·Ý¿ satun alsar 2267:35v
åÇïÇ ·ß¿ sürsär 2267:37v
åÇïÇ ·áñÍ¿ ªïlïnsar 2267:36r
åÇïÇ ·ïÝáë tapsarmen 2267:37r
åÇïÇ ·ïÝáõ tapsar 2267:37r
åÇïÇ ·ñ¿ yazsar 2267:31r
åÇïÇ ¹³éÝ³Û keri ªaytsar 2267:34v
åÇïÇ ¹³éÝ³Û Ç Ù»Õ³ó ªaytsar yazïªtan 2267:38v
åÇïÇ ¹³ï³ëï³Ý ³Ý¿ yar©u etsär 2267:39v
åÇïÇ ¹¿Ù ÉÇÝ³Û ªarsˆï bolurmen 2267:39r
åÇïÇ ¹Ý¿ Ï³ñ·áí ªoysar yergä bilä 2267:32r
åÇïÇ »É¿ cˆïªsar 2267:39r
åÇïÇ »éóÝ¿ ªaynatsar 2267:37r
åÇïÇ »ñÃ³ barsar 2267:30r
åÇïÇ »ñÏÙïÇ ekikö±üllänsär 2267:39r
åÇïÇ »ñÏáõï³Ï¿ eki ªat etsär 2267:36v
åÇïÇ »÷¿ bisˆirsär 2267:37r
åÇïÇ ½³ñÃÝÇ oyansar 2267:39r
åÇïÇ ½Õç³Ý³Û bosˆoman bolsar 2267:38v

åÇïÇ ½ñáõó¿ 2267:38v
åÇïÇ ÁÕ³õáñ¿ sözläsär 2267:32r
åÇïÇ ÁÝ¹áõÝ¿ uzatsar 2267:32r
åÇïÇ Ã³ÃË¿ ªabul körsär 2267:40v
åÇïÇ Ã³÷¿ mansar 2267:32v
åÇïÇ Ãñç¿ silksär 2267:30r
åÇïÇ ÇÙ³Ý³É ½ ³ñÇÝ cˆïlatsar 2267:32v
åÇïÇ ÇÙ³óÝ¿ esläsär yaªsˆïnï 2267:38v
åÇïÇ Çëï³Ï¿ bildirsär 2267:39v
åÇïÇ ÉÍ¿ arïtsar 2267:38r
åÇïÇ ÉÏ³Ù¿ ªosˆsar 2267:36v
åÇïÇ ÉÙÝóÝ¿ tügälläsär, yügänläsär 2267:37v, 39v
åÇïÇ ÉÝáõ arttïrsar 2267:37v
åÇïÇ Éé¿ toldursar 2267:30v
åÇïÇ Éí³Ý³ tïyïlsar 2267:33v
åÇïÇ ÉûÕ³Ý³ yuvsar 2267:30r
åÇïÇ Ë³½¿ yüzsär 2267:38r
åÇïÇ Ë³Õ³Û kertik etsär 2267:34r
åÇïÇ Ë³ßïóÝ¿ oynasar 2267:32r
åÇïÇ ËÇÉ¿ barïsˆtïrsar 2267:36v
åÇïÇ ËÙ¿ ªapsar ya egsär 2267:36v
åÇïÇ ËÙóÝ¿ icˆsär 2267:31r
åÇïÇ ËÝã¿ icˆirsär 2267:31v
åÇïÇ ËáñÑÇ si±irsär 2267:33v
åÇïÇ ËñÏ¿ sa©ïsˆlasar 2267:38v
åÇïÇ Ë÷¿ yebersär 2267:31r
åÇïÇ Í³É¿ ªapusˆsar 2267:33v
åÇïÇ Í³Ë¿ büksär 2267:32v
åÇïÇ Í³Ëë ³Ý¿ satsar 2267:35v
åÇïÇ Í³Ï¿ bazar etsär 2267:35v
åÇïÇ Í»÷¿ tesˆsär 2267:37r
åÇïÇ Í¿Í¿ sïlasar 2267:37r
åÇïÇ Ï³Ýã¿ tövsär 2267:30v
åÇïÇ Ï³å¿ cˆaªïrsar 2267:33v
åÇïÇ Ï³åëÝ¿ eksirtsär 2267:37v
åÇïÇ Ï³ï³ñ¿ tügälläsär 2267:34v
åÇïÇ Ï³ñ¿ tiksär, tursar 2267:30v, 31r
åÇïÇ Ï»ñ³Ïñ¿ yedirsär 2267:31v
åÇïÇ Ïßé¿ täräzüläsär 2267:39v
åÇïÇ ÏáË¿ bassar 2267:36r
åÇïÇ ÏáÏ¿ yïlmalatsar 2267:34r
åÇïÇ Ïáïñ¿ sïndïrsar 2267:33v
åÇïÇ Ïáñáõë¿ tas etsär 2267:37v
åÇïÇ ÏåÕ¿ uzaªlasar 2267:35r
åÇïÇ ÏåóÝ¿ yabusˆtursar 2267:34r
åÇïÇ Ïé¿ egsär 2267:36v
åÇïÇ ÏéáõÇ talasˆsar 2267:36v
åÇïÇ Ïïñ¿ kessär 2267:34r
åÇïÇ Ïñ¿ tasˆïsar 2267:38r
åÇïÇ Ñ³Õáñ¹áõÇ tum alsar 2267:38r
åÇïÇ Ñ³×Ç biyänsär 2267:41r
åÇïÇ Ñ³Ù³ñ¿ sanasar 2267:37v
åÇïÇ Ñ³Ý¿ cˆïªarsar 2267:34v
åÇïÇ Ñ³ßáõ¿ hesepläsär 2267:37v
åÇïÇ Ñ³ßïÇ barïsˆsar 2267:36v
åÇïÇ Ñ³ëóÝ¿ yetkirsär 2267:32r
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åÇïÇ Ñ³ñóÝ¿ sorsar 2267:31r
åÇïÇ Ñ³õ³ë³ñ¿ te±ärtsär 2267:37v
åÇïÇ Ñ»ÍÝáõ atlansar 2267:39v
åÇïÇ ÑÇÝ³óÝ¿ eskirtsär 2267:37r
åÇïÇ Ñáëïáí³ÝÇ ªosdovanel bolsar 2267:38r
åÇïÇ Ñáí³óÝ¿ sovutsar 2267:35r
åÇïÇ Ñáõë¿ örsär 2267:37r
åÇïÇ Ó·¿ salsar 2267:35r, 36r
åÇïÇ Ó&¿ bicˆsär 2267:30v
åÇïÇ ×¿Ëù¿ yarsar 2267:33v
åÇïÇ Ù³Õ¿ eläsär 2267:38r
åÇïÇ Ù³ß¿ opratsar 2267:36v
åÇïÇ Ù³ïáõó³Ý¿ sunsar 2267:40v
åÇïÇ ÙÇ³ÙÇï ÉÇÝÇ bir fikirli bolsar 2267:39r
åÇïÇ ÙÇï ³éÝáõ esinä tutsar 2267:39v
åÇïÇ ÙÇïù ³Ý¿ fikir etsär 2267:38v
åÇïÇ ÙáñÃ¿ bo©ozlasar 2267:36r
åÇïÇ ÙïÝáõ kirsär 2267:39r
åÇïÇ ÙïóÝ¿ küvürsär 2267:35r
åÇïÇ Û³ÕûÃ¿ al©ïsˆ etsär 2267:39v
åÇïÇ Ý³Û¿ baªsar 2267:35v
åÇïÇ Ý»ñÏ¿ boyasar 2267:34v
åÇïÇ Ýß³Ý¿ nïsˆanlasar 2267:34v
åÇïÇ Ýáñá·¿ yä±irtsär 2267:37r
åÇïÇ ßÇÝ¿ yasasar 2267:30v
åÇïÇ ßÇïÏ¿ tüzätsär 2267:36v
åÇïÇ ßáõéï³Û aylandïrsar 2267:33r
åÇïÇ ßñã¿ cˆövürürsär 2267:33r
åÇïÇ áñáÝ¿ izdäsär 2267:35v
åÇïÇ áõÝÏÝ ¹Ý¿ ªulaª ªoysar 2267:39r
åÇïÇ áõëÝÇ övränsär 2267:30v
åÇïÇ áõï¿ yesär 2267:31r
åÇïÇ ãÙÝ³É ªalmïsarlar 2267:40r
åÇïÇ ãáñóÝ¿ ªurutsar 2267:30r
åÇïÇ å³Ï³ëÇ eksilsär 2267:40v
åÇïÇ å³Ñ¿ saªlasar 2267:35v
åÇïÇ å³ÑáõÇ saªlansar 2267:35v
åÇïÇ å³ï³é¿ yïrtsar 2267:34v
åÇïÇ å³ï³ëË³Ý ï³Û dzˆ¾uvap bersär 2267:32r
åÇïÇ å³ïáõ¿ hörmätläsär 2267:31v
åÇïÇ å³ïñ³ëïáõÇ hadirlänsär 2267:38r
åÇïÇ å³ñ½¿ yaysar [jaj·sar] 2267:32v
åÇïÇ å³ñÏ¿ yatsar 2267:39r
åÇïÇ çñçÏ¿ bürktü 2267:30r
åÇïÇ ëÏëáõ basˆlasar 2267:34v
åÇïÇ ëÕÏ¿ ezsär 2267:35v
åÇïÇ ëáõëÏ»Ý³Û tïyïlsar 2267:33v
åÇïÇ ëñ ¿ sürtsär 2267:30r
åÇïÇ í³½¿ yügürsär 2267:31r
åÇïÇ í³½ï³Ï¿ ©az©ansar 2267:36r
åÇïÇ í³×³é¿ satsar 2267:36r
åÇïÇ í³é¿ yandïrsar 2267:31v
åÇïÇ í»ñóÝ¿ kötürsär 2267:32r
åÇïÇ ï³ß¿ yonsar 2267:37r
åÇïÇ ï³ù³óÝ¿ isitsär 2267:35r
åÇïÇ ïÝÏ¿ tiksär 2267:32v

åÇïÇñÇÙ»É ªïrªma, sünätlämä 311:246r, 3:88v, 8:222,
51:295

åÇïÇ ó³Í³óÝ¿ asˆaªlatsar 2267:32v
åÇïÇ ó»Ý¿ ündäsär 2267:30v
åÇïÇ óñáõ¿ sacˆsar 2267:35r
åÇïÇ óûÕáõ¿ cˆayaªasar 2267:33v
åÇïÇ ÷³ÃáõÃ¿ cˆïrmasar 2267:33r
åÇïÇ ÷³ËãÇ ªacˆsar 2267:34r
åÇïÇ ÷³Ï¿ yapsar 2267:31v
åÇïÇ ÷Ýïñ¿ izdäsär 2267:35v
åÇïÇ ÷áË¿ tesˆkirsär 2267:38r
åÇïÇ ÷áñ¿ ªazsar 2267:34r
åÇïÇ ÷ã¿ ursar 2267:35r
åÇïÇù keräklilär 3522:257v
åÇïÇ ù³Õóñ³óÝ¿ tatlïlatsar 2267:35r
åÇïÇ ù³Ý·ï¿ giley etsär 2267:31r
åÇïÇ ù³ß¿ tartsar 2267:30v
åÇïÇ ù»ñ¿ ªïrsar 2267:37r
åÇïÇ ù»ñÃ¿ soysar 2267:36r
åÇïÇ ùáõÝ ÉÇÝ³Û yuªlasar 2267:39r
åÇïÇ ûÉÁñ¿ bursar 2267:33r
äÇïñáë inamlï 311:246r, 3:88v, 8:222, 51:295
åÇñÏ, ³Ùáõñ, Ï³ñÍñ a©ïr ya ªolmaªta 311:246v, 3:88v,

8:222, 51:295
åÉ³õ см. Ï³ß³é

åÕÇÝÍ pa©ªïr [= ba©ïr] 3522:244v
åÕÇÝÍù pa©ªïrlar [= ba©ïrlar] 3522:244v
å×Ý¿áñ³õñÇÝ¿ donatma 84:7v, 8:278s, 3883:209v
åÝã»ñ burunnu± tesˆikläri 2267:42r
åß‰ñ‰É dolasˆïp 2267:43r
åßáõó»³É¿õÇÝ pilne 8:221
åáËñ¿ ögüz ya sï©ïr 3522:249r
åáÕ»³, åáÕÇ³ yeberilgän 311:246v, 3:88v, 8:223, 51:

295
åáÕ»Ù 2 Mag. 12 311:246v, 3:88v, 51:295
åáÕ»ÝáùëûÝ züf naªïsˆlï toy fäsi 8:266
åáÕ»ÝáùëûÝ Ï³Ù ïÇÙÇ naªïsˆ atïdïr 8:266
åáÕÇï közätücˆi ya yeberilgän 311:246v, 8:223, 51:

295, yeberilgän 3:88v
åáÕáí³ïÇÏ iti, ekiyanlï ªïlïcˆ Imas. 18 311:246v,

3:88v, 8:223, 51:295
åáÕáï³Û yol 311:246v, 3:88v, 8:223, 51:295
åáÕå³ï ya©a 311:292v, 3:103v, 8:266, 51:346
åáÙ³Ý 311: 246v
åáÛï bud, cˆölmäk 311:246v, 3:88v, 8:223, 51:295
äáÝïáë Drabizon 51:295
åáã ªuyruª 311:246v, 3:88v, 8:223, 51:295
åáéÁÝÏ³Ýáó orospïlarnï± övü 311:246v, 3:88v, 8:223,

51:295
åáéáï tilcˆi ya hrubïy avazlï / avazlï 311:246v, 8:223,

51:295 / 3:88v
åáñ»Ù vïlupit etiyirmen, köznü cˆïªarïyïrmen / cˆïªarï-

yïrmen 311:247r, 3:88v, 8:223 / 51:295
åáñÙ kösˆk, dvor 311:247r, 3:88v, 8:223, 51:295
åáñï, åáñïÝ kindik 311:247r, 3:88v, 8:223, 2267:29r,

+ pempek 51:295
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åáñïáí Tad. 9 311:247r, 3:88v, 8:223, 51:295
åáõ»ïÇÏáë vartabed 311:247r, 3:88v, 8:223, 51:296
åáõï³Ý Naw. 2 51:296
åáõïÝ³ñ¹ ªaydan yuvunurlar, sa©ït / sahït 3 T‘kr. 7

311: 247r, 51:296 / 3:88v; см. ½³Ë÷áíÃ

åáõñ³Ï cˆayïr-cˆimän yeri 51:296
åáõñÕáõ bur©u, swider 51:296
åáõñ× 311: 247r, vezˆa 3:88v, 51:296
åéÏÝ»ñ erinlär 2267:42v
åéáõÝÏ erin 2267:42v
åéáõÝÏ¹ erini± 2267:42v
åéáõÝùë erinim 2267:42v
åë³Ï tadzˆ¾ / tadzˆ¾ï 2267:43v, 48v
åë³Ï Ç ù³ñ¿ tadzˆ¾ bahalï tasˆtan 2267:44v
åïÕ³ »ñ yemisˆ berücˆi 3522:245v
åïÕ³ »ñù yemisˆ berücˆilär ya meyva keltirücˆilär

3522:245v
åïáõÏ cˆölmäk 2267:41r
åïáõÕ böbäk 2267:42r; yemisˆ 3522:245v; см. Ý¹ñáõÝë

åïáõÕù yemisˆlär 3522:245v
åïõŒÏÝë özdän 2267:44v; см. å³ïáõ³Ï³Ý

æ
ç³Ë»³É sïndïr©alagan 311:247v, 3:88v, 8:223, 51:296
ç³Ëç³Ë»Ù sïndïrïyïrmen, yancˆïyïrmen, eziyirmen

311:247v, 3:88v, 8:223, + contero 51:296
ç³Ñ poªodnâ 311:247v, 3:88v, 8:223, + fax 51:296
ç³Ñ³ñ áõÝ cˆïraªtan ya bala©uzdan / bala©uzdan 311:

247v, 8:223, 51:296 / 3:88v
ç³Ñ³õáñ³Ï³Ý avaz bergän ya oynagan / oynalgan

muzïka, yïr 311:247v, 8:223 / 3:88v, 51:296
ç³Ñ³õáñ»É yangan, poªodnâ kibik 311:247v, 3:88v,

8:223, 51:296
ç³ÑáõÝ³Ï liªtar 311:247v, 3:88v, 8:223, 51:296
ç³Õ»É yaslama 311:247v, 3:88v, 8:223, 51:296
ç³Õç³Ë»³É, ç³Õç³÷»³É 311: 247v, 3:88v
ç³Õó³óÝ 311: 247v, 3:88v
ç³Ù »Ù emizdiriyirmen, beriyirmen / emizdiriyirmen

[e½misˆtirijirme½n] 311:247v, 3:88v, 8:223 / 51:296
ç³Ù »ó»ñ yedirdi± 2267:51r
ç³ÙÃ³Ïù barabar 311:247v, 3:88v, 8:223, 51:296
ç³ÛÉ³Ù strus 311:247v, 3:88v, 8:224, 51:296; см. Ý»»Õ³ë

ç³ÛÉÇó yï©ïn / yï©ïn ya böläk 311:247v, 8:224, 51:296 /
3:88v

ç³Ý dzˆ¾âªtlik 311:247v, 3:88v, 8:224, 51:296
ç³Ý³Ï puveta / puvetka 311:247v, 8:224, 51:296 / 3:88v
ç³Ý³Ù dzˆ¾âªtlanïyïrmen 311:247v, 3:88v, 8:224, 51:296
ç³ß³Ýó sˆaytanlarga tapungan / tapungan [tapulgan]

ya sˆaytanlarga sungan 311:248r, 3:88v, 51:297 / 8:
224

ç³ï³·áí öcˆ alucˆï, bolusˆucˆï 311:248r, 3:89r, 8:224,
51:297

ç³ï³·áí ÉÇÝÇÙ bronic, zasƒaniam, ochraniam
51:297

ç³ï³Ý³ siemie 51:297

ç³ï³ï»É ªïynama / ªïynama [ª·j·nma] 311:248r,
8:224 / 51:297

ç³ïÝ³õÕ ayïrucˆï 311:248r, 8:224, 51:297
ç³ïáõÏ aldavucˆï, dzˆ¾adu ya oprangan, ªac½ak‘lik

311:248r, 3:89r, 8:224, 51:297
ç³ñ¹»Ù yancˆïyïrmen, ufatïyïrmen 311:248r, 3:89r,

8:224, 51:297
ç³ñç³ñ³Ýù ªïyïn [ªª·jen] 2267:41v
ç³õñ³ï»É bilmämä 311:248r, 3:89r, 8:224, 51:297
ç»é»³õ™ ªïzdï 2267:46v
ç»éáõóÇã, ç»ñáõóÇã, ç»ñáõãÇó suv isitücˆi / isitkän sa©ït 3

T‘kr. 7 311:248r, 3:89r, 8:224, 51:297 / 311:248r, 8:
224, + calefactus 3:89r

ç»ñ³ÝÇÉ ªac½ak‘lanma 311:248r, 3:89r, 8:224, 51:297
ç»ñ³ï»É aªsaª 311:248r, 3:89r, 8:224, 51:297
ç»ñÙ ªïzov 311:248r, 3:89r, 8:224, 51:297
ç»ñÙ & ïû¹ & ßáÕ isidirlär 3522:254v
ç»ñÙ³óáÛó isitti 3522:309r
ç»ñÙ³óáõó»ñ isitti± 3522:309r
ç»ñÙ³óáõóÇ isittim 3522:309r
ç»ñÙÝ isitmä 2267:29v
ç»ñÙáõÏ teplica / cˆeplica, yerdän cˆïªkan isi suv 311:

248r, 3:89r, 8:224 / 51:297
ç»ñÝáõÙ isiniyir edi 8:280
ç»ñÝáõÙ, ç»éÝáõÙ ªïzïyïrmen, isiniyirmen 311:248r,

3:89r, 8:224, 51:297
ç»ñáõóÇã, ç»ñáõãÇó см. ç»éáõóÇã

çÁÉ³óáõó³Ý»É, çÁÉ³óáõó³Ý»Ù berkäytmä, sïªlatma 311:
248v, 3:89r, 8:224, 51:297

çÁÕç ¿ Kordz¾. Meg. / Me½g. 311:248v, 51:298 / 8:224
çÁÝ³ñ arfa ya muzïknï± instrumentalarï 311:248v, 8:

224, 51:297, muzïknï± gam instrumentalarï, arfa
3:89r

çÁÝ³ñ³Ñ³ñ muzïka, arfaga urgan 3:89r, + oynagan
311:248v, 8:224, 51:297

çÁÝ¹»É ªapsïyïrmen 311:248v, 3:89r, 8:224, 51:297
çÁÝ»É ªïynama ya urma 311:248v, 3:89r, 8:224, 51:297
çÁÝç»Ù buzïyïrmen ya sürtiyirmen 3:89r, + ya poloro-

vat etiyirmen 8:224, tüziyirmen > buzïyïrmen
[t>buzijirme½n], ya sürtiyirmen, ya polorovat etiyir-
men 51:297, tüziyirmen, ya sürtiyirmen, ya poloro-
vat [po½ro½lo½vat] etiyirmen 311:248v

çÁÝçáó Ezeg. 16 311:248v, 3:89r, 8:224, 51:297
çÁíÝ³ë³ó»³É biliksizlängän 311:248v, 3:89r, 8:224,

51:298
çÁñ³ áõË stav 2 T‘kr. 2 311:248v, 3:89r, 8:225, 51:298
çÁñ³·ëáõÝù suvdan bitkän 311:249r, 3:89r, 8:225, 51:

298
çÁñ³¹³ñÓ El. 8 311:248v, 3:89r, 8:225, 51:298
çÁñ³ÏÇñ suv tasˆïgan 311:248v, 3:89r, 8:225, 51:298
çÁñ³Ïáõï suvlu yer, köz 311:248v, 3:89r, 8:225, 51:298
çÁñ³Õ³ó suv tïyïrmanï 311:249r, 3:89r, 8:225, 51:298
çÁñ³ëáÛ½ suvda bo©ma / bo©ma [bo½lma] 311:249r, 8:

225, 51:298 / 3:89r
çÁñ³ñ Çë cˆisterna| cˆisternâ Erem. 39 311:248v, 3:89r,

8:225 / 51:298
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çÁñ³óÇñ suvlu 311:249r, 3:89r, 8:225, 51:298
çÁñ·áÕ»³É sˆisˆik, ªaysï icˆinä suv bolur, nadentïy,

nemicˆcˆä ªidrop 311:249r, 3:89r, 8:225, 51:298
çÁñ»Õ»Ý suvlu, suvdan 3:89r, 8:225, 51:298, + bitkän

311:249r
çÁñ»Õ¿Ý Ï³Ù³ñ suvdan kümbet 3522:263r
çÁñ»Ù buzïyïrmen 311:249r, 3:89r, 8:225, 51:298
çÁñÑáñ studnâ, ªuyu 311:248v, 3:89r, 8:225, 51:298
çÁñÙÕÇÝ ruralar üsnä 4 T‘kr. 18 8:225
çÁñÙáõÕ stav ya sazˆavka 4 T‘kr. 18 311:248v, 3:89r, 8:

225, 51:298
çÁñáõáñÝ suv alucˆïlar 311:248v, 3:89r, 8:225, 51:298
çÇÉ zˆïla 311:249r, 3:89r, 8:225, 51:298
çÇÕç nêdopïr 311:249r, 3:89r, 8:225, 51:298
çÇÝç polorovanïy Ezeg. 21 ya büzülgän, blisˆcˆitcâ bol-

gan 311:249r, 3:89r, 8:225, 51:298
çÇÝ[ç], Ù³ùáõñ, Ûëï³Ï aruv 51:298
çÇñ¹ pevnïy / pevnï, to©ru ya ayamaª 311:249r, 8:225,

51:298 / 3:89r
çÇñß»ÕÝ kicˆkinä nemä cˆovraªkïna [do½vraªk‘ina / do½v-

raªkina] // cˆovraªkïna 311:249r / 3:89r, 51:298 //
8:225

çÏáõÃ cˆïlacˆïª 2267:42v
çÏáõÃ¹ cˆïlacˆïªï± 2267:42v
çÏáõÃë cˆïlacˆïªïm 2267:42v
çÕçÇÏ³Ý, ·Çß»ñ³Ñ³õ nêdopïr 51:298
çÝÝ×»ëó»Ý buzulgaylar 2267:49v
çÝÝç»³ [= ½Ýã»³] buzgïn 2267:47r
çáÉÇñù yï©ïnlar, böläklär 311:249r, 8:225, 51:299, bö-

läklär, köplüª, yï©ïnlar 3:89r
çáÉáñ»Ù yï©ïyïrmen 311:249r, 3:89r, 8:225, 51:299
çáÏ böläk, köplüª 311:249v, 3:89v, 8:225, 51:299
çáÏ³¹ñ»É ilgärtin ªoyulgan 3:89v, + ya äväl ªoyulgan

311:249v, 8:225, 51:299
çáÏ³Ñé ilgäri 311:249v, 3:89v, 8:225, 51:299
çáÏ³Ù³Ý»É yï©ïsˆtïrma 311:249v, 3:89v, 8:225, 51:299
çáÏ³÷³é»³É ªoyulgan 311:249v, 3:89v, 8:225, 51:299
çáÏ»Ù yï©ïsˆtïrïyïrmen 311:249v, 3:89v, 8:225, 51:299
çáí köp yolduzlu 311:249v, 3:89v, 8:225, 51:299
çáíÃ³Ï cerograf 311:249v, 3:89v, 8:225, 51:299
çáíí³ó»³É kosmatïy / kosmatï bolgan ya ªuvatlangan

311:249v, 8:225 / 3:89v, 51:299
çáñ»³Ï ªrusˆcˆ, bir dzˆ¾ïns sarancˆa 311:249v, 3:89v,

8:225, 51:299
çáñ¿áõÃÇõÝ ªatïrlïª 3522:249v
çáñ¿áõÃÇõÝù ªatïrlïªlar 3522:249v
çáñÇ ªatïr 311:249v, 3:89v, 8:225, 51:299, 3522:249v
çáñÇù ªatïrlar 3522:249v
çáõ»³É profecti 51:299
çáõÃ³Ï muzïka, bïr©ï, instrumentalar zˆalobnïy /

zˆalobnï yï©lamaªnï± 311:249v, 8:225 / 3:89v, 51:299
çáõÉ³Ñ³Ï tkacˆ 311:249v, 3:89v, 8:225, 51:299
çáõñ suv 311:249v, 3:89v, 8:225, 51:299, 3522:245r
çáõñù suvlar 3522:245r
çñ³·Ý³óù suvda yürügänlär ya barganlar 3522:249r
çñ³Ù³ÝÇã см. ½³Ë÷áíÃ

çñÑáñ ÙÇ ·³Û áõëó¿ ªuyu yapmasïn 2267:49v
æñÑáõë 11. Suvtökümi 3522:263v
çñáó см. Û»ÕïÇõñ

çñçÏ»ó bürktüm 2267:30r
çñçÏ»óÇ bürkärmen 2267:30r
çñçÏ¿ suv bürk 2267:30r

è
é³ Ç usta 311:250r, 3:89v, 8:226, 51:299
é³ ·áõÝ taya[ª] 311:250r, 3:89v, 8:226, 51:299
é³ ·áõÝ < é³õ·áõÝ tayaª 311:250v, 3:89v, 8:226, 51:

300
é³ áõÝÇ usta 311:250r, 3:89v, 8:226, 51:299
é³½Ù huf, o©rasˆkan, o©rasˆ, talasˆ 311:250r, 3:89v, 8:

226, 51:299
é³Ï³Û aªïlsïz, fähamsïz 3:89v, + ya päyik 311:250r,

8:226, essiz; aªïlsïz, fähamsïz ya päyik 51:299
é³Ñ yol ya yarïª 311:250r, 3:89v, 8:226, 51:300
é³Ñ³Ï aªïlsïz ya ªacˆªïn 311:250r, 3:89v, 8:226, 51:300
é³Ñ³õáñ»É yolga ketmäª 311:250r, 3:89v, 8:226, 51:300
é³Ù³Ñ³ñ isˆ it ya ulus biyi 311:250r, 3:89v, 8:226, 51:

300
é³ÙÇÏ gimen, pospolitïy, prostak, miskin 311:250r,

8:226, 51:300, pospolitïy, prostak, gimen, miskin 3:
89v

é³ÙÇõï alcˆaª ya kücˆsüz 311:250r, 3:89v, 8:226, 51:300
é³ÙáõÝáëù yï©ïn sövücˆilär 311:250r, 3:89v, 8:226, 51:

300
é³Ùù yï©ïn 311:250r, 3:89v, 8:226, 51:300
é³Û pevnê, tayin 311:250r, 3:89v, 8:226, 51:300
é³Û³½¿ ulu asˆtïr 311:250r, 3:89v, 8:226, 51:300
é³åÇÏ sövüklü 311:250v, 3:89v, 8:226, 51:300
é³ëÇÙ ·½Çñ 51: 300
é³ï·áõÝ³ë basˆªïsˆ berücˆi 311:250v, 3:89v, 8:226, 51:

300
é³ïÇÙ 4 T‘kr. 13 311:250v, 3:89v, 8:226, 51:300
é³÷³Ýë, é³ ³Ýë manga 311:250v, 3:90r, 8:226, 51:

300
é³÷ÇÝÇù al©ïsˆ 311:250v, 3:90r, 8:226, 51:300
é»Ù dzˆ¾ïns ya el [ee½l] 311:250v, 3:90r, 8:226, 51:300
é»ë÷³Ý¿ë ornatïlgan sözlär bilä 311:250v, 3:90r, 8:

226, 51:300
é¿ïÇÝ kazbin [·³½åÇÝ], tatlï, köktän enär, ya sˆärpät

/ sˆärbät tatlï, ya cˆibal, ya Ka©ajat ulusunda bolur,
ya nedä tatlï bar, ya ªurma, ya sˆäkär, ki cˆïbaldan
da tüvüdän tüzälir 311:250v / 3:90r, 8:226, 51:300

éÁÅ¹ÇÝ Srks / Sarkwaris 311:250v, 8:227, 51:301 / 3:
90r

éÁÙ ³ù³ñ 1 Mag. 6 tasˆ atmaª strelbasï Jop 40 311:
251r, 3:90r, 8:227, 51:301

éÁÝÏáõÝù burun, nozdralar 311:251r, 3:90r, 8:227, 51:
301

éÇÙ yamanlïª 311:251r, 3:90r, 8:227, 51:301
éÇÙáÝ zadatok, tusnaª [tusnaªt] / tusnaª 3:90r / 311:

251r, 8:227, + beh 51:301
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èÇÝáÛÏáõñáõñ³Û Nilo½s suv Esaj. 27 311:251r, 3:90r,
8:227, 51:301

éÇßï acˆközlü, nênasïconïy, ya klämägän, ya akah, ya
bek, ya yaman at 311:251r, 3:90r, 8:227, 51:301

èÇáÝ özdän sˆähär 311:251r, 3:90r, 8:227, 51:301
éá¹áë tayaª 311:251r, 3:90r, 8:227, 51:301
éá×ÇÏ azïª, staciya / stacia, dobro, mal 311:251r,

8:227, 51:301 / 3:90r
éá×Ï³õù, éá×Ïáéù, éá×Ïáõéù mal / mal [mo½z] bilä 3:

90r, 51:301 / 311:251r, 8:227
éáíÙ³Ýáë aªïllï 311:251r, 3:90r, 8:227, 51:301
éáõ см. éáõ÷

éáõßï ªan bilä zaydit etkän 311:251r, 3:90r, 8:227,
51:301

ê
ë³ bu 311:251v, 3:90v, 8:228, 51:302, 3522:244v
ë³ ÏáãÇ bu ündälirlär 3522:264v
ë³ ³Ï retiaculum, siatka 51:302
ë³ ³ÏÃ³ÝÇ см. Õ³Ù³

ë³ ³ó»³É üsnä turma 311:251v, 3:90v, 8:228, 51:302
ê³ ³õáíÃ barcˆanï tutucˆï 1 T‘kr. 1 311:251v, 3:90v, 8:

228, 51:302
ë³ ³ù rezanê tiräkni± üstünä 311:251v, 3:90v, 8:228,

51:302
ë³ ³ùÃ³ÝÇ см. Õ³Ù³

ë³ »Ï³ butaª 311:251v, 3:90v, 8:228, 51:302
ë³ »ÕÇ 311: 251v, 8:228, 51:302
ë³· ªaz 311:251v, 3:90v, 8:228, 51:302
ë³· ÝÙ³Ý Ï³Ù ë³ÑÙ³Ý 8: 228
ë³·áñÍ³õÕ bu±ar oªsˆasˆ isˆ 3:90v, + podobnïy sprava

311:251v, 8:228, 51:302
ë³·ù ªaz 3522:251r
ë³¹³Û barïna yetkincˆä yetkän / etkän 311:251v / 3:

90v, 8:228, 51:302
ë³¹³ÛÇ, ³Ù»Ý³ ³õ³Ï³Ý Jovse½p‘, Te±ri / Te±rini±

barcˆanï tutucˆï 311:251v / 3:90v, 8:228, 51:302
ë³¹³ñáí¹, ë³¹³ñáí¹, ë³¹³ñ³ñáí¹ 4 T‘kr. 11 311:

251v, + yuªöv, ªalabalïª > zˆo©ov 3:90v / + zˆo©ov
8:228

ë³¹ »ñáí¹ oram 311:251v, 3:90v, 8:228, 51:302
ë³¹»Ùáí¹ derä 311:251v, 3:90v, 8:228, 51:302
ë³¹»ñáí¹ oram 4 T‘kr. 11 311:251v, 3:90v, 8:228, +

septum templi, zagroda koscielna, cmentarz 51:
302

ë³¹áÙÝ³Ï yar©ulanganlar 311:251v, 3:90v, 8:228, 51:
302

ë³¹ñ»Ù sïmarlïyïrmen ya cˆïªara beriyirmen 311:
251v, 3:90v, 8:228, 51:302

ë³Ã³·»É azma, tayma 311:251v, 3:90v, 8:228, 51:302
ë³É kovalnï± ulu temir, ne üsnä kovat etär, ya plaz,

sˆtuka 311:251v, 3:90v, 8:228, 51:302
ë³É³Ù³Ý¹ñ strus 311:252r, 3:90v, 8:228, 51:302
ë³É³Û³ñÏ plazlar bilä 311:252r, 3:90v, 8:228, 51:302
ë³É³ÛÝ sälävät 311:252r, 3:90v, 8:228, 51:302

ë³É³Ý³Ù berkäyiyirmen, ªaya / ªaya plazï kibik Jop
40 3:90v / 311:252r, 8:228, berkäyiyirmen, ªaya
plazï kibik Jop 40 51:302

ë³É³ñ»É yasˆïnma ya seskänmä 311:252r, 3:90v, 8:
228, 51:302

ë³É³ñÏ hatlar 311:252r, 3:90v, 8:228, 51:302
ë³É³ù³ñ plaz tasˆ 311:252r, 8:228, 51:302
ë³Éáñ, ~ù erüklär 3522:265v
ë³ÉáñÇ Í³éù erük teräki, ~lär 3522:265v
ë³Ï heseb, san, ustava ya barïsˆma nemä isˆ ücˆün

311:252r, 3:90v, 8:228, 51:302
ë³Ï³ÛÝ hälbät 311:252r, 3:90v, 8:228, 51:302, 2267:45v
ë³Ï³é sepet 311:252r, 3:90v, 8:228, 51:302
ë³Ï³õ azulaª 311:252r, 3:90v, 8:228, 51:302
ë³Ï³õÇÏ azulaªkïna / azulaªkïna 311:252r, 3:90v, 8:

228 / 51:302
ë³Ï³õÇÏ ÙÇ azulaªgïna 2267:50r
ë³Ï³õáù ³õ³Ï³Ý³ëóÇë maƒym sie kontentui, na

maƒym przystaway 51:302
ë³Ï»³É salïngan 311:252r, 3:90v, 8:228, 51:302
ë³ÏÇ 2 Mag. 1 gohman e½ [ÏáÑÙ³Ý ¿], strona 311: 252r,

3:90v, 8:228, + z rodzaiu, z ktorych stron 51:302
ë³Ïë [= ë³Ï либо ë³Ïë] ücˆün // ücˆün, dla / dla [ala],

ya oªsˆasˆ, ya hranica, postanovênê 311:252r, 84:5r,
8:276d, 3883: 207v // 8:228, 51:302 |3:90v

ë³Ïñáõù, ³·é³õ Sop‘on. 311:252r, 3:90v, 8:228, + ªar-
©a 51:302

ë³Ñ³Ý³ó aªïnlarï±nï± 2267:46v
ë³ÑÇÙ yïlïyïrmen 311:252r, 3:90v, 8:228, 51:303
ë³ÑÙ³Ý stanovênê, hranica 3:90v, 51:303, + cˆektir

311:252r, + ya ölcˆöv 8:228; cˆek ya hranica 2267:45r;
hronica gam cˆektir, stanovêne 3522:232r

ë³ÑÙ³Ý³¹Çñ autor 51:303
ë³ÑÙ³Ý³Ï³Ý acˆïª söz 311:252r, 3:90v, 8:228, 51:303,

84:8v, 8:278d, 3883:210v
ë³ÑÙ³Ý³õ™, ~ûù hranica bilä, ~lar, tarbiyatnï belgili

etmäª bilä, ~lär, cˆektir bilä, ~lär 3522:281v-282r
ë³ÑÙ³Ý»³ó nïsˆanladï 3522:307v
ë³ÑÙ³Ý»ÉáÛ [= Áëï ë³ÑÙ³Ý»ÉáÛÝ] prezrit etmä 3:90v, +

äväldän [awzsn / awazown / awazdan] 311:252r / 8:
228 / 51:303

ë³ÑÙ³Ý»ÉáÛ tarbiyatnï belgili etmäªni± 3522:269rv
ë³ÑÙ³Ý»Ù stanovit etiyirmen 311:252r, 3:90v, 8:228,

51:303
ë³ÑÙ³Ý»ó»ñ nïsˆanladï± 3522:307v
ë³ÑÙ³Ý»óÇ nïsˆanladïm 3522:307r
ë³ÑÙ³Ý¿ tarbiyatnï belgili etär ya körgüziyir 3522:

232r
ë³ÑÙ³ÝÇ hronicanï± 3522:269r
ë³ÑÙ³ÝÁÝ nïsˆanï 3522:251v
ë³ÑÙ³Ýë cˆeklär 2267:50r
ë³ÑÙ³Ýù spustlar, aªïnlar 311:252r, 3:90v, 8:228, 51:

303
ë³Õ³ ÇÙù ormanlar ya uyalarï aslanlarnï± 311:252v,

3:90v, 8:229, 51:303
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ë³Õ³å»É toªtatma ya cˆïnïªtïrma 311:252v, 3:90v, 8:
229, 51:303

ë³Õ³ñ¹ yapraª 311:252v, 3:90v, 8:229, 51:303
ë³Õ³ñÏáõÙÝ yapmaª ya yasˆïnmaª 311:252v, 3:90v, 8:

229, 51:303
ë³Õ³ó»³É eksilgän 311:252v, 3:90v, 8:229, 51:303
ë³Õ³õ³ñï prïlbica 311:252v, 3:90v, 8:229, + galea 51:

303
ë³Õ³õ³ñï sˆolomec > sˆolovmec 2267:29v
ë³Õ³õ³ñïù hetman / hetman ya rotmistr 311:252v,

3:90v, 8:229 / 51:303
ë³Õ»Ù yïlïyïrmen, sürüniyirmen Jop 2, Esaj. |Esaji

59 311:252v, 8:229, 51:303 / 3:90v
ë³ÕÙÝ urluª, nasˆenê / nasˆênê, basˆlamaª 311:252v / 3:

90v, 8:229, 51:303
ë³ÕÙáë yïr 311:252v, 8:229, 51:303, + saz 3:90v
ë³ÕÙáë³ñ³Ý instrument 311:252v, 3:90v, 8:229, 51:303
ë³ÕÙáë»Ù yïrlïyïrmen 311:252v, 8:229, 51:303
ë³Ù³ñ³óÇù közätücˆilär ya karaimlär / karayimlär /

karaim 311:252v, 3:91r / 8:229 / 51:303
ë³Ù³ñïÇÏáë haybat sövücˆi 311:252v, 3:91r, 8:229, 51:

303
ë³Ù¿ï yügän 311:252v, 3:91r, 8:229, 51:303
ë³ÙÇ¹, ë³ÙÇï samit ya kopr 311:252v, 3:91r, 8:229,

51:303
ë³ÙÇù tesˆikli taªtalar kemini± burnunda 3:91r, + ya

kemini± burnu, ya ba© 311:252v, 8:229, 51:303
ë³Û³å¿ë bu türlü ya a±ar oªsˆasˆ 311:253r, 3:91r, 8:

229, 51:303
ë³ÛÃ³ùÇÙ sürüniyirmen, tayïyïrmen 311:253r, 3:91r,

8:229, 51:303
ë³ÛÉ araba 311:253r, 3:91r, 8:229, 51:303
ë³ÛÉù kindiki tibi 2267:29r
ë³ÛÉùë Ï³Ù ó³ÛÉùë ³‰¿ kindikim tibi 2267:29r
ë³ÛÛ³Ý³Ù berkäyiyirmen, ªaya kibik, plazï kibik / ªa-

ya plazï kibik Jop 40 311:252v, 8:229 / 51:303, ber-
käyiyirmen, ªaya kibik Jop 40 3:91r

ë³ÛáÉÝ ye±mä 311:253r, 3:91r, 8:229, 51:303
ë³Ûñ ªïlïcˆ yanï 311:253r, 3:91r, 8:229, 51:303
ë³Ûñ³ëáõñ, ë³Ûñ³ïáõñ ekiyanlï ªïlïcˆ, iti 311:253r, 3:

91r, 8:229, 51:303
ë³Ûù bularga 311:253r, 3:91r, 8:229, 51:303
ë³Ý ªazan 311:253r, 3:91r, 8:229, 51:303
ë³Ý k‘ristân o©ul ya ªïz, k‘ristân ata ya ana 311:253r,

8:229, 51:304, k‘ristân ata ya ana 3:91r
ë³Ý¹ drabina, sªodok; stupa, ki tüvü ya özgä nemä

ezärlär ya tövärlär 311:253r, 8:229, drabina, sªo-
dok; stupa, ki icˆinä asˆlïª tövärlär 51:303, drabina,
sªodok ya stupa 3:91r

ë³Ý¹³É etik, postol 311:253r, 3:91r, 8:229, 51:303
ë³Ý¹³ñ³Ù»ï tamuª, yer tibdägi 311:253r, 3:91r, 8:

229, 51:304
ë³Ý¹ÇïáéÝ stupanï± a©acˆï, ne bilä tövärlär 311:253r,

8:229, 51:304, stupanï± a©acˆï, ki tövärlär 3:91r
ë³Ý¹áõËù drabina 311:253r, 3:91r, 8:229, 51:303
ë³Ý»÷áóÇÝ plasˆcˆ icˆinä yï©ma 3:91r

ë³ÝÓ yügän 311:253r, 3:91r, 8:229, 51:303
ë³ÝÓ³Ñ³ñ»Ù yügänliyirmen 311:253r, 3:91r, 8:229,

51:303
ë³ÝÓù yügän 2267:39v
ë³ÝÝ ªuvat 311:253r, 3:91r, 8:229, 51:303
ë³Ýï taraª 311:253r, 3:91r, 8:229, 51:303
ë³Ýïñ»Ù tarïyïrmen 311:253r, 3:91r, 8:229, 51:303
ê³áÉÝ (= ê³áíÝ) müsˆªüllü Erem. 46 311:253v, 91r, 8:

229, 51:304
ë³å³ï hlinadan cebrik kibiktir, ermeniliktä ötmäk

saªlarlar icˆinä 311:253v, 3:91r, 8:229, 51:304
ë³å³ïÕÝ, áñ ¿ Ïáõ½ horbatïy £ew. 21, 25 311:253v, 3:

91r, 8:229, 51:304
ë³åÕ³ñ becˆal, aªsaª, cˆaräsiz 311:253v, 3:91r, 8:229,

51:304
ë³é buz T‘iw. 11 311:253v, 3:91r, 8:229, 51:304
ë³é, ~ù buzlar 3522:265r
ë³é»³É, ~ù buzlaganlar 3522:265r
ë³é»É, ~ù buzlamaªlar 3522:265r
ë³éÝ buz 2267:46r
ë³éÝ³ÙÇë buz 311:253v, 3:91r, 8:229, 51:304
ë³éÝ³ÙÇù buzlar 311:253v, 3:91r, 8:229, 51:304
ë³ë³ÝÇÙ seskäniyirmen 311:253v, 3:91r, 8:230, +

commoveor [= commoveo] 51:304
ë³ëÏÇ [= ëå³ëÏÇ р. п. от ëå³ëÇÏ] päyiklär 311:253v,

3:91r, 8:230, 51:304
ë³ëï ölcˆöv 311:253v, 3:91r, 8:230, 51:304
ë³ëï»³ öcˆäsˆ 2267:49r
ë³ëï»Ù öcˆäsˆiyirmen / öcˆäsˆiyirmen [o½cˆ½asˆlijirme½n]

311:253v, 3:91r, 8:230 / 51:304
ë³ëï»ó»ñ öcˆäsˆti± 2267:43v
ë³ëïÇÏ muªkâm 2267:46v, + bek, gvaltovnê, naval-

nê 311:253v, 3:91r, 8:230, 51:304, vehemens 51:304
ë³ëïÇÏë muªkâm 2267:44v
ë³ï³Ï»Ù tas etiyirmen 311:253v, 3:91r, 8:230, + de-

leo, extermino 51:304
ë³ï³Û»¹³Û ayïrgan, keri etilgän 311:254r, 3:91r, 8:

230, 51:304
ë³ï³Û¿É ªarsˆï te±rigä ya ªarïsˆtïrucˆï 3522:242v
ë³ï³ÛÇ¿É bu-beriyir-te±rigä 3522:242v
ë³ï³ÛÇÝ³Û bu-berir-a±a 3522:242v
ë³ï³Ý ªarsˆï, dusˆman 311:253v, 3:91r, 8:230, 51:304
ë³ï³Ý³, ë³ï³Ý³Û sˆaytan, ªarsˆï 311:253v, 3:91r, 51:

304, sˆaytan gam ªarsˆï 3522:242v
ë³ï³Ý³Ûù sˆaytanlar 3522:242v
ë³ï³ÝáõÃÇõÝ sˆaytanlïª 3522:242v
ë³ï³ÝáõÃÇõÝù sˆaytanlïªlar 3522:242v
ë³ï³ñ bolusˆluª Esaj.38 311:254r, 3:91r, 8:230, 51:304
ë³ï³ñ³Í, ÑÇÝ³Í [= ë³ï³ñ³ó, ÑÇÙÝ³ó] Esaj. 38 utka-

nï 51:304
ë³ï³ñ»É spravit etmä ya toªtatma 311:254r, 3:91r, 8:

230, + bolusˆma 51:304
ë³ï³ñù 1 Mag. 3 311:254r, 8:230, 51:304
ë³ï»Ù dinsiz ya özgä dzˆ¾ïns 311:254r, 3:91r, 8:230, 51: 304
ë³ï»ñ lot, sˆik‘l, kümüsˆ, hrosˆ / hrosˆ 311:253v, 51:304

/ 3:91r, 8:230
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ë³ïáõñ oksˆa, topor 311:254r, 3:91r, 8:230, 51:304
ë³ïñ isˆlängän ketän ya ne dä toªugan 311:254r,

3:91r, 8:230, 51:304
ë³ñ³Õ, ë³ñ³Õ > ë³ñ³, ë³ñ³½ oªsˆasˆ, bicˆisˆ ya tarbiy-

at 311:254r, 3:91v, 8:230, oªsˆasˆ, bicˆisˆ ya tarbiyat
51:305

ë³ñ³ë oªsˆasˆ 311:254r, 3:91v, 8:230, 51:305
ë³ñ³ëÇõ ol ksˆtalt bilä ya ol türlü 311:254r, 3:91v, 8:

230, 51:305
ë³ñ¹ a©acˆ atï Sir. 24, Esaj. 41 311:254r, 3:91v, 51:

305, + cïprïs 8:230
ë³ñ¹ pavuk 311:254r, 3:91v, 8:230, 51:305, 3522:248v
ë³ñ¹Çáëï³ÛÝ pavucˆina 311:254r, 3:91v, 8:230, 51:

305, 3522:248v
ë³ñ¹ÇõáÝ bahalï tasˆ atïdïr 311:254r, 3:91v, 8:230, 51:

304
ë³ñ¹áõó»³É urulmïsˆ 2267:45v
ë³ñ¹ù pavuklar 3522:248v
ë³ñ¿Ù¿ÝçÝ osˆcˆep 311:254r, 3:91v, 8:230, 51:305
ë³ñÃ»É yapma 311:254r, 3:91v, 8:230, 51:305
ë³ñÇëË podvalina, podstavka / podstavka 311:254r /

8:230, 51:304
ë³ñÏ³ñï³Ý см. ßÇõ³ñÇÙ, ï³ñ³ÏáÛë, ï³ñ³ÏáõëÇÙ

ë³ñÏ³õ³ñ· ªul, ªïzmätkâr 311:254r, 3:91v, 8:230, 51:
305

ë³ñáÛÝ a©acˆ atï Esaj. 41 3:91v, + dub 44 311:254r, 51:
305, + yalovec 8:230, yalovec 2267:29v

ë³ñáÛñ a©acˆ atï 2 Mnac½. 2 311:254r, 3:91v, 51:304, +
yalovec 8:230

ë³ñáõ÷»É titrämä ya sovuª, goroncˆka bolma 311:
254v, 8:230, 51:305, titrämä, murdar 3:91v

ë³ñë³÷ÇÙ seskäniyirmen 3:91v, + ªorªïyïrmen 311:
254r, 8:230, 51:305

ë³ñëÇÙ seskäniyirmen 311:254r, 3:91v, 8:230, + pa-
veo 51:305

ë³ñëáõñ sovuª, goroncˆka, titröv 311:254r, 3:91v, 8:
230, 51:304

ë³ñïÇÙ ªuturïyïrmen, sˆisˆiyirmen, yüräklänipmen /
sˆisˆiyirmen, yüräklänipmen 311:254r, 8:230 / 51:
304, ªuturïyïrmen, sˆisˆiyirmen, yüräkläniyirmen 3:
91v

ë³ñïáõó»³É urulmïsˆ, yüräklängän 311:254v, 3:91v,
8:230, + ya kesilgän, ªaldïrgan 51:305

ë³ñïáõó»³É Ç ëï»Ý¿ urulmïsˆ tösˆlärdän 2267:52r
ë³ñ÷³õáñ suªlancˆï 311:254v, 3:91v, 8:230, 51:305
ë³õ³Ã³Ûù, ë³õëÃ³Ûù brag, surp Asduadz¾adz¾in ücˆün

yazïlgan sprava 311:254v, 3:91v, 8:230, 51:305
ë³õ³é»É ªanatlarïmnï± / ªanatlarïmnï± sˆumu, avazï,

titrämäªi 3:91v / 311:254v, 8:230, + ªanatlarnï± ya-
yïlmaªï 51:305, 

ë³õ³éÝ»Ù ªanat bilä sˆum etiyirmen 3:91v, + ya
sacˆlarïm oprayïyïr 311:254v, 8:230, 51:305

ë³õë, áñ ¿ ãÇÝ³ñÇÝ ÷³ÛïÝ yavor a©acˆï 311:254v, 3:91v,
8:230, 51:305

ë³õë³÷ÇõÝ ye±il yelginä Jop 4 311:254v, 3:91v, 8:230,
51:305

ë³÷ñ»Ù yüliyirmen 311:254v, 3:91v, 8:231, 51:305
ë³÷ûñ bardaª, vedra / vedro 311:254v, 3:91v, 8:231 /

51:305
ë ³õë³Ýù yubanmaªlarï± 2267:46v
ë·³É sezmä 3522:238v
ë¹³Ùáù ªursaª 2267:29r
ë»³™õ ªara 3522:255r
ë»³™õù ªaralar 3522:259v
ë»³Ù  311: 254v, 8:231, stolp 3:91v, 51:305
ë»³ÝÝ mayestat 3:91v
ë»³õù ªaralar 3522:255r
ë» ³ëï»ÝÇ körklü tikmä, teräk 311:254v, 3:91v,

8:231, 51:305
ë»Ã&»Ã egri-bügrü yol, iz 51:305
ê»Éáí³Ù ar½ak‘eal 51:305
ë»Ë ªovun 311:254v, 3:91v, 8:231, + malôn [maleo½n]

51:305
ë»ÏáõÝ¹ÇÏáõñ rotada ekincˆi ya fturïy / fturï porucˆnik

311:255r, 8:231 / 51:305, rutada ekincˆi basˆlïª,
budur porucˆnik 3:91v

ë»Õ³Û yar 311:255r, 3:91v, 8:231, 51:306
ë»Õ³Ý stol 311:255r, 3:91v, 8:231, 51:306, 2267:41r
ë»Õ³Ý³õáñ söhbät ªorgan stolda olturgan 3:91v, + ki

aªcˆa tesˆkiriyir / tesˆkirir 311:255r / 8:231, 51:306
ë»Õ¿ ³õñ¿Ý boldu yïl 311:255r, 3:91v, 8:231, 51:306
ë»ÕÇË gamrat 311:255r, 3:91v, 8:231, 51:306
ë»ÕÇË ya ëÇÕÇË oynasˆ, milosˆnik / milosnik 311:255r,

3:91v, 51:306 / 8:231
ë»ÕÙ»Ù zaval etiyirmen 1 Mag. 5 311:255r, 3:91v,

8:231, + spoyit etiyirmen, klin bilä berkitiyirmen
51:306

ë»Ù poroh hem esˆik üstü 311:255r, 3:91v, 8:231, 51:306
ë»Ù³Û bu±ar 311:255r, 3:91v, 8:231, 51:306
ë»Ù³ó³õ > ëÁë»Ù³ó³õ kecˆªurun 8:229, 51:303
ë»Ùù см. Ïá½³Ï

ë»Ý¹»Ïáë ªacˆlï 51:306
ë»Ý»³Ï komora, svitlica 311:255r, 3:91v, 8:231, 51:306
ë»Ý»Ï³å³Ý palacnï közätkän 311:255r, 3:91v, 8:231,

51:306
ë»Ý»Ï³å»ï podkomorïy 51:306
ë»åÑ³Ï³Ý»Ù privlasˆcˆit etiyirmen, dzˆ¾edzˆ¾icˆit [dzˆ¾e-

dzˆ¾icˆdit] etiyirmen 311:255r, 3:91v, privlasˆit etiyir-
men, dzˆ¾edzˆ¾icit [dzˆ¾edzˆ¾icdit] etiyirmen / dzˆ¾edzˆ¾icit
etkän 8:231 / 51:306

ë»åáõÑ volnïy, hörmätli, ucˆcivï / uccivïy, alpavud 311:
255r / 8:231, volnï, hörmätli, uccivïy, alpovud 3:
91v, volnï, hörmätli, alpavud 51:306

ë»é dzˆ¾ïns 3522:236v; dzˆ¾ïns bütün ya tügäl 311:255v,
3:92r, 8:231, 51:306; aytïlïr nemä evet ksˆtalt cˆonst-
kasïdïr dzˆ¾ïnsnï± ya tirini± 311:255v, 8:231, 51:306;
payï dzˆ¾ïnsnï± ya cˆonstkasï dzˆ¾ïnsnï± 3522:236v

ë»é, ~ù dzˆ¾ïns, ~lar 3522:258v
ë»é³Ï³Ý vlasnï at 3:92r, vlasnïy 311:255v, 8:231, 51:

306; säbäplängän 84:8v, 8:278d, 3883:210r; dzˆ¾ïns-
langan 3522:267r

ë»é³Ï³Ý. ³ëïáõÍáÛ dzˆ¾ïnslangan: te±rini± 3522:336r
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ë»é³ÛÉ obzˆarstvo, akah [³·³Ñ] 311:255v, 3:92r, 8:231,
51:306

ë»é»³É dzˆ¾ïns artkan 3522:236v
ë»éÇ, ~ó dzˆ¾ïnsnï±, ~lar 3522:273r
ë»éÇõ, ~ù dzˆ¾ïns bilä, ~lar 3522:284r
ë»éÝ. ³ÝË³éÝ³Ï. ³õÇ Ï³Ù ½áõï 8: 231, aruv, ªarïsˆïl-

magan 51:306
ë»éÝáë aruv, bul©ancˆsïz 311:255v, 3:92r, 8:231, 51:

306
ë»éù dzˆ¾ïnslar 3522:236v
ë»éù»Ý ªaysï ki belgili etiyirlär tarbiyatïn erkäkni±-

tisˆini± 3:92r, + cˆ½e½zok‘ [½¿½áù / ã¿½áù] 8:231 / 311:
255v // + da ne erkäkni±, ne tisˆini±, cˆ½e½zok‘ [ã¿½áù]
51:306

ë»ñ³Éáõñ bütün dünyâga slavnïy / slavnï 311:256r, 8:
232 / 3:92r, 51:306

ë»ñ³ñ »³É suªlangan 311:255v, 3:92r, 8:231, 51:306
ë»ñ»³Éù dzˆ¾ïns artkanlar 3522:236v
ë»ñ&Ï vicˆko T‘iw. 19 311:255v, 3:92r, 8:232, 51:306
ë»ñ&Ï»Ù vicˆko bilä yapïyïrmen sa©ïtnï 311:255v, 3:

92r, 8:232, 51:306
ë»ñÏ bügün 311:255v, 3:92r, 8:232, 51:306
ë»ñÏ»ëÝ bügüngi 311:255v, 3:92r, 8:232, 51:306
ë»ñÏ&ÁÉÇ Í³éù häyva teräki, ~lär 3522:265v
ë»ñÏ&ÇÉù häyvalar 3522:265v
ë»ñÙ³Ý³Ï³Ý sacˆucˆï, seyat [seat] etücˆi 311:255v, 3:

92r, 8:231, 51:306
ë»ñÙ³Ý³ó³Ý sacˆov sacˆucˆï / sacˆovu|cˆu, ~cˆï [sacˆ½o½vucˆ½u-

cˆ½i] 311:255v, 8:232, 51:306 / 3:92r
ë»ñÙ³Ý³ù³Õ zbozˆe cˆöplävücˆi 311:255v, 3:92r, 8:232,

51:306
ë»ñÙ³Ý»Ù sacˆïyïrmen 311:255v, 3:92r, 8:231, 51:306
ë»ñÙÝ urluª, sacˆov 311:255v, 3:92r, 8:232, 51:306
ë»ñ ÝÙ³Ý dzˆ¾ïnska oªsˆasˆ 311:256r, 8:232, 51:306
ë»ñáí ¿ ëñ ³ëáÛ Ï³Ù »ñ³Ý Ññ»Õ¿Ý 51: 306
ë»ñáõÝù dzˆ¾ïnslar, rodz¾aylar Arar. c½ang 311:255v, 3:

92r, 8:232, 51:306
ë»ñå¿ù nêuzˆïtnïy 311:255v, 3:92r, 8:231, 51:306
ë»ñë dzˆ¾ïns 311:255v, 3:92r, 8:232, 51:306
ë»ñï sïª, doskonalïy, bek dostatecˆnïy 311:255v, 8:

232, sïª, doskonalïy / doskonalï, bek dostatecˆnï 3:
92r / + doskonaƒy, dostateczny 51:306

ë»ñù dzˆ¾ïnsnï± paylarï ya dzˆ¾ïnsnï± artmaªï 3522:236v
ë»ñù³×áõÙÝ 8: 232
ë»ñù»Ý Û³ÛïÝÇãù Ï³Ù Ó³ÛÝ 8: 232
ë& ªara 311:256r, 8:232, 51:307
ë&³¹³ rïcer ya hetman 3:92r, + ya nemä ulu biy 311:

256r, 8:232, 51:307
ë&³ÃáÛñ bek ªara 311:256r, 3:92r, 8:232, 51:307
ë&³Ï³õ tanag / tanagaw < tanag Erem. 36 311:256r,

3:92r, 8:232 / 51:307
ë&³Ý³Ù ªaralïyïrmen 311:256r, 3:92r, 8:232, 51:307
ë&³ó»³Éù ªara bolganlar 3522:259v
ë&³óÝ»Éù ªarartmaªlar 3522:259v
ë&»é³·áÛÝ da©ïn bek berkäytkän 3:92r, + ya da©ïn

bek toªtalgan 311:256r, 8:232, 51:307

ë&»ñ»³É berkäytkän, ya uyuturgan, ya mïªlagan 311:
256r, 3:92r, 8:232, 51:307

ë&»ñ»Ù mïªlïyïrmen 311:256r, 8:232, 51:307
ë&¿ñ mïª, cvek 311:256r, 3:92r, 8:232, 51:307
ë&áõÃÇõÝ ªaralïª 3522:255r
ë&áõÃÇõÝù ªaralïªlar 3522:255r, 259v
ë»÷Ñ³Ï³Ý dzˆ¾edzˆ¾icˆnïy / dzˆ¾edzˆ¾icnïy, oycˆistïy 311:256r,

51:307 / 8:232
ë¿· öktäm 311:256r, 3:92r, 8:232, 51:307
ë¿½ Esaj. 9 yasˆot 311:256r, 8:232, 51:307, yasˆot Esaj. 9

3:92r
ë¿Ã&¿Ã latanïy 311:256r, 3:92r, 8:232, 51:307
ë¿ñ sövük 311:256v, 3:92r, 8:232, 51:307
ë¿ñù dzˆ¾ïnsïn belgili etiyirlär tarbiyatïn erkäkni± da

ne tisˆini± da ne erkäkni± da ne tisˆini±, cˆezok‘ 84:
7r, 8: 277d, 3883:209rv

ëÁ·³ÉÇ sezikli 311:256v, 3:92r, 8:232, 51:307
ëÁ·³Ù yaslïyïrmen 311:256v, 3:92r, 8:232, 51:307
ëÁÃ³÷ÇÙ ayïnïyïrmen, oteresnutcâ / otresnutcâ bo-

lïyïrmen 3:92r / 311: 256v, 8:232, 51:307
ëÁÃáõñ»É yapma 311:256v, 3:92r, 8:232, 51:307
ëÁÉ³Ý³Ù yo©arï yïlïyïrmen 311:256v, 3:92r, 8:232,

51:307
ëÁÉ³ù kesmäk 311:256v, 3:92r, 8:232, 51:307
ëÁÉ³ù³Ñ³Ý ªotur atï, strïzˆen / strezˆen bolgan icˆinä

311:256v, 8:232, 51:307 / 3:92r
ëÁË³É³Ï Esaj. 24 311:256v, 3:92r, 8:233, 51:308
ëÁË³É»Ù ya±ïlïyïrmen 311:256v, 3:92r, 8:233, 51:308
ëÁËáõñ tölöv 51:308
ëÁËñ³ÉÇ tamasˆalï 311:256v, 3:92r, 8:233, 51:308
ëÁÏ³Ë³éÝ tapusˆkan 8:233
ëÁÏ³Ñ³Ïù cˆasˆalar, tepsilär El. 25 311:257r, 8:233, 51:

308
ëÁÏ³Ñ³Ó& cˆasˆa kibik ya tepsi 3:92r, + kibik 311:257r,

8:233, 51:308
ëÁÏ³Û aznawur, olbrïm 311:256v, 3:92r, 8:233, 51:308
ëÁÏ³õ³é³Ï cˆasˆa ya tepsi 311:257r, 3:92r, 8:233, 51:308
ëÁÏ»Ù oyaª bolïyïrmen 311:257r, 3:92r, 8:233, 51:308
ëÁÏ»ëáõñ ªaynata 311:256v, 3:92r, 8:233, 51:308
ëÁÏ»ëñ³Ûñ ªaynana 311:257r, 3:92r, 8:233, 51:308
ëÁÏÁÝ¹áõÏ tul ya to©urmagan 311:257r, 3:92r, 8:233,

+ deserta 51:308
ëÁÏÁëÝáõÙ basˆlïyïrmen 311:256v, 8:233, 51:308
ëÁÏÁëë³Ý»Ù basˆlïyïrmen 311:256v, 3:92r, 8:233, 51:308
ëÁÏÁï»Õ tepsi 311:257r, 3:92r, 8:233, + puƒmysek 51:

308
ëÁÏÇ½ Ý basˆlamaªï 311:256v, 3:92r, 8:233, 51:308
ëÁÏÇ½ Ý³ÏÇó basˆlandasˆ 311:256v, 3:92r, 8:233, 51:308
ëÁÏÇÑ kubok 311:257r, 3:92r, 8:233, + ya isgi 51:308
ëÁÏÇõÃ³óÇ türk 311:257r, 3:92r, 8:233, 51:308
ëÁÏÇõÉ³ÛÝ it 311:257r, 3:92r, 8:233, 51:308
ëÁÏéÇõù, ëÁÏÇõù öldürücˆilär 311:257r, 8:233, 51:308
ëÁÏïáõÉ öldürücˆi 311:261v, 3:93v, 8:237, 51:312
ëÁÏïáõÕ öldürücˆi 311:257r, 3:92r, 8:233, 51:308
ëÁÕ³É ya±lïsˆ 311:257r, 3:92v, 8:233, 51:308
ëÁÕ³ó»³É eksilgän 311:257r, 3:92v, 8:233, 51:308

Кыпчакский словарь к армянской Библии, по восьми рукописям XVI�XVII вв.

853

ëÁÏ



ëÁÕáó pila 311:257r, 3:92v, 8:233, 51:308
ëÁÕáó»Ù pilovat etiyirmen 311:257r, 3:92v, 8:233, 51:

308
ëÁÙå³Ï at tïrnaªï, kopïtosu 311:257r, 3:92v, 8:233,

51:308
ëÁÙå³Ï³™õáñù atayaªlïlar 3522:249v
ëÁÝ³Ïáõßï 2 T‘kr. 2 311:257v, 3:92v, 8:233, 51:308
ëÁÝ³Ý»Ù besliyirmen / besläniyirmen 311:257v, 3:92v,

51:308 / 8:233
ëÁÝ³å³ñÍ öktäm, ªodohan, bosˆ maªtangan 311:257v,

3:92v, 8:233, 51:308
ëÁÝ³ñ basˆ sarï 311:257v, 3:92v, 8:233, 51:308
ëÁÝ³÷³é bosˆ haybat 3:92v, + pruzˆna ªvala 311:257r,

8:233, 51:308
ëÁÝ³÷³éáõÃÇõÝ öktämlik 311:257v, 3:92v, 8:233, 51:

308
ëÁÝ·áÛñ ªïzïl mamuª 311:257r, 3:92v, 8:233, + ªïzïl

topraª, boyov 51:308
ëÁÝ¹áõÏë seräser, altïnbas, türlü-türlü ozdoba 311:

257v, 3:92v, 8:233, 51:308
ëÁÝ¹áõë, ¹Çå³Ï Ezeg. 16 311:257v, 3:92v, 51:308, +

sereser, diba 8:233
ëÁÝ»³É beslängän 311:257v, 3:92v, 8:233, 51:308
ëÁÝÁÝ¹³ÏÇó besländäsˆ 311:257v, 3:92v, 8:233, 51:308
ëÁÝÏáõñ boyov Imas. 13, Ezeg. 23 311:257v, 3:92v, 8:

233, 51:308
ëÁÝÝÇÏáÝù salmaga vorozˆkalïª 3:92v, + dzˆ¾aduluª

barmaª 311:257v, 8:233, 51:308
ëÁÝáÛó beslämä 8:233
ëÁÝáïÇ yal©an, bosˆ 311:257v, 3:92v, 8:233, + inania

51:308
ëÁÝáõó³Ý»Ù besliyirmen 8:233
ëÁå³ cˆerüv 311:258r, 3:92v, 8:234, 51:309
ëÁå³Ã³ñ bozdohan yürütücˆi 311:258r, 3:92v, 8:234,

51:309
ëÁå³Ý³Ý»Ù, ëÁå³Ý»Ù öldüriyirmen 311:257v, 8:234,

51:309
ëÁå³Ý¹³Ýáó ªasapªana 311:258r, 3:92v, 8:234, 51:309
ëÁå³õÝáõÃÇõÝ, оп. ëÁå³õÝáõÃÇõÝ öldürmäª 311:257v,

3:92v, 8:234, 51:309
ëÁå³é³½¿Ý armata, yara© / yarah; voyvoda 3 T‘kr. 9

311:258r / 3:92v, 8:234, harmata, yarah; voyvoda 3
T‘kr. 9 51:309

ëÁå³é³½ÇÝáõÃÇõÝ yara© 311:258r, 8:234, 51:309
ëÁå³éëåáõé temircˆi cˆakucˆï Tad. 5, 1 Mag. 9 311:

258r, 3:92v, 8:234, + zeleznik 51:309
ëÁå³é»Ù tügätiyirmen, buzïyïrmen 311:258r, 3:92v,

8:234, 51:309
ëÁå³éáõ³Í ucˆu, hranica 311:258r, 3:92v, 8:234, 51:309
ëÁå³éëåáõé zeleznik 51:310
ëÁå³ë ªuluª, nacˆinê 311:257v, 3:92v, 8:234, 51:309
ëÁå³ë»Ù ªast etiyirmen, töziyirmen 311:257v, 3:92v,

8:234, 51:309
ëÁå³ïÇÏ³Ý³Ù aªarïyïrmen 311:257v, 3:92v, 8:234,

51:309

ëÁå³ïù sˆöhrätli kiyinisˆ Esaj. 3 311:258r, 3:92v, 8:
234, 51:309

ëÁå³ñ³å»ï hetman 311:257v, 3:92v, 8:234, 51:309
ëÁå³ñÝ³Ù maªtanïyïrmen 3:92v, + hrozit etiyirmen

311:257v, 8:234, 51:309
ëÁå³Ý»Ù см. ëÁå³Ý³Ý»Ù 

ëÁå»³Û gimen, el 1 Mag.8 311:258r, 3:92v, 8:234, 51:
309

ëÁå»³ë»³Ï storozˆ 311:258r, 3:92v, 8:234, 51:309
ëÁå»Õ³Ý³ÏÇ mïlhäm, plastïr 311:258r, 3:92v, 8:234,

51:309
ëÁåÁñ¹»³É yasˆïrïn ya o©urlanïp 311:258r, 3:92v, + ya

yasˆïrïldï 8:234, yasˆïrgan, yasˆïrïn, ya o©urlanïp 51:
309

ëÁåÁñ¹»Ù kirip cˆïªïyïrmen 3 Mag. 2 ortaga kiriyir-
men ya därman etiyirmen 311:258r, 8:234, 51:309,
kirip cˆïªïyïrmen, ortaga kiriyirmen, därman etiyir-
men 3 Mag. 2 3:92v

ëÁåÁñ¹ËáõÏ holen üsnä plesˆka 1 T‘kr. 17 311:258r,
tayïlma 8:234

ëÁåÇ znakï o±algan 3:92v, + yaranï± ya bilna / bliz-
na, za©al [½³Õ³É] 311:257v / 8:234, 51:309

ëÁåÇÝÝ plana / plâna 311:258r, 8:234 / 3:92v, 51:309
ëÁåÇï³Ï aª 311:257v, 3:92v, 8:234, 51:309
ëÁåÇï³Ï³Ë³Ûï aªlï-ªaralï 311:258r, 3:92v, 8:234, 51:

309
ëÁåáõÝù hupka / hubka 311:258r, 3:92v, 51:309 / 8:234
ëÁåáõé 311: 258r, 3:92v, 8:234, 51:309
ëÁéÝ³å³Ýù holen üsnä plesˆkanê / plesˆka 1 T‘kr. 17

3:92v / 311:258r, 51:309, + tizliª temir 8:234
ëÁéÝáÛ holen üsnä plesˆka 1 T‘kr. 17 311:258r, os ara-

banï± 8:234
ëÁï³Íáõ³Í nabïcˆê 311:258v, 3:92v, 8:234, 51:309
ëÁï³Ñ³Ï harsïz, bizmi, ögütsüz 3:93r, + kendierkli

311:259r, 8:235, 51:310
ëÁï³Ñ³ÏáõÃÇõÝ kendierkliliª 311:259r, 3:93r, 8:235,

51:310
ëÁï³Ù ³Ï bek nêuzˆïtnïy Awed. £ug. / nêuzˆïtnï

Awed. £g. 225 311:258v, 8:235 / 3:93r, 51:309
ëÁï³Ù ³ÏÇÙ berkäyiyirmen 311:258v, 3:93r, 8:235,

51:309
ëÁï³Ùëù ªursaª, zˆoludok 311:259r, 3:93r, 8:235, 51:310
ëÁï³Ý³Ù nabïvat etiyirmen, tapunïyïrmen 311:259r,

3:93r, 8:235, 51:310
ëÁï³Ý³Ûñ Han. Joh. 311:259r, 3:93r, 8:235, 51:310
ëÁï³Ý»Ù ye±iyirmen 1 Mag. 9 3:93r, + Erem. 1 311:

259r, 8:235, 51:309
ëÁï³ßËÝ mira 311:258v, 3:92v, 8:234, 51:309
ëÁï³í³Ûñ [= ³ëïÇ Ç í³Ûñ?] Jajd. Joh. 9 311:259r, 3:

93r, 8:235, 51:310
ëÁï³ó³ nabït ettim 311:258v, 3:92v, 8:234, 51:309
ëÁï·ï³Ý»Ù yazïª ªïlïnïyïrmen 311:259r, 3:93r, 8:235,

51:310
ëÁï»ÕÍ»Ù yaratïyïrmen 311:258r, 3:92v, 8:234, 51:309
ëÁï»ÕÍáõ³Í yaratïlgan 311:258r, 3:92v, 8:234, 51:309
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ëÁï»ÕáõÝù cˆubuªlarï liªtarnï± El. 25 311:258v, +
Ezeg. 31 3:92v, 8:234, 51:309

ëÁï»ë sˆerst, yüm 311:259r, 3:93r, 8:235, 51:310
ëÁï»ñÇõñ»Ù yapïyïrmen Ovse½. 2 bulartïyïrmen ya ªa-

ªutlatïyïrmen 311:259r, 8:235, 51:310, yapïyïrmen,
bulartïyïrmen ya ªaªutlatïyïrmen Ovse½. 2 3:93r

ëÁï»ñç³Ý³Ù posˆlednïy / poslednïy / posˆlednï bolïyïr-
men ya hayïfsunïyïrmen, posˆman bolïyïrmen 311:
258v-259r / 8:234 / 3:92v, 51:309

ëÁï¿å tez, cˆüst 311:258v, 3:93r, 8:234, 51:309
ëÁïÇ 4 T‘kr. 25 311:258v, 3:93r, 8:235, 51:309
ëÁïÇÝ emcˆäk 311:258v, 3:92v, 8:234, 51:309
ëÁïÇÝ¹Ç³Û tösˆ emgän o©lan 311:258v, 3:92v, 8:234,

51:309
ëÁïÇåÇÙ primusˆonïy / primusˆonï bolïyïrmen 311:

258v / 3:92v, primusit etiyirmen 8:234, 51:309
ëÁïÇõ·ÇñëÝ Jop c½ang 311:259r, 8:235, 51:310
ëÁïÇù»ñáí Bo½©os ucˆu 311:259r, 3:93r, 8:235, 51:310
ëÁïáÙ³Ý kubok, piyala 3 T‘kr. 14 3:93r, + a©acˆ cˆanaª,

ayaª 311:258v, 51:309, pervazkïnasï tepsini±, ku-
bok, piyala 3 T‘kr. 14 a©acˆ cˆanaª, ayaª 8:235

ëÁïáÛ· pevnê, to©ru 311:258v, 8:234, 51:309, to©ru,
sa©i 3:92v

ëÁïáÛÇÏ»³Ýù imasdase½rlär / imastase½rlär [ÇÙ³ëï³-

ë¿ñ / ÇÙ³ë¹³ë¿ñ] bir sekta 311:259r, 51:310 / 8:235,
sekta, imasdase½rlär [ÇÙ³ëï³ë¿ñ] bir sekta 3:93r

ëÁïáí, ~ù yal©an söz bilä, ~lar 3522:284r
ëÁïáñ³·ñ»³É yazïlgan, znacˆonïy 311:259r, 8:235, 51:

310
ëÁïáñ³·ñáõÃÇõÝ ³õñÇÝ³ÏáõÙÝ 8: 235
ëÁïáñ³·ñáõÃÇõÝ, Ñ³õ³ë³ñáõÃÇõÝ Ï³Ù Ù»ÏÝáõÃÇõÝ 8:

235
ëÁïáñ³Ñ³Ï basˆ-tebän 311:259r, 3:93r, 8:235, 51:310
ëÁïáñ& tibdägi ya tibi 311:259r, 3:93r, 8:235, 51:310
ëÁïáñÇ áëï³ÛÝ³ÝÏáó tkacˆnï± bazïª a©acˆï, ne üsnä

ipni cˆürgär 311:258v, 3:93r, 8:234, 51:309
ëÁïáñá·áõÃÇõÝ í»ñçÇÝëï³óáõ³Í 8: 235
ëÁïáñáï etäk ªïrï©ï 311:258v, 3:92v, 8:234, 51:309
ëÁïáóÝ yal©anlarnï± 3522:273r
ëÁïáõ³ñ³Ý³Ù bazïªlanïyïrmen 311:258v, 3:92v, 8:

234, 51:309
ëÁïáõ»ñ³Í 2 T‘kr. 20 311:258v, 3:93r, 8:235, 51:309
ëÁïáõÝ·³Ý»Ù ªulaª ªoyïyïrmen Esaj. 65 311:259r, 3:

93r, 8:235, 51:310
ëÁïáõñïñ bazïª 311:258v, 3:92v, 8:234, 51:309
ëÁïñ³ï»É³ï hetman 311:259r, 3:93r, 8:235, 51:310
ëÁïñáõÏ ªul, nêvolnik satun algan 3:92v, + ªul cˆarä-

siz 311:258v, 8:234, 51:309
ëÁïûùÝ nïrkalar £ew. 3 311:258v, 3:92v, 8:234, 51:309
ëÁñ³ÍáõÃÇõÝ ªïlïcˆ sïyïrmaª 311:259v, 3:93r, 8:235, 51:

310
ëÁñ³Ñ palac, ªaªra, kösˆk 311:259r, 3:93r, 8:235, 51: 310
ëÁñ³Ñ³Ï zaslona, opona El. 38 varak‘ur [í³ñ³ùáõñ]

ya dvor 2 Mag. 13 311:259v,8:235, 51:310, zaslona,
opona El. 38 ya dvor 2 Mag. 13 3:93r

ëÁñ³Ý³Ù ucˆïyïrmen, dzˆ¾âªtlanïyïrmen 311:259v, 3:
93r, 8:236, 51:310

ëÁñ³ß³ñÅ iti ketkän 3:93r, + tasˆªïn / tasˆªïn [basˆª·n]
ketkän 311:259v, 8:236 / 51:310

ëÁñ³å³×»É ititïrnaªlï 3522:250v
ëÁñ³ï»ë ostrï vzroklu, iti közlü 311:259v, 3:93r, 8:

236, 51:310
ëÁñ³óáõó³Ý»Ù yaralïyïrmen, yüräkni tesˆiriyirmen /

tesˆiyirmen 311:259v, 8:235 / 3:93r, 51:310
ëÁñ ³½³Ý aruvluqnu kiygän 51:310
ëÁñ ³½Ý³Ï³õáñ aruvluqnu tügällücˆi, ªaysïndan ilgä-

ri ªodit etär arilik, necˆik Te±ri 51:310
ëÁñ ³ëÝ»³É aruvluª bilä beslängän 311:259v, 3:93r,

8:235, 51:310
ëÁñ ³ï³ß aruv yonulgan 311:259v, 3:93r, 8:236, 51:

310
ëÁñ ³ñ³ñ³Ý sacrystia 51:310
ëÁñ »ÉáÛÝ arilängänni± 3522:268v
ëÁñ »Ù itiliyirmen 311:259v, 3:93r, 8:235, 51:310
ëÁñ »Ù [ëÁ »Ù] arïtïyïrmen 311:259r, 3:93r, 8:235, 51:

310
ëÁñ »ëó»ë, ½³ÝÏÇõÝë bitkän ªïlnï ya sacˆnï 311:259v, 3:

93r, 8:236, 51:310
ëÁñ Çã brïtva 311:259v, 3:93r, 8:235, 51:310
ëÁñ á· arovnu± 3522:341v
ëÁñ áÛ arovnï± 3522:267v
ëÁñ áõÙÝ toyumsuzluq ya prahnênê, suªlancˆ 311:

259v, 8:236, 51:310, toyumsuzluq ya suªlancˆ 3:93r
ëÁñ áõÝëÝ 311: 259v, plantas / plantas 3:93r, 8:236 /

51:310
ëÁñÇÏ³Ûë Tad. 9 lotorlar / lotïrlar / lôtïrlar / lôtrlar,

ªan etücˆilär 311:259v / 8:235 / 3:93r / 51:310
ëÁñÇÝ· pisˆcˆalka 311:259v, 3:93r, 8:235, 51:310
ëÁñáõ³Ï cˆarka, banka, roh oleyok bilä 311:259v, 8:

235, 51:310, cˆarka, banka oleyok bilä 3:93r
ëÁñëÏ³å³Ý kropilo T‘iw. 3, 1 Mag. 1 3:93r, + yol, yer,

ªayda yalovicalarnï± ªanïn kropit etärlär 311:259v,
8:235, + ya zaslona, aspersorium 51:310

ëÁñëÏ»Ù bürkiyirmen, kropit / kropit [k‘ripit‘] etiyir-
men 311:259v, 3:93r, 8:235 / 51:310

ëÁñï³·¿ï corda noscens 51:310
ëÁñï³Ã³÷ yüräktän tüsˆkän 2 Mag. 12 311:259v, 3:

93r, 8:235, 51:310
ëÁñï³Ï³Ã ªac½ak‘ [Ë³ó³ù] 311:259v, 3:93r, 8:235, 51:

310
ëÁñï³éáõã ëÁñï³Ïáïáõñ sïnïª yüräkli 51:310
ëÁõÝ³ÏáÃ Ezeg. 39 311:260r, 3:93r, 8:236, 51:310
ëÁõÝÇó 311: 260r, 8:236, 51:310
ëÁ÷³Í³Ý»ÉÇë gaca ya fartuª, nemicˆcˆä vinnik, ªaysï

nemä bilä ki bolur yapunma / yapulma bolur 51:
311 / + zapaska, örtöv 311:260r, 8:236, gaca ya far-
tuª, ki yapulma, zapaska kibik, örtöv 3:93r

ëÁ÷³Í³ÝÇÙ kiyiyirmen / kiyiyirmen, örtövläniyir-
men 311:260r / 3:93r, 8:236, 51:311

ëÁ÷³ë ÷áëïÇÙ Ù³½Ù³Ñ 311: 260r, 3:93r, kecˆiyirmen
8:236, 51:311
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ëÁ÷»ï³÷³é körklü 311:260r, 3:93r, 8:236, 51:311
ëÁ÷á÷»Ù övündüriyirmen 311:260r, 3:93r, 8:236, 51:

311
ëÁ÷éÇã ³·áõó³Ý»É fugovanê, ki taªtanï kläsälär biri

birinä birlätmä 51:311, + äväl ekisˆär / ekisˆär yanïn
da zheblovat etärlär, vïrezat etärlär 311:260r / 8:
236, birlätmä bir nemäni biri birinä, taªta [daªda]
kibik 3:93r

ëÁ÷ñ»Ù ta©ïtïyïrmen, sacˆïyïrmen 311:260r, 3:93r, 8:
236, + effundo 51:311

ëÁù³Ýã»ÉÇ· tamasˆalar 311:260r, 3:93r, 8:236, 51:311
ëÁùáÕÇÙ yapunïyïrmen 3:93r, + cˆürgäliyirmen 311:

260r, 8:236, 51:311
ëÁùáÕáëïÇÏáë törä pisarï ya o±altucˆï 311:260r, 3:93r,

8:236, 51:311
ëÇ ³Ý ªayda otun saªlarlar 311:260v, 3:93v, 8:236,

51:311
ëÇ·³Ù titrätiyirmen 311:260v, 3:93v, 8:236, 51:311
ëÇ½³Ï³Ûù barganï, ketkäni 311:260v, 3:93v, 8:236, 51:

311
ëÇÃ³Û & ëÇÃ³ÛÝ pur½var [ áõéí³ñ] / purvar½ [ áõñí³é]

311:260v, 8:236 / 51:311
ëÇÏ³ñ»³Ý ªan tökücˆilär 3:93v, + menzˆobuycalar,

yaman ªïlïnganlar 311:260v, 8:236, 51:311
ëÇÏÕ 20 pinez, 20 arpa ölcˆövü, potroynïy 311:260v, 3:

93v, 8:236, + 2 tram 51:311
ëÇÕÇË см. ë»ÕÇË
ëÇÕáõ ³Ûù ªïsªa söz, necˆik ki «Budur», «Sanlïdïr er /

er [ee½r]» ya «Äväldän edi söz» 311:260v, 8:237 / 51:
311, ªïsªa söz, necˆik ki «Sanlïdïr er» ya «Äväldän
edi söz» 3:93v

ëÇÕë»Õ ªuru ot, bicˆän 2 O½r. 32 311:260v, 3:93v, 8:237,
51:311

ëÇÝ bir dzˆ¾ïns ªozdur, üstü körklü ªabuªtur, vdzˆ¾en-
dzˆ¾nê / vdzˆ¾encnê körünür adamga, da icˆinä nemä
yoªtur ya bosˆ, yemisˆsiz 311:260v / 8:237, 51:311, bir
dzˆ¾ïns ªozdur, üstü körklü ªabuªtur, da icˆinä nemä
yoª, bosˆ, yemisˆsiz 3:93v

ëÇÝ³Ï El. 26 tabula 51:311
ëÇÝÉÇùûñù, ëÇÝãùûñù ªalgan ubogiy / ubogi kisˆilär

Erem. 39 311:261r, 8:237 / 51:311
ëÇÝÏÕÇïáëù aªïllïlarnï± / aªïllïlarnï± ya sekretalïlar-

nï± yï©ïnï 311:260v, 8:237 / 51:311, aªïllïlarnï± yï©ï-
nï 3:93v

êÇáÝ 311: 261r, 8:237, 51:312
ëÇå³Ý dzˆ¾uvap 311:261r, 3:93v, 8:237, 51:312
ëÇë»éÝ noªut, horoª kibik 311:261r, 3:93v, 8:237, 51:312
êÇëÇù Arsˆaguni [²ñß³ÏáõÝÇ], dzˆ¾ïns 311:261r, 3:93v,

8:237, 51:312
ëÇñ [= ëÇñ»ÉÇ] ³‰Íë Te±ridän sövülgän / sövgän 311:

261r, 3:93v, 8:237 / 51:312
ëÇñ³Ï³Ûë murdarlïª ªïlïnucˆï 311:261r, 3:93v, 8:237,

51:312
ëÇñ³Ù³ñ· / ëÇñ³Ù³ñù pava 3522:251r / 311:261r, 3:

93v, 8:237, 280, + pava 51:312
ëÇñ»³ó sövdü 3522:310r

ëÇñ»Ù sövärmen 311:261r, 8:237, 51:312
ëÇñ»ó»ñ sövdü± 3522:310r
ëÇñ»óÇ sövdüm 3522:310r
ëÇñï yüräk 311:261r, 8:237, 51:312
ëÇñï см. ëñï³óáõó»ñ

ëÇñù³ yüräk 2267:29r
ëÇõÝ teräk 8:280, tiräk, stolp 311:261r, 51:312, + filâr

8:237, stolp, tiräk 3:93v
ëÇõÝÑû·ûë zebranïy / zebranê, yï©ïsˆtïrmaª, sinod 311:

261r / 8:237, 51:312, yï©ïsˆtïrmaª, sinod 3:93v
ëÇù yelginä ye±il 311:261r, 3:93v, 8:237, 51:312
ëÉ³ó³õ a©ïndï 2267:44r
ëÉ³ù kesmäk 2267:47r
ëÏ³Û aznavur 2267:44v, olbrzym 51:312
ëÏ³ÛÇ aznawur 2267:45v
ëÏ³Ýç»É ªulaª ªoyma 311:261r, 3:93v, 8:237, 51:312
ëÏ³ëÇ³› [= »õ Ï³ëÇ³] ªïyarsˆämbär [ªiarsˆamba›r]

2267:46r
ëÏ½ Ý basˆlanmaªï 3522: 234v, 272r
ëÏ½ ÝÇÝ basˆlanmaªïnï± 3522:272r
ëÏ½ áõÝù basˆlamaªlar 311:261v, 3:93v, 8:237, 51:312
ëÏ½Ù³Ù , ~ù basˆlama 3522:283r
ëÏÁÝ¹áõÏ to©urmagan ya tul 311:261v, 3:93v, 8:237,

51:312
ëÏÇë basˆla 311:261v, 3:93v, 8:237, 51:312
ëÏÇë³õÕ Te±ri yal©ïz 311:261v, 3:93v, 8:237, 51:312
ëÏéÇõù öldürücˆilär 311:261v, 3:93v, 8:237, 51:312
ëÏë³Û basˆladïm 2267:34v
ëÏë³Û basˆladïm 3522:301r
ëÏë³Ûù basˆladï±ïz 3522:301r
ëÏë³Ý basˆladïlar 3522:301r
ëÏë³Ý»É basˆlanmaª 3522:234v
ëÏë³Ý»ÉáÛÝ basˆlamaªnï± 3522:272v
ëÏë³Ý»ÉáóÝ basˆlamaªlarnï± 3522:272v
ëÏë³ñ basˆladï± 3522:301r
ëÏë³õ basˆladï 2267:34v, 3522:301r
ëÏë³ù basˆladïq 3522:301r
ëÏë»³É basˆlangan 3522:234v, 272v
ëÏë»³Éù basˆlanganlar 3522:234v
ëÏë»É»³õ, ~ù, ~Ý basˆlangan bilä, ~lar 3522:283r
ëÏë»ÉáÛ basˆlangannï± 3522:272r
ëÏë»Éáó basˆlanganlarnï± 3522:272v
ëÏëÇñ basˆla 2267:34v
ëÏëûÕÇ basˆlagannï± ya basˆlavucˆïnï± 3522:272v
ëÏëûÕÇõ, ~ù, ~Ý basˆlagan bilä, ~lar 3522:283r
ëÕ³ó»³É eksilgän 84:6v, 8:277s, 3883:208v
ëÕÏ»ó ezdi 2267:35v
ëÕÏ»óÇ ezdim 2267:35v
ëÕÏ¿ ez 2267:35v
ëÙ³ bu±ar 3522:244v
ëÙÇÝ bu±arnï± [= bularnï±] 3522:244v
ëÝ³ bu±ar 3522:337r
ëÝ³÷³é bosˆ haybat, pruzˆna ªvala 311:261v, 8:238, 3:

93v
ëÝ³÷³éáõÃÇõÝ pruzna chwaƒa 51:312
ëá³ñï bir ªucˆaª ölcˆövü 311:261v, 3:93v, 8:238, 51:313
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ëá¹áÙÝ³Ûù yar©ulanganlar 311:261v, 3:93v, 8:238, 51:
313

ëáË so©an / so©an [soªan] 311:262r, 8:238, 51:313 / 3:
93v

ëáË³Ï ol cˆïpcˆïªtïr, ki özgälärin öldürsälär, sövünür,
soyka 311:261v, 3:93v, + soyka 8:238; 8:238, 51:313

ëáÕ³É sürkülmäª 3522:246r
ëáÕ³óáÛó sürküttü 3522:304v
ëáÕ³óáõó»ñ sürküttü± 3522:304v
ëáÕ³óáõóÇ sürküttüm 3522:304v
ëáÕ»Ù sürküliyirmen 311:262r, 3:93v, 8:238, 51:313
ëáÕÝ³Ï zasuvka, ki esˆikni beklärlär 311:262r, 8:238,

51:313, zasuvkasï esˆikni± 3:93v
ëáÕáëÏáõï, ëáÕáïÏáõï ayaªtan ki ªaplar / ªapar za-

klucˆka 311: 262r, 8:238 / 3:93v, 51:313
ëáÕáó pila a©acˆnï± 2267:29v
ëáÕáõÙÝ sürkülmäªliª 3522:246r
ëáÕáõÝ sürkülgän 3522:246r
ëáÕáõÝù sürkülgänlär 3522:246r
ëáÕáõÝù yer üsnä da suv üsnä sürkülgänlär 311:262r,

3:93v, 8:238, 51:313; sürkülmäªliªlär 3522:246r
ëáÛ½ yapuª 311:262r, 3:94r, 8:238, 51:313
ëáÛÉ yarïª 311:262r, 8:238, 51:313
ëáÛÝ bu 311:262r, 3:94r, 8:238, 51:313
ëáÛÝå¿ë & ½¹³éÝ³ó³õÕë bu türlü dä acˆï©lïlarnï 2267:

48v
ëáÛñ bunu± 311:262r, 3:94r, 8:238, 51:313
ëáÝÇ× yelginä ye±il ya cˆornusˆka 311:262r, 3:94r, 8:

238, 51:313
ëáÝù bazïª, ya semiz, ya tolu, ya ªalïn, ya ölcˆöv 311:

262r, 3:94r, 8:238, 51:313
ëáå³ ³Ý istorik ya hakiät etücˆi 311:262r, 3:94r, 8:

238, 51:313
ëáåÁé upornï / upornïy 51:313 / 311:262r, 8:238, +

inatcˆï 3:94r
ëáëÏ bosˆ, tek, golïy 311:262r, 3:94r, 8:238, 51:313
ëáëÏ³ÉÇ ªorªulu 311:262r, 3:94r, 8:238, 51:313
ëáëáñ¹ yol 8:238
ëáí acˆlïª 311:262v, 3:94r, 8:238, 51:313
ëáí³õ bunu± / bunu± bilä 311:262v, 3:94r, 51:313 / 8:

238
ëáí»ëó»Ý acˆïªsarlar 2267:48r
ëáíáñ¿Ç övräncˆik 8:280
ëáíáñáÛÃ övräncˆik 311:262v, 8:238, 51:313
ëáíáñáõÃÇõÝ övräncˆik / övräncˆilik 311:262v, 3:94r, 8:

238, 280 / 51:313
êáí÷&Ç ªaydan altun cˆïªar ya aªïlï // aªïlï [aª·ll·]

ªuvatlïnï± 51:313 // ªuvatlïnï± / ªuvatlïnï± 311:
262v, 3:94r / 8:238

ëáíù afat 8:238
ëáñ cˆo©ur 311:262v, 3:94r, 8:239, 51:314
ëáñ³ bunu± 311:262v, 3:94r, 51:314, 3522: 244v, 336v
ëáñ»Ï ta±lama 311:262v, 3:94r, 8:239, 51:314
ëáñ»óáõó³Ý»Ù köznü buzïyïrmen, soªratïyïrmen / soª-

ratïyïrmen £ew. 26 311:262v, 3:94r, 8:239 / 51:314
ëáñáõÙ ªaysïna körä 311:262v, 3:94r, 8:239, 51:314

ëáó³ bularga 3522:336v
ëáó³ bularnï± 3522:244v
ëáó³Ûó bularnï± 3522:336v
ëáóÇÝ ÝÙ³Ýù bularga oªsˆasˆlar 3522:244v
ëáõ³ñÇÙ ³Ý³·³Ý³Ñ³ë Erem. 29 311:263r, 3:94r, 8:

239, + kecˆikiyirmen 51:314
ëáõ ³Ã asˆaª, pokornïy / pokornï 311:263r, 3:94r,

8:239 / 51:314
ëáõ· yas 311:262v, 3:94r, 8:239, 51:314
ëáõ½ см. ëáõÝ
ëáõ½³ÝÇó»Ý, ëáõ½³ÝÇóÇë, ëáõ½³ÝÇóÇÝ 311: 263r, 3:94r,

batsïnlar 8:239, 51:314
ëáõÇÝ osˆcˆep Esaj. 2 311:263r, 3:94r, 8:239, + sˆirp

51:314
ëáõË 51: 314
êáõÏ³õ»ï, êáõÏ³õ¿ï kösä, yer yasˆotsuz 311:263r,

3:94r, 8:239, 51:314
ëáõÕ azulaª ya ªïsªa 84:5v, 8:276d, 3883:208r; eksik,

az 311:262v, 3:94r, 8:239, 51:314
ëáõÕ baha 2267:41v
ëáõÕ»Ù svistat etiyirmen, ªïz©ïrïyïrmen / ªïz©ïrïyïr-

men 311:263r / 8:239, svistat etiyirmen 3:94r, +
ªïz©ïrïyïrmen 51:314

ëáõÕÇÙ bo©ulïyïrmen 311:262v, 3:94r, 8:239, 51:314
ëáõÝ azulaª 311:263r, 3:94r, 8:239, 51:314
ëáõÝ zora latindä 8:237
ëáõÝ & ëáõ½ azulaª 311:263r, 8:239, 51:314
ëáõÝÏ kesmä, ki olturgan yerindä tesˆik 8:239
ëáõë tïyïl 2267:33v
ëáõë¿Ï³ó tïyïldï 2267:33v
ëáõëÏ³óÇ tïyïldïm 2267:33v
ëáõï yal©an 311:262v, 3:94r, 8:239, 51:314, 3522:236v
ëáõï³Ï³ëå³ë ekiyüzlü, hillâlï ya yaman ªuluª etmä

311:262v, 3:94r, 8:239, 51:314
ëáõïù yal©anlar 3522:236v
ëáõñ ªïlïcˆ, ya bicˆaª, ya iti, tez yürücˆi 311:262v, 8:239,

51:314, ªïlïcˆ, ya iti, tez yürücˆi 3:94r
ëáõñ ëáõë»ñ iti, ªïlïcˆ 2267:48r
ëáõñ  ari 311:262v, 8:239, 51:314, 3522:231v, 341v, +

sˆvêntïy 230r
ëáõñ  ²ëïáõ³Í ari Te±ri 3522:341v
ëáõñ  »Ù »ë ariyim men 3522:341v
ëáõñ  »ë ¹áõ arisin sen 3522:341v
ëáõñ  ºññáñ¹áõÃÇõÝ Ari Errortut‘iun 3522:341v
ëáõñ  ¿ ¹³ aridir osˆta ol 3522:341v
ëáõñ  ¿ Ý³ aridir ol 3522:341v
ëáõñ  ¿ ë³ aridir bu 3522:341v
ëáõñ  Ð³Ûñ ari Ata 3522:341v
ëáõñ  Ðá·Ç Ari Dzˆ¾an 3522:341v
ëáõñ  àñ¹Ç ari O©ul 3522:341v
ëáõñ ù arïlar 3522: 231v, 341v, + sˆvêncˆi 230r
ëáõñÑ³Ý¹³Ï cˆüst ayaªlï, päyik 311:262v, 8:239,

51:314, cˆüst ayaªlï, rïcer 3:94r
ëá÷»ëïáë aªïllï, ªaysï ki ündälir sözlü 311:263r, 8:

239, 51:314, aªïllï, ªaysï ki sözlü 3:94r
ëá÷Ç aªïl 311:263r, 3:94r, 8:239, 51:314
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ëá÷Ç³Û, ëá÷ÇÛ³Û aªïllï 311:263r, 3:94r, 8:239, 51:314
ëáù³ bular 311:263r, 3:94r, 8:239, 51:314, 3522: 244v,

336v
ëáù³ »Ý bulardïr 311:263r
ëáù³õù bular bilä 311:263r, 3:94r, 8:239, 51:314
ëå³Ý³Ý»É öldürmäª 3522:248r
ëå³Ý³Ý»Éáó öldürgänlärinä 2267:51r
ëå³Ý³Ý»Ù interficio 51:314
ëå³Ý³Ý¿ öldürür 3522:248r
ëå³Ý¹ÇóÝ ªasaplarïndan 2267:47v
ëå³ÝÝ»³ó olturdu 3522:305v
ëå³ÝÝ»ó»ñ olturdu± 3522:305v
ëå³ÝÝ»óÇ olturdum 3522:305v
ëå³é³½¿Ý, ëå³é³½¿Ýë 3: 94v, eques 51:314
ëå³é»óÇó tügälliyim 2267:47r
ëå³é½ÇÝ³ó yara©lïlarnï 2267:44v
ëå³éÝ³ÉÇù tremor, grozba 51:314
ëå³éÝ³Ù comminor 51:314
ëå³éÝ³ëóáõù zakazanê, sïmarlamaª 8:237
ëå³ë³õáñ ªuluªcˆï 3522:240v
ëå³ë³õáñ»ó³ù ªïzmät ettiª 3522:303v
ëå³ë³õáñ»óÇù ªïzmät etti±iz 3522:303v
ëå³ë³õáñ»óÇùÝ ªïzmät ettilär 3522:303v
ëå³ë³õáñáõÃÇõÝ ªuluªcˆïlïª / ªuluªcˆïlïªlar 3522:241r
ëå³ë³õáñù ªuluªcˆïlar 3522:240v
ëå³ë»É ·áñÍù ³é‰ù‰É‰ó‰ ³‰ ½ ³Ýë tözgäylär edi povinen

2267:45v
ëå³ë»ëó»Ý közätkäylär 2267:47v
ëå³ë¿ cˆasˆutlar 2267:45r
ëå³ó³Û, ë÷³Í³Û, ëå³Í³Û kiyindim 84:8v, 8:278d,

3883:210v
ëåÇï³Ï aª 3522:255r
ëåÇï³Ï³óáÛó aªarttï 3522:309r
ëåÇï³Ï³óáõó»ñ aªarttï± 3522:309r
ëåÇï³Ï³óáõóÇ aªarttïm 3522:309r
ëåÇï³Ï»³É, ~ù aªlanganlar 3522:259v
ëåÇï³Ï»É, ~ù aªlamaªlar 3522:259v
ëåÇï³ÏáõÃÇõÝ aªlar 3522:255r
ëåÇï³ÏáõÃÇõÝù aªlïªlar, aªlïqlar 3522: 259v, 255r
ëåÇï³Ïù aªlar 3522: 255r, 259v
ëï³¹ÇáÝ plac, ªayda o©rasˆ bolur 311:263r, 3:94r, 8:

239, 51:314
ëï³Ã³ñ arªa saªlagan, art 3:94r, + beklägän 311:

263r, 8:239, 51:314
ëï³Ï см. íÇ×ÇïÝ

ëï³Ù ³Ï yal©anlar yï©ïnï 311:263r, 3:94r, 8:239, 51:
314; см. ËÇëï

ëï³Ùáùë zˆoludok / zola¿dek 311:263r, 3:94r / 51:314
ëï³Û³õÃ yal©an sözlü 311:263r, 3:94r, 8:239, 51:314
ëï³ÛÃ, ËÇëï arªa saªlagan, art beklägän / beklägän

3:94r / 311:263r, 8:239, + srogi 51:314
ëï³Ý³É bolma, ya könänmä, ya etmä 311:263r, 3:94r,

8:239, 51:314; ªazancˆ etmäª ya nabïvat etmäª
3522:257v

ëï³ï»Õ, ëï³õ»Õ yal©an sözlü 311:263r, 3:94r, 8:239,
51:314

ëï³ó»³É algan 311:263r, 3:94r, 8:239, 51:314
ëïŸ³ó»³É ¿ tapunur edi 2267:51r
ëï³óáõ³Í ªazancˆlar, nabït 3522:257v, zˆoludok 311:

263r, maie¿tnosc 51:314
ëï¹ÁÝïÇ»ó³›Ûó tösˆlärindän [= tösˆtägilärni±] 2267:43v
ëï»³ó yal©an da 2267:52r
ëï»ÕÍ³õÕ yaratucˆï 2267:42r
ëï»ÕÍ»³É »Ù yaratmïsˆïm men 3522:299r
ëï»ÕÍ»³ó yarattï 3522:299r
ëï»ÕÍ»ñ yarattï± 3522:299r
ëï»ÕÍÇ yarattïm 3522:299r
ëï»ÕÍÇã ³Ý, ³Ý³ëï»ÕÍ puveta, o½danaworcˆï, tüzgän

311:263v, 51:314, + keräk yazma da©dzˆ¾ini 8:239
ëï»ÕÍáÕ yaratucˆï 3522: 337r, + stvoricˆel 230r
ëï»ÕÍáÕÇõ, ~ù yaratkan bilä, ~lar, yaratucˆï bilä, ~lar

3522:280v-281r
ëï»ÕÍáÕáõÃ»³Ù , ~ù yaratucˆïlïª bilä, ~lar 3522:281r
ëï»ÕÍáÕáõÃ»³Ý yaratucˆïlïªnï± 3522:267v
ëï»ÕÍáÕáõÃ»³Ýó yaratucˆïlïªlarnï± 3522:267v
ëï»ÕÍáÕáõÃÇõÝ yaratucˆïlïª, stvorzˆïcˆêlstvo 3522:230v
ëï»ÕÍáÕáõÃÇõÝù yaratucˆïlïªlar, stvorzˆïcˆêlstva 3522:

230v
ëï»ÕÍáÕù yaratucˆïlar 3522: 337r, + stvoricˆêlê 230v
ëï»ÕÍáõ³Í yaratïlgan 3522: 337r, + stvoronïy 230v
ëï»ÕÍáõ³ÍáÛ yaratïlgannï± 3522:267v
ëï»ÕÍáõ³Íáí, ~ù yaratïlgan bilä, ~lar 3522:281r
ëï»ÕÍáõ³Íáó yaratïlganlarnï± 3522:267v
ëï»ÕÍáõ³ÍáõÃ»³Ù , ~ù yaratïlganlïª bilä, ~lar 3522:

281r
ëï»ÕÍáõ³ÍáõÃ»³Ý yaratïlganlïªnï± 3522:267v
ëï»ÕÍáõ³ÍáõÃ»³Ýó yaratïlganlïªlarnï± 3522:267v
ëï»ÕÍáõ³ÍáõÃÇõÝ yaratïlganlïª, stvorêne 3522:230v
ëï»ÕÍáõ³ÍáõÃÇõÝù yaratïlganlïªlar, stvorzˆïcˆêlstva

3522:230v
ëï»ÕÍáõ³Íù yaratïlganlar 3522:337r, + stvorzˆenâ 230v
ëï»ÕÍûÕ³ó yaratucˆïlarnï± 3522:267v
ëï»ÕÍûÕÇ yaratucˆïnï± 3522:267v
ëï»ÕÙ³Ù  cˆubuªlar bilä 51:314
ëï»ÕÝ icˆi 311:263v, 3:94r, 8:239, 51:314
ëï»Õáõ³Íù yaratïlganlar 2267:42r
ëï»ñÇõñ»Ù, ÃÇõñ»Ù egrätiyirmen 51:310
ëï& áõÕïáõ sˆerscˆi / sˆersˆti deväni±, yümü 8:239
ëï&³õÕ etücˆi 311:264r, 3:94v, 8:240, 51:315
ëï&³õÕ³Ï³Ýù teoloyiklär, Te±ri ücˆün sözlägänlär

311:264r, 8:240, 51:315, asduadz¾apanlar, ki Te±ri
ücˆün sözlägänlär 3:94v

ëï»÷³Ýáë tadzˆ¾ ya basˆªïsˆ 311:263v, 3:94r, 8:239, 51:314
ëï¿å ÉÇÝ¿ÇÝ ustavicˆnê, cˆasto 8:239
ëï¿å ëï¿å cˆïdov 311:263v, 51:315, + cˆasto / ya cˆasto

8:239 / 3:94r
ëï¿åÑÇÝ marchew 51:315
ëïÇÝù cicik‘ 2267:42v
ëïÇå¿ÇÝ ªïyïªlarlar edi 2267:52v
ëïÇùÇõ ulu nemä yaratïlgan 311:263v, 8:240, 51:315
ëïÏ»³É asïlgan 311:263v, 3:94r, 8:240, 51:315
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ëïÏ»É hillâlïª etmä, ekiyüzlülüª 3:94r, + etmä 311:
263v, 8:240, 51:315

ëïÏáÕ hillâlï, ekiyüzlü / ya ekiyüzlü 3:94r / 311:263v,
8:240, 51:315

ëïÝ³Ý³õáñù yalga tutkanlar 311:263v, 3:94r, 8:240,
51:315

ëïÝ³Ý»É ye±mä 311:263v, 3:94r, 8:240, 51:315
ëïáÍ»É ayïrma 311:264r, 3:94v, 8:240, 51:315
ëïáÙ³Ý fasˆka 3:94v
ëïáÛ÷³ÛáõÃÇõÝ iniliª / inilik 311:264r, 8:240, 51:315 /

3:94v
ëïáÝáñ³Ï³Ûë barcˆaga körä 311:264r, 3:94v, 8:240, 51:

315
ëïáñ³·³Ý»É asˆaª tüsˆmä 311:264r, 3:94v, 8:240, 51:315
ëïáñ³·ñ»É oªsˆatma 311:264r, 3:94v, 8:240, 51:315
ëïáñ³·ñ¿ ûñÇÝ³Ï¿ 8: 235
ëïáñ³·ñáõÃÇõÝ barabarlïª, ya posˆlednïy nabïcˆe /

posˆlednïy nabïcê / poslednïy nabïcê, yazovga
cˆïªarmaª, ya bïnyatlï, yazïlgan, ya vïklad 311:264r
/ 51:315 / 8:240, barabarlïª, ya bïnyatlï yazïlgan,
ya vïklad 3:94v

ëïáñ³·ñáõÃÇõÝ oªsˆasˆ ya hranica, cˆek 311:263v, 3:
94v, 8:240, 51:315

ëïáñ³¹³ë ucˆtagi yergä, ya artïndan yergälämä, ya
ini yergä 311:263v, 3:94v, 8:240, 51:315

ëïáñ³¹³ëù ini yergä, ya sïrtïndan yergälämälär, ya
so±©u ªoyulgan 84:5v, 8:276d, 3883:208r

ëïáñ³¹ñ»É asˆaª ªoyma, budur ªoyma da aytma sä-
bäpin 311:264r, 3:94v, 8:240, 51:315

ëïáñ³¹ñáõÃÇõÝ asˆaª ªoymaª 84:5r, 8:276d, 3883: 208r
ëïáñ³Ï³ asˆaª ya tibinä 311:264r, 3:94v, 8:240, 51:315
ëïáñ³Ï³ÛÇÉ tibinä turma ya bolma 311:264r, 3:94v, 8:

240, 51:315
ëïáñ³Ï³Ý bir at ya artïª at 3:94v, + prezvisko 311:

264r, 8:240, 51:315
ëïáñ³ÙÇï terän|esli ya ~fikirli 311:264r, 3:94v, 8:

240, 51:315
ëïáñ³ÝÏ»³É asˆaª tüsˆmä 84:8r, 8:278s, 3883:209v
ëïáñ³ÝÏÇõñ yanï kendini± 311:264r, 3:94v, 8:240, 51:

315
ëïáñ³ë³Ï³Ý vzrostdasˆ ya ortaª 311:263v, 3:94v, 8:

240, 51:315
ëïáñ³ëáõÃ»³Ù  óáõó³Ý»É ½ÇñÝ barlïªïn aytmaª bilä

körgüzmä nemäni 3522:238r
ëïáñ³ëáõÃÇõÝ ªoyulmaª 311:263v, 3:94v, 8:240, 51:315
ëïáñ³ëáõÃÇõÝ ªoyulmaª aytusˆ 3522:238r
ëïáñ³ëáõÃÇõÝù ªoyulmaª aytusˆlar 3522:238r
ëïáñ³ù³ñß»É tasˆlama 311:264r, 3:94v, 8:240, 51:315
ëïáñÇõñ oram 311:264r, 3:94v, 8:240, 51:315
ëïáñá·»³É tibindän aytïlgan gam tibdägi aytïlgan

51:315
ëïáñá·»É boldu©u kibik körgüzmä 3522:254v
ëïáñá·Ç to©rulur 3522:254v
ëïáñá·ÇÉ ündämä ya znacˆit etmä 311:263v, 3:94v, 8:

240, 51:315
ëïáñá·Çõ to©ru körünmäªi bilä 3522:261r

ëïáñá·áõÃÇõÝ könü barlïª 3522:254v
ëïáñá·áõÃÇõÝ, Ç ëïáñÇÝ ùÝÝáõÃÇõÝ Ï³Ù ÝÙ³ÝáõÃÇõÝ 8:

235
ëïáñá·áõÃÇõÝù könü barlïªlar, ya gercˆektän barlïª-

lar, ya to©ru barlïªlar 3522:254v
ëïáñáï etäk 2267:29v
ëïáññ»Ïñ³Ûù yer tibindä / tibinä bolganlar 311:263v,

8:240, 51:315 / 3:94v
ëïáõ³ñ³óáÛó bazïªlattï 3522:307r
ëïáõ³ñ ¿ bazïª 3:94v
ëïáõ³ñù см. ÉáõÍù
ëïáõ·»ÉÇ см. ù»ï³ù³Ù»ÉÇ

ëïáõ·Ç to©ru, könü 3:94v
ëïáõ»ñ³Ï»ñå kölgä kibik 8:235
ëïáõ»ñ³ÝáÛ unutulgan 3:94v, + da faydasïz bolïyïr

311:264r, 8:240, 51:315
ëïáõ»ñÙ³Ñáõ oªsˆasˆï ölümnü± 311:264r, 3:94v, 8:240,

51:315
ëïáõÝ·³Ý»ÉáÛÝ ñ¿ï¿Ù ¿É Ï³Ù Û³Ýó³õ 8: 235
ëïñ³ï»ÕáõÃ»³Ý 311: 264r, 3:94v, 8:240
ëïñç³Ý³É // Áëïñç³Ý³É posˆman bolma ya müsˆªüllän-

mä / müsˆªüllänmäª 311:264r, 8:240, 51:315 / 3:94v
// posˆman bolma 311:119v, 3:38r, 8:91, 51: 135

ëñ³ÍáõÃÇõÝù ªïlïcˆ oyunlarï, cˆörüvcˆülüª 8:240
ëñ³Ñ ªaªra 2267:29v; см. å³ïß·³Ù

ëñ ³ŸõŸÕ arïtucˆï 3522:231v
ëñ ³ëáÛ см. ë»ñáí ¿

ëñ »³ó arïttï, sürttü 3522: 299r, 312v
ëñ »ÉáÛ arïnmaªnï± 3522:268v
ëñ »ó sürttü 2267:30r
ëñ »ó³ù arïttïq 3522:299r
ëñ »ó»ñ arïttï±, sürttü± 3522: 299r, 312v
ëñ »óÇ arïttïm, sürttüm 3522: 299r, 312v, 2267:30r
ëñ »óÇÝ arïttïlar 3522:299r
ëñ »óÇù arïttï±ïz 3522:299r
ëñ ¿ sürt 2267:30r
ëñ ÁãÇõ, ~ù arïtva [= brïtva] bilä, ~lar 3522:281v
ëñ Çã arïtva [= brïtva] 3522:231v
ëñ áÕÇó arïtucˆïlarnï± 3522:268v
ëñ áÛ arovnï± 3522:268v
ëñ áí arilär bilä, arov bilä 3522: 341v
ëñ áí, ~ù ari bilä, ~lar, arov bilä, ~lar 3522: 281v,

280v
ëñ áó arilärni± 3522: 267v, 268v, 341v
ëñ áõÃ»³Ù , ~ù ariliª bilä, ~lar 3522: 280v, 281v
ëñ áõÃ»³Ý ariliªni± 3522: 267v, 268v
ëñ áõÃ»³Ýó ariliªlärni± 3522: 267v, 268v
ëñ áõÃÇõÝ arïlïª 3522: 231v, + sˆvêntosˆcˆ 230r
ëñ áõÃÇõÝù arïlïªlar 3522: 231v, + sˆvêntosˆcˆi 230r; см.

Û½»ñÝ

ëñ áõÕÇ arïtucˆïnï± 3522:268v
ëñ ûÕÇõ, ~ù arïtucˆï bilä, ~lar 3522:281v
ëñ ûÕù arïtucˆïlar 3522:231v
êñ·Çë см. ê³ñ·³õ³ñÇë

ëñÇÝÏ piszczaƒka 51:315
ëñáí ¿³÷³Ï seraphica custodia 51:315
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ëñáõÝù holen 2267:29r
ëñï³óáõó»ñ á·Ç»ïáõñ Ù»½ & ëÇñï 51: 310
ë÷é»ó³Ý yayïldï 2267:46v
ë÷é»ó¿ù tökü±iz 2267:48v
ë÷ë÷»ó»ñ yï©ïsˆtïrdï± 8:236
ëù³Ýã³Ý³Ù seraphica custodia 51:315
ëù³å³Ý³Ïë cedulalar 8:240
êû¹ûÙ³ ¿ñ So½to½mnu± edi 2267:47v

ì
í³·»ñ biya©a 8:241
í³½ skok 311:264v, 8:241, 51:316
í³½ yügürüm 3522:255v
í³½»³É yügürülgän 3522:256r
í³½»³ó yügürdü 3522:309v
í³½»É yügürmäª 3522:255v
í³½»Ù yügüriyirmen 311:264v, 3:94v, 8:241, 51:316
í³½»ó yügürdü 2267:31r
í³½»ó»ñ yügürdü± 3522:309v
í³½»óÇ yügürdüm 2267:31r, 3522:309v
í³½¿ yügür 2267:30v
í³½ï³Ï»ó ©az©andï 2267:36r
í³½ï³Ï»óÇ ©az©andïm 2267:36r
í³½ï³Ï¿ ªaz©an ya rändzˆ¾bärliª et 2267:36r
í³Ã»Ù tökiyirmen 311:264v, 3:94v, 8:241, 51:316
í³ÃëáõÝ altmïsˆ 311:264v, 3:94v, 8:241, 51:316
í³Åù törä, o½re½nk‘ [ûñ¿Ýù] 311:264v, 3:94v, 8:241, 51:316
í³ËÇó [= Ç í³ËÇó] r½up 311:264v, 3:94v, 8:241, 51:316
í³Ë×³Ý³Ï³Ýù tügällängänlär / tügällängänlär at-

larga 311:264v, 3:94v, 51:316 / 8:241
í³Ë×³Ý³Ï³Ýù ³Ýáõ³Ýó tügällägän atlarga 84:6r, 8:

277s, 3883:208v
í³Ë×³Ý³õ Nawum markare½ kap. 1[:3] 311:264v, 8:

241, 51:316
í³Ï³Ý³Ï yancˆïlgan 3:94v, Erem. 51 yancˆïlgan 311:

264v, 8:241, 51:316
í³Ï³ë e± üsnä asïlgan, yemip‘oron[»ÙÇ÷áñáÝ], urar

[áõñ³ñ] kibik El. 25, 28 3:94v, + da üsnä bahalï
tasˆlar 311:264v, 8:241, 51:316

í³ÏÅáÛÅ cˆïdovsuz 311:264v, 3:94v, 8:241, 51:316
ì³Ñ³·ÝÇ He½rk‘ule½s 2 Mag. 6 311:264v, 3:94v, 8:241,

51:316
í³Ñ³Ý tarcˆa 311:264v, 3:94v, 8:241, 51:316
í³Ñ³Ý³Ï hacˆka zapinanïy / zapinanï El. 28 311:264v,

8:241, 51:316 / 3:94v
í³Õ eski 311:265r, 8:241, 51:316, + antiquus 3:95r
í³Õ³·áÛ Madt‘e½os Awe. 311:265r, 8:241, 51:316
í³Õ³Ï³õáñ ªïlïcˆlï Erem. 50 311:265r, 8:241, 51:316, +

acinaces 3:94v
í³Õ³Ù³ËáÑ ªarsˆï sa©ïsˆlagan 311:265r, 3:95r, 8:241,

51:316
í³Õ³Ù»éÇÏ tez ölgän 311:265r, 8:241, 51:316, + in-

sperate, derepente mortuus 3:94v
í³Õ³÷áõÉ tez yemirilgän [e½mirilgan] / yemirilgän 51:

316 / 311:265r, 8:241, + ejaginatus (?) 3:94v

í³ÕÁÝçáõó köptändän 311:265r, 8:241, 51:316, + olim
3:94v

í³ÕÇõ ta±dada / ta±da 311:265r, 51:316 / 8:241, + cras
post 3:94v

í³Õ×³Ý ucˆ, tügäl, konec 311:265r, 8:241, 51:316, +
finis 3:94v

í³Õ×³ÝÇÙ öliyirmen 311:265r, 8:241, 51:316, + mori-
or 3:94v

í³ÕÝ ta±da 2267:41v
í³ÕÝ³ËÇ vlasnïy / vlasnï kibik 311:265r, 8:241,

51:316 / + proprius 3:95r
í³Õáñ¹³ÛÝ ta± 311:265r, 8:241, 51:316, + diliculum

3:94v
í³Õáñ¹³Ý ertädän 2267:46v
í³Õáõó köptän 311:265r, 8:241, 51:316, + a multo

tempore 3:94v
í³Õáõó köptän 2267:41v
í³Õí³Õ³ÏÇ tezindän 311:265r, 8:241, 51:316, + mox

statim 3:94v
í³Õí³Õ³Ïáï / í³Õí³Ïáï tez 311:265r / 8:241, 51:316,

+ accelerate 3:94v
í³Õí³Õ»[ë]óÇÝ tezlängäylär 2267:44r
í³Õí³ÕáõÏ tez 311:265r, 8:241, 51:316, + accelerate

3:94v
í³Õõ³ßûï poz, yaman basˆlï, bor½nig, orospï sövücˆi

311:265r, 8:241, 51:316, + adulter 3:94v
í³Õõ»³Ý tünägüngi 311:265r, 8:241, 51:316, + hester-

nus 3:95r
í³×³é mayentnost 311:265r, 8:241, 51:317, + merci-

monium 3:95r
í³×³é³Ï³Ý bezirgân 311:265r, 8:241, 51:317, 2267:

29v, + mercator 3:95r
í³×³é»Ù satïyïrmen 311:265r, 8:241, 51:317, + mer-

cor 3:95r
í³×³é»ó sattï 2267:36r
í³×³é»ó»ñ sattï± 2267:46v
í³×³é»óÇ sattïm 2267:36r
í³×³é¿ sat 2267:35v
í³×³ñ³Ýáó bazar 311:265r, 8:241, 51:317, + forum

mercenariorum 3:95r
í³Û»É ¿ yarasˆïr 2267:48v
í³Û»ÉÇÙ fruor 51:317
í³Û»ÉáõÙÝ me±ärmäª, könänmäª 51:317
í³Û»Éáõã körklü, özdän 311:265v, 8:242, 2267:52rv, +

decorus 3:95r, 51:317, iucundus 51:317
í³Û»ÉãáõÃ»³Ý könänmäªï±nï± 2267:44r
í³Û»ÉãáõÃÇõÝ körklülüª, yasnosˆcˆ, decor 51:317, sˆö©rä-

tin 2267:45r
í³ÛÉ yazov 311:265v, 8:242, 51:317, + scriptura 3:95r
í³Ûñ tüz 311:265v, 8:242, 51:317; krayina, yer

311:265v, 3:95r, 8:242, + nigdy darmo z ziemi
51:317; см. Û³ÕÃ³ñ³ÝÝ

í³Ûñ³· dikiy, srogiy 311:265v, 8:242, 51:317, srogiy,
ferox 3:95r

í³Ûñ³·³ëáõÝ nêusvoyonïy / nêusvoyonï, yabanlïªta
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beslängän 311:265v, 8:242 / 51:317, yabanlïªta bes-
längän 3:95r

í³Ûñ³·³õÃ zaslona Ezeg. 27 311:265v, 3:95r, 8:242,
51:317

í³Ûñ³·³õÇÃ cˆïªarïgi palac 311:265v, 3:95r, 8:242,
51:317

í³Ûñ³·áõÃÇõÝ dikiyliª 311:265v, 8:242, 51:317, + feri-
tas 3:95r

í³Ûñ³å³ñ bosˆ, hecˆ yergädän 311:265v, 8:242, 51:317,
hecˆ yergädän, bosˆ, inaniter 3:95r

í³Ûñ³í³ï»³É óñáõ»³É 8: 242
í³Ûñ³ó»³É engän 311:265v, 3:95r, 8:242, 51:317
í³Ûñ³õù oyarï-buyarï barmaª Ar½ag. 17 311:265v,

8:242, 51:317, + huc illuc 3:95r
í³Ûñ»ÏáõÃÇõÝ dikiyliª 311:265v, 3:95r, 8:242, 51:317
í³Ûñ»Ý»ñ»ë dikiy sürätli 311:265v, 3:95r, 8:242,

51:317
í³ÛñÇ tüzdäki, diki / dikiy 51:317 / 311:265v, 8:242, +

campestris, sylvestris, ferus 3:95r, kiyik 2267:29v,
45r

í³ÛñÇ см. Ñá÷³Éù

í³ÛñÇÏ azgïna zaman 311:265v, azgïna zaman, breve
tempus 3:95r, azgïna zaman 8:242, azgïna zaman
51:317

í³ÛñÏ»ÝÇ ªïsªa zaman, köz acˆïp yumgïncˆa 311:265v,
8:242, 51:317, ªïsªa zaman, brevitas temporis 3:95r

í³Ý ªonar yer, dvor 3:95r, + öv 311:266r, 8:242, 51:
317

í³Ý³Ù³Ý avazga oªsˆasˆ 311:266r, 8:242, 51:317, +
echo 3:95r

í³Ý³å³Ù âriberini± storozˆu 51:317
í³Ý³ïñ»É zˆemek bolma 311:266r, 3:95r, 8:242, 51:317
í³Ý³ïñÇ ªonar öv 2 Mag. 6 311:266r, 3:95r, 8:242,

51: 317
í³Ý· avaz ya hucˆanê 311:266r, 51:317, 8:242, + vox

3:95r; ªaysï ki bir yandan alma avaznï ya söznü da
köp avazlï ya avazsïz yazovnu 84:6r, 8:277s,
3883:208v

í³Ý¹³Ï kosˆ, sepet 311:265v, 8:242, 51:317, + cofinus
> cophinus 3:95r

í³Ý¹³Ï kosˆ, sit El. 30, 3 T‘kr. 7, ya ortasï duvarnï±,
ya povoroz 311:265v, 8:242, 51:317, + rete, cribrum
3:95r

í³Ý¹³Ï³å³ï teredzˆ¾ä Tad. 3 grata ya kemidä bol-
gan ortasïna pregrozˆonïy / pregrodz¾onïy / prehro-
zˆonïy taªtalar bilä komoralar 311:265v, 8:242 / +
duvar okruhlï 51:317 / + fenestra 3:95r

í³Ý»³Ûó Esaj. 54 rïtïy 311:266r, 8:242, 51:317, +
sculptus 3:95r

í³Ý»Ù buzïyïrmen 311:265v, 8:242, + destruo 3:95r /
+ ye±iyirmen, dissipo 51:317

í³ÝÇ krïsˆtalt Ezeg. 1 311:266r, 3:95r, 8:242, 51:317
í³ÝÏ ªaysï ki bir yandan alma avazlï yazovnu da köp

avazlï 311:266r, 8:242, 51:317, ªaysï ki bir yandan
avazlï yazovnu da köp avazlï 3:95r

í³Ýù hedzˆ¾eplik yeri, ape©alarnï± yeri 311:266r,
3:95r, 8:242, 51:317

í³ß oª, vaª 311:266r, 3:95r, 8:242, 51:317
í³ß¬í³ß vaª vaª 2267:49v
í³ßË asï 311:266r, 3:95r, 2267:47r, + liªva 8:242, 51:

317
í³ßËÇó asïdan 2267:49v
í³ßËÝ sözläsˆdäsˆ ya bir vzrostta / vzrostta 311:266r,

3:95r, 8:242 / 51:317
í³ßï cˆerüv 311:266r, 3:95r, 8:242, 51:317
í³é ozdoba 311:266r, 3:95r, 8:242, 51:318
í³é³ áõÝ tusnaª, cˆäsˆni 311:266r, 3:95r, 8:242, 51:318
í³é³Ý·áß yatkan 311:266r, 3:95r, 8:242, 51:318
í³é»³É Go©o. 2 311:266r, 3:95r, 8:242, 51:318
í³é»³ó yandïrdï 3522:310v
í³é»Ù yara©lanïyïrmen / yara©lanïyïrmen ya yandï-

rïyïrmen 311:266r, 3:95r, 51:318 / 8:242
í³é»ó yandïrdï 2267:31v
í³é»ó³Ý yara©landïlar 2267:49v
í³é»ó»ñ yandïrdï± 3522:310v
í³é»óÇ yandïrdïm 2267:31v
í³é»óÇ yandïrdïm 3522:310v
í³é¿ yandïr 2267:31v
í³ë³íÇñ barvir 311:266v, 3:95v, 8:243, 51:318
í³ë³õáñ sacˆlï 311:266v, 3:95v, 8:243, 51:318
ì³ëÇÉÇáë padsˆah 311:266v, 3:95v, 8:243, 51:318
í³ëÝ ücˆün / ücˆün [ucˆk‘an] 311:266v, 3:95v, 51:318 /

8:243
í³ëÝáñáÛ ªaysï ücˆün 311:266v, 3:95v, 8:243, 51:318
í³ëå³Ùï»É ªorªma 311:266v, 3:95v, 8:243, 51:318
í³ëï³Ï ªaz©ancˆlar 3522:257v
í³ëï³Ï praca, ªaz©ancˆ 311:266v, 3:95v, 8:243, 51:318
í³ëï³Ï³ÏÇó, í³ëï³ÏÇó ªaz©andasˆ 311:266v, 3:95v,

8:243, 51:318
í³ëï³Ï»³Éù ªaz©ancˆlanganlar 3522:257v
í³ëï³Ï»É ªaz©anmaª ya emgänmäª 3522:257v
í³ëï³Ï»Ù pracovat etiyirmen, ªaz©anïyïrmen 311:

266v, 8:243, 51:318
í³ëï³ÏÇÝ emgäniyir 2267:52r
í³ï yaman, ärcˆäl 311:266v, 3:95v, 8:243, 51:318
í³ï³ËáñÑáõñ¹ù yaman sa©ïsˆlïlar 2267:47v
í³ï³Ëï³ñ³Ï artªarï ªaytkan 3:95v, + ªarïsˆtïrgan /

ªarïsˆtïrïyïr 311:266v / 8:243, 51:318
í³ï»É³ãù soªrayma, ªaram©ulanma köz 311:266v,

3:95v, 8:243, 51:318
í³ïÃ³ñ yaman, nikcˆemnïy 311:266v, 8:243, 51:318,

+ 1 Mag. 11 3:95v
í³ïÃ³ñ»É 1 Mag. 11 311:266v, 8:243, 51:318
í³ïÝ»Ù yoª etiyirmen 3:95v, + yaman yergä ªardzˆ¾lï-

yïrmen 311:266v, 8:243, 51:318
í³ïßáõ¿ñ ye±illängän / ye±illängän [ee½nil anglangan]

311:266v, 8:243, 51:318 / 3:95v
í³ïáõÅ arïª 2267:41v, kücˆsüz, arïª 311:266v, 3:95v,

8:243, 51:318
í³ïáõÅ, ~ù ªuvatsïzlar ya kücˆsüzlär 3522:260r
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í³ïáõÅáõÃÇõÝ, ~ù ªuvatsïzlïªlar ya kücˆsüzliªlär
3522:260r

í³ïáõÏ miskin 311:266v, 3:95v, 8:243, 51:318
í³ñ heseb 311:266v, 3:95v, 8:243, 51:318
í³ñ saban sürmäª 311:266v, 3:95v, 8:243, 51:318,

3522:257v
í³ñ³·áÛÝ yapov, zaslona 311:267r, 3:95v, 8:243, 51:318
í³ñ³·áÛñ³ÓÇÏ zaslona salïngan 3:95v, + asïlgan

311:267r, 8:243, 51:318
í³ñ³¹ÇïûÕ przelozony 51:318
í³ñ³½ kiyik to±uz 311:267r, 3:95v, 8:243
í³ñ³½³Ã& kiyik ªanatlï 311:267v, 3:95v, 8:244, 51:319
í³ñ³Í sürülgänlär 3522:257v
í³ñ³Ï»³É cˆövrälängän, baylangan 311:267r, 3:95v,

8:243, 51:318
fí³ñ³Ï»³É dolasˆïlgan, cˆövrälängän, ya cˆürgälgän, ya

urulgan, ya baylangan 311:267v, 8:244, 51:319, do-
lasˆïlgan, cˆövrälängän, ya cˆürgälgän, ya baylangan
3:95v

í³ñ³Ý»³É ªast etkän ya zasadit etkän, zasacka 311:
267v, 3:95v, 8:244, ªast etkän ya zasacka 51:319;
busulup 2267:43v

í³ñ³ÝÇÉ al©asalanmaª 3522:258r
í³ñ³ÝÇÙ alhasalanïyïrmen, sasˆïyïrmen, busulïyïr-

men / busulïyïrmen [buzulijir], tutulïyïrmen 311:
267r, 3:95v, 51:318 / 8:243

í³ñ³å³Ý yügän, vodz¾a 311:267v, 3:95v, 8:244, 51:319
í³ñ³å³Ý³Ï kiyinisˆ 1 T‘kr. 17 311:267r, 3:95v, 8:243,

51:318
í³ñ³ë»Ù ayïrïyïrmen 311:267r, 3:95v, 8:243, 51:318
í³ñ³ï»³É ta©ïlgan 311:267v, 3:95v, 8:244, 51:319
í³ñ³ï»³É, áñáß»³É keri bolgan 51:318
í³ñ³ï»Ù ta©ïtïyïrmen 311:267r, 3:95v, 8:243, 51:319
í³ñ³÷ñ³Ý³Ï yügän, a©ïzlïª Esaj. 37 311:267r, 3:95v,

8:243, + napêrsˆnik 51:319
í³ñ³ùáõñ см. ëÁñ³Ñ³Ï

í³ñ¹ gülâf 311:267r, 3:95v, 8:243, 51:318
í³ñ¹³Û³ï³Ï gülâf tibi 3:95v, + Est‘e½r 1 311:267r,

8:243, 51:318
í³ñ¹³å»ï usta, övrätücˆi 311:267r, 3:95v, 8:243, +

Bozky nauczyciel 51:318
í³ñ¹³í gülâf 8:280
í³ñ»³ó barïsˆtïrdï 311:267r, 3:95v, 8:243, 51:319
í³ñ»É ªuvatlanma 311:267v, 3:95v, 8:244, 51:319; sür-

mäª 3522:257v
í³ñ»Ù süriyirmen ya saban süriyirmen / saban [sa-

bun] 311:266v, 8:243, 51:318 / 3:95v
í³ñ¿ÇÝ saban sürärlär edi 2267:52r
í³ñÅ cˆïnïªmaª bilä övrängän 84:4r, 8:276s, 3883:

207r
í³ñÅ³å»ï usta, cˆïnïªtïrucˆï 3:95v, + övrätücˆi 311:

267v, 8:244, 51:319
í³ñÅ»Ù cˆïnïªtïrïyïrmen 311:267r, 3:95v, 8:243, 51:318
í³ñÇÙ elttiriyirmen / elttiriyirmen, sürüliyirmen

311:266v, 8:243, 51:318 / 3:95v

í³ñÏ³Ý»Ù hesebliyirmen, sahïnïyïrmen, ªabul etiyir-
men 311:267r, 3:95v, 8:243, 51:318

í³ñÏ³Ýù heseb 311:267v, 3:95v, 8:244, 51:319
í³ñÏ³å³ñï»É zrgel / zïrgel etmä 311:267v, 8:244 /

3:95v, 51:319
í³ñÏáõó»³É sahïngan, heseblängän / heseplängän

311:267v, 3:95v, 8:244 / 51:319
í³ñÏå³ñ³½Ç hecˆ yergädän, bosˆ 3:95v, + golïy / golï,

tek 311:267v, 8:244 / 51:319
í³ñÓ yal, tölöv 311:266v, 3:95v, 8:243, 51:318
í³ñÓ³Ï³Ý 2 T‘kr. 19 311:267r, 3:95v, 8:243, 51:318
í³ñÓ³áñ»³ [= í³ñÓ³ïñ»³] tölägin 8:244
í³ñÓÏ³Ý yalcˆï 311:267r, 3:95v, 8:243, 51:318
í³ñÓù tölövü 2267:52r
í³ñÙ sit 311:267r, 3:95v, 8:243, siti ªusˆlarnï± 51:318
í³ñÙ»É sirtmä, avlama sit icˆinä 311:267v, 3:95v, 8:

244, 51:319
í³ñÝù prostïy / prostï, yïlma 311:267r, 3:95v, 8:243 /

51:318
í³ñß³Ù³Ï basˆ örtövü, ya©lïª, dülbänt nemä [ne½msˆ <

ne½m] helm, sˆïsˆak, prïlbik [err·bi / erl·bi] 311:267r
/ 8:243, basˆ örtövü, ya©lïª, dölbänt nemä helm,
sˆïsˆak, prïlbik 51:318, basˆ örtövü, ya©lïª kibik 3:95v

í³ñáï³Ï³Ý yïraªlangan 311:267v, 3:95v, 8:244, 51:
319

í³ñáó ªamcˆï, osten [o½stme½n] / osten, ne bilä pohanât
etärlär, ne dä esä 311:267v / 8:243, 51:319, ªamcˆï,
ne [ni] bilä pohanât etärlär 3:95v

í³ñë sacˆ, yapraª 311:267r, 3:95v, 8:243, 51:318
í³ñë³Ý³õ»ïÇó yer tibdägilärgä 311:267v, 3:95v, 8:

244, 51:319
í³ñë³íÇñ³ barvir 311:267r, 3:95v, 8:243, 51:319
í³ñë³õáñ sïª orman 3:95v
í³ñë»Ù vbit etiyirmen Tad. 4 311:267r, 3:95v, 8:243,

51:318
í³ñïÇ nahavica 311:267r, 3:95v, 8:243, 51:319
í³ñïÇÏ tib [tis] ton 2267:29v
í³ñ÷ÇéáÝ donatkan 311:267v, 3:95v, 8:244, 51:319
í³ñù tutusˆ 311:267v, 3:95v, 8:244, 51:319, 3522:257v
í³õ³ßáï, í³õ³ßûï poz [po½v], yaman basˆlï [ball·],

bor½nik‘, orospï sövücˆi 311:268r, poz [pov], yaman
basˆlï, bor½nik‘ sövücˆi 3:96r, poz, yaman basˆlï, bor½-
nig, orospï sövücˆi 8:244, 51:319

í³õ»Éáõã körklü 311:268r, 3:96r, 8:244
í³õ»ñ³Ï³Ý sïgnit // sïgnït, yüzük, ya ªïlïª, ya

övräncˆikli / övräncˆikliª 8:244 // 51:319 / 311:267v,
sïgnït, yüzük, ya övräncˆikli 3:96r

í³õ¿ñ övräncˆik So©m. c½ang 311:267v, 3:96r, 8:244, 51:
319

í³÷³é lïsïy 311:268r, 3:96r, 8:244, 51:319
í³ù»³É acˆïlgan 311:268r, 3:96r, 8:244, 51:319
í»· [= í¿·] paªil ya kïspïslamaª [k‘spslamaª] / kïs-

pïslama 311:268r, 8:244, 51:319 / 3:96r
í»Ñ biyik, ya ulu, ya da©ïn biyik 311:268r, 3:96r,

8:244, 51:319, da©ïn ulu 3522:234v; см. íÇÑ
í»Ñ³·áÛÝ da©ïn igi ya da©ïn artïª 311:268r, 3:96r,
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8:244, 51:319; da©ïn artïª, da©ïn biyik ya da©ïn ulu
3522:234v; wspaniaƒy 51:319

í»Ñ³·áÛÝÇÝ da©ïn artïªnï±, ya da©ïn biyikni±, ya da-
©ïn ulunï± 3522:272r

í»Ñ³·áÛÝÇõ, ~ù da©ïn artïª bilä, ~lar 3522:283r
í»Ñ ³ÝáõÝ yaªsˆï at, yaªsˆï slava 311:268r, 8:244,

51:319, yaªsˆï at ya slava 3:96r
í»Ñ»ñ 51: 319
í»Ñ»ñ»³É 51: 319
í»Ñ»ñ»³Éù 311: 268r, 8:244
í»Ñ»ñáÝ erincˆäk, hnusnïy / hnusˆnï 311:268r, 3:96r,

8:244 / 51:319
í»ñ yo©ar 3522:236r
í»ñ³ »ñÇóÇ keltirgän bolsun ya sürätkä keltirsin

84:6v, 8:277d, 3883:209r
í»ñ³ »ñÓ yo©arï yügürgän 311:268v, 3:96r, 8:245, 51:

320
í»ñ³ Ý³Ï köktä turgan 311:268v, 3:96r, 8:245, +

super habitans 51:320
í»ñ³·³Õ³ ³ñ oªsˆasˆ 311:268v, 3:96r, 8:245, 51:320
í»ñ³·áÛÝ 311: 269r, 3:96r, 8:245, da©ïn biyik 51:320
í»ñ³·ñ»Ù opisat etiyirmen 311:268v, 3:96r, 8:245, +

inscribo 51:320
í»ñ³¹³ë»³É yo©arï yergälängän 311:269r, 3:96r,

8:245, 51:320
í»ñ³¹³ñÓ³ÏÇ ªarsˆï sözlävücˆi 311:268v, 3:96r, 8:245,

51:320
í»ñ³¹Çï³õÕ usta ya aªpasˆ 311:268v, 3:96r, 8:245, 51:

320
í»ñ³¹ñ³Ý¹ Erem. 29 311:268v, 3:96r, 51:320, + ven-

zen, koloda 8:245
í»ñ³¹ñ³ó £ew. 7 311:268r, 3:96r, 8:245, 51:320
í»ñ³Ã&»É kötürülmä es bilä ya zeglovat etmä kemi

üsnä 3:96r, + ketmä 311:268v, 8:245, 51:320
í»ñ³ÃéÇã el bilä sürülgän 311:268v, 3:96r, 8:245, +

superevolans 51:320
í»ñ³Í³Ý»ÉÇ sarnama tiyisˆlidir 311:269r, 8:245, 51:320
í»ñ³Ï³Ý³õ, ~ù yo©argisi bilä, ~lar 3522:284r
í»ñ³Ï³óáõ közätücˆi, spravca 3:96r, + sˆafar 311:268r,

8:245, + dozorca 51:320
í»ñ³Ï³óáõ ¿ közätücˆisidir 2267:46r
í»ñ³Ïáõ kiyinisˆ, ton 311:268r, 3:96r, 8:245, 51:320
í»ñ³×»Ù 311: 269r, 3:96r, 8:245, 51:320
í»ñ³Ù ³ñÓ»³É artïªsï biyiklängän 311:268v, 3:96r,

8:245, 51:320
í»ñ³Ùï»³ó icˆkäri kirdi 311:268v, 3:96r, 8:245, 51:320
í»ñ³Ý³Ù kötürüliyirmen 311:268r, 3:96r, 8:245, +

elevor 51:320
í»ñ³Ý³õ»É yasˆïnma ya kötürülmä 311:268v, 3:96r,

8:245, 51:320
í»ñ³é»³É yo©arï eltkän 311:268v, 3:96r, 8:245, 51:320
í»ñ³éáÛó üsttägi / üsttägi nemägä suªlangan 311:

268v, 8:245, 51:320 / 3:96r
í»ñ³éáó»É yo©arï alma 311:268v, 3:96r, 8:245, 51:320
í»ñ³ñ »ÉÇ yel [ee½l / eil] 311:269r, 51:320 / 8:245
í»ñ³ñÏáõ üst tonu 2267:29v

í»ñ³ó»³É kötürülgän / kötürülgänlär ya ªal©ganlar
3522:236r

í»ñ³ó»³Éù kötürülgänlär ya yo©arï ªalªkanlar 3522:
236r

í»ñ³ó»É»³õ, ~ù kötürilgän bilä, ~lar 3522:284r
í»ñ³ó»Éá|Û, ~ó kötürilgänni±, ~lär 3522:273r
í»ñ³óáÛó kötürdü 3522:301r
í»ñ³óáõó³Ý»Ù kötüriyirmen 311:268r, 3:96r, 8:245, +

extollo 51:320
í»ñ³óáõó»ñ kötürdü± 3522:301r
í»ñ³óáõóÇ kötürdüm 3522:301r
í»ñ »ñ³Ï³Ý ªaysï ki öz körgüzmäªkä keltirir 311:

269r, 3:96r, 8:245, 51:320
í»ñ »ñ»É tanïttïrma 311:268v, 3:96r, 8:245, + preferre

51:320
í»ñ »ñóÇ keltirilgän bolsun ya sürätkä keltirilsin

311:269r, 3:96r, 8:245, 51:320
í»ñ»É cˆïªma 311:268v, 8:245, 51:320
í»ñ»É³Ï»É atlangan 311:269r, 3:96r, 8:245, 51:320
í»ñÁëïÇÝ tekrar, ekincˆi 311:268v, 3:96r, 8:245, +

iterum 51:320
í»ñÇ ÏáõÛÝ köz üstü 2267:42r
í»ñÇÝ yo©argi / yo©argilär 3522:236r; см. ¹ñ³Ý¹Ý

í»ñÇÝù yo©argilär 3522:236r
í»ñÍ³Ý³õÕ sarnavucˆï ya dzˆ¾âªtlangan / dzˆ¾â©tlangan

311:268v / 3:96r, 8:245, 51:320
í»ñÍ³Ý»ÉÇ ¿ sarnama tiyisˆlidir 84:4v, 8:276s, 3883:

207v
í»ñÝ³·Çñ napis 311:268v, 3:96r, 8:245, + inscriptio

51:320
í»ñÝ³Í»Ù wyprowadzam 51:320
í»ñÝ³Ï³Ý yo©argisi / yo©arïsïlar 3522:236r
í»ñÝ³Ï³Ýù yo©argisilär 3522:236r
í»ñÝ³Û³ñÏ см. å³ïß·³Ù

í»ñÝ³ïáõÝ ganok, biyik öv, gmaª 3:96r, ganok, biyik
öv, komora, gmaª 311:268r, 8:245, + cenaculum
51:320

í»ñÝ³õ, ~ù yo©argi bilä, ~lar 3522:284r
í»ñÝ³÷»ÕÏ El. 26 sagum, delia 51:320
í»ñÝáÛÝ yo©argini± 3522:273r
í»ñÝáóÝ yo©argilärni± 3522:273r
í»ñÝáõÝ³Ï köktägi öz 311:268v, 3:96r, 8:245, 51:320
í»ñáõ kötür 2267:32r
í»ñáõëï yo©artïn 2267:45v
í»ñáõëï¿Ý yo©artïn 311:268v, 3:96r, 8:245, + desuper

51:320
í»ñáõó kötürdü 2267:32r
í»ñáõóÇ kötürdüm 2267:32r
í»ñç so±©u 311:268v, 3:96r, 8:245, 51:320
í»ñç³õáñ etäklär 311:268v, 3:96r, 8:245, 51:320
í»ñç³õáñë etäklär 2267:46r
í»ñçÇÝëï³óáõ³Í см. ëÁïáñá·áõÃÇõÝ

í»ñçë zïndzˆ¾ïl El. 28 311:268r, 3:96r, 8:245, 51:320
í»ñçëï³ÝçÝ ªaysïnï± ki ucˆu uzundur 311:269r, 3:96r,

8:245, 51:320
í»ñëï»É ölcˆül 311:268v, 3:96r, 8:245, 51:320
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í»ñí³½»³ó exiliens stebit 51:320
í»ñï 1 T‘kr. 17 311:268v, 3:96r, 51:320, + luskalï 8:245
í»ñï³é³ó»³É tekrar, yänä anda ªaytkan 311:269r,

3:96r, 8:245, 51:320
í»ñù yo©arlar 3522:236r
í»ó altï 311:269r, 8:245, 51:320
í½³Ýáó boyuncˆaª 2267:29v
í½»ñ boyunlar 2267:42v
í¿· paªillik [paªilcˆ½ik‘] / paªillik 1 Mag. 6 311:269r,

8:245 / 3:96v, 51:320
í¿Ù ªaya, tasˆ 311:269r, 3:96v, 8:245, + petra 51:320
í¿ëë salïngan 8:246
í¿ïë rezanê ten üsnä dla okrasï £ew. 21 311:269r,

8:246, 51:321, rezanê ten üsnä, körk ücˆün etärlär
£ew. 21 3:96v

í¿ñ yara 311:269v, 3:96v, 8:246, 51:321, 2267:29v
í¿ñ¿å eksiklik 2267:50r
í¿ñÍ³ÝáõÃÇõÝ ÇÝÃ»ñóáÕáõÃÇõÝ, ÁÝÃ»ñóáÕáõÃÇõÝ sarna-

maª 84:4r, 8:276s, 3883:207r
í¿ñë öktäm 311:269r, 3:96v, 8:245, 51:321
í¿ñ›ë yaralar 2267:45v
í¿ñï pancïrnï± sbroyesi 51:321
í¿ñù yaralar 2267:29v
íÁÃ³ñ»É ziyan etmä ya sa©ma / üzmä 311:269v, 3:96v,

51:321 / 8:246
íÁÏ³Û tanïª 311:269v, 8:246, 51:321
íÁÏ³Û³ñ³Ý kicˆkinä yï©övginä 3:96v, + kaplica 311:

269v, 51:321, kicˆkinä yïªövginä, kaplica 8:246
íÁÏ³Û»Ù tanïªlïª beriyirmen 311:269v, 3:96v, 8:246,

51:321
íÁÏ³Ûáõ ³Ý³ÏáõÃÇõÝ tanïªlïª bermä Te±ri ücˆün 311:

269v, 3:96v, 8:246, 51:321
íÁÏ³ÛáõÃÇõÝ tanïªlïª, ya postanovênê, ya sïmarlamaª

311:269v, 8:246, 51:321, tanïªlïª, ya sïmarlamaª
3:96v

íÁÑ³ïÇÙ ªorªïyïrmen 311:269v, 3:96v, 8:246, 51:321
íÁÑáõÏ cˆarnoksˆonzˆnik / cˆarnoksˆenzˆnik, ki ulu söväk-

lär bilä sözlär ya sˆaytanlar sözlägän 311:269v,
8:246 |51:321, cˆarnoksˆonzˆnik, ki sˆaytanlar bilä söz-
lär 3:96v

íÁÕ³ÝáõÙÝ nêpokornost 311:269v, 3:96v, 8:246, 51:321
íÁ×³ñ»Ù tügälliyirmen / tügälliyirmen 311:269v,

3:96v / 8:246, 51:321
íÁ×³ñÇÙ ªutulïyïrmen, töliyirmen 3:96v, + cˆïpcˆïrïlï-

yïrmen 311:269v, 8:246, 51:321
íÁ×»áõï ari 311:269v, 3:96v, 8:246, 51:321
íÁ×ÇÙ alïp beriyirmen söz bilä 8:280
íÁ×Çé, íÁ×Çñ zkazanê, dekret / dekreti [te½k‘re½ti] 311:

269v, 8:246, 51:321 / 3:96v, 97r
íÁÝ³ë ziyan, eksiklik 311:270r, 3:96v, 8:246, 51:321
íÁÝ³ë³Ï³ñ ziyan, zarar etücˆi 311:270r, 3:96v, 8:246,

51:321
íÁßï³·ÇÝ bek utrâpônï / trâpônïy 3:96v / 311:270r,

8:246, + strapiony 51:322
íÁßï³·Ý»³É a©rïªlï 311:270r, 3:96v, 8:246, + ucisnio-

ny 51:322

íÁßï³ÏÇó totªardasˆ 311:270r, 3:96v, 8:246, + spuƒ-
cierpia¿cy 51:322

íÁßï³Ù »ñ bek cˆïdovucˆï 3:96v, + ya hrubïy tirlik sür-
gän 311:270r, 8:246, + cierpliwy utrapienia 51:322

íÁßï³Ý³Ù zabunlanïyïrmen 311:270r, 3:96v, 8:246, +
ucisk cierpie 51:322

íÁë³Ù ulu 311:270r, 3:96v, 8:247, 51:322
íÁë³Ù³ËáñÑ ªaysï ki teränlikin Te±rini± tergiyir

311:270r, 3:96v, 8:247, 51:322
íÁë³Ù³Ï³Ý hörmätlängän, ulu sekretalï 311:270r,

3:96v, 8:247, 51:322
íÁë»Ñ yïraª, keri etilgän 311:270r, 8:247, 51:322
íÁë»Ù biyik 311:270r, 3:96v, 8:247, 51:322
íÁë»ÙáõÃÇõÝ ululuª Sa©m. c½ang 311:270r, 3:96v,

8:247, 51:322
íÁë»ñ yaman 311:270r, 3:96v, 8:247, 51:322
íÁëÇõù arïª, ªuru 311:270r, 3:96v, 8:247, 51:322
íÁëÝ»³É ta±lama 311:270r, 3:96v, 8:247, 51:322
íÁëï³ÑáõÓÇõÝ sˆmâlost / smâlost 311:270r, 3:96v,

51:322 / 8:247
íÁï³Ï aªïn suv 311:270v, 3:96v, 8:247, + rika 51:322
íÁï³Ù³Ï³Ý hörmätlängän, ulu sekretalï 311:270v, 3:

96v, 8:247, 51:322
íÁï³Ý· ªïsïlmaª, indzˆ¾inmäª 3:96v, + ya zarar

311:270v, 8:247, 51:322
íÁï³Ý·ÇÙ ªïsïlïyïrmen, indzˆ¾iniyirmen 311:270v, 8:

247, 51:322
íÁï³é³å³Ñ storozˆ Erem. 35 / 15 311:270v, 3:96v, 51:

322 / 8:247
íÁï³é»³É yerisˆmä 311:270r, 3:96v, 8:247, 51:322
íÁï³ñ³Ý¹»³É totªarlangan 311:270v, 3:96v, 8:247,

51:322
íÁï³ñ³Ýç»É basˆ tartma 4 T‘kr. 24 311:270v, 3:96v,

8:247, 51:322
íÁï³ñ³ÝïÇ 1 Mag. 15 311:270v, 3:96v, 8:247, 51:322
íÁï³ñ»³É yerisˆmä 311:270v, 3:96v, 8:247
íÁï³ñ»Ù yïraªlatïyïrmen 311: 270v, 3: 96v, 8: 247, 51:

322
íÁï³ñíï³é böläk-böläk 311:270v, 3:96v, 8:247, 51:322
íÁï³õ³Ï ton, kölmäk, kiyinisˆ El. 28 e± üsnä asïlgan

311:270v, 3:96v, 8:247, 51:322
íÁï³õ³Ý oª tartmaªcˆa bir yer 3:96v, + prestral

311:270r, 8:247, 51:322
íÁï³õí³Ï³ë El. 28 311:270r, 3:96v, 8:247, 51:322
íÁïÇ× aruv 311:270v, 3:96v, 8:247, 51:322
íÁïï»³É [= íïï»ëó¿] Esaj. 17 zagrazˆa [zak‘zˆa] 311:

270v, 3:96v, 8:247, 51:322
íÁïñÇã ªamcˆï 311:270v, 3:96v, 8:247, 51:322
íÁñ³ÑÇÏ palac 311:270v, 3:97r, 8:247, 51:322
íÁñ³Ý cˆatïr 311:271r, 3:97r, 8:247, 51:322
íÁñ³Ý namiot, tabernaculum 51:322
íÁñ¹áí»Ù ªarïsˆtïrïyïrmen 311:270v, 3:97r, 8:247,

51:322
íÁñ¹áíÇÙ ªarïsˆïlïyïrmen 3:97r, + dav©alanïyïrmen

311:270v, 8:247, 51:322
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íÁñ¿å körüp [k‘o½rum] / körüp körmämä 311:270v /
3:97r, 8:247, 51:322

íÁñÁÝç»Ù rrzˆat etiyirmen 311:271r, 3:97r, 8:247, 51:
322

íÁñÅ³ÝÇ urluª kecˆmäªi 311:271r, 3:97r, 8:247, 51:322
íÁñÇÅ³Ï öcˆ / öcˆ [o½l] izdävücˆi ya kek, öcˆ saªlagan 311:

271r, 8:247, 51:322 / 3:97r
íÁñÇÍ³Ï»É tesˆmä ya ªacˆlama 311:270v, 3:97r, 8:247,

51:322
íÁñÇå³Ï s trafunku, yoluªusˆ T‘iw. 35 311:271r, 3:97r,

8:247, 51:322
íÁñÇå³Ï³Ý Abasˆ 311: 271r, 3: 97r, 8: 247, 51: 322
íÁñÇå³Ï³õ bir kez, tek 311:270v, 3:97r, 8:247, 51:322
íÁñÇå»Ù keri etiyirmen, prïstempit etiyirmen, tüsˆi-

yirmen 311:270v, 8:247, 51:322, keri etiyirmen, tü-
sˆiyirmen 3:97r

íÇ½ boyun 311:271r, 3:97r, 2267:42v
íÇ½Á¹ boynu± 2267:42v
íÇ½ë boynum 2267:42v
íÇÃ³ñ ziyan 311:269v, 3:96v, 8:246, 51:321
íÇÃË³ñÇ asrï ulu 311:271r, 3:97r, 8:247, 51:323
íÇÃË³ñáõÃÇõÝ ululuª, ªuvat, ªalïnlïª 311:271r, 3:97r,

8:247, 51:323
íÇÍ³Í [= íÇÅ³Í] yapov 26, 37, 36 311:271r, 8:248,

51:323, + ya yerisˆmägän o©lan anasïnï± ªarnïnda
3:97r, yerisˆmägän o©lan anasïnï± ªarnïndan / ªar-
nïnda ya aªkan 311:271r, 8:248 / 51:323

íÇÍ³Íù aªïnlar 311:271r, 3:97r, 8:248, 51:323
íÇÏ»É esˆäk cˆaªïrmaªï ya öktämlänmä 311:271r, 3:97r,

8:248, 51:323
íÇÑ, í»Ñ cˆo©ur 311:271r, 3:97r, 8:248, 51:323
íÇ×³ ³Ý ªarsˆï sözlägän 311:271v, 3:97r, 8:248, 51:323
íÇ×³Ï pay, los 311:271v, 3:97r, 8:248, 51:323
íÇ×³Ï³ó paylarnï 2267:49r
íÇ×³Ï»É pay bolgan ya pay tüsˆkän 311:271v, 3:97r,

8:248, 51:323
íÇ×³ñ»³ó [= í×³ñ»³ó] tölädi 3522:311v
íÇ×³ñ»ó»ñ [= í×³ñ»ó»ñ] tölädi± 3522:311v
íÇ×³ñ»óÇ [= í×³ñ»óÇ] tölädim 3522:311v
íÇ×³õáñù yo©öv [eo½©o½v] / yïªöv / yï©öv posluhasïna ze-

zvanïylar 311:271v / 8:248 / 51:323, yï©övgä ªuluª
etkänlär 3:97r

íÇ×¿ÇÝ sözliyirlär birgälärinä 8:248
íÇ×ÇÙ alïp beriyirmen söz bilä 311:271v, 3:97r, 8:248,

51:323
íÇ×ÇïÝ ëï³Ï Ï³Ù å³ñ½ Ï³Ù ³Ù ÇÍ 8: 248
íÇÙ³ a±la 311:271v, 3:97r, 8:248
íÇÙ³ï³ñ»É ªaya üsnä yazma 311:271v, 3:97r, 8:248,

51:323
íÇÙ³ñ¹»³Ý ªayadan 311:271v, 3:97r, 8:248, 51:323
íÇß³å adzˆ¾daha 311:271v, 3:97r, 8:248, + draco

51:323, adzˆ¾daha gam adzˆ¾der 3522:248r; см. ×Çõ³Õ

íÇß³å³Ï masˆï / macˆï 311:271v / 3:97r, 8:248, 51:323
ìÇß³åÝ »ñÏÝ³ÛÇÝ Adzˆ¾der köktägi 3522:263v
íÇß³åù adzˆ¾dahalar 3522:248r

íÇßïù totªarlïª, zabunluª 311:271v, 3:97r, 8:248, +
dolores, angustiae 51:323; totªarlïªï 2267:44r

íÇå³ë³Ý³Ï eski gälädzˆ¾i, yal©an 311:271v, 3:97r,
8:248, + historia, narratio 51:323

íÇå»É hakiätlämä gälädzˆ¾ini 311:271v, 3:97r, 8:248,
51:323

íÇéÝ¿ pilon, plasˆcˆ 311:271v, 3:97r, 8:248, 51:323
íÇñ³· körälmägän, ya dusˆman, ya kendi boyunda

maªtangan, ya bek dikiy 311:272r, 3:97r, 8:248,
51:324

íÇñ³·³ó ªaysïlarï yaralïyïrlar Ezeg. 28 311:271v,
3:97r, 8:248, 51:324

íÇñ³å cˆo©ur 311:272r, 3:97r, 8:248, 51:324
íÇñ³õáñ»Ù yaralïyïrmen 311:271v, 3:97r, 8:248, 51:324
íÇñ³õáñ»óáó yaralïlarï±nï± 2267:47v
íÇñ³õáñûù T‘iw. 31 311:271v, 3:97r, 8:248, 51:324
íÇñ·ë tasˆlar 2 Mag. 1 sˆtuka, plaz, ªaya 311:272r, 8:

248, 51:324, tasˆlar 2 Mag. 1, plaz, ªaya, sˆtuka 3:97r
íÇñù yo©arlar 3522:236r
íÇ÷áÕ znacˆit etücˆi 311:272r, 3:97r, 8:248, 51:324
íÇùÝ ªuru 311:271r, 3:97r, 8:247, 51:323
í×³Ý|»ë [= ³Õ×³Ý|»ë], ~¿ù deliriyirsen, ~siz 3522:316v
í×³Ý|¿ [= ³Õ×³Ý|¿], ~»Ý deliriyir ol, alar 3522:316v
í×³Ý»Ù [= ³Õ×³Ý»Ù], ~ù deliriyir|men, ~biz 3522:316v
íáÑÏ³ó £ew. 19 311:272r, 3:97r, 51:324, + cˆarno-

ksˆenzˆniklärni± 8:248
íáõß üskülü, konopa 311:272r, 3:97r, 8:248, 51:324
íï³Ïù aªïn su 2267:45v
íï»³Ï Ë³Õ³ÛÇÝ ïrmaªlar etärlär edi 2267:50v
íñ¹áíáõÙÝù ªarïsˆmaªlïªlar 3522:265r
íñ¿Å öcˆ 311:270v, 3:97r, 8:247, 51:322, 2267:44v
íñÇÅáó öcˆ 2267:47v
íñÝçáÕ³Ï³Ý teprängän yaman suªlancˆik 51:322
íñïÇï törmelängän ya eksik 51:322
íñïï»ëóÇ eksilir 51:322

î
ï³ ³ï El. 39 311:272v, 3:97v, 8:249, 51:324
ï³ ÇñáÝ biyik yer, sªodcalar 311:272v, 3:97v, 8:249,

51:324
ï³·Ý³å ªovurulmaª 311:272v, 3:97v, 8:249, 51:324
ï³·Ý³åÇÙ ªovurulïyïrmen 311:272v, 3:97v, 8:249,

51:324
ï³·áñÍ»³É boyagan 311:272v, 3:97v, 8:249, 51:324
ï³·áñÍ»É keri etmäª / etmä 311:272v, 8:249, 51:324 /

3:97v
ï³Å³Ý»³É yorulgan 311:276r, 3:98v
ï³Å³ÝÇÙ emgäniyirmen, ªïynalïyïrmen 311:272v,

3:97v, 8:249, 51:324
ï³É kiyövnü± ªïz ªardasˆï 2267:42r
ï³ÉÇÃ³ ªïz 311:272v, 3:97v, 8:249;, 257, 51:324
ï³ÉÇù berädzˆäklär 3522:258r
ï³ÉÉ³Í»³É ªacˆkan 311:272v, 3:97v, 8:249, 51:324
ï³ÉÙ³Ù см. ùÁëïÙÝ»³É

ï³ÉáõÙÝ bermäªliªlär 3522:258r
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ï³Éù bermäªlär 3522:258r
ï³ËáõÏ taªta 311:272v, 3:97v, 8:249, 51:325
ï³Ëï³Ï taªta pïnagert [ ÁÝ³Ï»ñ¹] ya dörtgüllü taª-

ta bahalï tasˆlar bilä osadz¾onïy, köküs üsnä / üsnä
asïlgan 311:272v, 8:249, 311:272v / 51:324, taªta
pnagert [ Ý³Ï»ñ¹] ya dörtgüllü taªta bahalï tasˆlar
bilä osadz¾onïy, köküs üsnä asïlgan 3:97v

ï³Ëï³Ï½áïÇÝ yumurtªa Arar. 32 311:272v, 3:97v,
8:249, 51:324

ï³Ëï³å³ñ»É skrepovat etmä, ya asˆa©a / asˆa©a sal-
ma, ya ta©ïtma 311:272v, 3:97v, 8:249 / 51:324

ï³Ëï³å³ñ»Ù yatªïzïyïrmen Erem. 32 311:272v,
3:97v, 8:249, 51:325

ï³Ëï¿ñ 51: 325
ï³Í³õ < ï³Ï³õ acˆïldï 311:273r, 3:97v, 8:249, 51:325
ï³Í»Ù därman [tarman] / därman etiyirmen, opa-

trovat etiyirmen, besliyirmen 311:273r / 8:249, 51:
325, därman etiyirmen, besliyirmen 3:97v

ï³ÍÇÉ därman etmä, ayama 311:273r, 3:97v, 8:249,
51:325

ï³ÍáÕ³Ï³Ý därman etmäª, ayamaª 311:273r, 3:97v,
8:249, 51:325

ï³Ï tibi 311:273r, 3:97v, 8:249, 51:325
ï³Ï³é bardaª 311:273r, 3:97v, 8:249, 51:325
ï³Ï³é³å»ï podcˆasˆïy 311:273r, 3:97v, 8:249, 51:325
ï³Ï³õ 4 T‘kr. 6 311:273r, 51:325,+ pazüg [ ³½»áõÏ]

8:249
ï³Ï³õ Margo. / Margos 151 311:273r, 8:249, 51:325 /

+ 4 Tkr. 6 3:97v
ï³Ï³õÇÝ hanuz, haligä deg / dek 311:273r, 3:97v, 51:

325 / 8:249
ï³Ï³õÇÝ inamsïzlïª 8:249
ï³Ïù teränliklär 311:273r, 3:97v, 8:249, 51:325
ï³Õ ölcˆöv bilä yazma 311:273r, 3:97v, 8:249, 51:325
ï³Õ³ÏáõÙÝ yï©ïsˆtïrmaª 311:273r, 8:249, 51:325
ï³Õ³Ý¹ cäntnar / cätnar / centnar, kamen T‘iw. 7

lidra 311:273r, 8:249 / 3:97v / 51:325
ï³Õ³ï³ñ³÷ »ñ, ~ù ya©ïsˆ keltirgänlär 3522:264r
ï³Õ³ï³ñ³÷Ý ya©ïsˆlar 3522:264r
ï³Õ³õ³ñ salasˆ, kucˆka, turadzˆ¾ag, mêsce 311:273r, 8:

249, + pribïtek 51:325, salasˆ, kucˆu, turadzˆ¾ag 3:97v
ï³Õ³õ³ñ»É turma, sï©ïnma 311:273r, 3:97v, 8:249, 51:

325
ï³ÕïÏ³Ù igräniyirmen, osanïyïrmen ya dzˆ¾âªtlanï-

yïrmen 311:273r, 3:97v, 8:249, 51:325
ï³ÕïáõÏ 2 Mag. 3 311:273r, 3:97v, 8:249, 51:325
ï³×³ñ saray // saray, öv, yï©öv / yïªöv 311:273v //

3:97v, 51:325 / 8:249
ï³×³ñ³Ï³åáõï yï©övnü / yïªövnü / yïªövnü [iªo½vnu]

talagan 311:273v / 8:249 / 3:97v
ï³×³ñ³å»ï nadvornïy / nadvornï marsˆalko, sˆafar

311:273v, 8:249, 51:325 / 3:97v
ï³×ÇÏ türk 311:273v, 3:97v, 8:249, 51:325
ï³×ÏÇÝ³Ï ªamcˆï 311:273v, 3:97v, 8:249, 51:325
ï³Ù beriyirmen 311:273v, 8:250, 51:325
ï³Ù³Éáç pustalïªta 311:273v, 3:97v, 8:250, 51:325

ï³ÙÏ³Ý³Ù cˆïlanïyïrmen, nämläniyirmen 311:273v,
3:97v, 8:250, 51:325

ï³ÙÏ³ó»ÉÇ ïñáÑ»ÉÇ ayïrïlmalï 51:325
ï³ÙáõÅ»Éù ªïzlar, ªaysïlar ki ªanicˆä ªatïna bolurlar

311:273v, 3:97v, 8:250, 51:325
ï³Ùë ªa©ït 8:250
ï³Û³Ýá °° Dayannï± 2267:50v
ï³ÛÝ [= ³é³íáï³ÛÝ óáÕ] rosasï ertäni± / ertäni± 311:

273v, 8:250, 51:326 / 3:97v
ï³Ý öv / üvü±nü± 311:273v, 3:98r, 8:250, 51:326 /

2267:52r
ï³Ý»³ó damdagi, övdägi 2267:52r
ï³Ý»Ù eltiyirmen 311:273v, 3:98r, 8:250, 51:326
ï³Ý»ñ³Ý см. »ñ³Ý

ï³ÝÇë [= Ç ï³ÝÇë] öv üsnä sala [salla] / sala 1 T‘kr.
17 311:273v, 8:250, 51:326 / 3:98r

ï³ÝÍ, ~ù armudlar 3522:265v
ï³ÝÍÇ, ~ù armud teräki, ~lär 3522:265v
ï³ÝÏÇïÇÝ öveyäsini± ªatunu 2267:41r
ï³ÝÓÇ armut / armut [armud] teräki 311:273v,

8:250, 51:326 / 3:98r
ï³Ýáõï¿ñ gospodar 311:273v, 3:98r, 8:250, 51:326
ï³Ýáõï¿ñ ketªoya ya öveyäsi 2267:41r
ï³Ýç³Ýù ªïyïnlar 311:273v, 3:98r, 8:250, 51:326
ï³Ýç»Ù ªïynïyïrmen, trapit etiyirmen 311:273v,

8:250, 51:326
ï³Ýï³Õ³Ï³Ý hnusnïy / hnusnï ya titrävücˆi 311:

273v, 3:98r, 8:250 / 51:326
ï³ß temyan 8:257
ï³ß³Í ªazgan [ªazman / ªazan > ªazman] / ªazgan

311:274r, 8:250 / 3:98r / + yongan 51:326
ï³ß»Ù yonïyïrmen tasˆnï 311:274r, 3:98r, 8:250, 51:326
ï³ß»ëçÇù см. Ñ³ß»ëçÇù

ï³ß»ó yondu 2267:37r
ï³ß»óÇ yondum 2267:37r
ï³ß¿ yon 2267:37r
ï³ßË temyan 311:274r, 3:98r, 8:250, 51:326
ï³ßËÝ temyan 2267:46r
ï³ßï tegänä, skopec El. 27, 38 311:274r, 3:98r, 8:

250, 51:326
ï³ßï³õáñ Ovse½. 10 311:274r, 3:98r, 8:250, 51:326
ï³ßïù pur½var½ [ áõéí³é] 3:98r
ï³å ªïzov 311:274r, 3:98r, 8:250, 51:326
ï³å³É»Ù yïªïyïrmen 311:274r, 3:98r, 8:250, 51:326
ï³å³Ë³éÝ ªïzov bilä ªarïsˆïª [ªar·sˆlª / ªa·sˆlª] / ªa-

rïsˆïª 311:274r / 3:98r / 8:250, 51:326
ï³å³Ëù¿ñ hebel 8:250
ï³å³Ï panov, rïnka, tava, ki icˆinä ªuvururlar 311:

274r, 3:98r, 8:250, 51:326, panva, ki ªovururlar
2267:29v

ï³å³Ï»Ù ªovurulïyïrmen / ªovurïyïrmen 311:274r /
3:98r, 8:250, 51:326

ï³å³Ý korap, ya trunna, ya kerezman 3:98r, kerap,
ya trunna / trumna, ya kerezman 311:274r, 8:250 /
51:326
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ï³å³Ý³Ï sunduª, ªayda arilik bolur edi / edi //
bolur 311:274r / 8:250, 51:326 // 3:98r, tasˆ 2267:52r

ï³å³Ý³Ù ªïzïyïrmen, ªovurulïyïrmen 311:274r,
3:98r, 8:250, 51:326

ï³å³ëï kutesˆ 311:274r, 3:98r, 8:250, + ya yayïlgan
nemä 51:326

ï³å³ëï³ñÏ»Ù tösˆiyirmen ya ªïrïyïrmen, öldüriyir-
men 311:274r, 3:98r, 8:250, + yayïyïrmen 51:326

ï³å³ñ balta 8:220, + topor 311:274r, 3:98r, 8:250,
51:326; см. ¹»Õ³ïñ

ï³åÇÝ ‹o©. c½ang 311:274r, 3:98r, 8:250, 51:326
ï³åÏ³ó ªuvurgan 2267:41v
ï³åÏ¿ ªuvur 2267:41v
ï³çÇñ 311: 274v, 8:251
ï³é yazov 311:274r, 3:98r, 8:250, 51:326
ï³é³å³Ýù zabunluª 311:274r, 3:98r, 8:250, 51:326
ï³é³å»ó³Û zabunlandïm 2267:46r
ï³é³å¿ñ täsˆvisˆlänir edi 2267:50v
ï³é³åÇÙ zabunlanïyïrmen 311:274r, 8:250, 51:326
ï³é³éÝ»É см. ï³ñ³éÝ»É

ï³é»Õ³ yï©ïlgan yer 311:274v, 3:98r, 8:250, 51:326
ï³é»ÕÝ bocˆan, lägläg 311:274v, 3:98r, 8:250, 51:326
ï³éáñáß ayïrïlgan 311:274v, 3:98r, 8:250, 51:326
ï³éåó‰õ‰óÇÝ [=ï³é³å»óáõóÇÝ] zabun ettilär 2267:44r
ï³éïáÏ üst ton / üst ton [ustun], plasˆcˆ Tad. 3 311:

274r, 8:250, 51:326 / 3:98r
ï³éù materiyalar / materialar 311:274v, 8:250, 51:

326 / 3:98r
ï³ë³Ýáñ¹ desâtina / desˆêncˆina 311:274v, 8:250 / +

ondan bir 51:326, onuncˆï payï, bir pay 3:98r
ï³ëÝ on 311:274v, 3:98r, 8:250, 51:326
ï³ëÝ »Ý ondïrlar 3522:263r
ï³ëÝ³å»ï decanus 51:326
ï³ëï³Ï taªta 311:274v, 3:98r, 8:250, 51:326
ï³ï³Ù³ëÇÙ müsˆªülläniyirmen 311:274v, 3:98r,

8:251, + eriniyirmen 51:327
ï³ï³ÝÇÙ tepräniyirmen, salïnïyïrmen, tol©anïyïr-

men 311:274v, 3:98r, 8:251, 51:327
ï³ï³ÝáõÙÝ tepränmäª 3:98r, + silkinmäª / silkin-

mäª 311:274v / 8:251, 51:327
ï³ï³ëù tikän 311:274v, 3:98r, 8:250, 51:327
ï³ïñ³Ï ªumrï 3522:349v
ï³ïñ³Ï humrï [humri], horlicˆka 311:274v, 3:98r,

8:249, 251, + synogarlica 51:327
ï³ñ см. ³Ù

ï³ñ³ elttim 311:274v, 3:98r, 8:251, 51:327
ï³ñ³  ªarïsˆïª nemä 311:276r, 3:98v, 8:252, 51:327
ï³ñ³  Ë³éÝÇÝã 8: 252
ï³ñ³ »ñ»Ù eltip keltiriyirmen 311:275r, 3:98r, 8:251,

51:327
ï³ñ³·»ó»³É odloncˆonï 51:328
ï³ñ³·Çñ buzulganga / buzulganga oªsˆasˆ 311:276r /

8:252, buzulgan yazov 51:327
ï³ñ³·Çñ yazovsuz 2267:50r
ï³ñ³·Í»³É keri bolgan 311:276r, 3:98v, 8:252, 51:328
ï³ñ³·Í»É buzma 311:276r, 3:98v, 8:252, 51:328

ï³ñ³·áñÍ isˆsiz 311:276r, 3:98v, 8:252, 51:328
ï³ñ³·ñ»É keri etmä 311:276r, 3:98v, 8:252, 51:328
ï³ñ³·ñ»É Ù»ñÅ»É 8: 252
ï³ñ³·ñ»Ù buzïyïrmen 311:275r, 3:98r, 8:251, 51:327
ï³ñ³¹¿Ù ªarsˆï, utru 311:276r, 3:98v, 8:252, 51:328
ï³ñ³¹¿å ªarsˆï 311:275v, 3:98v, 8:251, 51:327
ï³ñ³½ oªsˆasˆ El. 36 bicˆisˆ ya säbäp 311:275r, 8:251,

51:327, oªsˆasˆ, bicˆisˆ ya säbäp El. 36 3:98r
ï³ñ³½³·áñÍ Esaj. 19 311:275r, 3:98r, + sürätlär to-

ªuganlar 8:251 / + här türlü pesˆäkâr, ipäk isˆlävücˆi
ya yamanlïª etücˆi 51:327

ï³ñ³Å³Ù vaªtsïz ya kecˆ basïyïr 311:275r, 3:98r, 8:
251, + nahlê 51:327

ï³ñ³Å³Ùáõ vaªtsïz 2267:45v
ï³ñ³É³Í см. ï³ñ÷áõÝ

ï³ñ³ËáÕ essiz 311:275v, 3:98v, 8:251, 51:327
ï³ñ³Í 3 Ezr 311:275r, 3:98r, 8:251, 51:327
ï³ñ³Í»Ù exterido 51:328
ï³ñ³Í»Ù keriyirmen 311:274v, 3:98r, 8:251, + pro-

mulgo 51:327
ï³ñ³Ï³Í»É yergälämä 311:276r, 8:252, 51:328
ï³ñ³Ï³ó»³É yïraªlangan 311:275v, 3:98v, 8:251,

51:327
ï³ñ³ÏáÛë särgärdanlïª, umsasïzlïª / umsasïzlïª

[umsaz·zlª] 311:274v, 8:251, 51:327 / 3:98r
ï³ñ³ÏáõëÇÙ särgärdan bolïyïrmen 311:274v, 3:98r,

8:251, 51:327
ï³ñ³Ó³ÛÝ ªarsˆï avaz berücˆi, avazsïz 311:275v, 3:98v,

8:251, 51:327
ï³ñ³Û elttim 3522:310r
ï³ñ³ÛÝù znaklar 311:275v, 3:98v, 8:252, 51:327
ï³ñ³Ý»É kermä [k‘e½lma] / kermä [k‘e½ ma] ya ta©ïtma

311:275v, 3:98v, 8:251 / 51:327
ï³ñ³ßË³ñÑ yat ulus 311:275r, 3:98r, 8:251, 51:327
ï³ñ³å³ßï materiyaga tapungan 311:275r, 3:98r,

8:251, 51:327
ï³ñ³å³ïÏ³Ý arzanisiz / arzˆanisiz 311:275v, 8:251,

51:327 / 3:98v
ï³ñ³å³ñ ï³ñûïù Zak‘. 11 311:275r, 3:98r, 8:251,

51:327
ï³ñ³å³ñÑ³Ï sucˆsuz, yal©an 3:98r, + bosˆ 311:275r,

8:251, 51:327
ï³ñ³å³ñï sucˆsuz, borcˆsuz 3:98r, + nêvinni / nêvin-

nê / nêvinê 311:274v / 8:251 / 51:327
ï³ñ³å³ñïáõó hecˆ yergädän 311:275r, 3:98r, 8:251,

51:327
ï³ñ³éÝ»É, ï³é³éÝ»É avaz etmä 311:275v, 3:98v, 8:

251, 51:327
ï³ñ³ï³õÕ ayïrucˆï 311:275v, 3:98v, 8:251, 51:327
ï³ñ³ñ eltti± 3522:310r
ï³ñ³óáÛó oªsˆasˆ 311:275r, 3:98r, 8:251, 51:327
ï³ñ³õ eltti 3522:310r
ï³ñ³õñ¿Ý töräsiz, yolsuz, ya dinsiz, ya özgä dzˆ¾ïns

311:275v, 3:98r, 8:251, 51:327
ï³ñ³÷ ya©ïsˆ 8:251, 51:327, + rosa 311:275r, 3:98r
ï³ñ³ùë³õÕ buzucˆï 311:275v, 3:98v, 8:251, 51:327
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ï³ñ »ÉáõÙÝ ruznost, türlü-türlülüª 311:275v, 3:98v,
8:251, 51:327

ï³ñ »ÕáõÝ ögäy ya yat nasˆênê 311:275v, 3:98v, 8:251,
51:327

ï³ñ »ñ³Ï³Ý berip almaªï tïnïªnï± 311:275v, 3:98v,
8:251, 51:327

ï³ñ »ñ»³É, ~ù ayïrgan, ~lar 3522:259r
ï³ñ »ñ»Éù ayïrmaªlar 3522:259r
ï³ñ »ñ»Ù eltip keltiriyirmen 311:275v, 3:98v, 8:251,

51:327
ï³ñ »ñáõÃÇõÝ ayïrïlmaª, üläsˆmäª ya tesˆkirilmäª /

tesˆkirmäª 311:275r / 8:251, 51:327, ayïrïlmaª ya
tesˆkirmäª 3:98v

ï³ñ »ñáõÃÇõÝ häm ayïrgan, häm ªatkan 3522:259r
ï³ñ »ñáõÃÇõÝ, ~ù ayïrmaªlïª, ~lar, urusˆmaªlïª, ~lar,

tesˆkirmäªliª, ~lär 3522:259r
ï³ñ áõÝ nêdoskonalïy 311:275v, 3:98v, 8:251, 51:327
ï³ñ»Ï³Ý daregan, yïldalïª, ya ulu ulukün [ucˆ½u

k‘un], ya so±©uki künü yïlnï± 311:275r, 8:251, dare-
gan ya ulu ulukün, ya so±©uki künü yïlnï± 51:327,
yïldalïª ya so±©ugi künü yïlnï± 3:98r

ï³ñ»ñ ù Ka©a. 4 elementlär / elementlär 311:276r,
51:328 / 8:252, elementlär Ka©a. 4 3:98v

ï³ñ»ñù materiyalar 311:275r, 8:251, 51:327
ï³ñ&áñ doskonalïy, tügäl 311:276r, 8:252, + letni

51:328; yïldalïª 311:275r, 8:251, 51:327, + ya dosko-
nalï 3:98r

ï³ñ&áñ ù³éÝ см. ³õñõáÝç

ï³ñÅ³Ý³õáñ emgäkli, ªïyïnlï 311:275r, 3:98r, 8:251,
51:327

ï³ñÇ yïl 311:274v, 3:98r, 8:251, 51:327, 2267:41v
ï³ñÏ³ó»Ý ayïrïrlar, keri etärlär 311:275v, 3:98v,

8:251, 51:327
ï³ñÕáõÝ tar©on 311:275v, 8:251
ï³ñáñáß basˆªa-basˆªa 311:276r, 3:98v, nisaflï, yüräk-

li [iorak‘l·] 8:252, 51:328, özgä, basˆªa 3522:259r
ï³ñáñáß ¿ özgägä ayïrïr 3522:259r
ï³ñï³Ù erincˆäk, hnusnïy 311:275r, 8:251, 51:327;

erincˆäklämä 311:275r, 3:98v, 8:251, 51:327
ï³ñï³Ù»Ù eriniyirmen 311:275v, 3:98v, 8:251, 51:327
ï³ñï³ñáë tamuª, tibsizlik, bek sovuª yer 3:98r, +

buzlu 311:275r, 8:251, 51:327
ï³ññ körüngänlär 311:276r, 8:252, 51:327, materiya

311:275r, 51:327, + ya körüngänlär 3:98r / ya yara-
tïlgan 311:275v, 8:251, 51:327 / + Ï[³Ù] ³ñ³ñ³Í 8:
251

ï³ññ³Ý³É ugruntovacca // ugruntovaccâ / ugrunto-
vatcâ bolma 3:98v // + toªtalma 8:251 / 311:275v,
51:327

ï³ññ³ó»³É bolgan, barlangan 311:276r, 3:98v, 8:252,
51:328

ï³ñ÷³Ù suªlanïyïrmen 311:275v, 3:98v, 8:251, 51:327
ï³ñ÷³ÛÉ suªlanma 311:275v, 3:98v, 8:251, 51:327
ï³ñ÷»É ËÝ³Ù³ï»É 8: 252
ï³ñ÷ÇÉ fikir bilä sövünmä 311:276r, 3:98v, 8:252,

51:327

ï³ñ÷Ý³õÕ tamasˆalï 311:276r, 3:98v, 8:252, 51:327
ï³ñ÷áÕ»É cˆalma 311:275v, 3:98v, 8:251, 51:327
ï³ñ÷áõÝ & ï³ñ³É³Í yïraª turgan 311:275v, 3:98v,

8:251, 51:327
ï³ó¿ berir 51:328
ï³óÇ berilir 51:328
ï³óáõù beriyiª 51:328
ï³õ öcˆ kirmäª, zaklad ya zradz¾edz¾estvo / zradz¾ecst-

vo / zradz¾edz¾stvo yeri bilä 311:276v / 3:98v, 51:328
/ 8:252

ï³õ³Õ»É ªoloditcâ / ªoloditsâ / ªolodicâ bolma
311:276v, 8:252 / 51:328 / 3:98v

ï³õÃë ªïzov, isilik 311:276r, 3:98v, 8:252, 51:328
ï³õÇÕ instrumentalar, cïmbal 2 T‘kr. 6 311:276v,

3:98v, 8:252, 51:328
ï³õÝ ulukün 311:276r, 3:98v, 8:252, 51:328
ï³õÝ³ÏÇó ulukündäsˆ 311:276r, 3:98v, 8:252, 51:328
ï³õÝ³õÕ basˆªïsˆ sunmaª 311:276v, 3:98v, 8:252, 51:328
ï³õë³Ë a©acˆ atï Esaj. 41 311:276r, 3:98v, 8:252, +

sˆimsˆir 51:328
ï³õñáë bu©a, ögüz 311:276r, 3:98v, 8:252, 51:328
ï³÷³ÏáÕ 1 Mag. 3 311:276v, 3:98v, 8:252, 51:328
ï³÷³ñ³Ï ruvnina, tüz yer 311:276v, 3:98v, 8:252,

51:328
ï³÷ÇÉ yasˆïnma 8:252, 51:328
ï³ù isi 311:276v, 3:98v, 8:252, 51:328
ï³ù & ßáù ªïzov 3522:255r
ï³ù³óáÛ isit 2267:35r
ï³ù³óáÛó ªïzdïrdï 3522:309r
ï³ù³óáõó isitti 2267:35r
ï³ù³óáõó»ñ ªïzdïrdï± 3522:309r
ï³ù³óáõóÇ ªïzdïrdïm 3522:309r, isittim 2267:35r
ï³ý nahara kibik oyun, bar türktä 311:276v, 3:98v,

8:252, 51:328
ï»³éÁÝ biyni± 3522:274r
ï»³éÝ³·ñ»Ù ªacˆ cˆïªarïyïrmen, pozˆegnat etiyirmen

311:276v, 8:252, 51:328, ªacˆ cˆïªarïyïrmen, Te±rigä
sïmarlïyïrmen ya Eyämizgä 3:98v

î»³éÝÁÝ Biyni± ya Eyämizni± 3522:268v
ï»Õ yer 311:277r, 8:252, 51:329
ï»Õ³É bol ya©ma, ya©mur 311:277r, 3:98v, 8:252, 51:

329
ï»Õ³Ï³Ý³Ù seziyirmen 3:98v, + dovidovaccâ / dovi-

dovatcâ bolïyïrmen // dovidatsâ bolïyïrmen 311:
277r / 8:252 // 51:329

ï»Õ³ï³ñ³÷ ªar keltirücˆi 311:277r, 3:98v, 8:252,
51:329

ï»Õ³ó»Éá|Û, ~óÝ yerlängänni±, ~lär ya ya©gannï±,
~lar 3522:274r

ï»Õ»³É yerlängän ya ya©ma 3522:239v
ï»Õ»³Ï ªabärdar ya övrängän 311:277r, 3:98v, 8:252,

51:329
ï»Õ»³ó ya©dï 3522:239v
ï»Õ»³ó ya©dïrdï 8:252, 2267:50v
ï»Õ»³õ, ~ù yer bilä, ~lar 3522:285r
ï»Õ»Ï³Ý³Ûñ a±lar edi 8:254
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ï»Õ»Ù ya©ïyïrmen [eaz·y·rmen] / ya©dïrïyïrmen
[eazd·r·y·rmen] / ya©dïrïyïrmen, 3:98v / 311:277r
/ 8:252, + spuszczam 51:329

ï»Õ»ïÇÝ imasdase½rlärni± [ÇÙ³ëï³ë¿ñ] basˆï ya usta-
larnï± 311:276v, 8:252, 51:328, ustalarnï± basˆï 3:98v

ï»ÕÇïáõ»³É keri turdu 311:277r, 3:98v, 8:252, 51:329
ï»ÕÇù yerlär 3522:239v
ï»ÕÝ¿ см. Éáõ³ÉÇë

ï»Õá|Û, ~ó yerni±, ~lär 3522:274r
ï»Õõáç см. ¹Çå³Ý

ï»Õù yerlär 3522:239v
ï»Ý¹ ªïzov, murdar 3:98v, + frïbra 311:277r, 8:253,

51:329
ï»Ý¹Çë c½angali [ó³ÝÏ³ÉÇ] 311:277r, 8:253, suªlancˆlï

51:329
ï»Ýã hasrätliª 311:277r, 3:98v, 8:253, 51:329
ï»Ýã³Ù hasrät bolïyïrmen, prahnut etiyirmen, suªla-

nïyïrmen / etiyirmen, suªlanïyïrmen 311:277r,
8:253 / 51:329, hasrät bolïyïrmen, suªlanïyïrmen
3:98v

ï»é sˆar, rantuª 311:277r, 3:98v, 8:253, 51:329
ï»é³ï»ë aylïªï 311:277r, 3:98v, 8:253, 51:329
ï»ë kör 3522: 239r, 253v; см. ½ »Ã»Ï, Í³ÝûÃ

ï»ë³Ï bicˆisˆ, sürät 311:277v, 8:253, + icon / icon 3:99r
/ 51:329; körüm, ksˆtalt, bicˆisˆ ya sürät, ªaysï ki öz-
gädän ilgäri keliptir 311:277r, 8:253; 8:253, 51:329,
bicˆisˆ, sürät ya körüm 3:99r; см. ÷Áß³, ÷áß¿

ï»ë³Ï, ~ù süräti dzˆ¾ïnsnï±, ~lar 3522:258v
ï»ë³Ï³Ñ³ñ osobliwie 51:329
ï»ë³Ï³ó»³É, ~ù sürätlängän, ~lar 3522:259r
ï»ë³ÏáõÃÇõÝ, ~ù sürätliª, ~lar 3522:259r
ï»ë³Ûù kördü±iz 3522:308v
ï»ë³Ý kördülär 3522:308v
ï»ë³Ý»É a±lama 311:277v, 8:253, 51:329, + ya körmä

3:99r
ï»ë³Ý»É körmäª 3522: 239r, 253v
ï»ë³Ý»ÉÇù körgänlär ya közlär / körüngänlär 3522:

239r / 253v
ï»ë³Ý»Éá|Û, ~ó körmäªni±, ~lär 3522:273v
ï»ë³Ý»Éáí körmäª bilä 3522:239r
ï»ë³Ý»Éáí, ~ù körmäª bilä, ~lar 3522:285r
ï»ë³Ý»Ù köriyirmen 311:277r, 8:253, 51:329
ï»ë³ÝÇ körüniyir 3522:253v
ï»ë³ÝÏù tensiz basˆlanmaªlar 311:277r, 3:99r, 8:253,

51:329
ï»ë³ÝáÕ markare½ [Ù³ñ·³ñ¿] 311:277r, 3:99r, 8:253,

+ prorok 51:329
ï»ë³ñ³Ý kemini± üstü, ªayda kemicˆi olturup közä-

tir 311:277v, 3:99r, 8:253, 51:329; körmäklik 3522:
253v

ï»ë³ñ³Ýù körmäkliklär ya közlär 3522:253v
ï»ë³õ kördü 3522:308v
ï»ë³ù kördüª 3522:308v; см. ÙÁ½ÕÝ³
ï»ë»ñ kördü± 3522:308v
ï»ëÇ kördüm 3522:308v
ï»ëÇÉ körüm 311:277r, 3:99r, 8:253, 51:329, 3522:239r

ï»ëÉ³ñ³Ý yï©ïlgan yer 311:277v, 3:99r, 8:253, 51:329
ï»ëÉ»³Ý körümündä, tüsˆtä 311:277r, 3:99r, 8:253,

51:329
ï»ëáí, ~ù körüm bilä, ~lar 3522:285r
ï»ëáõÙ körmäª 3522:239r
ï»ëáõã cˆoban ya storozˆ 311:277v, 3:99r, 8:253, 51:329
ï»ëáõï körmägä 2267:29r
ï»ëãáõÃÇõÝ barmaª / barmaª ya közätmäª 311:277v /

3:99r, 8:253, 51:329
ï»ïÁñ см. ÏÁóáõñ¹
ï»ïñ см. ÏÁóáõñ¹
ï»ïñ³Ï dört yanlï bicˆisˆ aytïlïr [ajt·lar] / aytïlïr

311:277v, 3:99r, 8:253 / 51:329
ï»ñ³Ýó biylärni± 3522:274r
ï»ñ& yapraª 311:277v, 3:99r, 8:253, 51:329
ï»ñ&³ËÇï sïª yapraªlï 311:277v, 3:99r, 8:253, 51:329
ï»ñïÇÏÕáë gälädzˆ¾idä usta, prokurator 311:277v, 8:

253, 51:329, gälädzˆ¾idä prokurator 3:99r
ï&»É yetkincˆä bolma 311:277v, 3:99r, 8:253, 51:329
ï&»Ù Jes. 19 cˆïdïyïrmen [cˆ·d·r·jm], nakr etiyirmen,

töziyirmen 311:277v, Jes. 19 cˆïdïyïrmen, sabr eti-
yirmen, töziyirmen 8:253, 51:329, cˆïdïyïrmen Jes.
19 3:99r

ï¿· osˆcˆep temiri 311:277v, 3:99r, 8:253, 51:330
ï¿·ÇÝ biya©a, dzˆ¾evir / dzˆ¾iver 311:277v, 3:99r / 8:253,

51:330
ï¿ñ biy 3522: 231v, 239r, 3:99r, + ya a©a, egä [= eyä]

255v / + ya biylik etmä, ya yar©ucˆï, mozˆnïy barcˆa-
dan ya barcˆaga 311:278r, 8:253; 8:253, 51:330; см. áÑ

ï¿ñ³Ù , ~ù biy bilä, ~lar 3522:285r
ï¿ñáõÝÇ Biylik 311:278r, 3:99r, 8:253, 51:330
ï¿ñáõÝáõÛ¹ Biyni± 311:278r, 3:99r, 8:253, 51:330
ï¿ñï»Õ³õ Krdz¾. / Kordz¾. Ar½., Ka©. 311:278r, 3:99r,

51:330 / 8:253
ï¿ñïÇÉáõÝ Krdz¾. / Kordz¾. Ar½., Ka©. 311:278r, 51:330 /

8:253
ï¿ñù biylär 3522:239r
ï¿ùñ kiyöv ªardasˆï 2267:42r
ïÁ·»Õ körksüz 311:278r, 3:99r, 8:253, 51:330
ïÁ·»ï biliksiz 311:278r, 3:99r, 8:253, + idiota 51:330
ïÁ½ñáõÏ pyavka / piyavka 311:278r, 3:99r, 8:253 / 51:

330
ïÁÅ·áÑ»Ù mïrmïldanïyïrmen 3:99r, + narikat etiyir-

men 311:278r, 8:253, 51:330
ïÁÉáÝ oynasˆ, gamrat 311:278r, 3:99r, 8:253, 51:330
ïÁÉ÷ÇÝ te±iz [te½nsiz] balïªï / balïªï [balª·], muzïka

sövgän 311:278r / 3:99r, 8:253, 51:330
ïÁË³ï»³É Esaj. c½ang 311:278r, 3:99r, 8:254, 51:330
ïÁË»ÕÍ o©lan ya yetisˆmägän 311:278r, 3:99r, 51:330,

+ gam dhas [Ï³Ù ïÑ³ë] 8:254
ïÁËÙ³ñ biliksiz, adzˆ¾ämi 311:278r, 3:99r, 8:254, 51:

330
ïÁËáõñ müsˆªül 311:278r, 3:99r, 8:254, 51:330
ïÁËñÇÙ smutitcâ bolïyïrmen, müsˆªülläniyirmen /

müsˆªülläniyirmen 311:278r, 3:99r, 8:254 / + tristor
51:330
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ïÁÏ³ñ eger 51:330
ïÁÏ³ñ³Ý³Ù kücˆsüzläniyirmen 311:278v, 3:99r, 8:

254, + sƒabieie 51:330
ïÁÏ³ñáõÃÇõÝ kücˆsüzlüª 3:99r, + azulaª ªastalanmaª

311:278v, 8:254, + aegritudo 51:330
ïÁÏ»ÕÍ kücˆ bilä körmäª 311:278v, 3:99r, 8:254,

51:330
ïÁÑ³× biyäncˆsiz 311:278v, 3:99r, 8:254, 51:330
ïÁÑ³ë yerisˆilmägän, nêdoroslïy / nêdoroslï 311:278v,

8:254 / 3:99r, 51:330
ïÁÓ&áõÃÇõÝ £ew. c½ang 311:278v, 3:99r, 8:254, 51:330
ïÁÕ³ o©lan 311:278v, 3:99r, 8:254, 51:331
ïÁÕ³Û Ù³ÝáõÏ 8: 254
ïÁÕ»ÉáõÃÇõÝ ayïrmaª 311:278v, 3:99r, 51:331, + ïñá-

ßáõÃÇõÝ 8:254
ïÁÕÙ³ëÇÏ balcˆïª, balcˆïª [barcˆ½ª] bilä tolu 311:278v,

balcˆïªlï / balcˆïªlï, balcˆïª bilä tolu 8:254 |3:99r, +
famatus 51:331

ïÁÙ³ñ¹ adamsïz, nêludnïy, sˆa©avatsïz 311:278v,
8:254, + inhumanus 51:331, adamsïz, sˆa©avatsïz
3:99r

ïÁÝ³ÝÏ yarlu / yarlï, miskin 311:278v / 3:99v, 8:254,
+ pauper 51:331

ïÁÝ³ï»Ù dunyâlar / dunyâlar [dune½lar / une½lar] üs-
nä ayïrïyïrmen nemäni 3:99v // 311:279r, 8:254 /
51:331

ïÁÝ³ñ³ñ övlü, öv tüzücˆi 311:279r, 3:99v, 8:254, 51:331
ïÁÝ³õñ¿ÝáõÃÇõÝ ten almaª, ya sˆafarstvo, ya övdägi

sprava 3:99v, + ya közätmäª, ya bizim kibik, adam
kibik, yasamaª, opatrovat etmäª 311:279r, 8:254,
51:331

ïÁÝ³õñÇÝ»Ù sˆafovat etiyirmen 3:99v, + spravovat eti-
yirmen 311:278v, 8:254, 51:331

ïÁÝÏ³ÏÇó tikildäsˆ 311:278v, 3:99v, 8:254, + complan-
tatus 51:331

ïÁÝÏ»³É tikilgän 3522:245v
ïÁÝÏ»³Éù tikilgänlär 3522:245v
ïÁÝÏ»É tikmäª 3522:245v
ïÁÝÏ»Ù tikiyirmen 3:99v, + vsˆcˆepit / vsˆcˆepit etiyir-

men 311:278v / 8:254, + planto 51:331
ïÁÝÏá|Û, ~ó teräkni±, ~lär 3522:273v
ïÁÝÏáíÝ kölkä a©acˆ tibinä 3:99v
ïÁÝï»ë sˆafar, övnü baªkan 3:99v, + spravca 311:

278v, 8:254, + villicus 51:331
ïÁÝï»ëáõÃÇõÝ explicatio 51:331
ïÁå³½ÇáÝ bahalï tasˆ atï 3:99v, + topazius 311:279r,

8:254, 51:331
ïÁå³õáñ»Ù formovat etiyirmen, oªsˆatïyïrmen, boyï-

yïrmen, ya harlanïyïrmen, ya znacˆit etiyirmen /
etiyirmen 311:279r, 8:254 / + efformo 51:331, oªsˆa-
tïyïrmen, boyïyïrmen 3:99v

ïÁëÇÝáÝó Kordz¾. Ar½a. [¶áñÍ. ³é³.] 311:279r, 8:254,
51:331

ïÁñ³ ³Ý»Ù ustatlïª etiyirmen 3:99v, + ekisi / ekisi
dä birdir 8:255 / 311:279r, + disputatio, ratiotinor,
rozwazam 51:331

ïÁñ³Ù³ ³Ý disputovatcâ bolgan, ya könü sözlägän,
ya usta 51:331, + ya 311:279r, 8:255, disputacia 3:-
99v

ïÁñ³Ù³¹ñ»É ayïrma ya oªsˆatma 311:279v, 3:99v,
8:255, + tesˆkirmä 51:331

ïÁñ³Ù³ËáÑáõÃÇõÝ áñáßáõÙÝ ÇÙ³ëïÇó 8: 255
ïÁñ³ùáë cˆïpcˆïª atïdïr 311:279r, 3:99v, 8:255, 51:331
ïÁñÇ áõÝ ulu biy, necˆik ki Rïmada bolurlar edi, ki sˆä-

härni opatrovat etär tribunal, ya hetman 311:279v,
8:255, + magnat 51:331, ulu biy ya hetman 3:99v

ïÁñÇïáõñ, ïñÇïáõñ, ÷áË³ñ¿Ý 8: 255, retributio
51:331

ïÁñáÑ»Ù ayïrïyïrmen 311:279v, 3:99v, 8:255, + drobie
51:331

ïÁñáñ»Ù eziyirmen 311:279r, 3:99v, 8:255, 51:331
ïÁñáõå alcˆaª, poslêdnïy / posˆlêdnïy 8:255 / 311:279r,

3:99v, + ultimus 51:331
ïÁñïÁÝã sˆenranê 311:279r, 3:99v, 8:255, + murmur

51:331
ïÁñïÁÝç»É см. óÁï»Ù

ïÁñïÁÝç»ëó»Ý mïrmïrlanïrlar 2267:48r
ïÁñïÙ³½·³ó mestiter 51:331
ïÁñïÙ³ÏÇó müsˆªüldäsˆ 311:279r, 3:99v, 8:255, +

spuƒsma¿ca¿cy sie 51:331
ïÁñïÙ³Ñ³Õáñ¹ contristabilio 51:331
ïÁñïÙÇÙ müsˆªülläniyirmen 311:279r, 3:99v, 8:255, +

sma¿ca¿ sie 51:331
ïÁñïÙáõÃÇõÝ müsˆªüllüª 311:279r, 3:99v, 8:255, +

smutek 51:331
ïÁñ÷ÇÙ suªlanïyïrmen 3:99v, + ya söviyirmen 311:

279v, 8:255, 51:331
ïÁõ³ñ³Í³Ï³Ý cˆoban Erem. 31 311:279v, 3:99v, 8:

255, 51:332
ïÁõÁÝç»³Ý künnü± 311:279v, 3:99v, 8:255, 51:332
ïÁõãáõÃÇõÝ berilmäª ya ustalïª 311:279v, 3:99v, 8:

255, 51:332
ïÁ÷Ç här türlü sa©ït, sunduª 311:279v, 3:99v, 8:255,

51:332
ïÁùÝÇÙ oyaª bolïyïrmen 311:279v, 3:99v, 8:255, 51:

332
ïÁùáõÝ oyaª 51:332
ïÇ³ï»÷ töräsiz 311:279v, 3:99v, 8:255, 51:332
ïÇ³õù vzrost bilä 311:279v, 3:99v, 8:255, 51:332
ïÇ »ñ³Ï³Ý 311: 279v, 3:99v, 8:255, 51:332
ïÇ· kertmä 2267:29v
ïÇ·³ áõÝ osˆcˆep [sˆcˆ½e½p] / osˆcˆep a©acˆï 311:279v, 3:99v /

8:255, 51:332
ïÇ·³õáñ kopiynik, süngülü 311:280r, 3:99v, 8:255,

51:332
ïÇ·ë köküsnü / köküsnü > köküsnä / köküsnä 311:

280r / 3: 99v, 51:332 / 8:255
ïÇ·ñ³Ý³ 311: 280r, 8:255, 51:332
ïÇ»½»ñ dünyâ 311:280r, 3:99v, 8:255, 51:332
ïÇÏ tolum / tulum, cˆaªïr tulªuªu 311:280r / 3:99v, 8:

255, 51:332
ïÇÏÇÝ bikä 311:280r, 3:99v, 8:255, 51:332
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ïÇÏÝáã bikäsi 2267:45v
ïÇÕÙ balcˆïª 311:280r, 3:99v, 8:255, 51:332
ïÇÙÇ см. åáÕ»ÝáùëûÝ

ïÇÙÇï naªïsˆ atïdïr 8:255
ïÇÝ³ evet, ol ya ne aytïyïrmen 311:280r, 3:99v, 8:

255, 51:332
ïÇÝ»É bilmä ya alay etmä 311:280r, 3:99v, 8:255, 51:

332
ïÇå forma, sürät, tipar 311:280r, 3:99v, 8:255, 51:332
ïÇë vzrost, vêk 311:280r, 3:99v, 8:255, 51:332
ïÇï³Ýûó titanlar 2 T‘kr. 5 311:280v, 3:99v, 8:255, 51:

333
ïÇï»éÝ [Û]áëïÇÝ gogordilos / gogortilos £ew. 11 311:

280r, 8:255 / 3:99v, 51:333
ïÇïíáë yazovu sucˆnu± 311:280v, 3:99v, 8:255, 51:333
ïÇñ³Ï³Ý biylik 311:280v, 3:100r, 8:256, 51:333
ïÇñ³Ý³ó nemä yerlärimä 2267:52r
ïÇñ³å¿ë kendi boyunda ya usvoyonïy / usvoyonï

311:280v, 8:256 / 3:100r, 51:333
ïÇñ³õáñ»É Te±rigä sïmarlama 311:280v, 3:100r, 8:

256, 51:333
ïÇñ»³ó biyländi 3522:303r
ïÇñ»Ù biylik etiyirmen ya eyälik 311:280v, 3:100r, 8:

256, 51:333
ïÇñ»ó³ù biyländik 3522:303r
ïÇñ»ó»ñ biyländi± 3522:303r
ïÇñ»óÇ biyländim 3522:303r
ïÇñ»óÇÝ biyländilär 3522:303r
ïÇñ»óÇù biyländi±iz 3522:303r
ïÇñ¿ eyälik etär 2267:48r
ïÇñáçÝ biyni± 3522:273v
ïÇõ kündüz 311:280v, 3:100r, 8:256, 51:333
ïÇõ³Ý törä 311:280v, 3:100r, 8:256, 51:333
ïÇù&ï³Ûù teränliklär ündäliyirlär 311:280v, 3:100r,

8:256, 51:333
ïÇûù vzrost / vzïrost bilä 311:280v, 3:100r, 51:333 / 8:

256
ïÉ¿ mïlhäm 2267:29v
ïÏ³ñ³ëóÇÝ ªovusˆlangan 2267:48r
ïÏ³ñ³ëóÇÝ kücˆsüzlängäylär 2267:43v
ïÏ³ñù kücˆsüzlär 2267:49v
ïÑ³ë см. ïÁË»ÕÍ

ïÕ³Û er o©lan 2267:41v
ïÝ³õñ¿Ý yuvuªtagi, ya tenli, ya körümsüz 311:280v,

3:100r, 8:256, 51:333
ïÝ³õñÇÝ³ ³ñ ayaªlïª bilä ya adam kibik 311:280v,

3:100r, 8:256, 51:333
ïÝÏ³ÏÇó dzˆ¾ïnsdasˆ 311:280v, 8:256, 51:333
ïÝÏ»³Éù tikilgänlär 3522:258r
ïÝÏ»³ó tikti 3522:302r
ïÝÏ»Éù tikmäªlär 3522:258r
ïÝÏ»ó tikti 2267:32v
ïÝÏ»ó³ù tiktik 3522:302r
ïÝÏ»ó»ñ tikti± 3522:302r
ïÝÏ»óÇ tiktim 2267:32v, 3522:302r
ïÝÏ»óÇÝ tiktilär 3522:302r

ïÝÏ»óÇù tikti±iz 3522:302r
ïÝÏ¿ tik 2267:32v
ïÝï»ë sˆafar 2267:41r
ïáË³ñ³Ïù preªodit etkänlär, asˆkan yollarï ya yürü-

mäªlär 311:280v, 8:256, 51:333, yürümäªlär, asˆkan
yollarï 3:100r

ïáÏ 51: 333
ïáÏ³Ù znosit etiyirmen El. 38 311:281r, 3:100r,

8:256, 51:333
ïáÏáëù liªva, asï, fayda 311:281r, 8:256, + ya dzˆ¾urum

51:325, 333, liªva ya fayda 3:100r
ïáÑÙ soy ya dzˆ¾ïns 311:281r, 3:100r, 8:256, 51:333
ïáÑÙ³Ï³Ý türlü-türlü zbozˆe £ug. 149 311:281r, 3:

100r, 8:256, 51:333
ïáÕ symfonat 51:334
ïáÕÙ [= ïáÑÙ] dzˆ¾ïns 2267:45r
ïáÕáõÝù sˆlinalar 8:256, 51:334
ïáÕïáõÏ tükürük, slina Jop 7 311:281r, 3:100r, 8:256,

51:334
ïáÙë ªa©ït 311:281r, 3:100r, 8:256, + yazgan bitik

kimsägä 51:334
ïáÙë Ýáñ budur ulu bitik 311:281r, 3:100r, 8:256, 51:

334
ïáÛÅù napastlar 311:281r, 8:256, 51:334, + ya dzˆ¾urum

3:100r
ïáßÏ»É yïlmalatma nemäni 311:281r, 3:100r, 8:256,

51:334
ïáßÏ»Ý ªïynïyïrlar 311:281r, 3:100r, 8:256, 51:334
ïáãáñÇÙ ªïzïyïrmen, küyiyirmen 311:281r, 3:100r,

8:256, 51:334
ïáé³Ýù povrozlar 8:256
ïáéÝ ur©an 311:281r, 3:100r, 8:256, 51:334
ïáéáÙÇÙ cˆiriyirmen 311:281r, 3:100r, 8:256, 51:334
ïáí 3 T‘kr. 6 311:281v, 3:100r, 8:256, 51:334
ïáñù praslar [plaslar] / praslar 311:281v, 8:256 / 3:

100r, 51:334
ïáõ³ÛïÇÙ skurcˆitcâ bolïyïrmen, ªurïyïrmen / ªurïyïr-

men 311:281v / 3:100r, 8:257, 51:334
ïáõ³ñ³Í³Ï³Ý baªucˆï, storozˆ 1 T‘kr. 7 311:281v, 8:

257, 51:334, baªucˆï 1 T‘kr. 7 3:100r
ïáõ·³ ³ÝÃ»³Ù  pevnïy söznü 3883:210v
ïáõ·³Ý dzˆ¾urum 311:281v, 3:100r, 8:257, 51:334
ïáõ»³É berilgänlär 3522:258r
ïáõÁÝç»³Ý kündüzgä 2267:52v
ïáõÅ»É eksiklik etmä 311:281v, 3:100r, 8:257, 280, 51:

334
ïáõÅ»Ù napast ya dzˆ¾urum töliyirmen 311:281v,

8:257, 51:334
ïáõÅ¿Ç tözär edim 2267:49r
ïáõÏáõÃÇõÝ 311: 281v
ïáõÙ³ñ bitik 311:281v, 3:100r, 8:257, 51:334
ïáõÝ öv 2267:41r
ïáõÝ³Ýï³éÇÝ yara© övü 311:281v, 3:100r, 8:257, 51:

334
ïáõÝÏ teräk 311:281v, 3:100r, 8:257, 51:334, 3522:

238r, + ya tikilgän 245r, tikmä 2267:52r
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ïáõÝÏù teräklär 3522: 238r, 245v
ïáõÝ Ü³ùûý¹³ó / Ü³ùûíÃ³Û ªazna övü 311:281v, 3:

100r, 8:257, 51:334
ïáõí»ñ berdi± 3522:311v
ïáõí»ó berdi 3522:311v
ïáõíÇ berdim 3522:311v
ïáõïÝ ªuyruª ya nemäni± ucˆu 311:281v, 3:100r, 8:

257, 51:334
ïáõñ berdi 3522:311v
ïáõñ bermäªlär 3522:258r
ïáõ÷ sa©ït, stupa temyan tövmä ya temyan saªlama

El. 25 311:281v, 8:257,51:334, sa©ït, stupa temyan
tövmä El. 25 3:100r

ïå³õáñáõÃÇõÝ imaginacya 51:335
ïñ³Ï³Ý. Ç ³ëïáõ³Í ber|mäªliª, ~gän: te±ridä ya

te±rigä 3522:336r
ïñ‰ »ÏÝ см. Ù³ñ³Ý ³Ã³

îñ‰ á‰å‰ ½ÇÝáõ yara©lï 2267:43v
ïñ³Ï³Ý ber|mäªliª, ~gän 3522:274v; sïmarlagan 311:

281v, 3:100r, 8:257, 51:334; sïmarlagan, bermäªliª-
kinä 84:8v, 8:278d, 3883:210r

ïñ³Ù³ ³Ý»É aytma ya isˆitmä 311:282r, 3:100r, 8:257,
51:335

ïñ³Ù³ ³ÝáõÃÇõÝ rozƒozenie, postanowienie 51:335
ïñ³Ù³·ÇÍ, оп. ïñ³Ù³·ÇÅ bïnyatlï yazov 3:100r, + ya

cˆertmäª, ya bïnyatlï znak 311:282r, 8:257, 51:335
ïñ³Ù³¹ñáõÃÇõÝ см. ïñ³Ù³ïáõÃÇõÝ

ïñ³Ù³¹ñ»³É tesˆkirilgän 311:282r, 3:100r, 8:257, 51:335
ïñ³Ù³¹ñ»É vïobrazˆat etmä 311:282r, 3:100r, 8:257,

51:335
ïñ³Ù³¹áõÃÇõÝ см. ïñ³Ù³ïáõÃÇõÝ

ïñ³Ù³¹ñáõÃÇõÝù ayïrmaªlarï aªïlnï± 311:281v, 8:257,
51:334, könülüknü, ayïrmaªlarï aªïlnï± 3:100r

ïñ³Ù³ËáÑ könülüknü sa©ïsˆ etkän 3:100r, 51:334, +
fikirli 311:281v, 8:257

ïñ³Ù³ËáÑ»É rozbirac, rozmyslac 51:335
ïñ³Ù³ËáÑáõÃÇõÝ dzˆ¾elenêsi aªïlnï± ya bïnyatlï ya

könü sekretanï sa©ïsˆlavucˆï, tergävücˆi da a±lavucˆï
311:282r, 8:257, 51:335

ïñ³Ù³ËáÑáõÃÇõÝ, ïñ³Ù³ËñÑáõÃÇõÝ könülüknü sa©ïsˆ
etmäª, isˆni± fikirin ya ayïrmaª / ayïrma isˆni ya
söznü± aªïlïn 84:5r, 3883:207v / 8:276d

ïñ³Ù³Ï³ÛáõÃÇõÝ effect, poruszenie 51:335
ïñ³Ù³Ï³ó ugruntovanïy / ugruntovanï 311:282r, 8:

257 / 3:100r, 51:334
ïñ³Ù³Ï³óÛ»³É Ñ³ëï³ï»³É 51: 334
ïñ³Ù³Ïáó ayovucˆï, baªucˆï 311:282r, 3:100r, 8:257,

51:335
ïñ³Ù³ï»É ayïrma ya tesˆkirmä 311:281v, 3:100r, 8:

257, 51:334
ïñ³Ù³ïáõÃÇõÝ // оп. ïñ³Ù³¹áõÃÇõÝ, оп. ïñ³Ù³¹ñáõ-

ÃÇõÝ rozdzˆ¾âllï / rozdzˆ¾alï, tanïy, sa©ïsˆlavucˆï, a±lavu-
cˆï 311:282r / 8:257, rozdzˆ¾alï, tanïy, sa©ïsˆlavucˆï, ter-
gävücˆi, a±lavucˆï 51:335, rozdz¾âlï tanïgan 3:100r

ïñ³Ù³ó»³É to©rulangan 311:282r, 3:100r, 8:257, 51:335
ïñ³Ù»É¿Ç ªay©urup edim 2267:29r

ïñ³Ýç»óÇÝ mïmïldandïlar 2267:50v
ïñ³åÇ½Çï stollarï bezirgânlarnï± ya satïª / sa©ïsˆ et-

känlärni± 311:282r, 3:100r, 8:257 / 51:335
ïñÇÛóßÝ berilmäª 311:282r, 3:100v, 8:257, 51:335
ïñÇïáõñ ornuna 311:282r, 3:100v, 8:257, 51:335
ïñË³Ù см. Û³õëÝÇÙ

ïñáÑ»ÉÇ см. ï³ÙÏ³ó»ÉÇ

ïñáß»É ayïrma 311:282r, 3:100v, 8:257, 51:335
ïñáßáõÃÇõÝ см. ïÁÕ»ÉáõÃÇõÝ

ïñáñ»³ó ezdi 3522:314v
ïñáñ»ó»ñ ezdi± 3522:314v
ïñáñ»óÇ ezdim 3522:314v
ïñïÙ»³Éù müsˆªüllängänlär 3522:258r
ïñïÙ»Éù müsˆªüllämäªlär 3522:258r
ïñïÙáõÃÇõÝù müsˆªüllüªlär 3522:258r
ïñïáõÙ ªay©u ya müsˆªül 3522:258r
ïùÝÇÝ oyaªtïrlar 2267:52r

ð
ñ³ áõÝ³õñ¿Ý, ñ³ áõÝûñ¿Ý usta kibik 311:282v, 3:100v,

8:258, 51:335
ñ³ áõÝÇ usta 311:282v, 3:100v, 8:258, 51:335
ñ³ ñ³ / ñ³ ñ³Û Ñ³Ûñ atamïz bizim 311:282v, 3:100v,

8:258, 51:335
ñ³Ë³Ý³Ù färâhlanïyïrmen 311:282v, 3:100v, 8:258,

51:335
ñ³Ë³ñ³ñ färâh etücˆi 311:282v, 3:100v, 8:258, 51:335
ñ³Ï»ñï»É biyänmä ya barabarlatma 311:282v, 3:

100v, 8:258, 51:335
ñ³Ñ pancer, zbroya 1 T‘kr. 17 311:282v, 3:100v, 8:258,

51:335
ñ³Ñ³õ»ï»³É yïraªtïn tamasˆalangan 311:282v, 3:100v,

8:258, 51:335
ñ³Ù»Ù yï©ïyïrmen, gimenni / gimenni yï©ïsˆtïrïyïrmen

311:282v, 8:258 / 3:100v, 51:335
ñ³ÙÇÏ pospulstvo 311:282v, 3:100v, 8:258, + plebs,

vulgus 51:335
ñ³Ùù böläk, yï©ïn 311:282v, 3:100v, 8:258, 51:335
ñ³å³õÕ eksik 311:282v, 3:100v, 8:258, 51:336
ñ³ë¹áõÝ övrängän / övrängän, ªabärdar 311:282v,

3:100v, 8:258 / 51:336
ñ³ï»É biyänmä ya barabarlatma 311:283r, 3:100v,

8:258, 51:336
ñ³óÓáõÙÝ öktämlik 311:283r, 3:100v, 8:258, 51:336
ñ³õáõå¿ dünyâ 311:283r, 3:100v, 8:258, 51:336
ñ³÷³¹ sürät, badgerk‘ / badger 311: 283r, 3:100v, 8:

258 / 51:336
ð³÷³õ»É Te±ridä ªuvatlangan 311:283r, 3:100v, 8:

258, 51:336
ñ³ù³ó»³É ªuvatlangan 311:283r, 3:100v, 8:258, 51:

336
ñ³ùáí ªuvatlï 311:283r, 3:100v, 8:258, 51:336
ñ»Ý³Ï³Ý köktägi 311:283r, 3:100v, 8:258, 51:336
ñ»ÝÝ³ Te±ri 51:336
ñ»ïáñ aªïllï ya usta 311:283r, 3:100v, 8:258, 51:336
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ñ»ïáñÇ aªïllï, bilücˆi 311:283r, 3:100v, 8:258, 51:336
ñáå¿ asˆªarh 311: 283r, 8:258, + dünyâ 51:336
ñáå¿Çó Ù³ß³Ýó 311: 283r, 8:258, cˆonstkalar, punktlar

51:336
ñáå¿ë cˆonstka, punkt 311:283r, 3:100v, 8:258, 51:336
ñáï»³ birlätkin 51:336
ñáï»Ù ªolïyïrmen 51:336
ñáï»Ù birlätiyirmen 311:283v, 3:100v, 8:258, 51:336
ñáõ×³Ý³Ï sövüncˆlük keltirücˆi 311:283v, 3:100v, 8:

259, 51:336
ñáõå [= ñáå¿] azulaª pay, cˆonstka ya köz acˆïp

yummaª 311: 283v, 3:100v, 8:259, 51:336

ò
ó³Ë pecˆera ya orman 311:284r, 3:101r, 8:259, 51:337
ó³Í asˆaª 311:284r, 3:101r, 8:259, + demissus 51:337
ó³Í³óáÛ asˆaªlat 2267:32v
ó³Í³óáõó asˆaªlattï 2267:32v
ó³Í³óáõó³Ý»Ù asˆaªlatïyïrmen 311:284r, 3:101r, 8:

259, 51:337
ó³Í³óáõóÇ asˆaªlattïm 2267:32v
ó³Ï³Ý»É hasrät bolma, miskinlängän 311:284r,

3:101r, 8:259, 51:337
ó³Ù so±ra ya stesˆka 311:284v, 3:101r, 8:259, 51:337
ó³Ù³õù ªuru 3:101r, + cˆïlanmagan 311:284r, 8:259, +

posucha 51:337
ó³Ù³ù, ~ù ªurular 3522:264v
ó³Ù³ù»óáõóÇãù ªurutucˆïlar 3522:264v
ó³Ù³ùÇÙ ªurïyïrmen / ªuruyïrmen > ªurïyïrmen

311:284r, 3:101r / 8: 259, + wysaszam 51:337
ó³Ù³ùáõÃÇõÝ ªuruluªlar 3522:264v
ó³ÙÝáïÇÉ sasïma 311:284r, 3:101r, 8:259, 51:337
ó³Û· kecˆä / kündüz 311:284r, 3:101r / 8:259, + diu 51:

337
ó³Û·áõÃÇõÝ Ergt. O½r. 72 51:337
ó³Û¹ í³Ûñ bu±ar deg 311:284r, 8:259, + az¸ do tego 51:

337
ó³ÛÉù см. ë³ÛÉù

ó³ÛÏáõÃÇõÝ suªlancˆ 311:284r, 3:101r, 8:259, + concu-
piscentia 51:337

ó³Ûï»Ù bürkiyirmen 4 T‘kr. 9 sacˆïratïyïrmen / sacˆïra-
tïyïrmen 311:284r, 8:259 / 51:337, bürkiyirmen, sa-
cˆïratïyïrmen 4 T‘kr. 9 3:101r

ó³Ý³ëï³Ù 3 Mag. 3 311:284r, 3:101r, 8:259, 51:337
ó³Ý·»Ù, ó³Ýù»Ù obhorodit etiyirmen 3:101r, + upletit

etiyirmen 311:284v, 8:259, + sepio 51:337
ó³Ý»Ù sˆacˆïyïrmen, porosˆit etiyirmen, bürkiyirmen

311:284r, 8:259, 51:337, sˆacˆïyïrmen, bürkiyirmen 3:
101r

ó³ÝÏ cˆetän, dil, plot 311:284r, 3:101r, 8:259, + sepes
51:337; cˆetän gam här vaªt 3522:243r; här vaªt,
ustavnê ya ustavnê ketkän 311:284v, 8:259, 51:337,
här vaªt ketkän 3:101r; см. Í»ñ³ï³ÍÇ

ó³ÝÏ³É suªlanmaª 3522:243r

ó³ÝÏ³ÉÇ sanlï 311:284v, 3:101r, 8:259, + porza¿dny
51:337, suªlancˆlï ya sanlï 3522:243r; см. ï»Ý¹Çë

ó³ÝÏ³Ù suªlanïyïrmen 311:284r, 3:101r, 8:259, + con-
cupisco 51:337

ó³ÝÏ³ó»³É suªlangan 3522:243r; см. ¹ÇÙ³·ñ³õ

ó³ÝÏ³ó»³Éù suªlanganlar 3522:243r
ó³ÝÏáñ cˆetänlärinä 2267:45v
ó³ÝÏáõÃÇõÝ suªlancˆ 3522:243r
ó³ÝÓ volok, sit, utka / ventka 311:284v, 3: 101r, 8:259

/ 51:337
ó³Ýóáñ¹ utka bilä ulavucˆï balïªnï Sir. 19 311:284v,

3:101r, 8:259, 51:337
ó³å³ù¿Ý alay esä, yänä 311:284v, 3:101r, 8:259, 51:337
ó³ëÝáõÙ yüräkläniyirmen 311:284v, 3:101r, 8:259, 51:

337
ó³ëáõÙÝ ªïsˆïm, yüräklänmäª 311:284v, 3:101r, 8:259,

+ indignatio 51:337
ó³ñÃ &ë hali dä 2267:49v
ó³õ a©rïª, ªastalïª 311:284v, 3:101r, 8:259, 51:337
ó³õ³·³ñ ªac½ak‘ [Ë³ó³ù], ªasta 3:101r, + a©rïªlar

311:284v, 8:259 / + a©rïªlï 51:337
ó³õ³·ÇÝ bek a©rïªlï 311:284v, 3:101r, 8:259, 51:337
ó³õ³ÏóÇÙ condoleo 51:337
ó³õÇ a©rïyïr 311:284v, 3:101r, 8:259, 51:337
ó³õÕ rosa 311:284v, 3:101r, 8:259, 51:338
ó³õÕ³Ý³Û ya©murlanïyïr > färâhlanïyïr 311: 284v, fä-

râhlanïyïr 3:101r, 8:259, 51:338
ó³õÕ»Ù bürkiyirmen, kropit etiyirmen 311:284v, 3:

101r, 8:259, 51:338
ó³õÕ»ëó»Ý ya©ïsˆ etsärlär 2267:49r
ó³õÕÇñ ya©murlanma 311:284v, 3:101r, 8:259, 51:337
ó³õÕÝ, óûÕÝ, óûÕÝá Jop 24 311:284v, 3:101r, 8:259, 51:

337
ó³ùÇÝ ¿ см. ¹ÁÅÝÇÏ

ó¹³ÝÇ¿É см. ù³ñÓ

ó»ÉáõÙ yïrtïyïrmen 311:285r, 3:101r, 8:260, 51:338
ó»Ë tezäk, salam / ya salam, polova 311:285r, 8:260 /

51:338
ó»Í koza ya tavuª 311:285r, 3:101r, 8:260, 51:338
ó»Õ dzˆ¾ïns ya türlü 311:285r, 3:101r, 8:260, 51:338
ó»Õ³å»ï dzˆ¾ïns biyi ya basˆï 3:101r, protek / prodek,

dzˆ¾ïns biyi ya basˆï 311:285r / 8:260, + de tribu pri-
mus, tribunus 51:338

ó»ÕÙÇ bir rota 311:285r, 3:101r, 8:260, 51:338
ó»Ý»ó ündädi 2267:30v
ó»Ý»óÇ ündädim 2267:30v
ó»Ý¿ ündä 2267:30v
ó»ó Ù¿ó³Ù¿ë Ù¿ó Ñáõñ Ù¿ë ëáíáñ Ï³Ù Ù»ñÓ³õáñ ½Çó»ó &

Ñáõñ ëáíáñ»Ý Ñå½‰áõë»É ½ÝÇõÃ 51: 338
ó»ó, ó¿ó mol / mul 311:285r, 3:101r, 8:260 |51:338
ó&Çã kravec 2267:29v
óÁÃ¹ÇÝ ªabuªuna dek borlanï± 8:260
óÁÍÇ alcˆaª, ªuru 311:286r, 3:101v, 8:261, 51:339
óÁÍÇÝÝ ªuru 311:286r, 3:101v, 8:261, 51:339
óÁÝ³ a±ar 311:285r, 3:101r, 8:260, 51:338
óÁÝ¹»Ù sacˆratïyïrmen, da©ïtïyïrmen, kirlätiyirmen /
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ya kirlätiyirmen, bürkiyirmen 51:338 / 311:285r,
8:260, sacˆratïyïrmen, kirlätiyirmen 3:101r

óÁÝÍ³Ù sövüniyirmen 311:285r, 8:260, 51:338
óÁÝÍáõÃÇõÝ sövüncˆlük 311:285r, 3:101r, 8:260, 51:338
óÁÝáñ»Ù suªlanïyïrmen 311:285v, 3:101r, 8:260, 51:338
óÁÝáñ»óáõó³Ý»Ù sasˆtïrïyïrmen [sacˆ½tirijirme½n] 3:101r,

+ Juta gdak‘ / gdag / g·dag [Úá¹³ Ïï³ù / Ïï³Ï /

ÏÁï³Ï] 311:285r / 8:260 / 51:338
óÁÝáñù fantazma, potvara; suªlancˆ / ya suªlancˆ 311:

285r, 8:260, 51:338 / 3:101r
óÁÝóáï alcˆaª, nêdostatnïy / nêdostatnï 311:285v,

8:260, 51:338 / 3:101r
óÁÝóáõÕ rura hlinadan, ki suv aªar yer tibinä, drusˆ-

lak, yara, hïrtanka [hatanka / hr½tanka] 311: 285v,
8:260 / 51:338, rura, ki suv aªar 3:101r

óÁéáõÏ ögüznü± a©zï 3:101v, + pasˆcˆekasï 311:285v,
8:260, 51:338

óÁï»Ù yïrtïyïrmen, kesªäliyirmen 2 O½r. 14 3:101v, +
tïrmalïyïrmen 311:285v, 8:260, + dïrdïncˆel [ïÁñ-

ïÁÝç»É] etiyirmen ya izdiyirmen 51:339
óÁñ¹Çë tikän, arïtucˆï 8:261
óÁñ»Ù buzïyïrmen 3:101v, + narusˆit etiyirmen 311:

285v, 8:261, 51:339
óÁñáñ¹ a©acˆ atï Esaj. 55 311:285v, 3:101v, + glog 8:

261, a©acˆ atïdïr ost Esaj. 55 51:339
óÁñí»³Û ta©ïtkïn 2267:48r
óÁñï³Ý³Ù buzlïyïrmen, sovuª bolïyïr ma±a 311:285v,

3:101v, 8:261, 51:339
óÁñï»³É sovugan, buzlagan 311:285v, 3:101v, 8:261,

51:339
óÁññáõ»Ù ta©ïtïyïrmen 311:285v, 3:101v, 8:261, 51:339
óÁó»³É yergä suªkan, necˆik ªazïª 3:101v, + sïtïrcˆit et-

kän ya tikkän yergä 311:285v, 8:261 / + ya nemä
tikkän yergä 51:339

óÁóÝáõÙ yergä suªïyïrmen 311:286r, 3:101v, 8:261, +
tikiyirmen 51:339

óÁóáõÝë [óÁÏáõÝë] ªïrªmaªlar sacˆnï ya türlü-türlü sacˆ
ozdobasï / ya sacˆ ozdobasï £ew. 10, ya 19, ya 3
Mag. 311:285v, 8:261, 51:339 / 3:101v

óÁóáõó»É körünmä cˆïªïp 311:285v, 3:101v, 8:261, 51:339
óÁóáõóÇ körgüzdüm 3522:302v
óÁ÷ëÇÝ volosˆanka 311:286r, 3:101v, 8:261, 51:339
óÁùÇ raªï, ªuvatlï icˆki, ne bilä esirmä bolur adam,

ªaysï ki ªurmadan, da asˆlïªtan, da här türlü urluª-
lardan etärlär £ew. 10, £ew. 19 ya 3 Mag. 3 311:
286r, 8:261, 51:339, raªï ya özgä nemä, ki esirtir
adamnï £ew. 10, 3 Mag. 3 3:101v

óÇ poª, tezäki ucˆar ªaraªusˆnu± 311:286r, 8:261, 51:
339, tezäki ucˆar ªaraªusˆnu± 3:101v

óÇÝÝ Ï³Ù áõñáõñ kanâ 311:286r, 3:101v, 8:261, 51:339
óÇéù kiyik esˆäk 311:286r, 3:101v, 8:261, + osiol lesny

51:339
óÇë ma±a 311:286r, 3:101v, 8:261, 51:340
óÇñó³Ý oyarï-buyarï 3:101v, + rozprusˆonïy, anda-

bunda 311:286v, 8:261, 51:340
óÇñù [= óÇéù] yabanlarï ya esˆäkläri 2267:45r

óÇó ªazïª, cˆüv, kolok 311:286v, 3:101v, 8:261, 51:340
óÇõñ³Ý³É ªastalanma 311:286v, 3:101v, 8:261, 51:340
óÝÍ³óáÛó sövündürdü 3522:312v
óÝÍ³óáõó»ñ sövündürdü± 3522:312v
óÝÍ³óáõóÇ sövündürdüm 3522:312v
óÝáñÇó köz-lafa 8:260, köz-lafa 51:338
óá см. õÛá
óáÉ³Ý³Ù yo©arï kötürüliyirmen ya palaylïyïrmen,

promê, yalïn kibik yo©arï ketkän, itiläniyirmen,
tez ketiyirmen 311:286v, 8:261, 51:340, yo©arï kötü-
rüliyirmen, promê ya yalïn kibik yo©arï ketkän
3:101v

óáÉ³ó³õÕ pospêsˆitca / pospêsˆitcâ bolgan 311:286v / 3:
101v, 8:261, 51:340

óáÕáõ»³ó cˆayaªadï 3522:314v
óáÕáõ»ó»ñ cˆayaªadï± 3522:314v
óáÕáõ»óÇ cˆayaªadïm 3522:314v
óáÛó oªsˆasˆ ya sürät, tipar 311:286v, 3:101v, 8:261, +

ya körgüz 51:340
óáí»É körünmä ya färâhlanma 311:286v, 3:101v, 8:

261, 51:340
óáíñ³Ï³·áÛÝ bek ªuvatsïz 311:286v, 3:101v, 8:261, 51:

340
óáíñ»É ta©ïtma ya kermä 311:286v, 3:101v, 8:261, 51:

340
óáñ»³Ý asˆlïª 311:287r, 3:101v, 8:262, 51:340
óáñ»³Ý см. ßÇ×
óáñ»Ï kündüz / kecˆä 311:285r, 3:101r / 8:260, 51:338
óáñ»Ý³·áÛÝ asˆlïª rängindä bolgan 311:287r, 3:101v, 8:

262, 51:340
óáñï³óáõóÇ sovuttum ya yüsˆüttüm [= üsˆüttüm]

3522:313v
óáõ›å tayaª 2267:45r
óáõÉ bu©a / bu©a > bïzov 311:287r, 3:101v, 51:340 / 8: 262
òáõÉÝ 2. Ögüz, Bu©a 3522:263v
óáõÉù bu©alar 2267:44v
óáõáó yazïªlardan 311:287r, 3:101v, 8:262, 51:340
óáõå tayaª ya tayanadzˆ¾ag 3:101v, + pudpor / podpor

311:287r / 8:262, 51:340
óáõñï sovuª 311:287r, 3:101v, 8:262, 51:340
óáõó³[Ù³]ï ävälgi barmaª 2267:42v
óáõó³Ï³Ý körgüzicˆi 311:287r, 3:101v, 8:262, 51:340
óáõó³Ý»Ù körgüziyirmen 311:287r, 3:101v, 8:262, 51:340
óáõóÇ körgüzdüm 3522:302v
óá÷ bïnyatsïz 311:287r, 3:101v, 8:262, 51:341
óá÷áõÃÇõÝ bïnyatsïzlïª 311:287r, 3:101v, 8:262, 51:341
óñ¹áõÝ см. Ý¹ñáõÝë

óñáõ»³É см. í³Ûñ³í³ï»³É

óñáõ»ó sacˆtï 2267:35r
óñáõ»óÇ sacˆtïm 2267:35r
óñáõ¿ sacˆ 2267:35r
óñáõ¿³ó ta©ïttï 2267:44r
óûÕ»³ bürk 2267:47r
óûÕáõ»ó cˆayaªadï 2267:33v
óûÕáõ»óÇ cˆayaªadïm 2267:33v
óûÕáõ¿ cˆayaªa 2267:33v
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ô
õÇõÃ materiya 311:287v, 3:102r, 8:262, 51:341
õÇõÍ»³É oprangan 311:287v, 3:102r, 8:262, 51:341
õÇõÝ a©u, yad, ya fantaziya, ya sasˆmaª 311:287v,

3:102r, 8:262, 51:341
õÇõë»Ù [õÇë»Ù] öriyirmen 311:287v, 3:102r, 8:262, 51:341
õÇõëù bu dur ögünmäª ya öktämlik 311:287v, 3:102r,

8:262, 51:341
õÇõñ³½³Ýù sövükläri dzˆ¾ïnslarnï± 311:287v, 3:102r,

8:262, 51:341
õÇõñ³ÝÓÝ»É kendi tuyïyïr 311:287v, 3:102r, 8:262, 51:341
õÇõñ³ÝÓÝáõÙÝ öktämlik 311:287v, 3:102r, 8:262, 51:341
õÇõñ³ù³ÝãÇõñáó, õÇõñ³ù³ÝãÇõñûó här birisinä 311:

287v, 3:102r, 8:262, 51:341
õÛá < óá, óá kimgä zˆ Ep. 1 311:286v, 3:102r, 8:261, 51:

340

ö
÷³ Ý³Ï ªodzˆ¾a ya atlï-cˆuvlu, slavnïy 311:288r, 8:262,

51:341
÷³·³Õ tez 311:288r, 3:102r, 8:262, 51:341
÷³Ã»Ã ù³ñá½ å³ïáõ 311: 288r, 3:102r, 8:262, 51:341
÷³ÃáõÃ»ó cˆïrmadï 2267:33r
÷³ÃáõÃ»óÇ cˆïrmadïm 2267:33r
÷³ÃáõÃ¿ cˆïrmagïn 2267:33r
÷³Ãáõñ vesˆcˆek ya dzˆ¾adu 311:288r, 3:102r, 8:262, 51:341
÷³ÉÉ»óáÛó yasˆnattï 3522:304v
÷³ÉÉ»óáõó»ñ yasˆnattï± 3522:304v
÷³ÉÉ»óáõóÇ yasˆnattïm 3522:304v
÷³Ë³Û ªacˆtïm 2267:34r
÷³Ë³õ ªacˆtï 2267:34r
÷³Ë»³Ý см. ·³ÕÃ»ó³Ý

÷³Ë»Ù ªacˆïyïrmen 311:288r, 3:102r, 8:262, 51:341
÷³ËÁëï³Ï³Ý 311: 288r, ªacˆªïn 8:262
÷³Ëáõó»³É taspolgan / tas bolgan 311:288r, 3:102r /

8:262, + ªacˆkan 51:341
÷³ËãÇñ ªacˆ 2267:34r
÷³Í³Õ 311: 288r
÷³Ï ªalªa 311:288r, 3:102r, + ya yapov 8:262 / + pot-

staie 51:341
÷³Ï azbar 2267:29v
÷³Ï³½³Ýù, ÷³Ï³Õ³Ýù // ÷³Ï³Õ³Ï ªalªalar

311:288r, 3:102r, 8:262, 51:341 // zavora Erk. 5 / 3
311:288r / 3:102r, 8:262, 51:341

÷³Ï³Ý acˆªïcˆ 311:288r, 8:262, 51:341, + ya zavora 3:
102r

÷³Ï³Ý zavora 311:288r, 3:102r, 8:262, 51:341
÷³Ï³õáñ»Ù uzaªlïyïrmen 311:288r, 3:102r, 8:262, 51:

341
÷³Ï»³ó yaptï 3522:312v
÷³Ï»ÕÝ tadzˆ¾ 311:288r, 3:102r, 8:262, 51:341
÷³Ï»Ù yapïyïrmen 311:288r, 3:102r, 8:262, 51:341
÷³Ï»ó yaptï 2267:31v
÷³Ï»ó»ñ yaptï± 3522:312v

÷³Ï»óÇ yaptïm 2267:31v, 3522:312v
÷³Ï¿ yap 2267:31v
÷³Õ³Õ»É yemä, ya vïtravit etmä, ya ªardzˆ¾lama

311:288v, 8:263, 51:342, yemä, ya ªardzˆ¾lama 3:102r
÷³Õ³Ý· izˆ [ÇÅ], yïlan 311:288v, 8:263, 51:342
÷³Õ³Ý· yï©ïn, böläk 311:288v, 3:102r, 8:263, 51:342
÷³Õ³Ý·¿ paralangan 8:263
÷³Õ³ÝáõÝ köp at ya keltirgän 3:102r, + at [ut] / at, ya

keltirmäªtän 311:288v / 8:263, 51:342
÷³Õ³é urluª, nasênê / nasˆênê 311:288v, 3:102r,

8:263 / 51:342
÷³Õ³éáõÃÇõÝ nasˆênê // nasênê almaª da ªaysï ki eki

yandan / ya ªaysï ki eki yandan da avazsïzdïr da
avazlï ortada 51:342 // 84:6r, 8:277s, 3883:208v /
311:288v, 8:263, aytïlïr, ki avazsïzdïr da icˆinä avaz-
lï yazov bolgay 3:102r

÷³Õ³ë¿ñ köplärni ya köp sövgän 311:288v, 3:102r,
8:263, 51:342

÷³Õ³ùß³Ï³Ý yalbarmaª, ªolmaª 311:288v, 3:102r,
8:263, 51:342; см. Ã»Õ³õß

÷³Õ³ùß»Ù harsïzlanïyïrmen, lestitcâ bolïyïrmen 1
T‘kr. c½ang ya yaªsˆïlïª bilä aytïyïrmen, ªolïyïrmen
311:288v, 8:263, 51:342, harsïzlanïyïrmen, yaªsˆïlïª
bilä aytïyïrmen 1 T‘kr. c½ang 3:102r

÷³Õ³ùáõß ªolgan ya yaªsˆïlïª bilä namavlat // na-
mazat etücˆi, yalbarucˆï / yalbarucˆï [eal be½rucˆ½i]
51:342 // 8:263 / 311:288v, ªolgan ya yaªsˆïlïª bilä
yalbarucˆï 3:102r

÷³Õ »É aldama 311:288v, 3:102r, 8:263, 51:342
÷³Õ Ç³õÃ slavnïy 311:288v, 3:102r, 8:263, 51:342
÷³Õ»ñ³Û usta 311:288v, 3:102r, 8:263, 51:342
÷³ÕÏÇÝ yarïª 311:288v, 3:102r, 8:263, 51:342
÷³Õáï³Ý³É biyiklänmä 311:288v, 3:102r, 8:263, 51:342
÷³Õï³ï³õÕ köpnü yar©ulavucˆï / yarlï©avucˆï

311:288v, 3:102r, 51:342 / 8:263
÷³Õ÷»É yaltrama / yaltrama [ealdrama] 311:288v,

8:263, 51:342 / 3:102r
÷³ÛÉ³ÍÇõÝ yaltragan 3522:243v, + £ew. 13 311:289r,

3:102r, 8:263, 51:342
ö³ÛÉ³Íáõ O½darid [Awdarid] 3522:264r
÷³ÛÉ³Ï yasˆnamaª 311:289r, 3:102r, 8:263, + fulgur

51:342
÷³ÛÉ³Ï yasˆnamaª 3522:243v
÷³ÛÉ³Ï³ó³Ûï yaltrovlu 311:289r, 3:102r, 8:263, 51:342
÷³ÛÉ³ÏÝ yasˆnamaªï 2267:47v
÷³ÛÉ³ÏÝ³Ó& corruptans 51:342
÷³ÛÉ³Ïù yasˆnamaªlar ya yaltrïmlar 3522:265r
÷³ÛÉ³ï³Ï³Ýù yaltramaªlar 3522:265r
÷³ÛÉ³ï³ÏÙáõÝù yaltramaªlar 3522:265r
÷³ÛÉ³ï³ÏáõÝù yaltramaªlar 3:102r, +lïskanê, blïska-

vica / blïskavica 311:289r, 8:263 / 51:342
÷³ÛÉ³ï³ÏáõÝù Ýñ‰ yasˆnamaª 2267:44r
÷³ÛÉ»³É yaltragan 3522:243v
÷³ÛÉ»³Éù yaltraganlar 3522: 243v, 265r
÷³ÛÉ»É yasˆnamaª 3522:243v
÷³ÛÉ»É, ~ù yaltramaªlar 3522:265r
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÷³ÛÉÇõÝ blisk, yaltramaª £ev. 13 311:289r, 3:102r,
8:263, 51:342

÷³ÛÉÝáÛ см. åÁÕÁÝÓáÛ

÷³ÛÉáõÝ yaltrovlu ya yasˆnamaªlï 3522:243v
÷³ÛÍ³ÕÝ talaª a©rïªï 311:289r, 3:102r, 8:263, 51:342
ö³ÛÍáÕ Nep‘t‘a 311:289r, 3:102r, 8:263, 51:342
÷³Ûï a©acˆ 311:289r, 3:102r, 8:263, 51:342, 3522:245r
÷³Ûï³Ï»ï 3 Mag. 3 311:289r, 3:102r, 8:263, 51:342
÷³Ûï³Ï»ñï a©acˆtan T‘iw. 31 311:289r, 3:102r, 8:263,

51:342
÷³Ûï³ï balta 311:289r, 3:102r, 8:263, 51:342
÷³Ûï³ï³õù baltalar bilä 2267:50r
÷³Ûï &ÕáÛ ÷ÇçÇ ÷³ÛïÝ ¿ sos'nina [so½ssˆnina] 51:342
÷³ÛïÝ см. ë³õë

÷³Ûïù a©acˆlar 3522:245r
÷³Û÷³Û»Ù Ma©. 3 paralïyïrmen ya övüniyirmen

311:289r, 8:263, 51:342, paralïyïrmen Ma©. 3 3:102r
÷³Û÷³Û»Ù övündiriyirmen, söviyirmen 51:342
÷³Ý³Ù huzurlanïyïrmen 311:290r, 3:102v, 8:264, 51:343
÷³Ý³õï barcˆaga hasrät 311:289r, 3:102v, 8:263, 51:342
÷³Ý³ùÇ nêdostatnï 3:102v, alcˆaª, nêdostatnï, skur-

cˆonï / nêdostatnïy, skurcˆonïy, miskin 51:342 / 311:
289r, 8:263

÷³Ý¹áõñ³Ï³Û áñ¹Ç tesla o©lu 311:289r, 3:102v, 8:263,
51:342

÷³ÝÃé³Ý , nahara, tibi ba©ïrlï 3:102v, + türkcˆä kös
311:289r, 8:263, 51:342

÷³å³ñ ta© arasï 311:289r, 3:102v, 8:263, 51:342
÷³å³ñ»Ù paralïyïrmen, yaralïyïrmen 2 O½r. 8 311:

289r, 8:263, 51:342, paralïyïrmen 2 O½r. 8 3:102v
÷³é³™õ, ~ù haybat bilä, ~lar 3522:283r
÷³é³™õáñ»É»³õ, ~ù haybatlangan bilä, ~lar 3522:283r
÷³é³™õáñ»Éáí, ~ù haybatlamaª bilä, ~lar 3522:283r
÷³é³™õáñÇõ, ~ù haybatlï bilä, ~lar 3522:283r
÷³é³™õáñáõÃ»³Ù , ~ù haybatlamaªlïª bilä, ~lar

3522:283r
÷³é³ ³Ý³ÏÇó haybatdasˆ 311:289v, 3:102v, 8:263,

51:343
÷³é³ ³ÝáõÃÇõÝ haybat 311:289v, 3:102v, 8:263, 51:343
÷³é³ÏÇó haybatdasˆ 311:289v, 3:102v, 8:263, 51:343
÷³é³Ñ»Õ haybatlï, ªorªulu 3:102v, + sˆöhrätli 311:

289v, 8:263, 51:343
÷³é³ïñ»É haybatlama 311:289v, 3:102v, 8:263, 51:

343
÷³é³ó·áÛ³Ï Te±ri 311:289v, 3:102v, 8:263, 51:343
÷³é³õáñ haybatlï 3522:271v
÷³é³õáñ haybatlï, zacnïy / zacnï 311:289r, 8:263,

3522:234r / 3:102v, 51:343
÷³é³õáñ³·áÛÝ 

÷³é³õáñ³·áÛÝ da©ïn zacnïy ya haybatlï 311:289r, 8:
263, da©ïn zacnï 3:102v, + ya haybatlï 51:343, da©ïn
haybatlï 3522:234r

÷³é³õáñ³·áÛÝÇ da©ïn haybatlïnï± 3522:271v
÷³é³õáñ³·áÛÝù da©ïn haybatlïlar 3522:234r
÷³é³õáñ³·áÛÝùÇó da©ïn haybatlïlarnï± 3522:271v
÷³é³õáñ»³É haybatlangan 3522:234r

÷³é³õáñ»³Éù haybatlangan 3522:234r
÷³é³õáñ»³ó haybatladï 3522:298v
÷³é³õáñ»É haybatlama, haybatlamaª 3522: 234r,

271v
÷³é³õáñ»ÉáÛ haybatlamaªnï± 3522:271v
÷³é³õáñ»Ùù haybatlïlar 3522:234r
÷³é³õáñ»ó³ù haybatladïq 3522:298v
÷³é³õáñ»ó»ñ haybatladï± 3522:298v
÷³é³õáñ»óÇ haybatladïm 3522:298v
÷³é³õáñ»óÇÝ haybatladïlar 3522:298v
÷³é³õáñ»óÇù haybatladï±ïz 3522:298v
÷³é³õáñÇÝ haybatlïnï± 3522:271v
÷³é³õáñÇó haybatlanganlarnï± 3522:271v
÷³é³õáñáõÃ»³Ý haybatlïªnï± 3522:271v
÷³é³õáñáõÃ»³Ýó haybatlïªlarnï± 3522:271v
÷³é³õáñáõÃÇõÝ haybatlïª 3522:234r
÷³é³õáñáõÃÇõÝù haybatlïªlar 3522:234r
÷³éÁù haybatlar 3522:257r
÷³éÓíÇÝ yumurtªa tibindä bolgan incˆkä terisi

ªabuªnu± 311:289v, 8:263, 51:343, yumurtªa tibin-
dä incˆkä ªabuªu 3:102v

÷³éù haybat 311:289r, 3:102v, 8:263, 51:343, 3522:
234r, 271v

÷³éù³ó haybatlarnï± 3522:271v
÷³éùÇÝ haybatnï± 3522:271v
÷³ëÏë ªacˆªïn 311:289v, 3:102v, 8:263, 51:343
÷³ëï säbäp 311:289v, 3:102v, 8:263, 51:343
÷³ëï³Ï³ ³Ý säbäp bilä sözlägän 311:289v, 3:102v,

8:263, 51:343
÷³ëï³Ï³Ý, å³ï×³é säbäp 84:8v, 8:278d, 3883:210rv
÷³ëïÝ å³ï×³é³Ï³Ýù säbäpliªni± 3522:293r
÷³ëùáõë tilcˆi, kïspïscˆï [krspescˆ½i] / kïspïscˆï, bosˆ gälä-

dzˆ¾ili 8:263 / 311:289v, 3:102v, + ya rïsvaylï 51:343, 
÷³ï³Ï³·áÛÝ [÷³Ûï³Ï³·áÛÝ] da©ïn biyik 311:289v,

3:102v, 8:263, 51:343
÷³ïáõ»É haybatlama 311:289v, 3:102v, 8:263, 51:343
÷³ñ it, igräncˆi 311:290r, 3:102v, 8:264, 51:343
÷³ñ³·Í³õÕ grunt ªoyucˆï 311:290r, 3:102v, 8:264, 51:

343
÷³ñ³·ÙáõÝë türlü-türlü yazïª 51:343
÷³ñ³·ñ³õÕ cˆövrälängän / cˆövrälägän ya yazucˆï 311:

290r, 8:264, 51:343 / 3:102v
÷³ñ³¹ñ»É cˆöp-cˆövrä ªoyulgan 311:289v, 3:102v, 8:

264, 51:343
÷³ñ³½ÙáõÝù ªarïsˆlïª ya o©rasˆ 311:289v, 3:102v, 8:264,

51:343
÷³ñ³½áõÝù dzˆ¾erzˆavalar, salalar Tad. 5 311:290r, 3:

102v, 8:264, 51:343
÷³ñ³É bïcˆªï 311:289v, 3:102v, 8:264, 51:343
÷³ñ³Ë ovcˆarnâ 311:290r, 3:102v, 8:264, 51:343
÷³ñ³Ï, ÷³ñ³· it, igräncˆi 311:290r, 8:264, 51:343
÷³ñ³Ï³Ý söz z naturï 311:290r, 3:102v, 8:264, 51:343
÷³ñ³Ñ dzˆ¾uvap 311:290r, 3:102v, 8:264, 51:343
÷³ñ³Ý hrad 311:290r, 3:102v, 8:264, 51:343
÷³ñ³ï»Ù ketäriyirmen, kötüriyirmen / kötüriyir-

men 311:289v, 3:102v, 8:264 / 51:343
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÷³ñ³ï»óáÛó ketärdi 2267:46r
÷³ñ³õ³Ã³ó»³É semirgän 311:290r, 3:102v, 8:264, 51:

343
÷³ñ³õ»É bul©ama 311:290r, 3:102v, 8:264, 51:343
÷³ñ»É cˆöp-cˆövrä yürümä ya yuvuªtagi 311:289v,

3:102v, 8:264, 51:343
÷³ñ»ÉÇ yalïncˆ bolma, vdzˆ¾encˆnïy / vdzˆ¾encˆnï bolma

Bo½©. 1 Gor. 4 311:290r, 8:264 / 51:343, vdzˆ¾encˆnï bol-
ma 3:102v

÷³ñ»Ù ªucˆïyïrmen, lestitcâ bolïyïrmen, sˆa©avatlanï-
yïrmen, upletitcâ bolïyïrmen, dolasˆïyïrmen 311:-
290r, 8:264, 51:343, ªucˆïyïrmen, sˆa©avatlanïyïr-
men 3:102v

÷³ñÃ haybatlï 311:289v, 3:102v, 8:264, 51:343
÷³ñÃ³Ù ªodzˆ¾a, ulu, dövlätli, mozˆnïy 311:290r, 8:264,

+ locuples 3:102v, 51:343
÷³ñÃ³Ù³óáõó³Ý»Ù bogace, pomnazam 51:343
÷³ñÝ³Ï atlï-cˆuvlu 311:289v, 3:102v, 8:264, 51:343
÷³ñã bardaª 311:290r, 3:102v, 8:264, 51:343
÷³ñç см. ¹áñ»³Ï

÷³ñë³Ý см. ·Ù¿ï

÷³÷³Ï hasrätliª 311:290r, 3:102v, 8:264, 51:343
÷³÷³ù»Ù hasrätmen 311:290v, 3:102v, 8:264, 51:343
÷³÷Ï³ëáõÝ huzurluªta beslängän 311:290v, 3:102v,

8:264, 51:343
÷³÷Ï³ëóÇÝ huzur 2267:45r
÷³÷ÏáõÃÇõÝ huzurluª, roskosˆ 311:290r, 3:102v, 8:

264, 51:343
÷³÷áË³ÝÇÝ tesˆkirilgänni± 3522:272r
÷³÷áËÙ³ÝÝ tesˆkirilmäªni± 3522:272r
÷³÷áËÙ³Ýó tesˆkirilmäªlärni± 3522:272r
÷³÷áõÏ semiz, roskosˆnïy / roskosˆnï, näzük 2 Mag. 15

311:290r, 8:264 / 51:343, semiz, roskosˆnïy 2 Mag.
15 3:102v

÷»·³Ý³ ruta £ug. 136 311:290v, 3:103r, 8:264, 51:344
÷»·áõÕ ba©ïr 311:290v, 3:103r, 8: 264, 280, 51:344
÷»Õ fil 3522:250r
÷»ÕÇÝù fillär 3522:250r
÷»ÕÏ opona [o½pana] / opona, yapov El. 26 311:290v /

3:103r, 8:264, + velum 51:344
÷»ÕÙáÝÇ bu, fälan znak ya tibinä 311:290v, 3:103r, 8:

264, 51:344
÷»ß³õáñ oªsˆasˆ 311:290v, 3:103r, 8:264, 51:344
÷»é»Ï»É ayïrma 311:290v, 3:103r, 8:264, 51:344
÷»é»ÏáõÙÝ almaª / acˆmaª 311:290v, 8:264 / 51:344, 3:

103r
÷»é»Ïï»Ù ayïrïyïrmen 311:290v, 3:103r, 8:264, 51:344
÷»ë³Õ ³ñ см. ÷»ë³õáñ

÷»ë³Û kiyöv 311:290v, 3:103r, 8:264, + sponsus 51:344
÷»ë³Û kiyöv 2267:42r
÷»ë³õ»ñù kelinni keltirgänlär 3:103r, + ya küvür-

gänlär 311:290v, 8:264, 51:344
÷»ë³õáñ, ÷»ë³Õ ³ñ, ÏÇë³ñáë 311: 290v, 3:103r, 8:

264, amicus sponsi 51:344
÷»ï»Ù yulªïyïrmen [euªlijrme½n / euªlijirme½n] //

yulªïyïrmen [eulªlijirme½n] 311:290v / 3:103r, 8:264
// + skubat etiyirmen 51:344

÷»ïáõñ yüm, ªanat 3522:251r
÷»ïáõñù yümlär 3522:251r
÷»ïñ yüm 311:290v, 3:103r, 8:264, 51:344
÷»ñ&»ïÇóÇ 311: 291r, polerovatcâ bolsun 8:264, 51:

344
÷ÁÃÃ»³É cˆicˆäklängän, yasˆargan 311:291r, 3:103r, 8:

264, + mysticus 51:344
÷ÁÃáõñ ªum 311:291r, 3:103r, 8:264, 51:344
÷ÁÉáõó³Ý»Ù yemiriyirmen / yemiriyirmen 311:291r /

3:103r, 8:265, 51:344
÷ÁËñ³Ý nemä drobina 311:291r, 3:103r, 8:265, +

mica, okruszka 51:344
÷ÁËñ»Ù zetrit etiyirmen £ew. 2, Ezeg. 24 ya ta©ïtï-

yïrmen 311:291r, 8:265, 51:344, ta©ïtïyïrmen £ew.
2, Ezeg. 24 3:103r

÷ÁÕ fil 311:291r, 3:103r, 8:265, + slon, elephas 51:345
÷ÁÕ³å³Ý fillär üsnä biy, közätücˆi 311:291r, 3:103r,

8:265, 51:345
÷ÁÕ³å»ï fillärni baªkanlar usta, biy 311:291r, 8:

265, 51:345
÷ÁÕÍáõÏë ªlipanê, yï©lamaª 311:291r, 3:103r, 8:265,

51:345
÷ÁÕÓÏÇÙ yï©laganda ªlipat etiyirmen 311:291r, 3:

103r, 8:265, 51:345
÷Áß³ï»ë³Ï 311: 291r, 3:103r, tegänäk üslübü 8:265,

51:345
÷ÁßïÇÝ oyuncˆaªï o©lanlarnï± / o©lannï± 311:291r, 8:

265, 51:345 / 3:103r
÷Áßñ³Ý drobina 311:291r, 3:103r, 8:265, + okruszyny

51:345
÷Áßñ»Ù ufatïyïrmen 311:291r, 3:103r, 8:265, + drobie

51:345
÷Áã»Ù üfüriyirmen 311:291v, 3:103r, 8:265, + tchne

51:345
÷ÁéÁÝÏ³É mu±rama Esaj. 13 ya zahirlänmä, preªva-

latcâ / preªvalatsâ, hecˆkä tutma 311:291v, 8:265 /
51:345, mu±rama Esaj. 13 ya preªvalatcâ, hecˆkä
tutma 3:103r

÷Áë³Éï sa©mos yïrï 311:291v, 3:103r, 8:265, 51:345
÷Áë³Õï³ó sa©mos aytkanlar 1 Ezr 7 311:291v, 3:

103r, 8:265, 51:345
÷ÁëË»Ù ªusïyïrmen, ªayt etiyirmen 311:291v, 3:103r,

8:265, 51:345
÷ÁëÏ»Ù ªusïyïrmen 311:291v, 3:103r, 8:265, 51:345
÷Áëáõë swicznik 51:345
÷ÁëïÇå³Ý tenni közätkänlär ªatunlarï dzˆ¾adularnï±

3:103r, + ya müftilär, ªïzmätkârlar ªatun kisˆi 311:
291v, 8:265, 51:345

÷ÁïÇÙ zbutnit etiyirmen, cˆiriyirmen 311:291v, 8:265,
51:345, cˆiriyirmen, zbutnit etiyirmen 3:103r

÷Áñ pina, köbük 311:291v, 8:265, 51:345, köbük 3:103v
÷Áñ Áéáõó³ köbüklätmä [k‘o½buwtlatma], aruvsuz,

ªastalïª 8:265
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÷ÁñÍ³ÝÇÙ ªutulïyïrmen, sˆïpcˆïrïlïyïrmen 311:291v, 3:
103v, 8:265, 51:345

÷ÁñÏ³Ý³õáñ»³É ªutªarïlgan 311:291v, 3:103v, 8:265,
51:345

÷ÁñÏ³õ»ï ustavnê ªutªarucˆï 311:291v, 3:103v, 8:265,
51:345

÷ÁñÏÇã ªutªarucˆï 311:291v, 3:103v, 8:265, + zbawca
51:345

÷ÁñÏáõÃÇõÝ ªutªarïlmaª 311:291v, 3:103v, 8:265, +
zbawienie 51:345

÷Áñ÷áõñ pina, köbük 311:291v, 3:103v, 8:265, 51:345
÷Áù³Ý³Ù öktämläniyirmen ya ªuvatlanïyïrmen 311:

292r, 3:103v, 8:265, 51:346
÷ÁùÇÝÝ 1 T‘kr. 53 oª, bolt 51:346
÷ÇÉÇëá÷áë aªïl sövücˆi 311:292r, 3:103v, 8:265, 51:346
÷ÇÉëÏ¿ zïndan 3:103v, + kaznâ 311:292r, 8:265,

51:346
÷ÇÍ murdar 311:292r, 3:103v, 8:266, 280, 51:346
÷ÇÝ³ï yoªsuz / yoªsul / yolsuz 311:292r / 3:103v, 51:

346 / 8:266
÷ÇçÇ см. ÷³Ûï &ÕáÛ

÷Çñ ögüt 311:292r, 3:103v, 8:266, 51:346
÷ÇõÝÇÏ papuga 3522:251r
÷Çõù holenlär 311:292r, 3:103v, 8:266, 51:346
÷ÕáëÏñ¿Çó fil söväklärindän 2267:46r
÷Ýïñ»ó izdädi 2267:35v
÷Ýïñ»óÇ izdädim 2267:35v
÷Ýïñ¿ izdä 2267:35v
÷áÃáñÇÏ viªer, bura Esaj. 17 3:103v, + 28 311:292r,

8:266, 51:346
÷áË ötüncˆ 311:292r, 3:103v, 8:266, 51:346
÷áË³Ý³Ï ornuna 311:292r, 3:103v, 8:266, 51:346, 51:346
÷áË³Ý³Ï³õ Arar. 45 3:103v, + 3 Ezr cˆin, ucˆta 311:

292r, 8:266, 51:346
÷áË³Ý³ÏÇ tölöv O©p. 5 311:292v, 3:103v, 8:266, 51:

346
÷áË³Ýó·»³É см. ¹»ñÏáõÝë

÷áË³ñ¿Ý ornuna, anï± ücˆün 311:292v, 3:103v, 8:266,
51:346; см. ïÁñÇïáõñ

÷áË³ñÏ»³É см. ¹»ñÏáõÝë

÷áË»Ù tesˆkiriyirmen 311:292v, 3:103v, 8:266, 51:346
÷áË»ó tesˆkirdi 2267:38r
÷áË»óÇ tesˆkirdim 2267:38r
÷áË¿ tesˆkir 2267:38r
÷áËÝ¹áó prazˆmo Hr½ut‘ 1, 1 T‘kr. 17 311:292v, 8:266,

51:346, prazˆmo 1 T‘kr. 17 3:103v
÷áËáÕ Jovse½p‘ 311:292v, 3:103v, 8:266, 51:346
÷áËáõÝ³Ï ornuna keltirmä 311:292v, 3:103v, 8:266,

51:346
÷áËáõë»³É Ï³ñáõë»³É 8: 266, 51:346
÷áÍáñ»É söz salma, sˆaytanlïª etmä 311:292v, 3:103v,

8:266, 51:346
÷áÏ ªayïsˆ 311:292v, 3:103v, 8:266, 51:346
÷áÕ bïr©ï ya man©ïr, pinez; hïrtanka 311:292v, 8:266,

bïr©ï ya man©ïr, pinez, tromba; hïrtanka 51:346,

bïr©ï 2267:41v, bïr©ï ya hïrtanka 3:103v; hubasï
adamnï± 311:292v, 3:103v, 8:266, 51:346

÷áÕ³Ñ³ñó»³É oªsˆatkan 311:292v, 3:103v, 8:266, 51:
346

÷áÕ»Ù 1 Mag. 15 hïrtankanï kesmä, tesˆmä 311:292v,
8:266, 51:346, hïrtankanï kesmä 1 Mag. 15 3:103v

÷áÕáßáõÏ altun cempellär, sacˆba© T‘iw. 31 311:292v,
3:103v, 8:266, 51:346

÷áÕáï»Ù paralïyïrmen, zamordovat etiyirmen ya ye-
ri bilä maªtanïyïrmen, hrozit etiyirmen 311:292v,
8:266, 51:346, paralïyïrmen ya yeri bilä maªtanï-
yïrmen 3:103v

÷áÕáó oram 311:292v, 3:103v, 8:266, 51:346, 2267:40r
÷áÕáóÝ»ñ oramlar 2267:40r
÷áÕáõñÇÝ ³Ýáõ³ÝÇÝ 8: 266, 51:346
÷áÕ÷áÕ»³É El. 39 311:292v, 3:103v, 8:266, 51:346
÷áÕ÷áÕ»É 2 Mag. 15 311:292v, 3:103v, 8:266, 51:346
÷áÕù¹ tamaªï± 2267:42v
÷áÕùÝ tamaª 2267:42v
÷áÕùë tamaªïm 2267:42v
÷áÛÃ dzˆ¾âªtlik 311:293r,3:103v, + staranê 8:267, 51:347
÷áÛÃ eksikidir 8:267
÷áÛï ³ßï³ß / ³Ýï³ß [= ÷³Ûï ³Ýï³ß] 3 T‘kr. 10 3:

103v / 311:293r, 51:347, + a©acˆ yonulmagan 8:267
÷áß³ÑáÕ см. ×³Ý³å³ñÑ ³ñùáõÝÇ

÷áß»³ó tutasˆïlgan 311:293r, 3:103v, 8:267, 51:347
÷áß»ÑáÕ см. ×³Ý³å³ñÑ ³ñùáõÝÇ

÷áß¿ ï»ë³Ï 51: 347
÷áßÇ toz 311:293r, 3:103v, 8:267, 51:347
÷áë cˆo©ur, derä 311:293r, 3:103v, 8:267, 51:347
÷áëáÛÏ»ï, ÷áëáÛ·¿ë, ÷áëáÛ·»ï stav Esaj. 27 311:293r,

3:103v, 27 8:267, 51:347
÷áëáõé³Û Ï³ÛÍ³é 51: 347
÷áñ ªarïn 3522:245v, + 2 O½r. 14 311:293r, 3:103v, 8:

267, 51:347
÷áñ³ÝÏ»³É toªugan 311:293r, 3:103v, 8:267, 51:347
÷áñ»Ù ªazïyïrmen 311:293r, 3:103v, 8:267, + kopat

etiyirmen 51:347
÷áñ»ó ªazdï 2267:34r
÷áñ»óÇ ªazdïm 2267:34r
÷áñ¿ ªaz 2267:33v
÷áñÓ»Ù sïnïyïrmen 311:293r, 3:103v, 8:267, 51:347
÷áñÓ»ó³Ûó dzˆ¾âªtlanïyïm / dzˆ¾âªtlanïyïrmen 8:267,

51:347 / 311:293r, + tedzˆ¾rübe olurum 3:103v, 
÷áñÓáõÃÇõÝ sïnamaªlïª / sïnamaªlïª 311:293r, 8:267 /

51:347
÷áñÝ ªarïn 2267:29r
÷áñáïÇ vnentrnost, ªarïnda bolgan barcˆa nemä 311:

293r, 8:267, 51:347, yüräkindä bolgan barcˆa mate-
ria ya ªarïnda 3:103v, ªarïndagi 3522:245v

÷áñáïÇù ªarïnda bolganlar 3522:245v
÷áñáïÇù »ñÏñÇ ªarïndagi yerni± 3522:245v
÷áñëáõÕ borsuk 3522:250v
÷áñù ªarïnlar 3522:245v
÷áñù³ëï evet ya hasˆa bolsun 311:293r, 3:103v, 8:

267, 51:347
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÷áõÃ³Ù dzˆ¾âªtlanïyïrmen 311:293r, 3:104r, 8:267, 51:
347

÷áõÃ³ó³Ý dzˆ¾âhtlandïlar 2267:44v
÷áõÏ £ew. 13 311:293v, 3:104r, 8:267, 51:347
÷áõÕÓ suv 311:293v, 3:104r, 8:267, 51:347
÷áõÝ¹ë nemä sa©ït 311:293v, 3:104r, 8:267, 51:347
÷áõÝç× kupa, steblo 311:293v, 3:104r, 8:267, + poncˆek

51:347
÷áõß balïª söväk / söväki 311:293v, 3:104r, 8:267 /

51:347; terna, tegänäklik ya pozˆatïy / pozˆatï zbozˆe-
ni± tibi, salam El. 22 311:293r, 8:267 / 51:347, ter-
na, tegänäklik El. 22 3:104r

÷áõéÝ furun, pecˆ 311:293v, 3:104r, 8:267, 51:347
÷áõï zbutnilï // zbutnilïy, ªurt buzgan 3:104r // + cˆiri

/ cˆirik 311:293v / 8:267, 51:347
÷áõù ªar 51:347
÷áõù oª 1 T‘kr. 20 ya yel 311:293v, 3:104r, 8:267, 51:

347
÷áõù ¹³ñ Ýáó kovallarnï± miªï [m·ª·] / mêªï 311:

293v, 3:104r, 8:267, 51:347
÷á÷áË³Ï³Ý tesˆkirilgän 3522:234v
÷á÷áË³Ï³ÝÇõ, ~ù tesˆkirilgän bilä, ~lar 3522:283r
÷á÷áË»É eksitmä 311:293v, 3:104r, 8:267, 51:347
÷á÷áË»Éáí, ~ù tesˆkirmäª bilä, ~lär 3522:283r
÷á÷áËÇÙ tesˆkiriliyirmen 311:293v, 8:267, 51:347
÷á÷áËÙ³Ù , ~ù tesˆkirilmäª bilä, ~lar 3522:283r
÷á÷áËáõÙÝ tesˆkirilmäª 311:293v, 3:104r, 8:267,

51:347, 3522:234v
÷áù»Çõ, ~ù kicˆi bilä, ~lar ya azulaª bilä, ~lar 3522:

282v
÷áùÇã övündür 8:267, 51:348
÷áùÏÇõ, ~ù kicˆkinä bilä, ~lar 3522:282v
÷áùáõÃ»³Ù , ~ù kicˆiliª bilä, ~lar 3522:282v
÷áùñ kicˆi 2267:29r, + gam / ya azulaª 3522: 233v /

271r, kicˆi, azulaª 311:293v, 3:104r, 8:267, + parvu-
lus 51:348

÷áùñ³Õ Çõñ см. Û»ÕïÇõñ

÷áùñ»Ù ªïrïyïrmen 311:293v, 3:104r, 8:267, 51:348
÷áùñÇÏ kicˆkinä 311:293v, 3:104r, 8:267, 3522: 233v,

271r, + pusillus 51:348
÷áùñÇÏÇÝ kicˆkinäni± 3522:271r
÷áùñÇÏÇÝ ¿ kicˆkinäni±dir 3522:271r
÷áùñÇÝ kicˆini± 3522:271r
÷áùñá·»É ye±illätmä / ye±illätmä, ªolaylatma 311:

293v, 8:267, 51:348 / 3:104r
÷áùñá·Ç ye±il 311:293v, 8:267, + ªolay, levis vel

medius, carus 51:348
÷áùñáõÃ»³Ý kicˆilikni± 3522:271r
÷áùñáõÃ»³Ýó kicˆiliklärni± 3522:271r
÷áùñáõÃÇõÝ kicˆiliª 3522:233v
÷áùñáõÃÇõÝù kicˆiliªlär 3522:233v
÷ã»ó urdu 2267:35r
÷ã»óÇ urdum 2267:35r
÷ã¿ ur 2267:35r
÷éÁÝã»É rrzˆat etmäª, kisˆnämäª 311:291v, 3:103r, 8:

265, 51:345

÷ñÏ»³ó ªutªardï 3522:311r
÷ñÏ»ó»ñ ªutªardï± 3522:311r
÷ñÏ»óÇ ªutªardïm 3522:311r
÷ñïÇ cˆölmäkcˆini± 2267:43r

ø
ù³Í³õ³ñáï, ù³Í³õ³ñáïÝ, ù³Í³õáñëï keskän yadra-

lï, vïvalasˆonïy £ew. 22 311: 294r, 8:268, 51:348,
keskän yadralï £ew. 22 3:104r

ù³Ï³»ëóÇ zburenê 8:271
ù³Ï»Ù sökiyirmen, buzïyïrmen 311:294r, 3:104r, 8:

268, 51:348
ù³Ïáõ³Í cˆatlagan, skala arasï 311:294r, 3:104r, 8:

268, 51:348
ù³Ïï»Ù veran etiyirmen 3:104r, + buzïyïrmen 311:

294r, 8:268, 51:348
ù³Ïûñ tuvar poªu Ezeg. 4 311:294r, 3:104r, 8:268, 51:

348
ù³Ñ³Ý³Û babas, arïtucˆï, sürtücˆi 311:294r, 8:268, +

sacerdes 51:348, arïtucˆï, sürtücˆi 3:104r
ù³Ñ³Ý³Û³å»ï aªpasˆ 311:294r, 8:268, + prothopres-

biter 51:348
ù³Ñ³Ý³Û³ñ³Ý al©ïsˆ övü 311:294r, 3:104r, 8:268, + se-

minarium 51:348
ù³Ñ»É asˆaªlanma 311:294r, 3:104r, 8:268, 51:348
ù³Õ ecˆki 311:294v, 3:104r, 8:268, 51:348
ù³Õ³Ý¹ñÝ 311: 294v
ù³Õ³ñ¹ 2 O½r. 14 311:294v, 3:104r, 8:268, + bozk 51:

348
ù³Õ³ù sˆähär 2267:41r
ù³Õ³ù³å»ï sˆähär biyi, burmistr 311:294r, 3:104r, 8:

268, 51:348
ù³Õ³ù³í³ñ»Ù sˆähär ªullanïyïrmen / ªullanïyïrmen

311:294r, 3:104r, 51:348 / 8:268
ù³Õ³ù³í³ñÇÉ bïnyatlï turma 3:104r, + da to©ruluª

bilä sürmä ya törä ªoyma 311:294r, 8:268, 51:348
ù³Õ ³Ý isli ot atïdïr El. 30 311:294v, 3:104r, 8:268, +

galban 51:348
ù³Õ ³ëñ»É birlikni ya yal©ïzlïªnï sövmä 311:294r, 3:

104r, 8:268, 51:348
ù³Õ»Éáí baªma keräk 311:294r, 3:104r, 8:268, 51:348
ù³Õ»Ù cˆöpliyirmen, yï©ïsˆtïrïyïrmen 311:294v, 3:104r,

8:268, 51:348
ù³Õ¿ öcˆäsˆiyirmen / öcˆäsˆiyir ya öcˆäsˆ 311:294r / 3:104r,

8:268, 51:348
ù³Õ¿ÇÝ á·Çù cˆürgäliyir edi dzˆ¾anï Jovn. 4 311:294v, 3:

104r, 8:268, 51:348
ù³ÕÁñ¹ ba©ïrsï© [ba©·rs·z] / ba©ïrsï©, vontroba El. 20

311:294v / 3:104r, 8: 268, + dzˆ¾iger, iecur 51:348
ù³ÕÇñÃ sepet 311:294r, 3:104r, 8:268, 51:348
ù³ÕÇó¿Ý cˆöplärlär ya yï©ïsˆtïrïrlar 8:268
ù³Õï¿ë ªa©ït 311:294v, 3:104r, 8:268, 51:348
ù³Õñ³Ý [= ù³ñÕ³Ý] cˆanaª 2267:41r
ù³Õó, ~ù acˆïªlar ya acˆlïªlar 3522:261v
ù³Õó³Í acˆ 2267:29v
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ù³Õó³Ýù tatlïlar 3522:261v
ù³Õó»³Éù acˆlar 3522:261v
ù³Õó»É, ~ù acˆïªmaªlar 3522:261v
ù³ÕóÇÙ acˆªïnïyïrmen 311:294v, 3:104r, 8:268, 51:348
ù³ÕóÏ»Õ < ù³ÕóÏ»É, ù³ÕóÏ»³É lisˆay, yaman ªotur £ew.

21 ya vrod 3:104r, + Bo½©. 2 Dim. 2 311:294v, 8:268,
+ liszai, cancer 51:348

ù³ÕóÏ»ÕÍ mol / mul / mûl 311:294r, 8:268 / 51:348 /
3:104r

ù³ÕóÙáõÝù acˆlïªlar 3522:261v
ù³Õóáõ³ÉÇó esirgän 311:294r, 3:104r, 8:268, + musto-

plenus 51:348
ù³Õóáõ³ÉÇó mosˆcˆ, igit cˆahïr 8:268
ù³ÕóáõÙÝ acˆlïª 3522:261v
ù³ÕóáõÝë tatlï 3522:261v
ù³ÕóáõÝù tatlï So©o. / So©. c½ang 311:294r, 8:268, 51:

348 / 3:104r
ù³Õóñ³ó»³Éù tatlïlanganlar 3522:261v
ù³Õóñ³óáÛ tatlïlat 2267:35r
ù³Õóñ³óáõó tatlïlattï 2267:35r
ù³Õóñ³óáõóÇ tatlïlattïm 2267:35r
ù³ÕóñÁù tatlïlar 3522:261v
ù³ÕóñáõÃÇõÝù tatlïlïªlar 3522:261v
ù³Õù³ÏÇó sˆähärdäsˆ 311:294r, 3:104r, 8:268, + emsˆeh-

ri, ziomek 51:348
ù³Ù³Ï arªa 311:294v, 3:104r, 8:268, 51:349, 2267:29r
ù³Ù³Ï³Ý o©lanlïª 311:294v, 3:104r, 8:268, 51:349
ù³Ù³Ï¹ arªa± 2267:29r
ù³Ù³Ïë arªam 2267:29r
ù³Ù³Ñ»Ù hecˆkä tutïyïrmen, masªara etiyirmen 311:

294v, 3:104r, 8:268, 51:349
ù³Ù»Ù sa©ïyïrmen, süziyirmen 311:294v, 3:104r, 8:

268, 51:349
ù³ÙÇ yel 311:294v, 3:104r, 8:268, 51:349; см. ÑáÕÙ

ù³ÙÇù Ñáí yellär 3522:264r
ù³ÛÇ³ÏïÇñ badger [å³ïÏ»ñ], malovanïy / malovanï

sürät 311:295r, 8:269, 51:349 / 3:104r
ù³ÛÉ altï ayaª tabanïdïr 311:295r, 3:104v, 8:269, 51:

349, ayaª atlamaª 311:294v, 3:104r, 8:269, 51:349
ù³ÛÉ»Ù atlïyïrmen 311:294v, 3:104r, 8:269, 51:349
ù³Ûéï dörtgüllü zindzˆ¾il örgän nosˆenê boyun üsnä 3:

104r, + altun ya kümüsˆ 311:294v, 8:269, 51:349
ù³Ûù³½ÇÙ ta©ïlïyïrmen / ta©ïlïyïrmen [ta©·sˆ·j·rme½n],

paralïyïrmen, asˆa©a tüsˆiyirmen 311:294v, 3:104r,
51:349 / 8:269

ù³Ý ne ki 3522: 234r, 272r
ù³Ý³Ï ölcˆöv ya ªarär, ya ªadar 3522:254v, ölcˆöv ya

san 234r, san, ölcˆöv, zaman 311:295r, 3:104v, 8:
269, 51:349

ù³Ý³Ï³ó necˆälärni± 3522:272v
ù³Ý³ÏÇ ölcˆövnü± 3522:271v
ù³Ý³ÏÇõ, ~ù ölcˆöv bilä, ~lar 3522:283r
ù³Ý³Ý³ó [K‘anan]ac½ilärni± 2267:52v
ù³Ý³ë³ñ rïcerskiy / rïcerski yüräk 311:295r, 8:269 /

3:104v, 51:349

ù³Ý³ë³ñ ·³ÛÉ arap börüsü, sˆersti necˆik ªoynu±dur,
ªuvatlï 311:295r, 3:104v, 8:269, 51:349

ù³Ý³õñ¿Ý menzˆnï / menzˆnïy sözlü 3:104v / + ya gälä-
dzˆ¾ili 311:295r, 8:269, 51:349

ù³Ý·ï»ó giley etti 2267:31r
ù³Ý·ï»óÇ giley ettim 2267:31r
ù³Ý·ï¿ giley et 2267:31r
ù³Ý¹³Ï»Ù rezat etiyirmen, rït etiyirmen 311:295r, 3:

104v, 8:269, 51:349
ù³Ý¹³õ³Íù bicˆisˆinä olbrïmnï± budur adam badgeri

311:295r, 3:104v, 8:269, 51:349
ù³Ý¹»Ù yemiriyirmen, yïrtïyïrmen, yïªïyïrmen 3:

104v, yemiriyirmen / yemiriyirmen, yïrtïyïrmen,
yïªïyïrmen zlupit etiyirmen, talïyïrmen [tatl·jir-
men] 311:295r, 8:269 / 51:349

ù³Ý»³ÉÝ tövüsˆ kibik 311:295r, 3:104v, 8:269, 51:349
ù³Ý ½³Ï³Ýë ne ki bahalï tasˆ 2267:44v
ù³Ý½Ç zera / zera ki 311:295r, 3:104v, 8:269, 51:349,

3522: 235r / 234r, 272r
ù³Ý Á½áñÃ å³ï³Õ ne ki bïzov yasˆ 2267:49v
ù³Ý Ã¿ ne ki 311:295r, 3:104v, 8:269, 51:349, 3522:235r
ù³ÝÇ ne ªadar 311:295r, 3:104v, 8:269, 51:349, necˆä

ya ne ªadar 3522:235r
ù³ÝÇå³ïÇÏ ne ªadar da daªïn artïª 2267:48v
ù³ÝÇó necˆelärni± 3522:272r
ù³ÝÇõ, ~ù necˆä bilä, ~lär 3522:283r
ù³ÝÇûÝ ¿ ne ªadardïr 2267:46v
ù³ÝáÝ³ó yoluªnï± 3522:272v
ù³ÝáÝù yollu yergälär 3522:235r
ù³ÝáõÝ ganon 311:295r, 8:269, 51:349; stolp Jutit‘ 13

311:295r, 3:104v, 8:269, 51:349
ù³ÝáõÝù yollu yergälär 311:295r, 3:104v, 8:269, 51:

349
ù³Ýó»Ù Ezeg. 24 cˆesˆiliyirmen, yarïlïyïrmen, yïrtïlï-

yïrmen / yïrtïlïyïrmen 311:295r, 8:269 / + ufatïyïr-
men, ayïrïyïrmen 51:349, cˆesˆiliyirmen, yarïlïyïr-
men Ezeg. 24 3:104v

ù³Ýù ne ki 311:295r, 3:104v, 8:269, 51:349
ù³Ýù³ï»Ù cˆaªïrïyïrmen / cˆaªïrïyïrmen 311:295r, 3:

104v, 8:269 / 51:349
ù³Ýù³ñ funt ya hrivna 311:295r, 3:104v, 8:269, 280,

51:349
ù³ß»³ó tarttï 3522:312v
ù³ß»ó tarttï 2267:30v
ù³ß»ó»ñ tarttï± 3522:312v
ù³ß»óÇ tarttïm 2267:30v, 3522:312v
ù³ß¿ tart 2267:30v
ù³ç zorlu 3:104v, + ªuvatlï 311:295v, 8:269, + vigil 51:

349
ù³ç³ ³Ý krasomovca, ornatïlgan sözlü 311:295v, 3:

104v, 8:269, 51:349
ù³ç³É³Ýç ke± köküslü, ulu köksü / köksü / köksü 311:

295v, 3:104v / 8:269 / 51:349
ù³ç³É»ñ³ó ªuvatta bolgïn 8:280
ù³ç³É»ñ»³ó ªuvatta [ªuvat ea] / ªuvatta bolgïn 311:

295v, 51:349 / 3:104v, 8:269
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ù³ç³É»ñ»Ù invigilo 51:349
ù³ç³Ñ³õ lebed £ew. 11 3:104v, + rarog 311:295v,

8:269, + zoraw 51:349
ù³ç³óáÛó ªuvatlattï 3522:311r
ù³ç³óáõó»ñ ªuvatlattï± 3522:311r
ù³ç³óáõóÇ ªuvatlattïm 3522:311r
ù³çÇÏ ªuvatlï 2 Mag. 12 311:295v, 3:104v, 8:269, 51:

349
ù³çáÉáñ³ÏÇ yollu kolkolar / koloklarï bilä ya mäyan-

lïªka keltirmä 311:295v, 3:104v, 8:269, 51:349 / 84:
5r, 8:276d, 3883:207v

ù³çáõÃÇõÝ potestas 51:349
ù³é dört 311:295v, 8:269, 51:350
ù³é³Ã& dört ªanatlï 311:295v, 3:104v, 8:269, 51:350
ù³é³Ï dedrag 311:295v, 8: 269, 51:350, dedrag, k‘ar½,

dört 3:104v
ù³é³Ï»ñå dörtsïfatlï / dörtsïfatlïª 311:295v, 8:269,

51:350 / 3:104v
ù³é³ÛÅ³Û»é tasˆlï, ªayalï yer 311:295v, 3:104v, 8:269,

51:350
ù³é³ÝÏÇõÝ quadrangularis 51:350
ù³é³ë см. ùÁñ³ÏïÇñ

ù³é³í¿Å tasˆlï yer 311:295v, 3:104v, 8:269, 51:350
ù³é³ï³é tetragrammaton 51:350
ù³éÃáõß cˆaravurt 3522:349r
ù³éáï³ÝÇù törtayaªlïlar 3522:249r
ù³ëùÝ»É ªorªma ya uyalma 3:104v, + ya ahlï / ahlï

[ah·ll·] bolma 311:295v, 8:269 / 51:350
ù³ï³Ï oªsˆasˆ 311:295v, 3:104v, 8:269, 51:350
ù³ï³Ï³å¿ë a±ar oªsˆasˆ 311:295v, 3:104v, 8:269, 51:

350
ù³ï³Ï»Ù oªsˆatïyïrmen 311:295v, 3:104v, 8:269, 51:

350
ù³ñ tasˆ 311:296r, 8:270, 51:350, 3522:244v
ù³ñ³¹ñ £ew. 11 3:104v, + isˆarmu© / isˆormu© / isˆdr-

mu© [Çß³ñÙáõÕ / ÇßïñÙáõÕ / ÇßáñÙáõÕ], ªaysï ki yüzün
körüp astanï±, egär ki ölärsä, yüzün cˆövürür 311:
296r / 8:270 / 51:350

ù³ñ³Í»ñå ªaya arasï ya yaskina 311:296r, 3:104v, 8:
270, 51:350

ù³ñ³Ïá , ù³ñ³Ïáå mular, tasˆ sïndïrucˆï 311:296r,
3:104v, 8:270, 51:350

ù³ñ³ÏáÍ bikä 311:296r, 3:104v, 51:350, + k‘isˆo½l >
k‘isˆo½dz¾ [ùÇßûÍ] 8:270

ù³ñ³ÏéÇ tasˆ budovanê 1 Mag. 13 311:296r, 3:104v, 8:
270, 51:350

ù³ñ³Ïï³õÕ grunt ªoyucˆï 311:296r, 3:104v, 8:270, 51:
350

ù³ñ³Ñ³ï tasˆcˆï, mular 311:296r, 3:104v, 8:270, 51:350
ù³ñ³×ÇÏ penpek 51:350
ø³ñ³Û³ï³Ï cˆos poslanïy 311:296r, 3:104v, 8:270, 51:

350
ù³ñ³ÝÏ¿ó tasˆ atmaª strelbasï 1 Mag. 6 ya prestral

311:296r, 8:270, 51:350
ù³ñ³ÝÏóÇÝ tasˆ ªaytkaylar 2267:44v

ù³ñ³ÝÓ³õ ªaya arasï, skalistïy / skalistï yer 311:
296r, 8:270 / 3:104v, 51:350

ù³ñ³ï³ß tasˆ yonucˆï 311:296r, 3:104v, 8:270, 51:350
ù³ñ³ñÏ»³É tasˆlagan 311:296r, 3:104v, 8:270, 51:350
ù³ñ³ù³Õ tasˆlar ªoygan stesˆka, burkovanïy / burko-

vanï Sir. 21 311:296r, 8:270 / 51:350, tasˆlar ªoygan
stesˆka bilä Sir. 21 3:104v

ù³ñ  ªarayïlan [ªara ellan] / ªarayïlan 311:296r / 3:
104v, 8:270, 51:350, 3522:247r

ù³ñ ù ªarayïlanlar 3522:247r
ù³ñ·áñÍ tasˆcˆï 2267:41r
ù³ñ¹³Ý³Ûáë padsˆah 311:296r, 3:104v, 8:270, 51:350
ù³ñ½»Ù suvrïyïrmen 311:296r, 3:104v, 8:270, 51:350
ù³ñÏáÍ ³éÝ»Ù tasˆlïyïrmen 311:296r, 3:104v, 8:270,

51:350
ù³ñÓ c½Tanie½. / c½Tanie½l / Tanie½l ajsmawurk‘tadïr 311:

296r / 8:270 / 51:350
ù³ñá½ см. ÷³Ã»Ã

ù³ñá½»É см. ÑÁñ³ï³ñ³Ï»Ù

ù³ñá½Ï³ñ¹³É voznïy cˆaªïrma opovidat etmä 311:
296r, 8:270, 51:350

ù³ñëÇ¹³Û Erem. 19 311:296r, 3:104v, 8:270, 51:350
ù³ñïáõÕ³ï ya ù³ñïáõÕ³ñ yazucˆï, pisar, cˆakucˆu 3:

104v, + tasˆ sïndïrucˆïlarnï± 311:296r, 8:270, 51:350
ù³ñù tasˆlar 3522:244v
ù³ñù³ñï³Ý см. ÙÇ»ÕçÇõñ
ù³ó³Ë sirkä 311:296v, 3:104v, 8:270, + acetum 51:350
ù³ó³Ë»³É sirkäländi 8:270
ù³õ bolmasïn 311:296v, 3:104v, 51:350, + hasˆa 8:270
ù³õ ÉÇóÇ hasˆa bolsun 311:296v, 3:104v, 8:270, 51:350
ù³õ Ù³ëÝ bir 311:296v, 3:104v, 8:270, 51:351
ù³õ³ñ³Ý arïtucˆï, cˆïsˆcˆec / cˆïsˆcec 311:296v, 3:104v / 8:

270, arïtucˆï yer ya cˆïsˆcˆec 51:351
ù³õ»³Û arït 2267:47r
ù³õ»Ù arïtïyïrmen 311:296v, 3:104v, 8:270, 51:350
ù³õÕ yapov, zaslona 311:296v, 3:104v, 8:270, 51:351
ù³õÕ см. ù³õß

ù³õÕ¿ lokot üsnä asïlgan manella / manela ya ayaª
manellasï Esaj. 3 311:296v, 51:350 / 8:270, manella
asïlgan ya ayaª manellasï Es. 3 3:104v

ù³õÝÇ³õÝ ne ªadar 311:296v, 3:104v, 8:270, 51:350
ù³õß / ù³õÕ > ù³õß / ù³õÕ yaban ecˆki 311:296v / 8:270

/ 3:104v, 51: 350
ù³õáõÃÇõÝ arïtmaª 3:104v, 2267:52r, + ocˆïsˆcˆenê 311:

296v, 8:270, 51:350; kötürmäª 311:296v, 3:104v, 8:
270, 51:351

ù³õã³å»ï arïtucˆï, k‘ahana basˆï 311:296v, 3:104v, 8:
270, 51:351

ù³õïÇ [·áïÇ] belba© 8:280
ù³÷ ªol 311:296v, 3:105r, 8:270, 51:351
ù³÷áí dzˆ¾âªtlik / dzˆ¾âªtlik bilä 311:296v / 3:105r, 8:

270, 51:351
ù³ù³ñ krapla, placok, mlinica / mlinca El. 29, T‘iw. 6

311:296v, 51:351 / 8:270, placok, mlinica El. 29,
T‘iw. 6 3:105r

ù»½ sa±a 3522:337r
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ù»½áõÝ ù»½ seni± erki± bilä 311:296v, 3:105r, 8:271, 51:
351

ù»ÕÇëÝ yelkän 311:297r, 3:105r, 8:271, 51:351
ù»ÕÇùÝ ulu ªazïª, stolp yelkänni± basˆïnda ya üstünä,

ya teräki kemini±, ya tesˆikli taªtalar kemi bur-
nunda, ya ªanatï kemini± 311:297r, 8:271, 51:351,
ulu ªazïª, stolp yelkänni± basˆïnda ya ªanatï kemi-
ni± 3:105r

ù»Õç¿ sˆähärginä 8:271, 51:352
ø»ÙÇ³Ûë 8: 271
ù»ÙáõË k‘ak‘astik‘ni± maka©ïtï, ki üsnä yazarlar 8:

271
ù»é ªïzªardasˆ 311:297r, 3:105r, 8:271, 280, 51:351
ù»éÇ anam ªardasˆï 2267:42r; dâdu ana, ata sartïn

311:297r, 3:105r, 8:271, 51: 351
ù»ï³ù³Ù»ÉÇ, ÑÝ³ñ»ÉÇ Ï³Ù ëïáõ·»ÉÇ hünärli ya pevnê

bilmäª 51:351
ø»ïÇÙ³óÇù Macedoniya 311:297r, 8:271, 51:351, +

sˆähär 3:105r
ù»ñ³Ï³Ý gramatika, ya ªïrmaª, egrisini to©rutma,

ya±lïsˆïnï cˆïªarma ya körksizni körklü etmäª, ki at-
nï, söznü / da söznü da avaznï nemägä oªsˆatma
3883: 207r / 84:4r, gramatika, ya ªïrmaª, egrini
to©rutma, ya±lïsˆnï cˆïªarma ya körksizni körklü et-
mäª, ki atnï da söznü da sa©ïsˆnï nemägä oªsˆatma
8:276s; см. ù»ñÃ³õÕ

ù»ñ³Ý ªïrmavucˆ, drapacˆka 2 T‘kr. 12 311:297r, 8:271,
51:351, ªïrmavucˆ 2 T‘kr. 12 3:105r

ù»ñ³Ý dram 311:297v, 3:105r, 8:271, 51:351
ù»ñ³õ  sürätlär rezanï El. 26, 36 3:105r, + türlü-tür-

lü rezanêlär: ªaraªusˆ, adam, ögüz, aslan 311:297r,
8:271, 51:351

ø»ñ»ÃÇÝ strelec 2 T‘kr. 15 311:297v, 3:105r, 51:351,
minlättir; strelec 2 T‘kr. 15 8:271; ср. à÷»É»ÃÇÝ

ù»ñ»É yüzmä [eazma] / yüzmä ya opratma 311:297v,
8:271, 51:352 / 3:105r

ù»ñ»Ù ªïrïyïrmen 3:105r, + drapat etiyirmen 311:
297r, 8:271, 51:351

ù»ñ»ç wapno 51:352
ù»ñ»ó ªïrdï 2267:37r
ù»ñ»óÇ ªïrdïm 2267:37r
ù»ñ¿ ªïrgïn 2267:37r
ù»ñÃ³ó»³É ki atnï nemägä oªsˆatkay 84:8v, 8:278d,

3883:210v
ù»ñÃ³õÕ puveta / gramatik < puveta, söznü etücˆi da

ta±lavucˆï ya k‘e½ragan, gramatika 311: 297v, 51:352
/ 8:271, söznü etücˆi da ta±lavucˆï k‘eraganga körä
3:105r

ù»ñÃ»³É ªaysï ki atïn oªsˆasˆ spravalarga tiyisˆiptir [t·-
sˆ·pt·r] aytkan 311:297r, 8:271, 51: 351, 352, ªaysï
3:105r

ù»ñÃ»Ù terini soyïyïrmen 311:297v, 3:105r, 8:271, 51:
351

ù»ñÃ»ó soydu 2267:36r
ù»ñÃ»óÇ [ù»ñÃ»»óÇ] soydum 2267:36r
ù»ñÃ¿ terini soyma 2267:36r

ù»ñÃáõ³Íù yazïlganlar 311:297v, 3:105r, 8:271, 51:352
ù»ñÇÙ³Ý¿ aªargan, sivïy 311:297v, 3:105r, 8:271, 51:

352
ù»ñÇã ªïrmavucˆ, drapacˆka 311:297r, 3:105r, 8:271, 51:

351
ù»ñÍ»Ù struhat etiyirmen 311:297r, 3:105r, 8:271, 51:

351
ù»ñáí ¿ frisˆtä atïdïr, ya cˆasto bilmäª, ya tökülmäªi

aªïlnï± 311:297r, 3:105r, 8:271, 51:351
ù»ñáí ¿ Û³×³ËáõÃÇõÝ, ·ÇïáõÃÇõÝ, ³Ý³õáñ³Ï³Ý ï»-

ëáõÃÇõÝ, Ññ³Ó·áõÃÇõÝ Ï³Ù ïÇå & ÏÝÇù 51: 351
ù»ñáï¹³Ý sarnavucˆï 311:297v, 3:105r, 8:271, 51:352
ù»ñù»É см. ù»ñù»ñáÛÝ
ù»ñù»ñáÛÝ, ù»ñù»ñáÛÝ ù»ñù»É Û³ÕÃ»É Ñ³É³ù»É, ù»ñù»ÉáÛÝ

ùáõÙÙ¿ < ù»ñù»ñáÛÝ Ezeg. 26 311:297v, 3:105r, +
Ezeg. 25 51:351 / + kimsä cˆïªmas sendän 8:271

ù»ó»Ù tutïyïrmen, zatrïmat etiyirmen, zavrit etiyir-
men 311:297v, 8:271, 51:352, tutïyïrmen, zavrit eti-
yirmen 3:105r

ù& seni± bilä 2267:44v, + seni± asˆïra 311:297v, 8:271,
51:352, seni± [sining] bilä, seni± asˆïra 3:105r

ø&³Ý³, ø&õÝ³ poz ªatundur, ªaysïnï± Manase½n /
Manase½s / Manase½ni± sürätin vïlât etip ªoydu Eru-
sa©e½mdä yï©övgä ªarsˆï dört yerdä 311:297v, 51:352
/ 8:271 / 3:105r

ù»ù&»É yalanacˆlanma 311:297v, 3:105r, 8:272, 51:352
ù½¿ tit 2267:42r
ù¿Ý öcˆ Erem. 48 311:297v-298r, 3:105r, 8:272, 51:352
ù¿ÝÇ kelinni± ªïz ªardasˆï 2267:42r
ù¿ñ³Ï³Ý см. ù»ñÃ³õÕ

ù¿ñ›ù semiz 2267:44v
ùÁÃ»Ãë ketän 311:298r, 3:105r, 8:272, 51:352
ùÁÃÃ»É köz acˆïp yumma 311:298r, 3:105r, 8:272, 51:

352
ùÁÉ³õ lokotu ªolnu± Esaj. 40 311:298r, 3:105r, 8:272,

51:352
ùÁÍÝÇÙ oynïyïrmen, lestitcâ bolïyïrmen Sir. 30 kur-

cˆitcâ bolïyïrmen 311:298r, 3:105r, 8:272, 51:352
ùÁÕ³ÙÇ¹ padsˆahlïª tonu, ipäk 3:105r, + ªumasˆ 311:

298r, 8:272, 51:352
ùÁÕ³Ýó tonnu± etäki 311:298r, 3:105r, 8:272, 51:352
ùÁÝ³ñ cïtra, arfa 311:298r, 3:105r, 8:272, + cythara

51:353
ùÁÝ³ñ³Ý tïncˆlïª yer 311:298r, 3:105r, 8:272, 51:353
ùÁÝ³óáÛó yuªlattï 3522:313v
ùÁÝ³óáõó»ñ yuªlattï± 3522:313v
ùÁÝ³óáõóÇ yuªlattïm 3522:313v
ùÁÝ»³Í yuªucˆï 311:298r, 3:105r, 8:272, 51:353
ùÁÝÝ»Ù tergiyirmen 311:298r, 3:105r, 8:272, 51:353
ùÁÝùß»É [ùÁùß»É] usˆanma 311:298r, 3:105r, 8:272, 51:

353
ùÁÝùáõß mad©asˆ, beslägän, roskosˆnïy 8:280
ùÁÝùáõß [ùÁùáõß] mad©asˆ [Ù³ïÕ³ß], beslägän 3:105r, +

rozkosˆnïy 311:298r, 8:272, 51:353
ùÁßï»Ù kesªäliyirmen, sïndïr©alïyïrmen Tani. / Tan.

/ Tanie½l 4 311:298r, 8:272 / 4 3:105v / 51:353
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ùÁéÁëï»É yapma ya donatma 311:298v, 3:105v, 8:272,
51:353

ùÁë³Ï, ùÁë³ÏÝ yancˆïª 311:298v, 3:105v, 8:272, 280,
51:353

ùÁë³Ï³Ï³  yancˆïª tikücˆi 311:298v, 3:105v, 8:272, 51:
353

ùÁë»ëï ölcˆöv atïdïr Ezeg. 45 311:298v, 3:105v, 8:272,
51:353

ùÁëÙÝ»Ù örpäyiyirmen, titriyirmen, ªorªulïyïrmen /
ªurªulïyïrmen / ªurªulïyïrmen 311:298v / 8:272 /
51:353, titriyirmen, örpäyiyirmen > örpäytiyirmen,
ªurªulïyïrmen 3: 105v

ùÁëáõ kïspïslavucˆï, tilcˆi 311:298v, 3:105v, 8:272, 51:353
ùÁëáõÃÇõÝ kïspïslamaª, sˆaytanlïª sözlämäª 311:298v,

3:105v, 8:272, 51:353
ùÁëáõÇ, ùÁëáõñ Est‘. [eat‘] 8 311:298v, 3:105v, + zausˆ-

nikni± 8:272, Est‘. 8 51:353
ùÁëïÙÝ»³É ï³ ï³ÉÙ³Ù  8: 272
ùÁëïÙÝ»ÉÇ titrövlü, ªorªulu 311:298v, 3:105v, 8:272,

51:353
ùÁñ³ küräsi altuncˆïnï±, ne icˆinä altun eritir 311:

299r, 3:105v, + tygiel 51:353 / + tygiel 8:273
ùÁñ³ÏïÇñ malovanïy badger / malovanï 311:298v, 3:

105v, 8:273 / 51:353
ùÁñ³ÏïÇñ vïobrazˆenê, tipar / tibar 51:353 / + k‘ar½as.

a©o½t‘k‘ [ù³é³ë. ³ÕûÃù] 311: 299r, 8: 273, 
ùÁñ³õÝÇÏáÝ kronika [k‘rajnik‘a] / kronika 311:298v /

8:273, 51:353
ùÁñ»Çùáõñ, ùÁñ»ùáõñ yat ya köp biylär 311:298v, 3:

105v, 8:273, 51:353
ùÁñ¿³Ï³Ý dzˆ¾uhutluª ya ªac½ak‘likinä / ªac½ak‘likinä

ªïzgan 311:298v / 3:105v, 8:273, 51:353; kürädä eri-
gän 311:298v, 3:105v, 8:273, 51:353

ùÁñ¿³Ï³Ý Ù»Õù budur, ki padsˆahga ªarsˆï kesma, ªol
kötürmä 311:299r, budur, ki padsˆahga ªarsˆï kimsä
ªol kötürmä 8:273, 51:353, ki padsˆahga ªarsˆï kim-
sä ªol kötürmä 3:105v

ùÁñÃÙÝã»Ù narikat etiyirmen 3:105v, + mïrmïldanï-
yïrmen / mïrmïldanïyïrmen 311:298v, 8:273 /
51:353

ùÁñÙ³óÝ gurk‘ babaslarï 311:298v, 3:105v, 8:273, 51:353
ùÁñÙáõÑÇ gurk‘ k‘ahanasï ªatun kisˆi 311:298v, 3:105v,

8:273, 51:353
ùÁñáí ¿ frisˆtäni± atïdïr 311:298v, 8:273, 51:353
ùÁñï³Ý usˆaª-tüväª 3:105v, + kesäk, platok 51:353, +

Kordz¾k‘ Ar½agk‘ [·áñÍù ³é³Ïù] 311:298v, 8:273
ùÁñïá½ tïnma 311:299r, 3:105v, 8:273, 51:353
ùÁñïáõÝù ter 311:298v, 8:273, 51:353
ùÁñïûÝ ªïzmätkâr 311:299r, 3:105v, 8:273, 51:353
ùÁñù»É ye±mä, ªuvma [ªuzma] / ya ªuvma 311:299r,

3:105v / 8:273, 51:353
ùÁñùÇñù 1 Tim. 5 311:299r, 3:105v, 8:273, 51:353
ùÁñùáõÙ türlü-türlü körklü islär, zapaªlar Ar½ag. 7

311:298v, 8:273, 51:353
ùÁù»É sökmä, yamanlama 311:299r, 3:105v, 8:273, 51:

354

ùÁùß»É см. ùÁÝùß»É
ùÁùáÝáíù < ùÁùáíù Ma©. 2 311:299r, 8:273, + burgan

ªamcˆïlar 3:105v / + küstünmäª bilä 51:354
ùÁùáõ³Ýù usˆanmaªlar 311:299r, 3:105v, 8:273, 51:354
ùÁùáõ»Ù usˆanïyïrmen 311:299r, 3:105v, 8:273, 51:354
ùÁùáõß см. ùÁÝùáõß
ùÇÃ burun 311:299r, 3:105v, 8:273, + nasus 51:354
ùÇÙù ta±layïm 311:299r, 3:105v, 8:273, 51:354
ùÇÝ³¹ñ»Ù öcˆ izdiyirmen 311:299r, 3:105v, 8:273, 51:354
ùÇÝ³õáñ öcˆ saªlavucˆï 311:299r, 3:105v, 8:273, 51:354
ùÇßûÍ см. ù³ñ³ÏáÍ

ùÇõ ma©ara 51:354
ùÑ‰Çó см. Ã»ñ³÷³Ý

ùÝ³ñ harfa / harfa 3:105v / 51:355
ùÝÝ»³ó tergädi 3522:300r
ùÝÝ»É tergämä 3522:232v
ùÝÝ»É»³õ, ~ù tergälängän [= tergälgän] bilä, ~lar

3522:282r
ùÝÝ»ÉÇ tergälängän [= tergälgän] / tergälmägän 3522:

269v / 232v
ùÝÝ»ÉáÛÝ tergämäªni± 3522:269v
ùÝÝ»Éáí, ~ù tergämäª bilä, ~lar 3522:282r
ùÝÝ»ó³ù tergädik 3522:300r
ùÝÝ»ó»ñ tergädi± 3522:300r
ùÝÝ»óÇ tergädim 3522:300r
ùÝÝ»óÇÝ tergädilär 2267:48v, 3522:300r
ùÝÝ»óÇù tergädi±iz 3522:300r
ùÝÝáõÃÇõÝ tergimäª / tergämäª 84:4v, 3883:207r / 8:

276s
ùÝù»ñ k‘unk‘lar 2267:42r
ùá seni / seni±, tvoye 2267:29r / 3522:336r
ùá»Ùáñ½¹, ùá»ÙáñÙ½¹ pirvorodnïy / pirvorodnï ya to©-

ma 311: 299v, 3:105v, 8:273 / 51:354
ùá½ yapov, zaslona 311:299v, 3:105v, 8:273, + velum

51:354
ùáÕ³ áñ áù ªaysï ki ilgärtin uzundur / uzundur 311:

299v, 3:105v / 8:274, 51:354
ùáÕ³ËÝ¹ñÇ tergäliyir 311:299v, 3:105v, 8:274, 51:354
ùáÕ³ËáõÝ¹ñ obludnost etiyir ya isˆanmïyïn, ansïzïm

311:299v, 3:105v, 8:273, 51:354
ùáÕ³ëáõ½»É yapma 311:299v, 3:105v, 8:273, 51:354
ùáÕ»Ù yapïyïrmen 311:299v, 3:105v, 8:273, 51:354
ùáÕÇóÝ³õÕ böläk basˆï 311:299v, 3:105v, 8:273, 51:354
ùáÙ³Ù ù paªolikläri bilä 3:105v
ùáÛ seni±ki 3522:336r
ùáÛáÛÝ seni±kini± 3522:336r
ùáÛáó seni±kilärni± 3522:336v
ùáÛáóÝ seni±kilärgä 3522:336v
ùáÛéë, ùáÛñë, ùáÛñë, ùáÛéë boyuncˆaª, nosˆenê Jutit‘ /

Juti. 10 311:299v, 8:274,51:354 / 3:106r
ùáÛñ ªïzªardasˆ 311:299v, 3:106r, 8:274, 280, 51:354
ùáé³óÇÝ volnïy / volnï adam 311:299v, 8:274 / 3:106r,

51:355
ùáéÇ korec £ew. 21, T‘iw. 11 311:299v, 3:106r, 8:274,

51:355
ùáéÇÝ bolusˆucˆï, alpavud eli, böläki 4 T‘kr. 11 ya bö-
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läki k‘ristânlarnï± 311:299v, 8:274, 51:355, bolusˆu-
cˆï, alpavud eli 4 T‘kr. 11 ya böläki k‘ristânlarnï± 3:
106r

ùáë korosta 311:300r, 3:106r, 8:274, + swierzba,
strup, parch 51:355

ùáí yanï adamnï± 311:300r, 3:106r, 8:274, 51:355
ùáíÃ³Ï makuvka 311:300r, 3:106r, 8:274, + makuf-

ka 51:355
ùáíÃ³Ý³Ï yapov 311:300r, 3:106r, 8:274, 51:355
ùáíÃ³ñ tiräk üsnä rezanïy basˆïnda yapov 4 T‘kr. 25

311:300r, 8:274, 3:106r, + capitellum 51:355
ùáíÃ³ñÇÙ bir rota ayïrgan / ayïrïlgan 311:300r / 3:

106r, 8:274, 51:355
ùáíÙ³ñÇÙ gurk‘ övü 4 T‘kr. 23 311:300r, 3:106r, 8:274,

51:355
ùáñ»Ù ªasˆïyïrmen / ªasˆïyïrmen [ªarsˆijirme½n] 311:

300r, 8:274, 51:355 / 3:106r
ùáñ»åÇëÏáåáë arªideakon 311:300r, 3:106r, 8:274, 51:

355
ùáñù»É färâhlanma 311:300r, 3:106r, 8:274, 51:355
ùáó seni±kilär, vasˆe 3522:336r
ùáõ³Û a©acˆ atïdïr Jovse½. 4 311:300r, 3:106r, 8:274, +

gurk‘ a©acˆtan 51:355
ùáõ¿Çó szemranie 51:355
ùáõÕ üskülü Tad. 16 311:300r, 3:106r, 8:274, 51:355
ùáõÕ»÷Ç, ùáõÉ»÷Ç asˆlïªta 311:300r, 3:106r, 8:274, 51:

355
ùáõÕÕ³ ³ cˆatïr Juta gdag 311:300r, 3:106r, 8:274, 51:

355
ùáõÙ volâ nemicˆcˆä 8:274
ùáõÙ³ñÇÙ gurk‘ yï©övü, öv / yïªövü ya öv 311:300v, 8:

274, 51:355 / 3:106r
ùáõÙÙ¿ см. ù»ñù»ñáÛÝ
ùáõÙù ªïlïcˆ tövüsˆ ya söküncˆ 311:300v, 3:106r, 8:274,

51:355
ùáõÝ yuªu 311:300r, 3:106r, 8:274, 51:355
ùáõÝ É»ñ yuªla 2267:39r
ùáõÝ Ïáõ ÉÇÝ³Ù yuªlarmen 2267:39r
ùáõÝù k‘unk‘ 2267:42r
ùáõÝù¹ k‘ungu± 2267:42r
ùáõÝùë k‘unk‘ïm 2267:42r
ùáõß³Ý³ hranica 8:274
ùáõëÇÃ³Û ve©ar / ve½©ar ya börk 311:300v, 8:274, 51:355

/ 3:106r

ùáõñ erücˆi / erücˆi [e½tucˆ½i] sa©ït, kürä 311:300v, 8:274,
51:355 / 3:106r

ùáõñ³Ï см. Û³õ³Ý³Ï

ùáõñ³ï³¿ñÇÏ³Ý см. ùÁñ¿³Ï³Ý

ùáõñ³ù см. Û³õ³Ý³Ï

ùáõñÓ ªïlªap 311:300r, 8:274, 51:355, + vor 3:106, ªïl-
dan 2267:49v

ùáõñÙ gurk‘ babasï, gurk‘ ªïzmätkârï 311:300r, 3:
106r, 8:274, + kapƒan baƒwochwalca 51:355

ùáõñÙáÝë ªïzmätkâr, ªul 311:300r, 3:106r, 8:274, 51:355
ùáõñùáõñÇ basˆªa-basˆªa 311:300v, 3:106r, 8:274, 51:355
ùáõù ªayïsˆtan ªamcˆï 3 T‘kr. 12 311:300r, 3:106r, 8:

274, 51:355
ùá÷áñ ucˆu 311:300v, 3:106r, 8:274, 51:355
ùë³ÏÝ yancˆïª 8:280
ùñ³ëï³Ï³Ý hayvan bilä 8:273
ùùáí ªïrbacˆ 3 T‘kr. 34 hamark‘ 8:274
ùûÕ³Õûï alnï 8:274
ùûÝ¿ podolok 8:273

ú
û¹áó hayvannï± 2267:44r
û½ÝÇ iz¸ 51:355
ûÉÁñ»ó burdu 2267:33r
ûÉÁñ»óÇ burdum 2267:33r
ûÉÁñ¿ bur 2267:33r
ûÕ»ñ pacerlär 2267:29r
ûÕ»ñ¹ pacerläri± 2267:29r
ûÕ»ñë pacerlärim 2267:29r
ûÕÝ pacer 2267:29r
ûëûÕ przeciwnik 51:355
ûï³Ý³õáñù ayaªlar bilä 2267:48v
ûï³ñ см. Ã³Ûñ³Ãáõñ

ûñ kün 2267:41v
ûñ Áëï ûñ¿ kün kün artïndan 2267:48r
ûñ¿Ýù см. í³Åù

ûñÇÝ³Ï¿ см. ëïáñ³·ñ¿

ûñÇÝ³ó см. ÝáÙÇÏáë
ûñïáõ Eo½v [= ºûí ordu], lesˆker ya cˆerüv 8:275

ü
ý³ñï täk, ki dzˆ¾üvft digül 8:275


